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Bekanntmachung 

des Protokolls zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen 
über die Ergebnisse der Zoilkonferenz von 1960/61 

Vom 15. Dezember 1966 


Das von dem Bevollmächtigten der Bundesrepu¬ 
blik Deutschland am 21. Dezember 1962 Unterzeich¬ 
nete Protokoll zum Allgemeinen Zoll- und Handels¬ 
abkommen über die Ergebnisse der Zollkonferenz 
von 1960/61 wird nach seinem Absatz 8 für 

die Bundesrepublik 

Deutschland am 12. Januar 1967 

in Kraft treten. 

Die deutsche Ratifikationsurkunde ist am 13. De¬ 
zember 1966 bei dem geschäftsführenden General¬ 
sekretär des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkom¬ 
mens hinterlegt worden. 


Das Protokoll ist ferner für folgende Staaten in 
Kraft getreten: 


Belgien 

am 

12. Januar 1963 

Dänemark 

am 

10. Februar 1963 

Dominikanische Republik 

am 

14. Oktober 1962 

Finnland 

am 

29. September 1962 

Frankreich 

am 

12. Januar 1963 

Haiti 

am 

6. Dezember 1962 

Indien 

am 

23. März 1963 

Italien 

am 

12. Januar 1963 

Japan 

am 

1. Oktober 1962 


Kanada 

am 

15. August 1962 

Luxemburg 

am 

12.Januar 1963 

Neuseeland 

am 

15. Dezember 1962 

Niederlande 

am 

12. Januar 1963 

Nigeria 

am 

3. September 1964 

Norwegen 

am 

2. Mai 1963 

Österreich 

am 

7. März 1964 

Peru 

am 

17. April 1966 

Schweden 

am 

26. Januar 1963 

Schweiz 

am 

1. Januar 1963 

Spanien 

am 

29. August 1963 

Südafrika 

am 

22. April 1964 

Tansania 

am 

31. Juli 1963 

Tschechoslowakei 

am 

13. November 1963 

Vereinigtes Königreich 

am 

17. Marz 1963 

Vereinigte Staaten 

am 

31. Dezember 1962 

Europäische Wirtschafts¬ 
gemeinschaft 

am 

12.Januar 1963 


Das Protokoll und die Schlußakte zur Beglaubi¬ 
gung der Ergebnisse der Zollkonferenz von 1960/61, 
die unter der Schirmherrschaft der Vertragsparteien 
des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommens 
stattgefunden hat, werden nachstehend mit ihren 
deutschen Übersetzungen veröffentlicht. 


Bonn, den 15. Dezember 1966 


Der Bundesminister des Auswärtigen 
In Vertretung 
Lahr 
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Schlußakte 

zur Beglaubigung der Ergebnisse der Zollkonferenz von 1960/61, 
die unter der Schirmherrschaft der Vertragsparteien 
des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommens stattgefunden hat 

Final Act 

Authenticating the Results of the 1960-61 Tariff Conference 
held under the auspices of the Contracting Parties 
to the General Agreement on Tariffs and Trade 


Acte Final 

etablissant l'authenticite des resultats de la Conference tarifaire de 1960-61, 
tenue sous les auspices des Parties contractantes 
ä l'Accord general sur les tarifs douaniers et le commerce 


1. The CONTRACTING PARTIES 
lo the General Agreement on Tariffs 
and Trade on 29 May 1959 decided 
lo arrange for a tariff Conference to 
convene on 1 September 1960. 

2. The negotiations at that Con¬ 
ference, which opened on that date 
and was concluded on 16 July 1962, 
included; 

(a) negotiations directed towards the 
accession of countries to the Gen¬ 
eral Agreement pursuant to Ar- 
ticle XXXIII; 

(b) renegotiation of existing conces- 
sions pursuant to paragraph 6 of 
Article XXIV of the General 
Agreement resulting from the 
Institution of the European Eco¬ 
nomic Community: 

(c) negotiation of new concessions 
pursuant to Article XXVIII*’'* 
between contracting parties, and 
belween contracting parties and 
the European Economic Com¬ 
munity; 

(d) renegotiation by contracting par¬ 
ties of existing concessions pur¬ 
suant to Article XXVIII of the 
General Agreement; 

(e) new negotiations and renegotia- 
tions, between contracting parties 
and Switzerland in relation to the 
Declaration on the Provisional Ac¬ 
cession of Switzerland to the Gen¬ 
eral Agreement, of 22 November 
1958; and 

(f) negotiation of new concessions 
compensatory for action taken 
with respect to cerlain existing 
concessions. 

3. As a result of these negotiations, 
and of other moclifications of Sched- 
ules to the General Agreement effected 
pursuant lo procedures eslablished 


1. Les PARTIES CONTRACTANTES 
ä l'Accord general sur les tarifs doua¬ 
niers et le commerce ont decide le 
29 mai 1959 qu’une Conference tarifai¬ 
re se tiendrait ä partir du 1«^ septem- 
bre 1960. 

2. Les negociations de cette Confe¬ 
rence, qui a commence ä la date pr6- 
citee et s'est terminee le 16 juillet 
1962, ont ete les suivantes: 

a) negociations en vue de l'acces- 
sion de pays ä l'Accord general 
conformement ä l’article XXXIII; 

b) renegociation de concessions exis- 
tantes, conformement au paragra- 
phe 6 de Tarticle XXIV de l’Ac- 
cord general, ä la suite de Tinstitu- 
tion de la Communaute economi- 
que europeenne; 

c) negociation de concessions nou- 
velles conformement ä Tarticle 
XXVIIIbis entre des parties con¬ 
tractantes et entre des parties con¬ 
tractantes et la Communaute eco- 
nomique europeenne; 

d) renegociation, par des parties con¬ 
tractantes, de concessions existan- 
tes, conformement ä Tarticle 
XXVIII de l'Accord general; 

e) nouvelles negociations et renego- 
ciations entre des parties contrac¬ 
tantes et la Suisse, en relation avec 
la Declaration concernant Tacces- 
sion provisoire de la Confederation 
suisse ä l’Accord general sur les 
tarifs douaniers et le commerce, en 
date du 22 novembre 1958; 

f) negociation de concessions nou¬ 
velles deslinees ä compenser Tins- 
titution de mesures toudiant cer- 
taines concessions existantes. 

3. A la suite de ces negociations et 
d'autres modifications des listes an- 
nexees a TAccord general qui ont ete 
effectuees conformement aux proce- 


(überselzung) 

(1) Die VERTRAGSPARTEIEN des 
Allgemeinen Zoll- und Handelsabkom¬ 
mens haben am 29. Mai 1959 beschlos¬ 
sen, zum 1. September 1960 eine Zoll¬ 
konferenz einzuberufen. 

(2) Auf dieser Konferenz, die an 
dem genannten Tag eröffnet und am 
16. Juli 1962 beendet wurde, ist über 
folgende Fragen verhandelt worden; 

a) Verhandlungen über den Beitritt 
von Ländern zum Allgemeinen Ab¬ 
kommen nadi Artikel XXXIII; 

b) Neuvereinbarung bestehender Zu¬ 
geständnisse nach Artikel XXIV 
Absatz 6 des Allgemeinen Abkom¬ 
mens infolge der Errichtung der 
Europäischen Wirtschaftsgemein¬ 
schaft: 

c) Vereinbarung neuer Zugeständnisse 
nach Artikel XXVIIIbis zwischen 
Vertragsparteien sowie zwischen 
Vertragsparteien und der Euro¬ 
päischen Wirtschaftsgemeinschaft; 

d) Neuvereinbarung bestehender Zu¬ 
geständnisse nach Artikel XXVIII 
des Allgemeinen Abkommens durch 
Vertragsparteien; 

e) Neue Verhandlungen und Neu¬ 
vereinbarungen zwischen Vertrags¬ 
parteien und der Schweiz mit Bezug 
auf die Erklärung vom 22. Novem¬ 
ber 1958 über den vorläuhgen Bei¬ 
tritt der Schweizerischen Eidgenos¬ 
senschaft zum Allgemeinen .Ab¬ 
kommen und 

f) Vereinbarung neuer Zugeständnisse 
zum Ausgleich für Maßnahmen, die 
in bezug auf gewisse bestehende 
Zugeständnisse ergriffen wurden. 

(3) Als Ergebnis dieser Verhandlun¬ 
gen sowie anderer, an Listen zum 
.Allgemeinen Abkommen vorgenom- 
moner Änderungen nach Maßgabe der 




Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


3 


by the CONTRACTING PARTIES, the 
follouing instrumcnts have been pre- 
paicd: 

(a) Pioiücol Embodying the Results ol 
Ihe 1960-61 Tarif! Conference; 

(b| Prolocol for the Accession of Is¬ 
rael to the General Agreement on 
Tariffs and Trade (a Decision for 
the accession of Israel having been 
taken on 9 December 1961); 

(c) Protocol for the Accession of Por¬ 
tugal to the General Agreement on 
Tariffs and Trade (a Decision for 
the accession of Portugal having 
been taken on 9 December 1961); 

(d) Prolocol for the Accession of 
Cambodia to the General Agree¬ 
ment on Tariffs and Trade (a De¬ 
cision for the accession of Cam¬ 
bodia having been taken on 5 June 
1962). 

4. The texts of these instruments in 
the English and Frendi languages are 
hereby authenticated; and it is hereby 
certified that, in each case in which 
a sdiedule in Annex A, B or C to the 
Protocol Embodying the Results of the 
1960-61 Tariff Conference results for 
any product in treatment less favour- 
able than was provided for such prod¬ 
uct in the Schedules to the General 
Agreement or to the Swiss Declara¬ 
tion of 22 November 1958 existing 
on 1 September 1960, appropriate ac- 
tion has been undertaken pursuant to 
Paragraph 6 of Article XXIV or Ar- 
ticle XXVIII of the General Agree¬ 
ment, or under some other Provision 
of that Agreement or procedure there- 
under, to enable effect to be given 
to such Change. 


5. DONE at Geneva this sixleenth 
day of July one thousand nine hun¬ 
dred and sixty-two, in a single copy 
in the English and French languages, 
both texts being authentic. 

For the 

COMMONWEALTH OF AUSTRALIA: 
For the REPUBLIC OF AUSTRIA: 
Foi the KINGDOM OF BELGIUM: 
Für the UNITED STATES OF BRAZIL: 


For the UNION OF BURMA: 


Fü: the Kl.NGDOM OF CAMBODIA: 


dures adoptees par les PARTIES CON- 
TRACTANTES, les instruments sui- 
vants ont ete etablis: 

a) Protocole reprenant les resultats 
de la Conference tarifaire de 1960- 
61; 

b) Protocole d'accession d Israel ä 
l'Accord general sur les tarifs 
douaniers et le commerce (une de¬ 
cision concernant l'accession dTs- 
rael a ete prise le 9 decembre 
1961): 

c) Protocole d'accession du Portugal 
ä l'Accord general sur les tarifs 
douaniers et le commerce (une de¬ 
cision concernant l'accession du 
Portugal a ete prise le 9 decembre 
1961); 

d) Protocole d'accession du Cam- 
bodge ä l'Accord general sur les 
tarifs douaniers et le commerce 
(une decision concernant l'acces- 
sion du Cambodge a ete prise le 
5 juin 1962). 

4. Le texte de ces instruments, eta- 
bli en langues francaise et anglaise, est 
authentifi^ par le präsent Acte final; il 
est certifie en outre par le present Ac¬ 
te que, dcins tous les cas oü le regime 
resultant, pour un produit, d'une liste 
reprise ä l'annexe A, B ou C du Pro¬ 
tocole reprenant les resultats de la 
Conference tarifaire de 1960-61 est 
moins favorable que le regime prevu 
pour ledit produit dans les listes an- 
nexees, au septembre 1960, ä TAc- 
cord general ou ä la Declaration con- 
cemant l'accession provisoire de la 
Confederation suisse en date du 22 
novembre 1958, une procedure appro- 
priee a ete engagee conformement ä 
l'article XXIV, paragraphe 6, ou ä 
l'article XXVIII de l'Accord general, 
ou en vertu d'une autre disposition de 
l’Accord general ou d'une autre pro¬ 
cedure etablie conformement audit 
Accord, pour qu'il puisse etre donne 
effet ä ladite modification. 


5. FAIT ä Geneve, le seize juillet 
mil neuf cent soixante-deux en un 
seul excmplaire en langues frangaise 
et anglaise, les deux textes faisant 
egalement foi. 

Pour le 

COMMONWEALTH D'AUSTRALIE: 

Pour la REPUBLIQUE D'AUTRICHE: 

Pour le ROYAUME DE BELGIQUE: 

Pour les ETATS-UNIS DU BRESIL: 


Pour TUNION BIRMANE: 


Pour le ROYAUME DU CAMBODGE: 


von den VERTRAGSPARTEIEN fest¬ 
gelegten Verfahren sind folgende 
Übereinkünfte ausgearbeitet worden: 

a) Protokoll über die Ergebnisse der 
Zollkonferenz von 1960/61; 

b) Protokoll über den Beitritt Israels 
zum Allgemeinen Zoll- und Han¬ 
delsabkommen (ein Beschluß über 
den Beitritt Israels war am 9. De¬ 
zember 1961 gefaßt worden); 

c) Protokoll über den Beitritt Portu¬ 
gals zum Allgemeinen Zoll- und 
Handelsabkommen (ein Beschluß 
über den Beitritt Portugals war am 
9. Dezember 1961 gefaßt worden); 

d) Protokoll über den Beitritt Kam¬ 
bodschas zum Allgemeinen Zoll- 
und Handelsabkommen (ein Be¬ 
schluß über den Beitritt Kambod¬ 
schas war am 5. Juni 1962 gefaßt 
worden). 

(4) Der Wortlaut dieser Überein¬ 
künfte in englischer und französischer 
Sprache wird hiermit beglaubigt; es 
wird hiermit bescheinigt, daß in jedem 
Fall, in dem eine Liste in Anlage A, 
B oder C zu dem Protokoll über die 
Ergebnisse der Zollkonferenz von 
1960/61 für eine Ware eine weniger 
günstige Behandlung vorsieht als für 
diese Ware in den am 1. September 
1960 geltenden Listen zum Allgemei¬ 
nen Abkommen oder zur Schweiz- 
Erklärung vom 22. November 1958 
vorgesehen war, geeignete Maßnah¬ 
men nach Artikel XXIV Absatz 6 oder 
Artikel XXVIII des Allgemeinen Ab¬ 
kommens oder nach anderen Bestim¬ 
mungen oder Verfahren aus dem Ab¬ 
kommen ergriffen worden sind, um 
die betreffende Änderung in Kraft 
setzen zu können. 


(5) GESCHEHEN zu Genf am 16. Juli 
1962 in einer Urschrift in englischer 
und französisdier Sprache, wobei jeder 
Wortlaut verbindlich ist. 


Für den AUSTRALISCHE.N BUND: 

Für die REPUBLIK ÖSTERREICH: 

Für das KÖNIGREICH BELGIEN: 

Für die VEREINIGTEN STAATEN 
VON BRASILIEN. 

Für die BIRMANISCHE UNION: 

Für das 

KÖNIGREICH KAMBODSCHA: 


For CANADA: 


Pour le CANADA: 


Für KANAD.A.: 
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For CEYLON: 

For the REPUBLIC OE CHILE: 

Für the REPUBLIC OE CUBA: 

For Ihe CZECHOSLOVAK SOCIALIST 
REPUBLIC; 

For the KINGDOM OF DENMARK: 

For the DOMINICAN REPUBLIC: 

For the EUROPEAN ECONOMIC 
COMMUNITY: 

For the REPUBLIC OF FINLAND; 

For the FRENCH REPUBLIC; 

For the FEDERAL REPUBLIC 
OF GERMANY: 

For GHANA: 

For Ihe KINGDOM OF GREECE; 

For the REPUBLIC OF HAITI; 

For INDIA; 

For the REPUBLIC OF INDONESIA: 
For ISRAEL: 

For the REPUBLIC OF ITALY: 

For JAPAN: 

For the 

GRAND-DUCHY OF LUXEMBURG: 
For the FEDERATION OF MALAYA: 
For the 

KINGDOM OF THE NETHERLANDS: 
For NEW ZEALAND; 

For the REPUBLIC OF NICARAGUA: 
For the FEDERATION OF NIGERIA: 
For the KINGDOM OF NORWAY: 
For PAKISTAN: 

For PERU: 

For the PORTUGUESE REPUBLIC: 

For the FEDERATION OF RHODESIA 
AND NYASALAND; 

For SIERRA LEONE: 

For the 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA: 
Für the KINGDOM OF SWEDEN: 


Pour CEYLAN: 

Pour la REPUBLIQUE DU CHILI: 

Pom la REPUBLIQUE DE CUBA; 

Pour la REPUBLIQUE SOCIALISTE 
TCHECOSLO V AQUE: 

Pour !e ROYAUME DE DÄNEMARK: 

Pour la 

REPUBLIQUE DOMINICAINE: 

Pour la COMMUNAUTE 
ECONOMIQUE EUROPEENNE: 

Pour la REPUBLIQUE DE FINLANDE; 

Pour la REPUBLIQUE FRANQAISE; 

Pour la REPUBLIQUE FEDERALE 
DALLEMAGNE: 

Pour le GHANA; 

Pour le ROYAUME DE GRECE: 
Pour la REPUBLIQUE D HAlTI: 
Pour FINDE; 

Pour la REPUBLIQUE D INDONESIE: 
Pour ISRAEL: 

Pour la REPUBLIQUE D ITALIE: 
Pour le JAPON: 

Pour le 

GRAND-DUCHE de LUXEMBOURG: 
Pour la FEDERATION DE MALAISIE: 

Pour le ROYAUME DES PAYS-BAS: 
Pour la NOUVELLE-ZELANDE: 
Pour la 

REPUBLIQUE DE NICARAGUA: 
Pour la FEDERATION DE NIGERIA; 
Pour le ROYAUME DE NORVEGE: 
Pour le PAKISTAN; 

Pour le PEROU: 

Pour la 

REPUBLIQUE DU PORTUGAL; 

Pour la FEDERATION DE LA 
RHODESIE et DU NY ASSALAND; 

Pour le SIERRA LEONE; 

Pour la 

REPUBLIQUE D'AFRIQUE DU SUD: 
Pour le ROYAUME DE SUEDE: 


Für CEYLON: 

Für die REPUBLIK CHILE: 

Fm die REPUBLIK KUBA: 

Für die TSCHECHOSLOWAKISCHE 
SOZIALISTISCHE REPUBLIK: 

Für das KÖNIGREICH DÄNEMARK: 

Für die 

DOMINIKANISCHE REPUBLIK: 

Für die EUROPÄISCHE 
WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT: 

Für die REPUBLIK FINNLAND; 

Für die FRANZÖSISCHE REPUBLIK; 

Für die 

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND: 
Für GHANA; 

Für das 

KÖNIGREICH GRIECHENLAND: 
Für die REPUBLIK HAITI: 

Für INDIEN: 

Für die REPUBLIK INDONESIEN: 
Für ISRAEL: 

Für die ITALIENISCHE REPUBLIK: 
Für JAPAN: 

Für das 

GROSSHERZOGTUM LUXEMBURG; 
Für den MALAIISCHEN BUND: 
Für das 

KÖNIGREICH DER NIEDERLANDE: 
Für NEUSEELAND; 

Für die REPUBLIK NICARAGUA; 
Für die FÖDERATION NIGERIA; 
Für das KÖNIGREICH NORWEGEN: 
Für PAKISTAN; 

Für PERU: 

Für die PORTUGIESISCHE REPUBLIK 

Für die FÖDERATION RHODESIEN 
UND NJASSALAND; 

Für SIERRA LEONE: 

Für die REPUBLIK SÜDAFRIKA: 
Für das KÖNIGREICH SCHWEDEN: 
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Foi tlie SWISS CONFEDERATION: 


For TANGANYIKA: 

Foi the REPUBLIC OF TURKEY: 

For the UNITED KINGDOM OF 
GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND: 

For the UNITED STATES 
OF AMERICA: 

For the REPUBLIC OF URUGUAY: 

For the CONTRACTING PARTIES 
TO THE GENERAL AGREEMENT 
ON TARIFFS AND TRADE: 


Poui Id CONFEDERATION SUISSE: 


Püui le TANG.4NY1KA: 

Pom la REPUBLIQUE DE TURQUIE: 

Pour le ROYAUME-UNl 
DE GRANDE-BRETAGNE 
ET DTRLANDE DU NORD: 

Pour les ETATS-UNIS D AMERIQUE: 


Pour la REPUBLIQUE D URUGUAY: 

Pour les PARTIES CONTRACTANTES 
A L ACCORD GENERAL SUR LES 
TARIFS DOUANIERS ET LE 
COMMERCE: 

E. Wyndham White 
Secretaire executif 


Für die SCHWEIZERISCHE 
EIDGENOSSENSCHAFT: 

Für TANGANJIKA: 

Für die REPUBLIK TÜRKEI: 

Fui das VEREINIGTE KÖNIGREICH 
GROSSBRITANNIEN 
UND NORDIRLAND: 

Für die VEREINIGTEN STAATEN 
VON AMERIKA: 

Für die REPUBLIK URUGUAY: 

FÜR DIE VERTRAGSPARTEIEN 
DES ALLGEMEINEN ZOLL- UND 
HANDELSABKOMMENS. 


Gesdiäftsführender Sekretär 


Executive Secretary 
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Protokoll 

zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen 
über die Ergebnisse der Zollkonferenz von 1960/61 

Protocol 

to the General Agreement on Tariffs and Trade 
embodying results of the 1960-61 Tariff Conference 

Protocole 

ä l'Accord general sur les tarifs douaniers et le commerce, 
reprenant les resultats de la Conference tarifaire de 1960-61 


The governmenls whidi are con¬ 
tracting parties to the General Agree¬ 
ment on Tariffs and Trade (hereinafter 
referred to as "contracting parties" 
and "the General Agreement“, respec- 
tively), the European Economic Com¬ 
munity, and the Government of the 
Swiss Confederation (hereinafter re¬ 
ferred to as "Switzerland"), 

HAVING carried out at the 1960-61 
Tariff Conference negotiations pur- 
suant to Paragraph 6 of Article XXIV, 
Article XXVIII, Article XXVIIIbis, 
and other relevant provisions of the 
General Agreement, 

HAVE through their representatives 
agreed as follows: 

1. The sdiedule in Annex A relating 
to any contracting party shall, upon 
the enlry into force of this Protocol 
with respect to such contracting party, 
become a Schedule to the General 
Agreement relating to that contracting 
party. 

2. The schedule in Annex B relating 
to the European Economic Community 
shall. upon the enlry into force of this 
Protocol with respect to the Com¬ 
munity, become a Schedule to the 
General Agreement relating to the 
European Economic Community. 

3. The schedule in Annex C relating 
to any contracting party, the Euro¬ 
pean Economic Community, or Switzer¬ 
land shall, upon the date on which 
both the Declaration on the Provision- 
al Accession of the Swiss Confeder¬ 
ation to the General Agreement on 
Tariffs and Trade, of 22 November 
1958 (hereinafter referred to as the 
Swiss Declaration of 22 November 
1958) and this Protocol shall have 
entered into force with respect to such 
contracting party, the European Eco¬ 
nomic Community, or Switzerland, 
as the case may be, become a Schedule 
to the Swiss Declaration of 22 Novem¬ 
ber 1958 relating to such contracting 
party, the European Economic Com¬ 
munity, or Switzerland. 


Les Gouvernements qui sont parties 
contractantes ä l'Accord general sur 
les tarifs douaniers et le commerce 
(denommes ci-apres «les parties con¬ 
tractantes » et «l'Accord general» re- 
spectivement), la Communaute econo- 
mique europeenne, et le Gouverne¬ 
ment de la Confederation suisse (de- 
nommee ci-apres «la Suisse»), 

AVANT procede, au cours de la 
Conference tarifaire de 1960-61, 4 des 
negociations au titre du paragraphe 6 
de l'article XXIV, de l article XXVIll, 
de l'article XXVIIIbis et des autres 
dispositions de l'Accord general appli¬ 
cables en l'espece, 

SONT CONVENUS, par l interme- 
diaire de leurs representants, des dis¬ 
positions suivantes: 

1. Toute liste de l'annexe A relative 
ä une partie contractante deviendra 
liste de cette partie contractante, an- 
nexee ä l'Accord general, des l’entree 
en vigueur du present Protocole pour 
ladite partie contractante. 

2. La liste de l'annexe B relative a 
la Communaute economique europeen¬ 
ne deviendra liste de la Communaute 
economique europeenne, annexee ä 
l'Accord general, des l'entree en vi¬ 
gueur du present Protocole pour la 
Communaute. 

3. Toute liste de l'annexe C relative 
ä une partie contractante, ä la Com¬ 
munaute economique europeenne ou ä 
la Suisse, deviendra liste annexee ä la 
Declaration du 22 novembre 1958 con- 
cernant l'accession provisoire de la 
Confederation suisse ä l'Accord gene¬ 
ral sur les tarifs douaniers et le com¬ 
merce (denommee ci-apres «la Decla¬ 
ration du 22 novembre 1958 concer- 
nant la Suisse»), en ce qui concerne 
cette partie contractante, la Commu¬ 
naute economique europeenne ou la 
Suisse, des le jour oü la Declaration 
du 22 novembre 1958 concernant la 
Suisse et le present Protocole entre- 
ront tous deux en vigueur pour ladite 
partie contractante, la Communaute 
economique europeenne ou la Suisse, 
selon le cas. 


(Übersetzung) 

Die Regierungen, die Vertragspar¬ 
teien des Allgemeinen Zoll- und Han¬ 
delsabkommens sind (im folgenden 
als .Vertragsparteien“ und als .Allge¬ 
meines Abkommen" bezeichnet), die 
Europäische 'Wirtschaftsgemeinschaft 
und die Regierung der Schweizerischen 
Eidgenossenschaft (im folgenden als 
.Schweiz" bezeichnet), 

HABEN auf der Zollkonferenz von 
1960/61 Verhandlungen nach Artikel 
XXIV Absatz 6, Artikel XXVIII, Ar¬ 
tikel XXVIIIbis und nach anderen ein¬ 
schlägigen Bestimmungen des Allge¬ 
meinen Abkommens geführt und 

SIND durch ihre Vertreter wie folgt 
übereingekommen: 

(1) Jede auf eine Vertragspartei 
bezügliche Liste in Anlage A gilt, 
sobald dieses Protokoll für die betref¬ 
fende Vertragspartei in Kraft tritt, als 
Liste dieser Vertragspartei zum All¬ 
gemeinen Abkommen. 

(2) Die auf die Europäisdie Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft bezügliche Liste in 
Anlage B gilt, sobald dieses Protokoll 
für die Gemeinschaft in Kraft tritt, als 
Liste der Europäischen Wirtschafts- 
gcmeinsdiaft zum Allgemeinen Ab¬ 
kommen. 

(3) Jede auf eine Vertragspartei, die 
Europäische Wirtschaftsgemeinschaft 
oder die Schweiz bezügliche Liste in 
Anlage C gilt, sobald die Erklärung 
vom 22. November 1958 über den Vor¬ 
läufigen Beitritt der Schweizerischen 
Eidgenossenschaft zum Allgemeinen 
Zoll- und Handelsabkommen (im fol¬ 
genden als „Schweiz-Erklärung vom 
22. November 1958" bezeichnet) sowie 
dieses Protokoll für die betreffende 
Vertragspartei, die Europäische Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft oder die Schweiz 
in Kraft getreten sind, als Liste dieser 
Vertragspartei, der Europäischen Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft oder der Schweiz 
zu der Schweiz-Erklärung vom 22. No¬ 
vember 1958. 
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4. In eadi case in which a schedule 4. Dans chaque cas oü une lisle de (4) Sieht eine Liste in Anlage A 
in Annex A or C to this Protocol l'annexe A ou de l'annexe C au pie- oder Anlage C zu diesem Protokoll 

provides lor any product imported sent Protocole etablit, en ce qui con- für eine in das Hoheitsgebiet einer 

into the territory of a contracting cerne un produit Importe sur le lerri- Vertragspartei eingelührle Ware eine 

party treatmenl less favourable than toire d une partie contractante, un re- weniger günstige Behandlung vor als 

was provided lor such product in a gime moins favorable que le regime für diese Ware in einer am l.Septein- 

schedule applicable to such contracting prevu pour le meme produit dans une ber 1960 auf diese Vertragspartei an- 

party on 1 September 1960, such pro- bste applicable ä ladite partie contrac- wendbaren Lisle vorgesehen war, so 

Vision for less favourable treatment tante le l^r septembre 1960, la dispo- beendet die in der Liste zu diesem 

in the schedule annexed to this sition instituant ce regime moins fa- Protokoll enthaltene Bestimmung über 

Protocol shall, when such schedule vorable selon la liste annexee au pre- die weniger günstige Behandlung die 

becomes a Schedule to the General sent Protocole portera annulation du Bestimmung für diese Ware in der 

Agreement pursuant to paragraph 1 regime prevu pour le produit en cau- früheren Liste, sobald die diesem Pro- 

or 3 above, terminale the Provision se dans la liste anterieure lorsque la tokoll beigefügte Liste nach Absatz 1 

for such product in such prior nouvelle liste deviendra liste annexee oder 3 eine Liste zum Allgemeinen 

schedule. ^ l'Accord general conformement aux Abkommen geworden ist. 

dispositions du paragraphe 1 ou du 
paragraphe 3 ci-dessus. 


5. (a) ln each case in which para¬ 
graph 1 of Article II of the 
General Agreement refers to 
the date of that Agreement: 

(i) the applicable date in respect 
of each product which is the 
subject of a concession pro¬ 
vided for in the schedule an¬ 
nexed to this Protocol of a 
contracting party or of Swit- 
zerland, if such product was 
not the subject of a conces¬ 
sion provided for in the same 
part or section, of a Schedule 
to the General Agreement of 
such contracting party or 
Switzerland on 1 September 
1960, shall be the date of this 
Protocol; 

(ii) the applicable date in respect 
of each product which is the 
subject of a concession pro¬ 
vided for in the schedule of 
the Community shall, when 
imported into the Kingdom of 
Belgium, the French Republic, 
the Federal Republic of Ger- 
many, the Republic of Italy. 
the Grand-Duchy of Luxem¬ 
burg, or the Kingdom of the 
Netherlands, be; 

(!) if the product was pro¬ 
vided for in Part I of a 
schedule (or of a relevant 
section of a schedule) ap¬ 
plicable to such contract¬ 
ing party on 1 September 
1960: the date of the In¬ 
strument by which such 
product was first provided 
for therein; provided that 
a concession on such prod¬ 
uct has been continuous- 
ly in effect since the entry 
into force of the conces¬ 
sion provided for in such 
instrument; 

(II) if the product was not so 
provided for on 1 Septem¬ 
ber I960: the date of this 
Protocol. 


5. a) Dans chaque cas oü le para¬ 
graphe 1 de l’article II de 
l'Accord general mentionne la 
date dudit Accord; 

i) la date applicable sera la date 
du present Protocole en ce qui 
conceme chaque produit qui 
fait Fobjet d'une concession 
reprise dans la liste, annexee 
au present Protocole, d’une 
partie contractante ou de la 
Suisse, si ce produit ne faisait 
pas l'objet, au 1 «^ septembre 
1960, d’une concession reprise 
dans la meme partie ou sec¬ 
tion d'une liste annexee ä 
l'Accord general concemant 
ladite partie contractante ou 
la Suisse; 

ii) la date applicable en ce qui 
conceme chacjue produit qui 
fait l'objet d'une concession 
reprise dans la liste de la 
Communaute economique eu- 
ropeenne sera, lors de l'im- 
portation dans la Republique 
federale d’Allemagne, le Roy- 
aume de Belgique, la Republi¬ 
que francaise, la Republique 
italienne, le Grand-Duche de 
Luxembourg ou le Royaume 
des Pays-Bas; 

I) si le produit figurait dans 
la Premiere partie d'une 
liste (ou d'une section per¬ 
tinente d’une liste) applica¬ 
ble le lef septembre 1960 ä 
cette partie contractante: 
la date de l'instrument par 
lequel ce produit a ete 
pour la premiere fois por- 
te dans la liste, sous re- 
serve que le produit ait 
toujours fait l’objet dune 
concession effective depuis 
l'entree en vigueur de la 
concession prevue dans le- 
dit instrument: 

II) dans tous les autres cas: 
la date du present Proto¬ 
cole. 


(5) a) ln allen Fällen, in denen in 
Artikel II Absatz 1 des All¬ 
gemeinen Abkommens auf 
dessen Datumstag Bezug ge¬ 
nommen wird, 

i) gilt das Datum dieses Proto¬ 
kolls als Stichtag hinsichtlich 
jeder Ware, für die in der 
diesem Protokoll beigefügten 
Liste einer Vertragspartei 
oder der Schweiz ein Zuge¬ 
ständnis vorgesehen ist, wenn 
für diese Ware in dem glei¬ 
chen Teil oder Abschnitt der 
Liste der betreffenden Ver¬ 
tragspartei oder der Schweiz 
zum Allgemeinen Abkommen 
am 1. September 1960 kein 
Zugestäncinis vorgesehen war; 

ii) gilt bei der Einfuhr in das 
Königreich Belgien, die Fran¬ 
zösische Republik, die Bun¬ 
desrepublik Deutschland, die 
Italienische Republik, das 
Großherzogtum Luxemburg 
oder in das Königreich der 
Niederlande hinsichtlich jeder 
Ware, für die in der Liste 
der Gemeinschaft ein Zuge¬ 
ständnis vorgesehen ist, als 
Stichtag 

I. das Datum der Überein¬ 
kunft, nach der die Ware 
erstmals in den Teil I 
einer Liste (oder eines 
entsprechenden Abschnitts 
einer Liste) aufgenommen 
wurde, die am 1. Septem¬ 
ber 1960 für die betref- 
fendeVertragspartei gültig 
war, sofern für diese Ware 
das in der Übereinkunft 
vorgesehene Zugeständnis 
seit seinem Inkrafttreten 
ununterbrochen gewährt 
worden ist, oder 

II. das Datum dieses Proto¬ 
kolls in allen nicht untei 
Nr. I vorgesehenen Fällen 
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(I)) For Ihe purpose of Ihe le- 
ference in paragraph 6(a) of 
Arlicle II of the General 
Agreement to the date of that 
Agreement, the applicable 
date in respect of the sdied- 
ules annexed to this Protocol 
shall be the date of this Pro¬ 
tocol. 

6. Any contracting party, the Euro¬ 
pean Economic Community, and Swit- 
zerland, after a sdiedule relating to it 
annexed to this Protocol has become 
a Sdiedule to the General Agreement 
or to the Swiss Declaration of 22 No¬ 
vember 1958 pursuant to the provi- 
sions of paragraphs 1, 2, or 3 of this 
Protocol, shall be free at any time 
to withhold or to withdraw in whole 
or in part any concession in sudi 
sdiedule whidi it determines to have 
been initially negotiated with a con¬ 
tracting party, the European Economic 
Community, or Switzerland, the sched- 
ule relating to whidi annexed to this 
Protocol has not yet become a Sdied- 
ule to the General Agreement or to 
the Swiss Declaration of 22 November 
1958, as the case may be; provided 
that 


(a) this Paragraph shall only apply to 
concessions negotiated pursuant 
to Article XXVIIIb'* of the Gen¬ 
eral Agreement; 

(b) written notice of any such with- 
holding of a concession shall be 
given to the CONTRACTING PAR¬ 
TIES (or to the parties to the Swiss 
Declaration of 22 November 1958, 
in the case of a concession in a 
sdiedule to that Declaration) within 
thirty days after the date of such 
withholding; 

(c) written notice of intention to 
make any such withdrawal of a 
concession shall be given to the 
CONTRACTING PARTIES (or to 
the parties to the Swiss Declaration 
of 22 November 1958) at least thirty 
days before the date of such in- 
tended withdrawal; 

(d) consultations shall be held upon 
request with any contracting 
party, the European Economic 
Community, or Switzerland, the 
relevant sdiedule relating to which 
has become a Schedule to the 
General Agreement or the Swiss 
Declaration of 22 November 1958, 
as the case may be, and which 
has a substantial interest in the 
product involved; 

(e) any concession so withheld or 
withdrawn shall be applied on and 
after the day on which the sched¬ 
ule of the contracting party, the 
European Economic Community, 


b) Aux fins de la reference qui 
esl faite ä la date de l'Ac- 
cord general au paragraphe 
6 a) de l article II dudit Ac- 
cord, la date applicable ä 
l egard des listes annexees au 
present Protocole sera celle 
du present Protocole. 

6. Toule partie contractante, la Com- 
munaute economique europeenne ou 
la Suisse aura ä tout moment, lors- 
qu'une liste annexee au present Pro¬ 
tocole en ce qui la conceme sera de- 
venue liste annexee ä l'Accord gene¬ 
ral ou ä la Declaration du 22 novem- 
bre 1958 concemant la Suisse, confor- 
mement aux dispositions des paragra- 
phes 1, 2 ou 3 du present Protocole, 
la faculte de suspendre ou de retirer, 
en tout ou en partie, toute concession 
reprise dans ladite liste, motif pris que 
cette concession aurail ete negociee 
primitivement avec une partie con- 
tractanle, la Coramunaute economique 
europeenne ou la Suisse, dont la liste 
annexee au present Protocole ne se- 
rait pas encore devenue liste annexee 
ä l'Accord general ou ä la Declara¬ 
tion du 22 novembre 1958 concemant 
la Suisse, selon le cas. Toutefois, 

a) le present paragraphe s applique 
seulement aux concessions n6go- 
ciees au titre de l'article XXVlIIbis 
de l'Accord general; 

b) toute Suspension de concession ä 
ce titre doit etre notifiee par ecrit 
aux PARTIES CONTRACTANTES 
(ou aux parties ä la Declaration du 
22 novembre 1958 concemant la 
Suisse s'il sagit d'une concession 
reprise dans une liste annexee ä 
ladite Declaration) dans les trenle 
jours qui suivent la date de cette 
Suspension; 

c) toute intention de retirer une con¬ 
cession ä ce titre doit etre notifiee 
par ecrit aux PARTIES CONTRAC¬ 
TANTES (ou aux parties ä la De¬ 
claration du 22 novembre 1958 con- 
cernant la Suisse) trenle jours au 
moins avant la date prevue pour 
le retrait de la concession; 

d) il sera procede, sur demande, ä des 
consultations avec toute partie con- 
Iractante, la Communaute economi¬ 
que europeenne ou la Suisse, dont 
la liste sera devenue liste annexee 
ä l'Accord general ou a la Declara¬ 
tion du 22 novembre 1958 concer- 
nant la Suisse, selon le cas, et qui 
sera interessee de fagon substan¬ 
tielle au produit en cause; 


e) toute Suspension ou tout retrait 
ainsi effectue cessera d’etre appli- 
que ä compter du jour oü la liste 
de la partie contractante, de la 
Communaute economique euro- 


b) Im Sinne des in Artikel II 
Absatz 6 Buchstabe a des 
Allgemeinen Abkommens er¬ 
wähnten Dalumstags gilt das 
Datum dieses Protokolls als 
Stichtag für die diesem Proto¬ 
koll beigetügten Listen. 


(6) Jeder Vertragspartei, der Euro¬ 
päischen Wirtschaftsgemeinschaft und 
der Schweiz steht es frei, nachdem 
eine auf sie bezügliche, diesem Proto¬ 
koll beigefügle Liste nach Maßgabe 
des Absatzes 1, 2 oder 3 eine Liste 
zum Allgemeinen Abkommen oder 
zur Schweiz-Erklärung vom 22. No¬ 
vember 1958 geworden ist, jederzeit 
ein in dieser Liste vorgesehenes Zuge¬ 
ständnis ganz oder teilweise auszu¬ 
setzen oder zurückzunehmen, w'enn 
das Zugeständnis nach ihrer Auffas¬ 
sung ursprünglich mit einer Vertrags¬ 
partei, mit der Europäischen Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft oder der Schweiz 
vereinbart wurde und die diesem Pro¬ 
tokoll beigefügte Liste eines dieser 
Partner noch nicht eine Liste zum 
Allgemeinen Abkommen oder zur 
Schweiz-Erklärung vom 22. November 
1958 geworden ist; hierbei gilt jedoch 
folgendes: 

a) Dieser Absatz findet nur auf Zu¬ 
geständnisse Anwendung, die nach 
Artikel XXVIIIbis des Allgemei¬ 
nen Abkommens vereinbart worden 
sind; 

b) die VERTRAGSPARTEIEN (oder 
die Parteien der Schweiz-Erklärung 
vom 22. November 1958, falls es 
sich um ein Zugeständnis in einer 
Liste zu dieser Erklärung handelt) 
sind binnen dreißig Tagen nach der 
Aussetzung eines Zugeständnisses 
durch schrifllidie Mitteilung davon 
zu unterrichten; 

c) die VERTRAGSPARTEIEN (oder 
die Parteien der Schweiz-Erklärung 
vom 22. November 1958) sind spä¬ 
testens dreißig Tage vor der beab¬ 
sichtigten Zurücknahme eines Zuge¬ 
ständnisses durch schriftliche Mit¬ 
teilung davon zu unterrichten; 

d) sobald die Liste einer Vertrags¬ 
partei, der Europäischen Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft oder der 
Schweiz eine Liste zum Allgemei¬ 
nen Abkommen oder zur Schweiz- 
Erklärung vom 22. November 1958 
geworden ist, sind auf Antrag mit 
einem dieser Partner — Vertrags¬ 
partei, Wirtschaftsgemeinschaft oder 
Schweiz —, der ein wesentliches 
Interesse an der betreifenden Ware 
hat, Konsultationen zu führen; 

e) jede derartige Aussetzung oder 
Zurücknahme ist an dem Tag zu 
widerrufen, an dem die Liste des¬ 
jenigen Partners — Vertragspartei, 
Europäische Wirtsdiaflsgemein- 
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or Swilzerland with which sudi 
concession was initially negotiated 
becomes a Sdiedule to the Gen¬ 
eral Agreement or to the Swiss 
Declaration of 22 November 1958, 
as the case may be, or if it should 
be a later date, on and alter the 
thirlieth day following the day on 
which this Prolocol shall have 
been accepted by such contracting 
party, the European Economic 
Community, or Switzerland, as 
the case may be. 

7. (a) This Protocol shall be de- 
posited with the Executive 
Secretary of the CONTRACT¬ 
ING PARTIES. It shall be open 
to acceptance, by signature or 
otherwise, by contracting par- 
ties, by the European Eco¬ 
nomic Community, and by 
Switzerland. 

(b) Acceptance of this Protocol 
by a contracting party, to 
the extent that it shall not 
have already laken final ac- 
tion to become a party to the 
following Instruments and 
except as it may otherwise 
notify the Executive Secre¬ 
tary in writing at the time of 
such acceptance, shall consti- 
tute final action to become 
a party to each of the follow¬ 
ing Instruments; 


(i) Protocol Amending Part I and 
Articles XXIX and XXX, Ge- 
neva, 10 March 1955; 

(ii) Protocol Amending the Pre- 
amble and Parts II and III, 
Geneva, 10 March 1955; 

(iii) Protocol or Rectifications to 
the French Text, Geneva, 
15 June 1955; 

(iv) Proces-Verbal of Rectifica¬ 
tions Concerning the Protocol 
Amending Part I and Articles 
XXIX and XXX, the Protocol 
Amending the Preamble and 
Parts II and III and the Proto¬ 
col of Organizational Amend¬ 
ments, Geneva, 3 December 
1955; 

(v) Fifth Protocol of Rectifica¬ 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Gene¬ 
va, 3 December 1955; 

(vi) Sixth Protocol of Rectifica¬ 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Gene¬ 
va, 11 April 1957; 

(vii) Seventh Protocol of Rectifica¬ 
tions and Modifications to the 


peenne ou de la Suisse, avec qui la 
concession aura ete negociee pri- 
mitivemenl, deviendra liste an- 
nexee a l'Accord general ou ä la 
Declaration du 22 novembre 1958 
concernant la Suisse, selon le cas, 
et au plus tard ä compter du tren- 
tieme jour qui suivra la date de 
l'acceptation du present Protocole 
par ladite partie contractante, la 
Communaute economique euro- 
peenne ou la Suisse, selon le cas. 

7. a) Le present Protocole sera de- 
pose aupres du Secretaire exe- 
cutif des PARTIES CONTRAC- 
TANTES. II sera ouvert ä l'ac- 
ceplation, moyennant signa¬ 
ture ou autrement, des parties 
contractantes, de la Commu¬ 
naute economique europeenne 
et de la Suisse. 

b) L'acceptation du present Pro¬ 
tocole par une partie contrac¬ 
tante, pour autant que ladite 
partie contractante n’aura pas 
dejä pris de mesures finales 
en vue de devenir partie aux 
instnunents enumeres ci-apres, 
constituera, sauf notification 
contraire de ladite partie con¬ 
tractante adressee par ecrit au 
Secretaire executif au moment 
de son acceptation, la mesure 
finale necessaire pour devenir 
partie ä diacun de ces Ins¬ 
truments: 

i) Protocole porlanl amendement 
de la Partie I et des articles 
XXIX et XXX, Geneve, 10 mars 
1955; 

ii) Protocole portant amendement 
du Preambule et des Parties II 
et III, Geneve, 10 mars 1955; 

iii) Protocole de rectification du 
texte francais, Geneve, 15 juin 
1955; 

iv) Proces-verbal de rectification 
du Protocole portant amende¬ 
ment de la partie 1 et des ar¬ 
ticles XXIX et XXX, du Proto¬ 
cole portant amendement du 
Preambule et des Parties II et 
III et du Protocole d'amende- 
ment aux dispositions organi- 
ques, Geneve, 3 decembre 
1955; 

v) Cinquieme Protocole de recti¬ 
fication et de modification des 
listes, Geneve, 3 decembre 
1955; 

vi) Sixieme Protocole de rectifica¬ 
tion et de modification des lis¬ 
tes, Geneve, 11 avril 1957; 


vii) Septienie Protocole de rectifi¬ 
cation et de modification des 


schalt oder Sdiweiz —, mit dem 
dieses Zugeständnis ursprünglidi 
vereinbart worden ist. eine Liste 
zum Allgemeinen Abkommen oder 
zur Sdiweiz-Erklärung vom 22. No¬ 
vember 1958 geworden ist, späte¬ 
stens aber am dreißigsten Tag nadi 
der Annahme dieses Protokolls 
durch den betreffenden Partner. 


(7) a) Dieses Protokoll wird bei 
dem Geschäftsführenden Se¬ 
kretär der 'VERTRAGSPAR¬ 
TEIEN hinterlegt. Es liegt für 
Vertragsparteien, für die Eu¬ 
ropäische Wirtschaftsgemein¬ 
schaft und für die Schweiz 
zur Annahme auf, die durch 
Unterzeichnung oder auf 
andere Weise erfolgen kann. 

b) Mit Annahme dieses Proto¬ 
kolls durch eine Vertrags¬ 
partei wird diese endgültig 
Vertragspartei folgender 
Übereinkünfte, sofern sie 
nicht bereits endgültig Ver¬ 
tragspartei davon ist oder 
dem Geschäflsführenden Se¬ 
kretär bei der Annahme et¬ 
was anderes notifiziert: 


i) Protokoll zur Änderung des 
Teils I und der Artikel XXIX 
und XXX, Genf, 10. März 
1955; 

ii) Protokoll zur Änderung der 
Präambel und der Teile II 
und 111, Genf, 10. März 1955; 

iii) Protokoll zur Berichtigung 
des französischen Wortlauts, 
Genf, 15. Juni 1955; 

iv) Berichtigungsprotokoll zum 
Protokoll zur Änderung des 
Teils I und der Artikel XXIX 
und XXX, zum Protokoll zur 
Änderung der Präambel und 
der Teile II und III sowie 
zum Protokoll über organi¬ 
satorische Änderungen, Genf, 
3. Dezember 1955; 

v) Fünftes Berichtigungs- und 
Änderungsprotokoll zum 
Wortlaut der Zollzugeständ¬ 
nislisten, Genf, 3. Dezember 
1955; 

vi) Sechstes Berichtigungs- und 
Änderungsprotokoll zum 
Wortlaut der Zollzugeständ¬ 
nislisten, Genf, 11. April 
1957; 

vii) Siebentes BeridUigungs- und 
Änderungsprotokoll zum 
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Texts of the Schedules, Gene- 
va, 30 November 1957; 

(viii) Protocol Relating to the Ne- 
gotialions for the Establish¬ 
ment of New Sdiedule III — 
Brazil, Geneva, 31 December 
1958; 

(ix) Eighth Protocol of Rectifica- 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Gene¬ 
va, 18 February 1959; and 

(x) Ninth Protocol of Rectifica- 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Gene¬ 
va, 17 August 1959. 

8. This Protocol shall enter into 
force for any contracting party, the 
European Economic Community or 
Switzerland, on the thirtieth day 
following the day upon which it shall 
have been accepted by that contract¬ 
ing party, the European Economic 
Community or Switzerland, or on such 
earlier date following such acceptance 
as may be notified to the Executive 
Secretary in wriling at the time of 
such acceptance. 

9. The Executive Secretary shall 
promptly fumish a certified copy of 
this Protocol, a notification of each 
acceptance thereof pursuant to sub- 
paragraph (a) of paragraph 7, and of 
each notice or notification pursuant to 
sub-paragraph (b) or (c) of para¬ 
graph 6, sub-paragraph (b) of para¬ 
graph 7, or Paragraph 8, to each con¬ 
tracting party, to each govemment 
which has negotiated during the 1960- 
61 Tariff Conference for accession to 
the General Agreement, to the Euro¬ 
pean Economic Community, to each 
govemment which shall have acceded 
provisionally to the General Agree¬ 
ment, and to each other govemment 
with respect to which an instrument 
establishing special relations with the 
CONTRACTING PARTIES to the Gen¬ 
eral Agreement shall have entered in¬ 
to force. 


DONE at Geneva this sixteenth day 
of July, one thousand nine hundred 
and sixty-two, in a single copy in the 
English and French languages, both 
texts being authentic except as other- 
wise specified with respect to Sched¬ 
ules annexed hereto. 

For the 

COMMONWEALTH OF AUSTRALIA: 
For the REPUBLIC OF AUSTRIA: 
For the KINGDOM OF BELGIUM: 
For the UNITED STATES OF BRAZIL; 


listes, Geneve, 30 novembre 
1957; 

viii) Protocole concernant les ne- 
gociations en vue de l etablis- 
sement d une nouvelle liste III 
— Bresil, Geneve, 31 decem- 
bre 1958; 

ix) Huitieme Protocole de rectifi- 
cation et de modification des 
listes. Geneve, 18 fevrier 1959; 


x) Neuvieme Protocole de recti- 
fication et de modification des 
listes, Geneve, 17 aoüt 1959. 


8. Le present Protocole entrera en 
vigueur pour toute partie contractan- 
te, pour la Communaute economique 
europeenne ou pour la Suisse, le tren- 
tieme jour qui suivra la date ä laquel- 
le il aura ete accepte par cette partie 
contractante, par la Communaute eco¬ 
nomique europeenne ou par la Suisse, 
ou ä la date plus rapprochee de cette 
acceptation qui aura ete notifiee par 
6crit, le cas echeant, au Secretaire exe- 
cutif au moment de ladite acceptation. 

9. Le Secretaire executif transmettra 
Sans retard une copie certifiee confor- 
me du present Protocole ä chaque par¬ 
tie contractante, ä chaque gouverne- 
ment qui aura negocie son accession ä 
TAccord general au cours de la Con¬ 
ference tarifaire de 1960-61, ä la Com¬ 
munaute economique europeenne, ä 
chaque gouvemement cjui aura acced^ 
provisoirement ä TAccord general et ä 
tout autre gouvemement pour lecpiel 
un instrument etablissant des relations 
speciales avec les PARTIES CON- 
TRACTANTES 4 TAccord general sera 
entre en vigueur-, il leur notifiera cha¬ 
que acceptation dudit Protocole con- 
formement 4 Talinea a) du paragraphe 
7, et chaque notification ou avis signi- 
fie conformement 4 Talinea b) ou c) du 
paragraphe 6, 4 Talinea b) du paragra¬ 
phe 7 ou au paragraphe 8. 


FAIT 4 Geneve, le seize juillet mil 
neuf Cent soixante-deux, en un seul 
exemplaire en langues francaise et 
anglaise, les deux textes faisant ega- 
lement foi, sauf indication du contrai- 
re en ce qui concerne les listes ci- 
jointes. 

Pour le 

COMMONWEALTH D'AUSTRALIE; 

Pour la REPUBLIQUE D AUTRICHE: 

Pour le ROYAUME DE BELGIQUE: 

Pour les ETATS-UNIS DU BRESIL: 


Wortlaut der Zollzugeständ¬ 
nislisten, Genf, 30. November 
1957; 

viii) Protokoll über die Veihand- 
lungen zur Aufstellung einer 
neuen Zollzugeständnisliste 
in — Brasilien, Genf, 31. De¬ 
zember 1958; 

ix) Achtes Berichtigungs- und 

Änderungsprotokoll zum 

Wortlaut der Zollzugeständ¬ 
nislisten, Genf, 18. Februar 
1959; 

x) Neuntes Berichtigungs- und 

Änderungsprotokoll zum 

Wortlaut der Zollzugeständ¬ 
nislisten, Genf, 17. August 
1959. 

(8) Dieses Protokoll tritt für jede 
Vertragspartei, die Europäische Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft oder die Schweiz 
am dreißigsten Tag in Kraft, nachdem 
es von der betreffenden Vertrags¬ 
partei, der Europäischen Wirtschafts¬ 
gemeinschaft oder der Schweiz ange¬ 
nommen worden ist, oder zu einem 
früheren, dem Geschäftsführenden 
Sekretär am Tag der Annahme schrift¬ 
lich zu notifizierenden Zeitpunkt nach 
der Annahme. 

(9) Der Geschäftsführende Sekretär 
übermittelt jeder Vertragspartei, jeder 
Regierung, die auf der Zollkonferenz 
von 1960/61 über ihren Beitritt zum 
Allgemeinen Abkommen verhandelt 
hat, der Europäischen Wirtschaftsge¬ 
meinschaft, jeder Regierung, die dem 
Allgemeinen Abkommen vorläufig bei¬ 
getreten ist, und jeder anderen Regie¬ 
rung, für die eine Übereinkunft zur 
Herstellung besonderer Beziehungen 
zu den VERTRAGSPARTEIEN des All¬ 
gemeinen Abkommens in Kraft getre¬ 
ten ist, unverzüglich eine beglaubigte 
Abschrift dieses Protokolls und notifi¬ 
ziert ihnen jede Annahme dieses Pro¬ 
tokolls nach Absatz 7 Buchstabe a 
sowie jede Mitteilung oder Notifi¬ 
kation nach Absatz 6 Buchstabe b 
oder c, nach Absatz 7 Buchstabe b 
oder nach Absatz 8. 


GESCHEHEN zu Genf am 16. Juli 
1962 in einer Urschrift in englischer 
und französischer Sprache, wobei jeder 
Wortlaut verbindlich ist, soweit nicht 
für die diesem Protokoll beigefügten 
Listen etwas anderes bestimmt ist. 


Für den AUSTRALISCHEN BUND; 

Für die REPUBLIK ÖSTERREICH: 

Für das KÖNIGREICH BELGIEN: 

Für die VEREINIGTEN STAATEN 
VÖN BRASILIEN; 
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For Ihe UNION OF BURMA; 

Foi the KJNGDOM OF CAMBODIA; 
For CANADA: 

For CEYLON: 

For the REPUBLIC OF CHILE: 

For the REPUBLIC OF CUBA: 

I-or the CZECHOSLOVAK SOCIALIST 
REPUBUC; 

For the KINGDOM OF DENMARK: 

For the DOMINICAN REPUBLIC; 

For the EUROPEAN ECONOMIC 
COMMUNITY: 

For the REPUBLIC OF FINLAND: 

For the FRENCH REPUBLIC: 

For the FEDERAL REPUBLIC 
OF GERMANY; 

For GHANA: 

For the KINGDOM OF GREECE: 

For the REPUBLIC OF HAITI: 

For INDIA: 

For the REPUBLIC OF INDONESIA: 
For ISRAEL: 

Für the REPUBLIC OF ITALY; 

For JAPAN; 

For the 

GRAND-DUCHY OF LUXEMBURG; 
For the FEDERATION OF MALAYA; 
For the 

KINGDOM OF THE NETHERLANDS: 
For NEW ZEALAND: 

Foi the REPUBLIC OF NICARAGUA: 
For the FEDERATION OF NIGERIA: 
For the KINGDOM OF NORWAY; 
For PAKISTAN: 

For PERU; 

For the PORTUGUESE REPUBLIC: 

For ihe FEDERATION OF RHODESIA 
AND NYASALAND; 


Pour l UNlON BIRMANE; 

Pour lo ROYAUME DU CAMBODGE: 
Pour le CANADA 
Pour CEYLAN; 

Pourla REPUBLIQUE DU CHILI; 

Pour la REPUBLIQUE DE CUBA: 

Pour la REPUBLIQUE SOCIALISTE 
TCHECOSLO VAQUE; 

Pour le ROYAUME DE DÄNEMARK . 

Pour la 

REPUBLIQUE DOMINICAINE; 

Pour la COMMUNAUTE 
ECONOMIQUE EUROPEENNE: 

Pour la REPUBLIQUE DE FINLANDE: 

Pour la REPUBLIQUE FRANQAISE: 

Pour la REPUBLIQUE FEdERALE 
D'ALLEMAGNE: 

Pour le GHANA; 

Pour le ROYAUME DE GRECE: 
Pourla REPUBLIQUE DHAlTI: 
Pour FINDE: 

Pour la REPUBLIQUE D INDONESIE; 
Pour ISRAEL; 

Pourla REPUBLIQUE D'ITALIE: 
Pour le JAPON: 

Pour le 

GRAND-DUCHE de LUXEMBOURG: 
Pour la FEDERATION DE MALAISIE: 

Pour le ROYAUME DES PAYS-BAS: 
Pour la NOUVELLE-ZELANDE: 
Pour la 

REPUBLIQUE DE NICARAGUA: 
Pour la FEDERATION DE NIGERIA: 
Pourle ROYAUME DE NORVEGE: 
Pour le PAKISTAN: 

Pour le PEROU: 

Pour la 

REPUBLIQUE DU PORTUGAL; 

Pour la FEDERATION DE LA 
RHODESIE ET DU NYASSALAND: 


Für die BIRMANISCHE UNION: 

Für das 

KÖNIGREICH KAMBODSCHA; 

Für KA.NADA: 

Für CEYLON; 

Für die REPUBLIK CHILE: 

Für die REPUBLIK KUBA: 

Für die TSCHECHOSLOWAKISCHE 
SOZIALISTISCHE REPUBLIK: 

Für das KÖNIGREICH DÄNEMARK: 

Für die 

DOMINIKANISCHE REPUBLIK; 

Für die EUROPÄISCHE 
WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT: 

Für die REPUBLIK FINNLAND: 

Für die FRANZÖSISCHE REPUBLIK; 

Für die 

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND: 
Für GHANA: 

Für das 

KÖNIGREICH GRIECHENLAND: 
Für die REPUBLIK HAITI: 

Für INDIEN: 

Für die REPUBLIK INDONESIEN: 
Für ISRAEL: 

Für die ITALIENISCHE REPUBLIK; 
Für JAPAN: 

Für das 

GROSSHERZOGTUM LUXEMBURG; 
Für den MALAIISCHEN BUND: 
Für das 

KÖNIGREICH DER NIEDERLANDE: 
Für NEUSEELAND; 

Für die REPUBLIK NTCAR.AGUA; 
Für die FÖDERATIO.N NIGERIA: 
Für das KÖNIGREICH NORWEGEN; 
Für PAKISTAN: 

Für PERU: 

Für die PORTUGIESISCHE REPUBLIK 

Für die FÖDERATION RHODESIEN 
UND NJASSALAND: 
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For SIERRA LEONE: 

For Ihe 

REPUBLIC OF SOUTH AERiCA: 
For the KINGDOM OF SWEDEN. 

For the SWISS CONFEDERATION: 

For TANGANYIKA: 

For the REPUBLIC OF TURKEY: 

For the UNITED KINGDOM OF 
GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND: 

For the UNITED STATES 
OF AMERICA: 

For the REPUBLIC OF URUGUAY. 


Pour le SIERRA LEONE: 

POUI Id 

REPUBLIQUE D AFRIQUE du SUD: 
Pour le ROYAt.ME DE SUEDE: 

Pour la CONFEDERATION SUISSE; 

Pour le TANGANYIKA: 

Pour la REPUBLIQUE DE TURQUIE: 

Pour le ROYAUME-UNI 
DE GRANDE-BRETAGNE 
ET DTRLANDE DU NORD: 

Pour ies ETATS-UNIS D AMERIQUE: 
Pour Id REPUBLIQUE D URUGUAY: 


Für SIERRA LEONE: 

Für die REPUBLIK SÜDAFRIKA: 

Für das KÖNIGREICH SCHWEDEN. 

Für die SCHWEIZERISCHE 
EIDGENOSSENSCHAFT: 

Für TANGANJIKA: 

Für die REPUBLIK TÜRKEI; 

Für das VEREINIGTE KÖNIGREICH 
GROSSBRITANNIEN 
UND NORDIRLAND; 

Für die VEREINIGTEN STAATEN 
VON AMERIKA: 

Für die REPUBLIK URUGUAY: 
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Anlage A 

Zollzugeständnislisten der Vertragsparteien 


Annex A 

Schedules of Tariff Concessions of Contracting Parties 


Annexe A 

Listes des Concessions tarifaires des parties contractantes 


Liste II — Belgique — Luxembourg — Pays-Bas 

Seul le texte frangais fait foi 

Section A. Territoires Metropolitains 
Premiere Partie — Tarif de la nation la plus favorisde 

Les concessions anterieurement reprises dans la liste II, 
Section A, autres que celles relatives aux produits qui 
sont du domaine de la Communaute Europeenne du Char- 
bon et de l'Acier et qui sont indiques dans le document 
TN 60/13 — Add. 1 ont ete retirees, Elles sont remplacees 
par des concessions designees dans la liste XL de la Com¬ 
munaute Economique Europeenne ä l'exception des con¬ 
cessions reprises dans la liste II, Section A, correspon- 
dant aux positions du tarif douanier commun 24.02, 27.09, 
27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B, 27.14 B qui feront l objet de 
negociations ulterieures de compensalion eventuelle dans 
les memes conditions que les autres concessions reprises 
dans la liste II ä la date du septembre 1960. 


Le Royaume de la Belgique, le Grand Duche de Luxem¬ 
bourg et le Royaume des Pays-Bas s'engagent, dans la 
mesure de leurs competences. ä respecter les dispositions 
de la note (3) figurant dans la liste XL de la Communaute 
Economique Europeenne. 


(Übersetzung) 

Listen — Belgien—Luxemburg—Niederlande 

Als verbindlidi gilt nur der französisdie Wortlaut 

Abschnitt A. Mutterländer 
Teil I — Meistbegünstigungstarif 

Die früher in der Liste II, Abschnitt A, angeführten 
Zugeständnisse wurden zurückgenommen, soweit sie 
sich nicht auf Waren beziehen, die in die Zuständigkeit 
der Europäischen Gemeinschaft für Kohle und Stahl fallen 
und in dem Dokument TN 60/13. Add. 1 genannt sind. Sie 
werden durch die in Liste XL der Europäischen Wirtschafts¬ 
gemeinschaft genannten Zugeständnisse ersetzt; aus¬ 
genommen hiervon sind die in der Liste II, Abschnitt A, 
angeführten Zugeständnisse, die den Tarifnummern 24.02, 
27.09, 27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B und 27.14 B des Gemein¬ 
samen Zolltarifs entsprechen und Gegenstand späterer 
Verhandlungen über einen möglichen Ausgleich unter 
denselben Bedingungen sein werden wie die anderen am 
1. September 1960 in der Liste II angeführten Zugeständ¬ 
nisse. 

Das Königreich Belgien, das Großherzogtum Luxem¬ 
burg und das Königreich der Niederlande verpflichten 
sich, im Rahmen ihrer Zuständigkeit die Anmerkung 3 
in der Liste XL der Europäischen Wirtschaftsgemein¬ 
schaft zu beachten. 
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Schedule V — Canada 

This schedule is authentic 
only in ihe English and French languages 

Pari I — Most-Favoured-Nation Tarif! 


Tariff Item 
Number 


ex 45a 
ex 46 

66 b 

69b 

72e 

ex 73 


ex 90b 
90e 

ex 109 
130 
152 

187c 


190 
et al 


Description of Products 


Rate 
of Duty 


Horses, n.o.p. each 

Animais, living, n.o.p.: 

(d) N.o.p. 

Meats, fresh, n.o.p.; 

(b) Edible offal of beef and veal 

per pound 
but not less than 

Bread . 

Pretzels . 

Hay .per ton 

Bent grass seed, not to include 

red-top grass seed.per pound 

Field seeds, n.o.p., when in packages 
weighing more than one pound each, 
namely: 

Blue grass.per pound 

Brome grass.per pound 

Chewing's fescue.per pound 

Meadow fescue.per pound 

Orchard grass . per pound 

Red fescue .per pound 

Rye grass . per pound 

Tall oat grass . per pound 

Wheat grass . per pound 

Grass seeds, n.o.p.per pound 

Prepared horseradish . 

Potatoes, pre-cooked, without admixture 
beyond the addition of preservatives, 
in powder, flake or granulär form .... 

Pecans, shelled or not. 

Shrimp. 

Fruit Juices and fruit syrups, n.o.p., 
viz.:— 

(f) Grapfruit Juice . 

Photographie dry plates . 


Plain Photographie base paper, 
prepared for and to be coated with a 
silver haloid emulsion, for use in the 
manufactuie of photographic paper . . 


86.25 


5 p.c. 


l ct. 

5 p.c. 

7'.'i p.c. 


12 Vt p.c. 
60 cts. 

1 ct. 


1.3 cts. 
4.'10 ct. 
4/10 ct. 
Vj ct. 

1 ct. 

1 ct. 
1'.'4 cts. 
l'/4 cts. 

4/TOct. 

1V 4 cts. 

17'9 p.c. 


17' i p.c. 

Free 
5 p.c. 

7'/i p.c. 
15 p.c. 


Free 


Liste V — Canada 

Seuls les texles anglais et francais de !a pieseiUe liste loni foi 

Premiere Partie — Tarif de la Nation la plus favorisee 


Position 
du tarif 


ex 45 a 
ex 46 

66 b 

69 b 

72 e 

ex 73 


Designation des pioduits 


ex 90 b 
90 e 

ex 109 
130 
152 

187 c 


190 

et autres 


Chevaux, n. d.chacun 

Animaux vivants, n. d.: 
d) N. d. 

Viandes fraidies, n.d.: 

b) Abats comestibles de boeuf et de 

veau . la livre 

mais pas moins de 

Pain . 

Bretzels . 

Foin .la tonne 

Graine d'agrostide, sauf la graine d agros- 
tide commune (agroslis stolonifera 

major) . la livre 

Graines fourrageres, n. d.. en paquets de 
plus d'une livre chacun, ä savoir: 

Paturin des pres . la livre 

Brome . la livre 

Fetuque de Chewing. la livre 

Fetuque des pres . la livre 

Dactyle pelotonne . la livre 

Fetuque rouge. la livre 

Ray grass . la livre 

Fromental . la livre 

Agropyrum . la livre 

Graines pour gazon, n.d. ... la livre 

Raifort prepare . 

Pommes de lerre cuites d avance, sans 
autre addition qu'un agent de Conser¬ 
vation, en poudre, flocons ou granules 

Pacanes en coques ou sans coques. 

Crevettes . 

Jus de fruits et sirops de fruits, n. d., 
savoir: 

f) Jus de pamplemousse . 

Plaques seches pour photographie . 


Papier photograpliique ordinaire, prepare 
et devant etre recouvert d'une emul¬ 
sion haloide d'argent pour servir ä la 
fabrication de papiers photograpliiques 


86.25 


5 p.c. 


Ic. 

5 p.c. 
l'.'i p c. 


12 ' j p.c. 
60c. 

Ic. 


1.3c. 

4/lOc. 

4,T0c. 

‘/«c. 

ic. 

Ic. 

I' hc. 
1 '.'jc. 
4'lOc. 
l'bc. 


17' 


p.c. 


17' ? p.c. 
En 

franchise 
5 p.c. 


7' p.c. 
15 p c. 


En 

tianchls» 
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(Übersetzung) 

Liste V — Kanada 

.A.ls veibindlidi für diese Liste 
gellen nur der englische und französische Worliaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 


Tarif- 

nummer 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

4 

Pferde, a. n. g.je Stüde 

6,25$ 

5 

Tiere, lebend, a. n. g.; 



(dj a. n. g. 

5«/. 

7 

Frisdifleisdi, a. n. g.: 



(b) genießbare Abfälle von Rind- und 

Kalbfleisch . je Pfund 

aber nicht weniger als 

1 ct 

5*/. 

ex 45 e 
ex 46 

Brot . 

7V! •/• 

66 b 

Brezeln . 

12 Vs •/« 

69 b 

Heu.je ton 

60 cts 

72 e 

Straußgrassamen, aber nidit gemeiner 
Straußgrassamen . je Pfund 

1 ct 

ex 73 

Feldsämereien, a. n. g., in Packungen von 
je über einem Pfund; 



Blaugras . je Pfund 

Bromgras . je Pfund 

«Chewing's fescue“ . je Pfund 

Wiesenschwingel . je Pfund 

Knaulgras . je Pfund 

Roter Schwingel . je Pfund 

Raygras . je Pfund 

Hoher Rainhafer. je Pfund 

Quecke . je Pfund 

Grassamen, a. n. g.je Pfund 

1,3 cts 
0,4 ct 

0,4 ct 

V* ct 

I ct 

1 ct 

V!* cts 

1V 4 cts 

0,4 ct 

l’/4 cts 

ex 90 b 

Meerrettich, zubereitet . 

17'/! «'0 

90 e 

Kartoffeln, vorgekocht, mit keiner über 
den Zusatz von Konservierungsmitteln 
hinausgehenden Beimischung, in Form 
von Pulver, Flocken oder Körnern .... 

17'/!*/c 

ex 109 

Pecannüsse. auch geschält . 

frei 

130 

Krabben . 

S'.'o 

152 

Fruchtsäfte und -syrup, a. n g.. und zwar: 



(f) Pampelmusensaft . 

V ! "0 

187 c 

Trockenplatten für photographische 

Zwecke . 

15 "'o 

190 

u. a. 

Glattes, photographisches Rohpapier, das 
mit einer Silberhaloidemulsion über¬ 
zogen werden soll, zur Verwendung 
bei der Herstellung von photographi¬ 
schem Papier . 

frei 
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Sdiedule V — Cdnacia 


Liste V — Canada 


Tariff Item 
Niimijci 

1 iii'.iuii ul Products 

Rate 
of Duty 

192 

Taried papei and prepared roofings 

(including shingles), fibreboard, straw- 
board, sheathing and insulation, raan- 
ufactured wholly or in part of vege- 
table fibres, n.o.p.,- blotting paper, not 



printed nor illustrated . 

20 p.c. 

192a 

(1) Pulp board in rolls not less than nine 
one-thousandths of an inch in Ihickness 



for use in wrapping rolls of paper .... 

5 p.c. 

192c 

Roofing and shingles of saturated feit . . 

20 p.c. 

193 

Paper sadcs or bags of all kinds, printed 



or not . 

20 p.c. 

198 

Ruled and border and coated papers, 
boxed papers, pads not printed, papier- 



mache wäre, n.o.p. 

22'/i p.c. 

ex 198 

Pots or boxes of pulp or pulp board for 
use in growing plants for transplanting 
purposes, or for protecting plants while 



orowing. 

17'/i p.c. 

199 

Papeteries, envelopes, and all manufac- 



tures of paper, n.o.p. 

22'/t p.c. 

202b 

Paper matting . 

20 p.c. 

219g 

Yeast, dead or inactive, conlaining only 


et al 

those Vitamins inherent in or develop- 
ed by the yeast during its culture or 
propagation in which the Vitamin D 
does not exceed 1,000 International 
units per gram, under regulations which 



the Minister may prescribe. 

Free 

225 

Wax, vegetable, and mineral (not isolated 



from Petroleum) and mixtures thereof . 

7'/t p.c. 

237 

Isotopes, artificially produced . 

Free 

316c 

dass tubing in straight lengths of not 
less than three feet, not coated, for use 



in Canadian manufactures. 

Free 

337 

Lead, old, scrap, pig and block 



per pound 

'./j ct. 

338 

Lead, in bars and in sheets . 

10 p.c. 

345a 

Zinc spelter, zinc, and zinc alloys con- 
taining not more than ten per cent 
by weight of other metal or metals, 
in the form of pigs, slabs, blocks, dusl 



or granulös per pound 

’/i Ct. 


Position 
du tarif 

DcsiqiidlKiii fios pioduits 

Dl oil 

192 

Papier goudronne et matenaux prepares 
de Couverture pour toitures (y compris 
les bardeaux), carton-fibre, carton paille, 
materiaux de revetement et d'isole- 
ment, faits, en entier ou en partie, de 
fibres vegetales, n. d.; papier buvard. 



non imprime, ni illustre. 

20 p.c. 

192a 

(1) Carton bois en rouleaux d'une epais- 
seur d au moins neuf milliemes de 
pouce pour envelopper les rouleaux de 



papier . 

5 p.c. 

192 c 

Materiaux de Couverture pour toitures et 



bardeaux en carton-pierre sature. 

20 p.c. 

193 

Sacs en papier de toute Sorte, imprimes 



ou non . 

20 p.c. 

198 

Papier regle, ä bordure et couche, pa- 
piers en boites, blocs-notes non impri- 



mes, objets en papier mache, n. d. 

22'/; p.c. 

ex 198 

Pöts ou boites en päte de bois ou en car¬ 
ton bois, devant servir ä cuitiver des 
plantes aux fins de repiquage ou de 
protection des plantes pendant leur 



croissance . 

17'/* p.c. 

199 

Articles de papeterie, enveloppes et tous 



articles en papier, n. d. 

22'/; p.c. 

202 b 

Nattes en papier . 1 

20 p.c. 

219g 

Levure, morte ou inactive, ne renferraanl 


et autres 

que les vitamines qui lui sont propres 
ou qui s y forment pendant sa culture 
ou sa propagation, et ne contenant pas 
plus de 1.000 unites internationales 
de Vitamine D par gramme, en confor- 
mite des reglements que le Ministre 



peut prescrire . 

En 

franchise 

225 

Cire vegetale, et minerale, (non extraite 



du pelrole), et leurs melanges. 

Vii p.c. 

237 

Isotopes produits artificiellement . 

En 

franchise 

316c 

Tubes de verre en longueurs droites d au 
moins trois pieds, non recouverts et 
devant entrer dans des produits cana- 



diens . 

En 

franchise 

337 

Plomb, Vieux, de rebut, en saumons et en 



lingots ou blocs. la livre 

' /;c. 

338 

Plomb, en barres et en feuilles . 

10 p.c. 

345 a 

Zinc, et alliages de zinc contenant au 
plus dix pour cent en poids d'un autre 
metal ou d autres metaux, sous forme de 
saumons, brames, blocs, poussiere ou 



grenailles . la livre 

' iC. 
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Liste V — Kanada 


Torif- 

Miiinnior 

W'dienljc/cuiuuiiio 

ZolKüiz 

192 

Geteertes Papier und vorbehandeltei 
Dachbelag (auch Schindeln), Faser¬ 
pappe, Strohpappe, Auskleidungs- und 
Isoliermaterial, ganz oder teilweise aus 
Pflanzenfasern hergeslellt, a. n. g.; 
Löschpapier, weder bedruckt noch illu¬ 
striert . 

20*.. 

192 a 

(1) Pappe in Rollen, mindestens 0,009 
Zoll stark, zum Einwickeln von Papier¬ 
rollen . 

5* • 

192 c 

Dachbelag und Schindeln aus getränktem 
Filz . 

20 . 

193 

Papiersäcke und -tüten aller Art, auch 
bedruckt . 

20 •/« 

198 

Liniertes, umrandetes und gestrichenes 
Papier, Briefpapier in Schachteln, nicht 
bedruckte Notizblöcke, Pappmache- 
Waren, a. n. g. 

22''i*/* 

ex 198 

Töpfe oder Kästen aus Zellstoff oder 
Pappe, zur Verwendung in der Pflan¬ 
zenzucht beim Umpflanzen oder zum 
Schutze junger Pflanzen. 


199 

Briefpapierausstattungen, Briefumschläge 
und alle Waren aus Papier, a. n. g. 

22'/i •/• 

202 b 

Papiermatten . 

20 '‘/9 

219g 
u. a. 

Tote oder inaktive Hefe, nur die Vita¬ 
mine enthaltend, die zur Hefe gehören 
oder von ihr während der Zucht oder 
des Entwicklungsprozesses gebildet 
werden, in der das Vitamin D 1000 In¬ 
ternationale Einheiten je Gramm nicht 
übersteigen darf, nach den vom Mini¬ 
ster zu erlassenden Vorschriften. 

frei 

225 

Pflanzen- und Mineralwachs (nicht aus 
Erdöl gewonnen) und Mischungen 
daraus . 

7' i •/• 

237 

Isotopen, künstlich hergestellt . 

frei 

316 c 

Glasröhren in geraden Längen von min¬ 
destens 3 Fuß. nicht überzogen, zur 
Verwendung in kanadischen Erzeug¬ 
nissen . 


337 

Blei, alt, als Abfall, in Masseln und 
Blöcken . je Pfund 

‘ i ct 

338 

Blei in Barren und Blechen. 

10* 0 

345 a 

Rohzink, Zink und Zinklegierungen, die 
nicht mehr als 10 Gewichtsprozent an¬ 
deres Metall oder andere Metalle ent¬ 
halten, in Form von Masseln, Brammen, 
Blöcken, Staub oder Körnern . je Pfund 

' .• ct 
















18 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Schedule V — Cdiiadd 


Liste \' 


Trtiif: Item 
Nu nibcr 

Dosctipnon ol Piodiul' 

K d t C' 
of Dut\ 

pF-'ifion 
dL. Uli if 

Dusun.,;: pi(jdu;l 

348 

Coppei sciap, and copper in pigs, blocks 


348 

Dechets de cuivie, et cuivre en saumons. 


or ingots; calhode plales of electrolytic 

’/4 Ct. 


en blocs ou lingols; plaques cathodi- 


copper for melting . per pound 


ques de cuivre eleclrolytique pour fu- 
sion . la livre 



Nolhing shall be deemed to be copper 



Ne doivent etre consideres comme de- 


scrap except waste or refuse copper fit 



chets de cuivre que les debris ou de- 


only to be renianufactured in furnaces. 



chets de ce metal qui ne peuvent etre 
utilises qu’apres refonte dans les hauts 
fourneaux. 

354b 

Kitdien or Household hollow-ware of 


354 b 

Ustensiles creux en nickel pour la cuisine 


nickel, n.o.p. 

25 p.c. 


en les usages domestiques, n. d. 

357 

Britannia metal, nidcel silver, Nevada 


357 

Articles en metal anglais, en argenlan ou 


and German siiver, manufactures of. 
not plated, n.o.p. 

20 p.c. 


en maillechort, non plaques, n. d. 

390 

Castings, of iron or steel, in the rough, 


390 

Moulages, en 1er ou en acier, non ouvres. 


n.o.p. 

17'.''i p.c. 


n. d. 

ex 409f 

Animal clippers, automatic stock water- 

ex 409 f 

Tondeuses pour animaux; appareils auto- 


ing devices; barn hay forks, carriage, 



matiques pour abreuver le betail; four- 


pulleys and track; bam litter carriers 



dies, chariots, poulies et rails ä foin. 


and track; corabination excavating and 



pour granges; wagonnets et rails ä 


transporting scraper units; egg cooling 



furnier, pour granges; racleurs et ex- 


cabinets; grain or hay dryers; gravily 



cavateurs combines; armoires pour le 


disdiarge farm wagon boxes; hitdies 



refroidissement de oeufs; sedioirs de 


and couplings; hydraulic hoists for un- 



grain ou de foin; caisses de charrettes 


loading vehicles; land levellers; ma- 



agricoles, ä quatre roues, ä dediarge- 


chines and tools for use on tractors, 



ment par gravite,- dispositifs d attelage 


including blades, loaders. rippers, rakes 



et de couplage; treuils hydrauliques 


and related operating and Controlling 



pour le dechargement des vehicules; 


gear; milk coolers; Sprinkler irrigation 



niveleuses de sol; madiines et outils 


Systems; steel stanchions for confining 



devant servir sur des tracteurs, y com- 


livestock either in pens or individually, 



pris les lames, les chargeuses, les de- 


and complete equipment for milking 



fonceuses, les räteaux et les dispositifs 


parlors; all the foregoing for use on 



connexes de manoeuvre et de com- 


the farm for farm purposes onlv; parls 



mande; refroidisseurs de lait; batteries 


of all the foregoing . 

Free 


d'arrosage; carcans d'acier pour atta- 
cher un animal de ferme ou cantonner 
plusieurs animaux de ferme dans un 
parc, et l outillage complet de stalles de 
traile; tous les articles susmentionnes 
doivent servir dans la ferme ä des fins 
agricoles seulemenl; pieces de tout ce 
qui precede . 

ex 409t 

Brushes, hinges, rivets, screws; all the 


ex 4091 

Brosses, charnieres, rivets, vis; tous les 


foregoing when for use with the goods 



articles qui precedent lorsqu ils doivent 


entitled to entry under tariff items 409, 



etre employes avec les marchandises ad- 


409a, 409b, 409c, 409d, 409e. 409f. 409g. 



missibles ä la faveur des numeros tari- 


409h, 409i, 409j, 409k, 4091, 409m, 409n, 



faires 409, 409 a, 409 b, 409 c 409 d, 409 e. 


409o, and 409q . 

Free 


409 f, 409g, 409h, 409 i, 409j, 409 k, 
4091, 409 m, 409 n, 409 o et 409 q . 

409v 

Roofs, diutes, ladders, wall sections with 


409 v 

Toitures, couloirs, echelles, elements de 


or without doors incorporated therein. 



parois, avec ou sans portes incorpo- 


materials and parts; all of the fore- 



rees, matieres et pieces; tout ce qui 


going, of metal, for the construction or 



precede, de metal, destine ä la cons- 


repair of silos for storing ensilage .... 

17'. j p.c. 


truction ou ä la reparation de silos 
pour ensiloter le fourrage . 

427f 

Machines for the manufacture of veneers 


427 f 

Machines pour la fabrication de bois de 


and plywoods, viz.:— Veneer clippers; 



placage et de contre-plaques, savoir; 


veneer Clipper knife jointers; veneer 



cisailles pour bois de placage; cisailles 


glue spreaders; veneer jointers; veneer 



et dispositifs de jointement pour bois 
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Liste V — Kanada 


Tarif- 

nummcr 


Udien ljt»zeid: nun^ 


2o)N<ii/ 


348 


Kupterschrott und Kupfer in Masseln, 
Blöcken oder Ingots; Kathodenplatlen 
aus elektrolytischem Kupfer zum 

Schmelzen . je Pfund 

Als Kupferschrott gelten nur Kupferabfall 
oder -schlacken, die lediglich zum Um¬ 
schmelzen in Öfen geeignet sind. 


»/4 Ct 


354 b 


Küchen- und Haushaltsgeschirr aus Nickel, 
a. n. g. 


25"/« 


357 


Waren aus Britanniametall, Nickelsilber, 
Nevada- und Neusilber, nicht plattiert, 
a. n. g. 


20 •/« 


390 


Gußstücke aus Eisen oder Stahl, roh, 
a. n. g. 


17'/j ^'o 


ex 409 f 


Schneidezangen für Tiere; automatische 
Viehtränken; Heugabeln, Wagen, Fla¬ 
schenzüge und Schienen für Scheunen; 
Stallbahnen für Dung und Schienen 
dazu; kombinierte Erdbewegungsma¬ 
schinen zum Ausheben und Transpor¬ 
tieren; Kühlgehäuse für Eier; Getreide¬ 
oder Heutrockner; Austragskästen mit 
Gegengewicht für Fahrzeuge der Land¬ 
wirtschaft; Befestigungs- und Kupp¬ 
lungsvorrichtungen; hydraulische He¬ 
bevorrichtungen zum Entladen von 
Fahrzeugen; Bodenebener; Maschinen 
und Werkzeuge zur Verwendung mit 
Traktoren, einschließlich der Messer, 
Ladevorrichtungen, Rigolpflüge, Rechen 
und der dazugehörigen Betriebs- und 
Steuervorrichtungen; Milchkühler; Be¬ 
rieselungsanlagen; Stahlpfosten, um 
das Vieh entweder in Pferchen oder 
einzeln einzusperren, und vollständige 
Ausrüstungen für Melkställe; alle vor¬ 
stehenden Waren nur zur Verwendung 
in der Landwirtschaft zu landwirtschaft¬ 
lichen Zwecken; Teile aller vorstehen¬ 
den Waren . 


frei 


ex 409 t 


Bürsten, Scharniere, Nieten und Schrau¬ 
ben,- alle diese, wenn sie zum Gebrauch 
mit Waren bestimmt sind, die nach den 
Tarifnm. 409, 409a, 409 b, 409c, 409 d, 
409e, 409 f, 409g, 409h, 409 i, 409 j, 409k, 
409 1, 409 m, 409 n, 409 o und 409 q zur 
Anmeldung berechtigt sind . 


frei 


409 v 


Bedachungen, Schüttlinnen, Leitern, 
Wandteile, auch mit eingearbeiteten 
Türen, Material und Teile; alle vor¬ 
genannten Waren, aus Metall, für den 
Bau oder die Reparatur von Silos zur 
Lagerung von Grünfutter. 


17'-'’'u 


427 f 


Maschinen zur Herstellung von Furnie¬ 
ren und Sperrholz, und zwar: — Fur¬ 
nierscheren; Messerhalterungen für 
Furnierscheren; Furnierleim Verteiler; 
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Sdiedule V — Cdnacla 


Liste \' — CdPddd 


Tariff Item 
Numltei 

ü< '> 1 l|l' lOM 0( Pl'ltllK t- 

Ralf 
ol Dutv 

1 

lalhes; aulomalit \eneer leelers with 
supporling liays and hoists; automatic 
veneer unreelers; veneer conveyors 
specially designed for use with auto¬ 
matic veneer leelers and unreelers; 
veneer taping machines; complete parts 



of all the foregoing . 

Free 

ex 428e 

Diesel and semi-diesel engines of 500 
horsepower or less, and complete parts 



Ihereof, n.o.p. 

17'/j p.c. 

ex 428h 

Diesel and semi-diesel engines, and parts 
thereof, for use in the manufacture of 
rolary air compressors, power shovels. 
power cranes, graders or scrapers and 


snowblowers . 

7Vj p.c. 

429 

Cutlery of iron or sleel, plated or not: 

ex (g) Razors and complete parts there- 



of, n.o.p. 

17‘/j p.c. 

439a 

Articles, or iron or steel, wholly or in 
part of nickel or electroplated, when 
imported by manufacturers of bicycles 
or tricycles for use exclusively in the 
manufacture of bicycles or tricycles, in 
their own factories, under regulations 


prescribed bv the Minister . 

12' i p.c. 

ex 445h 

Ceramic insulator spark plug cores not 
further manufactured than burned and 



glazed . 

Free 

450a 

Skates of all kinds, other than roller. 



and parts thereof . 

22Vi p.c. 

455 

Locks for use in the manufacture of port- 


et al 

folios, luggage and tackle boxes; frames 
and filtings therefor, wholly of metal, 
for use in the manufacture of glad- 



slone bags . 

5 p.c. 

462d 

Cinematograph and motion picture came- 


et al 

ras and camera blimps for use by Pro¬ 
fessional motion picture producers 
having Studios in Canada equipped for 
motion picture production,- parts of the 



foregoing . 

Free 


Po' 'ton 
du lönJ 

D*.‘siqriol icjii (!i s |irrj<Juils 

Dmpi; 


de placago; encolleuses de bois de pla- 
cage; encolleuse de bois de pla- 
cage; appareils pour jointer le bois de 
placage, tours ä bois de placage,- appa¬ 
reils automatiques pour bobiner le bois 
de placage, avec plateaux dappui et 
dispositifs de levage; appareils auto¬ 
matiques pour debobiner le bois de pla¬ 
cage: transporteurs ä bois de placage, 
etudies specialement pour etre emplo- 
yes avec les appareils automatiques 
pour bobiner ou debobiner le bois de 
placage; madiines ä relier le bois de pla¬ 
cage; pieces achevees de ce qui precede 

1 

1 

1 

En 

ex 428 e 

Moteurs diese! et semi-diesel d une force 

franchise 


de 500 h.p. ou moins, et leurs pieces 
achevees, n.d. 

M' i p c 

ex 428 h 

Moteurs diese) et semi-diesel, et leurs 



pieces, devant servir ä la fabrication 
de compresseurs d'air rotatifs, de pelles 
mecaniques, de grues mecaniques, de 
niveleuses ou de regaleuses et d'appa- 
reils de deblaiement mecanique de la 
neige . 1 

7'!i p.c 

429 

Coutellerie de fer ou d'acier, plaquee ou 



non: 

Ex g) Rasoirs et leurs pieces achevees, 
n.d. 

17''? p.c. 

439 a 

Articles en fer ou en acier, en tolalite 


i 

ou en Partie nickeles ou plaques, Im¬ 
portes par les manufacturiers de bicy- 
clettes et de tricycles pour servir 
uniquement, dans leurs fabriques, ä la 
fabrication de bicyclcttes ou de tricy¬ 
cles, en conformite des reglements 
edictes par le Minislie . 

12’ L' p c 

ex 445 h 

Isolants de bougies, en matiere cerami- 



que, non plus ouvres que cuits et ver- 
nisses . 

En 

450 a 

Patins de toute categorie, autres que les 

franchise 


patins a roulettes, et leurs pieces .... 

22'/? p c 

455 

Serrures devant servir ä la fabrication 


et autres 

de serviettes, d'articles de voyage et 



de coffres pour articles de peche; mon- 
tures et leurs accessoires, entierement 
de metal, devant servir ä la fabrication 
de sacs americains . 

5 p.c 

462 d 

Appareils de prise de vues aniinees et 


et autres 

blindages insonores de cameras, ä 



l'usage des producteurs professionnels 
de vues cinematographiques ayant au 
Canada des studios outilles pour la 
production cinematographique; pieces 
des articles ci-dessus . 

En 



franchi'- 



















Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


21 


Liste V — Kanada 


Tdiii- 
luinirnor j 

VVtUonbozoidi Jiunq 

1 

Zollsatz 


Furnierfügeniasdiinen; Furnierdreh- 

banke; automatische Furnier-Aufroller 
mit Zufuhrbehälter und Hebewerk; 
automatische Furnierabroller; Furnier¬ 
förderer, besonders in Verbindung mit 
automatischen Furnier-Auf- und -Ab¬ 
rollern 2 u verwenden; Furnier-Band¬ 
wickler; vollständige Teile aller vor¬ 
genannten Maschinen und Geräte .... 

frei 

ex 428 e 

Diesel- und Halbdieselmotoren mit 500 
PS oder weniger sowie deren vollstän¬ 
dige Teile, a. n. g. 

17Vs •/. 

ex 428 h 

Diesel- und Haibdieselmotoren und deren 
Teile, zur Verwendung bei der Herstel¬ 
lung von Rotations-Luftkompressoren, 
Löffelbaggern, Kranen mit Kraftantrieb, 
Planierern oder Erd- und Schneeräu¬ 
mern . 

7V» •/• 

429 

Messerschmiedewaren aus Eisen oder 
Stahl, auch plattiert: 
ex (g) Rasiermesser und -apparate und 
deren vollständige Teile. ;... 

17>/f •/• 

439 a 

Gegenstände aus Eisen oder Stahl, ganz 
oder teilweise aus Nickel oder galva¬ 
nisch plattiert, durch Hersteller von 
Zwei- oder Dreirädern ausschließlich 
zur Verwendung bei der Herstellung 
von Zwei- oder Dreirädern in ihren 
eigenen Betrieben eingeführt, nach den 
vom Minister erlassenen Vorschriften . 

12 '/* •/. 

ex 445 h 

Keramische Isolatorkerne für Zündkerzen, 
nicht weiter bearbeitet als gebrannt 
und glasiert . 

frei 

450 a 

Schlittschuhe aller Art, außer Roll¬ 
schuhen, und deren Teile. 

22 '/* •/• 

455 

u. a. 

Schlösser zur Verwendung bei der Her¬ 
stellung von Aktentaschen, Briefmap¬ 
pen und ähnlichen Taschen, von Koffern 
aller Art und von Werkzeugtaschen; 
Bügel und Beschläge für diese, ganz 
aus Metall, zur Verwendung bei der 
Herstellung von leichten Handkoffern . 

5 Vo 

462 d 

u. a. 

Kinematographische und andere Filmauf¬ 
nahmeapparate sowie schalldichte Ge¬ 
häuse für solche Kameras, zur Verwen¬ 
dung durch gewerbliche Filmhersteller, 
die in Kanada zur Filmproduktion ein¬ 
gerichtete Filmateliers haben; Teile der 
vorgenannten Apparate . 

frei 
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Schedule V — Canadd 


Liste V — Canada 


Taiiff Ilcm 
Nuinlici 

Descriplion of Products 

Rate 
of Duty 

462i 

Oplical und magnetic sound equipment; 


et al 

dollies, or other mobile mounting units 



for motion picture camerasj booms, 
withoul wiring, for use with micro- 
phones; motion picture editing equip¬ 
ment, namely: film editing madiines, 
film splicers, film syndironizers, film 
Viewers, rewinds; parts of the fore- 
going: 

all the foregoing when for use in the 
production of motion pictures by Pro¬ 
fessional producers having studios in 
Canada equipped for motion picture 
production . 

Free 

463d 

Lenses, shutters, and parts thereof, for 



use in the manufacture of still and 
motion picture projectors . 

7V*p.c. 

465b 

Radioisotope activated self-luminous 



Standards for calibration purposes .... 

lOp.c. 

475c 

Plates and elctrotypes of metal and posi- 



tive and negative films, for printing 

Free 

494 

i 

Manufactures of corkwood or cork bark, 


n.o.p., including strips, shives, Shells 
and washers of cork . 

lOp.c. 

ex 505 

Red oak lumber (quercus spp.), not ! 



further manufactured than the product 
of a planing madiine with various 
profile attadiements, n.o.p. 

5 p.c. 

505b 

Douglas fir lumber (pseudotsuga taxi- 



folia) and white oak lumber (quercus 
spp.), not further manufactured than 
the product of a planing madiine with 
various profile attadiments, n.o.p. 

5 p.c. 

507 a 

Single-ply, sliced or rotary-cut veneers 



of wood, n.o.p., not over five-sixteenths 
of an inch in thidcness, not taped nor 
jointed . 

12 Vi p.c 

508 

Mouldings of wood, plain, gilded or 



otherwise further manufactured . 

20 p.c. 

ex 511 

Walking sticks and walking canes, of all 




20 p.c. 
25 p.c. 

568 

Ex (1) Knitted fabrics of paper. 

ex 648 

Precious stones and imitations thereof. 



not mounted or set. 

7', j p.c. 

ex 711 

Canned dog food and canned cat food .. 

15 p.c. 

et al 

Part 11 — Preferential Tarif! 

Nil 



Position 
du tacit 

Desiqnulion des pioduils 

Droit 

462 i 

Equipement de son optique ou magneti- 


et autres 

que; diariots ou autres unites mobiles 
pour cameras; grues, sans filerie, de- 
vant servir avec des microphones; 
equipement de montage, savoir: ma- 
chines ä monter les films, colleuses de 
films, appareils ä synchroniser les films, 
Visionneuses de films, reenrouleuses; 
pieces de ce qui precede; 
tuot ce qui precede lorsqu il est em- 
ploye ä la production de films par des 
realisateurs professionnels dotes de 
Studios au Canada equipes pour la rea- 



lisation de films . 

En 

frandiise 

463 d 

Lentilles, obturateurs, et leurs pieces, 
devant servir ä la fabrication d'appa- 
reils de projection fixe ou de cinemato- 



graphes . 

7'/i p.c. 

465 b 

Etalons lumineux actives par radioele- 



ments et servant ä l'etalonnage. 

10 p.c. 

475 c 

Cliches et electrotypes de metal et pelli- 
cules positives et negatives, pour l'im- 



pression de la musique . 

En 

frandiise 

494 

Articles en diene-liege ou en ecorce de 
chene-liege, n.d., y compris bande- 
lettes, bouchons, coquilles et rondelles 



de liege . 

10 p.c. 

ex 505 

Bois de diene rouge (quercus, diff. espe- 
ces), non travaille apres avoir ete 
cuvre sur une planeuse munie de dif- 



ferents dispositifs de moulurage, n.d. 

5 p.c. 

505 b 

Bois de sapin de Douglas (pseudotsuga 
faxifolia) et bois de diene blanc (quer¬ 
cus, diff. especes), non travailles apres 
avoir ete ouvres sur une planeuse mu¬ 
nie de differents dispositifs de moulu- 



rage, n.d. 

5 p.c. 

507 a 

Feuilles de placage simples, trandiees ou 
taillees ä la decoupeuse rotative, n.d.; 
ayant au plus cinq seiziemes de pouce 



d'epaisseur, non raccordees, ni jointees 

12 '/i p.c 

508 

Mouloures en bois. unies, dorees ou 



autrement ouvrees . 

20 p.c 

ex 511 

Cannes de toutes especes . 

20 p.c 

568 

ex (1) Tissus par mailles en papier. 

25 p c 

ex 648 

Pierresprecieuses et leurs imitations, non 



montees, ni serties . 

IK : p.f 

ex 711 

Nourriture en boites pour les chiens et 


et autres 

les diats . 

Deuxieme Partie — Tarif preferentiel 

Nc-ant 

15 p.c 
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Liste V — Kanada 



462 i 

u. a. 


463 d 

465 b 

47J c 

494 

ex 505 

505 b 


507 a 


508 

ex 511 

568 
ex 648 

ex 711 
u. a, 


Optische und magnetische Tonausrüslung; 
fahrbare Kameraständer oder andere 
fahrbare Montageeinheiten für Filmauf¬ 
nahmeapparate; Ausleger oder Schwenk¬ 
arme, ohne Drähte, zur Verwendung 
mit Mikrophonen; Film-Montage-Aus- 
rüstungen, nämlich: Film-Montageappa¬ 
rate, Filmklebepressen. Film-Synchro¬ 
nisiergeräte, Film-Sucher, Umspuler; 
Teile der vorgenannten Geräte; 
alle vorgenannten Waren, soweit sie 
zur Verwendung bei der Herstellung 
von Filmen durch gewerbliche Filmher¬ 
steller, die zur Filmproduktion ein¬ 
gerichtete Filmateliers in Kanada 
haben, bestimmt sind . 

Linsen, Verschlüsse und deren Teile, zur 
Verwendung bei der Herstellung von 
Projektionsapparaten für Filme und 
stehende Bilder . 

Mit Radioisotopen aktivierte selbstleuch- 
tende Einheiten für Eichzweche. 

Platten und Galvanoplastiken aus Metall 
und positive und negative Filme, zum 
Drucken von Musiknoten . 

Waren aus Kork oder Korkrinde, a. n. g., 
einschließlich der Streifen, Splitter, 
Schalen und Unterlegscheiben aus Kork 

Nutzholz der Roteiche (quercus spp.), 
nicht weiter als durch eine Hobelma¬ 
schine, die Zubehörteile mit verschie¬ 
denen Profilen hat, bearbeitet, a. n. g. . 

Nutzholz der Douglas-Tanne (pseudo- 
tsuga taxifolia) und Nutzholz der Weiß¬ 
eiche (quercus spp.), nicht weiter als 
durch eine Hobelmaschine, die Zu¬ 
behörteile mit verschiedenen Profilen 
hat, bearbeitet, a. n. g. 

Einfache, gespaltene oder mit der Kreis¬ 
säge geschnittene Furnierblätter aus 
Holz, a, n. g., nicht über Vi« Zoll stark, 
weder verbunden noch zusammen¬ 
gefügt . 

Zierleisten aus Holz, einfach, vergoldet 
oder anders bearbeitet . 

Spazierstöcke aller Art, auch aus Rohr .. 

ex (1) Gewirke als Meterware aus Papier 

Edelsteine und deren Nachahmungen, 
nicht montiert oder gefaßt . 

Hundefutter und Katzenfutter in Dosen . 


frei 

7'/! •/. 
10 Vo 

frei 

10 »/o 

5®/o 


5®/« 


12 V* »/o 

20 ®/* 
20 ®/o 

25 «/o 

7'T®/o 

15®'o 


Teil II — Präferenztarif 
Entfällt 
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Liste VII — Chili 

Seid le lexie Irancai'- de l<i presente liste lait toi 


Premiere Partie — Tarif de la nation la plus iavorisee 



Cravates de toutes formes, avec ou sans broderies ou parties d'autre 


matiere, ä l'exception de celles en dentelles; 

501 — conlenanl de la soie. KL 236,90 

665 Gobelins et leurs imitations . KL 16,20 

1162A Produits chimiques auxiliaires pour le tannage, non denommes . KB 0,20 

Papier ou carton: 


— ä cigarettes, ä l'exception du papier dore et du papier avec bout 
de liege, cire ou non ou avec preparations aseptiques; 

1722 -en tubes, coupe ou en carnets: 

ex coupe ou en carnets . KL 2,40 

1887 Boites et etuis avec equipements educatifs pour la pratique des Sciences 

pures ou appliquees, y compris les microscopes . KB 0,25 

Deuxieme Partie — Tarif preferentiel 
Neant 
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(Übersetzung) 


Liste VII — Chile 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der französische Wortlaut 


Teil I — Meistbegünstigungstarif 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbezeichnung 

MaBslab 

Zollsatz 

(Goldpeso) 

501 

Krawatten jeder Form, audi bestickt oder mit Teilen aus anderem Stoff, mit 
Ausnahme der aus Spitzen: 

— Seide enthaltend . 

kg gsl 

236,90 

665 

Gobelins und deren Nachahmungen . 

kg gsl 

16,20 

1162 A 

Chemische Hilfsprodukte für die Gerberei, nicht besonders genannt. 

kg rh 

0,20 

1722 

ex 

Papier oder Pappe: 

— Zigarettenpapier, mit Ausnahme des vergoldeten und des mit Kork, 
auch gewachst mit aseptischen Zubereitungen: 

-Hülsen, zugeschnitten oder Päckchen: 

zugeschnitten oder Päckchen . 

kg gsl 

2,40 

1887 

Kästen oder Etuis mit Lehrgerätschaften für die Ausübung reiner oder 
angewandter Wissenschaften, einschließlich Mikroskope. 

Teil II — Präferenztarif 

Entfällt 

kg rh 

j 

0.25 
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Schedule X — Czechoslovakia 

This )ist js duthentic only 
in the Englisli and French languages 


Liste X — Tchecoslovaquie 

Seiils les textes anglais et fiancais de la presente liste font loi 


Part I — Most-Favoured-Nalion Tarift 


Premiere Partie — Tarif de la nation la plus favorisee 


TarifI Item 
Number 

Dcscriplion of Pioducts 

Rate 
of Duly 

Position 
du tarif 

Designation des produits 

Taux 
du droit 

ex 304 

1 

Rubber, natural and artificial, guttapercha 
(also balata), factis and other rubber 
Substitutes produced by a Chemical 
process, all these whether crude or 
purified; waste of rubber and gutta¬ 
percha, old worn-out pieces of manufac- 
tures of such materials; reclaimed 
rubber from rubber waste (Mitchel 
gum); 

Crude rubber (natural and crepe) .. 

Free 

ex 304 

! 

Caoutdiouc naturel et artificiel, gutta¬ 
percha (y compris la balata), factis et 
autres succedanes du caoutchouc fabri- 
ques chimiquement, bruts ou purifiesi 
dethets de caoutchouc et de gutta¬ 
percha, Vieux morceaux inutilisables 
d ouvrages de ces matieres; caoutchouc 
regenere de dechets de caoutchouc 
(gomme Mitchel): 

Caoutchouc brut (naturel et crepe) .. 

Exempt 


Part 11 — Preferential Tarif! 

Nil 



1 

Deuxieme Partie — Tarif pref^rentiel 

Neant 



Liste XI — France 

Seul le texte frangais fait foi 
Tarif de la natiun la plus favorisee 

Les concessions anterieurement reprises dans les listes 
XI-A, F, G, J et L, autres que celles relatives aux produits 
qui sont du domaine de la Communaute Europeenne du 
Charbon et de l'Acier et qui sont indiques dans le docu- 
ment TN 60/13 add. l ont ete retirees. Elles sont rempla- 
cees par des concessions designees dans la liste XL de la 
Communaute Economique Europeenne ä l'exception des 
concessions reprises dans la liste XI correspondant aux 
positions du tarif douanier commun 24.02, 27.09, 27.10, 
27.11, 27.12, 27.13 B, 27.14 B, qui feront l’objet de negocia- 
tions ulterieures de compensation eventuelle dans les 
memes conditions que les autres concessions reprises 
dans la liste XI ä la date du ler septembre 1960. 


La Republique franpaise s'engage, dans la mesure de 
ses competences, ä respecter les dispositions de la note 
(3) figurant dans la liste XL de la Communaute Economi¬ 
que Europeenne. 
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lühcrscizungj 


Liste X — Tschechoslowakei 

Als verbindlich für diese Liste 
gellen nur der englisdie und französische W^oitlaut 


Teil I — Meistbegünstigungslarif 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnunq 


Zollsatz 


ex 304 


Kautsdiuk, natürlich oder künsllidi, Gut¬ 
tapercha (auch Balata), Faktis und 
anderer chemisch hergestellter Kau¬ 
tschukersatz, alles roh, auch gereinigt; 
Abfälle von Kautschuk und Gutta¬ 
percha, alte abgenutzte Stücke von 
daraus hcrgestelllen Waren; aus Kau¬ 
tschukabfällen regenerierter Kautschuk 
(Mitchel-Gummi); 


Rohkautschuk (natürlicher und 
Kreppkautschuk) . 


frei 


Teil II — Präferenztarif 
Entfällt 


(Übersetzung) 


Liste XI — Frankreich 

Als verbindlich gilt nur der französische Wortlaut 
Meistbegünstigungstarif 

Die früher in den Listen XI-A, F, G, J und L angeführ¬ 
ten Zugeständnisse wurden zurückgenommen, soweit sie 
sich nicht auf Waren beziehen, die in die Zuständigkeit 
der Europäischen Gemeinschaft für Kohle und Stahl fal¬ 
len und in dem Dokument TN 60/13 Add. 1 genannt sind. 
Sie werden durch die in Liste XL der Europäischen Wirt¬ 
schaftsgemeinschaft genannten Zugeständnisse ersetzt; 
ausgenommen hiervon sind die in der Liste XI angeführ¬ 
ten Zugeständnisse, die den Tarifnummern 24.02, 27.09, 
27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B und 27.14 B des Gemeinsamen 
Zolltarifs entsprechen und Gegenstand späterer Ver¬ 
handlungen über einen möglichen Ausgleich unter den¬ 
selben Bedingungen sein v/erden wie die anderen am 
1. September 1960 in der Liste XI angeführten Zugeständ¬ 
nisse. 

Die Französische Republik verpflichtet sich, im Rahmen 
ihrer Zuständigkeit die Anmerkung 3 in der Liste XL der 
Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft zu beachten. 
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Schedule XII — India 

This sciicdulc* is authentic only in the Englisli languacje 

Part I — Most-Favoured-\ation Tarüi 


Tdtill lleni 
Number 

Dcscription ol Produc(s 

Rate of Dtii v 
ad vdl 

4(2) 

Diied skim milk, that is to say, dried milk powder containing not more than 

4 per Cent of fat and no added ingredients. 

Free 

ex 10 

Milo and sorghunis . 

Free 

ex 13(9) 

ex 27(2) 

Wood rosin . 

20 

Slockliülm lar, refined. 

27 "b. 

ex 28 

Diatomaceous earth . 

40" 

ex 28 

F'hosphorous pentoxide. 

40" .. 

ex 28 

Sulphur dioxide. 

40 

ex 28 

Phosphorous yellow. 

40 " 

ex 28 

Freon type refrigerants . 

40 

ex 28 

Sodium borate, powder, excluding anhydrous . 

40 "V 

ex 28 

Elhvl acelate . 

40 % 

ex 28 

Diaslase of malt and diastase taka . 

40"'« 

ex 28 

DDT. 

40",'« 

ex 28 

Glucose, pure, powder . 

40 

ex 28 

Inseclicides, fungicides, disinfectants, etc-, specified in the annexure. 

20 " /« 

ex 28 

Peclin, powder, dried . 

,30" .. 


Note: The produtls provided (or undei Ihe above item' ex 28, slidll be CNtnip: fiüm 
ordinaiy most-favoured-nation Customs duties whidi exceed the prefeiential rate apitlical)!«- 
to such Products of the Uni'ed Kingdom or British Colonial origin, by more than 10 • • ad \ al 


ex 30(8) 

Slate pencils . 

30 « « 

ex 39(1) 

Rubber böses . 

40" .. 

ex 40 

Artificial or reconstituted wood in sheets, in blocks, in boards, except fibre 
board or the like and other wood simply sbaped or worked, n.e.s. — 



Olher, except wood flour . 

40" .. 

ex 44 

Common packing and wrapping paper: 



Tissue paper, white . 

50" .. 

ex 44 

Paper and paper board coaled, impregnated, vulranized etc., olhei than 
bitumanized or asphalted: 



Graeseproof wrapping . 

50 " M 

ex 44 

Printing paper other than white, excluding newsprint. 

50 " « 

ex 44 

Printing and writing papers in rolls and sheets other than newsprint: 



Machine glazed posier paper . 

50 " .. 

ex 44 

Drawing paper . 

50 " .. 
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I ül)ersetzuiiyj 


Liste XII — Indien 

Als veiijindlidi für diese Liste gilt nur dei englisdie W oillaut 

Teil l — Meistbegünsligungstarif 


Tarif- 

iiummer 

Wdrenbezeichnunq 

ZolKd!/. 

4(2) 

Getrocknete entrahmte Milch, d. h. Trockenmilchpulver, mit nicht mehr als 
4% Fettgehalt, ohne Zusätze . 

frei 

ex 10 

Milo und Sorghum . 

frei 

ex 13(9) 

Geigenharz . 

20 ".'o 

ex 27(2) 

Stockholm-Teer, raffiniert . 

27 " 

ex 28 

Diatomeenerde . 

40 

ex 28 

Phosphorpentoxyd . 

40 • 

ex 28 

Schwefeldioxyd . 

40 •’/. 

ex 28 

Gelber Phosphor . 

40 * 0 

ex 28 

Kühlmittel, Typ Freon . 

40 "/. 

ex 28 

Natriumboratpulver, ausgenommen entwässertes . 

o 

9 

ex 28 

Athylazetat . 

40 "/• 

ex 28 

Malz- und Takadiastase. 

40 ■* 0 

ex 28 

D.D.T. 

40 “ ’o 

ex 28 

Glukose, rein, als Pulver. 

40 r'« 

ex 28 

Insektenpulver, Pilzbekämpfungsmittel, Desinfektionsmittel usw., wie sie im 
Anhang besonders aufgeführt sind . 

20 •> 0 

ex 28 

Pektin, als Pulver, getrocknet . 

.30-0 


Anmerkung; Die Wurcn der obengenonnlen Tdiilnr. ex 28 sind von dem Zollanteil des Meis;- 
begiinstiqungstarils befreit, der den Zoll des Präferenztanls, welcher gegenüber diesen 
Waren mit dem Ursprung in dem Vereinigten Königreich oder den britischen Kolonien 
angewandt wird, um mehr als 10 •/• vom Wort überschreitet. 


ex 30(8) 

Kreidestifte . 

30"« 

ex 39(1) 

Gummischläuche . 

40-'« 

ex 40 

Kunstholz in Platten, Blöcken, Brettern, ausgenommen Holzfaserplatten oder 
dergleichen, und anderes Holz, einfach zugeschnitten oder bearbeitet, 
anderweitig nicht genannt; 



anderes, ausgenommen Holzmehl . 

40 " 4 

ex 44 

Gewöhnliches Pack- und Einwickelpapier: 



weißes Seidenpapier . 

50 " 0 

ex 44 

Papier und Pappe, getränkt, überzogen, vulkanisiert usw., anders als bitu- 
miniert oder asphaltiert: 



fettdichtes Einwickelpapier . 

50 ",0 

ex 44 

Druckpapier, anderes als weißes, ausgenommen Zeitungsdruckpapier. 

50 " 0 

ex 44 

Druck- und Schreibpapier in Rollen oder Bogen, anderes als Zeitungsdruck¬ 
papier: 



maschinengegldttetes Papier für Anscfilagzwecke . 

50 «/« 

('X 44 

Zeicfienpapier . 

50 "/« 
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Schedule XII — India 


Täriif Item 
Number 

Description of Products 

R d t c o f D u t \ 

ad Val 

ex 44 

Litho and offset paper. 

50 

ex 44 

Brown wrappings, other than kraft . 

50“/« 

ex 44 

Matdi paper. 

50 «/.. 

ex 44 

Unsensitised ferro prussiate paper . 

50 »/.. 

ex 71 (a) 

Web saw blades. 

35 «/o 

ex 72 

Machinery specially designed for bleaching and weaving cotton textiles . . . 

10«/.. 

ex 72(b) 

Industrial centrifuges . 

15«A. 

ex 72(b) ) 
ex 72(3) j 

Earth shifting madiinery and parts. 

15“/.. 

ex 72(c) 

Plate heat exdiangers . 

15“/.. 

ex 72(3) 

Component parts including driving chains of paper-making madiinery, rice 
and flour milling madiinery, saw mill and wood working madiinery, 
namely, such parts only as are essential for the working of the madiines 
or apparatus and have been given for that purpose some special shape 
or quality whidi would not be essential for their use for any other 
purpose; provided that articles whidi do not satisfy this condition shall 
also be deemed to be component parts of the machine to whidi they 
belong if they are essential to its Operation and are imported with it in 
such quantities as may appear to the Collector of Customs to be reasonable 

10 “/o 

ex 72(3) 

Parts for industrial centrifuges. 

15“/(. 

ex 72(6) 

Cinema projection apparatus which requires for its Operation less than one- 
quarter of one brake-horse power. . 

35 “/o 

ex 72(6) 

Parts of cinema projection apparatus which requires for its Operation less 
than one-quarter of one brake-horse power. 

35 «/(. 

ex 72(6) 

Circular saw blades and other saw blades operated by machine. 

35 “/ü 

72(17) 

Metal working machinery other than machine tools . 

10 «/o 

ex 72(26) 

Typewriters, Standard size, complete: 

Electric . 

15 “ 

ex 87 

Polyethylene moulding powder and granules . 

45 


Part II — Preferential Tariff 



1 Nil 



Annexure 

(Referred to in item ex 28 — Insecticides, fungicides, disinfectants, etc.) 

1 2-4 Dichloiophenoxy acetic acid, and ils esters and salts. 

2 Disodium ethylene bis-dithiocarbamate. 

3. Ethylene dichloride-Carbon tetrachloride mixture {3:1). 

4. Methyl Chlorophenoxy acetic acid i.e. 2-methyl 4-Chlorophenoxy acetic acid, its esters and salts. 

5. Nicotine and its sulphate including Solutions thereof not containing any other pesticidal compounds such asDerris 
root and Hellebore. 

b. Organo-Phosphatic pesticides of the following type; O, O-Diethyl-O-p-nitrophenyl thiophosphate (commonl'^ 
known as “Parathion"); Hexaethyltetraphosphate and tetraethylpyrophosphate but excluding "Malathion". 

7. Sulphur dust passing through 300 mesh. 

8. Wettable sulphur. 

9. Zinc ethylene-bis-dithiocarbamate. 

10. 1, 2, 3, 4, 10, lO-hexachlor-6, 7, epoxy-1, 4, 4a, 5. 6, 7, 8, 8a-octahydro-l, 4, 5, 8-endo-endo-dimethanonaphtalene 

11. 1, 2, 3, 4, 10, 10-hexadilor-l, 4, 4a, 5. 8, 8a-hexa hydro-1, 4, 5, 8-endo-exo-dimethanonaphthalene. 

12. 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 8a-octadilor-2, 3, 3a, 4, 7, 7a-hexahydro-4, 7-melhanodene, 
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Liste XII — Indien 


Idllf- 

ntiiniiH'i 

W’arenbezcidinung 

Zollaal/ 

ex 44 

Litho- und Offsetpapier . 

50 «/o 

ex 44 

Braunholzpapier, anderes als Kraftpapier. 

50 «A 

ex 44 

Zündholzpapier . 

50 «/o 

ex 44 

Lichtpausrohpapier, nicht lichtempfindlich . 

50 Vo 

ex 71 (a) 

Furniersägeblätter ... 

35 ®A 

ex 72 

Maschinen, die besonders für das Bleichen und Weben von Baumwoll- 



textilien bestimmt sind . 

IO®/* 

ex 72(b) 

Industrielle Zentrifugen . 

15 ®A 

ex 72(b) \ 
ex 72(3) J 

Erdbewegungsmaschinen und ihre Teile. 

15«A 

ex 72(c) 

Kochplatten . 

15®/o 

ex 72(3) 

Bestandteile, einschließlich Antriebsketten, von Papierherstellungsmaschi¬ 
nen, von Maschinen der Reis- und Mehlmüllereien und von Maschinen für 
die Sagemühlen und Holzbearbeitung, nämlich solche Teile, die zum 
Betrieb der Maschine oder des Apparates unentbehrlich sind und zu die¬ 
sem Zweck eine besondere Form oder Qualität erhalten haben, welche 
für deren Verwendung zu anderen Zwecken nicht erforderlich wäre,- 
Waren, die dieser Bedingung nicht entsprechen, werden ebenfalls als 
Bestandteile der Maschine, zu der sie gehören, angesehen, wenn sie zu 
deren Betrieb unentbehrlich sind und in einer vom CoIIedor of Customs 



als angemessen erachteten Menge mit ihr eingeführt werden. 

10®/* 

ex 72(3) 

Teile für industrielle Zentrifugen . 

15*/* 

ex 72(6) 

Kinovorführapparate, deren Betrieb weniger als ‘A Breras-PS erfordert. 

35 •/• 

ex 72(6) 

Teile von Kinovorführapparaten, deren Betrieb weniger als ‘A Brems-PS 



erfordert . 

35 ®/* 

ex 72(6) 

Kreissägeblätter und andere Sägeblätter, von Maschinen angetrieben. 

35 ®A 

72(17) 

Metallbearbeitungsmaschinen, andere als Werkzeugmaschinen . 

10 «/o 

ex 72(26) 

Schreibmaschinen, normale Größe, vollständig; 



elektrisch . 

15®/o 

ex 87 

Preßmassen und Körner aus Polyäthylen. 

Teil II — Präferenztarif 

Entfällt 

45 •/* 


Anhang 

(belr. Tarifnr. ex28 Insektenpulver, Pilzbekämpfungsmittel, Desinfektionsmittel usw.) 

1. 2-4 Didilorophenoxyessigsäure, ihre Ester und Salze 

2. Dinatriumäthylenbis-dithiocarbamat 

3. Athylendidrlorid-Carbontetradiloridgemisch (3 : 1) 

4. Methylchlorophenoxyessigsäure, d. h. 2-Methyl-4-diloropheoxyessigsäure, ihre Ester und Salze 

5. Nikotin und sein Sulfat, einschließlich der Lösungen, die keine andere Zusammensetzung für die Schädlings 
bekämpfung enthalten als die Derriswurzel und Hellebore 

6 Organische phosphorhaltige Schädlingsbekämpfungsmittel der folgenden Art; 0,0-Diäthyl-0-p-nitrophenylthio 
phosphal (allgemein als „Parathion“ bekannt); Hexaäthyltetraphosphat und Tetraäthylpyrophosphat, jedoch aus 
genommen »Malathion“ 

7. Schv/efelstaub, der durch 300-Maschenweite gelangt 

8. Benetzbarer Schwefel 

9. Zinkäthylen-bis-dithiocarbamat 

10. l,2,3,4,10,10-Hexachlor-6,7, epoxy-l,4,4a, 5,6,7,8,8a- octahydro-l,4,5,8-endo-endo-dimethanonaphthalen 

11. l,2,3,4,10,10-Hcxachlor-l,4,4a,5,8,8a-hGxahydro-l,4,5,8-endo-exo-dimethanonaphthalen 

12. l,2,4,5,6,7,8,8a-Octadilor-2,3,3a,4,7,7a-hexaliYdro-4,7-methanoden. 
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Schedule XIII — New Zealand 

T ills sdiedulo is HiitlioiitK oiily in the Englisti Idiigudge 

Part 1 — Mosl-Favoured-Nalion-Tariff 


Turin Ilciii 
Number 

Description o( Products 

Rate ol Dulv 

055.100.9 

\ egetdbles, arlificially dried or dehydraied: 

Olher kinds . 

45 

Glucose: 

061.900.1 

Liquid . 

Free 

061.900.2 

Dry . 

Free 

072.200.0 

Coroa powder, unsweetened . 

30 « « 

121.020.0 

Unmanufactured tobacco, including scrap tobacco and stems: 

For manufacturing in a bonded tobacco factory licensed under the Tobacco 
Act 1908 into: 

Tobacco, cigaretles, snuff . 

3s. 4d. 

653.220.1 

Woven pile and chenille fabrics of woollen or worsted threads (including 
fabrics of fine hair): 

Moquettes specially suited for use as furnishing fabrics. 

per Ib. 

30 Vo 

654.040.0 

Tülle and other net fabrics (but not including woven, knitted, or crocheted 



fabrics), plain . 

30 •/« 

ex 654.050.0 

Tülle and other net fabrics (but not including woven, knitted, or crocheted 



fabrics), figured . 

30 V* 

1 

655.610,1 

Twine, cordage, ropes, and cables, plaited or not. 

Suited for use as fishing lines or in the manufacture of nets and netting. 



as may be approved by the Minister and under such conditions as he may 
prescribe . 

20 •/• 

ex 655.710.1 

Hat forms, hat bodies, and hoods, of feit, neither blocked to shape nor with 



made brims . 

Free 

698.810.0 

Chain and parts thereof, of copper. 

22 V'; 

711,500.6 

Internal conibuslion piston engines, other than aircraft engines: 

Engines: 

Vehicle engines; 

Suited for use on tractois, on declaration thal they will be so used 

7* ;'■ « 

711.501.1 

Parts of engines: 

Pistons, cylinder sleeves, piston rings; 

For use in cylinders having a nominal bore not exceeding 4 inches. 



except such pistons, cylinder sleeves, and piston rings as may be 
approved by the Minister and under such conditions as he may 
prescribe . 

50 

711.501.9 

Other parts: 

For vehicle engines: 

Suited for use on tractor engines, on declaration that they will be 



so used (excluding diesel fuel injeclion equipment) . 

7' ;« « 

712.310.1 

Cream Separators: 

Not exceeding 200 gallons per hour. 

Free 

712.310.2 

Exceeding 200 gallons per houi . 

Free 

712.310.3 

Parts of cream Separators . 

Free 

ex 718.220.9 

Zinc plates or copper plates for photolithoqrapliic work . 

20 " 'o 























Nr. 1 — Tag der Ausgabe; Bonn, den 3. Januar 1967 


33 


(Lhi'iselzuiigi 


Liste XIII — Neuseeland 

.Ms verbindlich für diese Liste gilt nur der englische Wüitlaut 

Teil I — Meistbegünsligungslarif 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

055.100.9 

Gemüse, künstlich getrocknet oder dehydriert: 

andere Arten . 

45 ",'0 

061.900.1 

Glukose: 

flüssig . 

frei 

061 900 2 


frei 

072.200.2 

Kakaopulver, nicht gesüßt. 

30 " 'o 

121.020.0 

Tabak, nicht verarbeitet, einschließlich Abfalls und Rippen, zur Verarbeitung 
in einer nach dem Tobacco Act 1908 zugelassenen Tabakfabrik unter 
Zollaufsicht zu; 

Tabak, Zigaretten, Schnupftabak . je Ib 

3s 4d 

653.220.1 

Flor- und Chenillegewebe aus Woll- oder Kammgarnfäden (einschließlich der 
Gewebe aus feinem Haar): 

Mokett, besonders geeignet zur Verwendung als Dekorationsstoff. 

30 •/• 

654.040.0 

Tüll und andere Netzstoffe (ausgenommen Web-, Wirk- oder Häkelwaren), 



nicht gemustert . 

30 Vo 

ex 654.050.0 

Tüll und andere Netzstoffe (ausgenommen Web-, Wirk- oder Häkelwaren), 



gemustert . 

30 » 'o 

655.610.1 

Bindfaden, Kordel, Seile und Kabel, auch geflochten: 
zur Verwendung als Angelleinen oder zur Herstellung von Netzen und 



Netzwerk, nach Genehmigung durch den Minister und zu den von ihm 
vorgeschriebenen Bedingungen . 

20 »/« 

ex 655.710.1 

Hutformen, Hutstumpen und Hauben aus Filz, weder nach einer bestimmten 



Form noch mit Krempe hergestellt . 

frei 

698.810.0 

Ketten und Kettenteile aus Kupfer. 

22'. 2 "/» 

711.500.6 

Kolbenverbrennungsmotoren, ausgenommen Flugzeugmotoren: 

Motoren: 

Fahrzeugmotoren für Traktoren, mit der Erklärung, daß sie für solche 



verwendet werden . 

7'/i ®/o 

711.501.1 

Motorenteile: 

Kolben, Zylindermuffen, Kolbenringe zur Verwendung in Zylindern mit 



einer Nennbohrung von nicht mehr als 4 Zoll, ausgenommen Kolben, 
Zylindermuffen und Kolbenringe nach Genehmigung durch den 
Minister und zu den von ihm vorgeschriebenen Bedingungen . 

50 "'o 

711.501.9 

andere Teile für Fahrzeugmotoren für Traktoren, mit der Erklärung, daß 



sie für solche verwendet werden (ausgenommen Einspritzvorrichtun- 
gen für Dieseltreibstoff) . 

7' 2 " n 

712.310.1 

Milchzentrifugen: 

nicht über 200 Gallonen pro Stunde. 

frei 

712.310.2 

über 200 Gallonen pro Stunde . 

frei 

712.310.3 

Teile von Milchzenlrifugen . 

frei 

ex 718.220.9 

Zink- oder Kupferplatten für phololithographische Arbeiten . 

20 ".'u 


2 
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Schedule XIII — New Zealand 


Tariff Item 
Number 

Description of Products 

Rdlo of Duty 

ex 719.660.0 

Signalling appaiatus, automatic and olher, for use witli sliips, lailways, 
traniways, or lor mining . 

20 o/o 


Portable electric battery and magneto lamps, other than lamps failling within 
items 729.420.5 and 729.420.6: 


812.430.2 

Signalling lamps . 

20 «/o 


Cinematograph cameras, projectors, sound recorders and sound reproducers; 
any combination ol Ihese articles: 



Projectors; 


861.500.4 

16 mm . 

40 «/o 

861.500.5 

Other projectors . 

40 Vo 

891.110.1 

Olfice dictating machines as may be approved by the Minister and under 
such conditions as he may prescribe . 

20 ®/o 

891.120.2 1 

Accessories and parls peculiar to office dictating machines approved by the 
Minister under item 891.110.1 . 

20 «/o 


Gramophone records; magnetic recordings of sound or other phenomena; 
matrices for the production of records, prepared record blanks, film for 
mechanical sound recording. prepared tapes, wires, slrips and like articles 
of a kind commonly used for magnetic recording: 


891.200.1 


25 0/e 

Discs: . 


891.200.2 


25 «/o 

Part II — Preferential Tariff 



Nil 



Schedule XIV — Norway 

This sdiedule is auVhenlic only in Ihe English language 

Part I — Most-Favoured-Nation Tariff 


Tariff Item 
Number 

Description of Products 

Rate of Duty 

ex 0802 

Leraons . 

Free 

0804 Bl 

Raisins (sultanas) . 

Free 

0812A 

1 

Dried prunes and plums. 

kr. 0,12 per kg 

ex 0904 B 

Pepper, unground . 

Free 

ex 0908 B 

Cardamoms, unground . 

kr. 4,— per kg 

ex 0910 D 

Ginger, unground . 

kr. 0,50 per kg 

1801 

Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted. 

Free 

2002 C2a2 

Asparagus and artichokes, canned, i.c. 

kr. 0,30 per kg 

2006 C2b 

Apiit ol.s, pearhes and pineapples wilhout added sugar, in Containers weigh- 



ing not less than 3 kilos net. 

Free 
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Sdiedule XIII — Neuseeland 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

ex 719.660.0 

Signalapparate, automatische und andere, für Schiffe, Eisenbahn, Straßen- 



bahn oder Bergbau . 

Tragbare elektrische Batterie- und Magnellampen, ausgenommen Lampen, 
die in die Tarifnrn. 729.420.5 und 729.420.6 fallen: 

20«/o 

812.430.2 

Signallampen . 

Kinematographische Kameras, Bildwerfer, Tonaufnahme- und Tonwieder- 
gabegerätej jede Kombination dieser Artikel: 

20 */c 

861.500.4 

16-mm-Bildwerfer . 

40 »/o 

861.500.5 

andere Bildwerfer . 

40®/o 

891.110.1 

Diktiergeräte für Büros nach Genehmigung durch den Minister und zu den 



von ihm vorgeschriebenen Bedingungen. 

20 ‘/e 

891.120.2 

Zubehör und Teile, besonders für Diktiergeräte für Büros nach Genehmi- 



gung durch den Minister gemäß Tarifnr. 891.110.1 . 

Grammophonplatten; magnetische Tonaufnahmen oder andere Aufnahmen; 
Matrizen für die Plattenherstellung, vorbereitete Formen für Platten, 
Filme für mechanische Tonaufnahme, vorbereitete Bänder, Drähte, Streifen 
und ähnliche Gegenstände, wie sie gewöhnlich für magnetische Aufnahmen 
benutzt werden: 

20 ®/o 

891.200.1 

Bänder . 

25®/o 

891.200.2 

Plattenformen . 

Teil 11 — Präferenztarif 

Entfällt 

25®/* 


(Übersetzung) 

Liste XIV — Norwegen 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 

Teil I — MeistbegQnstigungstarif 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbezeiciinung 

Zollsatz 

ex 08.02 

Zitronen . 

frei 

08.04 B 1 

Rosinen (Sultaninen) . 

frei 

08.12 A 

Getrocknete Pflaumen und Zwetschgen . je kg 

0,12 Kr. 

ex 09.04 B 

Pfeffer, nicht gemahlen . 

frei 

ex 09.08 B 

Kardamomen, nicht gemahlen . je kg 

4,00 Kr. 

ex 09.10 D 

Ingwer, nicht gemahlen . je kg 

0,50 Kr. 

18.01 ! 

Kakaobohnen, auch Bruch, roh oder geröstet . 

frei 

20.02 

Spargel und Artischocken, in luftdicht verschlossenen Behältnissen 


C2a2 

1 

m. u. U. je kg 

0,30 Kr. 

20.06 

Aprikosen, Pfirsiche und Ananas, ohne Zuckerzusatz, in Umschließungen 


C2b 

mit einem Reingewicht von mindestens 3 kg. 

frei 
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Sdiedule XIV' — Norway 


Trtnlt Itom 
Numbt-M 

Description o( Products 

Rdte o( Dul V 

ex 2ü0ö C2d 

Olhcr niixtures of fruits, otherwise prepared or preserved, not containing 



added spirit, i.c. 

kr. 1,20 per kg 

ex 2007 B2 

Grape fruit juice and orange fruit Juice, without added sugar, in Containers 



weighing not less than 3 Kilos net. 

Free 

2007 B3 

Other juice, without added sugar, n.e.m., i.c. 

kr. 0,60 per kg 

2526 

Mica, including Splittings; mica waste. 

Free 

ex 2707 

Toluol and xylol . 

Free 

2710 Dl 

Lubricating oils, with a content of over 5*/o of detergent additives. 

kr. 0,08 per kg 

3814 

Anti-knock preparations, oxidation Inhibitors, gum inhibitors, viscosity im- 



provers, anti-corrosive preparations and similar prepared additives for 



mineral oils . 

20 “/* a.v. 

ex 3819 D 

Anti-freezing preparations . 

1 

i 20 “/o a.v. 

3902 A 

Polyethylene, unworked . 

10 ®/o a.v. 

ex 3902 B 

Floor coverings. 

20 ‘/o a.v. 

4002 A 

Synthetic rubber in solid form . 

Free 

5710 

Woven fabrics of Jute . 

8 •/• a.v. 

6815 A 

Mica Splittings on a support of paper or fabric. 

10 •/• a.v. 

8411 Al 

Sealed units, with maximum power V4 hp. 

Free 

ex 8423 B 

Bulldozer equipment for tractors . 

5«/oa.v. 

ex 8701 B 

New tractors, with Iracks . 

Free 

ex 8707 


Free 

ex 8802 

Flying madiines . 

Free 

ex 8803 

Parts for flying machines . 

Free 


Part II — Preferential Tariff 



Nil 



Sdiedule XV — Pakistan 

This schedule is authentic only in the English language 

Part I — Most-Favoured-Nation Tarif! 


Tarill Item 
Number 

Description of Products 

Rate ol Duly 

ex 39 02 

Polyethylene resin unfinished and semi-finished excepl laminaled and ex- 
cept film and sheeting . 

24 ®/o ad val. 


Part II — Preferential Tariff 



Nil 
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Scheclule XIV — Norwegen 


Tdl il- 

nuni:in-i 

Warenbezcifiinunq 

ZollSdlZ 

ex 20.06 

Andere GcMiiisdie von Früchten, in anderer Weise zubereitet oder haltbar 


C 2 d 

gemacht, ohne Zusatz von Alkohol .m. u. U. je kg 

1,20 Kr. 

ex 20.07 B 2 

Pampelmusensaft und Apfelsinensaft, ohne Zuckerzusatz, in Umschließungen 



mit einem Reingewicht von mindestens 3 kg. 

frei 

20.07 B 3 

Andere Fruchtsäfte, ohne Zuckerzusatz, anderweit weder genannt noch 



inbegriffen . m. u. U. je kg 

0,60 Kr. 

25.26 

Glimmer, auch gespalten; Glimmerabfall . 


ex 27.07 

Toluol und Xylol . 

frei 

27.10 D 1 

Schmieröle, mit einem Gehalt von mehr als 5 ®/o verseifbaren Bestandteilen 



je kg 

0,08 Kr. 

38.14 

Antiklopfmittel, Antioxydantien, Antigums, Viskositätsverbesserer, Anti- 



korrosivadditives und ähnliche zubereitete Additives für Mineralöle. 

20 «/* 

ex 38.19 D 

Frostschutzflüssigkeiten . 

20®/« 

39.02 A 

Polyäthylen, nicht bearbeitet. 

10®/t 

ex 39.02 B 

Fußbodenbeläge . 

20®/t 

40.02 A 

Synthetischer Gummi in fester Form. 

frei 

57.10 

Gewebe aus Jute. 

8®/» 

68.15 A 

Glimmersplitter auf einer Unterlage aus Papier oder Spinnstoff. 

10®/* 

84.11 A 1 

Kühlkompressoren und Elektromotoren, in einem geschlossenen Metall- 



behältnis zusammengebaut, mit einer Motorleistung von höchstens Vi PS 

frei 

ex 84.23 B 

Bulldozer-Ausrüstungen für Traktoren . 

5®/o 

ex 87.01 B 

Traktoren, neu, mit Raupen . 

frei 

ex 87.07 

Industrie- und Gabelstapler . 

frei 

ex 88.02 

Flugzeuge . 

frei 

ex 88.03 

Teile für Flugzeuge . 

frei 


Teil II — Präferenztarif 



Entfällt 



(Übersetzung) 

Liste XV — Pakistan 

Als verbindlid) für diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 
Teil I — MeistbegQnstigungstarif 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbezeidinung 

Zollsatz 

ex 39.02 

Polyäthylenharz, unfertig und halbfertig, ausgenommen Folien und aus- 



genommen Filme oder Platten . 

24 «/o 


Teil II — Präferenztarif 



Entfällt 
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Sdiedule XIX — United Kingdom 

This Schedule is authentic only in the English language 
Section A. Metropo 1 itan Territory 

PART I — Most-Favoured-Nation Tariff 

1. Where any article listed in Part I of this Sdiedule consists wholly or partly of parts or ingredients 
whidi are diargeable with revenue duty as difined in Note 2 (a) below, that article may be diarged in 
respect of such parts or ingredients with revenue duty at the rates from time to time in force. 

2. For the purposes of this Schedule, 

(a) "revenue duty" means duty on beer, chicory (including eitracts), cocoa, coffee (including extracts), 
glucose, hops, hop oil, hop extracts, hydrocarbon oils, matdies, mechanical lighters, molasses, Saccharin 
(including substances of a like nature or use), spirits (including perfumed spirils), sugar (sucrose), 
tea, tobacco and wine; 

(b) the qualification "R grade" signifies that the product is "pure", "purissimum", "extra pure", "B. P.", 
"Ph. G.", "A. R.", "for analysis“, "reagent“, or of a special quality for meeting special tests for purity. 
(B.P. = British Pharmacopoeia; Ph.G. = German Pharmacopoeia; A. R. = Analytical Reagent). 


3. The effect of some Section or Chapter Notes e. g. to Chapters 82 and 84, of the Brussels Noraenclature 
is that certain parts are to be classified in headings appropriate to the corresponding complete articles. In 
the Notes, e g. to Chapters 90 and 92, parts or accessories are to be classified in the headings appropriate 
to the corresponding complete articles. In the following Schedule the United Kingdom concessions on ar¬ 
ticles falling within sub-items of a heading extend to parts or accessories of those articles classified within 
that heading under the Brussels Nomenclature Notes, unless such parts or accessories are specifically 
excluded in the Schedule. Where it is indicated that subitems are excluded from a concession, the parts or 
accessories classified in the sub-ilem by the Brussels Nomenclature Notes are also excluded. 


4. The concessions in respect of passenger cars and certain vehicle parts at 22 Vo will be implemenled 
in three stages: a reduction to 27Vs*/« at the same time as the other concessions are implemented; the 
subsequent reductions will be to 25 Vs */o and finally to 22 •/• to correspond with later moves of the Mem- 
ber States of the EEC to the Common Tariff. 


Tarifi Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 


05.13 


ex 07.05 


Chapter 5 


Natural sponges . 

Chapter 7 

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split — 
Beans, dried, white (including haricot) other than butter. 


ex 15.16 


15.17 


ex 16.04 


25.07 


Chapter 15 

Vegetable waxes, whether or not coloured — 

Other than carnauba wax, candelilla wax and ouricury wax. 

Residues resulting from the treatment of fatty substances or animal or 
vegetable waxes. 

Chapter 16 

Prepared or preserved fish, including caviar and caviar substitutes — 

Tuna, canned . 


Chapter 25 

Clay (for example, kaolin and bentonite), andalusite, kyanite and sillimanite, 
whether or not calcined, but not including expanded clays falling within 
heading No. 68.07; mullite; chamotle and dinas earths. 


8®/o 


8®/o 


8«/o 

8®/o 


8®/o 


8°/o 
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(Übersetzung) 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der englisdie Wortlaut 
Abschnitt A. Mutterland 

Teil I. Meistbegünstigungstarif 


1. Soweit Waren, die in Teil I dieser Liste aufgeführt sind, ganz oder teilweise aus Teilen oder Bestand¬ 
teilen bestehen, die den in Vorschrift 2 (a) bezeichneten Finanzzöllen unterliegen, wird für diese Waren 
Finanzzoll zu den jeweils für solche Teile oder Bestandteile geltenden Gesetzen erhoben. 

2. In dieser Liste 

(a) bedeutet .Finanzzoll* den Zoll für Bier, Zichorie (einschließlich der Auszüge), Kakao, Kaffee (einschließ¬ 
lich der Auszüge), Glukose, Hopfen, Hopfenöl, Hopfenauszüge, Kohlenwasserstofföle, Zündhölzer, 
mechanische Feuerzeuge, Melassen, Saccharin (einschließlich der Stoffe gleicher Beschaffenheit oder Ver¬ 
wendungsmöglichkeit), Branntweine (einschließlich der wohlriechenden Branntweine), Zucker (Saccha¬ 
rose), Tee Tabak und Wein; 

(b) bedeutet die Bezeichnung ,R-gradig', daß das Erzeugnis .rein“, .reinst“, .extra rein“, ,B. P.“, .Ph. G.“, 
,A. R.“, .für Analysen“, .Reagenz" oder von besonderer Beschaffenheit ist, um besonderen Reinheits¬ 
prüfungen zu entsprechen. (B. P. = British Pharmacopoeia; Ph. G. = Deutsches Arzneibuch; A. R. = 
Analytisches Reagenz). 

3. Einige Vorschriften zu Abschnitten oder Kapiteln (z. B. zu den Kapiteln 82 und 84 der Brüsseler Nomen¬ 
klatur) bewirken, daß bestimmte Teile unter die Tarifnummern für die entsprechenden vollständigen Waren 
fallen. In den Vorschriften, z. B. zu den Kapiteln 90 und 92, fallen Teile und Zubehör unter die Tarif- 
nummem für die entsprechenden vollständigen Waren. In der folgenden Liste erstrecken sich die Zuge¬ 
ständnisse des Vereinigten Königreichs für Waren, die zu Unterpositionen einer Tarifnummer gehören, 
auch auf Teile oder Zubehör solcher Waren, die nach den Vorschriften der Brüsseler Nomenklatur unter 
diese Tarifnummern fallen, wenn solche Teile und Zubehör nicht besonders in dieser Liste ausgenommen 
sind. Wo darauf hingewiesen wird, daß Unterpositionen von einem Zugeständnis ausgenommen sind, sind 
Teile oder Zubehör, die nach den Vorschriften der Brüsseler Nomenklatur in diese Unterpositionen fallen, 
ebenfalls ausgenommen. 

4. Die Zugeständnisse für Personenwagen und bestimmte Fahrzeugteile auf 22 Vo werden in drei Stufen 
gegeben: Eine Herabsetzung auf 27V5*/o zu der gleichen Zeit, zu der die anderen Zugeständnisse gegeben 
werden, die folgenden Herabsetzungen auf 25 ’/s Vo und schließlich auf 22 ®/o, um mit den späteren An¬ 
gleichungen der Mitgliedstaaten der EWG an den Gemeinsamen Tarif übereinzustimmen. 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


05.13 


Natürliche Meerschwämme 


8 */* 


ex 07.05 


Trockene ausgelöste Hülsenfrüchte, auch geschält oder gespalten: 

Bohnen, getrocknet, weiß (einschließlich Harikots), andere als Schmink¬ 
bohnen . 


8«/o 


ex 15.16 


Pflanzenwachs, auch gefärbt: 

anderes als Karnaubawachs, Kandelillawachs und Ouricuriwachs 


8 «/« 


15.17 


Rückstände aus der Verarbeitung von Fettstoffen oder von tierischen oder 
pflanzlichen Wachsen . 


8®/o 


ex 16.04 


Fischzubereitungen und Fischkonserven, einschließlich Kaviar und Kaviar¬ 
ersatz: 

Thunfisch, in Dosen . 


8»/o 


25.07 


Lehm und Ton (z. B. Kaolin und Bentonit), Andalusit, Cyanit und Sillimanit, 
auch kalziniert, ausgenommen jedoch geblähter Ton der Tarifnr. 68.07; 
Mullit; Schamotte und Dinaserden . 


8 V. 
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Schedule XIX — United Kinqdoni 


Tarilf Item 
Number 


Dtsctiption ol Products 


Hrilc ol Duly 


ex 25.12 


25.29 

27.03 

27.05 

27.05 
(bis) 
ex 27.06 


ex 28.01 

ex 28.10 


ex 28.12 

ex 28.13 


ex 28.15 


ex 28.18 


Chapter 25 (continued) 

Infusorial earths, siliceous fossil meals and similar siliceous earths (for 
example, kieselguhr, tripolite or diatomite), whether or not calcined, of 
an apparent specific gravity of 1 or less — 

Bagged or otherwise padced or containing less than 35 per cent by 
weight of moisture. 

Natural arsenic sulphides . 


Chapter 27 

Peat (including peat litter), whether or not agglomerated. 

Retort carbon . 

Coal gas, water gas, producer gas and similar gases. 

Tar distilled from coal, from lignite or from peat, and other mineral tars, 
including partially distilled tars and blends of pitch with creosote oils 
or with other coal tar distillation products — 


Other than hydrocarbon oils. 

Chapter 28 

Halogens (fluorine, chlorine. bromine and iodine) — 
lodine, R grade. 

Phosphorus pentoxide and phosphoric acids (meta-, ortho- and pyro-) — 

Orthophosphoric acid; pyrophosphoric acid . 

Boric oxide and boric acid — 

Boric acid . 

Other inorganic acids and oxygen compounds of non-metals (excluding 
water) — 

Other than the following: 

Carbon dioxide; carbon monoxide 
Chlorine dioxide 
Fluorosulphonic acid 
Hexafluorophosphoric acid 

Hydrofluoric acid, other than analytical reagent quality 

Hydrogen fluoride; hydrogen sulphide 
Metaboric acid 
diNitrogen tetroxide 
Nitrosylsulphuric acid 
Nitric oxide; nitrous oxide 
Permonosulphuric acid 
Selenium dioxide 
Silicic acid 

Silicon dioxide; Silicon monoxide 
Sulphur trioxide 

Sulphurous acid . 

Sulphides of non-metals; phosphorus trisulphide — 

Other than arsenic disulphide, arsenic pentasulphide, arsenic trisulphide 
and phosphorus trisulphide. 

Oxides, hydroxides and peroxides, of Strontium, barium or magnesium — 

Magnesium oxide, pharamaceutical quality. 

Magnesium peroxide . 


8«/o 

8*/o 

16«/o 

8®/o 

8«/o 


8*/o 


25*/* 

25»/* 

16 Vo 


25 «/o 


25»/* 

25»/. 
25 »/* 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nummer 


Waren bezeichnuny 


Zollsatz 


ex 25.12 


Infusorienerden, kieselsaures Fossilienmehl und ähnliche kieselsaure Erden 
(z. B. Kieselgur, Tripel oder Diatomit), auch kalziniert, mit einem augen¬ 
scheinlichen spezifischen Gewicht von 1 oder weniger: 

in Säcken oder in anderer Weise verpackt, oder mit einem Feuchtig¬ 
keitsgehalt von weniger als 35 Gewichtshundertteilen. 


S«/* 


25.29 


Natürliche Arsensulfide 


B^/o 


27.03 


Torf (einschließlich Torfslreu), auch agglomeriert 


16®/o 


27.05 


Retortenkohle 


BV* 


27.05 bis 


Leuchtgas, Wassergas, Generatorgas und ähnliche Gase 


Teer, destilliert aus Steinkohle, Braunkohle oder Torf, und andere Mineral¬ 
teere einschließlicii der teilweise destillierten Teere und Pechblenden mit 
Kreosotölen oder mit anderen Erzeugnissen der Steinkohlenteerdestil¬ 
lation: 

andere als Kohlenwasserstofföle . 


B«/« 


BV. 


ex 2B.01 


ex 28.10 


ex 28.12 


ex 28.13 


ex 28.15 


ex 28.18 


Halogene (Fluor, Chlor, Brom und Jod): 

Jod, R.-gradig . 

Phosphorsäureanhydrid und Phosphorsäuren (Meta-, Ortho- und Phyrophos- 
phorsäuren): 

Ortho-Phosphorsäure, Pyrophosphorsäure . 

Borsäureanhydrid und Borsäure: 

Borsäure . 

Andere anorganische Säuren und Sauerstoffverbindungen der Nichtmetalle 
(ausgenommen Wasser): 

andere als folgende: 

Kohlendioxyd; Kohlenmonoxyd 
Chlordioxyd 

Fluorschwefelsäure (Fluorsulfonsäure) 

Hexafluorphosphorsäure 

Fluorwasserstoffsäure, von anderem als analytischem Reagenz-Güte¬ 
grad 

Fluorwasserstoff; Schwefelwasserstoff 

Metaborsäure 

Distickstofftetroxyd 

Nitrosylschwefelsäure 

Stickstoffoxyd, Stickstoffoxydul 

Sulfomonopersäure 

Selendioxyd (Selenigsäureanhydrid) 

Kieselsäure 

Siliziumdioxyd; Siliziummonoxyd 
Schwefeltrioxyd 

Schweflige Säure . 

Sulfide der Nichtmetalle; Phosphcrtrisulfid: 

andere als Arsendisulfid, Arsenpentasulfid, Arsentrisulfid und Phosphor- 
trisulfid . 

Strontium-, Barium- und Magnesiumoxyd, -hydroxyd und -peroxyd: 

Magnesiumoxyd, pharmazeutische Qualität . 

Magnesiumperoxyd . 


25*/* 


25»/. 

16®/« 


25 «/o 


25®'o 


25*/o 
25 ®/o 
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Sdiedule XIX — United Kingdom 


Tariff Item 
Number 


Descriplion of Products 


Rate of Duty 


Chapter 28 (continued) 

ex 28.20 Aluminium oxide and hydroxide; artificial corundum — 

Aluminium hydroxide . 

ex 28.21 Chromium oxides and hydroxides — 

Other than diromic oxide . 


ex 28.23 


ex 28.27 


ex 28.28 


Iron oxides and hydroxides; earth colours containing 70 per cent or more 
by weight of corabined iron evaluated as FeiOi — 

Iron oxides and hydroxides . 

Lead oxides; red lead and orange lead — 

Lead dioxide . 

Lead monoiide, pharmaceutical quality . 

Red lead and orange lead. 

Hydrazine and hydroxylamine and their inorganic salts; other inorganic 
bases and metallic oxides, hydroxides and peroxides — 

Germanium dioxide . 

Other, excluding the following: 

Antimony oxides 

Calcium oxide; calcium hydroxide 

Cupric oxide, other than analytical reagent quality; cuprous oxide; 

cupric hydroxide 
Hydrazine, anhydrous 
Hydroxyammonium nitrate 
Lead hydroxide 
Mercuric oxide 
Metastannic acid 
Nickel oxide 
Rhenium dioxide 
Sodium monoxide 
Thallium hydroxide 

Zinc hydroxide . 


ex 28.29 


ex 28.30 


ex 28.32 


Fluorides: fluorosilicates, fluoroborates and other complex fluorine salts — 
Other than the following: 

Aluminium calcium fluoride; aluminium sodium fluoride 

Ammonium copper fluoride 

Antimony sodium fluoride; antimony trifluoride 

Beryllium fluoride 

Bismuth fluoride 

Cadmium fluoroborate 

Calcium fluoride 

Copper fluoroborate 

Lead fluoroborate 

Magnesium fluorosilicate 

Potassium hydrogen difluoride 

Sodium fluorotitanate; sodium fluorozirconate 

Stannous fluoroborate 

Zinc fluoroborate . 

Chlorides and oxychlorides — 

Barium Chloride, analytical reagent quality. 

Chlorates and perchlorates — 

Other than the following; 

Ammonium chlorate 
Barium chlorate 
Ferrous perchlorate 
Lead perchlorate 


16 ®/« 

25®/« 


16®/« 

25®/« 

25®/« 

16®/« 


20»/o 


25»/« 


25®/o 

20«/« 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Waren bezeid>nung 


Zollsatz 


ex 28.20 


ex 28.21 


ex 28.23 


ex 28.27 


ex 28.28 


ex 28.29 


Aluminiumoxyd und -hydroxyd; künstlidier Korund: 

Aluminiumhydroxyd . 

Chromoxyde und -hydroxyde; 

andere als Chromoxyd . 

Eisenoxyde und -hydroxyde; Farberden mit einem Gehalt an gebundenem 
Eisen, berechnet als FeiOj, von 70 oder mehr Gewichtshundertteilen: 

Eisenoxyde und -hydroxyde. 

Bleioxyde; Bleimennige und Bleisafran: 

Bleidioxyd . 

Bleimonoxyd, pharmazeutische Qualität. 

Bleimennige und Bleisafran . 

Hydrazin und Hydroxylamin und ihre anorganischen Salze; andere anorga¬ 
nische Basen und Metalloxyde, -hydroxyde und -peroxyde: 

Germaniumdioxyd . 

andere, ausgenommen folgende: 

Antimonoxyde 

Kalciumoxyd; Kalciumhydroxyd 

Cuprioxyd, von anderem als analytischem Reagenz-Gütegrad; Cupro- 
oxyd; Cuprihydroxyd 
Hydrazin, wasserfrei 
Hydroxyammoniumnitrat 
Bleihydroxyd 
Quecksilberoxyd 
Metazinnsäure 
Nickeloxyd 
Rheniumdioxyd 
Natriummonoxyd 
Thalliumhydroxyd 

Zinkhydroxyd . 

Fluoride; Silicofluoride, Fluoborate und andere komplexe Fluorsalze: 
andere als folgende; 

Aluminiumkalciumfluorid; Aluminiumnatriumfluorid 

Ammoniumkupferfluorid 

Antimonnatriumfluorid: Antimonlrifluorid 

Berylliumfluorid 

Wismutfluorid 

Kadmiumfluoborat 

Kalziumfluorid 

Kupferfluoborat 

Bleifluoborat 

Magnesiumsilicofluorid 

Kaliumhydrogendifluorid 

Natriumfluotitanat; Natriumfluozirkonat 

Stannofluoborat 

Zinkfluoborat. 


ex 28.30 Chloride und OxyChloride: 

Bariumchlorid, analytischer Reagenz-Gütegrad 

ex 28.32 Chlorate und Perchlorate: 

andere als folgende: 

Ammoniumchlorat 

Bariumchlorat 

Ferroperchlorat 

Bleiperchlorat 


16 «/o 

25»/« 


le'/o 

25 V« 
25 V« 
16 V« 


20 V« 


25 V« 


25 V« 

20 Vo 

















44 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil 11 


Schedule XIX — United Kingdoni 


Tariff Ilcm 
Number 


DescrijJlion of Pioducls 


Rate of Duty 


ex 28.35 


ex 28.38 


ex 28.40 


ex 28.42 


ex 28.45 


Chapter 28 (continued) 

Lithium perdilorate 
Magnesium perdilorate 
Potassium dilorate 
Potassium perdilorate 

Sodium dilorate; sodium perdilorate. 

Sulphides; polysulphides — 

Antimony pentasulphide; antimony trisulphide . 

Cadmium sulphide . 

Red mercuric sulphide . 

Other sulphides, excluding the following: 

Ammonium sulphide; ammonium hydrogen sulphide 
Barium sulphide 

Calcium sulphide; calcium hydrogen sulphide 
Copper sulphide 
Ferrous sulphide 
Lead sulphide 

Mercuric sulphide, other than red 

Sodium sulphide, other than analytical reagent quality; sodium hydrogen 
sulphide 
Zinc sulphide 

Polysulphides . 

Sulphates (including alums) and persulphates — 

Lead sulphate, basic . 

Phosphites, hypophosphites and phosphates — 

Ammonium cobalt phosphate. 

Carbonates and percarbonates; commercial ammonium carbonate containing 
ammonium carbamate — 

Copper carbonate, basic. 

Lead carbonate, basic . 

Silicates; commercial sodium and potassium silicates — 

Barium silicate . 

Cadmium silicate . 

Chromium silicate . 

Cobalt silicate . 

Copper silicate . 

Lead silicate . 

Magnesium silicate . 

Manganese silicate . 

Nickel silicate . 

Strontium silicate . 

Zinc silicate . 


25 V* 


16 V. 
16 Vo 
16 V* 


25 V* 


16 V« 


16 V« 


16 V* 
16 V* 


25 V« 
25 Vo 
25 V« 
25 V« 
25 V« 
25 V« 
25 V« 
25 V« 
25 V« 
25 Vo 
25»/« 


ex 28.46 


Borates and perborates — 

Sodium metaborate . 

diSodium tetraborate, such that reduced to the dry anhydrous form it 
would be of a purity not less than 99 per cent. 


ex 28.47 


Salts of metallic acids (for example, chromates, permanganates Stannates) — 

Cobalt aluminate; cobalt zincate. 

Lead chromate; lead chromate, basic; lead titanate 

Zinc chromate; zinc tetroxychromate . 


25 */« 
16 •/« 


16 V« 
16 V« 
16 V« 
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Tarif- 

Hummer 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Waren bezeithnung 


Zollsatz 


ex 28.35 


ex 28.38 


ex 28.40 


ex 28.42 


ex 28.45 


Lithiumperdilorat 

Magnesiumperdrlorat 

Kaliumchlorat 

Kaliumperdilorat 

Natriumchlorat; Natriumperchlorat . 

Sulfide; Polysulfide: 

Antimonpentasulfid; Antimontrisulfid . 

Kadmiumsulfid . 

Quecksilbersulfid, rot . 

andere Sulfide, ausgenommen folgende: 

Ammoniumsulfid; Ammoniumhydrogensulfid 
Bariumsulfid 

Kalziumsulfid; Kalziumhydrogensulfid 

Kupfersulfid 

Ferrosulfid 

Bleisulfid 

Quecksilbersulfid, anderes als rohes 

Natriumsulfid, von anderem als analytischem Reagenz-Gütegrad; 

Natriumhydrogensulfid 

Zinksulfid 

Polysulfide . 

Sulfate (einschließlich Alaune) und Persulfate: 
basisches Bleisulfat . 

Phosphite, Hypophosphite und Phosphate: 

Ammoniumkobaltphosphat . 

Karbonate und Perkarbonate; handelsübliches Ammoniumkarbonat, Ammo- 
niumkarbamat enthaltend: 

Kupferkarbonat, basisch . 

Bleikarbonat, basisch. 

Silikate; handelsübliche Natrium- und Kaliumsilikate; 

Bariumsilikat . 

Kadmiumsilikat . 

Chromsilikat . 

Kobaltsilikat . 

Kupfersilikat . 

Bleisilikat . 

Magnesiumsilikat . 

Mangansilikat . 

Nickelsilikat . 

Strontiumsilikat . 

Zinksilikat . 


ex 28.46 


Borate und Perborate: 

Natriummetaborat . 

Dinatriumtetraborat, das in wasserfrei gemachter Form eine Reinheit von 
nicht weniger als 99 Prozent aufweisen würde. 


ex 28.47 


Salze der Metallsäuren (z. B. Chromate, Permanganate, Stannate); 

Kobaltaluminat; Kobaltzinkat. 

Bleichromat; Bleichromat, basisch; Bleititanat . 

Zinkchromat, Zinktetroxychromat . 


25*/« 


16 */o 

16«/« 

16®/# 


25®/. 


16®/* 


16®/# 


16®/» 

16®/# 


25®/# 
25®/# 
25®/. 
25®/# 
25®/# 
25®/# 
25®/# 
25®/# 
25®/# 
25 •/« 
25®/# 


25«/« 

16«/o 


16®/o 
16 «/o 
16®/o 
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Schedule XIX — United Kingdom 


Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duly 


ex 28.48 


ex 28.55 


ex 28.56 


ex 28.58 


Chapter 28 (continued) 

Other, excluding the following: 

Aluminium diromate 
Ammonium perrhenate 

Barium Stannate; barium titanate; barium zirconate 

Cadmium didiromate 

Caesium diromate; caesium didiromate 

Calcium stannate; calcium titanate; calcium zirconate 

Chromium diromate 

Copper zinc diromate 

Lead didiromate,- lead zirconate 

Lithium tungstate 

Magnesium stannate; magnesium titanate; magnesium zirconate 
Potassium didiromate, other than analytical reagent quality 
Potassium manganate; potassium perrhenate 
Rubidium didiromate 

Sodium aluminate; sodium diromate; sodium manganate,- sodium per- 
manganate; sodium stannate; sodium titanate; sodium zincate 
Sodium didiromate 

Strontium stannate; Strontium titanate,- Strontium zirconate. 

Other salts and peroxysalts of inorganic acids, but not including azides — 
Salts of inorganic acids, other than the following: 

Aluminium selenate; aluminium potassium selenate,- aluminium sul- 
phamate; aluminium telluride 
Ammonium sulphamate 
Barium selenite 
Caesium iodobismuthate 

Calcium selenate ] 

Copper sulphamate 

Ferrous selenate 

Lead sulphamate 

Magnesium selenate 

Manganese sulphamate 

Potassium thioantimonate; potassium tetrathionate 
Sodium hydrogen selenite; sodium sulphamate; sodium thiostannate 
Strontium selenate 
Zinc selenite 

Peroxysalts of inorganic acids . 

Phosphides — 

Other than calcium phosphide and iron phosphide. 

Carbides (for example, Silicon Carbide, boron Carbide, metallic carbides) — 
Molybdenum carbide . 

Other inorganic corapounds (including distilled and conductivity water and 
water of similar purity); amalgams, except amalgams of precious metals — 


Other than the following: 

Amalgams 
Boron phosphate 
Calcium cyanamide 
Cyanamide 
Lead cyanamide 
Thiophosgene 

Water, distilled, conductivity or of similar purity 


25®/o 


25*/o 

25 »/o 

25 "/o 


25*/e 


ex 29.01 


Chapter 29 


Hydrocarbons — 

Buta-1 :2-diene: buta-1 : 3-diene 


20 ®/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nummer 


■Warenbezeichnung 


Zollsatz 


andere, ausgenommen folgende: 

Aluminiumdiromat 

Ammoniumperrhenat 

Bariumstannat; Bariumtitanat; Bariumzirkonat 

Kadmiumdichromat 

Caesiumchromat: Caesiumdichromat 

Kalziumstannat; Kalziumtitanat; Kalziumzirkonat 

Chromdiromat 

Kupferzinkchromat 

Bleidichromat: Bleizirkonat 

Lithiumwolframat 

Magnesiumstannat; Magnesiumtitanat; Magnesiumzirkonat 
Kaliumdichromat, von anderem als analytischem Reagenz-Gütegrad 
Kaliummanganat; Kaliumperrhenat 
Rubidiumdichromat 

Natriumaluminat; Natriumchromat: Natriummanganat; Natriumperman¬ 
ganat; Natriumstannat; Natriumtitanat; Natriumzinkat 
Natriumdichromat 

Strontiumstannat; Strontiumtitanat; Strontiumzirkonat . 


ex 28.48 


ex 28.55 


ex 28.56 


ex 28.58 


Andere Salze und Peroxysalze der anorganischen Säuren, ausgenommen Azide: 
Salze der anorganischen Säuren, andere als folgende: 

Aluminiumselenat; Aluminiumkaliumselenat; Aluminiumsulfamat; Alu- 
miniumtellurid 
Ammoniumsulfamat 
Bariumselenit 
Caesiurajodowismutat 
Kalziumselenat 
Kupfersulfamat 
Ferroselenat 
Bleisulfamat 
Magnesiumselenat 
Mangansulfamat 

Kaliumthioantimonat; Kaliumtelrathionat 

Natriumhydrogenselenit; Natriumsulfamat; Natriumthiostannat 

Strontiumselenat 

Zinkselenit 

Peroxysalze der anorganischen Säuren. 

Phosphide: 

andere als Kalziumphosphid und Eisenphosphid . 

Karbide (z. B. Siliziumkarbid, Borkarbid, Metallkarbide): 

Molybdänkarbid . 

Andere anorganische Verbindungen (einschließlich des destillierten Wassers, 
Leitfähigkeitswassers sowie Wasser ähnlichen Reinheitsgrades); Amal¬ 
game, ausgenommen Amalgame der Edelmetalle: 

andere als folgende; 

Amalgame 

Borphosphat 

Kalziumcyanamid 

Cyanamid 

Bleicyanamid 

Thiophosgen 

destilliertes Wasser, Leitfähigkeitswasser oder Wasser ähnlichen Rein¬ 
heitsgrades . 


25 */# 


25*/« 

25*/* 

25 V« 


25 Vo 


ex 29.01 


Kohlenwasserstoffe; 


Buta-l,2-dien; Buta-1,3-dien 


20 Vo 
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Sdiedule XIX — United Kingdom 


Tarif! Item 
Number 


Description o( Products 


Rate o( Duty 


ex 29.04 


ex 29.06 


ex 29.13 


ex 29.14 


ex 29.23 


29.36 
ex 29.42 


29.44 


ex 31.02 


31.03 


ex 31.05 


Chapter 29 (continued) 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives — 

Methanol, synthetic . 

Phenols and phenol-alcohols — 

2 : 2-Di-(p-hydroxyphenyl)propane . 

Ketones, ketone-alcohols, ketone-phenols, ketone-aldehydes, quinones, qui- 
none-alcohols, quinone-phenols, quinone-aldehydes and other single or 
complex oxygen-function ketones and quinones, and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives — 

Acetone . 

Monoacids and their anhydrides, acid halides, acid peroxides and peracids, 
and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives — 

Acrylic acid. 

Propionic acid . 

Sorbic acid. 

Single or complex oxygen-function amino-compounds — 

Glycine . 

Triethanolamine .. 

Sulphonamides. 

Vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their salts, 
ethers, esters and other derivatives — 

Caffeine and its salts ..... 

Theobromine and its salts. 

Antibiotics . 

Chapter 31 

Mineral or diemical fertilisers, nitrogenous — 

Ammonium sulphate (analytical reagent quality). 

Ammonium nitrate . 

Other, excluding the following: 

Calcium cyanamide; calcium nitrate; sodium nitrate, natural 

Urea whether or not mixed with chalk, gypsum or other inorganic 
non-fertilising substances or in an aqueous or ammonia solution 

Mineral or diemical fertilisers, phosphatic — 

Superphosphates . 

Other . 

Other fertilisers; goods of the present Chapter in tablets, lozenges and 
similar prepared forms or in padcings of a gross weight not exceeding 
10 kilograms — 

Goods of the present Chapter in tablets, lozenges and similar prepared 
forms or in packings of a gross weight not exceeding 10 kilograms: 

Ammonium sulphate (analytical reagent quality) . 

Ammonium nitrate. 

Superphosphates . 


27Vi®/o 


25 Vg 


25®/g 


25 »/o 
25*/g 
23»/g 

25‘/g 
25 »/g 

25 ‘/g 


20 V# 
20 V# 

25»/# 


25»/# 

16*/g 


£3 4s per ton 


14 V# 
8V# 


25»/# 

16»/g 

14«/# 
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Taril- 

nummer 


Wdrcnbezeidinuiig 


Liste XIX — Großbritannien und N'ordirland 

ZoliSülZ 


ex 29.04 Acyclisdie Alkohole und ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- oder Nitrosoderivale: 


Methanol, synthetisch . 27Vi*/« 

ex 29.06 Phenole und Phenolalkohole: 

2,2-Di(para-hydroxyphenyl)propan . 25 Vo 


ex 29.13 Ketone, Ketonalkohole, Ketonphenole, Ketonaldehyde, Chinone, Chinonalko- 
hole, Chinonphenole, Chinonaldehyde und andere Ketone und Chinone 
mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen, und ihre Halogen-, 


Sulfo-, Nitro- oder Nitrosoderivate: 

Aceton . 25 ®/» 

ex 29.14 Einbasische Säuren und ihre Anhydride, Säurehalogenide, Peroxyde und 

Persäuren, und ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- oder Nitrosoderivate: 

Acrylsäure . 25®/* 

Propionsäure . 25 •/• 

Sorbinsäure . 25 ®/* 

ex 29.23 Amine mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen: 

Glycin . 25 •/• 

Triäthanolamin . 25*/* 

29.36 Sulfamide . 25®/* 

ex 29.42 Natürliche oder synthetisch gewonnene pflanzliche Alkaloide, und ihre Salze, 

Äther, Ester und anderen Derivate: 

Koffein imd seine Salze . 20®/* 

Theobromin und seine Salze. 20®/* 

29.44 Antibiotika . 25®/* 


ex 31.02 


31.03 


Mineralische oder chemische Düngemittel, stickstoffhaltig: 

Ammoniumsulfat (analytischer Reagenz-Gütegrad) . 

Ammoniumnitrat . 

andere, ausgenommen folgende: 

Kalziumcyanamid; Kalziumnitrat; natürliches Natriumnitrat 
Harnstoff, auch mit Kreide, Gips oder anderen nichtdüngenden anorga¬ 
nischen Stoffen gemischt oder in wäBrigen oder Ammonium-Lösungen 

je ton 

Mineralische oder chemische Düngemittel; phosphathaltig: 

Superphosphate. 

andere . 


ex 31.05 Andere Düngemittel; Waren dieses Kapitels in Tabletten-, Pastillen- oder 
ähnlichen Formen oder in Packungen mit einem Rohgewicht von nicht mehr 
als 10 kg: 

Erzeugnisse dieses Kapitels in Tabletten-, Pastillen- oder ähnlichen For¬ 
men oder in Packungen mit einem Rohgewicht von nicht mehr als 10 kg: 

Ammoniumsulfat (analytischer Reagenz-Gütegrad) . 

Ammoniunmitrat . 

Superphosphate . 


25®/* 

16®/* 


£ 3 4s 

14®/o 

8®/o 


25®/o 

16 ®/o 

14®/o 
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Sdiedule XIX — United Kingdom 


Tariff Item 
Number 


DescripUon of Products 


Rate of Duty 


Chapter 32 

ex 32.07 Other colouring matter; inorganic products of a kind used as luminophores — 

Ultramarine blue. 

ex 32.09 Varnishes and lacquers; distempers; prepared water pigments of the kind 
used for finishing lealher; paints and enamels; pigments in linseed oil, 
white Spirit, spirits of turpentine, varnish or other paint or enamel media,- 
stamping foils; dyes in forms or padcings of a kind sold by retail — 


14*/o 


Pearl essence, other than pearl essence containing 5 per ccnt or more 
by weight of guanine . 

Other, excluding the following: 

“Hydrocarbon oils“ as dehned in Note 5 (a) to Chapter 27 
Preparations containing “light oils' as defined in Note 5 (b) to 
Chapter 27 

Pearl essence containing 5 per cent or more by weight of guanine 

Varnishes, lacquers, paints and enamels 

Dyes in forms or padkings of a kind sold by retail 

Goods referred to in Note 4 to this Chapter. 


33.02 


Chapter 33 

Terpenic by-products of the deterpenation of essential oils 


37.01 

37.02 


37.03 


Chapter 37 

Plates, sensitised, unexposed, of glass or other materials (including film in 
the flat) . 

Film in rolls, sensitised, unexposed, perforated or not — 

Of a length of 12 feet or more. 

per linear foot for film of a width of 35 millimetres, and for other film 
a rate decreased or increased in proportion to the extent to which the 
width of the film is less or greater than 35 millimetres 

Of a length less than 12 feet. 

Sensitised paper, paperboard and cloth, unexposed or exposed but not 
developed . 


16% 


16% 


8V« 


20 % 


V4d. 


20 % 

20 % 


ex 38.03 


38.10 


ex 38.13 


Chapter 38 

Activated carbon (decolourising, depolarising or adsorbent); activated 
diatomite, activated clay, activated bauxite and other activated natural 
mineral products — 

Activated carbon, not being of animal origin. 

Vegetable pitdi of all kinds,- brewers’ pitdi and similar corapounds based 
on rosin or on vegetable pitdi; foundry core binders based on natural 
resinous products . 

Pickling preparations for metal surfaces; fluxes and other auxiliary prepara¬ 
tions for soldering, brazing or welding; soldering, brazing or welding 
powders and pastes consisting of metal and other materials; preparations 
of a kind used as cores or coatings for welding rods and electrodes — 


Soldering, brazing or welding powders and pastes consisting of metal 
and other materials . 


25% 


8 % 


16% 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 32.07 Andere Farbkörper; anorganische Erzeugnisse, die als Luminophore verwen¬ 
det werden; 

Ullramarinblau . 

ex 32.09 Firnisse und Lacke,- Wasserfarben; zubereitete Wasserpigmentfarben nach 
Art der für die Lederendbearbeitung verwendeten; Anstrichfarben und 
Emaillelacke; mit Leinöl, Testbenzin, Terpentinöl, einem Lack oder ande¬ 
ren zum Herstellen von Anstrichfarben und Emaillelacken dienenden Mit¬ 
teln angeriebene Pigmente; Prägefolien; Färbemittel in Formen oder Pak- 
kungen für den Einzelverkauf: 

Perlenessenz, andere als Perlenessenz mit einem Gehalt an Guanin von 
5 Gewichtshundertteilen oder mehr. 

andere als folgende: 

.Kohlenwasserstofföle', wie in Vorschrift 5 (a) zu Kapitel 27 definiert 
Zubereitungen mit Gehalt an .Leichtölen“, wie in Vorschrift 5 (b) zu 
Kapitel 27 definiert 

Perlenessenz mit einem Gehalt an Guanin von 5 Gewichtshunderlteilen 
oder mehr 

Firnisse, Lacke, Anstrichfarben und Emaillefarben 

Färbemittel in Formen oder Packungen für den Einzelverkauf 

in Vorschrift 4 zu diesem Kapitel genannte Erzeugnisse. 


14 V« 


16 V« 


16 V« 


33.02 


Terpenhaltige Nebenerzeugnisse, die beim Entzug des Terpens aus ätheri¬ 
schen ölen anfallen. 


8V« 


37.01 


Platten, lichtempfindlich, nicht belichtet, aus Glas oder anderen Stoffen (ein¬ 
schließlich Planfilme) . 


37.02 Filme in Rollen, lichtempfindlich, nicht belichtet, auch gelocht: 

mit einer Länge von 12 Fuß oder mehr. je lfd. Fuß 

für Filme mit einer Breite von 35 mm. Für andere Filme wird der Zoll¬ 
satz im Verhältnis zu dem Ausmaß, in dem die Breite des Films 35 mm 
unterschreitet oder überschreitet, ermäßigt oder erhöht. 

mit einer Länge von weniger als 12 Fuß. 

37.03 Lichtempfindliche Papiere, Karten und Gewebe, auch belichtet, aber nicht 
entwickelt . 


20 V« 

V«d 


20 V« 

20 V« 


ex 38.03 


38.10 


ex 38.13 


Aktivkohle (entfärbend, depolarisierend oder absorbierend); aktivierte Kie¬ 
selgur, aktivierter Ton, aktivierter Bauxit und andere aktivierte natürliche 
mineralische Stoffe: 

Aktivkohle, nicht tierischen Ursprungs . 

Pflanzliche Peche aller Art; Brauerpech und ähnliche Zubereitungen auf der 
Grundlage von Kolophonium oder pflanzlichem Pech; Kernbindemittel auf 
der Grundlage von natürlichen harzigen Stoffen . 

Abbeizmittel für Metalloberflächen; Flußmittel und andere Hilfsmittel zum 
Löten oder Schweißen; Pulver und Pasten zum Löten oder Schweißen, die 
aus Metall und anderen Stoffen bestehen; Zubereitungen, die als Füllmas¬ 
sen oder Überzüge für Schweißstäbe und Schweißelektroden verwendet 
werden: 

Pasten und Pulver zum Löten oder Sdiweißen, die aus Metall und ande¬ 
ren Stoffen bestehen. 


25 Vo 


8V« 


16 Vo 




















52 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XIX — United Kingdom 


Tanff Item 
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Descriplion ol Products 


Rate ol Duty 


Chapter 39 

ex 39.01 Condensation, polycondensation and polyaddition products, whether or not 

modified or polymerised, and whether or not linear (for example, pheno- 
plasts, arainoplasts, alkyds, poly-(allylesters) and other unsaturated 
Polyesters, silicones) — 

Melamine-formaldehyde . 25*/t 

ex 39.03 Regenerated Cellulose; Cellulose nitrate, cellulose acetate and other Cel¬ 
lulose esters, cellulose ethers and other diemical derivatives of cellulose,- 
plasticised or not (for example, collodions, celluloid); vulcanised fibre — 

Transparent wrapping. 16®/« 

ex 39.06 Other high polymers, artificial resins and artificial plastic materials, includ- 

ing alginic acid, its salts and esters; linoxyn — 

Heparin . 25*/* 

Chapter 40 

ex 40.02 Synthetic rubber, including synthetic latex, whether or not stabilised,- 
factive derived from oils — 


Other Ihan factice derived from oils. 8*/o 

40.03 Reclaimed rubber. 8®/o 

40.07 Vulcanised rubber thread and cord, whether or not textile covered, and 

textile thread covered or impregnated with vulcanised rubber. 16®/» 


ex 40.10 Transmission, conveyor or elevator belts or belting, of vulcanised rubber — 
Containing man-made fibres: 

Where the value of the man-made fibre component exceeds 20 per cent 

of the aggregate of the values of all the components . 

Where the value of the man-made fibre component exceeds 5 per cent 
but does not exceed 20 per cent of the aggregate of the values of all 
the components. 

ex 40.11 Rubber tyres, lyre cases, inner tubes and tyree flaps, for wheels of all 

kinds — 

Suitable for cycles (not mechanically propelied) . 

Suitable for motor vehicles . 

ex 40.13 Articles of apparel and clothing accessories (including gloves), for all pur- 

poses, of unhardened vulcanised rubber — 

Gloves . 

Other: 

Containing more than 25 per cent by weight of man-made fibres. 


33Vs®/o 

20 ®/« 

25 
24 

24 «/o 
24 «/o 


ex 40.14 Other articles of unhardened vulcanised rubber — 

Other than articles of stationery of the following types, viz. bcinds and 
erasers: 

Containing more than 25 per cent by weight of man-made fibres .... 24®/o 


Chapter 41 

ex 41.05 Other kinds of leather, except leather falling within heading No. 41.06, 41.07 
or 41.08 — 


Dressed, other than reptile leather 


12 ®/« 
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Tarif- 

numnior 


Wdrenbrzeitluiung 


Zollsatz 


ex 39.01 


Kondensations-, Polykondensations- und Polyadditionserzeugnisse, auch mo¬ 
difiziert oder polymerisiert, auch linear (z. B. Phenoplaste, Aminoplaste, 
Alkyde, Allylpolyester und andere ungesättigte Polyester, Silikone): 


Melaminformaldehyd 


ex 39.03 


ex 39.06 


Regenerierte Zellulose; Zellulosenitrat, Zelluloseacetat und andere Zellu¬ 
loseester, Zelluloseäther und andere chemische Zellulosederivate, auch 
weich gemacht (z. B. Kollodium, Zelluloid); Vulkanfiber: 

transparentes Packpapier . 

Andere Hochpolymere, Kunstharze und Kunststoffe, einschließlich Algin¬ 
säure, ihrer Salze und Ester; Linoxyn; 

Heparin . 


25-*/o 


16 Vo 


25 V* 


ex 40.02 


Synthetischer Kautschuk, einschließlich des synthetischen Latex, auch stabili¬ 
siert; aus ölen gewonnener Faktis: 

anderer als aus ölen gewonnener Faktis . 


40.03 


Regenerierter Kautschuk 


40.07 


Fäden und Seile aus vulkanisiertem Kautschuk, auch mit Spinnstofferzeug¬ 
nissen überzogen, und Game aus Spinnstoffen, mit vulkanisiertem Kau¬ 
tschuk getränkt oder überzogen . 


ex 40.10 


Treibriemen, Förder- oder Elevatorbänder oder Riemen aus vulkanisiertem 
Kautschuk: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der synthetischen oder künstlichen Spinnstoffbestand¬ 
teile 20 V* des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

wenn der Wert der synthetischen oder künstlichen Spinnstoffbestand¬ 
teile 5Vo, aber nicht 20 V* des gesamten Wertes aller Bestandteile 
übersteigt . 


ex 40.11 


Reifen, Luftschläuche und Felgenbänder, aus Kautschuk, für Räder aller Art: 


für Zweiräder (nicht mechanisch angetrieben) geeignet. 

für Kraftfahrzeuge geeignet. 

ex 40.13 Bekleidung und Bekleidungszubehör (einschließlich Handschuhe), zu allen 

Zwecken, aus vulkanisiertem Weichkautschuk: 

Handschuhe . 

andere: 

mit einem Gehalt an synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen von 
mehr als 25 Gewichtshundertteilen. 

ex 40.14 Andere Waren aus vulkanisiertem Weichkautschuk: 

andere als Bürobedarfsartikel der folgenden Art, und zwar Bänder und 
Radiergummis: 

mit einem Gehalt an synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen von 
mehr als 25 Gewichtshundertteilen. 


8V* 

8V* 


16 V* 


33>/iV* 

20 V* 

25 V* 
24 V* 

24 V* 

24 Vo 

24 Vo 


ex 41.05 


Andere Lederarten, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06, 41.07 oder 41.08: 


zugerichtet, anders als Leder von Kriechtieren 


12V( 
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Dcscription of Products 


Rate o( Duty 


ex 41.08 


Chapter 40 (continued) 

Patent leather and nietallised leather — 

Metallised leather: 

Chrome tanned calf, kip and hide leather, imported in skins or pieces 
weighing less than 4 Ib. each . 


16 */» 


ex 42.06 


Chapter 42 

Articles made from gut (other than silk-worm gut), from goldbeater's skin, 
from bladders or fiom tendons — 

Catgut and articles thereof . 


20®/o 


ex 43.02 


Chapter 43 

Furskins, tanned or dressed, including furskins assembled in plates, crosses 
and similar forms; pieces or cuttings, of furskin, tanned or dressed, 
including heads, paws, tails and the like (not being fabricaled) — 


Other than furskins assembled in plates, crosses and similar forms ... 


12*/o 


43.03 


Articles of furskin 


25®/« 


Chapter 44 

44.01 Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, or in faggotsj wood waste, including 
sawdust . 

ex 44.03 Wood in the rought, whether or not stripped of its bark or merely roughed 
down — 

Other than the following: 

Wood of coniferous species 

Persimmon, hickory and comel 

Aspen in logs not exceeding 50 indies in lenglh and 12 indies in top 
diameter 

Logs of gaboon mahogany (okoume) with the bark and not less than 
10 feet in length and 2 feet in diameter 

Pit-props and pit-poles 

Telegraph poles not less than 20 feet in length, not less than 5 indies 
in top diameter and not less than 6 indies in diameter 5 feet from 
the butt end. 


8“/o 


8 «/« 


ex 44.04 


ex 44,05 


Wood roughly squared or half-squared, but not further manufactured — 
Other than the following: 

Wood of coniferous species 
Persimmon, hickory and cornel 

Pit-bars . 

Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but not further prepared, of a 
thickness exceeding five millimetres — 

Ash in straight lenghts of not less than 17 inches and not more than 
108 indies, of uniform square cross-section of not less than iVs inches 
square and not more than IV« inches square . 


8«/o 


4»/o 


Feather-edged boards, other than of softwood. 12®/o 

Blocks of a length exceeding 18 inches but not exceeding 40 inches and 
of a sectional perimeter exceeding 18 inches but not exceeding 
44 inches, roughly sawn to octagonal cross-section. 6®/o 
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Tarif- 

nuramcr 


Wcirenbezcidinung 


Zollsatz 


ex 41.08 


Lackleder und metallisiertes Leder 
metallisiertes Leder: 

chromgegerbtes Kalb-, Zickel- und Hautleder, in Fellen oder Stücken mit 
einem Gewicht von weniger als je 4 Ib eingeführt. 


16«/o 


ex 42.06 


Waren aus Därmen (andere als Messinahaar), aus Goldschlägerhäutchen, aus 
Blasen oder aus Sehnen: 

Katgut und Waren daraus . 


20®/o 


ex 43.02 


Gegerbte oder zugerichtete Pelzfelle, einschließlich der Pelzfelle, die zu Plat¬ 
ten, Kreuzen und ähnlichen Formen zusammengesetzt sind; Stücke und 
Überreste aus gegerbten oder zugerichteten Pelzfellen, einschließlich Köpfe, 
Klauen, Schwänze und dergleichen (nicht genäht): 

andere als Pelzfelle zu Platten, Kreuzen und ähnlichen Formen zusam¬ 
mengesetzt . 


12 */« 


43.03 


Waren aus Pelzfellen 


25®/« 


44.01 Brennholz in Form von Rundlingen, Scheiten, Zweigen oder Reisigbündeln; 

Holzabfälle, einschließlich Sägespäne . 

ex 44.03 Rohholz, auch entrindet oder nur grob zugerichtet: 

andere als folgende; 

aus Nadelholz 

Persimon-, Hickory- und Korneliuskirschbaumholz 

Espenholz in Form von Rundlingen, mit einer Länge von nicht mehr als 
50 Zoll und einem Durchmesser am Wipfelende von nicht mehr als 
12 Zoll 

Rundlinge aus Gaboon Mahagoniholz (Okumeholz), nicht entrindet, mit 
einer Länge von nicht weniger als 10 Fuß und einem Durchmesser von 
nicht weniger als 2 Fuß 

Grubenstempel und Grubenpfähle 

Leitungsmaste, mit einer Länge von nicht weniger als 20 Fuß und einem 
Durchmesser von nicht weniger als 5 Zoll am dünnen Ende und von 
nicht weniger als 6 Zoll in einer Entfernung von 5 Fuß vom dicken 
Ende . 


ex 44.04 Holz, vierseitig oder zweiseitig grob zugerichtet, aber nicht weiter bearbeitet: 

andere als folgende: 

aus Nadelholz 

Persimon-, Hickory- und Korneliuskirschbaumholz 

Grubenbalken . 

ex 44.05 Holz, in der Längsrichtung gesägt, gemessert oder rundgeschält, aber nicht 

weiter bearbeitet, mit einer Dicke von mehr als 5 mm; 

Eschenholz in geraden Längen von nicht weniger als 17 Zoll und nicht 
mehr als 108 Zoll Länge, von gleichmäßigem quadratischem Quer¬ 
schnitt von nicht weniger als iVs Zoll und nicht mehr als H/c Zoll im 
Quadrat. 

Bretter mit zugeschärften Kanten, andere als aus Weichholz . 

Blöcke mit einer Länge von mehr als 18 Zoll, aber nicht mehr als 40 Zoll, 
und mit einem Umfang von mehr als 18 ZoM, aber nicht mehr als 
44 Zoll, roh zu einer im Querschnitt achteckigen Form gesägt. 


8 ®/# 


8®/o 


8®/o 


4®/o 

12«/o 

6«/o 
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Chapter 44 (continued) 
Other, excluding the following: 

Persimmon, hickory and cornel 
Halved pit-props and halved pil-bars 
Feather-edged Boards of softwood 
Boxboards 
Pencil slats 

Wood of coniferous species. 


Wood paving blödes 


Riven staves of wood, not further prepared than sawn on one principal 
surface; sawn staves of wood of whidi at least one principal surface has 
been cylindrically sawn, not further prepared than sawn. 


Hoopwood; split poles; piles, pickets and stakes of wood, pointed but not 
sawn lengthwise; chipwood; wood diips of a kind suitable for use in the 
manufacture of vinegar or for the clarificalion of liquids — 


Other than hoopwood 


ex 44.13 Wood (including Blocks, strips and friezes for parquet or wood block 

flooring, not assembled), planed, tongued, grooved, rebated, diamfered, 
V-jointed, centre V-jointed, beaded, centre-beaded or the like, but not 
further manufactured — 

Hardwood flooring Blocks, strips and friezes, planed and tongued and 
grooved, or planed and otherwise manufactured . 

ex 44.21 Complete wooden packing cases, boxes, crates, drums and similar packings 

imported assembled, unassembled or partly assembled — 

Other than those imported unassembled, and consisting of softwood 
boxboards .i. 

ex 44.22 Cask, barreis, vats, tubs, buckets and other coopers’ products and parts 

thereof, of wood, other than staves falling within heading No. 44.08 — 

Other than the following: 

Sections of cask-heads not dowel-holed or pegged, and cask-heads 
consisting of a single circular sheet of wood 

Empty palm oil casks, assembled, with staves not less than 39 inches 
and not more than 44 inches in length and heads not less than 
34 inches and not more than 40 inches in diameter, whidi have 
been used to contain palm oil 
Disassembled used barreis of oak, with staves not less than 34 inches 
and not more than 36 inches in length and heads not less than 
19 inches and not more than 21 inches in diameter; staves and Bar¬ 
rel heads, being parts of such barreis . 

ex 44.23 Builders' carpentry and joinery (including prefabricated and sectional 

Buildings and assembled parquet flooring panels) — 

Hardwood parquet flooring panels, assembled. 

ex 44.25 Wooden tools, tool bodies, tool handles, broom and brush bodies and 
handles; boot and shoe lasts and trees, of wood — 


Tool handles, excluding the following; 

Fork, shovel and spade handles of the box or “D" type, whelher 
riveted or not 

Other tool handles, of ash . 
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Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


44.06 

44.08 


ex 44.09 


andere als folgende; 

Persimon-, Hickory- und Korneliuskirsdibaumholz 

Grubenstempel und -balken, halbiert 

Bretter mit zugeschärften Kanten aus Weichholz 

Kistenbretter 

Bleistiftbrettchen 

Nadelholz . 

Holzpflasterklötze . 

Durch Spalten hergestellte Faßstäbe aus Holz, nicht weiter bearbeitet als auf 
einer Hauptfläche gesägt; durch Sägen hergestellte Faßstäbe aus Holz, 
mindestens auf einer Hauptfläche mit der Zylindersäge bearbeitet, aber 
nicht weiter bearbeitet als gesägt. 

Holz für Faßreifen; Holzpfähle, gespalten; Pfähle, Pflöcke und Pfosten aus 
Holz, gespitzt, aber nicht in der Längsrichtung gesägt; Holzspan aller 
Art; Holzspäne der bei der Essigherstellung oder zum Klären von Flüssig¬ 
keiten verwendeten Art: 

andere als Holz für Faßreifen . 


8 »/. 

8 */. 


8 */* 


16 */* 


ex 44.13 


Holz (einschließlich Blöcke, Stäbe oder Friese für Parkett- oder Stabholzfuß¬ 
böden, nicht zusammengesetzt), gehobelt, gefedert, genutet, gefalzt, abge¬ 
schrägt, mit V-förmiger Ausfräsimg in der Mitte, mit einfachem Profil an 
den Kanten oder in der Brettmitte oder dergleichen, aber nicht weiter be¬ 
arbeitet: 

Fußbodenblöcke, Stäbe und Friese aus Hartholz, gehobelt und genutet 
und gefedert, oder gehobelt und auf andere Weise bearbeitet. 


ex 44.21 


ex 44.22 


ex 44.23 


ex 44.25 


Kisten, Verschlüge, Trommeln und ähnliche Verpackungsmittel aus Holz, 
vollständig, ganz oder in Teilen, auch teilweise zusammengesetzt: 

andere als solche in Teilen eingeführt und aus Kistenbrettem aus Weich¬ 
holz bestehend . 

Fässer, Tröge, Bottiche, Eimer und andere Böttcherwaren aus Holz und Teile 
davon, andere als Faßstäbe der Tarifnr. 44.08: 

andere als folgende: 

Teile von Faßdeckeln, nicht mit Zapfenlöchern oder Pflöcken ver¬ 
sehen, sowie Faßdeckel, die aus einer einzigen runden Holzplatte 
bestehen 

leere Palmölfässer, vollständig, mit Faßstäben von nicht weniger als 
39 Zoll \md nicht mehr als 44 Zoll Länge und Deckeln nicht weniger 
als 34 2U)11 und nicht mehr als 40 Zoll Durchmesser, die zur Auf¬ 
nahme von Palmöl gedient haben 

zerlegte gebrauchte Eichenfässer, deren Dauben eine Länge von nicht 
weniger als 34 und nicht mehr als 36 Zoll haben und deren Deckel 
einen Durchmesser von nicht weniger als 19 und nicht mehr als 
21 Zoll haben; Dauben und Faßdeckel, soweit sie Teile solcher Fäs¬ 
ser sind. 

Bautischler- und Zimmermannsarbeiten (einschließlich der vorgefertigten und 
zerlegbaren Gebäude und der zusammengesetzten Parkettafeln): 

Parkettafeln aus Hartholz, zusammengesetzt. 

Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, Fas¬ 
sungen und Griffe für Besen, Bürsten und Pinsel, aus Holz; Schuhleisten 
und Schuhspanner, aus Holz: 

Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, ausgenommen folgende: 

Gabel-, Schaufel- und Spatengriffe in Kasten- oder ,D“-Form, auch 
genietet 

andere Werkzeuggriffe aus Eschenholz. 


15*/i 


17*/* 


16®/« 


15®/o 


12»/o 
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ex 44.26 


Chapter 44 (continued) 

Spools, cops, bobbins, sewing thread reels and the like, of turned wood — 
Other Ihan the following: 

Sewing thread reels and reel blödes, not exceeding 5 indies in length 
and 2Vi indies in diameter, pundied longitudinally 


Rough turned bobbin blödes, not exceeding 6 inches in length and 
3‘/4 indies in diameter at the ends and IV* indies diameter in the 
barrel, punehed longitudinally but not further manufactured. 


16*/« 


ex 47.01 


Chapter 47 

Pulp derived by medianical or diemical means from any fibrous vegetable 
material — 

Cotton linter pulp, bleadied . 


Vsd perIb. 


Chapter 48 

ex 48.01 Paper and paperboard (including cellulose wadding), machine-made, in 
rolls or sheets — 

Weighing more than 220 grammes per scpiare metre: 

Board manufactured wholly of unbleathed undyed sulphate cellulose 
fibre, in reels . 

Weighing not more than 220 grammes per square metre: 

Paper manufactured wholly of bleadied or unbleadied sulphate cel¬ 
lulose fibre. 

ex 48.05 Paper and paperboard, corrugated (with or without flat surface sheets), 
creped, crinkled, embossed or perforated, in rolls or sheets — 

Of a weight when fully extended equivalent to not more than 220 gram- 
raes per square metre, not being corrugated with flat surface sheets: 


ex 48.07 


ex 48.15 


Paper manufactured wholly of bleached or unbleached sulphate 
cellulose fibre . 

Other: 

Board manufactured wholly of unbleadied undyed sulphate cellulose 
fibre, in reels, not being corrugated with flat surface sheets. 

Paper and paperboard, impregnated, coated, surface-coloured, surface- 
decorated or printed (not being merely ruled, lined or squared and not 
constituting printed matter within Chapter 49), in rolls or sheets — 

Weighing not more than 220 grammes per square metre: 

Paper manufactured wholly of bleached or unbleadied sulphate cel¬ 
lulose fibre . 

Weighing more than 220 grammes per square metre: 

Board manufactured wholly of unbleached undyed sulphate cellulose 
fibre, in reels, not being composite board. 

Other paper and paperboard (including cellulose wadding), cut to size or 
shape — 

Weighing not more than 220 grammes per square metre; 

Paper manufactured wholly of bleached or unbleached sulphate 
cellulose fibre, in strips, rolls or in square-cut or angle-cut sheets 


12'/*«/o 


13V3»/o 


13 Vs®/. 


I2V10/0 


13V3 ®/o 


12Vi®/o 


13 Vs«/. 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 

Warenbezeichnung 


ex 44.26 Spulen, Spindeln, Nähgarnrollen und dergleidien, aus gedrechseltem Holz: 
andere als folgende: 

Nähgamrollen und Holzblöcke für Rollen, mit einer Länge von nicht 
mehr als 5 Zoll und einem Durchmesser von nicht mehr als 2 Vj Zoll, 
in der Längsrichtung durchbohrt 

roh gedrechselte Spindelblöcke, mit einer Länge von nicht mehr als 
6 Zoll und einem Durchmesser von nicht mehr als 3V4 Zoll an den 
Enden und nicht mehr als IV* Zoll in der Mitte, in der Längsrichtung 
durchbohrt, aber nicht weiter bearbeitet. 16*/* 


ex 47.01 Halbstoffe, auf mechanischem oder chemischem Wege aus pflanzlichen Faser¬ 

stoffen aller Art gewonnen: 

Halbstoffe aus Baumwoll-Linters, gebleicht. je Ib Vid 


ex 48.01 Maschinenpapier und Maschinenpappe (einschließlich Zellstoffpapier) in Rol¬ 
len oder Bogen: 

mit einem Gewicht von mehr als 220 g je Quadratmeter: 

Pappe, ganz aus ungebleichtem oder ungefärbtem Sulfatzellstoff, in 


Rollen . 12«/**/. 

mit einem Gewicht von nicht mehr als 220 g je Quadratmeter: 

Papier, ganz aus gebleichtem oder ungebleichtem Sulfatzellstoff. 13V**/* 


ex 48.05 Papier und Pappe, gewellt (auch mit aufgeklebter flacher Decke), gekreppt, 
gefältelt, durch Pressen oder Prägen gemustert oder perforiert, in Rollen 
oder Bogen: 

mit einem Gewicht in vollständig ausgebreitetem Zustand, von nicht 
mehr als 220 g je Quadratmeter, nicht gewellt mit aufgeklebter flacher 
Decke: 

Papier, ganz aus gebleichtem oder ungebleichtem Sulfatzellstoff .... 13V**/* 

andere: 

Pappe, ganz aus ungebleichtem oder ungefärbtem Sulfatzellstoff, in 

Rollen, nicht gewellt mit aufgeklebter flacher Decke. 12V**/* 

ex 48.07 Papier und Pappe, getränkt, überzogen, auf der Oberfläche gefärbt, ge¬ 

mustert oder bedruckt (nicht lediglich liniiert oder kariert und keine 
Druckerzeugnisse des Kapitels 49), in Rollen oder Bogen: 

mit einem Gewicht von nicht mehr als 220 g je Quadratmeter: 

Papier, ganz aus gebleichtem oder ungebleichtem Sulfatzellstoff. 13Vs®/o 

mit einem Gewicht von mehr als 220 g je Quadratmeter: 

Pappe, ganz aus ungebleichtem oder ungefärbtem Sulfatzellstoff, in 
Rollen, die keine Schichtpappe ist. 12V*®/# 

ex 48.15 Andere Papiere und Pappen (einschließlich Zellstoffwatte), zu Größen oder 
Formen zugeschnitten: 

mit einem Gewicht von nicht mehr als 220 g Je Quadratmeter: 

Papier, ganz aus gebleichtem oder ungebleichtem Sulfatzellstoff, in 
Streifen, Rollen oder in quadratisch oder diagonal zugeschnittenen 
Bogen . 


Zollsatz 


Tarif¬ 

nummer 


13Vs®/o 
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Chapter 49 

49.01 Printed books, booklets, brodiures, pamphlets and leallets . Free 

49.06 Plans and drawings, for industrial, architectural, engineering, commercial 
or similar purposes, whether original or reproductions on sensitised paper,- 
manuscripts and typescripts . Free 


ex 49.09 Picture postcards and pictorial greeting cards, printed, with or without 
trimmings — 

Other than trade advertising material the primary purpose of whidi 

is to stimulate travel outside the United Kingdom . 16‘/o 


Chapter 50 

50.04 Silk yarn, other than yarn of noil or other waste silk, not put up for retail 

sale . 20*/# plus Is. 6d. 

per Ib. of silk plus 
7V*d. per Ib. of any 
man-made fibres 


50.05 Yarn spun from silk waste other than noil, not put up for retail sale. 20*/« plus Is. 6d. 

per Ib. of silk plus 
7‘/*d. per Ib. of any 
man-made fibres 


50.06 Yam spun from noil silk, not put up for retail sale. 20®/# plus Is. 6d. 

per Ib. of silk plus 
7V*d. per Ib. of any 
man-made fibres 

50.07 Silk yarn and yarn spun from noil or other waste silk, put up for retail sale 20®/# plus Is. 6d. 

per Ib. of silk plus 
7'/2d. per Ib. of any 
man-made fibres 


ex 50.09 Woven fabrics of silk or of waste silk other than noil — 

Fabrics (other than Eastern fabrics of the varieties known as shantung, 
ninghai, nanshan, honan, antung and habutai, not dyed or printed): 

Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk and 

man-made fibres . 22Vt®/# or Is. per square 

yard, whidiever is the 
greater, plus 2s. 3d. 
per Ib. of silk plus 
9d. per Ib. of any 
man-made fibres 

Other . 22V* ®/o plus 2s. 3d. 

per Ib. of silk plus 9d. 
per Ib. of any 
man-made fibres 


Tariff Item 
Number 
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W'urenbcicidinung 


49.01 Gedruckte Büdier, Brosdiüren, Flugschriften und Merkblätter. frei 

49.06 Pläne und Zeichnungen, für industrielle, Architektur-, technische, Gewerbe¬ 
oder Handels- oder ähnliche Zwecke, im Original oder als Reproduktionen 
auf lichtempfindlichem Papier; hand- oder maschinegeschriebene Schrift¬ 
stücke . frei 

ex 49.09 Postkarten und Glückwunschkarten mit Bildern, gedruckt, auch mit Verzie¬ 

rungen: 

andere als Handelswerbematerial, dessen vorwiegender Zweck es ist, 

zu Reisen außerhalb des Vereinigten Königreichs anzuregen. 16*/« 


50.04 Seidengarne, ausgenommen Game aus Schappeseide, Bourretteseide oder 

anderen Seidenabfällen, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf ... 20*/o, dazu Is 6d je Ib 

Seide, dazu 7‘/*d je Ib 
etwa vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

50.05 Schappeseidegarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 20*/*, dazu ls6d jelb 

Seide, dazu 7V*d je Ib 
etwa vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

50.06 Bourretteseidengam, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 20*/«, dazu ls6d jelb 

Seide, dazu 7V*d je Ib 
etwa vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

50.07 Seidengarne und Garne aus Bourretteseide, Schappeseide oder anderen Sei¬ 
denabfällen, in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 20*/o, dazu ls6djelb 

Seide, dazu 7Vsd je Ib 
etwa vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

ex 50.09 Gewebe aus Seide oder anderer Abfallseide als Bourretteseide: 

Gewebe (andere als ostasiatische Gewebe von der Art, die als Shantung-, 

Ninghai-, Nanshan-, Honan-, Antung- und Habutaigewebe bekannt sind, 
nicht gefärbt oder bedruckt): 

mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide oder Seide und synthetische 

oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 22'/*“/«oder Is je Qua¬ 

dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib etwa 
vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

andere . 22'/*®/«, dazu 2s 3d je Ib 

Seide, dazu 9d je Ib etwa 
vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 


Zollsatz 


Tarif- 

nummer 
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Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 




Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk. and man- 

made fibres. 22V**/« or Is. per square 

yard, whidiever is the 
greater, plus 2s. 3d. 
per Ib. of silk plus 
9d. per Ib. of any 
man-made fibres 

Other . 22Vt*/« plus 2s. 3d. 

per Ib. of silk plus 9d. 
per Ib. of any 
man-made fibres 


Chapter 51 

Yarn of man-made fibres (continuous), not put up for retail sale 


Monofil, Strip (artificial straw and the like) and Imitation catgut, of man- 
made fibre materials . 


Yam of man-made fibres (continuous), put up for retail sale 


16*/o plus 7V*d. per Ib. 
of man-made fibres 
and of any silk 


16*/« plus 7V*d. per Ib. 

16*/o plus 7V*d. per Ib. 
of man-made fibres 
and of any silk 


51.04 Woven fabrics of man-made fibres (continuous), including tvoven fabrics of 
monofil or strip of heading No. 51.01 or 51.02— 

Containing more than 75 per cent by weight of man-made fibres or of 

man-made fibres and silk. 17V* •/« or 8d. per sq. yd., 

whidiever is the 
greater, plus 6Vid. per 
Ib. of man-made fibres 
and of any silk 


Other . 17V**/« plus 9d. per Ib. 

of man-made fibres 
and of any silk 

Chapter 52 

52.01 Metallised yarn, being textile yarn spun with metal or covered with metal 


by any process— 

Containing silk or man-made fibres . 16*/o plus 7V2d. per Ib. 

of silk and of 
man-made fibres 

Not containing silk or man-made fibres. 16*/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


50.10 Gewebe aus Bourretteseide: 

mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide oder Seide und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe enthaltend. 22V* ®/o oder Is je Qua¬ 

dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib etwa 
vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

andere . 22Vt®/o, dazu 2s 3d je Ib 

Seide, dazu 9d je Ib etwa 
vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 


51.01 Garne aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfäden), nicht 

in AufmaÄungen für den Einzelverkauf. 16®/«, dazu 7V*d je Ib 

synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 
und etwa vorhandener 
Seide 


51.02 Monofile, Streifen (künstliches Stroh und dergleichen) und Katgutnachahmtm* 

gen, aus synthetischer oder künstlicher Spiimmasse. 16*/*, dazu 7V*d je Ib 

51.03 Garne aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfäden), in 

Aufmachungen für den Einzelverkauf. 16®/o, dazu 7V*d je Ib 

synthetischer oder 


künstlicher Spinnstoffe 
und etwa vorhandener 
Seide 

51.04 Gewebe aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfäden), 
einschließlich der Gewebe aus Monofilen, aus Streifen oder dergleichen 
der Tarifnr. 51.01 oder 51.02; 

mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetisdie oder künstliche Spinn¬ 
stoffe oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe und Seide ent¬ 
haltend . 17V* ®/* oder 8d je Qua¬ 

dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 6V*d je Ib 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 
und etwa vorhandener 
Seide 

andere . 17V*®/*, dazu 9d je Ib 

synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 
und etwa vorhandener 
Seide 

52.01 Metallgarne, das sind Garne aus Spinnstoffen mit Metallfäden umsponnen 

oder durch ein beliebiges Verfahren mit Metall überzogen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 16®/o 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

keine Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe enthaltend 16®/* 















64 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Schedule XIX -- United Kinqdom 


Tariff Ilom 
Number 


Dcscnplion of Products 


Rate ol Duty 


52.02 


Chapter 52 (continued) 

Woven fdbrics of metal thread or of metallised yarn, of a kind used in 
articles of apparel, as furnishing fabrics or the like— 


Containing silk or man-made fibres 


17'/* ®/o plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.06 


Not containing silk or man-made fibres . 

Chapter 53 

Yarn of carded sheep s or lambs' wool (woollen yarn), not put up for retail 
sale— 

Containing silk or man-made fibres. 


17'/* »/o 


16®/o plus 7'/*d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.07 


Yarn of combed sheep s or lambs' wool (worsted yarn), not put up for retail 
sale— 

Containing silk or man-made fibres. 


16®/o plus ?‘/*d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.08 


Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put up for retail sale— 


Containing silk or man-raade fibres 


16*/« plus 7'/*d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.09 


Yarn of horsehair or of other coarse animal hair, not put up for retail sale— 


Containing silk or man-made fibres 


16®/o plus 7'/*d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.10 


Yarn of sheep's or lambs' wool, of horsehair or of other animal hair (fine or 
coarse), put up for retail sale— 

Containing silk or man-made fibres. 


16®/o plus 7‘/*d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.11 


Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of fine animal hair— 
Containing silk or man-made fibres. 


17'/i ®/o plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.12 


Woven fabrics of coarse animal hair other than horsehair— 
Containing silk or man-made fibres . 


17'/*®/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 53.13 


Woven fabrics of horsehair— 
Containing silk or man-made fibres 


17'/* ®/o plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 

\Vcirenl>c/eKi»niin<i Zol Uat? 


52.02 Gewebe aus Metallfaden oder aus Metallgarnen, von der Art, wie sie für 

Bekleidungsgegenstände, als Innenausstattungsgewebe oder dergleichen 
verwendet werden: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17V*•/• 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

keine Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe enthaltend 17V**/« 


ex 53.06 Streichgarne aus Schaf- oder Lammwolle (Wollgarne), nicht in Aufmachun¬ 

gen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaftend. 16*/« 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.07 Garne aus gekämmter Schaf- oder Lammwolle (Kammgarne), nicht in Auf¬ 

machungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 16*/« 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.08 Garne aus feinen Tierhaaren als Streich- oder Kammgarn, nicht in Auf¬ 
machungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 16*/«) 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.09 Garne aus Roßhaar oder anderen groben Tierhaaren, nicht in Aufmachungen 

für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 16*/« 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.10 Garne aus Schaf- oder Lammwolle, aus Roßhaar oder aus anderen Tierhaaren 

(feinen oder groben), in Aufmachungen für den Einzel verkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 16*/« 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.11 Gewebe aus Schaf- oder Lamm wolle oder feinen Tierhaaren: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17V**/« 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.12 Gewebe aus groben Tierhaaren, andere als Roßhaar: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17'/**/« 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 53.13 Gewebe aus Roßhaar; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17'/**/« 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


3 
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Tariff Item 
Number 


Descriplion of Products 


Rdic ol Duiy 


ex 54.03 


C h a p t e r 54 

Flax or ramie yarn, not but up for retail sale — 
Containing silk or man-made fibres . 


16®/« plus 7'/id. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 54.04 


Flax or ramie yarn, put up for retail sale — 
Containing silk or man-made fibres. 


I6®/o plus 7Vid. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 54.05 


Woven fabrics of flax or of ramie — 
Containing silk or man-made fibres 


17‘/i®/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 55.02 


ex 55.05 


Chapter 55 

Cotton Unters — 

Bleadied . 

Cotton yarn, not put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing raore than 5 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together . 


^'--.d. per Ib. 


16®/« plus 7'/td. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 55.06 


Other 


7'/i®/« 


Cotton yarn, put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 5 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together . 


16®/o plus 7‘/'id. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 55.08 


Other . 

Terry towelling and similar terry fabrics of cotton — 


Containing silk or man-made fibres 


7’'-®/« 


17'/i®/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


ex 55.09 


ex 56.01 


56.02 


Other woven fabrics of cotton — 
Containing silk or man-made fibres 


Chapter 56 

Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or otherwise prepared 
for spinning — 

Man-made fibres as defined in Note 1 (b) to Chapter 51 . 

Continuoiis filament tow for the manufacture of man-made fibres (discon- 
tinuoiis) . 


17'/3®/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


7'/5d. per Ib. 


16®/o plus 7' '?d. per Ib. 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Warenbezeichnung 1 Zollsatz 


ex 54.03 Leinengarne oder Ramiegame, nidit in Aufmachungen für den Einzel verkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 16*/« 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 54.04 Leinengarne oder Ramiegame, in Aufmachungen für den Einzel verkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 16*/* 

dazu 7Vtd je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 54.05 Gewebe aus Flachs oder Ramie: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17V* •/• 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 55.02 Baumwoll-Linters: 

gebleicht . */id je Ib 

ex 55.05 Baumwollgarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spiimstoffe enthaltend: 
mehr als 5 Gewichtshundertteile Seide oder synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe oder von diesen allen zusammen enthaltend. 16®/o 

dazu 7V*d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


andere . 7V* •/• 

ex 55.06 Baumwollgarne, in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 
mehr als 5 Gewichtshundertteile Seide oder synthetische oder künstliche 

Spinnstoffe oder von diesen allen zusammen enthaltend . 16*/o 

dazu 7V2d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

andere . 7V»*/* 

ex 55.08 Frottiergewebe als Handtuchstoff und ähnliche Schlingengewebe, aus Baum¬ 
wolle: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17V* •/* 


dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

ex 55.09 Andere Gewebe aus Baumwolle: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 17V* Vo 

dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


ex 56.01 Synthetische und künstliche Spinnstoffe (als Spinnfasern), nicht gekrempelt, 

gekämmt oder auf andere Weise für die Spinnerei vorbereitet: 

Synthetische oder künstliche Spinnstoffe, wie sie in der Vorschrift 1 (b) 
zu Kapitel 51 definiert sind. je Ib ?V*d 

56.02 Spinnkabel zur Herstellung von synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen 

(als Spinnfasern) . 16®/o dazu 7V*d je Ib 
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TdrifI Item 
Number 


Descriplion of Pioducis 


Kdte o( Duly 


56.05 


Chapler 56 (continued) 

Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), not put up for retail sale 


16*/« plus 7‘/*d. per 
Ib. of man-made fibres 
and of any silk 


56.06 


Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), put up for retail sale . ... 


16*/« plus 7'/id. per 
Ib. of man-made fibres 
and of any silk 


56.07 


Woven fabrics of man-made fibres (discontinuous or waste) — 


Containing more than 75 per cent by weight of man-made fibres or of 
man-made fibres and silk. 


17VjV* or 8d. per sq. yd., 
whidiever is the 
greater, plus 6V*d. per 
Ib. of man-made fibres 
and of any silk 


ex 57.05 


Other 


Chapter 57 

Yarn of true hemp — 


Containing man-made fibres 


17Vt •/• plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 
and of any silk 


16*/» plus 7'/jd. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 57.06 


Yarn of jute — 

Containing man-made fibres 


16V* plus 7'/*d. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 57.07 


Yarn of other vegetable textile fibres — 
Containing man-made fibres. 


16 V* plus 7'/;d. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 57.09 


Woven fabrics of true hemp — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


20 V* plus 9d. per Ib. 
of man-made fibres 


ex 57.10 


Woven fabrics of jute — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


20 V* plus 9d. per Ib. 
of man-made fibres 


ex 57.11 


ex 58.01 


Woven fabrics of other vegetable textile fibres — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


20*/« plus 9d. per ib. 
of man-made fibres 


Chapter 58 

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or not) — 

Other than hand-made: 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the com¬ 
ponents . 


Is. per sq, yd. 
exclusive of fringes or 
33'/s*/o, whithever is 
the greater 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tdiif- 

nuniTiioi 


WarenbezeidiniiiKi 


Zollsatz 


56.05 


56.06 


56.07 


ex 57.05 


ex 57.06 


ex 57.07 


ex 57.09 


ex 57.10 


ex 57.11 


ex 58.01 


Garne aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern oder 
Abfälle), nicht in Aufmachungen für den Einzel verkauf. 


Garne aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern oder 
Abfälle), in Aufmachungen für den Einzel verkauf. 


Gewebe aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern 
oder Abfälle): 

mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe und Seide enthaltend .. 


16*/*, dazu 7V»d je Ib 
synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe und 
etwa vorhandene Seide 

16 V«, da2u7«/*d je Ib 
synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe und 
etwa vorhandene Seide 


17V; V« oder 8d je Qua¬ 
dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 6V*d je Ib 
synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe und 
etwa vorhandene Seide 


andere 


Garne aus echtem Hanf: 


17Vi •/«, dazu 9d je Ib 
synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe und 
etwa vorhandene Seide 


synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 
Jutegarne: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 

Game aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen; 
synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 

Gewebe aus echtem Hanf: 


16 V«, dazu 7‘/*d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


16 V«, dazu 7V»d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


16 V«, dazu 7Vjd je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


Gewebe aus Jute: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


Gewebe aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


Teppiche, Teppichstoffe und Vorleger, geknüpft (auch fertiggestellt): 
andere als handgewebt: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20 V« des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


20 V«, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20*/«, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20 •/«, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


Is je Quadratyard 
ohne die Fransen 
oder 33Vj*/o, jeweils 
das Höhere 
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Taritf Item 
Number 


Dcscnpiioii of Products 


Rute ol Duty 


ex 58.04 


Chapter 58 (continued) 

Woven pile fabrics and dienille fabrics (other than terry towelling or similar 
terry fabrics of cotten falling within heading No. 55.08 and fabrics falling 
within heading No. 50.05) — 

Containing silk or man-made fibres; 

Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk and 
man-made fibres . 


17Vt*/t or Is. per sq. yd., 
whidiever is the 
greater, plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of any man-made 
fibres 


Containing more than 75 per cent by weight of man-made fibres but 
no silk . 


17Vi*/o or 8d. per sq. yd., 
whidiever is the 
greater, plus 6V*d. per 
Ib. af man-made fibres 


Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together, but not including fabrics comprised in 
the preceding two sub-iteras. 


17V**/« plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 58.05 


Other 


Narrow woven fabrics, and narrow fabrics (bolduc) consisting of warp with- 
out weft assembled by means of an adhesive, other than goods falling 
within heading No. 58.06 — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together. 


17V* •/• plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


17V**/« plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 58.07 


Other 


17V**/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


Chenille yarn, gimped yarn (other than metallised yarn of heading No. 52.01 
and gimped horsehair yarn); braids and ornamental trimmings in the 
piece; tassels, porapons and the like — 

Chenille yarn and gimped yam: 

Containing silk or man-made fibres. 


Not containing silk or man-made fibres: 
Containing metal or paper . 


16®/o plus Is. 6d. per 
Ib. of silk plus 7^/*d. 
per Ib. of man-made 
fibres 

16 */« 


ex 59.02 


Chapter 59 

Feit and articles of feit, whether or not impregnated or coated — 
Feit, not made up: 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres: 


20®/o plus 9d. per Ib. 
of man-made fibres 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nutnmer 


Wattnbc/.eKhiiunq 


Zollsoi/ 


ex 58.04 


ex 58.05 


Samt, Plüsdi, Schlingengewebe und Chenillegewebe (andere als Frottier¬ 
gewebe oder andere Sdilingengewebe aus Baumwolle, die unter Tarifnr. 
55.08 fallen, und Gewebe, die unter Tarifnr. 58.05 fallen): 


Seide oder synthetische oder künstlidie Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide oder Seide und synthetische 
oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 


mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe, aber keine Seide enthaltend . 


mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spiimstoffe, cxler von diesen allen zusammen enthaltend, ausgenom¬ 
men jedoch Gewebe, die in den vorstehenden zwei Unterpositionen 
inbegriffen sind . 


17‘/i “/o oder Is je Qua¬ 
dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
etwa vorhandener 
synthetischer oder 
künstlicher Spinnstoffe 

17'/i*/o oder 8d je Qua¬ 
dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 6'/:d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


17'/i®/o, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


andere 


Gewebte Bänder und Bänder (bolducs), die aus Kette ohne Schuß bestehen 
und durch Klebemittel verbunden sind, andere als Waren der Tarifnr. 58.06: 


17V* Vo, dazu 9d je Ib Seide 
und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


ex 58.07 


Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend . 


andere 


Chenillegame, Gimpen (andere als Metallgame der Tarifnr. 52.01 und um¬ 
sponnene Game aus Roßhaar); Geflechte und Posamentierwaren, als Me¬ 
terware; Quasten, Troddeln, Pompons und dergleichen: 

Chenillegarne und Gimpen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


keine Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe enthaltend: 
Metall oder Papier enthaltend. 


17Vi®/o, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

17 V* •/• 

dazu 9d je Ib Seide und 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


16V'o, dazu Is 6d je Ib 
Seide, dazu 7Vid je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

16®/o 


ex 59.02 


Filz und Waren aus Filz, auch getränkt oder bestrichen; 

Filz, nicht fertiggestellt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend. 


20®/o, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 
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Tjrill Ilern 
N um her 


Desniplion o( I'ioduils 


Rule ol Duiy 


ex 59.03 


Chapter 59 (continued) 

Articles of feit: 

Containing silk or man-made fibres; 

Where the value of the silk or man-made hbre component, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cenl of the aggregate of the values of all the com¬ 
ponents . 


33' 


Bonded fibre fabrics and articles of bonded fibre fabrics, whether or not im- 
pregnated or coated — 

Bonded fibre fabrics, not made up: 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres. 


20*/« plus 9d. per Ib. 
of man-made fibres 


ex 59.04 


Articles of bonded fibre fabrics; 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may 
be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not — 

Containing silk or man-made fibres: 

Multiple, cabled or plaited, containing more than 50 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres, or of both together. 


33’/,*/. 


33'/s*/* 


ex 59.07 


Olher 


Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances, of a kind used 
for the outer covers of books and the like; tracing cloth; prepared painting 
canvas; buckram and similar woven fabrics for hat foundations and similar 
uses — 


16*/» plus Is. 6d. per 
Ib. of silk plus 7V*d. 
per Ib. of man-made 
fibres 


ex 59.08 


ex 59.09 


ex 59.11 


Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together .. 


20®/o plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


Textile fabrics impregnated or coated with preparations of cellulose deri¬ 
vatives or of other artificial plastic materials — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together . 


20®/6 plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


Textile fabrics coated or impregnated with oil or preparations with a basis 
of drying oil — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibrgs, 
or of both together . 


20®/o plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


Rubberised textile fabrics, other than rubberised knitted or crocheted 
goods — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together. 


20®/« plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 
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Taril- 

nummcr 


Waren bezeichnunf] 


ZoMsalz 


Waren aus Filz: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Best 2 mdteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20*/i des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 


33'/»*/. 


ex 59.03 


Vliesfolien und Waren aus Vliesfolien, auch getränkt oder bestrichen: 


Vliesfolien, nicht fertiggestellt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend . 


Waren aus Vliesfolien: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20 V« des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


20*/«, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


33'/»V. 


ex 59.04 


ex 59.07 


ex 59.08 


ex 59.09 


ex 59.11 


Bindfäden, Tauwerk, Seile und Taue, auch geflochten: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
einfach gezwirnt, mehrfach gerwimt oder gefloditen, mehr als 50 Ge¬ 
wichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche Spinnstoffe, 
oder von diesen allen zusammen enthaltend. 

andere . 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit Leim oder stärkehaltigen Mitteln bestrichen, 
von einer Art, wie sie für die äußeren Einbände von Büchern und der¬ 
gleichen verwendet werden; Pausleinwand; präparierte Malleinwand; 
Bougram und ähnliche Gewebe für Hutgestelle und ähnliche Verwendungs¬ 
zwecke: 


33V» •/• 

16 V«, dazu Is 6d je Ib 
Seide, deizu 7V*d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend ... 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit Zubereitungen von Zellulosederivaten cxler 
anderen Kunststoffen getränkt oder bestrichen: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit öl oder Zubereitungen auf der Grundlage von 
öl überzogen oder getränkt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend . 


Kautschutierte Gewebe aus Spinnstoffen, andere als kautsdiierte gestrickte 
oder gehäkelte Waren; 

mehr als 10 Gewichtshunderfleile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


20 V«, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20 V«, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20 V*, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20 V«, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 
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Rate ot Duly 


ex 59.12 


Chapter 59 (continued) 

Textile fabrics otherwise impregnated or coated; painted textile fabrics 
being theatrical scenery, Studio backcloths or the like — 


Fabrics; 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together. 


20®/# plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


ex 59.13 


Elastic fabrics and trimmings (other than knitted or crocheted goods) con- 
sisting of textile materials combined with rubber threads — 


ex 59.15 


ex 59.16 


«X 59.17 


Containing more than 10 per Cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together . 


Textile hosepiping and similar tubing, with or without lining, armour or 
accessories of other materials — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all sndi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the compo¬ 
nents . 


20®/# plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


33'/»»/# 


Transmission, conveyor or elevator belts or belting, of textile material, 
whether or not strengthened with metal or other material — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the com¬ 
ponents . 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
does not exceed 5 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 


33'/s®/o 


14®/o 


Not containing silk or man-made fibres 


14®/« 


Textile products and textile articles, of a kind commonly used in machinery 
or plant — 

Woven textile felts of a kind used in paper making machinery, in the 
form of tubes or endless bands, whether woven as such or assembled 
by splicing, sewing or otherwise, or in the form of flat fabrics fitted 
with eyelets or other means of fastening, ready for assembly into 
tubes or endless bands by such fastening. 12®/« 


Other textile fabrics (excluding bolting cloth, not treated or operated 
upon, containing no other fibre than silk); cords, braids and the like 
of a kind used as packing or lubricating materials: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together . 


Other articles: 

Containing silk or man-made fibres; 

Where the value of the sük or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may 
be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components .. 


20®/« plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made hbres 


33'/:i"/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tdrif- 

numnuM 


\\’ <) I tMi bc zc»dm u nq 


ZoUsalz 


ex 59.12 


ex 59.13 


ex 59.15 


Gewebe aus Spinnstoffen, auf andere Weise getränkt oder bestridien; be¬ 
malte Gewebe aus Spinnstoffen als Theaterdekorationen, Atelierhinter¬ 
gründe oder dergleichen: 

Gewebe: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Elastische Gewebe und Posamentierwaren (andere als gestrickte oder ge¬ 
häkelte Waren), aus Spinnstoffen in Verbindung mit Kautschukfäden be¬ 
stehend: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Pumpenschläuche und ähnliche Schläuche aus Spinnstoffen, auch mit Aus¬ 
fütterung, auch bewehrt oder mit Zubehörteilen aus anderen Stoffen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert edler dieser Bestandteile 
20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


20 %, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


20®/o, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


33Vs»/. 


ex 59.16 


Treibriemen, Förderbänder oder Elevatorbänder aus Spinnstoffen, auch mit 
Metall oder anderen Stoffen verstärkt: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
5 ®/o des gesamten Wertes aller Bestandteile nicht übersteigt. 


33V3»/. 


14 »/. 


ex 59.17 


keine Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe enthaltend 

Waren aus Spinnstoffen, die üblicherweise an Maschinen oder in Fabrik¬ 
anlagen verwendet werden: 

gewebte Filze aus Spinnstoffen, die in Papierherstellungsmaschinen ver¬ 
wendet werden, in Form von Schläuchen oder endlosen Bändern, ent¬ 
weder als soldie gewebt oder durch Verspleißen, Nähen oder in 
anderer Weise verbunden, oder in Form von Flachgeweben, mit 
Ösen oder anderen Befestigungsmitteln ausgerüstet, so daß sie durch 
solche Befestigungsmittel zu Schläuchen oder endlosen Bändern ver¬ 
bunden werden können . 

andere Gewebe aus Spinnstoffen (ausgenommen Müllergaze, nicht be¬ 
handelt oder aufbereitet, keine anderen Spinnstoffe als Seide ent¬ 
haltend); Schnüre, Geflechte und dergleichen, die für Dichtungs¬ 
packungen oder als Schmiermittel verwendet werden: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend ... 


andere Erzeugnisse: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20‘/o des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 


14*/« 


12 »/* 


20®/o, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 


33'/s«/* 
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C h a p t e r 60 

ex 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic nor rubberised — 

Fabric other than net of a kind used in articles of apparel, furnishings or 
the like, and other than fabric resembling lace: 

Exceeding 30 centimetres in width and containing more than 75 per 

Cent by weight of silk or of silk and man-made fibres. 17‘./t®/*or Is. per sq. yd., 

whichever is the 
greater, plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 

Exceeding 30 centimetres in width and containing more than 75 per 

Cent by weight of man-made fibres but no silk. 17V* •/• or 8d. per sq. yd., 

whichever is the greater, 
plus 6V*d. per Ib. of 
man-made fibres 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together, but not including fabric comprised in the 

two preceding sub-items . 17V**/* plus 2s. 3d. per 

Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


Containing silk or man-made fibres, but not more than 10 per cent by 

weight of either or of both together. 17V*•/• plus 9d. per 

Ib. of silk and of 
man-made fibres 

ex 60.03 Stockings, under stockings, socks, ankle-socks, sockettes and the like, knitted 
or crocheted, not elastic nor rubberised — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo- 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components: 

Where all the man-made fibres are of regenerated celluIose or 

Cellulose acetate . 6s. per dozen pairs or 

25 */*, whichever is the 
greater 

ex 60.04 Under garments, knitted or crocheted. not elastic nor rubberised — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such com¬ 
ponents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 

the values of all the components. 7s. 6d. per Ib. or 25*/*, 

whichever is the greater 

ex 60.05 Guter garments and other articles, knitted or crocheted. not elastic nor rub¬ 

berised — 

Containing silk or man-made fibres; 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the 
silk or man-made fibre component, or the aggregate of the values 
of all such components. as the case may be, exceeds 20 per cent of 
of the aggregate of the values of all the components; 

Articles of apparel: 

Where no component is silk: 

Dresses, excluding dresses containing embroidery, net, lace 
or material resembling lace, or trimmed with feathers, 

furskin or artificial flowers, foliage or fruit . 7s. 3d. per Ib. or 25*/o, 

whichever is the greater 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

niimmer 


Warc-nbczeichnunc) 


Zoll^diz 


ex 60.01 


ex 60.03 


ex 60.04 


ex 60.05 


Gewirke als Meterware, weder gummielastisdi noch kautschulierl; 

andere Gewirke als gewirkte Netzstoffe, die zur Bekleidung, Innenaus¬ 
stattung oder dergleichen verwendet werden und spitzenähnliche Ge¬ 
wirke: 

von mehr als 30 cm Breite und mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide 
oder Seide und synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 17‘/j*/«oder Is je Qua¬ 
dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 2s 3d je Ib 
Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

von mehr als 30 cm Breite und mehr als 75 Gewichtshundertteile syn¬ 
thetische oder künstliche Spinnstoffe, aber keine Seide enthaltend .. 17'/!*/« oder 8d je Qua¬ 

dratyard, jeweils das 
Höhere, dazu 6Vid je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend, ausgenom¬ 
men jedoch Waren, die in den vorstehenden zwei Unterpositionen 

inbegriffen sind. 17‘/s*/«, dazu 2s 3d je Ib 

Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

nicht mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 17‘/t*/*, dazu 9d je Ib Seide 

oder synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

Strümpfe, Unterziehstrümpfe, Socken, Söckchen, Strumpfschoner und der¬ 
gleichen, gewirkt, weder gummielastisch noch kautschutiert: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/# 
des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt: 
wenn die synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe nur regene¬ 
rierte Zellulose oder Zelluloseacetat sind . 6s je Dutzend 

Paar oder 25 */•, 
jeweils das Höhere 

Unterkleidung aus Gewirken, weder gumraielastisch noch kautschutiert: 
synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/« des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 7s6d je Ib oder 25*/*, 

jeweils das Höhere 

Oberkleidung und andere Waren aus Gewirken, weder gummielastisch noch 
kautschutiert: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her¬ 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthe¬ 
tischen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller 
dieser Bestandteile 20*/» des gesamten Wertes aller Bestandteile 
übersteigt; 

Bekleidung: 

wenn kein Bestandteil Seide ist: 

Kleider, ausgenommen Kleider, die Stickereien, gewirkte 
Netzstoffe, Spitzen oder spitzenähnliche Stoffe enthalten 
oder mit einem Besatz aus Federn, Pelzfellen oder künst¬ 
lichen Blumen, Blättern oder Früchten versehen sind. 7s 3d je Ib oder 25®/u, 

jeweils das Höhere 
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Desciiption ot Products 


RdIP Ol Dl! : V 


Chapter 60 (continued) 

Skirts, other than divided skirts . 

Other articles of apparel, excluding dresses . 

Bed linen, table linen, curtains and other furnishing articles 


6s. 9d. per Ib. or 25"/«, 
whidrever is the greater 
7s. 6d. per Ib. or 25 * 1 *, 
whidiever is the greater 
4s. 8d. per Ib. or 33‘/3®/o, 
whichever is the greater 


ex 60.06 


Other articles 


33'/s"/« 


Kaitted or crocheted fabric and articles thereof, elastic or rubberised (includ- 
ing elastic knee-caps and elastic stodcings) — 

Fabric containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk. of man-made 
fibres, or of both together. 


20 *.'0 plus 2s. 3d. per 
Ib. of silk plus 9d. per 
Ib. of man-made fibres 


Other: 

Rubberised fabric 


Made up articles containing silk or man-made fibres: 


17*/!*/« plus 9d. per 
Ib. of silk and of 
man-made fibres 


Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the com¬ 
ponents . 


ex 61.01 


ex 61.02 


Chapter 61 

Men's and boys' outer garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be. exceeds 20 per cent of the aggregate of the 
values of all the components . 

Women's, girls', and infants' outer garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be. exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components: 

Dresses, excluding dresses containing embroidery, net, lace or 
material resembling lace, or trimmed with feathers, furskin or 
artificial fiowers, foliage or fruit. 


7s. 6d. per Ib. or 25*'/«. 
whichever is the greater 


7s. 3d. per Ib. or 25*/«. 
whichever is the greater 


ex 61.03 


Skirts, other than divided skirts .... 
Other garments, excluding dresses 


6s. 9d. per Ib. or 25*/«, 
whichever is the greater 
7s. 6d. per Ib. or 25®/o, 
whichever is the greater 


Men's and boys' under garments, including collars, shirt fronts and cuffs — 


Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components . 


7s. 6d. per Ib. or 25*/«. 
whidiever is the greater 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeirfinung 


Zollsatz 


Röcke, andere als Hosenröcke . 6s 9d je Ib oder 25®/«, 

jeweils das Höhere 

andere Bekleidung, ausgenommen Kleider . 7s6d je Ib oder 25*/o, 

jeweils das Höhere 

Bettwäsche, Tischwäsche, Vorhänge und andere Waren zur Innen¬ 
ausstattung . 4s 8d je Ib oder 33Vs*/«, 

jeweils das Höhere 

andere Waren . 33Vi*/* 


ex 60.06 Gewirke und Waren aus Gewirken, gummielastisch oder kautschutiert (ein¬ 
schließlich der gtanmielastischen Knieschützer und Gummistrümpfe): 

Gewirke, Seide oder synthetische oder künstliche Spiimstoffe enthaltend: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 

Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 20*/«, dazu 2s 3d je Ib 

Seide, dazu 9d je Ib 
synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

andere; 

kautschutierte Gewirke . 17Vs Vo, dazu 9d je Ib Seide 

und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe 

fertiggestellte Waren, Seide oder synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen exier künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestand¬ 
teile 20*/* des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt_ 25*/» 


ex 61.01 


ex 61.02 


ex 61.03 


Oberkleidung für Männer und Knaben: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 7s 6d je Ib oder 25 */•, 

jeweils das Höhere 

Oberkleidung für Frauen, Mädchen und Kleinkinder: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/* des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt; 

Kleider, ausgenommen Kleider, die Stickereien, Netzstoffe, Spitzen 
oder spitzenähnliche Stoffe enthalten oder mit einem Besatz aus 
Federn, Pelzfellen oder künstlichen Blumen, Blättern oder Früch¬ 


ten versehen sind . 7s 3d je Ib oder 25*/«, 

jeweils das Höhere 

Röcke, andere als Hosenröcke . 6s 9d je Ib oder 25®/«, 

jeweils das Höhere 

andere Bekleidung, ausgenommen Kleider. 7s 6d je Ib oder 25®/o, 

jeweils das Höhere 


Unterkleidung für Männer und Knaben, einschließlich der Kragen, Vorhem¬ 
den und Manschetten: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/« 

des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 7s 6d je Ib oder 25®/«, 

jeweils das Höhere 
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1 .111 1 f 1 1 c in 
N uni her 


Descriplion of Products 


Rate of Duly 


ex 61.04 


ex 61.05 


ex 61.06 


ex 61.07 


ex 61.08 


ex 61.09 


ex 61.11 


ex 62.01 


Chapter61 (continued) 

Women s, girls' and infants' under garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all sudi compo- 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components. 

Handkerdiiefs — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all sudi compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components. 

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all sudi compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components. 

Ties, bow ties and cravats — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all sudi compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components. 


Collars, tudcers, fallals, bodice-fronls, Jabots, cuffs, flounces, yokes and 
similar accessories and trimmings for woraen’s and girls’ garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components. 


Corsets, corset-belts, suspender-belts, brassieres, braces, suspenders, garters 
and the like (including such articles of knitted or crocheted fabric), 
whether or not elastic — 


7s. 6d. per Ib. or 25’*/«, 
whichever is the greater 


7s. 6d. per Ib. or 25*/«, 
whichever is the greater 


7s. 6d. per Ib. or 25 •/*, 
whichever is the greater 


7s. 6d. per Ib. or 25 •/«, 
whichever is the greater 


7s. 6d. per Ib. or 25 V«, 
whichever is the greater 


Containing man-made fibres but no silk: 

Where the value of the man-made fibre component, or the aggregate 
of the values of all such components, as the case may be, exceeds 

20 per cent of the aggregate of the values of all the components 7s. 6d. per Ib. or 25 V«. 

whichever is the greater 

Made up accessories for articles of apparel (for example, dress shields, 

Shoulder and other pads, belts, muffs, sleeve protectors, pockets) — 


Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man- 
made fibre component, or the aggregate of the values of all such 
components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components. 

Chapter 62 

Travelling rugs and blankets — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-raade fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the compo¬ 
nents of the article . 


7s. 6d. per Ib. or 25 V«, 
whichever is the greater 


33'/iV« 
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Tarif* 

nummcr 




Zollsatz 


ex 61.04 


ex 61.05 


ex 61.06 


ex 61.07 


ex 61.08 


ex 61.09 


ex 61.11 


ex 62.01 


Unterkleidung für Frauen, Mädchen und Kleinkinder: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/« des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

Taschentücher: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/# des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 

Umschlagtücher, Schals, Halstücher. Umhänge. Schleier und dergleichen: 
synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/* des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 

Binder, Schleifen und Krawatten: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/# des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

Kragen, Krausen, Besatz, Hemd- und Bluseneinsätze, Jabots, Manschetten, 
Falbeln, Passen und ähnliche Zubehör- und Besatzteile für Frauen- und 
Mädchenbekleidung: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20 •/# 
des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

Korsette, Hüftgürtel, Strumpfhaltergürtel, Büstenhalter, Hosenträger, Strumpf¬ 
halter, Strumpfbänder und dergleichen (einschließlich solcher Waren aus 
Gewirken), auch gummielastisch: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/« 
des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

Fertiggestelltes Bekleidungszubehör (z. B. Schutzblätter für Kleider, Schulter¬ 
polster und andere Polster, Gürtel, Muffe, Schutzärmel, Taschen): 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/« 
des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


Reiseplaids und Decken: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20 Vo des 
gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware übersteigt. 


7s 6d je Ib oder 25*/«, 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25*/«. 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25*/«, 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25 V#. 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25 V#. 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25 V#, 
jeweils das Höhere 


7s 6d je Ib oder 25 Vo, 
jeweils das Höhere 


33L'3V# 
















82 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Schedule XIX — United Kinqdom 


Tarif! Ilern 
Number 


Oi sciiptiou of Products 


Rate of Duty 


ex 62.02 


ex 62.03 


Chapler 62 (continued) 

Bed linen, table linen, teilet linen and kitdien linen; curtains and other 
furnishing articles — 

Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the 
silk or man-made fibre component, or the aggregate of the values 
of all such components, as the case may be, exceeds 20 per cent 

of the aggregate of the values of all the components of the article 4s. 8d. per Ib. or 33‘/s*/*, 

whidiever is the greater 


Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods — 

Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the 
silk or man-made fibre component, or the aggregate of the values of 
all such components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components of the article. 


33 V* 


ex 62.04 


Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, tents and camping goods — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may he, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the compo¬ 
nents of the article . 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 5 per cent but does not exceed 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components of the article. 


33V» •/• 


20 »/* 


ex 62.05 


Other made up textile articles (including dress patterns) — 


Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the silk 
or man-made fibre component, or the aggregate of the values of all 
such components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components of the article: 


Articles of apparel and dress patterns: 
Where no component is silk .... 

Other articles . 


7s. 6d. per Ib. or 25 Vo, 
whichever is the greater 
33VsV* 


Chapter 68 

ex 68.04 Millstones, grindstones, grinding wheels and the like (including grinding, 

sharpening, polishing, trueing and cutting wheels, heads, discs and points), 
of natural stone (agglomerated or not), of agglomerated natural or artificial 
abrasives, or of pottery, with or without cores, shanks, sockets, axles and 
the like of other materials, but not mounted on frameworks; segments 
and other finished parts of such stones and wheels, of natural stone 
(agglomerated or not), of agglomerated natural or artificial abrasives, or 
of pottery — 

Other than of a diameter of not less than 54 inches of agglomerated 
natural stone . 

68.05 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones and the like, of natural 

stone, of agglomerated natural or artificial abrasives, or of pottery. 


14«/» 

14«/o 
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Liste XIX — Gloßbiilamiien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


WarcnbezeKiniuny 


ZoUsdlZ 


ex 62.02 


ex 62.03 


ex 62.04 


Bettwäsche, Tischwäsche, Wäsche zur Körperpflege und Haushalts wasche; 

Vorhänge, Gardinen und andere Gegenstände zur Innenausstattung; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her¬ 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthe¬ 
tischen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller 
dieser Bestandteile 20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile 
der Ware übersteigt . 

Säcke und Beutel für Verpackungszwecke: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her¬ 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen 
oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Be¬ 
standteile 20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware 
übersteigt . 


4s 8d je Ib oder 33*. j* o, 
jeweils das Höhere 


33'/j»/i 


Planen, Segel, Markisen, Sonnenblenden, Zelte und Zeltlagerausrüstungen: 
Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20*/o des 
gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware übersteigt. 


33'/j*/« 


wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 5*/*, aber 
nicht 20V« des gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware übersteigt 


20 V« 


ex 62.05 


Andere fertiggestellte Waren aus Spinnstoffen (einschließlich der Schnitt¬ 
muster zum Herstellen von Bekleidung): 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her- 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, syntheti¬ 
schen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller die¬ 
ser Bestandteile 20 V« des gesamten Wertes aller Bestandteile der 
Waren übersteigt: 

Bekleidung und Schnittmuster zum Herstellen von Bekleidung: 
wenn kein Bestandteil Seide ist. 

andere Waren . 


7s 6d je Ib oder 25* '«, 
jeweils das Höhere 
33''«V« 


ex 68.04 Mühlsteine, Schleifsteine, Schleifräder und dergleichen (einschließlich der 
Schleif-, Polier-, Zentrier- und Schneideräder, -köpfe und -stifte), aus 
Natursteinen (auch agglomeriert), aus agglomerierten natürlichen oder 
künstlichen Schleifstoffen, oder keramisch hergestellt, auch mit Kernen, 

Schäften, Hülsen, Achsen und dergleichen aus anderen Stoffen, jedoch nicht 
auf Gestellen angebracht; Segmente und andere fertiggestellte Teile der¬ 
artiger Steine und Räder, aus Natursteinen (auch agglomeriert), aus agglo¬ 
merierten natürlichen oder künstlichen Schleifstoffen oder keramisch her¬ 
gestellt: 

andere als mit einem Durchmesser von nicht weniger als 54 Zoll, aus 
agglomerierten Natursteinen . 14 */, 

68.05 Poliersteine, Wetzsteine, Abziehsteine, Schleifsteine und dergleichen, zum 
Handgebrauch, aus Natursteinen, aus agglomerierten natürlichen oder 
künstlichen Schleifstoffen, oder keramisch hergestellt 


14 «/« 
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Tariff Item 
Number 

Description of Products 

Rate of Duty 

ex 68.06 

Chapter 68 (continued| 

Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven fabric, 



of paper, of paperboard or of other materials, whether or not cut to shape 
or sewn or otherwise made up — 

Other than on a base of paper or vulcanised fibre. 

16®/* 

ex 68.14 

Friction material (Segments, discs, washers, strips, sheets, plates, rolls and 



the like) of a kind suitable for brakes, for clutdres or the like, with a basis 
of asbestos, other mineral substances or of cellulose, whether or not 
combined with textile or other materials — 

Unmounted linings suitable for brakes. clutdies and other parts of 
motor vehicles . 

24®/* 

ex 69.05 

Chapter 69 

Roofing tiles, diimney-pots, cowls, diimney-liners, cornices and other 



constructional goods, including ardritectural omaments — 

Roofing tiles . 

12®/* 

ex 70.07 

Chapter 70 

Cast, rolled, drawn or blown glass (including flashed or wired glass) cut 



to shape other than rectangular shape, or bent or otherwise worked (for 
example, edge worked or engraved), whether or not surface ground or 
polished; multiple-walled insulating glass; leaded lights and the like — 

Other than flat glass cut to shape but not otherwise worked . 

16®/* 

ex 70.08 

Safety glass consisting of toughened or laminated glass, shaped or not — 



In sizes and shapes ready for incorporation in motor vehicles . 

20®/* 

ex 70.11 i 

Glass envelopes (including bulbs and tubes) for electric laraps, electronic 



valves or the like — 

Other than for filament lamps or for mercury arc rectifiers of the 
raercury pool cathode type. 

25®/. 

ex 70.13 

Glassware (other than articles falling in heading No. 70.19) of a kind com- 



monly used for table, kitchen, toilet or office purposes, for indoor decora- 
tion, or for sirailar uses — 

Other than the following: 

Stemmed drinking vessels; powder bowls or boxes; denture bowls; 
bottles and jars .. 

25®/* 

ex 70.14 

Illuminating glassware, signalling glassware and optical elements of glass. 



not optically worked nor of optical glass — 

Optical elements, excluding the following: 

Pressed or moulded lenses (except dioptric lenses) and prisms and 
pressed or moulded blanks of lenses or prisms, unmounted. 

40®/* 

ex 70.18 

Optical glass and elements of optical glass. other than optically worked 



elements; blanks for corrective spectacle lenses — 

Optical glass and elements of optical glass, other than optically worked 
elements . 

40®/* 


Blanks of optical glass for corrective spectacle lenses . 

40®/. 

71.10 

Chapter 71 

Rolled platinum or other platinum group metals, on base metal or precious 



metal, unworked or semi-manufactured . 

8®/« 
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Tarif- 

nummcr 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 68.06 


ex 68.14 


Natürliche oder künstlidie Sdileifstolfe, in Pulver- oder Körnerform, auf 
einer Grundlage aus Gewebe, Papier, Pappe oder anderen Stoffen, audi 
zugesdinitten, genäht oder anders aufgemadit: 

andere als auf einer Grundlage aus Papier oder Vulkanfiber. 

Reibungsbeläge (Segmente, Scheiben, Ringe, Streifen, Platten, Tafeln, Rollen 
und dergleichen) für Bremsen, Kupplungen oder dergleichen, auf der 
Grundlage von Asbest, anderen mineralis^en Stoffen oder Zellstoff, auch 
in Verbindung mit Spinnstoffen oder anderen Stoffen: 

nicht montierte Beläge, für Bremsen, Kupplungen und andere Teile von 
Kraftfahrzeugen geeignet. 


16 »/* 


24 V« 


ex 69.05 


Dachziegel, Schornsteinaufsätze, Schornsteinkappen, Schornsteinrohre, Ge¬ 
simse und andere Bauteile einschließlich der Bauzierate: 

Dachziegel . 


12 V« 


ex 70.07 


ex 70.08 


ex 70.11 


ex 70.13 


ex 70.14 


ex 70.18 


Gegossenes, gewalztes, gezogenes oder geblasenes Glas (auch Dberfang- 
oder Drahtglas), anders als rechteckig zugeschnitten, oder gebogen oder 
anders bearbeitet (z. B. mit bearbeiteten Rändern oder graviert), auch auf 
der Oberfläche geschliffen oder' poliert; Isolierflachglas aus mehreren 
Schichten; Bleiverglasungen und dergleichen: 

anderes als Flachglas, zugeschnitten, aber nicht anders bearbeitet. 

Sicherheitsglas, bestehend aus vorgespanntem Glas oder Mehrschichtglas, 
auch fassoniert: 

in Größen und Formen, die zum unmittelbaren Einbau in Kraftfahrzeuge 
geeignet sind. 

Glashüllen (einschließlich der Kolben und Röhren) für elektrische Lampen, 
Elektronenröhren oder dergleichen; 

andere als für Glühfadenlampen oder für Quecksilberdampfgleichrichter 
des Typs mit Quecksilberbadkathode. 

Glaswaren (andere als Waren der Tarifnr. 70.19), die üblicherweise bei Tisch, 
in der Küche, bei der Toilette, im Büro, zum Ausschmücken von Wohnun¬ 
gen oder zu ähnlichen Zwecken verwendet werden; 

andere als folgende: 

kelchförmige Trinkgefäße; Puderschalen oder -dosen; Schalen für 
Zahnprothesen; Flaschen und Krüge . 

Glaswaren für Beleuchtung, für Signalvorrichtungen und optische Elemente 
aus Glas, weder optisch bearbeitet noch aus optischem Glas: 

optische Elemente, ausgenommen folgende; 

gepreßte oder gegossene Linsen (ausgenommen dioptrische Linsen) 
sowie Prismen und gepreßte oder gegossene Rohlinge von Linsen 
oder Prismen, nicht montiert. 

Optisches Glas und optische Elemente aus optischem Glas, andere als optisch 
bearbeitete Elemente; Rohlinge für korrigierende Brillengläser: 

optisches Glas und optische Elemente aus optischem Glas, - andere als 
optisch bearbeitete Elemente . 

Rohlinge aus optischem Glas für korrigierende Brillengläser . 


71.10 


Platinplattierungen oder Plattierungen von anderen Metallen der Platin¬ 
gruppe, auf unedlen Metallen oder auf Edelmetallen, unbearbeitet oder als 
Halbzeug. 


16 V« 


20 V« 


25 V« 


25 V« 


40% 


40 V« 
40«'« 


8% 
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Taiill Item 
Numl)er 


Descnpiion ol Products 


Rate of Duty 


ex 73.02 


ex 73.05 


ex 73.07 


ex 73.15 


73.22 


Chapter 73 

Ferro-alloys — 

Ferro-tungsten . 

Ferro-titanium containing not more than 2 per cent by weight of carbon 

Iron or Steel powders; sponge iron or Steel — 

Other than sponge iron in the form of cakes, briquettes or powder, con- 
laining not less than 94 per cent by weight of total iron and not more 
than 0.2 per cent by weight of total carbon . 

Blooms, billets, slabs and sheet bars (including tinplate bars), of iron or 
Steel; pieces roughly shaped by forging, of iron or Steel — 

Pieces roughly shaped by forging . 

Alloy Steel and high carbon Steel in the fonns mentioned in headings 
Nos. 73.06 to 73.14 — 

Pieces roughly shaped by forging . 

Reservoirs, tanks, vats and similar Containers, for any material, of iron or 
Steel, of a capacity exceeding 300 litres, whether or not lined or heat- 
insulated, but not fitted with medhanical or thermal equipment. 


20*/c 
25 Vo 


8 «/. 


14 »/. 


14*/c 


16»/« 


73.25 


Stranded wire, cables, cordage, ropes, plaited bands, slings and the like, of 
iron or steel wire, but excluding insulated electric cables — 


Stranded wire, cables, cordage and ropes, of a value exceeding £100 
per ton. 

Other . 


£25 per ton or 20*/«, 
whidhever is the greater 
25«/» 


ex 73.29 


Chain and parts thereof, of iron or Steel — 

Motor vehicle treinsmission Chain, and parts thereof . 

Other, excluding the following: 

Jadk dhain (including mattress chain); chain and parts thereof, manufac- 
tured of wire (other than welded or forged diain); parts of agricultural 
madhines . 


24*/o 


16 V» 


73.31 


Nails, tacks, Staples, hook-naiis, corrugated nails, spiked cramps, studs, 
spikes and drawing pins, of iron or Steel, whether or not with heads of 
other materials, but not including such articles with heads of copper .... 


16 V» 


73.34 


Pins (excluding hatpins and other ornamental pins and drawing pins), 
hairpins and curling grips, of iron or steel . 


25 Vu 


73.35 


Springs and leaves for springs, of iron or steel — 

Upholstery and mattress wire springs. 

Other . 


25 Vo 
16 V» 


ex 73.39 


Iron or steel wool; pot scourers and scouring and polishing pads, gloves 
and the like, of iron or steel — 

Of wire, other than pot scourers of woven or knitted mesh. 


25 V» 
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Tarif- 

iiunimer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 73.02 


ex 73.05 


ex 73.07 


Ferrolegierungen: 

Ferrowolfram . 

Ferrotitan, nicht mehr als 2 Gewichtshundertteile Kohlenstoff enthaltend 

Eisen- oder Stahlpulver; Eisen- oder Stahlsdiwamm: 

anderes als Eisensdiwamm in Form von Kuchen, Briketts oder in Pulver¬ 
form, nicht weniger als insgesamt 94 Gewichtshundertteile Eisen und 
nicht mehr als insgesamt 0,2 Gewichtshundertteile Kohlenstoff enthaltend 

Vorblöcke, Knüppel, Brammen und Platinen (einschließlich der Platinen für 
die Weißblechherstellung), aus Eisen oder Stahl; roh geschmiedete Stücke, 
aus Eisen oder Stahl: 

roh geschmiedete Stücke . 


ex 73.15 Legierte Stähle und Qualitätskohlenstoffstahl in den in den Tarifnrn. 73.06 
bis 73.14 aufgeführten Formen: 

durch Schmieden roh geformte Stücke.. 

I 

73.22 Sammelbehälter, Tanks, Bottiche und ähnliche Behälter, für Stoffe aller Art-^ 
aus Eisen oder Stahl, mit einem Fassungsvermögen von mehr als 3001, 
auch mit Innenauskleidung oder Wärmeschutzverkleidung, aber nicht mit 
mechanischen oder wärmetechnischen Einrichtungen versehen. 


20 V. 
25 V. 


8V. 


14 V. 


14 V. 


16 V. 


73.25 


Verseilte Drähte, Kabel, Seile, geflochtene Bänder, Seilschlingen und der¬ 
gleichen, aus Eisen- oder Stahldraht, ausgenommen jedoch isolierte Kabel 
für die Elektrotechnik: 

Verseilte Drähte, Kabel und Seile mit einem Wert von mehr als £ 100 
je ton. 

andere . 


£ 25 je ton oder 20 V., 
jeweils das Höhere 
25 V. 


ex 73.29 


Ketten und Teile davon, aus Eisen oder Stahl; 

Transmissionsketten für Kraftfahrzeuge, und Teile davon. 

andere, ausgenommen folgende: 

Gliederketten (einschließlich Matratzenketten); Ketten und Teile davon, 
aus Draht hergestellt (andere als geschweißte oder geschmiedete 
Ketten); Teile von landwirtschaftlichen Maschinen. 


24 »'o 


16 V. 


73.31 


Nägel, Stifte, Krampen, Haken, Wellhaften, zugespitzte Klammem, Beschlag¬ 
nägel und Reißzwecken, aus Eisen oder Stahl, auch mit Kopf aus anderen 
Stoffen, ausgenommen jedoch solche Waren mit Kopf aus Kupfer. 


16 Vo 


73.34 


Nadeln (ausgenommen Hutnadeln und andere Schmucknadeln sowie Reiß¬ 
zwecken), Haarnadeln und Lockenwickel, aus Eisen oder Stahl . 


25« 0 


73.35 


Federn und Federblätter, aus Eisen oder Stahl: 
Drahtfedern für Polsterwaren und Matratzen 


25«,'o 


andere 


16 «'o 


ex 73.39 


Eisen- und Stahlwolle; Topfreiniger und Reinigungs- und Polierlappen, 
-handschuhe und dergleichen, aus Eisen oder Stahl: 

aus Draht, andere als Topfrcnniger aus gewebtem oder geknüpftem 
Maschenwerk . 


25 «/o 
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Tari(( Item 
Number 

j Descriplion ot Pioducis 

Rate of Duty 

ex 73.40 

Chapter 73 (conlinueci) 

Other articles o( iron or steel — 



Articles other than the following; 

Articles of wire; bookshelves, shelving, storage bins, storage radts, 
cabinets and lockers; empty ribbon spools adapted for use in type- 
writers (including electric typewriters), accounting, adding, listing, 
book-keeping and billing madiines. cash registers, weighing machines 
or time recorders, and parts of sudi spools; mattres hooks . 

I6V« 

74.05 

Chapter 74 

Copper foil . 

16*/. 

74.14 

Nails, tadcs, Staples, hook-nails, spiked cramps, studs, spikes and drawing 



pins, of copper, or of iron or steel with heads of copper. 

16 V. 

ex 74.15 

Bolts and nuts (including bolt ends and screw studs), whether or not 



threaded or tapped, and screws (including screw hooks and screw rings), 
of copper; rivets, cotters, cotter-pins,- whashers and spring washers, of 
copper — 

Other than screws for wood but including screw hooks and screw rings 

16 V. 

74.16 

Springs, of copper . 

17 V. 

ex 75.03 

Chapter 75 

Wrought plates, sheels and Strip, of nickel; nickel foil; nickel powders and 



flakes — 

Foil. other than of nidcel-copper alloy containing more than 60 per cent 
by weight of nickel . 

16 V. 

ex 76.03 

Chapter 76 

Wrought plates, sheets and strip (including discs and circles), of aluminium — 



Venetian blind strip, lacquered or enamelled . 

12Vt V. 

76.07 

Tube and pipe fittings (for example, joints, elbows, sodcets and flanges), of 




16 V. 

76.13 

Gauze, cloth, grill, netting, reinforcing fabric and similar materials, of 


aluminium wire. 

18 V. 

81.01 

Chapter 81 

Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and articles thereof . 

25 V, 

ex 81.04 

Other base metals, unwrought or wrought, and articles thereof — 



Chromium and Vanadium and articles thereof . 

25 V. 


Manganese metal (other than alloys of manganese) containing not more 
than 1 per cent by weight of carbon . 

25 V. 


Germanium and articles thereof . 

8V. 
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Tarif- 

nummer 


W’rti en!)07eRlinung 


Zollsatz 


ex 73.40 


Andere Waren aus Eisen oder Stahl: 
andere Waren als folgende; 

Waren aus Draht; Bücherregale, Regale, Lagerbehälter, Lagergestelle, 
Schränke und Schließfächer; leere Farbbandspulen zur Verwendung in 
Schreibmaschinen (einschließlich der elektrischen Schreibmaschinen), 
in Buchungsmaschinen, Addiermaschinen, Registriermaschinen, Buch¬ 
haltungsmaschinen, Fakturiermaschinen. Registrierkassen, Wiege¬ 
maschinen oder Zeitmessern geeignet, und Teile solcher Spulen; Ma¬ 
tratzenhaken . 


16 V# 


74.05 Kupferfolien . 

74.14 Nägel, Stifte, Krampen, Haken, zugespitzte Klammem, Beschlagnägel und 
Reißzwecken, aus Kupfer, oder aus Eisen oder Stahl mit Kopf aus Kupfer 


ex 74.15 Bolzen und Muttem (einschließlich der Bolzenenden und Schfaubstifte), auch 
mit Metall- oder Holzgewinde, und Schrauben (einschließlich der Haken- 
und Ringschrauben), aus Kupfer; Niete, Splinte, Keile, Unterlegscheiben 
imd Federrfnge, aus Kupfer: 

andere als Holzschrauben, aber einschließlich Haken- und Ringschrauben 
74.16 Federn aus Kupfer . 


16 V# 

16 V# 


16 V# 

17 V# 


ex 75.03 


Platten, Bleche und Streifen, aus Nickel; Nickelfolien; Pulver und Flitter, 
aus Nickel: 

Folien, andere als aus Nickel-Kupfer-Legierung, mehr als 60 Gewichts¬ 
hunderlteile Nickel enthaltend . 


16 V# 


ex 76.03 


Platten, Bleche und Bänder (einschließlich der Scheiben und Ringe), aus 
Aluminium: 

Jalousiestreifen, lackiert oder emailliert . 


12V**/# 


76.07 


Rohrverbindungsstücke (z. B. Kupplungen, Kniestücke, Rohransätze und 
Flansche), aus Aluminium . 


16 V# 


76.13 


Gaze. Tücher, Gitter, Netzwerk, Geflechte und Gewebe für Verstärkungen 
und ähnliches Material, aus Aluminiumdraht. 


18 V# 


81.01 


Wolfram, roh oder verarbeitet, und Waren daraus 


25 V# 


ex 81.04 


Andere unedle Metalle, roh oder verarbeitet, und Waren daraus; 

Chrom und Vanadin, und Waren daraus . 

Mangan-Metall (anderes als Manganlegierungen). nicht mehr als 1 Ge¬ 
wichtshundertteil Kohlenstoff enthaltend . 

Germanium und Waren daraus . 


25 V# 

25 Vo 
8«/o 
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Tariff Item 
Number 


Dcscriplion o) Products 


Rate o( Duly 


ex 82.03 


ex 82.04 


Chapter 82 

Hand tools, the following; 

Pliers (including cutting pliers), pincers, tweezers, tinmen's snips, bolt 
croppers and the like? perforating pundies; pipe cutters; Spanners and 
wrendies (but not including tap wrenthes); files and rasps — 

Pliers, pincers, nippers and tbe like (including bolt croppers and per¬ 
forating pundhes of the plier type), excluding parts thereof: 


If the value does not exceed 12s. 6d. per dozen 
If the value exceeds 12s. 6d. per dozen.. 

Pipe cutters, excluding parts thereof. 


20 */* 

2s. 6d. per dozen or 12®/o, 
whichever is the greater 

12 »/. 


Wrendies and Spanners, excluding parts thereof: 

Chain pipe wrendies and adjustable pipe wrendies having one fixed 

jaw, one movable jaw and one or more springs. 

Other . 


14 »/* 

12»/o 


Files and rasps, with or without handles, excluding parts of files and 
rasps: 

Of whidi the serrated part exceeds 6 inches in length. 

Other . 


12 */« 

14*/o 


Parts of pliers, pincers, nippers and the like (including bolt croppers 
and perforating pundies of the plier type): 

If the value does not exceed 6s. 3d. per dozen. 

If the value exceeds 6s. 3d. per dozen. 


7V»d. per dozen or 20*/*, 
whidiever is the greater 
Is. 3d. per dozen or 12*/o, 
whidiever is the greater 


Hand tools (including mounted glaziers" diamonds but not including needles, 
bodkins, crodiet hooks, embroidery stilettos and the like) not falling 
within any other heading of this Chapter; blow lamps, anvils; vices and 
clamps, other than accessories for, and parts of, madiine tools; portable 
forges; grinding wheels mounted on framework (hand or pedal operated) — 


Tools and appliances (excluding parts thereof) other than the following: 

Braces, not including breast drills and hand drills; broadies; die stodcs 
(including screw plates) and tap wrendies; tyre levers and other ap¬ 
pliances for htting tyres; vices; knife sharpeners; tools and ap- 
pliemces of wire but not including engineers', carpenters’ and 
joiners tools. 


14*/o 


ex 82.05 


Interchangeable tools for hand tools, for machine tools or for power-operated 
hand tools (for example, for pressing, stamping, drilling, tapping, thread- 
ing, boring, broaching, milling, cutting, tuming, dressing, morticing or 
screw driving), including dies for wire drawing, extrusion dies for metal, 
and rock drilling bits — 


Threading dies and taps, excluding parts thereof . 13*/# 

Other tools, excluding parts thereof, and excluding the following: 

Files and rasps of whidi the serrated part exceeds 6 inches in length; 
band and rotary files; broaches; drills, reamers and countersinks,- 
press tools; other cutting tools for machine tools except diamond 
tools, abrasive tools or tools tipped with any sintered preparation 
of tungsten carbide or other carbide; diamond dies for wire drawing 14®/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nummer 


Wareiibezcidinung 


Zollsatz 


ex 82.03 


ex 82.04 


Handwerkszeuge, und zwar folgende; 

Zangen (einsdiließlich solcher zum Schneiden), Kneifzangen, Pinzetten, 
Blechscheren, Bolzenabschneider und dergleichen; Locheisen; Rohrschnei¬ 
der; Spann- und Schraubenschlüssel (ausgenommen jedoch Gewinde¬ 
schneidkluppen): Feilen und Raspeln: 

Zangen, Kneifzangen, Drahtzangen und dergleichen (einschließlich der 
Bolzenabschneider und der Locheisen in Form von Zangen), ausge¬ 
nommen Teile davon: 


wenn der Wert je Dutzend 12s 6d nicht übersteigt 
wenn der Wert je Dutzend 12s 6d übersteigt. 


20 */« 

2s 6d je Dutzend oder 12"/«, 
jeweils das Höhere 


Rohrschneider, ausgenommen Teile davon 


12 V« 


Schrauben- und Spannschlüssel, ausgenommen Teile davon: 
Kettenrohrzangen sowie verstellbare Rohrzangen mit einer festen 

Backe, einer beweglichen Backe und einer oder mehr Federn. 

andere . 


14 V« 
12 V« 


Feilen und Raspeln, mit oder ohne Griff, ausgenommen Teile von 
Feilen und Raspeln: 

deren aufgerauhter Teil länger als 6 Zoll ist. 

andere . 


12V« 
14 V« 


Teile von Zangen, Kneifzangen, Drahtzangen imd dergleichen (eiU' 
schließlich Bolzenschneider und Locheisen in Form von Zangen): 
wenn der Wert 6s 3d je Dutzend nicht übersteigt. 

wenn der Wert 6s 3d je Dutzend übersteigt. 


Handwerkszeuge (einschließlich der gefaßten Glasschneidediamanten, aber 
ausgenommen Nadeln, Ahlen, Häkelnadeln, Stichel zum Sticken und der¬ 
gleichen), soweit sie nicht unter andere Tarifnummem dieses Kapitels 
fallen; Lötlampen, Ambosse; Schraubstöcke und Zwingen, andere als Zube¬ 
hör oder Teile von Werkzeugmaschinen; Feldschmieden; auf Gestellen 
montierte Schleifräder (für Hand- oder Fußbetrieb): 


7Vtd je Dutzend oder 20 V«, 
jeweils das Höhere 
Is 3d je Dutzend 
oder 12 V«, 
jeweils das Höhere 


Handwerkszeuge (ausgenommen Teile davon), andere als folgende: 

Bohrkurbeln, ausgenommen Brustbohrer und Handbohrer; Räum¬ 
ahlen; Gewindeschneidkluppen (einschließlich Schneideisen) und 
Windeisen; Monüereisen und andere Vorrichtungen zum Auflegen 
von Reifen; Schraubstöcke; Messerschärfer; Handwerkszeuge aus 
Draht, ausgenommen jedoch Werkzeuge für Mechaniker, Zimmer¬ 
leute und Tischler . 


14 V« 


ex 82.05 


Auswechselbare Werkzeuge zur Verwendung in nichtmechanischen Hand¬ 
werkszeugen, in Werkzeugmaschinen und in mechanischen Handwerks¬ 
zeugen (z. B. zum Treiben, Stanzen, Bohren, Gewindebohren, Gewinde¬ 
schneiden, Bohren, Ausweiten, Fräsen, Schneiden, Drehen, Zurichten, Aus¬ 
kehlen oder Schrauben), einschließlich der Drahtzieheisen, der Preß- 
matrizen zum Warmstrangpressen für Metalle und der Bohreinsätze für 
Gesteinsbohrer: 

Gewindeschneideisen und Gewindebohrer, ausgenommen Teile davon 
andere Werkzeuge, ausgenommen Teile davon und folgende: 

Feilen und Raspeln, deren aufgerauhter Teil länger als 6 Zoll ist; Band- 
und Rotationsfeilen; Räumahlen; Bohrer, Reibahlen und Versenker; 
Preßwerkzeuge; andere Schneidwerkzeuge für Werkzeugmaschinen, 
ausgenommen Diamantwerkzeuge, Schleifmittelwerkzeuge oder 
Werkzeuge mit Spitzen aus beliebigem Sintergut von Wolfram¬ 
karbid oder anderem Karbid; Ziehdiamanten zum Drahtziehen .... 


13V« 


14 V« 
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Tarif! (lern 
Number 


D« scri|)lion o( Pioducts 


Rate o( Duly 


82.06 


ex 82.09 


82.10 
ex 82.11 


ex 82.13 


C h a p t e r 82 (continued) 

Knives and cutting blades, for machines or for medianical appliances — 
Knives and cutting blades; 

Tipped with any sintered preparation of tungsten Carbide or olher 

Carbide .. 

Diamond tools . 

Olher . 

Knives with cutting blades, serraled or not (including pruning knives), olher 
than knives falling within heading No. 82.06 — 

Parts of knives . 


14*/* 

14«/* 

12*/. 


18‘/* 


Knife blades . 

Razors and razor blades (including razor blade blanks, whether or not in 
Strips) — 

Safety razor blades (but not including unground blanks) . 

Other than safety razor blades and blanks therefor . 


Is. per dozen or 18*/*, 
whidiever is the greater 


16*/# plus Is. 3d. per gross 
12 */* 


Other articles of cutlery (for example, secateurs, hair clippers, bulchers' 
cleavers, paper knives); manicure and diiropody sets and appliances 
(including nail files) — 


Manicure and diiropody sets and appliances 


20 % 


ex 83.02 


83.07 


ex 83.09 


Chapler 83 

Base metal httings and mountings of a kind suitable for furniture, doors, 
staircases, Windows, blinds, coadiwork, saddlery, trunks, caskets and the 
like (including automatic door closers); base metal hat-radcs, hat-pegs, 
brackets and the like — 

Other than hasps and Staples. 

Lamps and lighling fittings, of base metal, and parts thereof, of base metal 
(excluding switÄes, electric lamp holders, eleclric lamps for vehicles, 
electric battery or magneto lamps, and other articles falling within 
Chapter 85 except heading No. 85.22) .. 

Clasps, frames with clasps for handbags and the like. buckles, budde-clasps, 
hooks, eyes, eyelets, and the like, of base metal, of a kind commonly 
used for clothing, travel goods, handbags, or other textile or leather 
goods; tubulär rivets and bifurcaled rivets, of base metal — 


Bifurcated rivets of iron or steel . 

Other, excluding the following: 

Tubulär rivets of iron or steel; hooks and eyes 


16»/. 


16 */. 


25 % 


16 */* 


83.13 Stoppers, crown corks, boltle caps, capsules, bung covers, seals and plombs. 

case Corner protectors and other packing accessories, of base metal .... 

83.14 Sign-plates, name-plates, numbers, letters and other signs, of base metal 


16 */. 


19% 


83.15 


Wire, rods, tubes, plates, electrodes and similar products, of base metal or 
of metal carbides, coated or cored with flux material, of a kind used for 
soldering, brazing, welding or deposition of metal or of metal carbides; 
wire and rods, of agglomerated base metal powder, used for metal 
spraying . 


16% 
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Tdllf- 

numincr 


W j|pnlj«!zcia>nuny 


Zollsdiz 


82.06 


ex 82.09 


82.10 
ex 82.11 


ex 82.13 


Messer und Schneidklingen, für Maschinen oder medianisdie Geräte; 

Messer und Schneidklingen: 

mit Spitzen aus beliebigem Sintergut von Wolframkarbid oder anderem 

Karbid . 

Diamantwerkzeuge . 

andere . 

Messer mit schneidender Klinge, auch gezahnt (einschließlich Propfmesser), 
andere als Messer der Tarifnr. 82.06; 

Teile von Messern . 


14 Vo 
14*/o 
12*/o 


18 V, 


Messerklingen . 

Rasiermesser, Rasierapparate und Rasierklingen (einschließlich der Klingen- 
rohlinge, auch im Band): 

Rasierklingen (ausgenommen ungeschliffene Rohlinge) .. 

andere als Rasierklingen und Rohlinge dafür. 


Is je Dutzend oder 18 
jeweils das Höhere 


16 V,, dazu Is 3d je Gros 
12 V, 


Andere Messerschmiedewaren (z. B. Baumscheren, Haarschneidemaschinen, 
Hackmesser für Metzger, Papiermesser); Zusammenstellungen sowie ein¬ 
zelne Instrumente für die Hand- und Fußpflege (einschließlich der Nagel¬ 
feilen) : 

Zusammenstellungen sowie einzelne Instrumente für die Hand- und 
Fußpflege. 


20 V, 


ex 83.02 


83.07 


ex 83.09 


Zubehör und Beschläge aus unedlen Metallen für Möbel, Türen, Treppen, 
Fenster, Fensterläden, Karosserien, Sattlerwaren, Koffer, Reisekisten und 
dergleichen (einschließlich der automatischen Türschließer); Kleiderhaken, 
Hutablagen, Huthaken, Konsolen und dergleichen: 

andere als Türhaken und Krampen. 

Lampen- und Beleuchtungszubehör, aus unedlen Metallen, und Teile davon, 
aus unedlen Metallen (ausgenommen Schalter, elektrische Lampenfassun¬ 
gen, elektrische Lampen für Fahrzeuge, elektrische Batterie- oder Magnet¬ 
lampen und andere Waren des Kapitels 85, ausgenommen Tarifnr. 85.22) .. 

Verschlüsse, Rahmen mit Verschlüssen für Handtaschen und dergleichen, 
Schnallen, Spangen, Haken, Ösen und dergleichen, aus unedlen Metallen, 
wie sie gewöhnlich für Bekleidung, Reiseartikel, Handtaschen oder andere 
Waren aus Spinnstoffen oder Leder verwendet werden; Hohlniete und 
Splinte, aus unedlen Metallen; 

Splinte aus Eisen oder Stahl . 

andere, ausgenommen folgende: 

Hohlniete aus Eisen oder Stahl, Haken und Ösen . 


16 Vf 


16 V* 


25 V* 
16 V, 


83.13 


Stopfen, Kronenkorken, Flaschenkapseln, Kapseln, Spundbleche, Siegel und 
Plomben, Schutzecken für Kisten und anderes Verpackungszubehör, aus un¬ 
edlen Metallen . 


16 V« 


83.14 Aushängeschilder, Hinweisschilder, Werbeschilder. Namensschilder, Num¬ 

mern und Buchstaben sowie andere Zeichen, aus unedlen Metallen . 

83.15 Draht, Stäbe, Rohre, Platten, Elektroden und ähnliche Waren, aus unedlen 

Metallen oder Metallkarbiden, mit Flußmitteln überzogen oder gefüllt, 
zum Löten, Hartlöten, Schweißen oder Einlegen von Metallen oder Metall¬ 
karbiden; Draht und Stäbe aus gepulverten unedlen Metallen agglome¬ 
riert, zum Metallisieren im Aufspritzverfahren . 


19*'« 


16 V* 






















94 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XIX — United Kinqdom 

Description o( Products Rate of Duty 

Number ' 

Chapter 84 

84.01 Steam and other vapour generating boilers (excluding central heating hot 

water boilers capable also of producing low pressure steam) . 14*'« 

84.06 Internal combustion piston engines — 

Engines, excluding parts thereof; 

Motor vehicle engines, but not including tradc-laying tractor engines: 


Exceeding 250 c.c. 22 V» 

Not exceeding 250 c.c. 24 V» 

Other . 16* • 

Parts of engines; 


Parts suitable for use in motor vehicles, but not including piston rings 
of a diameter of 5 indies or over when compressed or parts special- 
ized for use in track-laying tractor engines: 


Cylinder blödes, crankcases, cylinder heads, cylinders and liners, 

connecting rods and pistons. 22 

Other . 24 


Other . 14 V« 

84.07 Water wheels, water turbines and other water engines, including regulators 

therefor . 14Vo 


ex 84.08 Other engines and motors — 

Motor vehicle engines . 

Gas turbine engines, other than motor vehicle engines. 

Other, excluding musical instrument (including gramophone) motors and 

Camera and cinematograph motors. 14Vo 

84 10 Pumps (including motor pumps and turbo pumps) for liquids, whether or 

not fitted with measuring devices; liquid elevators of bücket, diain, screw, 
band and similar kinds — 

Pumps and liquid elevators, excluding parts thereof; 

Of the types used for the delivery of petrol and oil at garages and 


filling stations . 14Vo 


Injectors for boilers 
Other . 


Parts of pumps and liquid elevators. 14V«> 


84.11 Air pumps, vaeuum pumps and air or gas compressors (including motor 

and turbo pumps and compressors, and free-piston generators for gas 


turbines): fans, blowers and the like — 

Vaeuum pumps and air or gas compressors, excluding parts thereof .... 12® c 

Other pumps; fans, blowers and the like: 

Parts and accessories of motor vehicles. 24 V« 

Other: 


Exhaust gas turbo blowers of the kinds fitted to internal com¬ 
bustion piston engines . 

Other, excluding parts . 

Parts of the goods of the preceding sub-items, excluding parts and 
accessories of motor vehicles and excluding parts of exhaust gas 
turbo blowers of the kinds fitted to internal combustion piston engines | 14®'« 
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7 aiif- 
/Tummei 


Warenbczeidinung 


Zollsatz 


84.01 


84.06 


84.07 


Erzeuger von Wasserdampf und anderem Dampf (ausgenommen Heizkessel 
für Zentralheizungen, die auch zur Erzeugung von Niederdrudedampf 
geeignet sind) . 

Kolbenverbrennungsmotoren: 

Motoren, ausgenommen Teile davon: 

Motoren für Kraftfahrzeuge, ausgenommen jedoch Motoren für Raupen- 
sdilepper: 

von mehr als 250 ccm . 

von nicht mehr als 250 ccm. 

andere . 

Teile von Motoren: 

Teile, die zur Verwendung in Kraftfahrzeugen geeignet sind, ausge¬ 
nommen jedoch Kolbenringe mit einem Durchmesser im zusammen¬ 
gepreßten Zustand von 5 Zoll oder mehr oder Teile für die spezielle 
Verwendung in Motoren von Raupenschleppern; 

Zylinderblöcke, Kurbelgehäuse, Zylinderköpfe, Zylinder und Zylin¬ 
derlaufbüchsen, Pleuelstangen und Kolben. 

andere . 

andere . 

Wasserräder, Wasserturbinen und andere Wasserkraftmaschinen, einschließ¬ 
lich Regler dafür . 


ex 84.08 Andere Kraftmaschinen und Motoren: 

Kraftfahrzeugmotoren . 

Gasturbinen, andere als Kraftfahrzeugmotoren . 

andere, ausgenommen Motoren für Musikinstrumente (einschließlich Plat¬ 
tenspieler) und Motoren für Kameras und Kinematographen . 

84.10 Pumpen für Flüssigkeiten (einschließlich Motorpumpen und Turbopumpen), 

auch mit Meßeinrichtungen; Hebewerke für Flüssigkeiten wie Schöpf¬ 
eimerwerke, Kettenbecherwerke, Schraubenpumpen, Bandelevatoren und 
dergleichen: 

Pumpen und Hebewerke für Flüssigkeiten, ausgenommen Teile davon: 
wie sie zur Abgabe von Treibstoff und öl in Garagen und Temkstellen 

verwendet werden . 

Dampfstrahlpumpen für Kessel . 

andere . 

Teile von Pumpen und Hebewerken für Flüssigkeiten. 


84.11 


Luftpumpen, Vakuumpumpen und Luft- oder Gaskompressoren (einschließ¬ 
lich Motor- und Turbopumpen und -kompressoren, sowie Freikolbenkom¬ 
pressoren für Gasturbinen); Ventilatoren, Gebläse und dergleichen; 

Vakuumpumpen und Luft- oder Gaskompressoien, ausgenommen Teile 
davon . 

andere Pumpen,- Ventilatoren, Gebläse und dergleichen: 

Teile und Zubehör von Kraftfahrzeugen. 

andere: 

Abgasturbogebläse, wie sie in Kolbenveibrennnngsmotoren einge¬ 
baut werden. 

andere, ausgenommen Teile . 

Teile von Waren der vorstehenden Unterpositionen, ausgenommen Teile 
und Zubehör von Kraftfahrzeugen und Teile von Abgasturbogeblä- 
sen, wie sie in Kolbenverbrennungsmotoren eingebaut werden. 


14 V« 


22 V« 
24 V« 
16 V« 


22 V« 
24 V« 
14 V* 

14 V« 


24 V« 
15 V« 


14Vo 


14 V« 

13 V« 

14 V« 
14Vo 


12Vo 


24 "/o 


13®/o 

14Vo 


14 V« 
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Chapter 84 (continued) 

84.12 Air conditioning raachines, self-contained, coraprising a motor-driven tan 
and elements for dianging the temperature and humidity of air — 

Air conditioning madiines, excluding parts thereof . 

Parts of air conditioning madiines . 

84.14 Industrial and laboratory furnaces and ovens, non-electric . 

84.15 Refrigerators and refrigerating equipment (electrical and other) — 

Eleclrically operated refrigerators, excluding parts thereof. 

Other refrigerators and refrigerating equipment, excluding parts thereof 

Parts of refrigerators and refrigerating equipment: 

Complete medianical units . 

Other . 

ex 84.16 Calendering and similar rolling madiines (other than metal-working and 
metal-rolling madiines and glass-working madiines) and cylinders 
therefor — 

Madiines other than ironing madiines of the types used in dry cleaning 
and laundering . 

Parts of the madiines of this heading. 

ex 84.17 Madiinery, plant and similar laboratory equipment, whether or not elec- 
trically heated, for the treatment of materials by a process involving a 
Change of temperature such as heating, cooking, roasting, distilling, rec- 
tifying, sterilising, pasteurising, steaming, drying, evaporating, vapourising, 
condensing or cooling, not being madiinery or plant of a kind used for 
domestic purposes; instantaneous or storage water heaters, non-electrical — 

High frequency induction and dielectric heating and cooking apparatus 

Machinery, plant and similar laboratory equipment, excluding parts 
thereof and excluding electrical cooking and heating apparatus: 

For the drying of textile fibres. 

Other . 

Parts of the goods of this heading, excluding parts of high frequency i 
induction and dielectric heating and cooking apparatus. 

ex 84.18 Centrifuges; filtering and purifying machinery and apparatus (other than 
filter funnels, milk strainers and the like), for liquids or gases — 

Filtering and purifying machinery and apparatus: 

Parts of motor vehicles . 

Parts of centrifuges (excluding cream Separators) and parts of filtering 
and purifying machinery and apparatus (excluding parts of motor 
vehicles) . 

ex 84.19 Machinery for cleaning or drying bottles or other Containers; machinery for 

filling, closing, sealing, capsuling or labelling bottles, cans, boxes, bags or 
other Containers; other packing or wrapping machinery; machinery for 
aerating beverages; dish washing machines — 


Machines (excluding parts thereof) the following: 

Can casing machines, cappers, sealers, (excluding carlon sealing 
machines) and closers. 




















Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


97 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tdfif- 

nummci 


Vv'dienbep.eidinuny 


Zollsatz 


84.12 


84.14 

84.15 


ex 84.16 


ex 84.17 


Klimaanlagen, unabhängig arbeitend, die aus einem motorbetriebenen Ven¬ 
tilator und Vorriditungen zum Ändern der Luftemperatur und Luftfeuchtig¬ 
keit bestehen: 

Klimaanlagen, ausgenommen Teile davon . 

Teile von Klimaanlagen . 

Industrie- und Laboratoriumsöfen und -herde, nicht elektrisch. 

Kühlschränke und andere Anlagen zur Kälteerzeugung (mit elektrischer oder 
anderer Ausrüstung): 

elektrisch betriebene Kühlschränke, ausgenommen Teile davon. 

andere Kühlschränke und Anlagen zur Kälteerzeugung, ausgenommen 
Teile davon . 

Teile von Kühlschränken und Anlagen zur Kälteerzeugung: 

vollständige mechanische Einheiten. 

andere . 

Kalander und ähnliche Walzmaschinen (andere als Maschinen zum Bearbei¬ 
ten und Walzen von Metallen und Maschinen zum Bearbeiten von Glas) 
und Walzen dafür: 

andere Maschinen als Bügelmaschinen, wie sie bei der chemischen 
Reinigung und der Wäsche verwendet werden . 

Teile von Maschinen dieser Tarifnummer . 

Maschinen, Apparate, Anlagen und ähnliche Laboratoriumseinrichtungen, 
auch elektrisch beheizt, zur Behandlung von Stoffen durch auf einer Tem¬ 
peraturänderung beruhende Vorgänge wie Heizen, Kochen, Rösten, Destil¬ 
lieren, Rektifizieren, Sterilisieren, Pasteurisieren, Dämpfen, Trocknen, 
Eindampfen, Kondesieren oder Kühlen, mit Ausnahme der Haushalts¬ 
maschinen oder -apparate; nicht elektrische Durchlauferhitzer oder Warm¬ 
wasserspeicher: 

Hochfrequenz-Induktions- und dielektrische Heiz- und Kochgeräte. 

Maschinen, Apparate, Anlagen und ähnliche Laboratoriumseinrichtungen, 
ausgenommen Teile davon und elektrische Koch- und Heizgeräte: 

zum Trocknen von Spinnstoffen . 

andere . 

Teile von Waren dieser Tarifnummer, ausgenommen Teile von Hoch¬ 
frequenz-Induktions- und dielektrischen Heiz- und Kochgeräten. 


ex 84.18 


ex 84.19 


Zentrifugen; Maschinen und Apparate zum Filtrieren und Reinigen (andere | 
als Filtriertrichter, Milchseiher und dergleichen), von Flüssigkeiten oder 
Gasen: 

Maschinen und Apparate zum Filtrieren und Reinigen: 

Teile von Kraftfahrzeugen . 

Teile von Zentrifugen (ausgenommen Milchseparatoren) und Teile von 
Maschinen und Apparaten zum Filtrieren und Reinigen (ausgenommen 
Teile von Kraftfahrzeugen) . 

Maschinen und Apparate zum Reinigen oder Trocknen von Flaschen oder 
anderen Behältern; Maschinen und Apparate zum Füllen, Verschließen, 
Verkleben, Verkapseln oder Etikettieren von Flaschen, Büchsen, Kisten, 
Säcken oder anderen Behältern; andere Maschinen und Apparate zum 
Verpacken oder Einwickeln von Waren; Apparate zum Versetzen von 
Getränken mit Kohlensäure; Geschirrspülmaschinen; 

folgende Maschinen (ausgenommen Teile davon): 

Maschinen zum Verpacken von Büchsen in Kartons oder Kisten; 
Kapsel-, Verklebe- (ausgenommen Kartonverklebemaschinen) und 
Verschließmaschinen . 


4 


12 */« 

14»/# 

14 */« 


12 */. 

14»/« 

13 */« 

14*/* 


14*/« 

14*/* 


16 V* 

12 V. 
14 V* 

14 V* 


24 V* 


14»'« 


12 */* 
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Chapter 84 (continued) 

Machines for hlling Containers, being madiines incorporating devices 
whidi automatically control the quantity of material to be inserted 
into eadi Container, but not including machines constructed for 
performing operations additional to filling and control of quantity 

Tube filling machines being machines for filling and closing collapsible 

metal Containers . 

Other machines excluding electrically operated dish washers. 

1 

Parts of the machines of this heading. 

ex 84.21 Mechanical appliances (whether or not hand operated) for projecting, dis- 

persing or spraying liquids or powders; fire extinguishers (charged or 
not); spray guns and similar appliances; steam or sand blasting machines 
and similar jet projecting machines — 

Other than sand blast nozzles lined with material wholly or mainly of 
Silicon Carbide or tungsten Carbide and other than agricultural and 
commercial horticultural appliances . 

ex 84.22 Lifting, handling, loading or unloading machinery, telphers and conveyors 

(for example, lifts, hoists, winches, cranes, transporter cranes, jacks, pulley 
tackle, beit conveyors and teleferics), not being machinery falling within 
heading No. 84.23 — 

Power operated machines (excluding parts thereof), the following: 
Cranes, hoists, winches, lifts, (elevators), telphers, conveyor or 
transporter installations which operate on o fixed track, winders, 
being mining machines. 

Parts of power operated machines, the following, excluding parts of such 
parts: 

Conversion front end attachments for cranes, crane attachments for 
lorries or tractors . 

Non portable-lifting Jacks, excluding parts thereof . 

Other, excluding the following: 

Rolling mill (metal working) machinery, the following: 

Working and transporter roiler racks and tables; ingot, slab, bar 
and plate tilters and manipulators . 

ex 84.23 Excavating, levelling, tamping, boring and extracting machinery, stationary 
or mobile, for earth, minerals or ores (for example, mechanical shovels, 
coal-cutters, excavators, scrapers, levellers and bulldozers); piledrivers; 
snow-ploughs, not self-propelled (including snow-plough attachments) — 

Power operated machines (excluding parts thereof), the following: 
Excavators; raotor graders; rippers; rooters; scrapers; trenching ma¬ 
chines; ditchers; coal cutters . 

Parts of power operated machines, the following, excluding parts of such 
parts: 

Conversion front end attachments for excavators, shovel and drag- 
line attachments for lorries or tractors, angledozer and bulldozer 
attachments, excavator buckets, including shovel dippers, drag- 
line, clamshell, orange peel and grab buckets and rock grabs .... 

Parts of the goods of the preceding sub-items. 

Snow-ploughs, not self-propelled, excluding rotary snow-plough attach¬ 
ments not incorporating power units. 

Other, excluding rotary snow-plough attachments not incorporating 
power units . 
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Tarif- ; 

nummer j 

Wdrenbczeidinung 

Zölibat/ 


Maschinen zum Füllen von Behältern, und zwar Maschinen in Verbin¬ 
dung mit einer Vorrichtung zur selbsttätigen Kontrolle der in jeden 
Behälter einzufüllenden Materialmengen, ausgenommen jedoch 
Maschinen, die außer zum Befüllen und zur Mengenkontrolle zur 
Durchführung von zusätzlichen Arbeiten konstruiert sind. 

i 

12 V. 


Maschinen zum Füllen von Tuben, soweit es sich um Maschinen zum 
Füllen und Verschließen von faltbaren Metallbehältem handelt .... 

12 V. 


andere Maschinen, ausgenommen elektrisch betriebene Geschirrspül¬ 
maschinen . 

14 V. 


Teile von Maschinen dieser Tarifnummer. 

14 V. 

ex 84.21 

Mechanische Apparate (auch handbetrieben) zum Verspritzen, Verteilen oder 



Zerstäuben von Flüssigkeiten oder Pulver; Feuerlöscher (auch mit Fül¬ 
lung); Spritzpistolen und ähnliche Apparate; Dampfstrahlapparate oder 
Sandstrahlgebläse und ähnliche Maschinen zum Spritzen mit Druck: 

andere als Mundstücke für Sandstrahlgebläse, ganz oder überwiegend 
mit Siliziumkarbid oder Wolframkarbid ausgekleidet und Geräte für 
die Landwirtschaft und den gewerblichen Gartenbau. 

14 V. 

ex 84.22 

Maschinen und Geräte zum Heben, Umsetzen, Beladen oder Entladen, Lauf- 



katzen imd Fördermaschinen (z. 6. Aufzüge, Hebewerke, Winden, Krane, 
Brückenkrane, Heber, Flaschenzüge, Bandförderer und Seilbahnen), soweit 
sie nicht Maschinen und Geräte der Tarifnr. 84.23 sind: 

folgende Maschinen mit Kraftantrieb (ausgenommen Teile davon): 
Krane; Hebewerke; Winden; Aufzüge (Elevatoren); Laufkatzen; För- 
der- oder Transportanlagen, die auf festem Gleis arbeiten; Haspeln, 
die Bergwerksmaschinen darstellen .. 

12 V. 


folgende Teile von Maschinen mit Kraftantrieb (ausgenommen Teile 
solcher Teile): 

auswechselbare Teile für die Kopfenden von Kränen und Kran- 
Zusatzgeräte für Lastkraftwagen oder Traktoren . 

12 Vo 


nicht tragbare Hebegeräte, ausgenommen Teile davon. 

12 V. 


andere, ausgenommen folgende; 

Walzwerks-(Metallbearbeitungs-)maschinen, und zwar Arbeits- und 
Transportwalzengerüste und -tische; Barren-; Brammen-; Stab- und 
Blechkipper und -hantierer. 

14 V. 

ex 84.23 

Ortsfeste oder bewegliche Maschinen oder Geräte zum Ausheben, Planieren, 



Feststampfen, Bohren \md Ausräumen von Erde, Steinen oder Erzen (z. B. 
mechanische Schaufeln, Kohlenschrämmaschinen, Maschinen zum Aushe¬ 
ben, Schälschrapper, Nivelliermaschinen und Planierraupen); Rammen; 
Schneeräumer ohne Selbstantrieb (einschließlich der abnehmbaren Schnee¬ 
pflüge): 

folgende Maschinen mit Kraftanlrieb, ausgenommen Teile davon; 
Maschinen zum Ausheben; Erdhobel mit Motorantrieb ; Aufreiß- 
maschinen; Rodemaschinen,- Schälschrapper,- Maschinen zum Ausheben 
und Säubern von Gräben,- Kohlenschrämmaschinen . 

12V,, 


folgende Teile von Maschinen mit Kraftantrieb, ausgenommen Teile 
solcher Teile: 

auswechselbare Teile für die Kopfenden von Maschinen zum Aus¬ 
heben; Schaufel- und Schleppseil-Zusatzgeräte für Lastkraftwagen 
oder Traktoren; Zusatzgeräte für Planierraupen; Baggereimer, ein¬ 
schließlich der Löffelbagger, Schleppseilkästen, zweiteilige und 
mehrteilige Greifer, und Greiferkästen und Gesteinsgreifer. 

12Vt. 


Teile von Waren der vorstehenden Unterpositionen . 

14 V», 


Schneeräumer ohne Selbstantrieb, ausgenommen rotierende Schnee¬ 
pflug-Zusatzgeräte, soweit sie keinen eigenen Kraftantrieb enthalten 

15Vo 


andere, ausgenommen rotierende Schneepflug-Zusatzgeräte, soweit sie 
keinen eigenen Kraftantrieb enthalten . 

14 V« 
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Chapter 84 (continued) 

84.24 Agricultural and horticultural madiinery for soil preparation or cultivation 
(for example, ploughs, harrows, cultivators, seed and lertiliser distri- 
butors); lawn and Sports ground rollers. 12"'»» 


84.25 Harvesting and threshing machinery; straw and fodder presses; hay or grass 

mowers; winnowing and similar cleaning machines for seed, grain or 
leguminous vegetables and egg-grading and other grading machines for 
agricultural produce (other than those of a kind used in the bread grain 
milling industry falling within heading No. 84.29) — 


Root topping machines, root lifters and root harvesters, excluding parts 


thereof . 10®/« 

Parts of root topping machines, root lifters and root harvesters. I2*/* 


ex 84.26 


ex 84.28 


Hay or grass mowers: 

Rotary blade type .. 

Other . 

Other; 

Agricultural and commercial horticultural madrines 
Other .. 

Dairy machinery (including milking madiines) — 

Milking machines (excluding parts thereof) . 

Parts of milking machines . 



Other agricultural, horticultural, poultrykeeping and bee-keeping machinery; 
germination plant fitted with mechanical or thermal equipment; poultry 
incubators and brooders — 


Sheep shearers and other animal hair clippers 


12 ®/« 


ex 84.30 Machinery, not falling within any other heading of this Chapter, of a kind 

used in the following food or drink Industries; bakery, confectionery, 
chocolate manufacture, macaroni, ravioli or similar cereal food manufac- 
ture, the preparation of meat, fish, fruit or vegetables (including mincing 
or slicing machines), sugar manufacture or brewing — 


Extruders, spreaders and coilers (excluding parts thereof), being ma¬ 
chines of the types used for preparing macaroni and similar cereal 


foods . 12®/« 

Other machines (excluding parts thereof) other than gut cleaning ma¬ 
chines being slaughterhouse machinery. 14®/« 

Parts of the machines of this heading . 14®/« 

84.3t Machinery for making or finishing cellulosic pulp, paper or paperboard .... 14®/« 

84.32 Book-binding machinery, including book-sewing machines. 14® '« 


84.33 Paper or paperboard cutting machines of all kinds; other machinery for mak¬ 

ing up paper pulp, paper or paperboard — 

Box and carton making madiines, the following; 


Sheet fed cutting and creasing platen presses, excluding parts thereof 12"'« 

Parts of the machines of the preceding sub-item . 14®/« 

Other . 14®/« 
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Taril- 

nummci 


W'dronbe/'Oichmmy 


ZollidlZ 


84.24 Masdiinen, Apparate und Geräte für die Landwirtschaft und den Gartenbau 

zur Aufbereitung und Bestellung des Bodens (z. B. Pflüge, Eggen, Kultiva¬ 
toren, Sämasdiinen und Düngerstreuer); Walzen für Rasenflächen und 
Sportplätze . 

84.25 Masdiinen, Apparate und Geräte zum Ernten und Dreschen; Stroh- und 

Futtermittelpressen; Gras- oder Rasenmäher; Sicht- und ähnliche Reini¬ 
gungsmaschinen für Saatgut, Korn oder Hülsenfrüdite sowie Sortier¬ 
maschinen für Eier und andere landwirtschaftliche Erzeugnisse (andere als 
solche, die in der Müllereiindustrie für Brotgetreide verwendet werden 
und unter Tarifnr. 84.29 fallen): 

Rübenköpfmaschinen, Maschinen zum Ausheben und Ernten von Rüben, 
ausgenommen Teile davon . 

Teile von Rübenköpfmaschinen, Maschinen zum Ausheben und Ernten 

von Rüben . 

Gras- und Rasenmäher: 

mit rotierender Schneide . 

andere . 

andere: 

Maschinen für die Landwirtschaft und den gewerblichen Gartenbau 
andere . 


ex 84.26 


ex 84.28 


ex 84.30 


84.31 

84.32 

84.33 


Milchwirtschaftliche Maschinen und Apparate (einschließlich der Melk¬ 
maschinen) : 

Melkmaschinen, ausgenommen Teile davon . 

Teile von Melkmaschinen . 

Andere Maschinen und Apparate für die Landwirtschaft, den Gartenbau, 
die Geflügel- und Bienenzucht; Keimapparate mit mechanischen oder 
wärmetechnischen Ausrüstungen; Brut- und Aufzuchtapparate für die 
Geflügelzucht; 

Schafschermaschinen und andere Maschinen zum Scheeren von Tier¬ 
haaren . 

Maschinen und Apparate, soweit sie nicht unter eine andere Tarifnuramer 
dieses Kapitels fallen, zur Verwendung in folgenden Zweigen der Nah¬ 
rungsmittel- und Getränkeindustrie; 

bei der Herstellung von Backwaren, Süßwaren, Schokoladenwaren, Mak¬ 
karoni, Ravioli und ähnlichen Teigwaren, der Verarbeitung von 
Fleisch, Fisch, Früchten oder Gemüse (einschließlich Wölfe und 
Schnitzelmaschinen), zur Herstellung von Zucker oder im Brauerei¬ 
gewerbe: 

Pressen, Teigwalzen und Nudelwickler, soweit es Maschinen zur 
Herstellung von Makkaroni und ähnlichen Teigwaren sind (aus¬ 
genommen Teile davon) . 

andere Maschinen (ausgenommen Teile davon), andere als Darm¬ 
reinigungsmaschinen, soweit es Schlachthausmaschinen sind. 

Teile von Maschinen dieser Tarifnummer. 

Maschinen und Apparate zum Herstellen oder zum Fertigstellen von Zellu¬ 
losebrei, Papier oder Pappe . 

Buchbindereimaschinen und -apparate, einschließlich Fadenheftmaschinen .. 

Schneidemaschinen aller Art für Papier oder Pappe; andere Maschinen und 
Apparate zum Be- und Verarbeiten von Papiermasse, Papier oder Pappe: 

Maschinen zur Herstellung von Pappkisten und Karfonagen, und zwar 
folgende: 

mit Bogen beschickte Schneidemaschinen und Falt-Plattenpressen, 

ausgenommen Teile davon .. 

Teile von Maschinen der vorstehenden Unterposition . 

andere . 


12 V* 


lOV* 

12 V* 

14 V* 
12 V* 

12 V* 
14 V* 


10 V* 
12 V* 


12 V* 


12 V* 

14 V* 
14 V* 

14 V* 
14Vo 


12 V* 
14 V* 
14 V* 
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84.34 


Chapter 84 (continued) 

Madiinery, apparatus and accessories for type-founding or type-setting; 
madiinery, other than the madiine-tools of heading No. 84.45. 84.46, or 
84.47, for preparing or working printing blödes, plates or cylinders; print- 
ing type, impressed flongs and matrices, printing blödes, plates and cylin¬ 
ders; blödes, plates, cylinders and lithographic stones, prepared for print¬ 
ing purposes (for example, planed, grained or polished) — 


84.35 


84.36 


ex 84.37 


Typesetting madünes, excluding parts thereof. 

Parts of typesetting machines. 

Other . 

Other printing madiinery; machines for uses ancillary to printing — 

Rotary newspaper printing machines (excluding parts thereof), that is to 
say, rotary printing machines designed for the printing of newspapers 
and the like from reels of paper, and equipped with cutting and folding 
mechanism . 

Sheet fed printing machines, the following, excluding parts thereof: 

Cylinder flat bed, platen or rotary presses, for either letterpress, litho¬ 
graphic, gravure or aniline printing, whether printing from flat fonnes 
or from curved plates or formes, whether band fed or automatically fed 

Magazine presses (excluding parts thereof), whether flat bed, rotary sheet j 
or web fed and with or without folding, stitching and cutting mechanism | 

I 

Other machines, excluding parts thereof. 

Parts of the machines of the preceding sub-items. 

Machines for extruding man-made textiles; machines of a kind used for 
Processing natural or man-made textile fibres; textile spinning and twist- 
ing machines; textile doubling, throwing and reeling (including weft-wind- 
ing) machines — 

Machines, the following: 

Opening machines; ragtearing machines; garnetting machines; feeding 
machines; spreading machines; scutching machines; Tenterhook 
Willeys (Feamought machines); burring machines; hachling machi¬ 
nes; carding machines; lap forming machines; combing machines; 
gilling machines; carbonising machines; drawing frames; roving, 
flyer or speed frames; jute and hemp softening machines; beating 
machines; fibre cutting machines; spinning machines and twisting 
machines, including spinning frames and mules, but not including 
doubling machines . 

Other . 

Weaving machines, knitting machines and machines for making gimped yarn, 
tulle, lace, embroidery, trimmings, braid or net; machines for preparing 
yarns for use on such machines, including warping and warp sizing ma¬ 
chines — 

Warp knitting machines. 

Flat bar knitting machines other than power operated machines. 

Other, excluding the following; 

Full-fashioned hose knitting machines,- power operated flat bar knit¬ 
ting machines; warp tying machines and warp drawing machines ... 

Auxiliary machinery for use with machines of heading No. 84.37 (for 
example, dobbies, Jacquards, automatic stop motions and shuttle changing 
mechanism); parts and accessories suitable for use solely or principally 
I with the machines of the present heading or with machines falling within 


12*/« 

14«/« 

14«/« 


12«/« 

12 «/« 

12 «/. 

14«/« 
14 V« 


12 «./« 

14«/« 


13 «/« 

13 «/« 


14«'« 


ex 84.38 


















Nr. 1 — Tag der Ausgabe; Bonn, den 3. Januar 1967 


103 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tiiril- 

nutnmer 


Warcnbozeictinung 


Zollsatz 


84.34 


Schriftgießerei- oder Schriftsetzuiasdiinen, -apparate und -Zubehör; Maschi¬ 
nen und Geräte, ausgenommen die Werkzeugmaschinen der Tarifnrn. 84.45, 
84.46 oder 84.47, zum Vorbereiten oder Bearbeiten von Druckformen, 
-platten und -Zylindern; Drucklettern, mit Druckbild versehene Klischees 
und Matrizen, Druckformen, -platten und -Zylinder; Blöcke, Platten, Zylin¬ 
der und Lithographiesteine, für Druckzwecke zugerichtet (z. B. geebnet, 
gekörnt oder poliert): 

Schriftsetzmaschinen, ausgenommen Teile davon . 


12»/o 


Teile von Schriftsetzmaschinen 
andere . 


14®/« 

14 V# 


84.35 Andere Maschinen und Apparate zum Drucken; Druckereihilfsmaschinen: 

Rotationszeitungsdruckmaschinen (ausgenommen Teile davon), d. h. Rota¬ 
tionsdruckmaschinen zum Drucken von Zeitungen und dergleichen aus 
Papierrollen, mit Vorrichtungen zum Schneiden und Falzen . 

folgende mit Bogen beschickte Druckmaschinen, ausgenommen Teile davon: 
Bogenoffset-, Flachdruck-, Tiegeldruck- oder Rotationspressen, für Buch¬ 
druck, Steindruck, Gravier- oder Anilindruck, ob zum Druck mit Flach¬ 
druckformen oder mit gebogenen Platten oder Formen, und zwar zum 
Anlegen mit der Hand oder zum automatischen Anlegen. 

Zeitschriftenpressen (ausgenommen Teile davon) sowohl Flachdruck¬ 
oder Rotationsbogenpressen als auch Papierrollenpressen, auch mit 
Vorrichtungen zum Falzen, Broschieren und Beschneiden. 

andere Maschinen, ausgenommen Teile davon. 

Teile von Maschinen der vorstehenden Unterpositionen . 

84.36 Düsenspinnmaschinen zum Herstellen von synthetischen oder künstlichen 

Spinnstoffen; Maschinen und Apparate zum Aufbereiten von natürlichen 
oder synthetischen oder künstlichen Spiiuistoffen; Maschinen zum Spin¬ 
nen und Zwirnen; Maschinen zum Drehen. Zwirnen und Spulen von Spinn¬ 
stoffen (einschließlich der Schußspulmaschinen): 
folgende Maschinen: 

Öffner; Reißwölfe; Gamettemaschinen; Anlegemaschinen,- Ausbreit¬ 
maschinen; Schwingmaschinen; Krempelwölfe; Klettenwölfe; Hechel¬ 
bänke; Kratzmaschinen: Wickelmasdiinen,- Kämmaschinen; Streck¬ 
maschinen; Karbonisiermaschinen; Strecken; Vorspixm-, Fleier- oder 
Spindelbänke; Jute- und Hanfcpietschmaschinen; Schlagmaschinen; 
Faserschneidmaschinen; Spinn- und Zwirnmaschinen, einschließlich 
Spinnstühle und Mulemaschinen, ausgenommen jedoch Doublier¬ 
maschinen . 


12 V« 


12®/« 

12®/« 

14®/« 

14 ®/« 


12 ®/« 


ex 84.37 


andere . 

Webstühle, Wirk-, Gimpen-, Tüll-, Spitzen-, Stick-, Posamentier-, Flecht- oder 
Netzknüpfmaschinen; Maschinen zum Vorbereiten von Garnen zur Ver¬ 
wendung auf den genannten Maschinen, einschließlich der Kettscheren- 
und Kettenschlichtmaschinen: 

Kettenwirkmaschinen . 

Flachwirkmaschinen, andere als Maschinen mit Kraftantrieb . 

andere, ausgenommen folgende: 

Cottonwirkmaschinen; Flachwirkmaschinen mit Kraftantrieb; Ketten¬ 
knüpfmaschinen und Ketteneinziehmaschinen . 

Hilfsmaschinen und -apparate für Maschinen der Tarifnr. 84.37 (z. B. Schaft¬ 
maschinen, Jacquardmaschinen, Anhalte- und Schützenwechselmechanis¬ 
men); Teile und Zubehör, ausschließlich oder überwiegend für Maschinen 
und Apparate dieser Tarifnummer oder der Tarifnr. 84.36 oder 84.37 be- 


14®/o 


13®/« 

13®''« 


14®/« 


ex 84.38 
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Tariff Itora 
Number 


Dcsciiplioir ol Products 


Rdie of Duly 


Chapter 84 (continued) 

heading No. 84.36 or 84.37 (for example, spindles and spindle fleyers, card 
clothing, combs, extruding nipples. shultles, healds and heald-lifters and 
hosiery needles — 

Other than the following; 

Bearded needles, and narrowing points, running-on points and welt- 
hooks, adapted for use in conjunction Iherewith: 
hosiery latsch needles; parts of full-fashioned hose knilting 
machines . 14 

84.40 Machinery for washing, cleaning, drying, bleaching, dyeing, dressing, finish- 
ing or coating textile yarns, fabrics or made-up textile articles (including 
laundry and drycleaning machinery); fabric folding, reeling or cutting 
machines; madiines of a kind used in the manufaclure of Linoleum or other 
floor coverings for applying the paste to the base fabric or other support; 
madiines of a type used for printing a repetitive design, repetitive words 
or Overall colour on textiles, leather, wallpaper, wrapping paper, linoleum 
or other materials, and engraved or etched plates, blödes or rollers there- 
for — 


Dry cleaning and laundering madiines (other than hand operated ma¬ 
rines of the types used for domestic purposes), the following, exclud- 


ing parts thereof: 

Cleaners and washers; dryers; wringers; ironing machines. 12»/« 

Other machines, excluding parts thereof. 14 »/, 

Parts of the goods of this heading. 14*/» 


ex 84.41 Sewing machines; fumiture specially designed for sewing machines; sewing 
madiine needles — 


Furniture, specially designed for sewing maschines. 16*/« 

84.42 Machinery (other than sewing machines) for preparing, tanning or working 

hides, skins or leather (including boot and shoe machinery) . 14*/« 

84.43 Converters, ladles, ingot moulds and casting machines, of a kind used in 

metallurgy and in metal foundries. I 4 «/« 

84.44 Rolling mills and rolls therefor — 

Rolls for rolling mills, of iron or steel . 16*/« 

Other . 20 */« 


ex 84.45 Machine-tools for working metal or metallic carbides, not being machines 
falling within heading No. 84.49 or 84.50 — 

Other than flying shears and strip coilers, of a kind used in rolling mills 12*/« 

ex 84.48 Accessories and parts suitable for use solely or principally with the machines 
falling within headings Nos. 84.45 to 84.47, including work and tool hol- 
ders, self-opening dieheads, dividing heads and other appliances for 
machine-tools: tool holders for the mechanical hand tools of heading Nos. 

82.04, 84.49 or 85.05 — 

Parts of machine vices, chucks, tool holders, jigs and fixtures. 15% 

Other, excluding the following: 

Parts of flying shears and strip coilers, of a kind used in rolling 
mills; machine vices, chucks, tool holders, jigs and fixures 


14 % 
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Taril- 

nummcr 


Wiirenljczeitlinuny 


ZolKoi/ 


Stimmt (z. B. Spindeln, Spindelflügel, Kratzengarnituren, Kämme, Spinn¬ 
düsen, Webschützen, Schaftlitzen, Schäfte und Wirkmaschinennadeln): 


andere als folgende: 

Hakennadeln sowie Minderdecker, AufstoBdecken und Randhaken 
zum Gebrauch in Verbindung damit; 

Strumpfzungennadeln; Teile von Cottonwirkmaschinen . 


14*/. 


84.40 


ex 84.41 


84.42 


84.43 


Maschinen und Apparate zum Waschen, Reinigen, Trocknen, Bleichen, Fär¬ 
ben, Appretieren, Ausrüsten oder überziehen von Garnen, Geweben und 
Gewirken oder anderen Spinnstoffwaren (einschließlich der Maschinen für 
Wäschereien und die chemische Reinigung); Maschinen zum Falten, Auf¬ 
wickeln oder Schneiden von Geweben; Maschinen zur Herstellung von 
Linoleum oder anderem Fußbodenbelag zum Aufträgen der Paste auf das 
Grvmdgewebe oder die andere Unterlage; Maschinen zum Aufdrucken eines 
sich wiederholenden Musters, sich wiederholender Wörter oder einer 
durchgehenden Farbe auf Textilien, Leder, Tapetenpapier, Packpapier, 
Linoleum oder anderen Stoffen, sowie gravierte oder geätzte Druckplatten, 
Druckformen oder Druckzylinder dafür: 

Maschinen für die chemische Reinigung und Wäschereien (ausgenommen 
Haushaltsmaschinen mit Handbetrieb), und zwar folgende (ausgenom¬ 
men Teile davon): 

Reinigungs- und Waschmaschinen; Trockenmaschinen; Wringmaschi¬ 
nen,- Bügelmaschinen . 

andere Maschinen, ausgenommen Teile davon . 

Teile von Waren dieser Tarifnummer. 

Nähmaschinen; Möbel, besonders hergerichtet zum Einbau von Nähmaschi¬ 
nen; Nähmaschinennadeln: 

Möbel, besonders hergerichtet zum Einbau von Nähmaschinen. 

Maschinen und Apparate (andere als Nähmaschinen) zum Aufbereiten, Ger¬ 
ben oder Bearbeiten von Häuten, Fellen oder Leder (einschließlich der 
Maschinen und Apparate zum Herstellen von Schuhen). 

Konverter, Gießpfannen, Gießformen zum Gießen von Ingots und Gieß¬ 
maschinen, wie sie in der Metallurgie und in Gießereien verwendet werden 


84.44 


Walzwerke, Walzenstraßen und Walzen dafür: 

Walzen aus Eisen oder Stahl für Walzenwerke und Walzenstraßen 
andere . 


ex 84.45 Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Metallen oder Metallkarbiden, aus¬ 

genommen Maschinen der Tarifnr. 84.49 oder 84.50: 

andere als fliegende Scheren und Bandwickler, wie sie in Walzwerken 
und Walzenstraßen verwendet werden . 

ex 84.48 Teile und Zubehör, ausschließlich oder überwiegend für Maschinen der 
Tarifnrn. 84.45 bis 84.47 bestimmt, einschließlich Werkstück- und Werkzeug¬ 
halter, der sich selbst öffnenden Gewindeschneidköpfe, Teilköpfe und an¬ 
dere Spezialvorrichtungen für Werkzeugmaschinen; Werkzeughalter für 
mechanische Handwerkszeuge der Tarifnrn. 82.04, 84.49 oder 85.05: 

Teile von Maschinenschraubstöcken, Spannfutter, Werkzeughalter, 
Spann- und Befestigungsvorrichtungen für Maschinen . 

andere, ausgenommen folgende: 

Teile von fliegenden Scheren und Bandwicklern, wie sie in Walz¬ 
werken und Walzenstraßen verwendet w'erden; Maschinenschraub¬ 
stöcke, Spannfutter, Werkzeughalter, Spann- und Befestigungsvor¬ 
richtungen für Maschinen . 


12 V. 
14 */. 
14 */. 


16 */. 

14 V. 

14 */. 

16*/. 

20 */. 


12 V, 


15 


14 V. 


















106 


Bundesgesetzblatt. Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XIX — United Kinqdom 


Tarilf llem 
Number 
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84.49 


84.50 


ex 84.51 


ex 84.52 


84.53 


ex 84.54 


Chapter 84 (continued) 

Tools for working in the hand, pneumatic or with self-contained non-electric 
motor — 

Pneumatic tools, excluding parts thereof. 

Other tools, excluding parts thereof. 

Parts of the tools of the preceding sub-items. 

Gas-operated welding, brazing, cutting and surface tempering appliances .. 

Typewriters, other than typewriters incorporating calculating medianisms; 
cheque-writing madiines — 

Typewriters, other than raacbines of the types used for the automatic 
production of typewritten correspondence; 

Electric typewriters. 

Other . I 

Other, excluding madiines of the types used for the automatic produc¬ 
tion of typewritten correspondence ... 

Calculating madiines; accounting machines, cash registers, postage-franking 
madiines, tidcet-issuing madiines and similar madiines, incorporating a 
calculating device — 

Madiines, not being electronic madiines, the following: 

Calculating madiines; accounting madiines, adding madiines; listing 
madiines; book-keeping machines; billing machines; posting machines,- 
postage-franking machines. 

Other, excluding cash registers . 

Statistical machines of a kind operated in conjunction with punched cards 
(for example, sorting, calculating and tabulating machines); accounting 
machines operated in conjunction with similar punched cards; auxiliary 
machines for use with such machines (for example, punching and checking 
machines) . 

Other Office madiines (for example, hectograph or stencil duplicating 
machines, addressing machines, coin-sorting machines, coin-counting and 
wrapping machines, pencil-sharpening machines, perforating and stapling 
machines — 

Machines, the following: 

Addressing machines; letter opening machines,- letter sealing machines,- 
stamp affixing machines; coin-sorting; counting and wrapping 
machines; perforating machines (including morse perforators) .... 


ex 84.55 


Other, excluding the following; 

Machines of the types used for the automatic production of type¬ 
written correspondence: cash registers. 

Parts and accessories (other than covers, carrying cases and the like) 
suitable for use solely or principally with machines of a kind falling 
within headling No. 84.51, 84.52, 84.53 or 84.54 — 

Parts of the following machines (not being electronic machines or 
machines operated in conjunction with punched cards): 

Typewriters (including electric typewriters); machines of the types 
used for the automatic production of typewritten correspondence; 
accounting machines; calculating machines; adding machines; 
listing machines; book-keeping machines; billing machines; 
posting machines; cheque-writing machines . 

Other, excluding parts of cash registers. 


13Vo 

14«/« 

14«/« 

14«/« 


16«/« 

15«/« 

12«/« 


14«/« 

14«/« 


14«/o 


14«/« 


14«/o 


16«/« 

14«/o 
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Tarif¬ 

nummer 


Warenbczeictinuno 


Zollsalz 


84.49 Von Hand zu führende und mit Druckluft oder eingebautem nichtelektrischem 

Motor betriebene Werkzeuge: 

mit Druckluft betriebene Werkzeuge, ausgenommen Teile davon ...... 

andere Werkzeuge, ausgenommen Teile davon . 

Teile von Werkzeugen der vorstehenden Unterposition . 

84.50 Maschinen, Apparate und Geräte zum autogenen Schweißen, Löten, Schnei¬ 

den oder Oberflächenhärten . 


ex 84.51 Schreibmaschinen, andere als Schreibmaschinen mit Rechenwerk; Scheck¬ 

schreibmaschinen: 

Schreibmaschinen, andere als Maschinen zur automatischen Wiedergabe 
von maschinengeschriebener Korrespondenz: 

elektrische Schreibmaschinen . 

andere . 

andere, ausgenommen Maschinen zur automatischen Wiedergabe von 
maschinengeschriebener Korrespondenz . 

ex 84.52 Rechenmaschinen; Buchungsmaschinen, Registrierkassen, Frankiermaschinen, 
Fahrkarten-Ausgabemaschinen und ähnliche Maschinen, mit Rechenwerk: 


84.53 


Maschinen der folgenden Art, soweit sie keine elektronischen Masdrinen 
sind: 

Rechenmaschinen; Buchungsmaschinen; Addiermaschinen; Regi¬ 
striermaschinen; Buchhaltrmgsmaschinen; Fakturiermaschinen; 
Übertragungsmaschinen für die Buchführung; Frankiermaschinen 

andere, ausgenommen Registriermaschinen . 

Statistikmaschinen, die mit Lochkarten arbeiten (z. B. Sortier-, Rechen- und 
Tabelliermaschinen); Rechenmaschinen, die mit ähnlichen Lochkarten arbei¬ 
ten; Hilfsmaschinen zum Gebrauch mit solchen Maschinen (z. B. Loch- und 
Kontrollmaschinen) . 


13»/. 

14»/» 

14*/. 

14*/. 


16*/. 

15*/. 

12 */. 


14*/. 

14 */. 


14 */. 


ex 84.54 


Andere Büromaschinen (z. B. Hektographen- oder Schablonenvervielfältiger, 
Adressiermaschinen, Münzensortiermaschinen, Münzenzähl- und -einwik- 
kelmaschinen, Bleistiftspitzmaschinen, Loch- und Heftmaschinen): 


Maschinen der folgenden Art: . 

Addressiermaschinen; Brieföffnungsmaschinen; Briefverschließmaschi¬ 
nen; Maschinen zum Aufkleben von Marken; Maschinen zum Sortie¬ 
ren, Zählen und Einwickeln von Münzen; Perforiermaschinen (ein¬ 
schließlich der Morseperforiermaschinen) . 

andere, ausgenommen folgende; 

Maschinen zur automatischen Wiedergabe von maschinengeschriebe¬ 
ner Korrespondenz; Registrierkassen . 

Teile und Zubehör (andere als Schutzhüllen, Koffer und dergleichen), aus¬ 
schließlich oder hauptsächlich für Maschinen der Tarifnrn. 84.51, 84.52, 84.53 
oder 84.54 bestimmt: 

Teile von folgenden Maschinen (soweit sie keine elektronischen Maschi¬ 
nen sind oder nicht unter Verwendung von Lochkarten betrieben wer¬ 
den): 

Schreibmaschinen (einschließlich der elektrischen Schreibmaschinen); 
Maschinen zur automatischen Wiedergabe von maschinengeschrie¬ 
ben Korrespondenz; Buchungsmaschinen; Rechenmaschinen; 
Addiermaschinen; Registriermaschinen; Buchhaltungsmaschinen, 
Fakturiermaschinen; Ubertragungsmaschinen für die Buchführung; 

Scheckschreibmaschinen . 

andere, ausgenommen Teile von Registrierkassen . 


14*/. 


14*/« 


16 »A. 
14*/o 
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Chapter 84 (conlinued) 

ex 84.56 Machinery for sorting, screening, separating, washing, crushing, grinding 

or mixing earth, stone, ores or other mineral substances, in solid (includ- 
ing powder and paste) form; madiinery for agglomerating, moulding or 
shaping solid mineral fuels, ceramic paste, unhardened cements, plastering 
materials or other mineral products in powder or paste form; madiines for 
forming foundry moulds of sand — 

! 

Madiines (excluding parts thereof) other than bridc presses. 

Parts of the goods of this heading . 

84.57 Glass-working madiines (other than madiines for working glass in the cold); 

madiines for assembling electric filament and disdiarge lamps and 
electronic and similar tubes and valves — 

Automatic multi-head madiines (excluding parts thereof) of the types 
used for bottle-making, for making glass stems for electric lamps or for 
exhausting electric lamps and valves . 

Other machines (excluding parts thereof) . 

Parts of the machines of this heading. 

84.58 Automatic vending machines (for example, stamp, Cigarette, diocolate and 

food machines), not being games of skill or diance. 

ex 84.59 Machinery and mechanical appliances (except those suitable for use solely 
or principally as parts of other machines or apparatus), not falling within 
any other heading of this Chapter — 

Machines and mechanical appliances (excluding parts thereof) other than 
the following: 

Re-winders for cinematograph film; bunch-making machines and 
rolling machines being cigar-raaking machines. 

Parts of the goods of this heading. 

84.60 Moulding boxes for metal foundry; moulds of a type used for metal (other 

than ingot moulds), for metallic carbides, for glass, for mineral materials 
(for example, ceramic pastes, concrete or cement) or for rubber or 
artificial plastic materials . 

84.61 Taps, codes, valves and similar appliances, for pipes, boiler Shells, tanks, 

vats and the like, including pressure reducing valves and thermostatically 
controlled valves . 

84.62 Ball, roller or needle roller bearings. 

ex 84.63 Transmission shafts, cranks, bearing housings, plain shaft bearings, gears 
and gearing (including friction gears and gear-boxes and other variable 
speed gears), flywheels, pulleys and pulley blocks, clutches and shaft 
couplings — 

Other than the following: 

Wood split pulleys,■ parts of agricultural madiines. 


84.64 Gaskets and similar joints of metal sheeling combined with other material 
(for example, asbestos, feit and paperboard) or of laminated metal foil; 
sets or assortments of gaskets and similar joints, dissimilar in composition, 
for engines, pipes, tubes and the like, put up in pouches, envelopes or 
similar packings . 


Rate of Duty 


14 V» 
14 V» 


12 V» 
14 V» 
14 V» 

14 V» 


14 V» 
14 V» 

16 V» 

I6V» 
18 V» 

14 Vfl 


16 */» 
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Tari/- 

numnicr 




ZollsdlZ 


ex 84.56 


Masdiinen und Apparate zum Sortieren, Sieben, Auslesen, Waschen, Zer¬ 
kleinern, Mahlen oder Mischen von Erden, Steinen, Erzen oder anderen 
mineralisdien Stoffen, in fester Form (auch in Form von Pulver und Brei); 
Maschinen und Apparate zum Pressen oder Formen von festen minerali¬ 
schen Brennstoffen, keramischen Massen, ungehärteten Zementen, Gips 
oder anderen pulver- oder breiförmigen mineralisdien Stoffen; Maschinen 
zum Formen von Gießformen aus Sand: 

andere Maschinen als Badesteinpressen (ausgenommen Teile davon) .... 

Teile von Waren dieser Tarifnummer. 


14*/. 

14"/. 


84.57 


Glasbearbeitungsmaschinen (andere als Maschinen zur Kaltbearbeitung von 
Glas); Maschinen zum Zusammenbau von elektrischen Glüh- und Entla¬ 
dungslampen sowie elektronischen und ähnlichen Röhren: 

Automaten mit mehreren Köpfen (ausgenommen Teile davon) zur Her¬ 
stellung von Glasflaschen, Glasstäben für elektrische Lampen und zum 
Evakuieren elektrischer Lampen und Röhren .. 

andere Maschinen (ausgenommen Teile davon) . 


12 V. 
14 V. 


Teile von Maschinen dieser Tarifnummer 


14 V. 


84.58 Verkaufsautomaten (z. B. Briefmarken-, Zigaretten-, Schokolade- und Eßwa- 
renautomaten), ausgenommen Geschidclichkeits- und Glücksspielautomaten 

ex 84.59 Maschinen, Apparate und mechanische Geräte (ausgnommen solche, die aus¬ 
schließlich oder überwiegend als Teile für andere Maschinen oder Appa¬ 
rate bestimmt sind), die nicht unter eine andere Tarifnummer dieses Kapi¬ 
tels fallen: 

Maschinen und mechanische Geräte (ausgenommen Teile davon), andere 
als folgende: 

Rückspulmaschinen für kinematographische Filme; Wickelherstel¬ 
lungsmaschinen und Wickelmaschinen, soweit sie Zigarrenherstel¬ 
lungsmaschinen sind . 

Teile von Waren dieser Tarifnummer. 


14V. 


14 V. 
14 V. 


84.60 


84.61 


84.62 


ex 84.63 


Gießereiformkästen; Formen, wie sie für Metalle (ausgenommen Gießformen 
für Ingots), für Metallkarbide, für Glas, für mineralische Stoffe (z. B. kera¬ 
mische Massen, Beton oder Zement), Kautschuk oder Kunststoffe verwen¬ 
det werden . 

Zapfspunde, Hähne, Ventile und ähnliche Apparate für Rohre, Dampfkessel, 
Tanks, Bottiche und dergleichen, einschließlich der Druckminderventile und 
thermostatisch gesteuerten Ventile. 

Kugel-, Rollen- oder Nadellager. 

Getriebewellen, Kurbeln, Lagergehäuse, Lagerschalen, Zahnräder und Ge¬ 
triebe (einschließlich der Reibräder, Getriebekästen und anderer regelbarer 
Getriebe), Schwungräder, Riemen- und Seilscheiben, Rollenblöcke, Schalt¬ 
kupplungen und Wellenkupplungen: 

andere als folgende: 

geteilte Riemenscheiben aus Holz; Teile von landwirtschaftlichen Ma¬ 
schinen . 


16 V. 


16 V. 

18 V. 


14 V, 


84.64 


Dichtungen aus Metallblechen in Verbindung mit anderen Stoffen (z. B. As¬ 
best, Filz und Pappe) oder aus Lagen von Metallfolien; Sätze und Zusam¬ 
menstellungen von Dichtungen verschiedenartiger Zusammensetzung, für 
Maschinen, Rohre, Schläuche und dergleichen, in Beuteln, Umschlägen oder 
ähnlichen Behältnissen . 


16 V. 
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Rute ol Duly 


ex 85.01 


Chapter 85 

Electrical goods of the following descriptions: 

Generators, motors, Converters (rotary or static), transformers, rectifiers 
and rectifying apparatus, inductors — 

Transformers (excluding parts thereof) rated at not less than 1 KVA 
on continuous load. 

Metal tank mercury arc rectifiers. excluding parts thereof . 


ex 85.02 


Parts of the goods of the preceding sub-items. 

Inductors, calibrated . 

Electro-magnets; permanent magnets and articles of special materials for 
permanent magnets, being blanks of such magnets; electro-magnetic and 
permanent magnet chucks, clamps, vices and similar work holders; electro- 
magnetic clutches and couplings; electro-magnetic brakes; electro- 
magnetic lifting heads — 


ex 85.03 


ex 85.04 


85.05 


Parts of chucks and vices 


Primary cells and primary batteries 
Standard cells . 


Electric accumulators — 

Parts of accumulators, other than perforated Separators 


Tools for working in the hand, with self-contained electric motor 


85.07 


Shavers and hair clippers, with self-contained electric motor — 
Shavers and hair clippers, excluding parts thereof. 


ex 85.08 


Electric starting and ignition equipment for internal combustion engines 
(including ignition magnetos, magneto dynamos, ignition coils, Starter 
motors, sparking plugs and glow plugs); dynamos and cul-outs for use in 
conjunction therewith — 

Ignition magnetos. 

Parts of motor vehicles excluding ignition magnetos. 


ex 85.09 


Electrical lighting and signalling equipment and electrical windscreen 
wipers, defrosters and demisters, for cycles or motor vehicles — 


Equipment for motor vehicles other than defrosters and demisters, but 
including parts of such defrosters and demisters. 


14*/q 

l6«/o 

16 V« 

25 V« 


15 V« 

25 V« 

17 V« 
14 V« 

13 V« 


20 V« 
24 V« 


24 V« 


ex 85.11 Industrial and laboratory electric furnaces, ovens and induction and dielec- 

tric heating equipment; electric welding, brazing and soldering machines 
and apparatus and similar electric machines and apparatus for cutting — 

High frequency induction and dielectric heating and cooking apparatus 

ex 85.13 Electrical line telephonic and telegraphic apparatus (including such apparatus 
for carrier-current line Systems) — 

Apparatus (excluding parts thereof) other than telephone instruments 
of the desk and wall types, teleprinters, morse transmitters and re- 
ceivers, and morse reperforators . 

Parts of the goods of this heading . 


16 Vo 


16 V« 
16 V« 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Taril- 

mimmer 


W’arenbezeiciinung 


Zollsatz 


ex 85.01 


ex 85.02 


ex 85.03 


Elektrotedinisdie Waren folgender Bezeidinungen: 

Generatoren, Motoren, Umformer (rotierende und statisdie), Transforma¬ 
toren, Gleidiridiler und gleichriditende Apparate. Induktoren: 
Transformatoren (ausgenommen Teile davon) mit einer Nennleistung 
von nicht weniger als 1 KVA bei Dauerbeanspruchung . 

Quecksilberdampfgleichrichter mit Metallgefäßen, ausgenommen Teile 
davon . 

Teile von Waren der vorstehenden Unterpositionen. 

Induktoren, kalibriert . 

Elektromagnete; Dauermagnete und Waren aus besonderem Material für 
Dauermagnete, die Rohlinge für derartige Magnete darstellen: elektro¬ 
magnetische und dauermagnetische Spannfutter, Klemmvorrichtungen und 
Schraubstöcke sowie ähnliche Werkzeughalter; elektromagnetische Kupp¬ 
lungen und Getriebe; elektromagnetische Bremsen; elektromagnetische 
Hebeköpfe: 

Teile von Spannfuttern und Schraubstöcken . 

Primärelemente imd Primärbatterien: 

Standardelemente . 


14 ®/* 

16»/* 

16®/* 

25«/'* 


15®/* 


25*/* 


ex 85.04 


Elektrische Akkumulatoren: 

Teile von Akkumulatoren, andere als durchlochte Separatoren 


85.05 Von Hand zu führende Werkzeuge mit eingebautem Elektromotor. 

85.07 Rasierapparate und Haarschneidemaschinen, mit eingebautem Elektromotor: 

Rasierapparate und Haarschneidemaschinen, ausgenommen Teile davon .. 


ex 85.08 


Elektrische Start- und Zündvorrichtungen für Verbrennungsmotoren (ein¬ 
schließlich der Magnetzünder, Lichtmagnetzünder, Zündspulen, Anlasser, 
Zündkerzen und Glühkerzen); Lichtmaschinen und Lade- oder Rückstrom¬ 
schalter zur Verwendung in Verbindung damit; 

Magnetzünder . 

Teile von Kraftfahrzeugen, ausgenommen Magnetzünder. 


ex 85.09 


Elektrische Beleuchtungs- und Signalgeräte und elektrische Scheibenwischer, 
Frostschutzeinrichtungen und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von 
Fensterscheiben, für Fahrräder oder Kraftfahrzeuge: 

Ausrüstungsgegenstände für Kraftfahrzeuge, andere als Frostschutzein¬ 
richtungen (defroster) und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von 
Scheiben, aber einschließlich der Teile von Frostschutzeinrichtungen 
und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von Scheiben . 


ex 85.11 


Elektrische Industrie- und Laboratoriumsöfen, Einrichtungen zum Heizen 
mittels Induktion oder dielektrischer Erwärmung,- Maschinen und Appa¬ 
rate zum elektrischen Schweißen, Hartlöten und Löten und ähnliche elek¬ 
trische Maschinen und Apparate zum Schneiden: 

Hochfrequenz-Induktions- und dielektrische Heiz- und Kochgeräte .... 


ex 85.13 


Elektrische Geräte für die drahtgebundene Fernsprech- oder Telegraphen¬ 
technik (einschließlich solcher Geräte für Trägerfrequenzsysteme): 

andere Apparate (ausgenommen Teile davon) als Tisch- und Wandtele- 
phone; Fernschreiber; Morsesender und -empfänger; Morselochstrei¬ 
fenempfänger . 

Teile von Waren dieser Tarifnummer. 


17®/* 

14 ®/* 


13®/* 


20 */* 

24®/* 


24«.'* 


16«'* 


16«/# 

l6«/o 
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Tariff Item 
Number 


Descnplion of Products 


Rate ol Duly 


ex 85.15 


85.18 


ex 85.19 


Chapter 85 (continued) 

Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and reception apparatus; 
radio'broadcasting and television transmission and reception apparatus 
(including those incorporating gramophones) and television cameras; 
radio navigational aid apparatus. radar apparatus and radio remote control 
apparatus — 

Transmilting sets, receiving sets and combined transmitting and re- 
ceiving sets: 

Sets designed or adapted for fitting to motor vehicles, excluding 
parts of such sets . 

Electrical capacitors, fixed or variable — 

Laboratory and Standard . 

Other . 

Electrical apparatus for making and breaking electrical circuits, for the 
protection of electrical circuits, or for making connections to or in elec- 
Irical circuits (for example, swritches, relays, fuses, lightning arresters, 
surge suppressors, plugs, lamp-holders, terminals, terminal Strips and 
junction box es); resistors, hxed or variable (including Potentiometers), 
other than heating resistors; rheostatic, inductance, motor drlven and 
vibrating contact automatic voltage regulators; swiichboards (other than 
telephone switdiboards) and control panels — 


Parts of motor vehicles . 

Other, excluding resistors. precision, Standard and laboratory 


24 •/• 

25*/t 

16 */« 


24*/* 

16 */« 


85.20 Electric filament lamps and electric disdiarge lamps (including infra*red and 
ultra-violet lamps); arc-lamps, electrically ignited photographic flash- 
bulbs — 

Discharge lamps . 

Are lamps for cinematograph projectors. 

Other . 

ex 85.21 Thermionic, cold cathode and photo-cathode valves and tubes (including 

vapour or gas filled valves and tubes, cathode-ray tubes, television camera 
tubes and mercury arc rectifying valves and tubes); photocells; crystal 
diodes, crystal triodes and other crystal valves (for example, transistors); 
mounted piezo-electric crystals — 

Mercury arc rectifiers, being rectifiers with mecury pool cathodes .... 

Thermionic, cold cathode and photo-cathode valves and tubes, other 
than mercury arc rectifiers (being rectifiers with mercury pool 

cathodes) . 

Photocells . 


ex 85.22 


Electrical goods and apparatus (except those suitable for use solely or 
principally as parts of other machines or apparatus), not falling within 
any other heading of this Chapter — 


ex 85.23 


Other than Standard Signal generators, radio type, and oscillators, 
laboratory and Standard. 

Insulated (including enamelled or anodised) electric wire, cable, bars, strip 
and the like (including co-axial cable), whether or not fitted with con- 
nectors — 

Wire and cable (but not including wire insulated only with enamel, 

varnish or lacquer) . 

Other (excluding cable core, whether bound with brass tape or not, 
produced by Stripping used submarine cables) . 


25«/* 
25 V* 
16 V* 


16 V. 


25 V. 
25 V« 


16" . 


14 */« 
16 Vo 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


W’drenbezcithnung 


Zollsatz 


ex 85.15 


Sende- und Empfangsgeräte für den Funktelegraphie- und Funksprechver¬ 
kehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk und Fernsehen (einschließ¬ 
lich derjenigen mit eingebautem Plattenspieler) sowie Fernsehkameras; 
Geräte für Funknavigation, Radar und Funkfernsteuerung: 


Sendegeräte, Empfangsgeräte und kombinierte Sende- und Empfangs¬ 
geräte: 

Geräte, die dafür bestimmt oder hergerichtet sind, in Kraftfahrzeuge 
eingebaut zu werden, ausgenommen Teile solcher Geräte . 

85.18 Elektrische Festkondensatoren und einstellbare Kondensatoren: 

Laboratoriums- und Standard-Ausführungen . 

andere . 

ex 85.19 Elektrische Geräte zum Schließen und öffnen elektrischer Stromkreise, zum 

Schützen von elektrischen Stromkreisen oder zum Fierstellen von Ver¬ 
bindungen zu oder in elektrischen Stromkreisen (z. B. Schalter, Relais, 
Sicherungen, Blitzableiter, Überspannungsableiter, Stedeer, Lampenhalter, 
Kontaktvorrichtungen, Klemmleisten und Verbindungsdosen); Fest- oder 
Stell widerstände (einschließlich der Potentiometer), andere als Heizwider¬ 
stände; selbsttätige Spannungsregler mit veränderlichem Ohmschem oder 
induktivem Widerstand, mit Stellmotor oder Schwingkontakt; Schalttafeln 
(andere als Schalttafeln für Telephone) und Kontrolltafeln: 

Teile von Kraftfahrzeugen. 

andere, ausgenommen Präzisions-, Standard- und Laboratoriumswider¬ 
stände . 


85.20 


Elektrisdie Glühlampen und Entladungslampen (einschließlich der Infrarot¬ 
oder Ultraviolettlampen); Bogenlampen; elektrisch gezündete Photoblitz¬ 
lichtlampen: 

Entladungslampen . 

Bogenlampen für kinematographische Projektionsapparate . 

andere . 


ex 85.21 


Glühkathoden-, Kaltkathoden- und Photokathodenröhren (einschließlich der 
Röhren mit Dampf- oder Gasfüllung, Kathodenstrahlröhren, Femsehkame- 
raröhren, Quedcsilberdampfgleichrichterröhren); Photozellen; Kristalldio¬ 
den, Kristalltrioden und andere Kristallröhren (z. B. Transistoren); gefaßte 
piezoelektrische Kristalle; 

Quecksilberdampfgleichrichter, soweit sie Gleichrichter mit Quecksilber¬ 
badkathoden sind . 

Glühkathoden-, Kaltkathoden- und Photokathodenröhren, andere als 
Quecksilberdamfgleichrichter (soweit sie Gleichrichter mit Quecksilber¬ 
badkathoden sind) . 

Photozellen . 


ex 85.22 


ex 85.23 


Elektrisdie Waren und Geräte (ausgenommen solche, die zum ausschließ¬ 
lichen oder hauptsächlichen Gebrauch als Teile von anderen Maschinen 
oder Apparaten geeignet sind), soweit sie nicht unter andere Tarifnum¬ 
mern dieses Kapitels fallen: 

andere als Standard-Signalgeneratoren für die Funktechnik; Laborato¬ 
riums- und Standard-Oszillatoren. 

Isolierte (auch durdi Lackieren oder elektrolytisches Oxydieren isolierte), 
elektrische Drähte. Kabel, Stäbe. Bänder und dergleichen (einschließlich 
der Koaxial-Kabel), auch mit Anschlußstücken; 

Drähte und Kabel (ausgenommen jedoch nur mit Emaille, Firnis oder 

Lack isolierte Drähte) . 

andere (ausgenommen Kabelseelen, auch mit Messingband umwunden, 
durch Abziehen gebrauchter Seekabel gewonnen) . 


24 V« 


15 V* 

16 V* 


24 V* 
16 V* 


25 V* 
25 V* 
16»/* 


16 V* 

25 V* 
25 V* 


16»/* 


14Vo 
16 V* 
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Tarif! Item 
Number 


Descriplion of Products 


Rate of Duty 


Chapter 85 (continued) 

ex 85.24 Carbon brushes, arc-lamp carbons, battery carbons, carbon electrodes and 
other carbon articles of a kind used for electrical purposes — 

Carbon brushes fitted with metal terminals or metal connectors . 12®/» 

Other than the following. 

Are lamp carbons; amorphous carbon electrodes, but not including 
primary battery carbons; other carbon electrodes, the following: 

Slabs in length exceeding 960 millimetres and not exceeding 
1,040 millimetres, in width exceeding 168 millimetres and not 
exceeding 190 millimetres, and in thickness exceeding 48 milli¬ 
metres and not exceeding 52 millimetres,- rods in length ex¬ 
ceeding 288 millimetres and not exceeding 364 millimetres and 
in diameter exceeding 48 millimetres and not exceeding 52 milli¬ 
metres . 16®/« 

ex 85.26 Insulating httings for electrical madrines, appliances or equipment, being 
fittings wholly of insulating material apart from any minor components 
of metal incorporated during moulding solely for purposes of assembly, 
but not including insulators falling within heading No. 85.25 — 


Parts of motor vehicles . 24®/* 

85.27 Electrical conduit tubing and joints therefor, of base metal lined with 

insulating material. 16®/« 


Chapter 86 

86.01 Steam rail locomotives and tenders. 

86.02 Electric rail locomotives, battery operated or powered from an extemal 
source of electricity. 

86.03 Other rail locomotives . 

86.04 Medianically propelled railway and traraway coaches, vans and trucks; 

raedianically propelled track inspection trolleys. 

86.05 Railway and tramway passenger coadies and luggage vans; hospital coaches, 
prison coaches testing coaches, travelling post office coaches and other 
special purpose railway coaches . 

86.06 Railway and tramway rolling-stock, the following: 

Workshops, cranes and other service vehicles . 

ex 86.09 Parts of railway and tramway locomotives and rolling-stock — 

Parts, other than of vans, wagons and trucks for use on railway not ex¬ 
ceeding 3 feet in gauge and excluding the following: 

One-piece cast steel locomotive beds and one-piece cast steel tender 
frames; complete and assembled roller bearing and ball bearing 
axle boxes .| 16®/« 

Chapter 87 

ex 87.01 Tractors (other than those falling within heading No. 87.07), whether or not 

fitted with power take-offs, winches or pulleys — 

Tractors, excluding track-laying tractors, one or two wheeled tractors, 
and agricultural tractors 


16®/* 

16 »/o 
16»/o 

16®/« 

16®/. 

16®/« 


24«/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Wdrenbt'Zfcjdinung 


Zollsdlz 


ex 85.24 


Kohlebürsten, Kohlen für Bogenlampen, Kohlen für Batterien, Kohleelektro¬ 
den und andere Waren aus Kohle für elektrotedinisdie Zwedte: 

Kohlebürsten, mit Metallenden oder Metallansdilußstücken. 

andere als folgende: 

Kohlen für Bogenlampen; Elektroden aus amorpher Kohle, ausge¬ 
nommen jedoch Kohlen für Primärbatterien; andere Kohleelektro¬ 
den, und zwar folgende: 

Platten von mehr als 960, aber nidit mehr als 1040 mm Länge, 
von mehr als 168, aber nicht mehr als 190 mm Breite und von 
mehr als 48, aber nicht mehr als 52 mm Stärke,- Stäbe von 
mehr als 288, aber nicht mehr als 364 mm Länge, mit einem 
Durchmesser von mehr als 48, aber nicht mehr als 52 mm .... 


12«,« 


16*/« 


ex 85.26 


Isolierteile für elektrische Maschinen, Apparate, Geräte oder Ausrüstungen, 
ganz aus Isolierstoffen, abgesehen von unbedeutenden Metallteüen, die 
während des Pressens ausschließlich zxun Zusammenbau eingefügt worden 
sind, ausgenommen jedoch Isolatoren der Tarifnr. 85.25: 

Teile von Kraftfahrzeugen. 


24*/« 


85.27 


Elektrotechnische Isolierrohre und Verbindungsstücke dazu, aus unedlen 
Metallen mit Innenisolierung... 


16 */. 


86.01 

86.02 

86.03 


Dampflokomotiven und Lokomotivtender. 

Elektrische Lokomotiven mit Stromspeisung aus Akkumulatoren oder einer 
Stromquelle von außen. 

Andere Lokomotiven . 


16*/« 


16 */« 

16»/o 


86.04 


Mechanisch angetriebene Wagen für Eisenbahnen und Straßenbahnen; 
mechanisch angetriebene Gleiskontrolldraisinen. 


86.05 


86.06 


ex 86.09 


Personenwagen und Gepäckwagen für Eisenbahnen und Straßenbahnen; 
Lazarettwagen, Gefangenenwagen, Meßwagen, als Reisepostämter einge¬ 
richtete Wagen und andere schienengebundene Spezialwagen . 

Rollendes Material für Eisenbahnen und Straßenbahnen, und zwar folgende: 
Werkstattwagen, Kranwagen und andere Arbeitswagen. 

Teile von Eisenbahn- und Straßenbahnlokomotiven und rollendem Material: 

Teile, andere als von Güterwagen zur Verwendung auf Schienen mit nicht 
mehr als 3 Fuß Spurweite und ausgenommen folgende: 

in einem Stück gegossene Stahllokomotivrahmen und in einem Stück 
gegossene Stahltenderrahmen; vollständige und zusammengesetzte 
Achslager mit Rollenlagern oder Kugellagern . 


l6*/g 


16*/« 


16*/» 


16®/« 


ex 87.01 


Zugmaschinen (andere als solche, die unter Tarifnr. 87.07 fallen), auch mit 
Einrichtungen zur Kraftabnahme, Winden oder Riemenscheiben ausge¬ 
rüstet: 

Zugmaschinen, ausgenommen Raupenschlepper, ein- oder zweirädrige 
Zugmaschinen und Zugmaschinen für die Landwirtschaft . 


24 »/o 
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Schedule XIX — United Kinqdom 

Desciiplion of Products 


Chapter 87 (continued) 

ex 87.02 Motor vehicles for the transport of persons, goods or materials (including 
Sports motor vehicles, other than those of heading No. 87.09) — 

Motor vehicles, complete with spark ignition engines, for the transport 

of persons. 22*/« 

Other motor vehicles excluding the following: 

Dumpers designed solely for use in excavating and levelling opera- 
tions; three wheeled vehicles of an unladen weight not exceeding 
8 cwt.; agricultural vehicles of a kind mainly used for hauling or 
pushing another vehicle, appliance or load . 24*/« 

87.03 Special purpose motor lorries and vans (such as breakdown lorries, fire- 
engines, fire-escapes, snow-ploughs, spraying lorries, crane lorries, search- 
light lorries, mobile workshops and mobile radiological units), but not 
including the motor vehicles of heading No. 87.02 . 24®/« 

ex 87.04 Chassis fitted with engines, for the motor vehicles falling within heading 
No. 87.01, 87.02 or 87.03 — 

Other than dhassis for track-laying tractors or for dumpers designed 
solely for use in excavating and levelling operations . 22*/« 


87.05 Bodies (including cabs), for the motor vehicles falling within heading 

No. 87.01, 87.02 or 87.03 . 24 V* 

87.06 Parts and accessories of the motor vehicles falling within heading No. 87.01, 

87.02 or 87.03 — 

Of track-laying tractors, one or two wheeled tractors and dumpers 

designed solely for suse in excavating and levelling operations. 14*/* 

Of other motor vehicles: 

Of safety glass . 20 

Other . 22 

ex 87.08 Tanks and other armoured fighting vehicles, motorised, whether or not fitted 
with weapons, and parts of such vehicles — 

Other than track-laying vehicles and parts thereof. 24*/* 

87.11 Invalid carriages, fitted with means of mechanical propulsion (motorised 
or not) — 

Motorised . 18 V« 

Not motorised . 17V»i 


ex 87.12 Parts and accessories of articles falling within heading No. 87.09, 87.10 or 
87.11 — 

Of motor-cycles, auto-cycles, cycles fitted with an auxiliary motor, or 
motorised invalid carriages . 22 V* 

ex 87.14 Other vehicles (including trailers), not mechanically propelled, and parts 

thereof — 

Trailer units of flexible or articulated motor vehicles, excluding parts 


of such units . 24*/« 

Parts of the goods in the above sub-item . 22V* 

Chapter 88 

88.01 Ballons and airships . 18*/* 

88.02 Flying machines, gliders and kites,- rotochutes — 

Flying machines . 14 

Other . 16 


Rdle of Duly 


Taritf Ilern 
Nunif)er 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nummci 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 87.02 


87.03 


ex 87.04 


87.05 

87.06 


ex 87.08 


87.11 


ex 87.12 


Kraftfahrzeuge für die Beförderung von Personen, Waren oder Materialien 
(einschließlich der Sportfahrzeuge, andere als die der Tarifnr. 87.09): 

Kraftfahrzeuge, mit Verbrennungsmotoren, für die Beförderung von 
Personen . 

andere Kraftfahrzeuge, ausgenommen folgende: 

Autoschütter, die ausschließlich zur Verwendung für Aushebe* oder 
Planierarbeiten bestimmt sind; dreirädrige Fahrzeuge mit einem 
Gewicht in unbeladenem Zustand von nicht mehr als 8 cwt.; Fahr¬ 
zeuge für die Landwirtschaft, die hauptsächlich zum Ziehen oder 
Schieben anderer Fahrzeuge, Geräte oder Lasten verwendet werden 

Offene und geschlossene Spezialkraftwagen (wie Abschleppwagen, Spritzen¬ 
wagen, Leiterwagen, Schneepflüge, Sprengwagen, Kranwagen, Schein¬ 
werferwagen, Werkstattwagen und mit Röntgenanlage ausgestattete Wa¬ 
gen), ausgenommen jedoch Kraftfahrzeuge der Tarifnr. 87.02 . 

Fahrgestelle mit Motor für die Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 
87.03: 

andere als Fahrgestelle für Raupenschlepper oder für Autoschütter, die 
ausschließlich zur Verwendung für Aushebe- oder Planierarbeiten be¬ 
stimmt sind . 

Karosserien (einschließlich Führerhäuser) für die Kraftfahrzeuge der Tarifnr. 
87.01, 87.02 oder 87.03 . 

Teile und Zubehör für Kraftfahrzeuge der Tarifnr. 87.01, 87.02 oder 87.03: 

für Raupenschlepper, ein- oder zweirädrige Zugmaschinen und für Auto¬ 
schütter, die ausschließlich zur Verwendung für Aushebe- oder Planier¬ 
arbeiten bestimmt sind . 

für andere Kraftfahrzeuge: 

aus Sicherheitsglas . 

andere . 

Panzerwagen und andere gepanzerte Karapffahrzeuge, mit Motor, auch mit 
Waffen ausgerüstet, und Teile von solchen Fahrzeugen: 

andere als Raupenfahrzeuge und Teile davon . 

Fahrzeuge für Körperbehinderte, mit Vorrichtung zur mechanischen Fort¬ 
bewegung (auch mit Motor): 

mit Motor. 

ohne Motor . 

Teile und Zubehör für Waren der Tarifnr. 87.09, 87.10 oder 87.11: 


ex 87.14 


für Motorräder, Mopeds, Fahrräder mit Hilfsmotor oder Fahrzeuge für 
Körperbehinderte mit Motor. 

Andere Fahrzeuge (einschließlich Anhänger), nicht mechanisch angetrieben, 
und Teile davon: 

Anhängereinheiten von beweglichen oder gegliederten Kraftfahrzeugen, 
ausgenommen Teile solcher Einheiten . 

Teile von Waren der obenstehenden Unterposition . 


22 */« 


24 •/• 


24 •/. 


22 */# 


24*/# 


14 V* 

20 V* 
22 V* 


24 V* 


18 V* 
17 V* 


22 *.'* 


24 •/* 
22 »/« 


88.01 Ballone und Luftschiffe . 

88.02 Flugzeuge, Segelflugzeuge und Drachen; rotierende Fallschirme: 

Fugzeuge . 

andere . 


18 V. 


14 % 

16% 
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Tarill Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 


Chapter 88 (continued) 

ex 88.03 Parts of goods ialling in heading No. 88.01 or 88.02 — 
Parts of flying machines. 

88.04 Parachutes and parts thereof and accessories thereto — 

Of silk or man-made fibres . 

Other . 


14 */« 

33*/s»A 

16*/« 


88.05 


Catapults and similar aircraft laiindiing gear,- ground flying trainers; parts 
of any of the foregoing articles . 


17»/» 


89.05 


Chapter 89 

Floating structures other than vessels (for example, coffer-dams, landing 
stages, buoys and beacons) . 


16 */. 


90.03 


ex 90.04 


90.05 

90.06 


ex 90 07 


Chapter 90 

Frames and mountings, and parts thereof, for spectacles, pince*nez, lorgnet- 
tes, goggles and the like . 

Spectacles, pince-nez, lorgnettes, goggles and the like, corrective, protective 
or other — 

Without protective side-shields. 

Refracting telescopes (monocular and binocular), prismatic or not . 

Astronomical instruments (for example, reflecting telescopes, transit Instru¬ 
ments and equatorial telescopes), and mountings therefor, but not includ- 
ing instruments for radio-astronomy .. 

Photographie cameras; photographic flashlight apparatus — 

Photographie cameras: 

Of fixed focus with a single simple lens, excluding folding cameras .... 


Other . 

Photographic flashlight apparatus 


ex 90.08 


Cinematographic cameras, projectors, sound recorders and sound repro- 
ducers but not including re-recorders or film editing apparatus,- any com- 
bination of these articles — 

Cinematographic cameras for film of a width of 16 millimetres. 

Cinematographic projectors . 

Cinematographic sound recorders. 

Cinematographic sound reproducers (photo-electric) . 

Cinematographic projectors combined with sound reproducers (photo- 

electric or magnetic) . 

Combinations of cinematographic cameras, cinematographic projectors, 
cinematographic sound recorders and cinematographic sound repro¬ 
ducers (photo-electric), excluding cinematographic projectors com¬ 
bined with sound reproducers (photo-electric or magnetic) . 


20 V» 

20 V» 
40 V» 

40 V. 


32 Vo 

40 V» 
16 Vo 


25 V. 
25 Vq 
40 Vo 
25 V. 

25 V« 


40 V« 


ex 90.09 


Image projectors (other than cinematographic projectors); photographic 
(except cinematographic) enlargers and reducers — 

Photographic enlargers and reducers. 


40"/« 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 

Warenbezcidinung 


ex 88.03 Teile von Waren der Tarifnr. 88.01 oder 88.02; 

Teile von Flugzeugen . 14*/o 

88.04 Fallsdiirme und Teile davon sowie Fallsdiirmzubehör: 

aus Seide oder synthetisdien oder künstlichen Spinnstoffen. 33 Vj*/« 

andere . 16*/* 

88.05 Katapulte und ähnliche Startvorrichtungen für Luftfahrzeuge; Bodengeräte 

zur Flugausbildung: Teile der vorgenannten Waren. 17®/o 


89.05 Schwimmende Vorrichtungen, andere als Wasserfahrzeuge (z. B. Senkkästen, 

Landungsbrücken, Bojen und Baken) . 16*/i 


90.03 Fassungen und Teile davon für Brillen, Klemmer, Stielbrillen, Schutzbrillen 

und dergleichen . 20 V* 

ex 90.04 Brillen, Klemmer, Stielbrillen, Schutzbrillen und dergleichen für Korrektions-, 

Schutz- oder andere Zwecke: 

ohne Seitenschutz . 20 V* 

90.05 Ferngläser (monoculare oder binoculare), mit oder ohne Prismen. 40 V* 

90.06 Astronomische Instrumente (z. B. Spiegelfemrohre, Meridian-Durchgangs- 
instruraente und Äquatoriale), und Montierungen dafür, ausgenommen 
jedoch Instrumente für die Radio-Astronomie. 40*/* 

ex 90.07 Photographische Kameras; Blitzlichtapparate für photographische Zwecke: 

photographische Kameras; 


mit konstanter Brennweite und mit einer einzigen einfachen Linse, aus¬ 


genommen Balgenkameras. 32 V* 

andere . 40 V* 

Blitzlichtapparate für photographische Zwecke. 16®/* 


ex 90.08 Kinematographische Kameras, Projektionsapparate, Tonaufnahme- und 
-Wiedergabegeräte, ausgenommen jedoch Tonumkopiermaschinen oder 
Synchronisationstische; Kombinationen dieser Gegenstände; 


kinematographische Kameras für Filme mit einer Breite von 16 mm .... 25®/o 

kinematographische Projektoren . 25®/* 

kinematographische Tonaufnahmegeräte . 40®.''* 

kinematographische Tonwiedergabegeräte (photoelektrisch) . 25®/o 

kinematographische Projektoren kombiniert mit Tonwiedergabegeräten 

(photoelektrisch oder magnetisch). 25® 'o 


Kombinationen von kinematographischen Kameras, kinematographi- 
schen Projektoren, kinematographischen Tonaufnahmegeräten und 
kinematographischen Tonwiedergabegeräten (photoelektrisch), aus¬ 
genommen kinematographische Projektoren kombiniert mit Ton¬ 
wiedergabegeräten (photoelektrisch oder magnetisch) . 40®/o 

ex 90.09 Bildwerfer (andere als kinematographische Projektoren); photographische 

(außer kinematographischen) Vergrößerungs- und Verkleinerungsapparate: 

photographische Vergrößerungs- und Verkleinerungsapparate 


Tarif¬ 

nummer 


Zollsatz 


40®/o 
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TaritI liem 
Number 


Description o1 Producis 


Ralc ol Duly 


ex 90.10 


Chapter 90 (conlinued) 

Apparalus and equipment of a kind used in photographic or cinemato- 
graphic laboratories, not falling within any other heading in this Chapter; 
photo-copying apparatus (contact type); spools or reels, for film; screens 
for projectors — 

Apparatus and equipment other than cinematographic editing machines 
incorporating means of projection, the following: 

Cinematographic enlargers and reducers (optical printers); re- 
recorders; other optical projection apparatus . 


40 V» 


Film viewing magnifiers . 

Other, excluding rewinders for cinematograph films 


40 V. 
16 V» 


Optical appliances and Instruments (but not including lighting appliances 
other thaui seardilights or Spotlights), not falling within any other heading 
of this Chapter — 

Other than Spotlights (non-focusing) and seardilights. 


40 Vo 


Surveying (including photogrammetrical surveying), hydrographic naviga- 
tional, meteorological, hydrological and geophysical instruments; com- 
passes; rangefinders — 

Instruments in whidi any optical element incorporated therein is solely 
for viewing a scale or some other subsidiary function: 


Surveying (including photogrammetrical surveying) and hydro¬ 
graphic instruments: 

Clinometers; hypsometers; co-ordinatographs. 

Cross Staff heads; plane tables. 

Other . 

Navigational instruments: 

Accelerometers; altimeters; horizons (artificial), gyroscopie type 


25 V» 
20 V. 
16 V» 

25 V. 


Other . 

Geophysical instruments the following: 

Magnetometers; seismographs; Variometers 


16 V» 


25*/« 


ex 90.16 


Drawing, marking-out and mathematical calculating instruments (for 
example, drafting machines, pantographs, slide rules, disc calculators, 
centre punches, scribers and carpenters' marking gauges); measuring or 
diedcing Instruments, appliances and machines, not falling within any 
other heading of this Chapter (for example, microraeters, callipers, gauges, 
measuring rods, balancing machines); profile projectors — 

Instruments in v/hich any optical element incorporated therein is solely 
for viewing a scale or some other subsidiary function; 


Measuring or checking instruments, appliances and machines: 

Chronographs, barrel; clinonieters; dividing machines and engines, 
linear and circular; engine indicators; harmonic analysers (plani- 
meter type); integraphs; Integrators (planimeter type), opiso- 
meters; planimeters, spherometers . 


25 V» 
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ex 90.10 Apparate und Ausrüstung für photographisdie oder kinematographische 

Laboratorien, soweit sie nidit unter eine andere Tarifnummer dieses 
Kapitels fallen; Photokopierapparate (nadi dem Kontaktverfahren); Film¬ 
spulen; Liditbildwände: 

Apparate und Ausrüstxuig, andere als kinematographisdie Syndironi- 
sationstisdie mit Vorrichtungen für die Projektion, und zwar folgende; 
kinematographisdie Vergrößerungs- und Verkleinerungsapparale 
(mit optisdiem System); Tonumkopiermasdiinen; andere optische 


Projektionsapparate . 40®/« 

Filmlupen . 40®/« 

andere, ausgenommen Umspulvorrichtungen für kinematographische 

Filme . 16*/« 


ex 90.13 Optische Apparate, Geräte und Instrumente (ausgenommen jedoch Beleuch¬ 
tungsvorrichtungen, die keine Suchscheinwerfer oder Scheinwerfer sind), 
soweit sie nicht unter andere Tarifnummern dieses Kapitels fallen; 

andere als Scheinwerfer (ohne Scharfeinstellung) und Suchscheinwerfer 40®/« 


ex 90.14 Vermessungsinstrumente (einschließlich der photogrammetrischen Vermes¬ 
sungsinstrumente), Instrumente für Hydrographie, nautische, aeronau¬ 
tische, meteorologische, hydrologische und geophysikalische Instrumente; 
Kompasse; Entfernungsmesser: 

Instrumente, in denen irgendein enthaltenes optisches Element aus¬ 
schließlich zur Beobachtung einer Skala oder zu anderen untergeord¬ 
neten Zwecken dient: 

Vermessungsinstrumente (einschließlich der photogrammetrischen 
Vermessungsinstrumente) und hydrographische Instrumente: 


Neigungsmesser; Höhenmesser,- Koordinatographen . 25®/« 

Kreuzstabköpfe; Meßtische . 20®/« 

andere . 16®'« 

nautische und aeronautische Instrumente: 

Beschleunigungsmesser; Höhenmesser,- (künstliche) Horizonte 

nach dem Kreiselsystem . 25®/« 

andere . 16®/« 

geophysikalische Instrumente, und zwar folgende; 

Magnetometer; Seismographen; Variometer . 25®/« 


ex 90.16 Zeichen-, Anreiß- und Recheninstrumente und -gerate (z. B. Zeichenmaschinen, 

Pantographen, Rechenschieber, Rechenscheiben, Zentrierdome, Reißzeuge 
und Zimmermanns-Markierungslehren); Instrumente, Apparate, Geräte 
und Maschinen zum Messen, Prüfen oder Kontrollieren, soweit sie nicht 
unter eine andere Tarifnummer dieses Kapitels fallen (z. B. Mikrometer, 

Schublehren, Lehren, Meßstäbe, Auswuchtmaschinen); Profilprojektoren: 

Instrumente, in denen irgendein enthaltenes optisches Element aus¬ 
schließlich zur Beobachtung einer Skala oder zu anderen untergeord¬ 
neten Zwecken dient: 

Instrumente, Apparate, Geräte und Maschinen zum Messen, Prüfen 
oder Kontrollieren: 

Zeitschreiberwalzen; Neigungsmesser; Teilmaschinen, für Ge¬ 
raden und für Kreise; Anzeiger für Maschinen; harmonische 
Analysatoren (nach dem Planimeter-System); Integraphen; 

Integratoren (nach dem System der Planimeter); Instrumente 
zum Messen von Entfernungen auf Landkarten usw.; Plani¬ 
meter; Sphärometer . 25®/o 
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Tarif! Item 
Number 


Description ol Products 


Chapter 90 (continued) 

ex 90.17 Medical, dental, surgical and veterinary Instruments and appliance (in- 
cluding electro-medical apparatus and ophthalmic Instruments — 

Instruments and appliances incorporating optical elements but not in* 
cluding instruments or appliances in whidi the optical element is for 
viewing a scale or for some other subsidiary function: 

Mirrors, moulh, not optically worked. 

Other . 

Other instruments and appliances: 

Cardiographsj optometers; myographs . 

Glass barrelled hypodermic syringes. 

Other, excluding the following dental instruments and appliances: 

Amalgam instruments; bumishers; carvers; elevators; excavators; 
files; forceps; plastic fiUing Instruments,- pluggers; probes and 
explorers; pyorrhoea instruments; scalers and prophylactic 
instruments; stoppers; trimmers . 


ex 90.18 Mediano-therapy appliances; massage apparatus; psydiological aptitude- 
testing apparatus; artificial respiration, ozone therapy, oxygen Üierapy, 
aerosol therapy or similar apparatus; breathing appliances (including gas 
masks and similar respirators) — 

Breathing appliances. 

ex 90.19 Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses and the like,- artificial limbs, 
eyes, teeth and other artificial parts of the body; deaf aids, splints and 
other fracture appliances — 

Deaf aids . 

90.20 Apparatus based on the use of X*rays or of the radiations from radio-active 
substances (including radiography and radiotherapy apparatus); X-ray 
generators; X-ray tubes,- X-ray screens; X-ray high tension generators; 
X-ray control panels and desks; X-ray examination or treatment tables, 
chairs and the like . 


90.21 Instruments, apparatus or models, designed solely for demonstrational pur- 

poses (for example, in education or exhibition), unsuitable for other uses 


90.22 Machines and appliances for testing mechanically the hardness, strength, 
compressibility, elasticity and the like properties of industrial materials 
(for example, metals, wood, textiles, paper or plastics) . 

ex 90.23 Hydrometers and similar Instruments; thermometers, pyrometers, barometers, 
hygrometers, psychrometers, recording or not; any combination of these 
instruments — 

Other than optical pyrometers.. 

90.24 Instruments and apparatus for measuring, checking or automatically Con¬ 
trolling the flow, depth, pressure or other variables of liquids or gases, 
or for automatically Controlling temperature (for example, pressure 
gauges, thermostats, level gauges, flow meters, automatic oven-draught 
regulators), not being articles falling within heading No. 90.14; heat 
meters of a type used with central heating Systems and the like. 
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Tarif- 

nummer 


W'arenbezeidinung 


Zollsatz 


ex 90.17 


ex 90.18 


ex 90.19 


90.20 


90.21 


90.22 


ex 90.23 


90.24 


Medizinische, zahnärztliche, chirurgische und tierärztliche Instrumente, Appa¬ 
rate und Geräte (einschließlich der elektromedizinischen Apparate und 
Geräte sowie Apparate und Instrumente für die Ophthalmologie): 
Instrumente, Apparate und Geräte, die optische Elemente enthalten, 
ausgenommen jedoch Instrumente, Apparate und Geräte, in denen 
die optischen Elemente zur Beobachtung einer Skala oder zu anderen 
untergeordneten Zwecken dienen: 

Mundspiegel, nicht optisch bearbeitet . 

andere . 

andere Instrumente, Apparate und Geräte: 

Kardiographen,- Optometer; Myographen. 

Injektionsspritzen mit Glaszylindern . 

andere, ausgenommen folgende zahnärztliche Instrumente, Apparate 
imd Geräte: 

Amalgaminstrumente; Poliergeräte; Spezialmesser; Wurzelheber; 
Exkavatoren; Feilen; Zahnzangen; Instrumente zum Plombieren 
mit plastischen Stoffen,* Plombierspatel; Sonden und Explora- 
toren; Instrumente für die Behandlung der Pyorrhoe,* Zahnstein¬ 
abkratzer und Instrumente für die prophylaktische Behandlung; 
Stopfer; Abschleifgeräte. 

Apparate und Geräte für Mecanotherapie; Massageapparate und -gerate; 
Apparate und Geräte für die Psychotechnik; Apparate und Geräte für die 
künstliche Atmung, Ozontherapie, Sauerstofftherapie, Aerosoltherapie oder 
ähnliche Apparate und Geräte; Atmungsapparate und -gerate (einschließ¬ 
lich der Gasmasken und ähnlichen Atmungsgeräte): 

Atmungsapparate und -geräte . 

Orthopädische Apparate und Vorrichtungen, medizinisch-chirurgische Gürtel, 
Bruchbänder und dergleichen; künstliche Glieder, Augen, Zähne und 
andere künstliche Teile des Körpers; Schwerhörigenapparate; Schienen 
und andere Vorrichtungen zur Berhandlung von Krochenbrüchen: 
Schwerhörigenapparate . 

Röntgenapparate und -geräte und Apparate und Geräte, die die Strahlung 
radioaktiver Stoffe verwerten (einschließlich der Apparate und Geräte 
für die Schirmbildphotographie und Röntgentherapie); Röntgengeneratoren; 
Röntgenröhren; Röntgen-Durchleuchtungsschirme; Röntgen-Hochspannungs¬ 
generatoren,* Röntgen-Schalttafeln und -tische; Untersuchungs- und Be¬ 
handlungstische, -Stühle und dergleichen für Röntgenzwecke. 

Instrumente, Maschinen, Apparate, Geräte oder Modelle, die ausschließlich 
zu Vorführzwecken bestimmt sind (z. B. im Unterricht oder in Ausstellun¬ 
gen), nicht für eine andere Verwendung geeignet. 

Maschinen, Apparate und Geräte zur mechanischen Prüfung der Härte, Zug¬ 
festigkeit, Druckfestigkeit, Elastizität und dergleichen Eigenschaften von 
industriellen Materialien (z. B. Metallen, Holz, Textilien, Papier oder 
Kunststoffen) . 

Senkwaagen und ähnliche Instrumente,* Thermometer, Pyrometer, Barometer, 
Hygrometer, Psychrometer, auch mit Registriervorrichtung; beliebige Kom¬ 
binationen dieser Instrumente: 

andere als optische Pyrometer. 

Instrumente, Apparate und Geräte zum Messen, Kontrollieren oder auto¬ 
matischen Regeln von Durchfluß, Füllhöhe, Druck oder anderen veränder¬ 
lichen Größen von Flüssigkeiten oder Gasen oder zum automatischen 
Regeln von Temperaturen (z. B. Manometer, Thermostate, Flüssigkeits¬ 
stand- oder Gasstandanzeiger, Durchflußmesser und automatische Zug¬ 
regler für Feuerungen), soweit sie nicht Waren der Tarifnr. 90.14 sind; 
Wärmemengenzähler der bei Zentralheizungssystemen und dergleichen 
verwendeten Art . 


16*/o 
40‘/o 

25% 

25% 


16% 


16 V* 


16 V* 


25 V* 


16 V* 


20 »/* 


25®/* 


16«/« 
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ex 90.25 


C h a p t e r 90 (continued) 

Instruments and apparatus for physical or Chemical analysis (such as polari- 
meters, refractometers, spectrometers, gas analysis apparatus); instruments 
and apparatus for measuring or chedeing viscocity, porosity, expansion, 
surface tension or the like (such as viscometers, perosimeters, expansion 
meters); instruments and apparatus for measuring or drecking quantities 
of heat, light or sound (such as photometers [including exposure meters], 
calorimeters); nicrotomes — 


Instruments and apparatus incorporating optical elements but not in¬ 
cluding instruments or apparatus in which the optical element is for 
viewing a scale or for some other subsidiary function. 


40*/« 


90.26 


ex 90.27 


ex 90.28 


Gas, liquid and electricity supply or production meters; calibrating meters 
therefor . 

Revolution counters, production counters, taximeters, mileometers, pedo- 
meters and the like, speed indicators (including magnetic speed indicators) 
and tachometers (other than articles falling within heading No. 90.14); 
stroboscopes — 

Mileometers, revolution indicators and speed indicators, suitable for 
use on motor vehicles . 

Electrical measuring, checking, analysing or automatically controlling 
instruments and apparatus — 

Instruments and apparatus incorporating optical elements but not in¬ 
cluding instruments or apparatus in which the optical element is for 
viewing a scale or for some other subsidiary function. 


16*/. 


24 V. 


40 V. 


Ammeters, Voltmeters, Wattmeters, thermostats and thermoregulalors: 

Precision types . 

Other, excluding the following: 

Echo sounding apparatus; non-precision ammeters, Voltmeters, Watt¬ 
meters. thermostats and thermoregulators . 

Chapter 92 

ex 92.01 Pianos (including automatic pianos, whether or not with keyboards); harp- 

sichords and other keyboard stringed Instruments; harps but not including 
aeolian harps — 

Harps . 

92.04 Accordions, concertinas and similar musical instruments,- mouth organs — 

Piano accordions . 

Other . 


92.07 Electro-magnetic, electrostatic, electronic and similar musical instruments 
(for example, pianos, organs, accordions). 

ex 92.12 Gramophone records; magnetic recordings of sound or other phenomena; 

matrices for the production of records, prepared record blanks, film for 
medianical sound recording, prepared tapes, wires, strips and like articles 
of a kind commonly used for magnetic recording — 


Sound recordings for reproducing music, other than gramophone records 


25 V. 

25 V. 


20 V. 

16 V. 
20 V. 

25 V. 


25 V. 


ex 92.13 


Other accessories and parts of gramophones, of dictating machines or of 
other sound reproducers or recorders — 


Gramophone needles or styli: 
Of Steel or fibre . 


16 V. 
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Wdienbczeulinunq Zollsatz 


ex 90.25 Instrumente, Apparate und Geräte für physikalisdie oder chemische Unter¬ 

suchungen (wie Polarimeter, Refraktometer, Spektrometer, Gasprüfappa¬ 
rate); Instrumente, Apparate und Geräte zum Bestimmen oder Prüfen der 
Viskosität, Porosität, Dilatation, Oberflächenspannung oder dergleichen 
(wie Viskosimeter, Porosimeter, Dilatometer); Instrumente, Apparate und 
Geräte zum Messen oder Prüfen von Wärme-, Licht- oder Schallmengen 
(wie Photometer (einschließlich der Belichtungsmesser), Kalorimeter); 
Mikrotome: 

Instrumente, Apparate und Geräte, die optische Elemente enthalten, 
ausgenommen jedoch Instrumente, Apparate und Geräte, in denen 
die optischen Elemente zur Beobachtung einer Skala oder zu anderen 


untergeordneten Zwecken dienen . 40 V* 

90.26 Gas-, Flüssigkeits- und Elektrizitätszähler, für Verbrauch oder Produktion; 

Prüf- und Eichzähler dafür. 16 V« 


ex 90.27 Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter, Meilenzähler, Schrittzähler 
und dergleichen, Geschwindigkeitsanzeiger (einschließlich der magnetischen 
Geschwindigkeitsanzeiger) und Tachometer (andere als Waren der Tarifnr. 

90.14); Stroboskope; 

Meilenzähler, Tourenzähler und Geschwindigkeitsanzeiger, zur Verwen¬ 
dung in Kraftfahrzeugen geeignet . 24 V* 

ex 90.28 Elektrische Meß-, Prüf-, Analysier- oder automatische Regelinstrumente, 

-apparate und -geräte; 

Instrumente, Apparate und Geräte, die optische Elemente enthalten, 
ausgenommen jedoch Instrumente, Apparate und Geräte, in denen die 
optischen Elemente zur Beobachtung einer Skala oder zu anderen 


untergeordneten Zwecken dienen . 40 V* 

Amperemeter, Voltmeter, Wattmeter, Thermostate und Wärmeregler: 

Präzisionsinstrumente . 25 V* 

andere, ausgenommen folgende: 

Echolotgcräte; Nicht-Präzisionsamperemeter. -Voltmeter, -Wattmeter, 

-thermostate und -wärmeregier . 25 V* 


ex 92.01 Klaviere (einschließlich der selbsttätigen Klaviere mit oder ohne Klaviatur); 

Cembalos und andere Saiteninstrumente mit Klaviatur; Harfen, ausgenom¬ 
men jedoch Äolsharfen: 


Harfen . 20*/* 

92.04 Akkordeons, Konzertinas und ähnliche Musikinstrumente; Mundharmonikas: 

Akkordeons mit Pianotasten . 16 V* 

andere . 20 V* 

92.07 Elektromagnetische, elektrostatische, elektronische und ähnliche Musikinstru¬ 
mente (z. B. Klaviere, Orgeln, Akkordeons) . 25• • 

ex 92.12 Schallplatten für Schallplattenwiedergabegeräte; und andere Tonaufzeichnun¬ 

gen; Matrizen zum Herstellen von Schallplatten, vorgerichtete Schall¬ 


plattenrohlinge, Filme für mechanische Tonaufnahme, vorgerichtete Bän¬ 
der, Drähte, Streifen und ähnliche Waren, die üblicherweise zur Tonauf¬ 
nahme verwendet werden: 

Tonaufzeichnungen zur Wiedergabe von Musik, andere als Schallplatten 
für Schallplattenwiedergabegeräte . 25*« 

ex 92.13 Anderes Zubehör und andere Teile von Schallplattenwiedergabegeräten, 

von Diktiergeräten oder von anderen Tonwiedergabe- oder Tonaufnahme¬ 
geräten: 

Nadeln oder Griffel für Schallplattenwiedergabegeräte: 
aus Stahl odei Fiber 


16 "'o 
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93.02 


Chapter 93 

Revolvers and pistols, being firearms. 


ex 93.03 


Artillery weapons, madiine-guns, sub-machine-guns and other military fire¬ 
arms and projectors (other than revolvers and pistols) — 


Military rifles and carbines. 

93.04 Other firearms, including Very light pistols, pistols and revolvers for firing 
blank ammunition only, line-throwing guns and the like — 

Miniature, cadet and sporting rifles and carbines; sporting guns; pistols 
and revolvers for firing blank Cartridges only. 

Other . 

ex 93.06 Parts of arms, including roughly sawn gun stodc blocks and gun barrel 

blanks, but not including parts of side arms — 


93.07 


ex 95.04 


ex 95.05 


Other than wooden stock blocks, roughly sawn or planed or polished but 
not further manufactured . 

Bombs, grenades, torpedoes, mines, guided weapons and missiles and similar 
munitions of war, and parts thereof; ammunition and parts thereof, includ¬ 
ing Cartridge wads; leads shot prepared for ammunition . 

Chapter 95 

Worked bone (excluding whalebone) and articles of bone (excluding whale- 
bone — 

Other than unstrung beads. 

Worked hom, coral (natural or agglomerated) and other animal carving 
material, and articles of horn, coral (natural or agglomerated) or of other 
animal carving material — 

Other than the following; 

Unstrung beads made of shells; unmounled cameos made of natural 
coral or of shell and of a size and shape suitable for use in articles 
of jewellery or Imitation jewellery; coral (natural or agglomerated) 
and articles thereof. 


20 Vo 


20 ‘'/« 


20 */# 
16 V« 


20 Vt. 


20 V« 


16 V« 


16 V« 


ex95.06 Worked vegetable carving material (for example, corozo) and articles of 

vegetable carving material — 

Other than unstrung beads made of seeds. 

ex 95.08 Moulded or carved articles of Stearin, of natural gums or natural resins (for 
example, copal or rosin or of other non-mineral substances, not elsewhere 
specified or included; moulded or carved articles of wax or of modelling 
pastes; worked, unhardened gelatin (except gelatin falling within heading 
No. 35.03) and articles of unhardened gelatin — 


Bee comb foundations 


Chapter 96 

96.06 Hand sieves and hand riddles . 

Chapter 98 

ex 98.03 Fountain pens, stylograph pens and pencils (including ball point pens and 
pencils) and other pens, pen-holders, pencil-holders and similar holders, 
propelling pencils and sliding pencils; parts and fittings thereof, other 
than those falling within heading No. 98.04 or 98.05 — 

Consisting, apart from a nib, whoMy or partly of precious metal (other 
than base metal rolled, coated or plated with precious metal) . 


16 Vo 


16 «'o 


25 *'/« 


24 */« 
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Tarif- 

ntimmof 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


93.02 
ex 93.03 


93.04 


ex 93.06 


93.07 


Revolver und Pistolen, soweit sie Feuerwaffen sind . 

Artilleristische Waffen, Maschinengewehre, Maschinenpistolen und andere 
Feuerwaffen und Werfer für militärische Zwecke (andere als Revolver und 
Pistolen): 

Militärgewehre und -Karabiner . 

Andere Feuerwaffen, einschließlich Leuchtpistolen, Schreckschußpistolen und 
-revolver, Leinenschießgeräte und dergleichen: 

Miniatur-, Kadetten- sowie Sportgewehre und -Karabiner; Sportbüchsen; 
Schreckschußpistolen und -revolver . 

andere . 

Waffenleile, einschließlich Schaftrohlinge für Gewehre, durch Sägen roh 
geformt und Laufrohlinge für Gewehre, ausgenommen jedoch Teile von 
blanken Waffen; 

andere als Schaftrohlinge aus Holz, durch Sägen roh geformt, gehobelt 
oder poliert, aber nicht weiter bearbeitet. 

Bomben, Granaten, Torpedos, Minen, Lenkwaffen und Raketen sowie ähn¬ 
liche Kriegsmunition, und Teile davon; Munition und Teile davon, ein¬ 
schließlich der Patronenpfropfen; Bleischrot, zur Verwendung für Munition 
hergerichtet . 


ex 95.04 


ex 95.05 


ex 95.06 


ex 95.08 


Bein (ausgenommen Fischbein), bearbeitet, und Waren aus Bein (ausgenom¬ 
men Fischbein): 

andere als Perlen, nicht aufgezogen . 

Bearbeitetes Hom, bearbeitete Korallen (natürlich oder agglomeriert) und 
andere tierische Schnitzstoffe, sowie Waren aus Hom, Korallen (natürlich 
oder agglomeriert) oder aus anderen tierischen Schnitzstoffen: 

andere als folgende; 

Perlen, aus Muschelschalen hergestellt, nicht aufgezogen; ungefaßte 
Kameen, aus natürlichen Korallen oder Muschelschalen hergestellt, 
nach Größe und Form zur Verwendung in Schmuckwaren oder Phan¬ 
tasieschmuck geeignet; Korallen (natürlich oder agglomeriert) und 
Waren daraus . 

Bearbeitete pflanzliche Schnitzstoffe (z. B. Steinnüsse) und Waren aus pflanz¬ 
lichen Schnitzstoffen: 

andere als Perlen, aus Samen hergestellt, nicht aufgezogen . 

Geformte oder geschnitzte Waren aus Stearin, natürlichen Gummen oder 
Harzen (z. B. Kopal oder Kolophonium) oder aus anderen nicht minera¬ 
lischen Stoffen, anderweit weder genannt noch inbegriffen; geformte oder 
geschnitzte Waren aus Wachs oder Modelliermassen; bearbeitete nicht ge¬ 
härtete Gelatine (ausgenommen Gelatine der Tarifnr. 35.03) und Waren 
aus nicht gehärteter Gelatine: 

Rahmen für Bienenwaben . 


20 V« 


20 V« 


20 V« 
16 V« 


20 V« 


20 V« 


16 V« 


16 V« 


16 V« 


16 Vo 


96.06 


Handsiebe 


25 Vo 


ex 98.03 


Füllhalter, Durchschreibstifte und Durchschreibbleistifte (einschließlich Kugel¬ 
schreiber und -bleistifte) und andere Schreibgeräte, Federhalter, Bleistift¬ 
halter und ähnliche Halter, Drehbleistifte und Schiebebleistifte: Teile und 
Zubehör davon, ausgenommen solche der Tarifnr. 98.04 oder 98.05: 

mit Ausnahme der Feder ganz oder teilweise aus Edelmetallen beste¬ 
hend (andere als solche aus unedlen Metallen, die mit Edelmetallen 
gewalzt, überzogen oder plattiert sind) . 


24 Vo 
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Taritf Ilern 
Number 


Dcscription ot Product 



Chapter 98 (continued) 

ex 98.11 Smoking pipes; pipe bowls, stems and other parts of smoking pipes (includ- 

ing roughly shaped blödes of wood or root); cigar and Cigarette holders 
and parts thereof — 

Smoking pipes; parts of smoking pipes and parts of cigar and Cigarette 
holders . 

! 

98.16 Tailors’ dummies and other lay figures; automata and other animated dis- 
plays of a kind used for shop window dressing. 


PART II — Preferential-Tariff 


Tarif! Item 
Number 





Chapter 37 

Film in rolls, sensitised, unexposed, perforated or not — 

Of a length of 12 feet or more . 

per linear foot for film of a width of 35 millimetres, and for other 
film a rate decreased or increased in proportion to the extent to which 
the width of the film is less or greater than 35 millimetres. 

Chapter 40 

Transmission, conveyer or elevalor belts or belling, of vulcanised rubber — 

' Containing man-made fibres; 

Where the value of the man-made fibre component exceeds 20 per cent 

of the aggregate of the values of all the components. 

Where the value of the man-made fibre component exceeds 5 per cent 
büt does not exceed 20 per cent of the aggregate of the value of all 
the components .. 

Rubber tyres, tyre cases, inner tubes and tyre flaps, for wheels of all kinds — 


Suitable for motor vehicles 


Articles of apparel and clolhing accessories (including gloves), for all 
purposes, of unhardened vulcanised rubber — 

Other than gloves: 

Containing more than 25 per cent by weight of man-made fibres .... 

Other articles of unhardened vulcanised rubber — 

Other than articles of stationery of the following types, viz, bands and 
erasers; 

Containing more than 25 per cent by weight of man-made fibres .... 


Chapter 50 

Silk yarn, other than yarn of noil or other waste silk, not put up for retail 
sale .'. 


Yarn spun from silk waste other than noil, not put up for retail sale 


27'/.V. 


V»ths ol the 
most-favoured-natioii 
rate shown in Part 1 
of this Schedule 

Veths of the 
most-favoured-natioii 
rate shown in Part 1 
of this Schedule 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 

Warenbczeidinung 

Zollsatz 

ex 98.11 

Tabakpfeifen; Pfeifenköpfe, -stiele und andere Pfeifenteile (einsdiließlidi 
Pfeifenrohformen aus Holz oder Wurzeln); Zigarren- und Zigarettenspitzen 
sowie Teile davon: 

Tabakpfeifen; Teile von Tabakpfeifen sowie Teile von Zigarren- und 



Zigarettenspitzen . 

16®/« 

98.16 

Schneiderpuppen und andere Kleiderpuppen; automatische und andere be- 



wegliche Auslagen für die Schaufensterdekoration. 

Teil II. Präferenztarif 

16'/o 

Tarif- 

nummer 

1 Warenbezeidinung 

Zollsatz 

ex 37.02 

Filme in Rollen, lichtempfindlich, nicht belichtet, auch gelocht: 



mit einer Länge von 12 Fuß oder mehr je lfd. Fuß. 

für Filme mit einer Breite von 35 mm. Für andere Filme wird der Zollsatz 
im Verhältnis zu dem Ausmaß, in dem die Breite des Films 35 mm 
unterschreitet oder überschreitet, ermäßigt oder erhöht. 

»/•d 

ex 40.10 

Treibriemen, Förder- oder Elevatorbänder oder Riemen aus vulkanisiertem 
Kautschuk: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der synthetischen oder künstlichen Spinnstoffbestand- 



teile 20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

wenn der Wert der synthetischen oder künstlichen Spinnstoffbestand¬ 
teile 5 Vo, aber nicht 20 ®/* des gesamten Wertes aller Bestandteile 

27 V» •/• 


übersteigt . 

16Vj */• 

ex 40.11 

Reifen, Luftschläuche und Felgenbänder, aus Kautschuk, für Räder aller Art: 



für Kraftfahrzeuge geeignet . 

16 V« 

ex 40.13 

i 

Bekleidung und Bekleidungszubehör (einschließlich der Handschuhe), zu 
allen Zwecken, aus vulkanisiertem Weichkautschuk: 

andere als Handschuhe: 

mit einem Gehalt an synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen von 



mehr als 25 Gewichtshundertteilen. 

20*/« 

ex 40.14 

Andere Waren aus vulkanisiertem Weichkautschuk; 

andere als Bürobedarfsartikel der folgenden Art, und zwar Bänder und 
Radiergummis: 

mit einem Gehalt an synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen von 



mehr als 25 Gewichtshundertteilen. 

20»/o 

50.04 

Seidengarne, ausgenommen Garne aus Schappeseide, Bouretteseide oder 



anderen Seidenabfällen, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf . .. 

V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
salzes des Teils I 
dieser Liste 

50.05 

Schappeseidengarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 

Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


5 
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Tariff Item 
Number 


Descnption of Products 


Rate of Duty 


Chapter 50 (continued) 

50.06 Yarn spun from noil silk, not put up for retail sale. Vsths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

50.07 Silk yarn and yarn spun from noil or other waste silk, put up for retail sale Vsths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 50.09 Woven fabrics of silk or of waste silk other than noil — 

Fabrics (other than Eastern fabrics of the varieties known as shantung, 
ninghai, nanshan, honan, antung and habutai, not dyed or printed): 

Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk and 

man-made fibres . */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Other . •/•ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

50.10 Woven fabrics of noil silk — 

Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk and man- 

made fibres . */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Other . */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Chapter 51 

51.01 Yarn of man-made fibres (continuous), not put up for retail sale. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

51.02 Monofil, Strip (artificial straw and the like) and Imitation catgut, of man- 

made fibre materials . V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

51.03 Yarn of man-made fibres (continuous), put up for retail sale. V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

51.04 Woven fabrics of man-made fibres (continuous), including woven fabrics 
of monofil or strip of heading No. 51.01 or 51.02 — 

Containing more than 75 per cent by weight of man-made fibres or of 

man-made fibres and silk . V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part 1 
of this Sdiedule 

Other . V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


50.06 


Bouretteseidengarn, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 


50.07 


ex 50.09 


50.10 


Seidengarne und Garne aus Bouretteseide, Schappeseide oder anderen Sei¬ 
denabfällen, in Aufmachungen für den Einzelverkauf . 


Gewebe aus Seide oder anderer Abfallseide als Bouretteseide: 

Gewebe (andere als ostasiatische Gewebe von der Art, die als Shantung-, 
Ninghai-, Nanshan-, Honan-, Antung- und Habutaigewebe bekannt sind, 
nicht gefärbt oder bedruckt): 

mehr als 75 Gewichtshunderteile Seide oder Seide und synthetische 
oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 


andere 


Gewebe aus Bouretteseide: 

mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide oder Seide und synthetische oder 
künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


andere 


•/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


*/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
*/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs' 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 

V* des 

MeistbegünstigungS' 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 


51.01 


51.02 


51.03 


51.04 


Garne aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfäden), nicht 
in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


Monofile, Streifen (künstliches Sroh und dergleichen) und Katgutnachahmun- 
gen, aus synthetischer oder künstlicher Spinnmasse. 


Vs des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 

Vs des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Game aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfäden), in 
Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


Gewebe aus synthetischen oder künstlidien Spinnstoffen (als Spinnfäden), 
einschließlich der Gewebe aus Monofilen, aus Streifen oder dergleichen 
der Tarifnr. 51.01 oder 51.02; 

mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe und Seide ent¬ 
haltend . 


andere 


V« des 

Meistbegünstigungs 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 


V» des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
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TariK Item 
Number 


Descriplion of Products 


Rate ol Duly 


Chapter 52 

ex 52.01 Metallised yarn, being textile yarn spun with metal or covered with metal 

by any process — 

Containing silk or man-made fibres. V«ths of the 

most-favoured-nalion 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 52.02 Woven fabrics of metal thread or of metallised yarn, of a kind used in 
articles of apparel, as furnishing fabrics or the like — 

Containing silk or man-made fibres. V«ths of the 

mosl-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Chapter 53 

ex 53.06 Yarn of carded sheep's or lambs' wool (woollen yarn), not put up for retail 
sale — 

Containing silk or man-made fibres. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part 1 
of this Sdiedule 

ex 53.07 Yarn of combed sheep's or lambs' wool (worsted yarn), not pul up for retail 
sale — 

Containing silk or man-made fibres. Viths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53.08 Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres. Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53.09 Yarn of horsehair or of other coarse animal hair, not put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres. Vfths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 53.10 Yarn of sheep's or lambs' wool, of horsehair or of other animal hair (fine 
or coarse), put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres. V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53.11 Woven fabrics of sheep's and lambs' wool or of fine animal hair — 

Containing silk or man-made fibres. Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53.12 Woven fabrics of coarse animal hair other than horsehair — 

Containing silk or man-made fibres. Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53.13 Woven fabrics of horsehair — 

Containing silk or man-made fibres. Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbtzeidinung 


Zollsalz 


ex 52.01 


ex 52.02 


Metallgarne, das sind Game aus Spinnstoffen mit Metallfäden umsponnen 
oder durdi ein beliebiges Verfahren mit Metall überzogen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 


Gewebe aus Metallfäden oder aus Metaligamen, von der Art, wie sie für 
Bekleidungsgegenstände, als Innenausstattungsgewebe oder dergleichen 
verwendet werden: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meislbegünstigungs- 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


ex 53.06 


ex 53.07 


ex 53.08 


ex 53.09 


ex 53.10 


ex 53.11 


ex 53.12 


ex 53.13 


Streichgarne aus Schaf- oder Lammwolle (Wollgarne), nicht in Aufmachungen 
für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


Game aus gekämmter Schaf- oder Lamm wolle (Kammgarne), nicht in Auf- 
machvmgen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


Game aus feinen Tierhaaren als Streich- oder Kammgarn, nicht in Auf¬ 
machungen für den Einzel verkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


Game aus Roßhaar oder anderen groben Tierhaaren, nicht in Aufmachungen 
für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


Game aus Schaf- oder Lammwolle, aus Roßhaar oder aus anderen Tierhaaren 
(feinen oder groben), in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


Gewebe aus Schaf- oder Lammwolle oder feinen Tierhaaren: 
Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 


Gewebe aus groben Tierhaaren, andere als Roßhaar; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 


Gewebe aus Roßhaar: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 


Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 
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Chapter 54 

ex 54.03 Flax or ramie yarn, not put up for retail sale — 

Containing silk. or man-made fibres. */»ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 54.04 Flax or ramie yarn, put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres. V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 54.05 Woven fabrics of flax or of ramie — 

Containing silk or man-made fibres. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


Chapter 55 

ex 55.05 Cotton yarn, not put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 5 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 

or of both together . ‘/eths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Other . Free 

ex 55.06 Cotton yam, put up for retail sale — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 5 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 

or of both together. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

Other . Free 

ex 55.08 Terry towelling and similar terry fabrics of cotton — 

Containing silk or man-made fibres. Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

ex 55.09 Other woven fabrics of cotton — 

Containing silk or man-made fibres. ®/«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


Chapter 56 

ex 56.01 Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or otherwise prepared 
for spinning — 

Man-made fibres as defined in Note 1 (b) to Chapter 51 . 6V4d. per Ib. 

56.02 Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres (discon¬ 
tinuous) . Veths of the 


most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 

















Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


135 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeiehnung 


Zollsatz 


ex 54.03 Leinengarne oder Ramiegame, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

ex 54.04 Leinengarne oder Ramiegame, in Aufmachungen für den Einzelverkauf; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

ex 54.05 Gewebe aus Flachs oder Ramie: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


ex 55.05 Baumwollgarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 5 Gewichtshundertteile Seide oder synthetische oder künst¬ 


liche Spinnstoffe oder von diesen allen zusammen enthaltend. */• des 

Meistbegünstigungs' 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 

andere . Frei 


ex 55.06 Baumwollgarne, in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 5 Gewichtshundertteile Seide oder synthetische oder künstliche 

Spinnstoffe oder von diesen allen zusammen enthaltend . V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
salzes des Teils I 
dieser Liste 

andere . Frei 

ex 55.08 Frottiergewebe als Handtuchstoff und ähnliche Schlingengewebe, aus Baum¬ 
wolle: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

ex 55.09 Andere Gewebe aus Baumwolle: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. */« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


ex 56.01 Synthetische oder künstliche Spinnstoffe (als Spinnfasern), nicht gekrempelt, 

gekämmt oder auf andere Weise für die Spinnerei vorbereitet: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe wie sie in der Vorschrift 1 (b) 
zu Kapitel 51 definiert sind. je Ib G'/cd 

56,02 Spinnkabel zur Herstellung von synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen 

(als Spinnfasern). Ve des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 
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Tariff Item 
Number 


Descriptioii of Products 


Rate of Duty 


56.05 


Chapter 56 (continued) 

Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), not put up for retail sale ®/«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


56.06 


Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), put up for retail sale . .. . 


®/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


56.07 


Woven fabrics of man-made fibres (discontinuous or waste) — 

Containing more than 75 per cent by weight of man-made fibres or of 
man-made fibres and silk . 


®/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


Other 


ex 57.05 


Chapter 57 


Yarn of true hemp — 
Containing man-made fibres 


ex 57.06 


Yarn of jute — 

Containing man-made fibres 


ex 57.07 Yarn of other vegetable textile fibres — 

Containing man-made fibres . 

ex 57.09 Woven fabrics of true hemp — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


*/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


‘/•ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


*/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part 1 
of this Sdiedule 


*/6ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


*/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part 1 
of this Sdiedule 


ex 57.10 


Woven fabrics of jute — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


®/6ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


ex 57.11 


®/eths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


Woven fabrics of other vegetable textile fibres — 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

numraer 


Warenbezcidinung 


Zollsatz 


56.05 


56.06 


56.07 


Game aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern oder 
Abfälle), nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


V« des 

Meislbegünstigungs- 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Game aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern oder 
Abfälle), in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Gewebe aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (als Spinnfasern 
oder Abfälle): 

mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe und Seide ent¬ 
haltend . 


andere 


V» des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
*/« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


ex 57.05 


ex 57.06 


ex 57.07 


ex 57.09 


ex 57.10 


ex 57.11 


Game aus echtem Hanf: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 

Jutegarne: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 


*/« des 

Meistbegünstigungs' 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs- 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Garne aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 

Gewebe aus echtem Hanf: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


Gewebe aus Jute; 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


Gewebe aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinnstoffe 
enthaltend . 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils 1 
dieser Liste 
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Tariff Item 
Number 


Descri])lion of Products 


Rate of Duty 


ex 58.01 


ex 58.04 


ex 58.05 


C h a p t e r 58 

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or not) — 

Other than hand-made: 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 


27 V» •/• 


Woven pile fabrics and Chenille fabrics (other than terry towelling or similar 
terry fabrics of cotton falling within heading No. 55.08 and fabrics falling 
within heading No. 58.05) — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 75 per cent by weight of silk or of silk and 
man-made fibres . 


Contaning more than 75 per cent by weight of man-made fibres but 
no silk . 


Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together, but not including fabrics comprised in 
the preceding two sub items. 


Veths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

*/»ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


‘/•ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


Other 


Narrow woven fabrics, and narrow fabrics (bolduc) consisting of warp 
without weft assembled by means of an adhesive, other than goods falling 
within heading No. 58.06 — 

Containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together. 


*/»ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


Veths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


ex 58.07 


ex 59.02 


Other 


Chenille yam, gimped yarn (other than metallised yarn of heading No. 52.01 
and gimped horsehair yam); braids and ornamental trimmings in the 
piece; tassels, pompons and the like — 

Chenille yarn and gimped yarn: 

Containing silk or man-made fibres . 


Chapter 59 

Feit and articles of feit, whether or not impregnated or coated — 
Feit, not made up: 

Containing more than 10 per cent by weight of man-made fibres 


*/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


®/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


V«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 58.01 


Teppiche; Teppichstoffe und Vorleger, geknüpft (auch fertiggestellt): 
andere als handgewebt; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20 Vo 
des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


27 V» «/o 


ex 58.04 


ex 58.05 


Samt, Plüsch, Schlingengewebe und Chenillegewebe (andere als Frottier¬ 
gewebe oder andere Schlingengewebe aus Baumwolle, die unter Tarifnr. 
55.08 fallen, und Gewebe, die unter Tarifnr. 58.05 fallen): 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide oder Seide und synthetische 
oder künstliche Spinnstoffe enthaltend . 


mehr als 75 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe. aber keine Seide enthedtend. 


mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend, ausgenom¬ 
men jedoch Gewebe, die in den vorstehenden zwei Unterpositionen 
inbegriffen sind . 


andere 


Gewebte Bänder und Bänder (bolducs), die aus Kette ohne Schuß bestehen 
und durch Klebemittel verbunden sind, andere als Waren der Tarifnr. 58.06: 


V» des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

•/« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


*/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
*/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


ex 58.07 


ex 59.02 


andere 


Chenillegame, Gimpen (andere als Metallgarne der Tarifnr. 52.01 und um¬ 
sponnene Garne aus Roßhaar); Geflechte und Posamentierwaren, als Me¬ 
terware; Quasten, Troddeln, Pompons und dergleichen: 

Chenillegarne und Gimpen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend. 


•/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V» des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Filz und Waren aus Filz, auch getränkt oder bestrichen: 

Filz, nicht fertiggestellt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend . 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
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Sdiedule XIX — United Kingdom 


Tariff Item 
Number 


Descriplion of Products 


Rate ol Duty 


Chapter 59 (continued) 

Articles of feit — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre coniponent, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the cora- 
ponents . 27V»®/« 

ex 59.03 Bonded fibre fabrics and articles of bonded fibre fabrics, whether or not 
impregnated or coated — 

Bonded fibre fabrics, not made up: 

Containing more than 10 per Cent by weight of man-made fibres- V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of Ibis Schedule 

Articles of bonded fibre fabrics: 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may 
be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 27V» •/• 

ex 59.04 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not — 

Containing silk or man-made fibres: 

Multiple, cabled or plaited, containing more than 50 per cent by weight 


of silk, of man-made fibres, or of both together. 27V» •/• 

Other . ‘/«ths of the 


most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 59.07 Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances, of a kind used 
for the outer covers of bocks and the like; tracing cloth; prepared painting 
canvas; buckram and similar woven fabrics for hat foundations and similar 
uses — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 59.08 Textile fabrics impregnated or coated with preparations of cellulose deriv¬ 
atives or of other artificial plastic materials — 

Containing morte than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 

or of both together. */«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 59.09 Textile fabrics coated or impregnated with oil or preparations with a basis 
of drying oil — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 

or of both together. V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 59.11 Rubberised textile fabrics, other than rubberised knitted or crocheted 

goods — 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 

or of both together. Vsths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Wdrenbezeithnung 


Zollsatz 


Waren aus Filz: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20 •/• des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


27VtV« 


ex 59.03 


Vliesfolien und Waren aus Vliesfolien, auch getränkt oder bestrichen: 


Vliesfolien, nicht fertiggestellt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend. 


Waren aus Vliesfolien: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20*/« des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


27 V# Vo 


ex 59.04 


ex 59.07 


ex 59.08 


ex 59.09 


ex 59.11 


Bindfäden, Tauwerk, Seile und Taue, auch geflochten: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
einfach gezwirnt, mehrfach gezwirnt oder geflochten, mehr als 50 Ge¬ 
wichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche Spinnstoffe, 

oder von diesen allen zusammen enthaltend... 

andere . 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit Leim oder stärkehaltigen Mitteln bestrichen, 
von einer Art, wie sie für die äußeren Einbände von Büchern und der¬ 
gleichen verwendet werden, Pausleinwand; präparierte Malleinwand; 
Bougram und ähnliche Gewebe für Hutgestelle und ähnliche Verwendungs¬ 
zwecke: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend . 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit Zubereitungen von Zellulosederivaten oder 
anderen Kunststoffen getränkt oder bestrichen: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend . 


Gewebe aus Spinnstoffen, mit öl oder Zubereitungen auf der Grundlage 
von öl überzogen oder getränkt: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Kautschutierte Gewebe aus Spinnstoffen, andere als kautschutierte gestrickte 
oder gehäkelte Waren: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


2TI**U 

•/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


*/• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V# des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


V* des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
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Schedule XIX — United Kinqdom 


Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 


ex 59.12 


Chapter 59 (continued) 

Textile fabrics otherwise impregnated or coatedj painted textile labrics 
being theatrical scenery, studio back-cloths or the like — 


ex 59.13 


Fabrics: 

Containing more than 10 per Cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together. 


Elastic fabrics and trimmings (other than knitted or crodieted goods) 
consisting of textile materials combined with rubber threads — 


®/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Sdiedule 


ex 59.15 


ex 59.16 


Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made fibres, 
or of both together. 


Textile hosepiping and similar tubing, with or without lining, armour or 
accessories of other materials — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all sudi components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 


*/iths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


27Vt*/* 


Transmission, conveyor or elevator belts or belting, of textile material, 
whether or not strengthened with metal or other material — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 

components . 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
does not exceed 5 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 


27V. •/• 


9Vj»/« 


ex 59.17 


Textile products and textile articles, of a kind commonly used in machinery 
or plant — 

Textile fabrics; cords, braids and the like of a kind used as padcing or 
lubricating materials: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together: 

Other than the following; 

Bolting cloth, not treated or operated upon, containing no 
other fibre than silk; woven textile felts of a kind used in 
paper making madiinery, in the form of tubes or endless 
bands, whether woven as sudi or assembled by splicing. 
sewing or otherwise, or in the form of flat fabrics fitted with 
eyelets or other means of fastening, ready for assembly 
into tubes or endless bands by sudr fastening. 


V.ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


Articles other than textile fabrics, woven textile felts of a kind used 
in paper making machinery, in the form of tubes or endless bands, 
whether woven as such or assembled by splicing, sewing or other¬ 
wise, or in the form of flat fabrics fitted with eyelets or other means 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 59.12 


ex 59.13 


ex 59.15 


Gewebe aus Spinnstoffen, auf andere Weise getränkt oder bestrichen; 
bemalte Gewebe aus Spinnstoffen als Theaterdekorationen, Atelierhinter¬ 
gründe oder dergleichen; 

Gewebe: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Elastische Gewebe und Posamentierwaren (andere als gestrickte oder gehä¬ 
kelte Waren), aus Spinnstoffen in Verbindung mit Kautschukfäden beste¬ 
hend: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 


Pumpenschläuche und ähnliche Schläuche aus Spinnstoffen, auch mit Aus¬ 
fütterung, auch bewehrt oder mit Zubehörteilen aus anderen Stoffen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20*/* des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


Vi des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


Vi des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 


277*»/# 


ex 59.16 


Treibriemen, Förderbänder oder Elevalorbänder aus Spinnstoffen, auch mit 
Metall oder anderen Stoffen verstärkt: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend; 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gescuntwert aller dieser Bestandteile 
20®/o des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
5®/o des gesamten Wertes aller Bestandteile nicht übersteigt. 


27V. •/• 


9Vs«/. 


ex 59.17 


Waren aus Spinnstoffen, die üblicherweise an Maschinen oder in Fabrik¬ 
anlagen verwendet werden: 

Gewebe aus Spinnstoffen; Schnüre, Geflechte und dergleichen, die für 
Dichtungspackungen oder als Schmiermittel verwendet werden: 

mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe oder von diesen allen zusammen enthaltend; 
andere als folgende: 

Müllergaze, nicht behandelt oder aufbereitet, keine anderen 
Spinnstoffe als Seide enthaltend; gewebte Filze aus Spinn¬ 
stoffen, die in Papierherstellungsmaschinen verwendet wer¬ 
den, in Form von Schläuchen oder endlosen Bändern, ent¬ 
weder als solche gewebt oder durch Verspleißen, Nähen 
oder in anderer Weise verbunden, oder in Form von Flach¬ 
geweben, mit Ösen oder anderen Befestigungsmitteln aus¬ 
gerüstet, so daß sie durch solche Befestigungsmittel zu 
Schläuchen oder endlosen Bändern verbunden werden 
können . 


Erzeugnisse, andere als Gewebe aus Spinnstoffen, gewebte Filze aus 
Spinnstoffen, die in Papierherstellungsmaschinen verwendet werden, 
in Form von Schläuchen oder endlosen Bändern, entweder als solche 
gewebt oder durch Verspleißen, Nähen oder in anderer Weise ver- 


V. des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 
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TariM Ilern 
Number 


Desctiplion of Products 


Rate ol Duty 


Chapler 59 (continued) 

of fastening, ready for assembly into tubes or endless bands by such 
fastening, and other than cords, braids and the like of a kind used as 
packing or lubricating materials: 


Containing silk or man-made fibres; 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may 
be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 


27 V.«/« 


ex 60.01 


ex 60.03 


ex 60.04 


Chapter 60 

Knitted or crocheted fabric, not elastic nor rubberised — 

Fabric other than net of a kind used in articles of apparel, furnishings 
or the like, and other than fabric resembling lace: 

Exceeding 30 centimetres in with and containing more than 75 per 
Cent by weight of silk or of silk and man-made fibres . 


Exceeding 30 centimetres in width and containing more than 75 per 
Cent by weight of man-made fibres but no silk. 


V«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

*/«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


Containing more than 10 per Cent by weight of silk, of man-made 
fibres, or of both together, but not including fabric comprised in the 
two preceding sub-items . 


V«ths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


Containing silk or man-made fibres, but not more than 10 per cent 
by weight of either or of both together. 


Veths of the 
most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 


Stociings, under stockings, socks, ankle-socks, sockettes and the like, knitted 
or crocheted, not elastic nor rubberised — 


Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man- 
made fibre component or the aggregate of the values of all such 
components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components: 

Where all the man-made fibres are of regenerated cellulose or 
Cellulose acetate. 


5s. 4V5d. per dozen pairs 
or 22 V 2 ®/o, whichever 
is the greater 


Under garmenls, knitted or crocheted, not elastic nor rubberised — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 

the values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V2«/o, 

whichever is the greater 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif- i 

nummer 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 


bunden, oder in Form von Fladigeweben, mit Ösen oder anderen Be- 
festigungsmitleln ausgerüstet, so deiß sie durdi soldie Befestigungs¬ 
mittel zu Sdiläudien oder endlosen Bändern verbunden werden kön¬ 
nen und andere als Schnüre, Geflechte und dergleichen, die für Dich¬ 
tungspackungen oder als Schmiermittel verwendet werden; 

Seide oder synthetische oder künstliche Spiimstoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder 
künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Be¬ 
standteile 20®/o des gesamten Wertes aller Bestandteile über¬ 
steigt . 

27 V. «/o 

ex 60.01 

Gewirke als Meterware, weder gummielastisch noch kautschutiert: 



andere Gewirke als gewirkte Netzstoffe, die zur Bekleidung, Innenausstat¬ 
tung oder dergleichen verwendet werden und spitzenähnliche Gewirke: 

von mehr als 30 cm Breite und mehr als 75 Gewichtshundertteile Seide 
oder Seide und synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend 

Ve des 


von mehr als 30 cm Breite und mehr als 75 Gewichtshundertteile 
synthetische oder künstliche Spinnstoffe, aber keine Seide enthaltend 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

V. des 


mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 
Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend, ausgenom¬ 
men jedoch Waren, die in den vorstehenden zwei Unterpositionen 
inbegriffen sind. 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

j 

Ve des 


nicht mehr als 10 GewichtshunderUeile Seide, synthetische oder künst¬ 
liche Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

Ve des 

ex 60.03 

Strümpfe, Unterziehstrümpfe, Socken, Söckchen, Strumpfschoner und der- 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

1 

gleichen, gewirkt, weder gummielastisch noch kautschutiert: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 

ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/o des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt: 

wenn die synthetischen oder künstlichen Spinnstoffe nur regene¬ 
rierte Zellulose oder Zelluloseacetat sind . 

5s 4V5d je Dutzend Paar 

ex 60.04 

Unterkleidung aus Gewirken, weder gummielastisch noch kautschutiert: 

oder 22 V 1 V 0 , 
jeweils das Höhere 


synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 

ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/o des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 

6s 9d je Ib oder 22Vi Vo, 



jeweils das Höhere 













146 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Schedule XIX — United Kinqdom 


Tariff Itera 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 


Chapter60 (continued) 

ex 60.05 Guter garments and other articles, knitted or crodteted, not elastic nor 
rubberised — 

Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the 
silk or man-made fibre component, or the aggregate of the values 
of all SU dl components, as the case may be, exceeds 20 per cent 
of the aggregate of the values of all the components: 

Articles of apparel: 

Where no component is silk: 

Dresses, excluding dresses containing embroidery, net, lace 
or material resembling lace, or Irimmed with feathers. 


furskin or artificial flowers, foliage or fruit. 7s. 3d. per Ib. or 25®/o, 

•whidiever is the greater 

Skirts, other than divided skirts . 6s. 9d. per Ib. or 25 ®/o, 

whidiever is the greater 

Other articles of apparel, excluding dresses. 6s. 9d. per Ib. or 22*/i®/o, 

whidiever is the greater 

Bed linen, table linen, curtains and other furnishing articles .... 3s. 10*/sd. per Ib. or 

27V» ®/o, whidiever is 
the greater 

Other articles . 27V»®/* 


ex 60.06 Knitted or crodieted fabric, and articles thereof, elastic or rubberised 
(including elastic knee-caps and elastic stockings) — 

Fabric containing silk or man-made fibres: 

Containing more than 10 per cent by weight of silk, of man-made 

fibres, or of both together. V«ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

Other: 

Rubberised fabric. V»ths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

Made up articles containing silk or man-made fibres; 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the 
components . 22V»®/* 


ex 61.01 


ex 61.02 


Chapter 61 

Men's and boys‘ outer garments — 

Containing man-made fibres but no silk; 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V»®/o, 

whichever is the greater 

Women's, girls' and infants' outer garments — 

Containing man-made fibres but no silk; 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo- 
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Tarif- 

nuramer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 60.05 Oberkleidung und andere Waren aus Gewirken, weder gummielastisdr noch 

kautschutiert: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her- 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, syntheti¬ 
schen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller die¬ 
ser Bestandteile 20 Vo des gesamten Wertes aller Bestandteile über¬ 
steigt: 

Bekleidung: 

wenn kein Bestandteil Seide ist: 

Kleider, ausgenommen Kleider, die Stickereien, gewirkte 
Netzstoffe, Spitzen oder spitzenähnliche Stoffe enthalten 
oder mit einem Besatz aus Federn, Pelzfellen oder künst¬ 


lichen Blumen, Blättern oder Früchten versehen sind. 7s 3d je Ib oder 25®/«, 

jeweils das Höhere 

Röcke, andere als Hosenröcke. 6s 9d je Ib oder 25 ®/o, 

jeweils das Höhere 

andere Bekleidung, ausgenommen Kleider . 6s 9d je Ib oder 22V* •/«, 

jeweils das Höhere 

Bettwäsche, Tischwäsche, Vorhänge und andere Waren zur Innen¬ 
ausstattung . 3s 10*/*d je Ib 

oder 27V»®/«, 
jeweils das Höhere 

andere Waren . 27’/«®/« 


ex 60.06 Gewirke und Waren aus Gewirken, gummielastisch oder kautschutiert (ein¬ 
schließlich der gummielastischen Knieschützer und Gummistrümpfe): 

Gewirke, Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
mehr als 10 Gewichtshundertteile Seide, synthetische oder künstliche 

Spinnstoffe, oder von diesen allen zusammen enthaltend. */• des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

andere: 

kautschutierte Gewirke . */« des 

Meistbegünstigungs¬ 
satzes des Teils I 
dieser Liste 

fertiggestellte Waren, Seide oder synthetische oder künstliche Spinn¬ 
stoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 
20®/« des gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 22V*®/* 


ex 61.01 


ex 61.02 


Oberkleidung für Männer und Knaben; 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/« des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 

Oberkleidung für Frauen, Mädchen und Kleinkinder; 
synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 


6s 9d je Ib oder 22V* ®/o, 
jeweils das Höhere 
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Chapteröl (continued) 

nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 
values of all the components 

Dresses, excluding dresses containing embroidery, net, lace or 
material resembling lace, or trimmed with feathers, furskin or 

artificial flowers, foliage or fruit. 7s. 3d. per Ib. or 25*/*, 

whichever is the greater 

Skirts, other than divided skirts. 6s. 9d. per Ib. or 25*/*, 

whichever is the greater 

Other garments, excluding dresses. 6s. 9d. per Ib. or 22‘/t*/«, 

whichever is the greater 

ex 61.03 Men's and boys' under garments, including collars, shirt fronts and cuffs — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V**/«, 

whichever is the greater 

ex 61.04 Women's, girls" and infants' under garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22*/**/#, 

whichever is the greater 

ex 61.05 Handkerchiefs — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V**/o, 

whichever is the greater 

ex 61.06 Shawls, scarves, mufflers, mantilias, veils and the like — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22Vt*/o, 

whichever is the greater 

ex 61.07 Ties, bow ties and cravats — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of the 

values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V**/«, 

whichever is the greater 

ex 61.08 Collars, tuckers, fallals, bodice-fronts, jabots, cuffs, flounces, yokes and 
similar accessories and trimmings for women's and girls’ garments — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo¬ 
nents as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 
the values of all the components. 


6s. 9d. per Ib. or 22V**/«, 
whichever is the greater 
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Tarif¬ 

nummer 


Wai enbezeidrnung 


Zollsatz 


Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/o des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt: 

Kleider, ausgenommen Kleider, die Stickereien, Netzstoffe, Spitzen 
oder spitzenähnliche Stoffe enthalten oder mit einem Besatz aus 
Federn, Pelzfellen oder künstlichen Blumen, Blättern oder Früch¬ 


ten versehen sind . 7s 3d je Ib oder 25*/«, 

jeweils das Höhere 

Röcke, andere als Hosenröcke . 6s 9d je Ib oder 25*/o, 

jeweils das Höhere 

andere Bekleidung, ausgenommen Kleider . 6s 9d je Ib oder 22V* Vo, 

jeweils das Höhere 


ex 61.03 Unterkleidung für Männer und Knaben, einschließlich der Kragen, Vorhem¬ 
den und Manschetten; 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt... 6s 9d je Ib oder 22'/*®/«, 

jeweils das Höhere 

ex 61,04 Unterkleidung für Frauen, Mädchen und Kleinkinder; 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 6s 9d je Ib oder 22'/*®/*, 

jeweils das Höhere 

ex 61.05 Taschentücher; 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 6s 9d je Ib oder 22'/*®/*, 

jeweils das Höhere 

ex 61.06 Umschlagtücher, Schals, Halstücher, Umhänge, Schleier, und dergleichen: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
gemz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 6s 9d je Ib oder 22'/*®/*, 

jeweils das Höhere 

ex 61.07 Binder, Schleifen und Krawatten; 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/o des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt . 6s 9d je Ib oder 22'/*®/o, 

jeweils das Höhere 

ex 61.08 Kragen, Krausen, Besatz, Hemd- und Bluseneinsätze, Jabots, Manschetten, 

Falbeln, Passen und ähnliche Zubehör- und Besatzteile für Frauen- und 
Mädchenbekleidung: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide; 
ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/* des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 6s 9d je Ib oder 22'/*®/#, 

1 jeweils das Höhere 
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Chapter 61 (continued) 

ex 61.09 Corsets, corset-belts, suspender-belts, brassieres, braces, suspenders, garters 

and the like (including such articles of knitted or crocheted fabric), 
wether or not elastic — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Where the value of the man-made fibre component, or the aggregate 
of the values of all such components, as the case may be, exceeds 

20 per Cent of the aggregate of the values of all the components .. 6s. 9d. per Ib. or 22Vi®/o, 

whichever is the greater 

ex 61.11 Made up accessories for articles of apparel (for example, dress shields, 

Shoulder and other pads, belts, muffs, sleeve protectors, podcets) — 

Containing man-made fibres but no silk: 

Made wholly of man-made fibres, or where the value of the man-made 
fibre component, or the aggregate of the values of all such compo- 
ments, as the case may be, exceeds 20 per cent of the aggregate of 

the values of all the components. 6s. 9d. per Ib. or 22V*®/o, 

whichever is the greater 

Chapter 62 

ex 62.01 Travelling rugs and blankets — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the compo¬ 
nents of the article. 27V» •/© 


ex 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen; curtains and other 
furnishing articles — 

Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the 
silk or man-made fibre component, or the aggregate of the values 
of all such components, as the case may be, exceeds 20 per cent 
of the aggregate of the values of all the components of the articles Veths of the 

most-favoured-nation 
rate shown in Part I 
of this Schedule 

ex 62.03 Sachs and bags, of a kind used for the packing of goods — 

Containing silk or man-made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the silk 
or man-made fibre component, or the aggregate of the values of all 
such components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components of the articles. 27V»®/o 


ex 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, tents and Camping goods — 

Containing silk or man-made fibres: 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds 20 per cent of the aggregate of the values of all the compo¬ 
nents of the article . 27V» ®/o 

Where the value of the silk or man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such components, as the case may be, 
exceeds .5 per cent but does not exceed 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components of the article. 16Vs®/o 
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Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 61.09 


ex 61.11 


Korsette, Hüftgürtel, Strumpfhaltergürtel, Büstenhalter, Hosenträger, 

Strumpfhalter, Strumpfbänder und dergleichen (einschließlich solcher Wa¬ 
ren aus Gewirken), auch gummielastisch: 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 

wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/« des 

gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 6s 9d je Ib oder 22Vi®/c, 

jeweils das Höhere 

Fertiggestelltes Bekleidungszubehör (z. B. Schutzblätter für Kleider, Schulter¬ 
polster und andere Polster, Gürtel, Muffe, Schutzärmel, Taschen): 

synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend, aber keine Seide: 

ganz aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen hergestellt, oder 
wenn der Wert der Bestandteile an synthetischen oder künstlichen 
Spirmstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/« des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


6s 9d je Ib oder 22V* •/«, 
jeweils das Höhere 


ex 62.01 


Reiseplaids und Decken: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/« des 
gesamten Wertes aller Bestandteile übersteigt. 


27 Vt®/« 


ex 62.02 


ex 62.03 


Bettwäsche, Tischwäsche, Wäsche zur Körperpflege und Haushalts wasche; 

Vorhänge, Gardinen und andere Gegenstände zur Innenausstattung: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her¬ 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthe¬ 
tischen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller 
dieser Bestandteile 20®/« des gesamten Wertes aller Bestandteile der 
Ware übersteigt . 


Säcke und Beutel für Verpackungszwecke: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen herge¬ 
stellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen 
oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Be¬ 
standteile 20®/« des gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware 
übersteigt . 


®/« des 

Meistbegünstigungs 
Satzes des Teils I 
dieser Liste 


27 V««/« 


ex 62.04 


Planen, Segel, Markisen, Sonnenblenden, Zelte und Zeltlagerausrüstungen: 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 
wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 20®/« des 
gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware übersteigt. 

wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller dieser Bestandteile 5®/«, aber 
nicht 20®/« des gesamten Wertes aller Bestandteile der Ware über¬ 
steigt . 


27 V««/« 


16*/»®/« 
















152 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XIX — United Kinqdom 


Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duly 


ex 62.05 


Chapter 62 (continued) 

Other made up textile articles (including dress patterns) — 


Containing silk or man -made fibres: 

Made wholly of silk or man-made fibres, or where the value of the silk 
or man-made fibre component, or the aggregate of the values of all 
such components, as the case may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the components of the article; 


Articles of apparel and dress patterns: 
Where no component is silk. 

Other articles . 


6s. 9d. per Ib. or 22Vi •/«, 
whichever is the greater 
27Vt«/* 


Chapter 68 

ex 68.14 Friction material (segments, discs, washers, Strips, sheets, plates, rolls and 

the like) of a kind suitable for brakes, for clutches or the like, with a 
basis of asbestos, other mineral substances or of celluIose, whether or not 
combined with textile or other materials — 

Unmounted linings suitable for brakes, clutches and other parts of 
motor vehicles . 

Chapter 70 

ex 70.08 Saiety glass consisting of toughened or laminated glass, shaped or not — 


16 */« 


In sizes and shapes ready for incorporation in motor vehicles 


13VjV« 


ex 73.29 


Chapter 73 

Chain and parts thereof, of iron or steel — 

Motor vehicle transmission chain, and parts thereof 


16 V« 


ex 84.06 


Chapter 84 

Internal combustion piston engines — 

Engines, excluding parts thereof: 

Motor vehicle engines, but not including track-laying tractor engines: 


Exceeding 250 ccs. 

Not exceeding 250 ccs . 

Parts of engines: 

Parts suitable for use in motor vehicles, but not including piston rings 
of a diameter of 5 inches or over when compressed or parts specialised 
for use in track-laying tractor engines: 


ex 84.08 


ex 84.11 


Cylinder blocks, crankcases, cylinder heads, cylinders and liners, 

connecting rods and pistons . 

Other . 

Other engines and motors — 

Motor vehicle engines . 

Air pumps, vacuum pumps and air or gas compressors (including motor and 
turbo pumps and compressors, and free-piston generators for gas turbines); 
fans, blowers and the like — 

Pumps (other than vacuum pumps and air or gas compressors); fans, 
blowers and the like: 

Parts and accessories of motor vehicles. 


14VjV« 
16 V« 


HVsV« 
16 V« 

16 Vo 


16 V« 
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Tarif¬ 

nummer 


Warenljczeichnung 


Zollsatz 


ex 62.05 


Andere fertiggestellte Waren aus Spinnstoffen (einschließlidi der Sdinitt- 
muster zum Herstellen von Bekleidung): 

Seide oder synthetische oder künstliche Spinnstoffe enthaltend: 

ganz aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen her¬ 
gestellt, oder wenn der Wert der Bestandteile an Seide, synthe¬ 
tischen oder künstlichen Spinnstoffen oder der Gesamtwert aller 
dieser Bestandteile 20*/« des gesamten Wertes aller Bestandteile 
der Ware übersteigt: 

Bekleidung und Schnittmuster zum Herstellen von Bekleidung; 
wenn kein Bestandteil Seide ist . 

andere Waren . 


6s 9d je Ib oder 22Vt*/«, 
jeweils das Höhere 
27 Vt*/« 


ex 68.14 


Reibungsbeläge (Segmente, Scheiben, Ringe, Streifen, Platten, Tafeln, Rollen 
und dergleichen) für Bremsen, Kupplungen oder dergleichen, auf der 
Grundlage von Asbest, anderen mineralisdien Stoffen oder Zellstoff, auch 
in Verbindung mit Spinnstoffen oder anderen Stoffen; 

nicht montierte Beläge für Bremsen, Kupplungen und andere Teile von 
Kraftfahrzeugen . 


16 */« 


ex 70.08 


Sicherheitsglas, bestehend aus vorgespanntem Glas oder Mehrschichtglas, 
auch fassoniert; 

in Größen und Formen, die zum unmittelbaren Einbau in Kraftfahrzeuge 
geeignet sind . 


13Va*/. 


ex 73.29 


Ketten und Teile davon, aus Eisen oder Stahl: 
Transmissionsketten für Kraftfahrzeuge, und Teile davon 


16*/« 


ex 84.06 


ex 84.08 


ex 84.11 


Kolbenverbrennungsmotoren: 

Motoren, ausgenommen Teile davon: 

Motoren für Kraftfahrzeuge, ausgenommen jedoch Motoren für Raupen¬ 
schlepper: 

250 ccm übersteigend . 

250 ccm nicht übersteigend . 

Teile von Motoren: 

Teile, die zur Verwendung in Kraftfahrzeugen geeignet sind, ausgenom¬ 
men jedoch Kolbenringe mit einem Durchmesser im zusammengepreß¬ 
ten Zustand von 5 Zoll oder mehr oder Teile für die spezielle Ver¬ 
wendung in Motoren von Raupenschleppern: 

Zylinderblöcke, Kurbelgehäuse, Zylinderköpfe, Zylinder und 

Zylinderlaufbüchsen, Pleuelstangen und Kolben . 

andere . 

Andere Kraftmaschinen und Motoren: 

Kraftfahrzeugmotoren . 

Luftpumpen, Vakuumpumpen und Luft- oder Gaskompressoren (einschließ¬ 
lich Motor- und Turbopumpen und -kompressoren, sowie Freikolbenkom¬ 
pressoren für Gasturbinen); Ventilatoren, Gebläse und dergleichen: 

Pumpen (andere als Vakuumpumpen und Luft- oder Gaskompressoren); 
Ventilatoren, Gebläse und dergleichen: 

Teile und Zubehör von Kraftfahrzeugen . 


14*/a*/« 

16*/* 


14*/s«/o 

16 »/o 


16 */« 


16 */« 
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Tariff Item 
Number 

Description of Products 

1 

j Rate of Duly 


Chapler 84 (continued) 


ex 84.18 

Centrifuges; filtering and purifying machinery and apparatus (other than 
filter funnels, milk strainers and Ihe like), for liquids or gases — 



Filtering and purifying madiinery and apparatus: 

Parts of motor vehicles . 

16®/« 


Chapter 85 


ex 85.08 

Electrical starting and ignition equipment for internal combustion engines 
(including ignition magnetos, magneto-dynamos, ignition coils, Starter 
motors, sparking plugs and glow plugs); dynamos and cut-outs for use in 
conjunction therewith — 



Parts of motor vehicles. excluding ignition magnetos . 

16 V* 

ex 85.09 

Electrical lighting and signalling equipment and electrical windscreen 
wipers, defrosters and demisters, for cycles or motor vehicles — 



Equipment for motor vehicles other than defrosters and demisters, but 
including parts of sudi defrosters and demisters. 

16»/* 

ex 85.15 

Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and reception apparatusj 
radiobroadcasting and television transmission and reception apparatus 
(including those incorporating grammophones) and television Cameras; 
radio navigational aid apparatus, radar apparatus and radio remote control 
apparatus — 



Transmitting sets, receiving sets nd combined transmitting and re- 
ceiving sets: 

Sets designed or adapted for fitting to motor vehicles, excluding 
parts of such sets . 

16«/* 

ex 85.19 

Electrical apparatus for making and breaking electrical circuits, for the pro¬ 
tection of electrical circuits, or for making connections to or in electrical 
circuits (for example, switdies, relays, fuses, lightning arresters, surge 
Suppressors, plugs. lamp-holders, terminals, terminal strips and junction 
boxes): resistors, fixed or variable (including Potentiometers), other than 
heating resistors; rheostatic, inductance, motor driven and vibrating con- 
tact automatic voltage regulators; switchboards (other than telephone 
switchboards) and control panels — 



Parts of motor vehicles . 

16 «/o 

ex 85.26 

Insulating fittings for electrical machines, appliances or equipment, being 
fittings wholly of insulating material apart from any minor components of 
metal incorporated during moulding solely for purposes of assembly, but 
not including insulators falling within heading No. 85.25 — 



Parts of motor vehicles . 

16Vo 


Chapter 87 


ex 87.01 

Tractors (other than those falling within heading No. 87.07), whether or not 
fitted with power take-offs, winches or pulleys — 



Tractors, exluding track-laying tractors, one or two wheeled tractors, 
and agricultural tractors . 

16®/* 
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Tarif¬ 

nummer 


ex 84.18 


ex 85.08 


ex 85.09 


ex 85.15 


ex 85.19 


ex 85.26 


ex 87.01 


Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Wdrenbezeidinung 

Zollsatz 

Zentrifugen; Maschinen und Apparate zum Filtrieren und Reinigen (andere 
als Filtriertrichter, Milchseiher und dergleichen), von Flüssigkeiten oder 
Gasen; 

Maschinen und Apparate zum Filtrieren und Reinigen; 

Teile von Kraftfahrzeugen. 

16®/g 

Elektrische Start- und Zündvorrichtungen für Verbrennungsmotoren (ein¬ 
schließlich Magnetzünder, Lichtmagnetzünder, Zündspulen, Anlasser, Zünd¬ 
kerzen und Glühkerzen); Lichtmaschinen und Lade- oder Rüdcstromschalter 
zur Verwendung in Verbindung damit; 

Teile von Kraftfahrzeugen, ausgenommen Magnetzünder. 

16»/« 

Elektrische Beleuchtungs- und Signalgeräte und elektrische Scheibenwischer, 
Frostschutzeinrichtungen und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von 
Fensterscheiben, für Fahrräder oder Kraftfahrzeuge; 

Ausrüstungsgegenstände für Kraftfahrzeuge, andere als Frostschutzein¬ 
richtungen und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von Scheiben, 
aber einschließlich der Teile von Frostschutzeinrichtungen und Vor¬ 
richtungen gegen das Beschlagen von Scheiben. 

16*/# 

Sende- und Empfangsgeräte für den Funktelegraphie- und Funksprechver¬ 
kehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk und Fernsehen (einschließ¬ 
lich derjenigen mit eingebautem Plattenspieler) sowie Fernsehkameras; 
Geräte für Funknavigation, Radar und Funkfernsteuerung; 

Sendegeräte, Empfangsgeräte und kombinierte Sende- und Empfangs¬ 
geräte; 

Geräte, die dafür bestimmt oder hergerichtet sind, in Kraftfahr¬ 
zeugen eingebaut zu werden, ausgenommen Teile solcher Geräte 

16*/# 

Elektrische Geräte zum Schließen und öffnen elektrischer Stromkreise, zum 
Schützen von elektrischen Stromkreisen oder zum Herstellen von Verbin¬ 
dungen zu oder in elektrischen Stromkreisen (z. B. Schalter, Relais, Siche¬ 
rungen, Blitzableiter, Überspannungsableiter, Stecker, Lampenhalter, Kon- 
taktvorrichtungen, Klemmleisten und Verbindungsdosen); Fest- oder Stell¬ 
widerstände (einschließlich der Potentiometer), andere als Heizwider¬ 
stände; selbsttätige Spannungsregler mit veränderlichem Ohmschem oder 
induktivem Widerstand, mit Stellmotor oder Schwingkontakt; Schalttafeln 
(andere als Schalttafeln für Telefone) und Kontrolltafeln; 

Teile von Kraftfahrzeugen. 

16*/* 

Isolierteile für elektrische Maschinen, Apparate, Geräte oder Ausrüstungen, 
ganz aus Isolierstoffen, abgesehen von unbedeutenden Metallteilen, die 
während des Fressens ausschließlich zum Zusammenbau eingefügt worden 
sind, ausgenommen jedoch Isolatoren der Tarifnr. 85.25; 

Teile von Kraftfahrzeugen. 

16 »/o 

Zugmaschinen (andere als solche, die unter Tarifnr. 87.07 fallen), auch mit 
Einrichtungen zur Kraftabnahme, Winden oder Riemenscheiben ausge¬ 
rüstet; 

Zugmaschinen, ausgenommen Raupenschlepper, ein- oder zweirädrige 
Zugmaschinen und Zugmaschinen für die Landwirtschaft . 

16*/* 











156 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 
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Tariff Hera 
Number 


DescripUon of Products 


Rate ol Duty 


ex 87.02 


Chapter 87 (continued) 

Motor vehicles for the transport of persons, goods or materials (including 
Sports motor vehicles, other than those of heading No. 87.09) — 

Motor vehicles complete with spark ignition engines, for the transport 
of persons. 

Other motor vehicles excluding the following; 

Dumpers designed solely for use in excavating and levelling opera- 
tions; three wheeled vehicles of an unladen weight not exceeding 
8 cwt.; agricultural vehicles of a kind mainly used for hauling or 
pushing another vehicle, appliance or load. 




16*/a 


87.03 Special purpose motor lorries and vans (such as breakdown lorries, fire- 
engines, fire-escapes, snow-ploughs, spraying lorries, crane lorries, search- 
light lorries, mobile workshops and mobile radiological units), but not in¬ 
cluding the motor vehicles of heading No. 87.02 . 

ex 87.04 Chassis fitted with engines, for the motor vehicles falling within heading 
No. 87.01, 87.02 or 87.03 — 

Other than chassis for track-laylng tractors or for dumpers designed 
soley for use in excavating and levelling operations. 


16 V« 


14V» V« 


87.05 Bodies (including cabs), for the motor vehicles falling within heading No. 

87.01, 87.02 or 87.03 . 

ex 87.06 Parts and accessories of the motor vehicles falling within heading No. 87.01, 
87.02 or 87.03 — 

Of motor vehicles other than track-laying tractors, one or two wheeled 
tractors and dumpers designed solely for use in excavating and 
levelling operations: 

Of safety glass . 

Other . 


ex 87.08 


Tanks and other armoured fighting vehicles, motorised, whether or not 
fitted with weapons, and parts of such vehicles — 

Other than track-laying vehicles and parts thereof. 


ex 87.11 


Invalid carriages, fitted with means of mechanical propulsion (motorised or 
not) — 

Motorised . 


ex 87.12 


Parts and accessories of articles falling within heading No. 87.09, 87.10 or 
87.11 — 

Of motor-cycles, auto-cycles, cycles fitted with an auxiliary motor, or 
motorised invalid carriages. 


ex 87.14 


Other vehicles (including trailers), not mechanically propelled, and parts 
thereof — 

Trailer units of flexible or articulated motor vehicles excluding parts of 
such units . 

Parts of the goods in the above sub-item. 


16 V. 


13’/» V. 
14*/» V« 


16 V« 


18 V« 


MVsV« 


16 V« 
14*/jV« 


ex 88.04 


Chapter 88 

Parachutes and parts thereof and accessories thereto — 
Of silk or man-made fibres . 


27 V« V« 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Warenbezeichnung 


ex 87.02 Kraftfahrzeuge für die Beförderung von Personen, Waren oder Materialien 
(einschließlich Sportfahrzeuge, andere als die der Tarifnr. 87.09): 

Kraftfahrzeuge, mit Verbrennungsmotoren, für die Beförderung von 
Personen . 14 Vj®/« 

andere Kraftfahrzeuge, ausgenommen folgende: 

Autoschütter, die ausschließlich zur Verwendung für Aushebe- oder 
Planierarbeiten bestimmt sind; dreirädrige Fedirzeuge mit einem 
Gewicht in unbeladenem Zustand von nicht mehr als 8 cwt.; Fahr¬ 
zeuge für die Landwirtschaft, die hauptsächlich zum Ziehen oder 
Schieben anderer Fahrzeuge, Geräte oder Lasten verwendet werden 16*/« 

87.03 Offene und geschlossene Spezialkraftwagen (wie Abschleppwagen, Spritzen¬ 
wagen, Leiterwagen, Schneepflüge, Sprengwagen, Kranwagen, Schein¬ 
werferwagen, Werkstattwagen und mit Röntgenanlage ausgestattete 
Wagen), ausgenommen jedoch Kraftfahrzeuge der Tarifnr. 87.02 . 16*/« 

ex 87.04 Fahrgestelle mit Motor für die Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 
87.03: 


andere als Fahrgestelle für Raupenschlepper oder für Autoschütter, die 
ausschließlich zur Verwendung für Aushebe- oder Planierarbeiten 
bestimmt sind . 14*/s*/* 

87.05 Karosserien (einschließlich Führerhäuser) für die Kraftfahrzeuge der Tarif- 

niunmem 87.01, 87.02 oder 87.03 . 16*/* 


ex 87.06 Teile und Zubehör für Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 87.03: 

für Kraftfahrzeuge, andere als Raupenschlepper, ein- oder zweirädrige 
Zugmaschinen und für Autoschütter, die ausschließlich zur Verwendung 
für Aushebe- oder Planierarbeiten bestimmt sind: 


aus Sicherheitsglas . 13V» •/• 

andere . 14*/»*/* 


ex 87.08 Panzerwagen und andere gepanzerte Kampffahrzeuge, mit Motor, auch mit 

Waffen ausgerüstet, und Teile von solchen Fahrzeugen: 

andere als Raupenfahrzeuge und Teile davon. 16*/« 

ex 87.11 Fahrzeuge für Körperbehinderte, mit Vorrichtung zur mechanischen Fort¬ 

bewegung (auch mit Motor): 

mit Motor . 18*/« 

ex 87.12 Teile und Zubehör für Waren der Tarifnrn. 87.09, 87.10 oder 87.11: 

für Motorräder, Mopeds, Fahrräder mit Hilfsmotor oder Fahrzeuge für 
Körperbehinderte mit Motor . 14V» ®/o 

ex 87.14 Andere Fahrzeuge (einschließlich Anhänger), nicht mechanisch angetrieben, 
und Teile davon: 

Anhängereinheiten von beweglichen oder gegliederten Kraftfahrzeugen, 


ausgenommen Teile solcher Einheiten . 16*/o 

Teile von Waren der obenstehenden Unterposition. 14V»®/« 


Zollsatz 


Tarif¬ 

nummer 


ex 88.04 


Fallschirme und Teile davon sowie Fallschirmzubehör: 

I aus Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen 


27 V» •/• 
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Tarif! Item 
Number 


Description of Products 


Rate of Duty 


Chapter 90 

ex 90.08 Cinematographic cameras, projectors, sound recorders and sound repro- 
ducers but not including re-recorders or film editing apparatus; any com- 
bination of these articles — 

Cinematographic sound reproducers (photoelectric) . 16*/s®/o 

ex 90.27 Revolution counters, production counters, taximeters, mileometers, pedo- 
meters and the like, speed indicators (including magnetic speed indicators) 
and tadiometers (other than articles falling within heading No. 90.14); 
stroboscopes — 

Mileometers, revolution indicators and speed indicators, suitable for 
use on motor vehicles . 16*/« 

Chapter 92 

ex 92.01 Pianos (including automatic pianos, whether or not with keyboards), 

harpsidiords and other keyboard stringed Instruments; harps but not in¬ 
cluding aeolian harps — 


Harps . 13Vs®/o 

92.04 Accordions, concerünas and similar musical instruments; mouth Organs — 

Piano accordions . 10 Vj®/o 

Other . 13Vs®/o 

92.07 Electro-magnetic, elektrostatic, electronic and similar musical instruments 

(for example, pianos, organs, accordions) . 16*/»®/# 


ex 92.12 Gramophone records; magnetic recordings of sound or other phenomena; 

matrices for the production of records, prepared record blanks, film for 
mecfaanical sound recording, prepared tapes, wires, strips and like articles 
of a kind commonly used for magnetic recording — 

Sound recordings for reproducing music, other than gramophone records 16*/j®/o 

ex 92.13 Other accessories and parts of gramophones, of dictating madiines or of 
other sound reproducers or recorders — 

Gramophone needles or styli: 


Of Steel or fibre 


10*/3®/o 
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Liste XIX — Großbritannien und Nordirland 


Tarif¬ 

nummer 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


ex 90.08 


Kinematographische Kameras, Projektionsapparate, Tonaufnahme- und -Wie¬ 
dergabegeräte, ausgenommen jedodi Tonumkopiermasdiinen oder Syn- 
dironisationstisdie; Kombinationen dieser Gegenstände: 

kinematographische Tonwiedergabegaräte (photoelektrisch). 




ex 90.27 


Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter, Meilenzähler, Schrittzähler 
und dergleichen, Geschwindigkeitsanzeiger (einschließlich der magneti¬ 
schen Geschwindigkeitsanzeiger) und Tachometer (andere als Waren der 
Tarifnr. 90.14); Stroboskope: 

Meilenzähler, Tourenzähler und Geschwindigkeitsanzeiger, zur Ver¬ 
wendung in Kraftfahrzeugen geeignet . 


16«/* 


ex 92.01 


Klaviere (einschließlich der selbsttätigen Klaviere mit oder ohne Klaviatur); 
Cembalos und andere Saiteninstrumente mit Klaviatur; Harfen, ausge¬ 
nommen jedoch Äolsharfen: 

Harfen . 


13 V»»/. 


92.04 


Akkordeons, Konzertinas und ähnliche Musikinstrumente; Mundharmonikas: 

Akkordeons mit Pianotasten. 

andere . 


10*/»*/* 

13V» •/. 


92.07 


Elektromagnetische, elektrostatische, elektronische und ähnliche Musikinstru¬ 
mente (z. B. Klaviere, Orgeln, Akkordeons) . 


16V»»/. 


ex 92.12 


ex 92.13 


Schallplatten für Schallplattenwiedergabegeräte, und andere Tonaufzeich¬ 
nungen; Matrizen zum Herstellen von Schallplatten, vorgerichtete Schall¬ 
plattenrohlinge, Filme für mechanische Tonaufnahme, vorgerichtete Bän¬ 
der, Drähte, Streifen und ähnliche Waren, die üblicherweise zur Tonauf¬ 
nahme verwendet werden: 

Tonaufzeichnungen zur Wiedergabe von Musik, andere als Schallplatten 
für Schallplattenwiedergabegeräte . 

Anderes Zubehör und andere Teile von Schallplattenwiedergabegeräten, 
von Diktiergeräten oder von anderen Tonwiedergabe- oder Tonaufnahme¬ 
geräten; 

Nadeln oder Griffel für Schallplattenwiedergabegeräte: 

aus Stahl oder Fiber . 


16V»»/. 


10*/»»/. 
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Sdiedule XX — United States of America 

This sdiedule is authentic only in the English language 
Customs Territory of the United States 

Part I — Most-Favored-Nation Tariff 
(See general notes at the end of this Sdiedule) 


DcscripUon of Products 


Rates of Duty 


1 

1 

A 

B 

1 

Oxalic acid . 

4.3 c per Ib. 

3.8 c per Ib. 

4 

Ethyl alcohol for nonbeverage purposes only . 

6.75 c 

6 c per gal. 

5 and 

23 

All diemical elements, all diemical salts and compounds, all medicinal 
preparations, and all combinations and mixtures of any of the fore- 
going obtained naturally or artificially, and not specially provided for: 

Not in any form or Container specified in paragraph 23, Tariff Act 
of 1930: 

All monosodium glutamate preparations . 

per gal. 

1 

18*/t ad val. 

16*/« ad val. 


Ergotamine tartrate; and salts and compounds of gluconic acid 
and combinations and mixtures of any such salts or compounds 

11 •/• ad val. 

10*/t ad val. 


Whether or not in any form or Container specified in paragraph 23, 
Tariff Act of 1930: 

Ammonium compounds (except ammonium silicofluoride) j 
magnesium salts and compounds; potash salts; and Vitamins .. 

9*/**/* ad val. 

8V*»/«ad val. 


Barium compounds; beryllium oxide or carbonate; ergot deriva¬ 
tives; fatty alcohols and fatty acids, sulphated and salts of 
sulphated fatty acids; salts derived from vegetable oils, animal 
oils, fish oils, animal fats or greases, or from fatty acids there- 
of; and tellurium compounds. 

11 •/# ad val. 

lOV* ad val. 

1 

! 

Dicalcium phosphate. 

Medicinal preparations (except any article otherwise provided 
for in this item and any article provided for otherwise than as 
a “medicinal preparation“ in any item 5 or item 5 and 23 of 
Part I of any previous Schedule XX of the General Agreement 
on Tariffs and Trade) . 

ad val 

ll'/*»/o 

IOV*«/o 


Tellurium . 

ad val. 

9'/i*/« ad val. 

ad val. 

8*/o ad val. 

6 

Potassium aluminum sulphate or potash alum . 

0.675 c 

0.6 c per Ib. 

6 

Ammonium aluminum suphate or ammonia alum. 

per Ib. 

0.34 c per Ib. 

0.3 c per Ib. 

6 

Aluminum salts and compounds not specially provided for . 

9'/* •/• ad val. 

8V*V* ad val. 

7 

Ammonium phosphate . 

0.675 c 

0.6 c per Ib. 

8 

Antimony: 

Oxide. 

perIb. 

0.8 c per Ib. 

6 c per Ib. 

0.9 c per Ib. 

0.6 c per Ib. 

0.8 c per Ib. 


Tartar emetic or polassium-antimonv tartrate . 

Antimony salts and compounds not specially provided for (not including 
sulphides) . 

11 

Synthetic resins not specially provided for: 

and 22Vi*/<» 
ad val. 

and 20 ®/o 
ad val. 


Acrylic, alkyd (nonbenzenoid), melamine, polyamide, polyelhylene, 
rosin ester, silicone, urea, and mixtures of urea and melamine resins 

3 c per Ib. 

2.75 c per Ib. 



and 22V* «/o 
ad val. 

and 20*/o 
ad val. 


•) The Word "Paraqraph" refers lo the respeclive paraqraphs appearinq in the Tariff Act of 1930. 
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(Übel Setzung) 


Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 
Zollgebiet der Vereinigten Staaten 

Teil I — MeistbegUnstigungstarif 
(Siehe die Allgemeinen Anmerkungen am Ende dieser Liste) 


Pardgraph *| 


Warenbezeichnung 


Zollsdiz 

A B 


1 Oxalsäure .je Ib 

4 Äthylalkohol, nur wenn nicht zu Genußzwecken .je Gal. 


5 und 23 


Alle diemisdien Grundstoffe, alle chemischen Salze und Verbindungen, 
alle medizinischen Präparate sowie alle Zusammensetzungen und Mi¬ 
schungen eines der vorstehenden Erzeugnisse, natürlich oder künstlich 
gewonnen und n. b. g.: 

nidit in einer in Paragraph 23 des Tarif! Act 1930 angegebenen Form 
oder in einem solchen Behältnis: 

alle Mononatriumglutamin-Zubereitungen . 

Ergotamintartrat; Salze und Verbindungen der Glukonsäure so¬ 
wie Zusammensetzungen und Mischungen solcher Salze und 
Verbindungen . 

auch wenn in einer in Paragraph 23 des Tarif! Act 1930 angegebenen 
Form oder in einem solchen Behältnis: 

Ammoniumverbidnungen (außer Ammoniumsilicofluorid); Magne¬ 
siumsalze und -Verbindungen; Kalisalze; Vitamine. 

Bariumverbindungen; Berilliuraoxyd oder -karbonat; Mutterkorn¬ 
derivate; Fettalkohole und Fettsäuren, sulfatiert, und Salze, 
die aus pflanzlichen ölen, tierischen ölen, Fischölen oder aus 
tierischem Talg oder aus Fettsäuren von diesen abgeleitet wer¬ 
den; Telluriumverbindungen. 

Dikalziumphosphat . 

Medizinische Präparate (außer den an anderer Stelle dieses Para¬ 
graphen vorgesehenen Erzeugnissen und außer den in Para¬ 
graph 5 oder Paragraph 23 von Teil I einer vorhergehenden Liste 
XX des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommens vorgesehenen, 
nicht als .medizinische Präparate“ bezeichneten Erzeugnisse) .... 


6 

€ 

6 

7 

8 


Tellur. 

Kaliumaluminiumsulfat oder Kaliumalaun .je Ib 

Ammoniumaluminiumsulfat oder Ammoniakalaun . je Ib 

Aluminiumsalze und -Verbindungen, n. b. g. 

Ammoniumphosphat .je Ib 

Antimon: 

Oxyd .je Ib 

Brechweinstein oder Kaliumantimonyltatrat. je Ib 


Antimonsalze und -Verbindungen, n. b. g. (jedoch keine Sulfide) .. je Ib 

und 


11 Synthetische Harze, n. b. g.; 

Acrylharze, Alkyde (nicht benzenoid), Melaminharze, Polyamide. 
Polyäthylen, Kolophoniumester, Silikonharze, Harnstoffharze und 

Mischungen von Harnstoff- und Melaminharzen.je Ib 

und 


•) Das Wort .Paragraph' bezieht sidi auf die entsprechenden Paragraphen im Tarif! Act 1930. 


4,3 C 
6,75 c 


18 ®'a 


11 */ .. 


9bj*'u 


11 •/» 

9''j‘/« 


11 ' .. 
9'/j '/o 
0,675 c 
0,34 c 
9' ;* « 
0,675 c 

0,8 c 

6c 

0,9 c 
22 V:®/.. 


3c 

22Vi»/. 


3.8 c 
6 c 


16“/. 


10 “./. 




10 "/. 


10' i",. 


8 "/« 


0.6 c 
0.3 c 
8 '.':“/. 
0.6 c 

0.6 c 

0,8 c 

20 ®/. 


2.75 c 
20 ®/* 


6 
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Schedule XX — United States of America 


Pdiaqraph *1 

Description ol Pioducis 

Rales of Duly 

A 

B 

14 

Bleaching powder or drlorinated lime . 

0.27 c per Ib. 

0.25 c per Ib 

15 

Theobromine . 

25 c per Ib. 

22 c perIb. 

18 

20 

Carbon tetrachloride . 

Chalk or whiting or Paris white: 

0.75 c per Ib. 

0.65 c per Ib. 


Precipitated . 

Put up in the form of cubes, blocks, sticks, or disks, or otherwise, 
including tailors", billiard, red, and manufactures of chalk not special- 

7’/iVo ad val. 

6'/'i®/i) ad val. 

21 

ly provided for . 

Chemical compounds, mixtures, and salts, of which gold, platinum, 

11 "/o ad val. 

10'*/« ad val. 


rhodium, or silver constitutes the element of chief value. 

11 V« ad val. 

10®'« ad val. 

22 

24 

Chemical compounds, salts, and mixtures of bismuth. 

Medicinal compounds, preparations, mixtures, and salts: 

31'/s*/« 
ad val. 

28 '*^1 ad val. 


Containing 20 per centum of alcohol or less . 

18 c per Ib. 
and 11 ®/o 
ad val. 

16 c per Ib. 
and 10*/o 
ad val. 


Containing over 20 and not over 50 per centum of alcohol . 

Containing over 50 per centum of alcohol. 

36 c per Ib. 
and 11 ®/o 
ad val. 

64 c per Ib. 
and 11 */*•/# 
ad val. 

32 c per Ib. 
and 10®/o 
ad val. 

24 

Extracts (not including flavoring extracts) and their combinations, con- 

48 c per Ib. 
and 11 •/« 
ad val. 

32 c per Ib. 
and 10®/o 
ad val. 

1 

24 - 

taining 20 per centum of alcohol or less. 

Flavoring extracts, and natural or synthetic fruit flavors, fruit esters, 
oils, and essences, all the foregoing and their combinations: 

Unfit for beverage purposes, containing of alcohol — 

18 c per Ib. 
and ll*/o 
ad val. 

16 c per Ib. 
and 10®/« 
ad val. 


20 per centum or less. 

Over 20 and not over 50 per centum. 

Over 50 per centum . 

Fit for beverage purposes, containing of alcohol — 

13.5 c per Ib. 
and8®/o 
ad val. 

20 c per Ib. 
and22Vi®/o 
ad val. 

10 c per Ib. 
and 36 ®/* 
ad val. 

34 c perIb. 
and2lVi®/o 
ad val. 

17 c perIb. 
and 35*/»®/o 
ad val. 

12c per Ib. 
and 7 ®/« 
ad val. 

50®/« ad val 

50®.^« ad val 


20 per centum or less. 

6.75 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 

6 c per Ib. 
and?®/« 
ad val. 


Over 20 and not over 50 per centum. 

13.5 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 

12c perIb. 
and 7 ®/o 
ad val. 


Over 50 per centum . 

27 c perIb. 
and 7®/o 
ad val. 

24 c per Ib. 
and 7 ®/« 
ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


(><11 


ciii;upl; *I 


WürcnliczcMcIiiiuni) 


Zollsiilz 


A 


B 


14 

15 
18 
20 


21 

22 

24 


24 


24 


Bleichpulver oder Chlorkalk .je Ib 

Theobromin .je Ib 

Kohlenstoffletrachlorid .je Ib 

Kreide oder Sdilämmkreide oder Pariser Weiß: 

gefällt . 

in Form von Würfeln, Blödcen, Stangen oder Platten oder anders auf¬ 
gemacht, auch Schneiderkreide, Billardkreide, Rötel und Kreide¬ 
erzeugnisse, n. b. g. 

Chemische Verbindungen, Mischungen und Salze, bei denen Gold, Platin, 
Rhodium oder Silber dem Werte nach das Hauptelement bilden. 

Chemische Verbindungen, Mischungen und Salze von Wismut. 

Medizinische Verbindungen, Zubereitungen, Misdiungen und Salze; 

mit einem Alkoholgehalt von 20V* oder weniger. je Ib 

und 

mit einem Alkoholgehalt von mehr als 20*/« und nicht mehr als 50*/* je Ib 

und 

mit einem Alkoholgehalt von mehr als 50*/*.jelb 

vmd 

je Ib 
und 

Auszüge (ausgenommen Würzauszüge) und ihre Zusammensetzungen, mit 

einem Alkoholgehalt von 20 •/* oder weniger.je Ib 

und 

Würzauszüge und natürliche oder synthetische Fruchtaromen, Frucht¬ 
ester, -öle und -essenzen, alle vorstehenden Erzeugnisse und ihre Zu¬ 
sammensetzungen : 

nicht für Genußzwecke geeignet, mit einem Alkoholgehalt von: 

20*/* oder weniger.jelb 

und 

mehr als 20*/* und nicht mehr als 50V* ..jelb 

und 

je Ib 
und 

mehr als 50V* .jelb 

und 

je Ib 
und 

für Genußzwecice geeignet, mit einem Alkoholgehalt von: 

20V« oder weniger.jelb 

und 

mehr als 20 V* und nicht mehr als 50®/*.je Ib 

und 

mehr als 50®/u .jelb 

und 


0,27 c 
25c 
0,75 c 

7‘/i®/« 

11 ®/i. 

11 */* 

31‘/**/* 


18 c 
11®/« 

36 c 
11*/* 

64 c 
11 Vs»/* 

48 c 
11*/« 


18 c 
11»/* 


13,5 c 

8 »/. 

20c 

22V*®/. 

10 c 
36®/. 

34 c 
2lVi®/<. 

17 c 
35'/.®/« 


6,75 c 
8 ®/« 

13,5 c 

8 ®/.. 

27 c 

7®/* 


0,25 c 
22 c 
0,65 c 

6 '/«®/. 

10 ®/« 

10 ®/« 

28®/* 

16 c 
10 ®/« 

32 c 
10 ®/« 


32 c 
10 ®/« 

16 c 
10 ®/« 


12c 

7®/« 


50®/« 


50«/« 


6c 

7®/« 


12c 

7®/o 


24 c 
7®/ü 























164 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XX — Uiiiled Stales o( America 


Pdraqrapli *| 

Descriplion of Products 

Rdles of Duly 


A 

B 

26 

Chloral Hydrate . 

15'/j*/* 
ad val. 

14*/« ad val. 

26 

Terpin Hydrate . 

3 !•/**/• 
ad val. 

28*/« ad val. 

26 

Thymol . 

13'/t«/* 
ad val. 

12*/. ad val. 

27 (a) 

Para-aminobenzoic acid; para-phenetidine; meta-dimethylaminophenol; 



(1) (5) 

para-nitrotoluene; mela-phenylenediamine; ortho-phenylenediamine; 
N-phenyl-2-napthylamine: ortho-toluenesulfonamide; toluene-2,4'd)a- 
mine: and 2,4-xylidine; all the foregoing products whether obtaining, 
derived, or manufactured from coal tar or other source. 

3.1c per Ib. 

2.8 c per Ib. 



and22Vt*/« 

and 20 V. 



ad val. 

ad val. 

27 (a) 

Phthalic anhydride, whether obtained. derived, or manufactured from 



(I) (5) 

coal tar or other source . 

2.7 c per Ib. 

2.4 c per Ib. 


and 15'/**/* 

and 14 V. 



ad val. 

ad val. 

27 (a) 

Anthracene having a purity of 30 per centum or more, whether obtained, 



(1) (5) 

derived, or manufactured from coal tar or other source . 

3.1 c per Ib. 

2.8 c per Ib. 


and 18»/* 

and 16 V. 



ad val. 

ad val. 

27 (a) 

Naphthalene whidi after the removal of all water present has a solidify- 



11) (5) 

ing point of 79 degrees centigrade or above, whether obtained, derived, 
or manufactured from coal tar or other source. 

1.6 c per Ib. 

1.4 c per Ib. 



and 9*/« 

and 8V. 



ad val. 

ad val. 

27 (a) 

All Products, by whatever name known, which are similar to any of the 



(3) (5) 

Products provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930, and 
whidr are obtained, derived, or manufactured in whole or in part from 
any of the products provided for in either of sudi paragraphs; 

1 

1 

i 



7-amino-1,3-naphtalenedisulfonic acid; 5-amino-2-naphthalenesulfonic 



1 

acid; 8-amino-l-naphthalenesulfonic acid; 8-amino-2'naphtheüene- 
sulfonic acid; 6-araino-l-naphthoh3-sulfonic acid; 8-amino-l-naph- 
thol-5-sulfonic acid biligrafin acid; 3,5-diacetamido-2,4,6-triiodo- 
benzoic acid; gentisic acid; para-hydroxybencoic acid; l-hydroxy- 
2-carbazolecarboxylic acid; 2-hydroxy-3-dibenzofurancarboxylic 
acid; 2-naphthol-3,6-disulfonic acid; 7- nitronaphth ll,2)oxadiazole- 
5-sulfonic acid; and 2,4,4',5'-letrachlorophenylsulfone . 

3.1 c per Ib. 

2.8 c per Ib. 



und22Vt*/« 

and 20 V. 



ad val. 

ad val. 


2-acetamido-3-chloroanthraquinone; ortho-acetoacetanisidide; 2,4’- 




acetoacetoxylidide; l-amino-5-benzamidoanthraquinone: ortho-ani- 
sidine; para-anisidine; caprolacteun monomer; 6-diloro-m-creosol 
(OH = 1): 4-diloro-2,5-dimethoxyaniline [NHi = 1); meta-diethylami- 
nophenol; l,8-dihydroxy-4,5-dinitroanthraquinone; 2,4-dimethoxy- 
aniline; 3-ethylamino-para-cresol; hexaraethylene adipamide,- imi- 
nodianthraquinone; 5-methoxy-meta-phenylenediamine; N-methyl- 
aniline; methylcyclohexanone; dl-phenylephrine base; phenylsul- 
fone; 2-pyridinecarboxyaldehyde; sodium tetraphenylboron; and 
vinylcarbazole, mono . 

3.25 c per Ib. 

3 c per Ib. 





and22ViV* 

and 20 V. 

27 (a) 

All products, by whatever name known, which are similar to any of the 

ad val. 

ad val. 

(3) (4) 

products provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930, and 



(5) 

which are obtained, derived, or manufactured in whole or in part from 
any of the products provided for in either of sudr paragraphs; and all 
mixtures, including Solutions, consisting in whole or in part of any 
of the products provided for in subdivision (1), (2), or (3) of para¬ 
graph 27(a), Tariff Act of 1930; 




2.3-dichloro-l,4-naphthoquinone; and hydroxycinnamic acid (includ- 




ing salts thereof) . 

3.1 c per Ib. 

2.8 c per Ib. 



and 22'/tV* 

and 20 V. 



ad val. 

ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paid<|ldpll *) 




Zollsal/ 


A 


B 


26 

26 

26 


Chloralhydrat 
Terpinhydrat 
Thymol . 


15'A'‘/u 

31V;«/.. 

13'/;“/« 


14«;« 


28"/« 

12 “/« 


27 (a) 

(1) (5) 


Para-Aminobenzoesäure: para-Phenelidin; para-Dimethylaminophenol; 
para-Nitrotoluol; meta-Phenylendiamin; ortho-Phenylendiamin; N- 
Phenyl-2-naphthylamin; ortho-Toluolsulfonamid Toluol-2,4-diamin; und 
2,4-Xylidin: alle vorstehenden Erzeugnisse, aus Steinkohlenteer oder 

anderen Stoffen gewonnen, abgeleitet oder hergestellt . je Ib 3,1 c 

und 22'/; “/’« 


27 (al 
(1) (5) 


Phthalsäureanhydrid, aus Steinkohlenteer oder anderen Stoffen gewonnen, 

abgeleitet oder hergestellt .je Ib 

und 


2.7 c 
15'/;*/« 


27 (a) 

(1) (5) 


Anthrazen, mit einer Reinheit von 30“/« oder mehr, aus Steinkohlenteer 

oder anderen Stoffen gewonnen, abgeleitet oder hergestellt.jelb 

und 


3,1 c 
18®/« 


27 (a) 

(I) (5) 


Naphthalin, das im wasserfreien Zustand bei 79° Celsius oder darüber 
erstarrt, aus Steinkohlenteer oder anderen Stoffen gewonnen, abgeleitet 

oder hergestelU.je Ib 

und 


1,6 c 

9*/. 


27 (a) 

(3) (5J 


Alle Erzeugnisse, unter beliebigem Namen bekannt, die einem in Para¬ 
graph 27 oder 1651 des Tarif! Act 1930 genannten Erzeugnis gleichen, 
und die ganz oder teilweise aus einem der in diesen Paragraphen ge¬ 
nannten Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt sind: 

7-Amino-l,3-naphthalindisulfonsäure; 5-Amino-2-naphthalinsulfon- 
säure; 8-Amino-l-naphthalinsulfonsäure; 8-Amino-2-naphthalinsul- 
fonsäure; 6-Amino-l-naphthol-3-sulfonsäure: 8-Amino-l-naphthol- 
5-sulfonsäure; Biligrafinsäure; 3,5-Diacetamido-2,4,6-trijodbenzoe- 
säure; Gentisinsäure; para-Hydioxybenzoesäure; l-Hydroxy-2-car- 
bazolcarboxylsäure; 2-Hydroxy-3-dibenzofurancarboxylsäure; 2- 
Naphthol-3,6-disulfonsäure; 7-Nitronaphth[1.2]oxadiazol-5-sulfon- 

säure; 2,4,4',5 -Tetrachlorphenylsulfon .je Ib 

und 


3,1 c 
22'/:«/« 


2-Acetamido-3-chloranthrachinon; ortho-Acetoacetanisidid; 2’,4'-Ace- 
toacetoxylidid; l-Amino-5-benzamidoanthrachinon: ortho-Anisidin; 
para-Anisidin; Caprolaktam, monomer; 6-Cloro-m-kresol[OH= 1]; 4- 
Chloro-2,5-dimethoxyanilin(NHi= 1); meta-Diäthylaminophenol; 1,8- 
Dihydroxy-4,5-dinitroanthra<hinon; 2,4-Dijnethoxyanilin; 3-Athyl- 
amino-para-kresol; Hexamethylenadipamid; Iminodianthrachinon; 5- 
Methoxy-meta-phenylendiamin; N-Methylanilin; Methylcyclohexa- 
non; dl-Phenylephrin-Base; Phenylsulfon,• 2-Pyridincarboxyaldehyd; 

Natriumtetraphenylbor; Vinylcarbazol, mono . jelb 

und 


3,25 c 
22 '/;®/« 


2,8 c 
20 «/« 


2,4 c 

14 «/« 


2,8 c 
16 «/« 


1,4 c 

8 «/« 


2,8 c 
20 «/« 


3 c 
20 “/« 


27 (a) Alle Erzeugnisse, unter beliebigem Namen bekannt, die einem in Para- 

(3) (4) (5) graph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Erzeugnis gleichen, 
und die ganz oder teilweise aus einem der in diesen Paragraphen ge¬ 
nannten Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt sind; und 
alle Mischungen, einschließlich Lösungen, die ganz oder teilweise aus 
einem der in Unterposition (1) (2) oder (3) des Paragraphen 27 (a) des 
Tariff Act 1930 genannten Erzeugnisse bestehen; 

2,3-Dichlor-l,4-naphthochinon; und Hydroxycinnamonsäure (ein¬ 
schließlich deren Salze) .jelb 

und 


3.1 c 
22'/:«/« 


2,8 c 
20 ®/« 
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Schedule XX — United Stales of America 


Paragraph • | 


Dcscri)>lion ol Producls 


Rates of Duty 


A 


B 


28 (a) 


28 (a) 


28 (a) 


28 (a) 


28 (a) 


28 (a) 


29 

29 

29 


Colors, dyes, or stains, whether soluble or not in water, when obtained, 
derived, or manufactured in whole or in pari from any of the products 
provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930; 


Acid black 31; acid blue 45; acid violet 19, 41; basic blue 3; basic 
orange 22; basic red 13; basic yellow 1, 11; direct blue 108, 109; 
disperse red 4; ingrain blue 2; mordant black 8; mordant red 27; 
reactive blue 1, 2, 4; reactive orange 1; reactive red 1, 2, 3, 5, 6; 
reactive yellow 1; vat blue 2; vat brown 3; vat orange 2, 7; vat 
violet 9, 13; and vat yellow 4, 20. 


Color acids, color bases, color lakes, leuco-compounds, whether colorless 
or not, indoxyl, and indoxyl compounds, when obtained, derived, or 
manufactured in whole or in part from any of the products provided 
for in Paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930 . 


36 “/o ad val., 
but not less 
than 3.1 c 
per Ib. and 
20®/« ad val. 


6.3 c per Ib. 
and 40*/i®/« 
ad val. 


Medicinals, when obtained, derived, or manufactured in whole or in part 
from any of the products provided for in paragraph 2? or 1651, Tariff 
Act of 1930: 


5-ethyl-5-phenyl-hexahydropyrimidine-4:6-dione 


Phenacetin; phenylephrine hydrodiloride; sulfadiazine; sulfaguani- 
dine; sulfamerazine; sulfamethazine; sulfapyridine; and salicyl- 
azosulfapyridine . 


2.7 c per Ib. 
and 19®/« 
ad val. 


3.1 c per ib. 
and22Vi®/« 
ad val. 


.Artificial musk and other synthetic odoriferous or aromatic Chemicals, 
not marketable as perfumery, cosmetics, or teilet preparations, and not 
mixed and not compounded, and not containing alcohol, when obtained, 
derived, or manufactured in whole or in part from any of the products 
provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930: 


Artificial musk 


Styrene 


6.3 c per Ib. 
and20«/o 
ad val. 
3.1 c per Ib. 
and 20®,'« 
ad val. 


Synthetic phenolic resin and all resin-like products prepared from phenol, 
cresol, phthalic anhydride, coumarone, indene, or from any other 
article or material provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 
1930, all these products whether in a solid, semisolid, or liquid con¬ 
dition, when obtained. derived, or manufactured in whole or in part 
from any of the products provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff 
Act of 1930 ... 


.Natural alizarin and natural indigo, and colors, dyes, stains, color acids, 
color bases, color lakes, leuco-compounds, indoxyl, and indoxyl com¬ 
pounds, obtained, derived, or manufactured in whole or in part from 
natural alizarin or natural indigo . 


3.1 c per Ib. 
and 20®.'« 
ad val. 


6.3c per Ib. 
and 40‘/i®/o 
ad val. 


Cobalt oxide . 

Cobalt sulphate . 

Al) other cobalt salts and compounds (not including linoleate) 


2.7 c per Ib. 

2c per Ib. 

13''j®/o 
ad val. 


32®/« ad val., 
but not less 
than 2.8 c 
per Ib. and 
18 ®/o ad val. 


5.6 c per Ib 
and 36®/« 
ad val. 


2.4 c per Ib. 
and 17®/« 
ad val. 


2.8 c per Ib. 
and2Ü®/o 
ad val. 


5.6 c per Ib. 
and 18®/« 
ad val. 
2.8 c per Ib. 
and 18®/« 
ad val. 


2.8c per Ib. 
and 18®/« 
ad val. 


5.6 c per Ib. 
and 36®/o 
ad val. 

1.5 c per Ib. 

1.5 c per Ib. 

12®'« ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdrd(|raph *) 


VVurenbezeidinuny 


Zollsatz 


A 


B 


28 (a) 


Farben, Farbstoffe oder Beizen, auch wasseriöslidi, ganz oder teilweise 
aus einem der in Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 vorgese¬ 
henen Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt: 

Säureschwarz 31; Säureblau 45; Säureviolett 19, 41; Basischblau 3; 
Basischorange 22; Basischrot 13; Basischgelb 1, 11; Direktblau 108, 

109; Dispersionsrot 4; echlgefärbtes Blau 2; Beizschwarz 8; Beizrot 
27; Reagenzblau 1,2, 4; Reagenzorange 1; Reagenzrot 1, 2, 3, 5, 6; 
Reagenzgelb 1; Küpenblau 2; Küpenbraun 3; Küpenorange 2, 7; 

Küpenviolett 9, 13; und Küpengelb 4, 20 . 36"/« 

aber nicht weniger als je Ib 3,1 c 

und 20 “.u 


32''/« 
2,8 c 

18®/t. 


28 (a) 


28 (a) 


28 (a) 


Farbsäuren, Farbbasen, Farbladce, Leukoverbindungen, auch farblos, In- 
doxyl und Indoxylverbindungen, ganz oder teilweise aus einem der in 
Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 vorgesehenen Erzeugnisse 

gewonnen, abgeleitet oder hergestellt.je Ib 

und 

Medizinische Präparate, ganz oder teilweise aus einem der in Para¬ 
graph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Erzeugnisse gewon¬ 
nen, abgeleitet oder hergestellt; 

5-Athyl-5-phenyl-hexahydropyrimidin-4:6-dion .je Ib 

und 


6,3 c 
40’/i® 1. 


2.7 c 
19®/« 


Phenacetin: 

Phenylephrinhydrochlorid; Sulfadiazin; Sulfaguanidin; Sulfamera¬ 
zin; Sulfamethazin; Sulfapyridin; Salicylazosulfapyridin .. je Ib 

und 


3,1 c 
22Vi®'u 


5,6 c 
36 "/e 


2,4 c 
17*/o 


2,8 c 
20 ®/« 


Künstlicher Moschus und cindere synthetische, wohlriechende oder aroma¬ 
tische chemische Erzeugnisse, wenn sie nicht als Parfüme, Kosmetika 
oder Toilette-Zubereitungen verkäuflich sind und nicht gemischt, nicht 
zusammengesetzt und nicht alkoholhaltig sind, ganz oder teilweise aus 
einem der in Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Er¬ 
zeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt: 

künstlicher Moschus .je Ib 

und 


6,3 c 
20 ® .. 


5,6 c 
18"/« 


Styrol 


je Ib 
und 


3.1 c 
20 ®'« 


2,8 c 
18®/* 


28 (a) 


28 (a) 


Synthetisches Phenolharz und alle harzähnlichen Erzeugnisse, die aus 
Phenol, Kresol, Phthalsäureanhydrid, Cumaron, Inden oder aus an¬ 
deren, in Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Erzeug¬ 
nissen oder Materialien hergestellt sind, alle diese Erzeugnisse in 
festem, halbfestem oder flüssigem Zustand, ganz oder teilweise aus 
einem der in Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten 

Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt .je Ib 

und 


3.1 c 
20 ® « 


Natürliches Alizarin und natürlicher Indigo, Farben, Farbstoffe, Beizen, 
Farbsäuren, Farbbasen, Farblacke, Leukoverbindungen, Indoxyl und 
Indoxylverbindungen, ganz oder teilweise aus natürlichem Alizarin 
oder natürlichem Indigo gewonnen, abgeleitet oder hergestellt ... je Ib 

und 


6,3 c 
4OV2" « 


2,8 c 
18®/» 


5,6 c 
36®/« 


29 

29 

29 


Kobaltoxyd . je Ib 

Kobaltsulfat . je Ib 


Alle anderen Kobaltsalze und -Verbindungen (jedoch keine Linoleate) . . . 


2,7 c 
2c 

13V i®/« 


1,5 c 
1,5 c 
12 ®/« 
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Sdiedule XX — United Stales of America 


Paragraph *) 


Description o( Producls 


Kalos of Duly 

B 


30 Collodion and other liquid Solutions of pyroxylin. of olher cellulose esters 

or ethers, or of cellulose . 13.5c per Ib. 12c per Ib. 

31 (a) Cellulose acetate, and compounds, combinalions, or mixtures containing 

cellulose acetate: 

( 1 ) In blocks, sheets, rods, tubes, powder, flak.es, briquets, or other forms, 

whether or not colloided, and waste wholly or in chief value of 
cellulose acetate, all the foregoing not made into hnished or partly 
finished articles: 


Wholly or in chief value of acrylic resins. 19 c per Ib. 17 c per Ib. 

Other . 9cperlb. 7.5 c per Ib. 


31 (b) All compounds of cellulose (except cellulose acetate, but including 

pyroxylin and other cellulose esters and ethers), and all compounds, 
combinations, or mixtures of whidi any such compound is the com- 
ponent material of chief value; 

(1) ln blödes, sheets, rods, tubes, powder, flakes, briquets, or other forms, 

whether or not colloided, not made into finished or partly finished 
articles (except pyroxylin, and compounds, combinations, or mix¬ 
tures of whidi pyroxylin is the component material of diief value); 


Transparent sheets over 0.003 but not over 0.032 indi thidc. 1? c per Ib. 15 c per Ib. 

Other sheets; carboxymethyl-cellulose and methyl cellulose in 
any form; and tubings from which meat casings are manufactur- 

ed, made of hide fleshings (hide splits) . 18c per Ib. 16 c per Ib. 


(2) Made into finished or partly finished articles of whidi any of the 

materials provided for in paragrapb 31 (b) (1), Tariff Act of 1930, 
is the coponent material of chief value, not specially provided for: 

Meat casings, finished or partly finished, made from tubings of 

hide fleshings (hide splits) . 22‘/->®/c 20*'« ad val 

ad val. 


34 Drugs, such as barks, beans, berries, buds, bulbs, bulbous roots, ex- 

crescences, fruils, flowers, dried fibers, dried insects, grains, herbs, 
leaves, lidiens, mosses, roots, slems, vegetables, seeds (aromatic, not 
garden seeds), seeds of morbid growth, weeds, and all other drugs 
of vegetable or animal origin (except fish oils and fish-liver oils); 
any of the foregoing which are natural and uncompounded drugs and 
not edible, and not specially provided for, but which are advanced in 
value or condition by shredding, grinding, chipping, crushing, or any 
other process or treatment whatever beyond that essential to the 
proper packing of the drugs and the prevention of decay or deteriora- 

tion pending manufacture, and not containing alcohol. 4*/oad val. 3*'oad val. 


35 Derris, tube, or tuba root, and barbasco or cube rool; all the foregoing 

which are natural and uncompounded, but which are advanced in value 
or condition by shredding, grinding, chipping, crushing, or any other 
process or treatment whatever beyond that essential to proper packing 
and the prevention of decay or deterioration pending manufacture, 


and not containing alcohol . l^/oadval. 

36 Coca leaves . 1.7 c per Ib. 1.4 c per Ib 

36 Digitalis . 15'/;®/o 13'/ä®/o 

ad val. ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pciiacndpli •) 


Wdronijt 7cichniin^ 


ZollsaU 


B 


30 Kollodium und andere flüssige Losungen von Pyroxilin, von anderen Zel¬ 

luloseestern oder -äthern, oder von Zellulose .je Ib 13,5 c 

31 (a) Zelluloseacetate und Zelluloseacetat enthaltende Verbindungen, Zusam¬ 

mensetzungen oder Misdiungen; 

(1) in Blöcken, Tafeln, Stäben, Rohren, Pulver, Flocken, Briketts oder 

anderen Formen, auch gallertartig, und Abfall, der ganz oder dem 
Hauptwerle nach aus Zelluloseacetat besteht, alle vorstehenden 
Erzeugnisse, nicht zu fertigen oder teilweise fertigen Waren ver¬ 


arbeitet: 

ganz oder dem Hauptwerte nach aus Acrylharzen . je Ib 19 c 

andere .je Ib 9 c 


31 (b) Alle Zelluloseverbindungen (ausgenommen Zelluloseacetat, aber ein- 

sciiließlich Pyroxylin und andere Zelluloseester und -äther) und alle 
Verbindungen, Zusammensetzungen oder Mischungen, bei denen eine 
derartige Verbindung dem Werte nach den Hauptbestandteil bildet: 

(1) in Blöcken, Tafeln, Stäben, Rohren, Pulver, Flocken, Briketts oder an¬ 

deren Formen, auch gallertartig, nicht zu fertigen oder teilweise 
fertigen Waren verarbeitet (außer Pyroxilin und Verbindungen, 
Zusammensetzungen oder Mischungen, bei denen Pyroxilin dem 
Werte nach den Hauptbestandteil bildet): 

transparente Tafeln über 0,003 aber nicht über 0,032 Zoll stark 

jelb 17 c 

andere Tafeln; Carboxymethylzellulose und Methylzellulose in 
jeder Form; Rohre oder Schläuche, aus denen Fleischhüllen 
hergestellt werden, aus fleshings von Häuten (Spalte von Häu¬ 
ten) gemacht .jelb 18c 

(2) zu Fertig- oder Halbfertigwaren verarbeitet, bei denen die in Para¬ 

graph 31 (b) (1) des Tariff Act von 1930 vorgesehenen Materialien 
dem Werte nach den Hauptbestandteil bilden, n. b. g.; 

Fleischhüllen, ganz oder teilweise fertigbearbeitet, aus Rohren 
oder Schläuchen, die aus fleshings von Häuten (Spalte von 
Häuten) hergestelll sind . 22'/i*/o 

34 Drogen, wie z. B. Rinde, Bohnen, Beeren, Knospen, Zwiebeln, Zwiebel¬ 

wurzeln, Auswüchse, Früchte, Blüten, getrocknete Pflanzenfasern, ge¬ 
trocknete Insekten, Körner, Kräuter, Blätter, Flechten, Moose, Wurzeln, 

Stengel, Pflanzen, Samen (aromatische, keine Gartensämereien), Samen 
von krankhaftem Wachstum, Unkraut und alle anderen Drogen pflanz¬ 
lichen oder tierischen Ursprungs (außer Fischölen und Fischleberölen); 
vorstehende Drogen, wenn sie natürliche und nicht zusammengesetzte 
Drogen und nicht zum Genuß geeignet und n. b. g. sind, jedoch durch 
Schneiden, Mahlen, Hacken, Zerreiben oder durch ein anderes Verfah¬ 
ren oder Bearbeiten, soweit dieses über das für die angemessene Ver¬ 
packung der Drogen und die Verhütung von Fäulnis oder Verderb 
erforderliche Maß bis zur Verarbeitung hinausgeht, in Wert oder Be¬ 
schaffenheit verbessert worden sind und keinen Alkohol enthalten .... 4*/* 

35 Derris-, Palisander- oder Rosenholzwurzeln und Barbasco- oder Cube- 

Wurzeln; alle vorstehenden Erzeugnisse, wenn sie natürlich und nicht 
zusammengesetzt sind, jedoch durch Schneiden, Mahlen, Hacken, Zer¬ 
reiben oder durch ein anderes Verfahren oder Bearbeiten, soweit dieses 
über das für die angemessene Verpackung der Drogen und die Verhü¬ 
tung von Fäulnis oder Verderb erforderliche Maß bis zur Verarbeitung 
hinausgeht, in Wert oder Beschaffenheit verbessert worden sind und 


keinen Alkohol enthalten. 1 •/• 

36 Kokablätter .jelb 1,7c 


12c 


17 c 
7,5 c 


15c 


16 c 


20 V. 


3V. 


1,4 c 


36 


Digitalis 


15‘/tV. 


IS'/sV. 
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Schedule XX - 

~ United States ol America 



P.iiagraiih *1 

l)('M ri|>l lOII u( PlOtJut!- 

R.ites of Du(y 



i A 

B 

38 and 

Lxlracts, dyeing and tanning, not conlaining alcohol (including those 



1670 (b) 

provided for teriporarily in paragraph 1670 (b), Tarif! Act of 1930): 




Chestnut, divi-divi, and hemlock. 

Chlorophyll, cutch, fustic, myrobalan, Persian berry, safflower. saf- 

5‘Vo ad val. 

4 ®/o ad val. 


fron, saffron cake, and sumac . 

6'/j"/o ad val. 

5'/;®/« ad val. 




1 

Extracts, decoctions, and preparations ol vegetable origin used for 




dyeing, coloring, or staining. and not specially' provided for (not 
including logwood, mangrove, oak, quebracho, valonia, urunday, 
and wattle) . 

6'/;"/o ad val. 

5'/2®/o ad val. 

40 

Hexamethylenetetramine . 

5 c per Ib. 

4.5 c per Ib. 

41 

Edible gelatin, valued under 40 cenls per pound . 

9®/o ad val. 

8®/* ad val. 



and 1.8 c 

and 1.6 c 



perIb. 

per Ib. 

41 

isinglass . 

19®/o ad val. 

17®/g ad val. 

41 

Manufactures wholly or in chief value of glue or glue size. 

13'/; Vo 
ad val. 

12®/o ad val. 

43 

Drawing ink . 

6'/; "/o ad val. 

5'/* ®/o ad val. 

43 

Ink, and ink powders not specially provided for. 

4®/o ad val. 

3 ®/o ad val. 

49 

Magnesium carbonate, precipitated . 

0.425 c 
perIb. 

0.35 c per Ib. 

49 

Magnesium Chloride, not specially provided for . 

0.48 c per Ib. 

0.42 c per Ib. 

49 

Magnesium oxide or calcined raagnesia . 

2.25 c per Ib. 

2 c per Ib. 

50 

Manganese borate, manganese resinale, and manganese sulphate. 

11 ®/o ad val. 

10 ®/o ad val. 

50 

Manganese compounds and salts. not specially provided for. 

15'/; ®/o 
ad val. 

14 ®/o ad val. 

52 

Oils, animal and fish; 



1 

Sperm, crude . 

0.75 c 
per gal. 

0.5 c per gal. 


Whale . 

2.25 c 
per gal. 

2 c per gal. 

53 

Oils, vegetable: 




Olive, weighing with the immediate Container less than 40 pounds .... 

4.3 c per Ib. 

3.8 c per Ib. 



on Contents 

on Contents 



and con- 

and con- 



tainer 

tainer 


Rapeseed oil . 

5.2 c per gal. 

4.5 c per gal. 

53 

Oils, expressed or extracted, not specially' provided for: 




Sunflower oil . 

9 ®/o ad val. 

8 ®/o ad val. 

54 

Sesame oil . 

1.75 c per Ib. 

1.5 c per Ib. 

55 

Alizarin assistant, Turkey red oil, sulphonated castor or other sulphonat- 




ed animal or vegetable oils, soaps made in whole or in pari from 
castor oil, and all soluble greases; all the foregoing, in whatever form, 
and suitable for use in the processes of softening, dyeing, tanning, 
or finishing, not specially provided for. 

15'/* «/o 
ad val. 

14 ®/o ad val. 

56 

Oils and fats, the composition and properties of which have been changed 




by vulcanizing, oxidizing, chlorinating, nitrating, or any other Chemical 
process, and not specially provided for . 

18 ®/o ad val. 

16 ®/o ad val. 
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38 und 
1670 (b) 


40 

41 

41 

41 

43 

43 

49 

49 

49 

50 
50 

52 

53 


53 

54 

55 

56 


Färb- und Gerbauszüge, keinen Alkohol enthaltend (einsdiließlich der 


vorübergehend in Paragraph 1670 (b) des Tarif! Act 1930 vorgesehenen): 

Kastanien-, Divi-Divi- und Sdiierlingsauszug . 5“/« 4® « 

Chlorophyll-, Katechu-, Gelbholz-, Myrobalan-, Rhamnus-, Färber¬ 
distel- [wilder Safran-j, Safran- [echter Safran-j. Safrankudien- und 

Sumadiauszug . 6'/i"/« 5' i“/« 

Auszüge, Absude und Zubereitungen pflanzlidien Ursprungs, die zum 
Färben, Tönen oder Beizen verwendet werden und n. b. g. (ausge¬ 
nommen solche von Kampedre oder Blauholz, Mangelbaum, Eichen, 

Quebracho, Valonea-Eichen, Urunday und australischer Akazie) .. Obi"/« 5'/.‘®/o 


Hexamethylentetramin .je Ib 

Speisegelatine im Werte von weniger als 40 Cent je Pfund. 

und je Ib 



Hausenblase . 

Erzeugnisse, ganz oder dem Hauptwerte nach aus Leim oder Appretur¬ 
leim . 

Zeichentinte . 

Tinte und Tintenpulver, n. b. g. 

Magnesiumkarbonat, gefällt .je Ib 


19"/. 

13'/;*/.. 

6 '/*®/.. 

4% 
0,425 c 


17®/« 

12 */« 
5V:*/« 
3»/« 
0,35 c 


Magnesiumchlorid, n. b. g.je Ib 0,48 c 

Magnesiumoxyd oder gebrannte Magnesia.je Ib 2,25 c 

Manganborat, -resinat und -sulfat. 11*/« 

Manganverbindungen und -salze, n. b. g. 15''i® « 

öle von Fischen und anderen Tieren: 

Spermöl, roh . je Gal. 0,75 c 

Waltran . je Gal. 2,25 c 

Pflanzliche öle: 

Olivenöl mit einem Gewicht von weniger als 40 Pfund einschließlich 

der unmittelbaren Umschließung .je Ib 4,3 c 


des Inhalts und der Umschließung 


Rapsöl . je Gal. 5,2 c 

öle, ausgepreßt oder ausgezogen, n. b. g.; 

Sonnenblumensamenöl . 9 « „ 

Sesamöl .je Ib 1,75 c 

Hilfsmittel für die Alizarinfärberei, Türkischrotöl, sulfoniertes Rizinusöl 
oder andere sulfonierte tierische oder pflanzliche öle, Seifen, ganz oder 
teilweise aus Rizinusöl hergestellt, und alle löslichen Fette; alle vor¬ 
stehenden Erzeugnisse in beliebiger Form, zum Weichmadien, Färben, 


Gerben oder Zurichten geeignet, n. b. g. 15’/i*'<i 

öle und Fette, deren Zusammensetzung und Eigenschaften durch Vulkani¬ 
sieren, Oxydieren, Chlorieren, Nitrieren oder andere chemische Verfah¬ 
ren verändert worden sind, n. b. g. 18®/« 


0,42 c 
2c 
10 ®/« 
14 ®/« 

0,5 c 
2c 

3,8 c 


8 ®/« 
1,5 c 

14«/o 

16®/« 
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Pdragr<n)h *) 


Ocscnpiion ot Pioducts 


R<ili‘s Ol Duly 


A 


Ij 


57 


Combinations and mixtures of animal, vegetable, or mineral oils or of 
any of them (except combinations or mixtures containing essential or 
distilled oils), with or without other substances, not specially provided 

for, and not containing alcohol . 

but not less than the rate applicable to the component material 
subject to the highest rate of duty 


22'.'i “/« 

ad val. 


20*/« ad val. 


58 


Oils, distilled or essential, not mixed or compounded with or containing 
alcohol: 

Sandalwood . 


9 “ • ad val. 


8 " « ad val. 


Essential and distilled oils not specially provided for: 

Vetivert . 

Other (not including clove, peppermint, pachouli, and cornmint oils) 


4 •/* ad val. 

5 •/« ad val. 


3 "/o ad val. 

4 "/«ad val. 


59 


60 


Opium containing 8.5 •/• or more of anhydrous morphine 


$8.10 per Ib. 
of anhydrous 
morphine 
content. but 
not less tlian 
81 c nor 
more than 
$1.35 per Ib. 
of opium 


$7.20 per Ib. 
of anhydrous 
morphine 
content, but 
not less than 
72 c nor 
more than 
$1.20 per Ib. 
of opium 


Perfume materials, not containing over 10 per centum of alcohol: 

Ambergris . 

Civet . 


9 */• ad val. 
18 ad val. 


8 •/• ad val. 
IH *'it ad val 


Anethol, citral, heliotropin, ionone, rhodinol, terpineol, and all natural 
or synthetic odoriferous or aromatic Chemicals, all the foregoing not 
mixed and not compounded, and not specially provided for: 


Anethol, citral, heliotropin, ionone, rhodinol, and terpineol 
Linalyl acetate . 

Other (not including geraniol, safrol, hydroxycitronellal) .. 


27 ad val. 
40'-i "/« 
ad val. 

27 '■/« ad val. 


24 ad val 
36 "/« ad val 

24 '* » ad val 


Mixtures or combinations containing essential or distilled oils, or 
natural or synthetic odoriferous or aromatic substances . 


18 c per Ib. 
and 13';j 
ad val. 


16 c perIb. 
and 12 •/• 
ad val. 


61 


Perfumery, including cologne and other toilet waters, articles of per- 
fumery, whether in sachets or otherwise, and all preparations used as 
applications to the hair, mouth, teeth, or skin, such as cosmetics, 
dentifrices, tooth soaps, pastes, theatrical grease paints, pomades, 
powders, and other toilet preparations (not including bath salts): 


Not containing alcohol 
Containing alcohol . .. 


17 " 0 ad val. 


15 '*.« ad val. 


18 c perIb. 
and no/o 
ad val. 


16 c per Ib 
and 15 ®/u 
ad val. 


62 


Bay rum or bay \y ater, wheter distilled or compounded 


18 c per Ib. 
and 27 »/o 
ad val. 


16 c per Ib 
and 24 */« 
ad val. 


64 


Piasters, healing or curative, of all kinds, and courtplaster 


9 " ad val. 


8 “'<1 ad val. 
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Zusammensetzungen und Mischungen von tierischen, pflanzlidien oder 
mineralischen ölen oder von einem dieser öle (ausgenommen Zusam¬ 
mensetzungen oder Mischungen, die ätherische oder destillierte öle ent¬ 
halten), auch mit anderen Stoffen, n.b.g., und keinen .A.lkohol enthaltend 22'/; “/d 
aber nicht weniger als der Zollsatz für den Bestandteil, der dem höch¬ 
sten Zollsatz unterliegt 

Destillierte oder ätherische Öle, weder mit Alkohol zusammengesetzt 
oder gemischt, noch Alkohol enthaltend: 


Sandelholzöl 


ätherische oder destillierte öle, n.b.g.; 

Vetiveröl . 

andere (ausgenommen Nelken-, Pfefferminz-, Patschuli- und Acker¬ 
minzöl) . 

Opium init einem Gehalt von mindestens 8,5®/» an wasserfreiem 
Morphium . je Ib 

für das darin enthaltene wasserfreie Morphium, aber 

nicht weniger als. je Ib Opium 

und nicht mehr als. je Ib Opium 


Riechstoffe, nicht mehr als 10®/« Alkohol enthaltend: 


grauer Amber 


Anethol, Citral, Heliotropin, Jonon, Rhodinol, Terpineol und alle natür¬ 
lichen oder synthetischen wohlriechenden oder aromatischen chemi¬ 
schen Erzeugnisse, weder gemischt noch zusammengesetzt und n. b. g.; 


Anethol, Citral, Heliotropin, Jonon, Rhodinol und Terpineol 
Linalylacetat . 


27®/« 

40'/;«/« 


andere (ausgenommen Geraniol, Safrol, Hydroxycitronellal) . 

Mischungen oder Zusammensetzungen, die ätherische oder destillierte 
Öle oder natürliche oder synthetische wohlriechende oder aroma¬ 
tische Stoffe enthalten . je Ib 

und 


18 c 
13 ‘/!®/« 


Riechmittel, einschließlich Kölnisch Wasser und andere Toilettewässer, 
Riechmittel, auch als Riechkissen oder in anderer Form, und alle Zu¬ 
bereitungen, die als Haar-, Mund-, Zahn- oder Hautpflegemittel ver¬ 
wendet werden, wie z. B. Kosmetika, Zahnpflegemittel, Zahnseifen, 
Pasten, Theaterschminken, Pomaden, Puder und andere Körperpflege¬ 
mittel (jedoch kein Badesatz): 


ohne Alkohol 
mit Alkohol 


Bay-Rum oder Bay-Wasser, aucir destilliert oder zusammengesetzt .. je Ib 

und 


64 


Heilende Pflaster aller Art und Englisches Pflaster 


9«/« 
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Pdragraph •) 

Descriplion of Products 

Rates of Duiy 

A 

B 

65 (a) 

(2) 

Paints, colors, and pigments, commonly known as artisls’, sdiool, 
students', or diildren's paints or colors; 

In tubes or jars not over l‘/t pounds net weight eadi, valued at 
20 Cents or more per dozen pieces, and not assembled in paint 
sets, kits, or color outfits . 

1.5 c each 

1.4 c each 

(3) 

In tubes, jars, cakes, pans, or other forms, not over IV* pounds net 
weight eadi, when assembled in paint sets, kits, or color outfits, 
with or without brushes, water pans, outline drawings, slencils, 
or other articles . 

and 9‘/i ®/o 
ad val. 

27 ®/o ad val. 

and 8Vj ®/o 
ad val. 

24 ®/o ad val. 

66 

Pigments, colors, stains, and paints, including enamel paints, whether 
dry, mixed, or ground in or mixed with water, oil, or Solutions other 
than oil, not specially provided for; 

Cassel earth pigment or Vandyke brown pigment. 

on the value 
as assembled 

19 ®/o ad val. 

on the value 
as assembled 

17 ®/« ad val. 


Pearl essence. 

10 ®/o ad val. 

9 ®/o ad val. 



9Vf ®/« ad val. 

8‘/j ®/o ad val. 

69 

Decolorizing, deodorizing, or gas-absorbing chars and carbons, whether 
or not activated, and all activated diars and carbons. 

1 

17 ®/o ad val. 

15 ®/o ad val. 

70 

Chrome yellow, chrome green, and other colors containing diromium, in 
pulp, dry, or ground in or mixed with oil or water. 

11 ®/o ad val. 

10 ®/« ad val. 

75 

Spirit varnishes containing less than 5 per centum of methyl alcohol .... 

99 c per gal. 

88 c per gal. 

78 

Potassium: 

Ferricyanide or red prussiate of potash . 

and 11 •/« 
ad val. 

2.7 c per Ib. 

and 10 ®/o 
ad val. 

2.3 c per Ib. 


Ferrocyanide or yellow prussiate of potash . 

1.8 c per Ib. 

1.6 c per Ib. 


Hydroxide or caustic potash . 

0.35 c per Ib. 

0.2 c per Ib. 

79 

Sodium, potassium. beryllium, and caesium . 

19 ®/o ad val. 

17 ®/o ad val. 

80 

Toilet soap: 

Valued not over 20 cents per pound . 

1 

11 ®/o ad val. 

10 ®/o ad val. 


Valued over 20 cents per pound. 

7’/j ®/<i ad val. 

6Vf ®/o ad val. 

81 

Sodium: 

0.9 c per Ib. 

0.7 c per Ib. 

0.8 c per Ib. 


Ferrocyanide or yellow prussiate of soda . 

0.6 c per Ib. 



4 c perIb. 

0.34 c per Ib. 

90 c per ton 

3.6 c per Ib. 



0.3 c per Ib. 


Sulphate, anhydrous . 

50 c per ton 

94 

Collodion emulsion . 

17 ®/o ad val. 

15 ®/o ad val. 

201 (a) 

Fire brick, not specially provided for. 

4 ®/o ad val. 

3 ®/o ad val. 

202 (a) 

Tiles, however provided for in paragraph 202(a), Tariff Act of 1930; 

Floor and wall tiles: 

Quarries or quarry tiles, valued over 40 cents per square foot; 

5/8 inch or more thick . 

13‘/« ®/o 

12 ®/o ad val. 


Under 5/8 inch thick . 

ad val. 

27 ®/o ad val. 

24 ®'n ad val 
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Pard<)rdpli •) 


65 (a) 


( 2 ) 


(3) 


66 


69 

70 

75 

78 


79 

80 


81 


94 

201 (a) 

202 (a) 


\Vdroi)bc/oi<iinung 


Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


ZollSdl.r! 

A B 


Farben aller Art und Pigmente, allgemein als Farben für Künstler, 
Sdiüler, Studenten oder Kinder bekannt: 

in Tuben oder Näpfchen, im Reingewicht von nicht mehr als l'/s Pfund 
je Stück, mit einem Wert je Dutzend Stück von 20 Cent oder mehr 
und nicht zu Farbsätzen, Farbkästen oder Malkästen zusammen¬ 
gestellt . je Stück 

und 


1,5 c 


in Tuben, Näpfchen, Täfelchen, Schalen oder anderen Formen, im 
Reingewicht von nicht mehr als IV; Pfund je Stück:, in Farbsätzen, 
Farbkästen oder Malkästen zusammengestellt, auch mit Pinseln, 
Wasserschalen, Malvorlagen, Schablonen oder anderen Gegenstän¬ 
den 

auf den Wert der zusammengestellten Ware. 

Pigmente, Beizen und Farben aller Art einschließlich Emaillefarben, auch 
trocken, vermischt oder mit Wasser, öl oder anderen Lösungsmitteln 
als öl angerieben oder gemischt, n. b. g.: 

Kasseler Erde oder van Dyck-Braun . 

Perlenessenz . 


27 “/« 


19«/* 
10 «/o 


andere 


9V;«/i. 


1.4 c 

8V;«/o 


24 »/o 


17®/o 

9»/# 

8V;«/« 


Kohlen zum Entfärben, Geruchlosmachen oder Absorbieren von Gas, auch 
aktiviert, sowie alle aktivierten Kohlen . 


17 «/o 


Chromgelb, Chromgrün und andere Chromfarben, teigförmig, trocken oder 
mit öl oder Wasser angerieben oder gemischt. 11 «/o 

Spirituslacke mit einem Methylalkoholgehalt von weniger als 5«/u . je Gal. 99 c 

und ll«/o 


Kalium; 

Ferricyanid oder rotes Blutlaugensalz . je Ib 

Ferrocyanid oder gelbes Blutlaugensalz. je Ib 

Hydroxyd oder Ätzkali . je Ib 

Natrium, Kalium, Beryllium und Cäsium . 

Toiletteseife; 


mit einem Werte von nicht mehr als 20 Cent je Pfund 
mit einem Werte von mehr als 20 Cent je Pfund. 


2.7 c 

1.8 c 
0,35 c 

19«/o 


11«/« 

7V;«/* 


Natrium: 

Arsenat . je Ib 

Ferrocyanid oder gelbes Natronblutlaugensalz. je Ib 

Nitrit . je Ib 

Silikat . je Ib 

Sulfat, wasserfrei . je ton 


0.9 c 
0,7 c 
4 c 

0,34 c 
90 c 


Kollodiumemulsion 


17«/« 


Feuerfeste Ziegel, n. b. g. 


4 «/<i 


Ziegel, an beliebigerstelle von Paragraph 202(a) desTariff Act 1930genannt: 
Boden- und Wandplatten: 

Bruchsteine oder Bruchsteinplatten, mit einem Werte je Quadrat¬ 
fuß von mehr als 40 Cent: 

®/r Zoll stark oder darüber. 


13V; «M. 


15«/o 

lO*/* 

88c 

lO«/* 


2,3 c 
1,6 c 
0.2 c 

17»,/« 


10 «/* 

6'/;«/. 

0,8 c 
0,6 c 
3,6 c 
0,3 c 
50 c 

15«/« 

3«/« 


12«/ü 


weniger als Ve Zoll stark 


27 «/o 


24 ‘Vo 
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Paragrapti •) 


Doscnpiion of Pioduc(s 


Rates of Duly 


A 


B 


202(a) 
(con.) 


203 


205 (e) 


Other than floor and wall tiles: 


Wholly or in part of cement, valued — 
Not over 40 cents per square foot .. 


Over 40 cents per square foot .... 
Other, valued — 

Not over 40 cents per square foot 


Over 40 cents per square foot. 

Liraestone (not suitable for use as monumental or building stone), crude, 
or crushed but not pulverized. 


Slatues, statuettes, and bas-reliefs, wholly or in chief value of plaster 
of Paris, not specially provided for. 


6.3 c per sq. 
ft., but not 
less than 

3lVi ®/o nor 
more than 
44 “/• ad val. 
37 V* V« 
ad val. 

5.4 c per sq. 
ft., but not 
less than 
27 Vo nor 
more than 

37Vi •/• 
ad val. 

32 ®/* ad val. 


1.125 c per 
1001b. 


11 */• ad val. 


5.6 c per sq. 
ft., but not 
less than 
28 ®/o nor 
more than 

39 */o ad val. 
33 Vj •/. 
ad val. 

4.8 c per sq. 
ft., but not 
less than 
24 '/o nor 
more than 
33Vi •/• 
ad val. 

28 */o ad val. 


1 c per 
1001b. 


10 •/• ad val. 


205 (e) 

206 


206 


207 


207 

208 (d) 


Manufactures of whidi plaster of Paris is the component material of 

diief value, not specially provided for. 13V* ®/o 

ad val. 

Pumice stone: 


12 ®/o ad val. 


Unmanufactured, valued over Sl5 per ton 
Wholly or partly manufactured. 


0.09 c per Ib. 
0.38 c per Ib. 


0.08 c per Ib. 
0.35 c per Ib, 


Manufactures of pumice stone, or of which pumice stone is the com¬ 
ponent material of chief value, not specially provided for. 


15'/i ®/o 
ad val. 


14 ®/o ad val. 


China clay or kaolin 


87 c per ton 


67 c per ton 


Bauxite, calcined, when imported to be used in the manufacture of fire- 
brick or other refractories . 

Mica plates and built-up mica. 


78 c per ton 
19 ®/« ad val. 


55 c per ton 
17 ®/o ad val. 


208 (f) 

209 


212 


Mica Waste and scrap (except phlogopite), valued not over 5 cents 

per pound. 13Vi®/o 

ad val. 

Tale, steatite or soapstone, and French chalk: 


12 V* •/. 
ad val. 


Crude and unground . 

Ground, washed, powdered, or pulverized (except toilet preparations 
and except talc and steatite or soapstone valued not over S 14 per 
ton) . 

Manufactures (except toilet preparations), of which talc, steatite or 
soapstone, or French chalk is the component material of chief value, 
wholly or partly finished, and not specially provided for: 

Not decorated . 

Decorated . 

Chemical stoneware, however provided for in paragraph 212, Tariff Act 
of 1930 . 


0.08 c per Ib. 


13 V* ®/o 
ad val. 


27 ®/o ad val. 
40V* ®/o 
ad val. 

45 */o ad val. 


0.05 c per Ib. 


12 ®/o ad val. 


24 ®/* ad val. 
36 ®/o ad val. 


40 ®/o ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 

Paragraph *| 

Wareiibozeidiiiung 

Zoll 

billZ 

A 

B 

1202 (a)] 

andere als Boden- und Wandplatten: 

ganz oder teilweise aus Zement: 

mit einem Werte je Quadratfuß von nicht mehr als 40 Cent 

je Quadratfuß 

6,3 c 

5.6 c 


aber nicht weniger als 

31'/i«/« 

28®/« 


und nicht mehr als 

44 “/• 

39*/o 


mit einem Werte von mehr als 40 Cent je Quadratfuß . 

37'/i»/o 

33','j« . 


andere, im Werte von — 

nicht mehr als 40 Cent je Quadratfuß. je Quadratfuß 

5.4 c 

4.8 


aber nicht weniger als 

27*/* 

24 '/• 


und nicht mehr als 

37’/**''fl 

28“/« 


mehr als 40 Cent je Quadratfuß. 

32*/o 

28-'u 

203 

Kalkstein (nicht zur Verwendung als Bildhauer- oder Baustein geeignet), 
roh oder zerkleinert, aber nicht pulverisiert. je 100 Ib 

1,125c 

1 c 

205 (e) 

Statuen, Statuetten und Basreliefs, ganz oder dem Hauptwerte nach aus 
gebranntem Gips, n. b. g. 

11 ‘/o 

10’/*" . 

205 (e) 

Waren, bei denen gebrannter Gips dem Werte nach den Hauptbestand¬ 
teil bildet, n. b. g. 

13'/s«/o 

12®/« 

206 

Bimsstein: 

unbearbeitet, im Werte von mehr als S 15 je ton. je Ib 

0.09 c 

0.08 c 


ganz oder teilweise bearbeitet . je Ib 

0,38 c 

0.35 c 

206 

Waren aus Bimsstein oder bei denen Bimsstein den Bestandteil mit dem 
Hauptwerl darstellt, n, b. g. 

15', i"'« 

14" « 

207 

Porzellanerde oder Kaolin . je ton 

87 c 

67 c 

207 

Bauxit, gebrannt, wenn zur Herstellung von feuerfesten Ziegeln oder 
anderen feuerfesten Waren eingeführt . je ton 

78 c 

55 c 

208 (d) 

Glimmerplatten und sogenannter built-up-Glimmer. 

19»/« 

17®/« 

208 (f) 

Glimmerabfall und -ausschuß (ausgenommen Phlogopit), mit einem Werte 
je Pfund von nicht mehr als 5 Cent. 

n'/i'*'.. 

12'/*"'« 

209 

Talk, Steatit oder Speckstein sowie Französische Kreide: 

roh und ungemahlen ... je Ib 

0,08 c 

0,05 c 


gemahlen, geschlämmt, als Puder oder pulverisiert (ausgenommen 
Toilette-Zubereitungen und außer Talk und Steatit oder Speckstein 
im Werte von nicht mehr als S 14 je ton) . 

13'/e''/fl 

12*/o 


Erzeugnisse (ausgenommen Toilette-Zubereitungen), bei denen Talk, 
Steatit oder Speckstein dem Werte nach den Hauptbestandteil bil¬ 
den, ganz oder teilweise fertiggestellt und n. b. g.: 

nicht verziert . 

27 "!» 

24 ®/o 


verziert . 

40'/i'''o 

36®/o 

212 

Chemisches Steinzeug, an beliebiger Stelle von Paragraph 212 des Tariff 
Act 1930 vorgesehen . 

45 “.'o 

40®/o 
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Par<tqrd|)h *| 

Di-scription of Piotiucts 

Rdtes of Duly 

A 

B 

213 

Graphite oi plumbago, crude or relined; 




Aniorphous (except artificial) . 

ad val. 

*/! ®/o ad val. 

214 

Crystalline lump, chip, or dust . 

Earthy or mineral substances wholly or partly manufactured and articles, 
wares, and materials (crude or advanced in condition), composed 
wholly or in chief value of earthy or mineral substances, not specially 
provided for, whether susceptible of decoration or not; 

ad val. 

5*/2®/o ad val. 


Marble diip or granito . 

Stone (not including marble chip or granito, or Cornwall stone), 
ground or crushed otherwise than merely to facilitate shipment 

11 "/n ad val. 

10 ®/« ad val. 


to tbe United States . 

Other (except synthetic materials of gern stone quality, such as 
corundum and spinel, and articles and wares composed wholly or 
in chief value of such materials): 

Not decorated in any manner: 

Dead-burned basic refractory material consisting chiefly of 

6'/;“/« ad val. 

5*/!®/* ad val. 


magnesia and Urne . 

ad val. 

12 ®/o ad val. 

216 

Decorated . 

Carbons and electrodes, of whatever material composed, and wholly or 
partly manufactured, for producing electric arc light: 

30‘/t*/o 
ad val. 

27 ®/o ad val. 

1 

If less than V* inch in diameter or of equivalent cross-sectional area 

16 */• ad val. j 

14 ®/o ad val. 

216 

If V* inch or more in diameter or of equivalent cross-sectional area .. 

Brushes, of whatever material composed, and wholly or partly manufac¬ 
tured, for electric motors, generators, or other electrical machines or 
appliances; plates, rods, and other forms, of whatever material com¬ 
posed, and wholly or partly manufactured, for manufacturing into the 

13'/! Vo 
ad val. 

12 •/• ad val. 

217 

aforesaid brushes . 

Bottles, vials, jars. ampoules, and covered or uncovered demijohns, and 
carboys, any of the foregoing, wholly or in chief value of glass, not 

11 ®'o ad val. 

10 ®/« ad val. 

218 (a) 

specially provided for, if unfilled and holding over 1 pint . 

Biological, Chemical, metallurgical, pharmaceutical, and surgical articles 
and Utensils of all kinds, including all scientific articles, and Utensils, 
whether used for experimental purposes in hospitals, laboratories, 
schools or universities, Colleges, or otherwise, all the foregoing (except 
articles provided for in paragraph 217 or 218 (e), Tariff Act of 1930), 
finished or unfinished, wholly or in chief value of fused quartz or 

0.45 c per Ib. 

0.4 c per Ib. 

218 (b) 

fused silica . 

Tubes (except gauge glass tubes), rods, canes, and tubing, with ends 
finished or unfinished, for whatever purpose used, wholly or in chief 

22'/i»/o 

ad val. 

20 "Al ad val. 


value of fused quartz or fused silica . 

15' 2 “/o 
ad val. 

14 "/ü ad val 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdiaqraph *) 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


.A 


B 


213 


214 


Graphit oder Reißblei, roh oder gereinigt; 

amorph (außer künstlidiem) . I'/jVo 

kristalline Klumpen, Splitter oder Staub. 


Erdige oder mineralische Stoffe, ganz oder teilweise bearbeitet, ferner 
Gegenstände, Waren und Materialien (roh oder in ihrer Besdiaffenheit 
verbessert), ganz oder dem Hauptwerte nadi aus erdigen oder minera- 
lisdien Stoffen, n. b. g., auch zur Verzierung geeignet: 

Marmorsplitter oder Granit . 

Steine (ausgenommen Marmorsplitter oder Granit oder Cornwall- 
Steine), gemahlen oder in anderer Weise zerkleinert als nur zu 
dem Zweck, den Versand nach den Vereinigten Staaten zu er¬ 
leichtern . 

andere (ausgenommen synthetische Materialien nach Art der Gem¬ 
men, wie Korund und Spinell, sowie Gegenstände und Waren, die 
ganz oder dem Hauptwerte nach aus solchen Stoffen bestehen): 
nicht in irgendeiner Weise verziert: 
totgebranntes feuerfestes Material, das dem Hauptwerte nach 
aus Magnesia und Kalk besteht . 


11 ", 0 


6'V 


13‘/s*/« 




5‘/.®/o 


10 ".« 




12 "/« 


verziert 


30Vs®/« 


27 •/• 


216 


Kohlen und Elektroden, aus beliebigem Material bestehend, und ganz 
oder teilweise bearbeitet, zur Erzeugung von elektrischem Bogenlicht: 

mit einem Durchmesser von weniger als Vt Zoll oder einer entspre¬ 
chenden Querschnittsfläche . 16*/« 

mit einem Durchmesser von Vj Zoll oder mehr oder einer entspre¬ 
chenden Querschnittsfläche . 13'/i®/o 


14®.'« 

12 ®/« 


216 


Bürsten, aus beliebigem Material bestehend, ganz oder teilweise bearbei¬ 
tet, für Elektromotoren, Generatoren oder andere elektrische Maschi¬ 
nen oder Vorrichtungen; Platten, Stäbe und andere Formen, aus be¬ 
liebigem Material bestehend und ganz oder teilweise bearbeitet, zur 
Herstellung der vorgenannten Bürsten . 11 •/• 


10 ®/« 


217 


Flaschen, Phiolen, Krüge, Ampullen und Demijohns auch umflochten, und 
Glasballons, alle vorstehenden Erzeugnisse, ganz oder dem Haupt¬ 
werte nach aus Glas, n. b. g., wenn sie leer sind und mehr als 1 Pint 
Rauminhalt haben . je Ib 


0.45 c 


0,4 c 


218 (a) 


Biologische, chemische, metallurgische, pharmazeutische und chirurgische 
Gegenstände und Geräte aller Art, einschließlich aller wissenschaft¬ 
lichen Gegenstände und Geräte, gleichviel, ob sie für Versuchszwecke 
in Krankenhäusern, Laboratorien, Schulen oder Universitäten, Colleges 
oder sonstwie verwendet werden, alle vorstehenden Erzeugnisse 
(ausgenommen die in Paragraph 217 oder 213 (e) des Tariff Act 1930 
vorgesehenen Gegenstände), auch unfertig, ganz oder dem Hauptwerte 
nach aus geschmolzenem Quarz oder gesdimolzener Kieselerde . 


22 ' 


20" u 


218 (b) 


Röhren (ausgenommen Glasröhren für Meßvorriditungen), Stäbe, Stan¬ 
gen und Röhrenmaterial, auch mit unfertigen Enden, für beliebige 
Verwendungszwecke, ganz oder dem Hauptwerte nach aus geschmol¬ 
zenem Quarz oder geschmolzener Kieselerde . 


15'.2*/o 


14",'o 
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Pdld9ld|)ll *1 

Debciiplion ol Piodact«. 

KaU^s of Duty 



1 

B 

218 (c) 

llluminating articles of every description, finished or unfinished, wholly 
or in chief value of glass, for use in connection with artificial Illumina¬ 
tion: 




Prisms, glass chandeliers, and articles in chief value of prisms. 

24 */« ad val. 



Globes and shades . 

31Vi®/« 
ad val. 

28 ®/o ad val. 


Other (not including chimneys) . 

27 •/« ad val. 

24 */o ad val. 


Provided. Thal parts not specially provided for, wholly or in 
chief value of glass, of any of the foregoing shall be subject to 

] 

1 

i 

The same 
rate of duty 
as the 
articles of 
which they 
are parts j 

The same 
rate of duty 
as the 
articles of 
which they 
are parts 

218 (e) 

Bottles and jars, wholly or in chief value of glass, of the character used 
or designed to be used as Containers of perfume, talcum powder, toilet 
water, or other toilet preparations: 

1 

i 



Produced by automatic machine . 

11 “/u ad val. 

10 ®/« ad val. 


Otherwise produced: 

Unfilled (except jars) . 

Filled with toilet preparations . 

34 V# ad val. 

17 ‘/o ad val. 

32 ®/e ad val. 

15 •/» ad val. 

218 (e) 

Bottles, vials, and jars, wholly or in chief value of glass, produced by 
automatic machine. fitted with or designed for use with ground-glass 
Stoppers; 




Vials, suitable for use and of the character ordinarily employed for 
the holding or transportation of perfume, talcum powder, toilet 
water, or other toilet preparations. 

Bottles, vials, and jars, suitable for use and of the character ordinarily 
employed for the holding or transportation of merchandise other 
than perfume. talcum powder. toilet water, or other toilet pre¬ 
parations . 

22Vi »/f 
ad val. 

11 Vo ad val. 

20 '/o ad vaL 

10 */o ad val. 

218 (f) 

Table and kitchen articles and Utensils, and all articles of every descrip¬ 
tion not specially provided for, composed wholly or in chief value of 
glass, blown or partly blown in the mold or otherwise. or colored, cut, 
engraved, etched, frosted, gilded, ground (except such grinding as is 
necessary for fitting stoppers or for purposes other than omamenta- 
tion), painted, printed in any manner, sand-blasted, silvered, stained, 
or decorated or ornamented in any manner, whether filled or unfilled, 
and whether their contents be dutiable or free (except articles and 
Utensils commercially known as bubble glass and produced otherwise 
than by automatic machine; articles designed primarily for ornamental 
purposes, decorated chiefly by engraving, and valued at S8 or more 
each; and Christmas tree Ornaments); 




Blown or partly blown, in the mold or otherwise, if cut or engraved, 
valued at S3 or more each, and containing 24 */« or more of lead 
Oxide . 

22'/* •/« 
ad val. 






Colored mosaic tiles . 

27 ®/o ad val. 

24 “ (1 ad val 


Articles and Utensils containing 24 */» or more of lead oxide, or 
decorated with metal flecking introduced into the glass prior to 
solidification; millefiori glass, not cut or engraved; and articles or 
Utensils, not cut or engraved, decorated with glass pictorial rep- 
1 resentations or with glass thread-like or ribbon-like effects 
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218 (c) Beleuchtungskörper aller Art. auch unfertige, ganz oder dem Hauptwerte 

nach aus Glas, zur Verwendung in Verbindung mit künstlicher Be¬ 
leuchtung; 

Prismen. Kronleuchter und Gegenstände, die dem Hauptwerte nach 


aus Prismen bestehen . 24 "/o 

Glocken und Schirme. 31'/••/• 28*/« 

andere (jedoch keine Lampenzylinder) . 27*,'o 24"/« 


Anmerkung. Teile der vorstehenden Waren, n. b. g., ganz oder 
dem Hauptwerte nach aus Glas, unterliegen demselben Zollsatz 
wie die Gegenstände, deren Teile sie sind. 


218 (e) Flaschen und andere Gefäße, ganz oder dem Hauptwerte nadi aus Glas, 

von der Art, wie sie als Umschließungen von Riechmitteln, Talkum¬ 
puder. Toilettewässern und anderen Toilette-Zubereitungen dienen 
oder dienen sollen; 

auf automatischen Maschinen hergestellt . UV« 10*/« 

anders als auf automatischen Maschinen hergestellt: 

nicht befüllt (ausgenommen andere Gefäße als Flaschen). 34*/« 32 

befällt mit Toilette-Zubereitungen. 17®/« 15 

218 (e) Flaschen, Phiolen und andere Gefäße, ganz oder dem Hauptwerte nach 

aus Glas, auf automatischen Maschinen hergestellt, mit abgeschliffenen 
Glasstöpseln versehen oder zur Verwendung mit solchen bestimmt: 

Phiolen, zur Aufbewahrung oder Beförderung von Riechmitteln, 

Talkumpuder, Toilettewässern oder anderen Toilette-Zubereitungen 
geeignet oder der gewöhnlich dafür verwendeten Art entsprechend 22'/j®/« 20®/« 

Flaschen, Phiolen und andere Gefäße, zur Aufbewahrung oder Be¬ 
förderung von anderen Waren als Riechmitteln, Talkumpuder, 

. Toilettewässern oder anderen Toilette-Zubereitungen geeignet oder 
der gewöhnlich dafür verwendeten Art entsprechend . ll"'« 10" « 

218 (f) Tisch- und Küchenartikel und -geräte, sowie Gegenstände aller Art, 

n. b. g., ganz oder dem Hauptwerte nach aus Glas, teilweise oder ganz 
in der Form oder anders geblasen, oder farbig, geschnitten, graviert, 
geätzt, mattiert, vergoldet, abgeschliffen (ausgenommen das Abschlei¬ 
fen, das notwendig ist. um die Stöpsel passend zu machen, oder das 
Abschleifen für andere Zwecke als zur Ornamentierung), bemalt, in 
irgendeiner Weise bedruckt, mit Sandstrahlgebläse behandelt, ver¬ 
silbert, bunt oder in irgendeiner Weise verziert oder ornamentiert, 
auch befüllt, gleichviel ob ihr Inhalt zollpflichtig oder zollfrei ist (aus¬ 
genommen Waren und Geräte, die handelsüblich als Blasenglas be¬ 
kannt sind und anders als auf automatischen Maschinen hergestellt 
wurden; Waren, vornehmlich zu Schmudczwecken bestimmt, haupt¬ 
sächlich durch Gravierung verziert und mit einem Wert von S 8 je 
Stück oder mehr); 

ganz oder teilweise in der Form oder anders geblasen, geschnitten 
oder graviert, mit einem Wert von S 3 je Stück oder mehr und mit 


einem Gehalt an Bleioxyd von 24®'« oder darüber. 226i‘’/<» 

farbige Mosaikplatten . 27"'o 24'',« 


Waren und Geräte, mit einem Gehalt an Bleioxyd von 24®/v oder 
mehr, oder mit Metallflecken, die vor dem Erstarren in das Glas 
eingeführt worden sind, verziert; Millefioriglas, weder geschnitten 
noch graviert; Waren und Geräte, weder geschnitten noch graviert, 
mit Bildwiedergaben aus Glas oder mit fadenähnlichen oder band- 
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Dcscriplioii of Pioduci> 


Rolfs of DuIy 


A 


B 


218 (f) 
(con.) 


218 (g) 


introduced into the body prior to solidification; all the foregoing, 
if table, kitchen, or other household articles or Utensils, and not 
described elsewhere in this item . 


Table and kitchen articles and Utensils, composed wholly or in chief value 
of glass, containing 24 ®/o or more of lead oxide, when pressed and 
unpolished, whether or not decorated or ornamented in any manner 
or ground (except such grinding as is necessary for fitting stoppers or 
for purposes other than ornamentation), whether filled or unfilled, or 
whether their contents be dutiable or free. 


45 c on each 
article or 
Utensil, but 
not less than 
27 Vo nor 
more than 
45 ®/o ad val. 


25 %ad val. 


40 c on each 
article or 
Utensil, but 
not less than 
24 ®/o nor 
more than 
40 ®/o ad val. 


220 


Laminated glass composed of layers of glass and other material or 
materials, and manufactures wholly or in chief value of such glass . . 


20 */« ad val. 


18 ®/o ad val. 


226 


Lenses of glass or pebble, molded or pressed, or ground and polished to 
a spherical, cylindrical, or prismatic form, and ground and polished 
plano or coquille glasses, wholly or partly manufactured, all the fore¬ 
going (except lighthouse lenses, and except eyeglass and spectacle 
lenses), with the edges unground . 


40 */» ad val. 


226 


227 


Strips of glass not more than 3 inches wide, ground or polished on one 
or both sides to a cylindrical or prismatic form, including those used 
in the construction of gauges, and glass slides for magic lantems. 


3lV**/o 
ad val. 


28 */« ad val. 


Optical glass or glass used in the manufacture of lenses or prisms for 
spectacles, or for optical Instruments or equipment, or for optical parts, 
scientific or coramercial, in any and all forms . 


50 ®/o ad val. 


229 

230 (d) 


223 


234 (a) 


Incandescent electric-lighl bulbs and lamps (except miniature Christmas¬ 
tree), with metal filaments. 


9 *•'« ad val. 


8 ®/o ad val. 


All glass, and manufactures of glass, or of which glass is the component 
of chief value, except broken glass or glass waste fit only for remanu- 
facture, not specially provided for; 

Pressed wares (except pressed and polished undecorated wares) .... 


22‘/j «/o 

ad val. 


20 ®/o ad val. 


Alabaster and jet, wholly or partly manufactured into monuments, 
benches, vases, and other articles, and articles of which these sub- 
stances or either of them is the component material of chief value, not 
specially provided for. 


19 ®/« ad val. 


17 ®/o ad val. 


Granite suitable for use as monumental, paving, or building stone. not 
specially provided for; 


Unmanufactured, or not dressed, pointed, pitched, lined, hewn, or 
polished (including that which has been roughly squared merely 
to facilitate its shipment to the United States) . 


4 c per cu. ft. 


1 c per CU. ft. 


234 (c) 


Freestone, sandstone, limestone, lava, and all other stone suitable for use 
as monumental or building stone, except marble. breccia, and onyx, 
not specially provided for; 


Hewn, dressed, or polished, or otherwise manufactured 


21 ®/o ad val. 


Unmanufactured, or not dressed. hewn, or polished 


4.5 c per 
cu. ft. 


2 c per cu. ft. 















Nr. 1 — Tag der Ausgabe; Bonn, den 3. .lanuar 1967 


183 




(218 (f)J ähnlichen Wirkungen aus Glas, die vor dem Erstarren in den Kör¬ 

per eingeführt worden sind, verziert; alle vorstehenden Erzeug¬ 
nisse soweit sie Tisch- und Küchengeräte oder -artikel oder andere 
Haushaltswaren oder -geräte darstellen und an keiner anderen 

Stelle dieser Position aufgeführt sind.je Ware oder Gerät 45 c 

aber nicht weniger als 27®/o 

und nidit mehr als 45% 


218 (g) Tisdi- und Küchenartikel und -geräte, ganz oder dem Hauptwert nach 

aus Glas, mit einem Gehalt an Bleioxyd von 24 ".'<1 oder mehr, gepreßt 
und unpoliert, auch in irgendeiner Weise verziert oder ornamentiert 
oder geschliffen (ausgenommen das Abschleifen, das notwendig ist, um 


die Stöpsel passend zu machen oder das Abschleifen für andere Zwecke 
als zur Ornamentierung). auch befüllt, gleichviel ob ihr Inhalt zoll- 
pfliditig oder zollfrei ist . 25% 

220 Schichtglas, das aus Lagen von Glas und anderem Stoff oder anderen 

Stoffen besteht, ferner Erzeugnisse, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus solchem Glas . 20% 


226 Linsen aus Glas oder Bergkristall, gegossen oder gepreßt oder auf sphäri¬ 

sche, zylindrische oder prismatische Form geschliffen und poliert, 
ferner geschliffene und polierte plan- oder muschelförmige Gläser, 
ganz oder teilweise bearbeitet, alle vorstehenden Erzeugnisse (ausge¬ 
nommen Leuchtturmlinsen und Linsen für Augengläser und Brillen), mit 
ungeschliffenen Rändern. 40®/o 

226 Streifen aus Glas, nicht über 3 Zoll breit, ein- oder zweiseitig auf zylin¬ 

drische oder prismatische Form geschliffen oder poliert, einschließlich 
der zur Herstellung von Meßvorrichtungen bestimmten, ferner Ein- 
schiebegläser für Laterna magica . 31'/i®/o 

227 Optisches Glas oder Glas zur Herstellung von Linsen oder Prismen für 

Brillen oder für optische Instrumente oder Ausrüstungen oder für 
optische Teile, für wissenschaftliche oder gewerbliche Zwecke, in be¬ 


liebigen Formen . 50®/o 

229 Elektrische Glühbirnen und -lampen (ausgenommen Miniatur-Weihnachts¬ 
bäume), mit Metallfäden . 9"'i) 


230 (d) Jedes Glas und Glaswaren, oder Waren, die dem Hauptwert nach aus 

Glas bestehen, ausgenommen Glasbruch oder nur zur Wiederverarbei¬ 
tung verwendbares Abfallglas. n. b. g.: 

Preßwaren (ausgenommen gepreßte und polierte nicht verzierte 
Waren) . 22'/j®/o 

233 Alabaster und Jet, ganz oder teilweise zu Denkmälern, Bänken, Vasen 

und anderen Gegenständen verarbeitet, ferner Gegenstände, bei denen 
diese Stoffe oder einer von diesen Stoffen den Hauptwert bilden, 
n. b. g. 19®/o 

234 (a) Granit, zur Verwendung als Bildhauer-, Pflaster- oder Baustein geeignet, 

n. b. g.: 

nicht bearbeitet oder nicht zugerichtet, vorgearbeitet, gesäumt, be¬ 
hauen oder poliert (einschließlich des zur leichteren Verschiffung 
nach den Vereinigten Staaten nur zu rohen Quadern zugerichteten 
Granits) . je Kubikfuß 4 c 

234 (c) Quaderstein, Sandstein, Kalkstein, Lava und alle andern Steine, die zur 

Verwendung als Bildhauer- oder Bausteine geeignet sind, ausgenom¬ 
men Mamor, Breccia und Onyx, n. b. g.: 

behauen, zugerichtet oder poliert oder anders bearbeitet . 21 ®/o 

nicht bearbeitet, zugerichtet, behauen oder poliert.je Kubikfuß 4,5 c 
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Sdiedule XX — United States of America 


Paiagtdph *1 


Dcscnplum o( Piodutls 


Roics ol Dm 
A B 


302 (b) 

302 (e) 

302 (f) 

302 (i) 

302 (k) 

302 (m) 
302 (n) 
302 (n) 

302 (o) 

304 


304 


Iron in pigs and non kenlledge. not subjecl to additional duty undei the 
third proviso lo paragraph 301, Tarif! Act of 1930 . 


The additional duty applicable under the third proviso to paragraph 301, 
Tarif! Act of 1930, to vanadium contained in articles provided for in 
said paragraph 301, Tarif! Act of 1930, shall be. 

on the Vanadium content in excess of '/m of 1 per centum 


Molybdenum ore or concentrates . 

on the metallic molybdenum content 

Ferromanganese containing not more than 1 per centum of carbon 


Ferromolybdenum, metallic molybdenum. molybdenum powder, calcium 
molybdate, and all other Compounds and alloys of molybdenum . 


Ferrosilicon containing 60 per centum or more of Silicon and less than 
80 per centum . 


Ferrodirome, or ferrochromium containing less than 3 per centum of 
carbon . 

Ferrotilanium. 

Farium, boron, columbium or niobium, Strontium, tantalum, and vanadium 

Calcium . 

All alloys used in the manufacture of iron or steel, not specially provided 
for (except alloys containing 18 per centum or more of aluminum, 
28 per centum or more of iron. 18 per centum or more of manganese, 
and 18 per centum or more of Silicon) . 

Bars, whether solid or hollow (except hollow bars and hollow drill steel 
valued above 4 cents per pound): 

Valued not over IV« cents per pound. 

Valued over IV* but not over 2'. j cents per pound. 

Valued over 2'/? but not over 5 cents per pound . 

Sheets and plates and steel not specially provided for (except circular 
saw plates): 

Valued over 2‘/s but not over 5 cents per pound. 

Valued over 5 but not over 8 cents per pound. 

Valued over 8 but not over 12 cents per pound. 

Valued over 12 but not over 16 cents per pound . 

Valued over 16 cents per pound . 


20 c per ton 


45 c per Ib. 


27 c perIb. 


0.7 c per Ib 
on the 
manganese 
content and 
5 •/« ad val. 

22.5 c per Ib. 
on the 

molybdenum 
content and 
6'/!% ad val. 

1.125 c per 
Ib. on the 
Silicon 
content 

9''j®/o ad val. 

11 *Ai ad val. 

11 "/ii ad val. 

I5',i ®,.. 
ad val. 


11 “ o ad val. 


0.11 c per Ib. 
0.17 c per Ib. 

7' i "'0 ad val. 


9 ®/'« ad val. 

11 •/« ad val. 
1.125 c per Ib. 

1.6 c per Ib. 
9'/i®/« ad val. 


40 c per Ib. 


24 c per Ib. 


0.6 c per Ib. 

on the 
manganese 
content and 
4'/j ®/o ad val. 

20 c per Ib. 
on the 

molybdenum 
content and 
6 ®/» ad val. 

1 c perIb. 
on the 
Silicon 
content 

8'/«"/u ad val. 

10"/« ad val. 

10 ®/» ad val. 

15 " «1 ad val. 


10 ® « ad val. 


0.1 c per Ib. 
0.15 c per Ib. 

7 */n ad val. 


8 ®/» ad val. 
10 ’/o ad val. 
1 c perIb. 
1.4 c per Ib. 
8*/i®/(i ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


PiUdqraph *) 


Wareobczeidinung 


Zollsalz 


A 


B 


301 


Eisen in Rohblöcken und Ballasteisen, wenn es nadi der dritten An¬ 
merkung zu Paragraph 301 des Tarif! Act 1930 keinem Zuschlagzoll 
unterliegt . je ton 


20 c 


301 


Der Zuschlagzoll, der nach der dritten Anmerkung zu Paragraph 301 des 
Tariff Act 1930 auf Vanadium anzuwenden ist, das in den in dem 
genannten Paragraphen 301 des Tariff Act 1930 vorgesehenen Waren 
enthalten ist, soll betragen . je Ib 

für den Gehalt an Vanadium, der 0,1 */• übersteigt 


45 c 


40 c 


302 (b) 


Molybdänerz oder -konzentrate . je Ib 

für das darin enthaltene metallische Molybdän 


27 c 


24 c 


302 (e) 


Ferromangan mit einem Kohlenstoffgehalt von nicht mehr als 1 . je Ib 

für das darin enthaltene Mangan.und 


0,7 c 
5 V. 


0.6 c 
4‘/*V. 


302 (f) 


Ferromolybdän, metallisches Molybdän, Molybdänpulver, Kalzium- 
molybdat sowie alle anderen Verbindungen und Legierungen von 

Molybdän .i.je Ib 22,5 c 

für das darin enthaltene Molybdän . und 6*/*V. 


20c 

6V. 


302 (i) 


Ferrosilizium mit einem Siliziumgehalt von 60V# oder mehr, aber weniger 

als 80 Vo . je Ib 

für das darin enthaltene Silizium 


1.125 c 


1 c 


302 (k) 

302 (m) 
302 (n) 
302 (n) 


Ferrochrom oder Ferrochromium, mit einem Kohlenstoffgehalt von weni¬ 
ger als 3V(i . 

Ferrotitan . 

Barium, Bor, Kolumbium oder Niobium, Strontium. Tantal und Vanadium 

Kalzium . 


9'/jV# 
11 Vo 
11 "/o 
15‘'i'''« 


302 (o) 


Alle Legierungen, die bei der Herstellung von Eisen oder Stahl ver¬ 
wendet werden, n. b. g. (ausgenommen Legierungen, die 18 V. oder 
mehr Aluminium, 28 V. oder mehr Eisen, 18V. oder mehr Mangan und 
18*/o oder mehr Silizium enthalten) . 


11 Vo 


304 


Stangen, hohl oder massiv (ausgenommen Hohlstangen und Hohlbohr¬ 
stahl im Werte von mehr als 4 Cent je Pfund); 

im Werte von nicht mehr als iVi Cent je Pfund. je Ib 

im Werte von mehr als l'/j. aber nicht mehr als 2''i Cent je Pfund 

je Ib 

im Werte von mehr als 2’/^, aber nicht mehr als 5 Cent je Pfund 


0,11 c 

0,17 c 
7’'iVo 


8'/*V. 

lOV. 


IO«'. 


15 V. 


10 « . 


0.1 c 
0.15c 

7 0/„ 


304 


Bledie, Platten und Stahl, n. b. g. (ausgenommen Kreissägeblätter): 


im Werte von mehr als 2'/;, aber nicht mehr als 5 Cent je Pfund 
im Werte von mehr als 5, aber nicht mehr als 8 Cent je Pfund 
im Werte von mehr als 8. aber nicht mehr als 12 Cent je Pfund ... je Ib 
im Werte von mehr als 12, aber nicht mehr als 16 Cent je Pfund .. je Ib 
im Werte von mehr als 16 Cent je Pfund. 


9®/« 
ll®/o 
1,125 c 
1,6 c 
9'/j«/o 


10 «/o 
1 c 
1,4 c 

8’/iVo 
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Pdrd()rd|)h *1 

Descnption ol l’iodiicts 

Rates c 

if Duty 



A B 

305 (2) 

The additional cumulative duty lo be levied, collected, and paid under 
Paragraph 305(2), Tarif! Act of 1930, on the vanadium content of all 
Steel or iron in the materials and articles enumerated or described in 
paragraphs 303, 304, 307, 308, 312, 313, 315, 316, 317, 318, 319, 322, 323, 
324, 327, and 328, Tarif! Act of 1930, shall be. 

45 c perIb. 

40 c per Ib. 


on the Vanadium content in excess of '/lo of 1 per centum 



307 

Boiler or other plate iron or Steel, except crucible plate Steel and saw 
plate Steel, not thinner than 0.109 inch, cut or sheared to shape or 
otherwise, or unsheared, and skelp iron or Steel sheared or rolled in 
grooves; all the foregoing valued over 3 cents per pound. 

9 */o ad val. 

8 •/# ad val. 

308 

Sheets of iron or Steel, common or black, of whatever dimensions, and 
skelp iron or Steel; all the foregoing (not including corrugated or 
crimped) valued over 3 cents per pound. 

9 •/# ad val. 

8 ®/« ad val. 

309 

Sheets or plates composed of iron, Steel, copper, nickel, or other metal 
with layers of other metal or metals imposed thereon by forging, 
hammering, rolling, or welding. 

2 ? •/• ad val. 

24 ®/« ad val. 

312 

Sheet piling . 

0.13 c per Ib. 

0.1 c per Ib. 

313 

Bands and strips of iron or Steel, whether in long or short lengths, not 
specially provided for . 

9'/j®/o ad val. 

8 ‘/i®/* ad val. 

314 

Hoop or band iron, and hoop or band steel, cut to lengths, or wholly or 
partly manufactured into hoops or ties, coated or not coated with paint 
or any other preparation, with or wilhout buckles or fastenings, for 
baling cotton or any other commodity . 

0.07 c per Ib. 

0.05 c per Ib. 

315 

Wire rods: 




Rivet,' screw, fence, and other iron or steel wire rods, whether round, 
oval, or square, or in any other shape, nail rods and flat rods up to 
six inches in width ready to be drawn or rolled into wire or strips, 
all the foregoing, in coils or otherwise, and valued not over 4 cents 
per pound . 

0.11 c per Ib. 

0.1 c per Ib. 

315 

The additional duty under the second proviso to paragraph 315, Tariff 
Act of 1930, on rods described in the preceding item 315 when temper- 
ed or treated in any manner or partly manufactured, shall be. 

0.115c per Ib. 

0.1 c per Ib. 

315 

The additional duty unter the third proviso to paragraph 315, Tariff Act 
of 1930, on Strips described in item 313 of this Part, when cold ham¬ 
mered, blued, brightened, terapered, or polished by any process to sudi 
perfected surface finish or polish better than the grade of cold rolled. 
smoothed only, shall be . 

0.09 c per Ib. 

0.08 c per Ib 

316 (a) 

All flat wires and all steel in strips, thicker than 0.05 inch but not thicker 
than V 4 inch, and not exceeding 16 inches wide, whether in long or 
short lengths, in coils or otherwise, and whether rolled or drawn 
through dies or rolls, or otherwise produced . 

11 ®/o ad val. 

10 “/u ad val 

319 (a) 

hon or steel anchors and parts thereof. 

13 ‘/iVo 
ad val. 

12 "/« ad val 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdraqraph *) 




Zollsatz 


A 


B 


305 (2) 


Der weitere zusätzliche Zoll, der nach Paragraph 305 (2) des Tarif! Act 
1930 für den Vanadiumgehalt in allem Eisen oder Stahl in den Mate¬ 
rialien und Erzeugnissen, die in den Paragraphen 303, 304, 307, 308, 
312, 313, 315, 316, 317, 318, 319, 322, 323, 324, 327 und 328 des Tariff 
Act 1930 aufgeführt oder beschrieben sind, zu erheben und zu bezahlen 
ist, soll betragen. je Ib 

für den Gehalt an Vanadium, der 0,1 übersteigt 


45 c 


40 c 


307 


Kesselplatten oder andere Platten aus Eisen oder Stahl, ausgenommen 
Tiegelplattenstahl und Sägeblattslahl, nicht dünner als 0,109 Zoll, audi 
auf Form oder sonstwie geschnitten oder beschnitten, ferner Rohr¬ 
schienen aus Eisen oder Stahl, zu Hohlrinnen geschnitten oder gewalzt; 
alle vorstehenden Erzeugnisse im Werte von mehr als 3 Cent je Pfund 


9Vo 


8 ®/« 


308 


309 


Bleche aus Eisen oder Stahl, gewöhnliche oder schwarze, von beliebigen 
Abmessungen, ferner Rohrschienen aus Eisen oder Stahl; alle vorste¬ 
henden Erzeugnisse (jedoch nicht gewellt oder gefalzt) im Werte von 
mehr als 3 Cent je Pfund. 

Bleche oder Platten, aus Eisen, Stahl, Kupfer, Nickel oder anderem 
Metall, mit Überzügen aus anderem Metall oder anderen Metallen, 
durch Schmieden, Hämmern, Walzen oder Schweißen aufgetragen .... 


9*/o 


27«/« 


8 «/. 


24*/i 


312 

313 


Spundwandungen . je Ib 


Bänder und Streifen aus Eisen oder Stahl, in größeren oder kleineren 
Längen, n. b. g. 


0,13 c 


9'/j®/o 


0,1 c 


8'/j»/* 


314 


315 


315 


315 


316 fa) 


319 (a) 


Reifen- oder Bandeisen und Reifen- oder Bandstahl, auf Längen geschnit¬ 
ten, oder ganz oder teilweise zu Reifen oder Bändern verarbeitet, 
auch mit Anstrich oder sonstigem Überzug, auch mit Noppen oder Be¬ 
festigungsvorrichtungen, zum Einballen von Baumwolle oder anderen 
Waren . je Ib 


0,07 c 


Drahtstäbe: 

Niet-, Schrauben-, Zaun- und andere Eisen- oder Stahldrahtstäbe, mit 
rundem, ovalem, quadratischem oder anderem Querschnitt, Nagel¬ 
stäbe und Flachstäbe, bis zu 6 Zoll breit, fertig zum Ausziehen oder 
Auswalzen zu Draht oder Streifen, alle vorstehenden Erzeugnisse in 
Ringen oder anders und mit einem Wert von nicht mehr als 4 Cent 
je Pfund . je Ib 

Der Zuschlagzoll gemäß der zweiten Anmerkung zu Paragraph 315 des 
Tariff Act 1930 für in der vorhergehenden Position 315 aufgeführte 
Stäbe, die getempert oder in irgendeiner Weise bearbeitet oder teil¬ 
weise bearbeitet sind, soll betragen . je Ib 

Der Zuschlagzoll gemäß der dritten Anmerkung zu Paragraph 315 des 
Tariff Act 1930 für in Tarifnummer 313 dieses Teils aufgeführte Strei¬ 
fen, deren Oberfläche durch Kalthämmern, Bläuen, Brünieren, Tem¬ 
pern oder Polieren in irgendeinem Verfahren einen Grad der Vervoll¬ 
kommnung oder Politur erhalten hat, der über den Grad der kalt¬ 
gewalzten, nur geglätteten hinausgeht, soll betragen . je Ib 

Alle Flachdrähte und jeder Stahl in Streifen, stärker als 0,05 Zoll, aber 
nicht stärker als Vc Zoll und nicht über 16 Zoll breit, in größeren oder 
kleineren Längen, in Ringen oder anders, auch gewalzt oder durch 
Zieheisen oder Walzen ausgezogen oder auf andere Weise hergestellt 


Eisen- oder Stahlanker und deren Teile 


0,11 c 


0,115 c 


0,09 c 

11 'Vo 
13'^2®/o 


0,05 c 


0,1 c 


0,1 c 


0,08 c 


lO^/o 

12®/o 
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Paraqraph *) 


Oesciiplioii ol Pcoaiici> 


Raic-s of DmV 


319 (b) 


320 


324 


325 


327 


327 


327 


328 


328 


328 


331 


331 


331 


332 


335 


Autoclaves, catalyst chambers or tubes, Converters, reaction drambers, 
scrubbers, Separators, Shells, stills, ovens, soakers, penstock pipes, 
cylinders, Containers, drums, and vessels, any of the foregoing com- 
posed wholly or in chief value of iron or steel, by whateyer process 
made (except by casting), wholly or partly manufactured, if over 20 
inches at the largest inside diameter (exclusive of non-metallic lining) 
and having metal walls Vi* inches or more in thickness, and parts for 
any of the foregoing . 

Electric storage batteries and parts thereof, storage battery plates, and 
storage battery plate material, wholly or partly manufactured, all the 
foregoing not speclally provided for (except lead-acid type storage bat¬ 
teries and parts thereof, lead-acid type storage battery plates. and 
lead-acid type storage battery plate material). 

Wheels for railway purposes, and parts thereof. of iron or steel, and steel- 
tired wheels for railway purposes, wholly or partly finished, and iron 
or Steel locomotive, car, or other railway tires and parts thereof, 
wholly or partly manufactured . 

Jewelers" and other anvils weighing under 5 pounds each. 

Cast-iron andirons, plates, stove plates, sadirons, tailors' irons, hatters' 
irons, but not including electric irons, and Castings and vessels wholly 
of cast iron, including all Castings of iron or cast-iron plates whidi 
have been driseled, drilled, madiined, or otherwise advanced in con¬ 
dition by processes or operalions subsequent to the casting process 
but not made up into articles, or parts thereof, or finished madiine 
parts. 

Casting of malleable iron, not specially provided for (except heel and 
other plates for boots and shoes) . 

Cast hollow wäre, coated, glazed, or tinned, but not including enameled 
wäre and hollow wäre containing electrical elements. 

Cylindrical and tubulär tanks or vessels for holding gas, liquids, or other 
material, whether full or empty . 

Finished or unfinished iron or steel tubes. not specially provided for; 

If suitable for use in the manufacture of ball or roller bearings. 

Rigid iron or steel tubes or pipes prepared and lined or coated in any 
manner suitable for use as conduits for electrical conductors . 

Upholsterers' nails and thumb tacks, of two or more pieces of iron or 
Steel, finished or unfinished . 

Chair glides, of two or more pieces of iron or steel, finished or unfinished 

Staples, in strip form, for use in paper fasteners or stapling madiines 

Rivets, studs, and steel points, lathed, machined, or brightened, and 
rivets or studs for nonskidding automobile tires . 

Grit, shol, and sand of iron or steel, in any form . 


31 Vs Vo 
ad val. 


18 "/« ad val. 


0.45 c per Ib. 


20 ad val. 


4 */• ad val. 


9 "/o ad val. 


9 "5t ad val. 


11 V* ad val. 


13’/i®/v 
ad val. 


11 */# ad val. 

3.6 c per Ib. 
4 c per Ib. 

1.3 c per Ib. 


13'/j«/<i 
ad val. 

0.45 c per Ib 


28 * 0 ad val. 


16 "/« ad val- 


0.4 c per Ib. 


18 */# ad val. 


3 ad val. 

8 •/(! ad val. 

8" u ad val. 

10®/i ad val. 

12"'« ad val. 

10*/» ad val. 

3.2 c per Ib. 
3.6 c per Ib 

1 c perIb. 

12®'» ad val. 

0.3 c per Ib. 
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Porayrdph *1 


W'd reiibo ziMiii Illing 


Zoll-jl^ 


319 (b) 


320 


324 


325 

327 


327 

327 

328 

328 

328 


Dampf- und Druckkessel, Kontaktkammern oder -röhren. Konverter, 
Reaktionskammern, Reinigungskammern, Separatoren, Sdiutzmäntel, 
Brennblasen, Öfen. Tränkanlagen, Kanalisationsrohre, Zylinder, Be¬ 
hälter, Trommeln und Gefäße, alle vorstehenden Erzeugnisse, ganz 
oder dem Hauptwert nach aus Eisen oder Stahl, ohne Rücksidit auf 
das Herstellungsverfahren (ausgenommen durch Guß), ganz oder teil¬ 
weise bearbeitet, mit einem inneren Durdtmesser von mehr als 20 Zoll 
an der breitesten Stelle (ausgenommen die niditmetallische Verklei¬ 
dung), und mit Metallwänden in einer Stärke von VU Zoll oder mehr, 
ferner Teile für vorstehende Erzeugnisse. 


31' i»'.. 


Elektrische Akkumulatoren und deren Teile, Platten und Material für 
Platten zu Akkumulatoren, ganz oder teilweise bearbeitet, alle vor¬ 
stehenden Erzeugnisse, n. b. g. (ausgenommen Blei-Säure-Akkumula- 
toren und deren Teile, Platten und Material für Platten zu Blei-Säure- 
Akkumulatoren) . 


18®/u 


Räder für Eisenbahnzwecke und deren Teile, aus Eisen oder Stahl, mit 
Stahlreifen versehene Räder für Eisenbahnzwecke, ganz oder teilweise 
fertig, und Lokomotiv-, Eisenbahnwagen- oder andere Eisenbahnrad¬ 
reifen und deren Teile, aus Eisen oder Stahl, ganz oder teilweise be¬ 
arbeitet . je Ib 0,45 c 

Ambosse für Juweliere und andere Ambosse, im Stückgewicht von weni¬ 
ger als 5 Pfund. 20*/» 

Gußeiserne Feuerböcke, Platten, Ofenplatten, Bolzenplätteisen, Bügel¬ 
eisen für Schneider, Bügeleisen für Hutmacher, jedoch keine elektri¬ 
schen Bügeleisen, und Gußstücke und Gefäße ganz aus Gußeisen, ein¬ 
schließlich aller Gußstücke aus Eisen oder gußeisernen Platten, die nach 
dem Gußverfahren gemeißelt, gebohrt, maschinell bearbeitet oder in 
anderer Weise nach dem Gießen in ihrer Beschaffenheit durch Bearbei¬ 
tungsverfahren verbessert, aber noch nicht zu Fertigwaren oder deren 
Teilen oder zu fertigen Maschinenteilen verarbeitet worden sind . 4*’/« 

Gußstücke aus schmiedbarem Eisen, n. b. g. (ausgenommen Ahsatzplatlen 

und andere Platten für Stiefel und Schuhe) . 9"/* 

Gußeisernes Geschirr, überzogen, glasiert oder verzinnt, ausgenommen 

jedoch Emaillegeschirr und Geschirr, das elektrische Elemente enthält 9"« 

Zylindrische und röhrenförmige Behälter oder Gefäße zur Aufnahme von 

Gas, Flüssigkeiten oder anderen Stoffen, auch leer . 11"/« 


Röhren aus Eisen oder Stahl, auch unfertig, n. b. g.: 

soweit sie zur Verwendung bei der Herstellung von Kugel- oder Rollen¬ 
lagern geeignet sind . 


13' j 


Starre Röhren oder Rohre aus Eisen oder Stahl, so vorgerichlct und 
gefüttert oder überzogen, daß sie zur Verwendung als Führungen für 
elektrische Leiter geeignet sind . . 11 "/« 


28 */. 


16Vt 


0.4 c 

18»/i 


3*/o 

8V« 

8"'.i 


10 "/« 


12 " « 


10 " 0 


331 


Nägel und Reißzwecken für Polsterer, aus zwei oder mehr Eisen- oder 

Stahlstücken, auch unfertig . je Ib 3,6 c 


3.2 c 


331 

331 

332 


335 


Gleitnägel für Stühle, aus zwei oder mehr Eisen- oder Stahlstücken, auch 
unfertig . je Ib 4 c 

Heftklammern in Streifenform, zur Verwendung in Papierheftern oder 

Heftmaschinen. je Ib 1,3 c 


Niete, Stifte und Stahlspitzen, auf der Drehbank oder Maschine herge¬ 
stellt oder brüniert, ferner Gleitschutzniete und -stifte für Kraftwagen¬ 
reifen . 13'/i"/ii 


Eisen- oder Stahlsand in jeder Form 


je Ib 


0,45 c 


3,6 c 


1 c 


12"/o 

0,3 c 
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Paragraph "t 

Di -rripiion ol Products 

Ralob of Duly 

A 

B 

339 

Table, Household, kitchen, and Hospital Utensils, and hollow or flat wäre, 
not specially provided for, whether or not containing electrical heat- 
ing elements as constituent parts; 

Plated with gold . 

45 "/c ad val. 

40®/u ad val 


Plated with silver (except articles containing electrical heating ele¬ 
ments, illuminating articles, and spoons) . 

19®/o ad val. 

17®/« ad val. 


Composed of iron or Steel and enameled or glazed with vitreous 
glasses . 

2 c per Ib. 

2 c per Ib. 


Not plated with platinum, gold, or silver, and not specially provided 
for, composed wholly or in diief value of — 

Brass . 

and 5V*®/« 
ad val. 

11 ®/« ad val. 

and 5®/« 
ad val. 

10 ®/« ad val 


Copper . 

15V.«/o 

15®/« ad val. 


Pewter . 

ad val. 

9'/«®/o öd val. 

8 '/ 2 ®/oad val. 


Tin or ün plate (except articles containing electrical heating 
elements) . 

9®/oadval. 

8 ®/« ad val. 

340 

Mill saws, pit and drag saws, circular saws, and Steel band saws, finished 
or further advanced than tempered and polished . 

9®/o ad val. 

8 ®/o ad val. 

340 

Crosscut saws, finished or further advanced than tempered and polished, 
and hand, bade, and all other saws, not specially provided for (except 
hadesaw blades); all the foregoing valued not over 5 Cents eadi. j 

i 

9®/o ad val. 

8 ®/« ad val. 

343 

Tape, knitting, and all other needles, not specially provided for, and 
bodkins of metal . 

22 Vr®/o 

20 ®/« ad val. 

i 

349 

Melal buttons embossed with a design. device, pattem, or lettering .... 

ad val. 

20 ®/o ad val. 

18®/« ad val 

350 

Hair pins with solid heads, without ornamentation, not plated with gold 
or silver, and not commonly known as jewelry . 

18® 0 ad val. 

16®/« ad val. 

353 

Articles suitable for producing, rectifying, modifying, Controlling, or 
distributing electrical energy, and parts thereof, finished or unfinished, 
wholly or in chief value of metal, and not specially provided for (not 
including radio, television, and X-ray tubes): 

Photocells and other electronic tubes . 

13'/i«/o 

12 ®/« ad val. 

353 

Electrical apparatus, Instruments (other than laboratory), and devices, 
and parts thereof, finished or unfinished, wholly or in diief value of 
metal, and not specially provided for: 

Signaling, welding, and ignition, and parts thereof . 

Telegraph (including prinling and lypewriling), and parts thereof . 

ad val. 

9bi®,''« ad val. 

15V2«/o 

8 '/* */« ad val 

14®/« ad val 


Therapeutic (including diagnostic), and parts thereof . 

ad val. 

13Vi«/o 

12 ®/« ad val. 


X-ray, and parts thereof: 

Tubes and parts thereof . 

ad val. 

7'/i®/oad val. 

G'/i ®/o ad val 


Other . 

6‘/2 ®/oad val. 

5 '/ 2 ®/o ad val 
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Tisch-, Haushalts-, Küchen- und Krankenhausgeräte sowie Geschirr oder 
Tafelbestedc, n. b. g., auch elektrische Heizelemente als wesentliche 
Bestandteile enthaltend: 

vergoldet. 45 “'o 

versilbert (ausgenommen Waren, die elektrische Heizelemente ent¬ 
halten, Beleuchtungsartikel und Löffel) . IQ"'« 

aus Eisen oder Stahl und mit glasiger Masse emailliert oder glasiert 

je Ib 2 c 

und 5'/i"'o 


nicht platiniert, vergoldet oder versilbert und n.b. g., ganz oder dem 
Hauptwert nach aus: 

Messing . 

Kupfer . 


11 «/<> 
15'/;% 


Zinn oder Weißblech (ausgenommen Waren, die elektrische Heiz¬ 
elemente enthalten) . 


Sägen für Sagemühlen, Baum- und Zugsägen, Kreissägen und Stahlband¬ 
sägen, fertig oder weiterbearbeitet als getempert und poliert. 


Schrotsägen, fertig oder weiterbearbeitet als getempert und poliert, lemer 
Handsägen, Fuchsschwänze und alle anderen Sägen, n. b. g. (ausge¬ 
nommen Metallsägeblätter): alle diese mit einem Wert von nicht mehr 
als je 5 Cent.... 


Band-, Strick- und alle anderen Nadeln, n. b. g., und Ahlen aus Metall 22'/;"''« 


Metallknöpfe mit geprägten Zeichnungen, Sinnbildern, Mustern oder 
Buchstaben . 


Haarnadeln mit massiven Köpfen, ohne Verzierung, nicht vergoldet oder 
versilbert und gewöhnlich nicht als Juwelierware bekannt. 


Geräte zum Erzeugen, Gleichrichten, Umwandeln, Kontrollieren oder Ver¬ 
teilen elektrischer Energie und deren Teile, auch unfertig, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Metall und n. b. g. (jedoch keine Radio-, 
Femseh- und Röntgenröhren): 


Photozellen und andere Elektronenröhren 


Elektrische Apparate, Instrumente (nicht für Laboratorien) und Vorrich¬ 
tungen, und deren Teile, auch unfertig, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Metall und n. b. g.: 

Signal-, Schweiß- und Zündapparate, und deren Teile. 

Telegraphenapparate (einschließlich der druckenden und maschine¬ 
schreibenden) und deren Teile. 

therapeutische Apparate (einschließlich der diagnostischen Apparate) 
und deren Teile. 

Röntgenapparate und deren Teile: 

Röhren und deren Teile. 


15'/; «./o 


13'/;% 
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l'nrctqi d()li 


•I 


DeitrijXion ol Producis 


Rdtes o( Diily 


A 


B 


353 


Ailicles hdvmg as an essential fealure and electrical element or device, 
such as eleclric motors, fans, locomotives, portable tools, furnaces, 
heaters, ovens, ranges, washing madünes, refrigerators, and signs, all 
the foregoinq and parts thereof, finished or unfinished, wholly or in 
chief value of nietal, and not specially provided for: 


Cooking stoves and ranges, and parts thereof 
Cordage machines, and parts thereof . 


Furnaces, heaters, and ovens, and parts thereof . 

Internal combustion engines; 

Carburetor type, and parts thereof . 

Non-carburetor type, not of the horizontal type, weighing over 
2,500 pounds each, and parts thereof . 

Machines for determining the strength of articles or materials in 
tension, compression, torsion, or shear, and parts thereof. 

Television apparatus (except television tubes and cameras), and 
parts thereof . 

Washing madiines, and parts thereof . 


9*/» ad val. 

13Vt*/« 
ad val. 

11 */« ad val. 

7*/4“/« ad val. 

15'/i*/« 
ad val. 

ad val. 

10 ®/o ad val. 

15'/!*/« 
ad val. 


8®/o ad val. 
12 “/« ad val. 

10“/o ad val. 

6V< ®/u ad val. 
14*/» ad val. 

14"/« ad val. 

14*/« ad val. 


Other (except the following and parts thereof: 


adding machines having an electrical motor as an essential feature: 
batteries; blowers and fans; calculating machines specially con- 
structed for multiplying and dividing, and having an electric motor 
as an essential feature; combination candy cutting and wrapping 
machines; illuminating articles [including flashlights]; floor pol- 
ishers; industrial Cigarette making machines; internal combustion 
engines; loud Speakers; machines for packaging pipe tobacco; 
machines for wrapping candy; madiines for wrapping Cigarette 
packages; motors; radio-phonograph combinations; razors and dry 
shavers; scale model railroad equipment; steam boilers operating 
with water under forced circiilation at a rate of circulation at least 
8 times the rate of evaporation and having combustion Chambers 
designed for a working pressure exceeding 30 pounds absolute to 
the square indi; television apparalus; tobacco cutting machines; 

and vacuuni cleaners) . 12'/s*^« 

ad val. 


11 ',»"/« 
ad val. 


354 


Penknives, pocketknives, clasp knives, pruning knives, budding knives, 
erasers, manicure knives, and all knives by whatever name known, 
including such as are denominatively mentioned in the Tariff Act of 
1930, which have folding or other than fixed blades or attachments: 


Valued not over 40 Cents per dozen 


Valued over 40 but not over 50 cents per dozen 


0.5 c each 
and 33Vs", « 
ad val. 

0.2 c each 
and 42V*•/« 
ad val. 

1.7 c each 
and 32V2®/« 
ad val. 

0.8 c each 
and 42 V 2 *'« 
ad val. 


50"/« ad val 


50 ®,0 ad val 
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Pa I ti(it aj/li 


•/ 


\\ tii* nhr/i- 


niiii'/ 


Zollsäir 




353 


Gegenstände, die als wesenllidien Bestandteil ein elektrisdies Lleinent 
oder eine elektrische Vorrichtung besitzen, wie z. B. Elektromotoren, 
elektrisdie Ventilatoren, Lokomotiven, tragbare Werkzeuge, Feue¬ 
rungsanlagen, Heizgeräte, Backöfen, Kochherde, Waschmaschinen, 
Kühlschränke und Siditzeidien, alle vorstehenden Erzeugnisse und 
deren Teile, audi unfertig, ganz oder dem Hauptwert nach aus Metall, 
und n. b. g.: 

Kochöfen und -herde, und deren Teile. 

Seilereimaschinen und deren Teile . 


Feuerungsanlagen, Heizgeräte und Backöfen, und deren Teile. 

Verbrennungsmotoren; 

Vergasermotoren und deren Teile . 

andere, nicht als liegende Bauart, mit einem Gewidit von mehr als 
je 2 500 Pfund, und deren Teile. 

Maschinen zur Bestimmung der Festigkeit von Waren oder Materia¬ 
lien auf Zug, Druck, Drehung oder Scherung und deren Teile. 

Fernsehapparate (ausgenommen Fernsehröhren und -kameras) und 
deren Teile . 

Waschmaschinen und deren Teile . 


9 « 
13'/i® .. 

11«;. 

7*/4 ", U 

0 

10 * « 
15'/j* 0 


8 */. 

12 % 

10®M. 

6V4% 

14*/* 

14*/* 

14*/. 


andere (ausgenommen die folgenden und deren Teile; 

Addiermaschinen mit Elektromotor als wesentlichem Bestandteil; 
Batterien: Gebläse und Ventilatoren; Rechenmaschinen, beson¬ 
ders zum Multiplizieren und Dividieren konstruiert, und mit 
einem Elektromotor als wesentlichem Bestandteil; kombinierte 
Maschinen zum Sdineiden und Einw'ickeln von Süßwaren; Be- 
leuchtungskröper (einschließlich der Taschenlampen]; Bohner¬ 
maschinen; Zigarettenherstellungsmaschinen für gewerbliche 
Zwecke; Verbrennungsmotoren; Lautsprecher; Maschinen zum 
Verpacken von Pfeifentabak; Maschinen zum Einwickeln von 
Süßwaren; Maschinen zum Einwickeln von Zigarettenpäckchen; 
Motoren; kombinierte Rundfunk-Plattenspieler; Rasierapparate 
und Trockenrasierer; Eisenbahnausrüstungen als maßstabgerechU; 
Modelle; Dampfkessel, die mit Wasser im Zwangsumlaufverfah¬ 
ren bei einer Umlaufgesdrw'indigkeit von mindestens dem Acht¬ 
fachen der Verdampfungsgeschwindigkeit arbeiten und Verbren¬ 
nungskammern besitzen, die für Arbeits-Kesseldruck von mehr 
als 30 Pfund je Quadratzoll bestimmt sind; Fernsehapparate; 
Tabakschneidemaschinen; Staubsauger) . 


12' i« « 


11 Li*/« 


354 


Federmesser, Taschenmesser, Klappmesser, Gartenmesser. Pfropfmesser. 
Radiermesser, Manikürmesser und alle anderen Messer beliebiger 
Bezeichnung, einschließlich der im Tariff Act 1930 namentlich genann¬ 
ten, die einklappbare oder andere als feststehende Klingen oder Zu¬ 
behörteile haben; 

im Werte von nicht mehr als 40 Cent je Dutzend. je Stück 0,5 c 

und 33'/2* « 

je Stück 0,2 c 
und 42'/2«;> 


im Werfe von mehr als 40, aber nidit mein als 50 Cent je Dutzend 

je Stück 
und 


1.7 c 
32‘/2* • 


je Stück 
und 


0,8 c 
42 V? */• 


50«/. 


50% 


7 
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354 

(con.) 


355 


355 


356 


357 


357 


Description of Products 


Yalued over 50 cents but not over $1-25 per dozen 


Any of the foregoing, if imported in the condition of assembled, but 
not fully finished, shall be duliable as follows . 


Table, butchers", carving, cooks", hunting, kitchen, bread, cake, pie, 
slicing, cigar, butter, vegetable, fruit, cheese, canning, fish, carpenters’ 
bench, curriers', drawing, farriers', fieshing, hay, sugar-beet, beet-top- 
ping, tanners', plurabers', painters", palette, artists', shoe, and similar 
knives, forks, and steels, and cleavers; all the foregoing, 4 inches or 
more long, exclusive of handle, finished or unfinished, not specially 
provided for: 

Specially designed for other than household, kiteben, or butchers' 
use (except hay forks and 4-tined manure forks), with handles of 
aluminum, iron or austenitic Steel, or with handles of material 
other than raetal (except mother-of-pearl, Shell, ivory, deer or 
other animal hom, hard rubber, solid bone, celluloid, pyroxylin, 
casein, or material similar to pyroxylin or casein) . 


Knives, forks, steels, and cleavers provided for in paragraph 355, Tariff 
Act of 1930, if without handles: 

With blades less than 6 inches long. 


With blades 6 inches or more long {except hay forks and 4-tined 
manure forks) . 


Roll bars, bed plates, and all other stock-treating parts for pulp and paper 
machinery (not including paper or pulp mill knives) . 


Nail, barbers', and animal clippers, and blades for the same, finished 
or unfinished, valued not over $1.75 per dozen . 


Pruning and sheep shears, and blades for the same, finished or unfinished 
Valued over 50 Cents but not over $1.75 per dozen. 


Valued over $1.75 per dozen 


Riilus ol Duly 
\ B 


3.65 c eadi 
and 35«/« 
ad val. 
1.83 c each 
and 4272 ®/o 
ad val. 

5 c eadr and 
35®/o ad val. 

2.5 c each 
and 4272 */« 
ad val. 


3.6 c each 
and 1572®/« 
ad val. 


0.9 c each 
and 11 ®/o 
ad val. 

1.8 c eadi 
and 11 ®/u 
ad val. 

1572 ®/« 
ad val. 


45“ II ad val. 


6.3 c each 
and 19®/o 
ad val, 

5.1 c each 
and 15®/« 
ad val. 

4 c each 
and 9 ®/o 
ad val. 

972"/oad val., 
but not less 
than 2 c 
each and 
572®/o ad val 


50® '« ad val. 


50® II ad \ al. 


3.2 c each 
and 14®'« 
ad val. 


0.8 c each 
and 10"'o 
ad val. 

1.6 c eadi 
and 10®« 
ad val. 

13' '2® .. 
ad val 


40®, II ad val. 


4 c each and 
11 ®/o ad val. 

4 c each and 
8®''« ad val. 


872®/« ad val. 
but not less 
than 2 c 
each and 
5®/« ad val. 


358 


Safety razors, and safety-razor handles and frames 
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I’ald<|ldptl *1 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


B 


im Werte von mehr als 50 Cent, aber nicht mehr als S 1,25 je Dutzend 

je Stück 3,65 c 

und 35 ®/o 

je Stück 1,83 c 

und 42*/2®/o 50®/'o 

Werden die vorstehenden Erzeugnisse in zusammengesetztem, aber 
nicht vollständig fertigem Zustand eingeführt, so sind sie wie folgt 

zu verzollen . je Stück 5 c 

und 35 ®/(i 

je Stück 2,5 c 

und 42*/;®/« 50®/o 


355 Tisch-, Fleischer-, Schnitz-, Küchen-, Brot-, Kuchen-, Pasteten-, ScJinitzel-, 

Zigarren-, Butter-, Gemüse-, Obst-, Käse-, Konserven-, Fisch-, Hobel¬ 
bank-, Lederzurichte-, Zieh-, Hufschmiede-, Schabe-, Heu-, Zuckerrüben-, 

Rübenköpf-, Gerber-, Klempner-, Maler-, Paletten-, Künstler-, Sdiuh- 
und ähnliche Messer, Gabeln imd Wetzstähle sowie Hackmesser; alle 
vorstehenden Erzeugnisse, mindestens 4 Zoll lang ohne Griff, auch un¬ 
fertig, n.b. g.: 

besonders für eine andere Verwendung als für den Haushalt, die 
Küche oder den Fleischer bestimmt (ausgenommen Heugabeln und 
vierzinkige Mistgabeln), mit Griffen aus Aluminium, Eisen oder 
Austenitstahl oder mit Griffen aus anderem Material als Metall 
(ausgenommen Perlmutter, Schildpatt, Elfenbein, Hirschhorn oder 
anderes tierisches Hom, Hartgummi, massives Bein, Zellhorn, 

Pyroxylin, Kasein oder Material, das Pyroxylin oder Kasein gleicht) 

je Stück 3,6 c 3,2 c 

und 15'/t®/o 14®/o 

355 Messer, Gabeln, Wetzstahle und Hackmesser, in Paragraph 355 des Tariff 

Act 1930 vorgesehen, ohne Griffe; 

mit Klingen in einer Länge von weniger als 6 Zoll.je Stück 0,9 c 0,8 c 

und 11 ® (I 10®/o 

mit Klingen in einer Länge von 6 Zoll oder darüber (ausgenommen 

Heugabeln und vierzinkige Mistgabeln) .je Stück 1,8 c 1,6 c 

und ll®.u 10 “/'o 

356 Walzstäbe, Grundplatten und alle anderen Teile zur Behandlung des Roh¬ 

stoffes für Papierstoff- und Papiermaschinen (jedoch keine Messer für 

Papier- und Papierstoffmühlen) . 15' 2 ®« 13'/2® 0 

357 Nagelscheren, Scheren für Friseure und Viehscheren und Klingen dafür. 

auch unfertig, mit einem Wert je Dutzend Stück von nicht mehr als 

$ 1,75 . 45".. 40®'« 

357 Garten- und Schafscheren und Klingen dafür, auch unfertig: 

mit einem Wert je Dutzend Stück von mehr als 50 Cent, aber nicht 

mehr als S 1,75.je Stück 6,3 c 

und 19"/« 

je Stück 5,1 c 4 c 

und 15®'« 11®/« 

mit einem Wert je Dutzend Stück von mehr als 8 1.75.je Stück 4 c 4 c 

und 9 ®.« 8 ®/o 

358 Rasierapparate sowie Handgriffe und Gestelle dafür. 9'/»®'« 8'/!®,/« 

aber nicht weniger als je Stück 2 c 2 c 

und 5 Vj®/o 5®/o 
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Rates of Duty 
A B 


358 

358 

359 


359 


360 


360 

362 

363 

364 

365 

365 


Razors and parts thereof (not including safety razors or safety-razor 
blades, handles, or frames), finished or unfinished, valued at $3 or 
more per dozen . 


17 c eadi 
and 11 •/« 
ad val. 


15 c eadi 
and 10*/« 
ad val. 


Blades for safety razors, whelher or not in strips, finished or unfinished 


Surgical Instruments, and parts thereof, including hypodermic needles, 
hypodermic syringes, and forceps, composed wholly or in part of 
iron, Steel, copper, brass, nickel, aluminium, or other metal, finished 
or unfinished, but not in diief value of glass: 

Surgical needles, including hypodermic needles . 


0.225 c each 
and 6'/i*/« 
ad val. 


36®/« ad val. 


Other . 

Dental Instruments, and parts thereof (not including hypodermic needles 
or burrs), hypodermic syringes, and forceps, wholly or in part of iron, 
Steel, copper, brass, nidcel, aluminum, or other metal, finished or un¬ 
finished, but not in chief value of glass. 

Scientific and laboratory instruments, apparatus, Utensils, and appliances 
(including surveying and mathematical instruments), and parts thereof, 
wholly or in diief value of metal, and not plated with gold, silver, or 
platinum, finished or unfinished, not specially provided for: 


40'/!®/« 
ad val. 


15'/i®/. 
ad val. 


0.2 c each 
and 6*/« 
ad val. 


32®/« ad val. 
36*/o ad val. 


14®/'» ad val. 


Moisture testers and pyrometers, and parts thereof. 

Slide rules wholly or in diief value of synthetic resin. 

Surveying Instruments and parts thereof . 

Other (except analytical weights; balances; laboratory scales; and 
laboratory instruments, apparatus, and appliances, for detennining 
the strength of articles or materials in compression, tension, tor- 
sion, or shear; and parts of any of the foregoing) . 


Drawing instruments and parts thereof, wholly or in chief value of metal 


Files, file blanks, rasps, and floats, of whatever cut or kind, seven inches 
in length or over. 

Sword blades, and swords, and side arms, irrespective of quality or use, 
wholly or in part of metal . 

Beils (except church and similar bells and carillons), finished or un¬ 
finished, and parts thereof: 

Bicycle, velocipede, and similar bells, and parts thereof. 

Other . 

Shotguns: 

Valued over $25 but not over $50 each . 


Valued over $50 each . 

Rifles: 

Valued over $10 but not over $25 each 


18®/« ad val. 
15>/**/« 
ad val. 
31’/**/« 
ad val. 


22'h. •/• 
ad val. 

17"'.. ad val. 


20 c per doz. 


19 */« ad val. 


45*/« ad val. 

22'/i«/« 

ad val. 

$2.29 each 
and 11 •/« 
ad val. 
18*/o ad val. 


$2.70 each 
and 20*/« 
ad val. 

$5 each 
and 22'/z®/« 
ad val. 


16*/« ad val. 
13'/**/« 
ad val. 
28*/« ad val. 


22®/« ad val. 


15" .. ad val. 


17.5 c per 
doz. 

17 "/) ad val. 


40®/« ad val. 
20®/o ad val. 

$2.04 each 
and 10*/« 
ad val. 
16®/« ad val. 


$2.40 each 
and 18*/« 
ad val. 


Valued over $25 but not over .$50 each 
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l’draqrupli •) 


\V d I tn b<- / c idi nuiuj 


Zollscilz 


A 


B 


358 


Rasiermesser und deren Teile (jedodi keine Rasierapparate oder Klingen, 
sowie Handgriffe oder Gestelle dafür, audi unfertig, mit einem Wert je 

Dutzend Stück von S 3 oder mehr.je Stück 

und 


17 c 
11 ®/« 


15c 

10®/o 


358 

359 


359 


360 


360 

362 

363 

364 

365 

365 


Klingen für Rasierapparate, auch in Streifen, audi unfertig 


je Stück 
und 


0,225 c 
6Vi®/u 


Chirurgische Instrumente und deren Teile, einschließlich Inje'ktionsnadeln, 
Injektionsspritzen und Zangen, ganz oder teilweise aus Eisen, Stahl, 
Kupfer, Messing, Nickel, Aluminium oder anderem Metall, auch un¬ 
fertig, aber nicht dem Hauptwert nach aus Glas: 

chirurgische Nadeln, einschließlich Injektionsnadeln . 

andere . 


36®/o 

40'/:®/« 


Zahnärztliche Instrumente und deren Teile (jedoch keine Injektionsnadeln 
oder Bohrer), Injektionsspritzen und Zangen, ganz oder teilweise aus 
Eisen, Stahl, Kupfer, Messing, Nickel, Aluminium oder anderem Metall, 
auch unfertig, aber nicht dem Hauptwert nach aus Glas. 


15'/--®;« 


Wissenschaftliche und für Laboratorien bestimmte Instrumente, Apparate, 
Geräte und Vorrichtungen (einschließlich Vermessungs- und mathemati¬ 
scher Instrumente), sowie Teile davon, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Metall und nicht vergoldet, versilbert oder platiniert, auch unfertig, 
n. b. g.; 

Feuchtigkeitsprüfer und Pyrometer, und deren Teile. 

Rechenschieber, ganz oder dem Hauptwert nach aus synthetischem 

Harz . 

Vermessungsinstrumente und Teile davon . 


18®/. 

15 V*®/. 
31V*®/. 


andere (ausgenommen Gewichte für Analysenwaagen; Waagen; Labo¬ 
ratoriumswaagen; Laboratoriumsinstrumente, -apparate und -Vor¬ 
richtungen zur Bestimmung der Festigkeit von Gegenständen oder 
Stoffen auf Druck, Zug, Drehung oder Scherung; Teile der vorste¬ 
henden Erzeugnisse) . 


22 Vi®/# 


Zeicheninstrumente und deren Teile, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Metall . 


17®/. 


Feilen, Feilenrohlinge, Raspeln und einhiebige Feilen, beliebigen Schnitts 

oder jeder Art. mit einer Länge von mindestens 7 Zoll .... je Dutzend 20 c 

Degenklingen und Degen und Seitengewehre, ohne Rücksicht auf Quali¬ 
tät oder Verwendungszweck, ganz oder teilweise aus Metall. 19®/. 


Glocken (ausgenommen Kirchenglocken und ähnliche Glocken und Glocken¬ 
spiele), auch unfertig, und deren Teile: 

Fahrrad-, Zweirad- und ähnliche Glocken und deren Teile. 

andere . 


45®/. 
22 V*®/« 


Schrotflinten: 

mit einem Wert je Stück von mehr als S 25, aber nicht mehr als $ 50 

je Stück 
und 

mit einem Wert je Stück von mehr als $ 50. 


$ 2,29 

11 ®/« 

18®/« 


Gewehre: 

mit einem Wert je Stück von mehr als $ 10, aber nicht mehr als $ 25 

je Stück 
und 

mit einem Wert je Stück von mehr als S 25, aber nicht mehr als $ 50 

je Stück 
und 


$ 2,70 
20 ®/« 


$5 

22 V*«/« 


0,2 c 
6 "/« 


32 


36»/« 


14 *'. 


16®/. 

13'/*®/. 

28®/. 


22 * 1 * 

15®/. 

17,5 c 

17 «/. 


40«/. 
20 "/« 


S 2,04 
10 «/« 
16®/« 


% 2,40 
18®/« 
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Pdraqraph *| 

365 

365 

365 

365 

366 

366 


Description ol Products 

Barrels further advanced in manufacture than rough bored only; 
Foi rifles . 

For shotguns . 


Stocks wholly or partly manufactured: 
For rifles . 


For shotguns . 

Parts of shotguns. and fittings for shotgun Stocks or barrels, finished or 
unfinished . 


Parts of rifles, and fittings for rifle Stocks or barrels, finished or un¬ 
finished . 

Pistols and revolvers: 

Automatic, single-shot, magazin, or revolving, valued over $8 each ... 

Parts and fittings for automatic, single-shot, magazine, or revolving 
pistols and revolvers . 


Rates of Dutv 

B 


$ 1.80 each 
and 22ViVo 
ad val. 

77 c each 
and 11 •/« 
ad val. 


$2.25 each 
and 22‘/i®/« 
ad val. 

95 c each 
and 11 “/o 
ad val. 

13Vs*/fl 
ad val. 


20*/»“/o 
ad val. 


$1.57 each 
and 24Vi*/o 
ad val. 

47 */« ad val. 


$ 1.60 each 
and 20®/o 
ad val. 

70 c each 
and 10®/o 
ad val. 


$2.00 eacii 
and 20«/« 
ad val. 

85 c each 
and 10«/« 
ad val. 

12 «f« ad val. 


18« « ad val. 


$1.40 each 
and22«/« 
ad val. 

42«/« ad val. 


368 (a) Clockwork mechanisms, and any mechanism, device, or Instrument in- 

tended or suitable for measuring distance, speed, or fares, or the flow- 
age of water, gas, or electricity, or similar uses, or for regulating, in- 
dicating, or controlling the speed of arbors, drums, disks, or similar 
uses, or for recording time, or for recording, indicating, or performing 
any Operation or function at a predetermined time or times; all the 
foregoing, whether or not in cases, Containers, or housings; 


( 1 )( 2 ) 

(3) 

( 1 )( 2 ) 


Pigeon timers valued over $10 each . 

Any such timers containing jeweis shall be subject to an additional 
cumulative duty of . 

Ships' logs, and depth-sounding mechanisms. devices, and Instruments, 
valued over $10 each . 


$2.02 each 
and 29 «/o 
ad val. 

11.25 c for 
each jewel 

$1.03 each 
and 15','2 «/o 
ad val. 


S1.80 each 
and 26«/« 
ad val. 

10 c for 
each jewel 

92 c each 
and 14«/« 
ad val. 


368 (c) Parts (except plates provided for in paragraph 368 (c) (2), Tariff Act of 

( 1 ) 1930, and except jeweis), imported in the same shipment with complete 

movements, mechanisms, devices, or Instruments, provided for in para¬ 
graph 368 (a), Tariff Act of 1930 (whether or not suitable for use in 
such movements, mechanisms, devices, or instruments), but not includ- 
ing any portion of all the parts in the shipment which exceeds in value 
lVi«/o of the value of such complete movements, mechanisms, devices, 
or instruments: 

For ships' logs or depth-sounding mechanisms, devices, and instru¬ 
ments, valued over .$10 each . ll« oad\äl. 10 ’’«ad val 
















Ni . 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januai 1967 


199 


Pill dtltdph *) 


365 


365 


365 


365 


366 


366 


368 (a) 


(1) (2) 
(3J 

( 1 ) ( 2 ) 

368 (c) (1) 


Liste XX — Veieinic|te Staaten von Amerika 


\\ cirtiihc/eKlinuiv; 


Gewehrläufe, weiter bearbeitet als nur roh gebohrt: 


für Gewehre. je Stück 

und 

für Schrotflinten . je Stück 

und 


Schäfte, ganz oder teilweise bearbeitet: 


für Gewehre . je Stück 

und 

für Schrotflinten . je Stück 

und 


Teile von Schrotflinten und Beschläge für Schrotflintenschäfte oder -läufe, 
auch unfertig . 

Teile von Gewehren und Beschläge für Gewehrschäfte oder -läufe, auch 
unfertig . 


Pistolen und Revolver; automatische, für Einzelschuß, mit Magazin oder 

mit Trommel, mit einem Wert je Stück von mehr als $ 8.je Stüch 

und 

Teile und Zubehör für automatische, Einzelschuß-, Magazin- oder Trom¬ 
melpistolen und -revolver. 


Uhrwerkmechanismen und Mechanismen, Vorrichtungen oder Instrumente, 
zum Messen der Entfernung, Geschwindigkeit oder Festsetzen der Fahr¬ 
preise oder zum Messen des Durchlaufs von Wasser. Gas oder Elektri¬ 
zität oder für ähnliche Zwecke oder zum Regulieren, Anzeigen oder 
Kontrollieren der Geschwindigkeit von Wellen, Trommeln, Scheiben 
oder für ähnliche Zwecke, oder zum Registrieren der Zeit oder zum 
Registrieren, Anzeigen oder Auslösen einer Wirkung oder Tätigkeit zu 
einer vorher bestimmten Zeit oder zu vorher bestimmten Zeiten be¬ 
stimmt oder geeignet; alle vorstehenden Erzeugnisse, auch in Taschen, 
Behältern oder Gehäusen: 

Brieftauben-Uhren mit einem Wert von mehr als S 10 je Stück 

je Stück 
und 

enthalten solche Uhren Steine, so unterliegen sie einem zusätzlichen 
Zuschlagzoll von.für jeden Stein 

Schiffsgeschwindigkeitsmesser und Echolotmeciianismen, -Vorrichtun¬ 
gen und -instrumente, mit einem Wert von mehr als S 10 je Stück 

je Stück 
und 

Teile (ausgenommen die in Paragraph 368 (c) (2) des Tarif! Act 1930 vor¬ 
gesehenen Platinen und außer Steinen), in derselben Sendung mit den 
in Paragraph 368 (a) des Tarif! Act 1930 vorgesehenen vollständigen 
Werken, Medianismen, Vorrichtungen oder Instrumenten eingeführt 
(gleichviel, ob sie zur Verwendung in solchen Werken, Mechanismen, 
Vorrichtungen oder Instrumenten geeignet sind oder nicht), jedoch ohne 
den Anteil an allen diesen Teilen der Sendung, der dem Werte nach 
lV 2 ®/o des Wertes derartiger vollständiger Werke, Mechanismen, Vor¬ 
richtungen oder Instrumente übersteigt: 

für Schiffsgeschwindigkeitsmesser oder Echolotmechanismen, -Vor¬ 
richtungen und -instrumente, mit einem Wert von mehr als $ 10 
je Stück . 


ZollSdl/ 


S 1.80 

22Vi»/o 


77 c 

11 */(. 


S 2,25 

22>/*«/o 


95 c 
11 */« 


13 V*»/,. 


20'/*''/« 


$ 1.57 
24>/s*/o 


47®/« 


$ 2,02 

29«/« 

11,25 c 


S 1,03 
15'i«/« 


11 «0 


S 1.60 

20 «/o 


70 c 
10 «/« 


§2 

20 «/« 


85 c 
10 »/« 


12»/« 


18»/« 


S 1,40 
22 ®/« 


42«/o 


S 1,80 
26 «/« 


10c 


92 c 
14«/« 


10«/o 
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Päragraph •) 

Descriplion ol Producls 

Rdlcs o) Duly 

A 

B 

368 (c) 

(2) 

A plate suitable for assembling thereon the ciockwork medianism con- 
stituting or contained in — 




Pigeon timers valued over $10 each . 

Ships" logs, and depth-sounding mechanisms, devices, and instru- 

$1.01 each 
and 14'/j*/» 
ad val. 

90 c each 
and 13®/« 
ad val. 

368 (c) 

(6) 

ments, valued over $10 eadi . 

Parts provided for in paragraph 368 (c) (6), Tarif! Act of 1930, inlended 
or suitable for: 

Standard marine Chronometers having spring-detent escapements 
and valued over $10 eadi . 

51.5 c each 
and?*/^*/« 
ad val. 

60*/o ad val. 

46 c each 
and 7 •/« 
ad val. 


Ships' logs and depth-sounding mechanisms, devices, or instruments, 
valued over $10 eadi . 

Syndironous or subsynchronous motors of less than 1/40 horse- 
power valued not over $3 each, not including the value of gears 
or other attachments . 

55*/# ad val. 

60®/o ad val. 
55®/# ad val. 

60®/« ad val. 

50®/« ad val. 

50®/« ad val. 

368 (e) 

1 

Cases (except clock cases), Containers, or housings suitable for any of 
the movements, mechanisms, devices, or instruments enumerated or 
described in paragraph 368, Tariff Act of 1930, not specially provided 

55®/« ad val. 

50*/« ad val. 

369 (a) 

for, when imported separately . 

Automobile trucks valued at $1000 or more each, automobile trudc and 
motor bus Chassis valued at $750 or more each, automobile truck bodies 
valued at $250 or more each, motor busses designed for the carriage 
of more than 10 persons, and bodies for such busses, all the foregoing. 

34 ®/o ad val. 

30®/« ad val. 

369 (b) 

whether finished or unfinished. 

All other automobiles, automobile chassis, and automobile bodies, all 

9'/j®/o ad val. 

8'/*®/« ad val 

369 (c) 

Ihe foregoing, whether finished or unfinished . 

Parts (except tires and except parls wholly or in diief value of glass) 
for any of the articles provided for in paragraph 369 (a) or (b), Tariff 
Act of 1930, finished or unfinished, not specially provided for; 

7',''i®/o ad val. 

6 '/*•/« ad val 


For motorcycles (including inner tubes) . 

13Vi®/« 
ad val. 

12®/« ad val. 


Inner tubes (except for motorcycles) . 

11 ®/« ad val. 

10®/« ad val. 


Other . 

9‘/j®/o ad val. 

11 ®/o ad val. 


370 

370 

Aiiplanes, hydroplanes, and parls of the foregoing . 

Motor boats: 

10®/« ad val. 


Valued not over $15,000 each . 

5®/o ad val. 

4®/o ad val. 

370 

Valued over $15,000 each . 

Parts of motor boats: 

Internal combustion engines: 

11 ®/o ad val. 

10®/« ad val. 


Non-carburetor type, weighing over 2,500 pounds each. 

Other . 

13V2®/o 
ad val. 

8Vc ®/o ad val. 

13'/*®/« 
ad val. 

12®/« ad val. 


Other parts . 

12®/« ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdragriipli •) 


Warenbezeichnung 


Zolls,ilz 


368 (c) (2) 


Eine Platine, auf der der Uhrwerksmedianismus zusammengesetzt werden 
kann, der als solcher folgende Ware darslellt oder in ihr enthalten ist: 

Brieftauben-Uhren mit einem Wert von mehr als $ 10 je Stück 

je Stück 
und 

Schiffsgeschwindigkeitsmesser und Echolotmechanismen, -Vorrichtun¬ 
gen und -instrumente, mit einem Wert von mehr als S 10 je Stück 

je Stück 
und 


$ 1,01 

14 *.'2 * 1 . 


51,5c 
7*0 «'0 


368 (c) (6) 


Teile, in Paragraph 368 (c) (6) des Tariff Act 1930 genannt, bestimmt oder 
geeignet für: 

Standard-Marine-Chronometer mit Auslösungsfederrastern und mit 
einem Wert von mehr als $ 10 je Stück. 

Schiffsgeschwindigkeitsmesser und Echolotmedianismen, -Vorrichtun¬ 
gen oder -instrumente, mit einem Wert von mehr als $ 10 je Stück 

Synchron- oder Untersynchronmotoren mit weniger als Vco PS, mit 
einem Wert von nicht mehr als S 3 je Stück, ohne Getriebe oder 
anderes Zubehör . 


60®;.. 
55 «/o 


60®/« 

55*/« 


60®/« 

55®/o 


368 (e) 


369 (a) 


369 (b) 


Taschen (außer Uhrenetuis), Behälter oder Gehäuse, für die in Paragraph 
368 des Tariff Act 1930 genannten oder beschriebenen Werke, Mecha¬ 
nismen, Vorrichtungen oder Instrumente geeignet, n. b. g., soweit sie 
getrennt eingeführt werden . 

Lastkraftwagen im Werte von $ 1000 oder mehr je Stück, Fahrgestelle für 
Lastkraftwagen und Kraftomnibusse im Werte von S 750 oder mehr je 
Stück, Aufbauten für Lastkraftwagen im Werte von S 250 oder mehr je 
Stück, Kraftomnibusse, zur Beförderung von mehr als 10 Personen be¬ 
stimmt, sowie Aufbauten für solche Busse, alle vorstehenden Erzeug¬ 
nisse, auch unfertig . 


34®/« 


9 '/ 2 »,« 


Alle anderen Kraftfahrzeuge, Aufbauten und Fahrgestelle für soldie 

Kraftfahrzeuge, alle vorstehenden Erzeugnisse, auch unfertig . 7'/2® « 


90c 

13"/« 


46 c 
7 ",« 


50" .. 


50"/« 


50"'« 


30",« 


8''2"/« 

6 ' 2 ® '« 


369 (c) 


Teile (außer Reifen und ausgenommen Teile, ganz oder dem Hauplwerl 
nach aus Glas) für eine der in Paragraph 369 (a) oder (b) des Tariff Act 
1930 vorgesehenen Waren, auch unfertig, n. b. g.: 

für Krafträder (einschließlich Schläuche) . 


13'/2® « 


12 " « 


Schläuche (ausgenommen für Krafträder) 
andere . 


11 */« 
9'/2»,'« 


10 " « 
8' 2®;« 


370 


Flugzeuge, Wasserflugzeuge und Teile davon 


11 "« 10 " 


370 


370 


Motorboote: 

mit einem Wert von nicht mehr als je S 15 000 . 5" « 

mit einem Werl von mehr als je $ 15 000 . 11®'« 


Teile von Motorbooten: 

Verbrennungsmotoren: 

andere als Vergasermotoren, mit einem Gew'idit von mein als je 

2 500 Pfund. 

andere . 

andere Teile . 


13 ‘/ 2 ",« 

8*/4 ® .« 
13‘/2®,'o 


4 " 0 
10 "/« 


12 ",« 

12®/« 
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Bicycles with or without tires, having wheels in diameter (measured to 
the outer circumference of the tire): 

Over 25 indies: 

If weighing less than 36 pounds complete without accessories and 
not designed for use with tires having a cross-seclional diameter 

exceeding 1 5/8 indies . $1-875 each, 

but not less 
than ll’/4*/o 
nor more 
than 22'/j »/o 
ad val. 

Other . $3.75 each, 

but not less 
than 22‘/i ®/o 
nor raore 
than 30 ®/o 
ad val. 


Over 19 but not over 25 indies 


Not over 19 inches 


Reciprocating steam engines 
Cash registers . 


$3 eadi, 
but not less 
than 22 VI 0/0 
nor more 
than 30 Vo 
ad val. 

$1.875 each, 
but not less 
than 22Vt«/» 
nor more 
than 30 */o 
ad val. 

9®/o ad val. 

11 ®/# ad val. 


Printing madiinery (except for textiles and except duplicating madiines 

and other printing presses) . 9'/i®/o ad val. 


Lawn mowers 


Machine tools (except jig-boring and grinding tools, and lathes other, 
than vertical lurret lathes): 

Boring, drilling, and milling machines (including vertical turret 
lathes) . 

Embroidery machines (not including shuttles for sewing and embroidery 
machines) . 

Lace-making machines, and machines for making lace curtains, nets and 
nettings: 

Levers (including go-through) . 


22‘/2«/o 
ad val. 


13'/2«/o 
ad val. 


13‘/2«/o 
ad val. 


13V2»/o 

ad val. 


Knitting machines and similar textile machinery, finished or unfinished, 
not specially provided for; 

Full fashioned hosiery and V-bed flat knitting machines . 18 "/o ad val. 

Circular knitting machines: 

Hosiery . 13'/2®/o 

ad val. 

Other . 13‘/2®/o 

ad val. 


8 ®/o ad val, 
10 ®/o ad val. 

8 V 2 "/o ad val 
20 " I) ad val. 


12'’/o ad val. 

12®/o ad val. 

12®/o ad val. 

16 ®/o ad val. 

13®/o ad val. 
12®/o ad val. 


Other 


15V2«/o 

ad val. 


14 ®/o ad val. 






















Nr. 1 — Tag der Ausgabe; Bonn, den 3. Januar 1967 


203 


Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdiiiqraph •) 


W'dienbezeidinung 


Zollsatz 


B 


371 Fahrräder, audi ohne Bereifung, mit einem Raddurchmesser (am äußeren 

Umfang des Reifens gemessen) von: 

mehr als 25 Zoll: 

mit einem Gewicht von weniger als 36 Pfund im vollständigen Zu¬ 
stand ohne Zubehör und nicht dazu bestimmt, mit Reifen ge¬ 
braucht zu werden, die einen Querschnittdurchmesser von mehr 

als i Vs Zoll haben .je Stück S 1,875 

aber nicht weniger als llVcVo 

und nicht mehr als 22 */i®/o 


andere .je Stück S 3,75 

aber nicht weniger als 22 V* ®/o 
und nicht mehr als 30®/« 


mehr als 19, aber nicht mehr als 25 Zoll.je Stück $3 

aber nicht weniger als 22V*®/« 

und nicht mehr als 30®/o 


nicht mehr als 19 Zoll .je Stück $ 1,875 

aber nicht weniger als 22V* ®/o 

und nicht mehr als 30®/o 


372 Dampfmaschinen mit Kolbenantrieb . 9®/« 8 ®/« 

372 Registrierkassen . 11®/« 10®/« 

372 Druckereimaschinen (ausgenommen für Textilien und außer Vervielfälti¬ 
gungsmaschinen und anderen Druckerpressen) . 9V*®/o 8 ‘/ 2 ®/o 

372 Rasenmäher . 22'/*®/« 20'',« 


372 Werkzeugmaschinen (ausgenommen Lehrenbohr- und Schleifwerkzeuge 

und andere als Senkrecht-Revolverdrehbänke): 

Bohr- und Fräsmaschinen (einschließlich Senkrecht-Revolverdreh¬ 


bänke) . 13V*®/o 12 ®/« 

372 Stickereimaschinen (jedoch keine Schiffchen für Näh- und Stickereimaschi¬ 
nen) . 13‘/*®A- 12 ®/« 

372 Spitzenherstellungsmaschinen und Maschinen zur Herstellung von Spit¬ 

zenvorhängen, Netzen und Netzstoffen; 

Levermaschinen (einschließlich Go-Through-Maschinen) . 13V*®/o 12®/« 

372 Strickmaschinen und ähnliche Textilmaschinen, auch unfertig, n. b. g.: 

fassongebende Strumpfwirkmaschinen und V-Bett-Flachstrickmaschinen 18®/o 16®/o 

Rundstrickmaschinen: 

Wirkmaschinen . 13Vt®/« 13®/« 

andere . 13V*®/o 12 ®/« 


andere 


15V*®/o 


14 ®/« 
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Pai .iqi dpli *1 

Descnpiion ol Products 

Rates of Duty 



1 A 

B 

372 

Braiding, lace braiding, and insulating inachines, and similar textile ma- 
chinerv, finished or unfinished, not specially provided for. 

15V: Vo 
ad val. 

14 »,/* ad val. 



372 

Textile machinery, finished or unfinished, not specially provided for: 




Bleachinq, printinq, dyeing, or finishinq . 

18*/» ad val. 

15 V*»/* 
ad val. 

16»/* ad val. 

14»/* ad val. 


Looms . 




Tor making synthetic textile filaments, bands, Strips, or sheets. 

15V*»/* 
ad val. 

14 »/* ad val. 


For textile manufacturing or processing prior to the making of fabrics 
or woven, knit, crocheted, or feit articles not made from fabrics: 




For manufacturing or processing wool fibers or vegetable fibers 
(except winding, beaming, warping, and slashing machinery and 
combinations thereof, and except bleaching, printing, dyeing 
or finishing machinery): 

For manufacturing or processing wool fibers (except worsted 
combs) . 

15'/*»/* 
ad val. 

9»/* ad val 

8»/# ad val. 

14»/* ad vaL 

8»/« ad val. 


For manufacturing or processing jute fibers . 

For manufacturing or processing vegetable fibers other than 
cotton or jute fibers. 

1 

Winding, beaming, warping, and slashing machinery and combina¬ 
tions thereof . 

15 V*»/* 
ad val. 

14»/* ad val. 




Other (except circular combs commonly known as “Bradford* or 
"Noble* combs, and except machinery for the manufacturing or 
processing of cotton fibers) . 

18»/* ad val. 

17»/« ad val. 


Other (except circular combs commonly known as “Bradford* or 
“Noble* combs, and except machinery for the manufacturing or 
Processing of cotton fibers prior to the making of fabrics or woven, 
knit, crocheted. or feit articles not made from fabrics) . 

13 V*»/* 
ad val. 

j 

13 »/* ad val. 

i 

372 

Cream Separators, valued over S50 but not ovcr §100 each. 

5*/o ad val. 

1 

4®/* ad val. 

372 

Combined adding and typewriting machines . 

11*/* ad val. 

10»/* ad val. 

372 

Apparatus for the generation of acetylene gas from calcium Carbide . . . 

Q»/* ad val. 

8»/« ad val. 

372 

Machines, finished or unfinished, not specially provided for: 




Accounting machines . 

11 »/* ad val. 

10»/« ad val. 


Bakery machines . 

11 */o ad val. 

10®/« ad val. 


Brewing machines . 

10V*«/o 
ad val. 

9®./« ad val. 


Calculating machines (except calculating machines specially construct- 
ed for multiplying and dividing) . 

11 »''* ad val. 

10 ® 0 ad val. 


Combination candy cutting and wrapping machines; machines for 
packaging pipe tobacco; machines for wrapping candy,- machines for 
wrapping Cigarette packages; and machines for making paper or 
paper pulp . 

7'/i ®/o ad val. 

6'/*®/« ad val. 


Compressors, air and gas . 

Cordage madiines . 

10V:®./* 
ad val. 

11 ®/o ad val. 

9*./*®./« ad val. 

10»/« ad val. 


Food grinding or cutting machines . 

11 ®/o ad val. 

10 ®y/« ad val. 


Food preparing and manufacturing machines . 

12 V 2 »/o 
ad val. 

IIV*«/« 
ad val. 
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3/2 Flecht-, Bortenlledit- und Isoliermaschinen sowie ähnliche Textilmaschi¬ 
nen, auch unfertig, n. b. g. 14®/o 


3/2 Flecht-, Bortenllecht- und Isoliermaschinen sowie ähnliche Textilmaschi¬ 
nen, auch unfertig, n. b. g. 14®/o 

372 Textilmaschinen, auch unfertig, n.b. g.: 

zum Bleichen, Drucken, Färben oder Ausiüsten . 18®/« 16®/» 

Webstühle . IS'/i®/« 14®/o 

zur Flerstellung von synthetischen Spinnstoffasern, -bändern, -streifen 

oder -füchern . 15'/i®,(i 14*'» 

für die Bearbeitung oder Veredelung von Gespinsten vor der Fferstel- 
lung der Gewebe oder der gewebten, gestrickten, gehäkelten Waren 
oder der niciit aus Geweben gefertigten Filzw'aren: 

für die Bearbeitung oder Veredelung von Wollfasern oder Pflan¬ 


zenfasern (ausgenommen Spul-, Aufbaum-, Kettenscher- und 
Reißmaschinen und Kombinationen von diesen und außer Bleich-, 
Druck-, Färbe- oder Ausrüstungsmaschinen): 

zur Bearbeitung oder Veredelung von Wollfasern (ausgenom¬ 


men Kämmaschinen) . 15Vf*/o 14®/* 

zur Bearbeitung oder Veredelung von Jutefasern. 9®/« 8®/« 

zur Bearbeitung oder Veredelung von Pflanzenfasern außer 
Baumwoll- oder Jutefasern . 8®/« 

Spul-, Aufbaum-, Kettenscher- und Reißmaschinen und Kombinatio¬ 
nen von diesen . 15'/»®/o 14®/« 

andere (ausgenommen Kreiskämme, gewöhnlich als .Bradford“- 
oder .Noble'-Kämme bekannt, und außer Maschinen für die Be¬ 
arbeitung oder Veredelung von Baumwollfasern) . 18®/» 17®/'« 


andere (ausgenommen Kreiskämme, gewöhnlich als .Bradford'- oder 
.Noble'-Kämme bekannt, und außer Maschinen für die Bearbeitung 
oder Veredelung von Baumwollfasern vor der Herstellung der Ge¬ 
webe oder der gewebten, gestrickten, gehäkelten Waren oder der 


nicht aus Geweben gefertigten Filzwaren) . 13Vi®/» 13®/« 

372 Rahmabscheidei mit einem Werl von mehr als je S 50, aber nicht mehr 

als je $100. 5®/« 4 ®/. 

372 Kombinierte Addier- und Schreibmaschinen. 11®/« 10®/« 

372 Apparate zur Erzeugung von Azetylengas aus Kalziumkarbid. 9®/« 8®/« 

372 Maschinen, auch unfertig, n.b.g.: 

Buchungsmaschinen . 11®/« 10®/« 

Bäckereimaschinen . 11®/« 10®/« 

Brauereimaschinen . lOVi®/« 9®/« 

Rechenmaschinen (ausgenommen Rechenmaschinen, die zum Multiplizie¬ 
ren und Dividieren besonders konstruiert sind) . 11®/« 10*.'« 

kombinierte Maschinen zum Schneiden und Einwickeln von Süßwaren; 

Maschinen zum Verpacken von Pfeifentabak; Maschinen zum Ein¬ 


wickeln von Süßwaren; Maschinen zum Einwickeln von Zigaretten¬ 


päckchen: Maschinen zur Herstellung von Papier oder Papiermasse . . 7'/*®/« 6'/*®/» 

Kompressoren für Luft und Gas. 10'/i®/o 9’/i®/« 

Seilereimaschinen . 11®/« 10®/« 

Maschinen zum Zermahlen oder Zerschneiden von Nahrungsmitteln ... 11®/« 10®/« 

Maschinen zur Zubereitung und Herstellung von Nahrungsmitteln. 12Vt®/« llVa®/« 
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372 

(con.) 


372 


375 


375 


382 (a) 

382 (a) 

382 (b) 

383 (a) 


Di.sc riplion ol Pioducls 

Industrial cigarette-making machines. 

Internal combustion engines, carburetor type . 

Machines for determining Ihe slrength of arlicles or materials in 
tension. compression, lorsion, or shear . 

Machines for manufacturing chocolate or ronfectionary; tobacco cut- 
ting machines. 

Mining machines. 

Sawmill and other wood-working machines (except reciprocating 
gangsaw machines) . 

Other (except adding machines; ballcock medianisms; barber, beauty 
parlor, and opthalmic chairs; calculating machines specially con- 
structed for mulliplying and dividing; combination cases and 
sharpening mechanisms for safety razors; construcüon and mainte- 
nance machines; door closers and door checks; glass making and 
forming machines; hydraulic Impulse wheels and hydraulic reac- 
tion turbines; internal combustion engines, non-carburetor type; 
pumps; recriprocating gang-saw machines; tobacco machines; tradc- 
laying tractors; and except wrapping and packaging machines) . .. 

Parts, not specially provided for, wholly or in chief value of metal or 
porcelain, of any article provided for in any item 372 of this Part: 

Forged Steel grinding balls . 

Other (except textile pins) . 


Metallic magnesium and metallic magnesium scrap . 

Magnesium alloys, powder, sheets, ribbons, tubing, wire, and all other 
articles, wares or manufacfures of magnesium, not specially provided 
for: 

Alloys . 

on the metallic magnesium content and . 

Other . 

on the metallic magnesium content and . 

Powdered tin . 


Flitters, and metallics, manufactured in whole or in part: 
Bronze . 


Stamping and embossing materials of bronze powder, or Dutch metal 
powder, or aluminum pow'der, mounted on paper or equivalent back- 
ing, and releasable from the backing by means of heat and pressure . . 

Gold leaf, unmounted . 

(subject lo the provisions of the second sentence of paragraph 383 (a), 
Tariff Act of 1930) 


Ndic:, o: Duiy 
A B 

ll"«ädval. 10"oadval. 


7^ 4" u ad \'al. 

15'/*«/o 
ad val. 

11 "/« ad val. 

10 ',;®'« 
ad val. 

10' ; ®;ü 
ad val. 


10 ',;»'« 
ad val. 


12 ’/;®/« 
ad val. 

The rate for 
the article 
of which 
they are 
parts 


45"'o ad val. 


18c per Ib. 
9®/o ad val. 
15c per Ib. 
7'/;®'« ad val. 

10.5 c per Ib. 

12 c per Ib. 
10.5c per Ib. 


0.34c per 
100 sq. in. 

82.5 c per 100 
leaves 


6’ 4" fl ad val. 
14 ® 0 ad val. 

10 ".0 ad val. 
9" fl ad val. 

10"'o ad val. 


9" 0 ad val. 


12®'« ad val. 

The rate for 
the article 
of which 
they are 
parts 

40®.fl ad val. 


16 c per Ib. 
8®/« ad val. 
13.5 c per Ib. 
7 ®/o ad val. 

9.6 c per Ib. 


9.6 c per Ib. 


0.3c per 
100 sq. in. 
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Zollsatz 

A B 


(372] Zigarettenherstellungsmasdiinen für gewerblidie Zwecke . ll®/o 10®/o 

Verbrennungsmotoren, Vergasertyp. T’A®/» 6 Vj®/(i 

Maschinen zum Bestimmen der Festigkeit von Waren oder Materia¬ 
lien auf Zug, Druck, Drehung oder Scherung. 15’, 2 ®/o 14®/o 

Maschinen zur Herstellung von Schokolade oder Zuckerwaren; Tabak¬ 
schneidemaschinen . ll®/o 10®/o 

Bergwerksmaschinen . lOV*®/« 9®/o 

Sagemühlen und andere Holzbearbeitungsmaschinen (ausgenommen 

Gattersägen) . 10'/j®/o 10®/o 


andere (ausgenommen Addiermaschinen,- Schwimmerventilmechanis¬ 
men,- Spezialstühle für Friseure, Schönheitssalons und Augenärzte; 
Rechenmaschinen, zum Multiplizieren und Dividieren besonders 
konstruiert; Behälter zum Aufbewahren und gleichzeitig zum Schär¬ 
fen von Rasierapparaten; Maschinen für Bau- und Instandsetzungs¬ 
arbeiten; Türschließer und Türpuffer; Glasherstellungs- und -form- 
maschinen; hydraulische Antriebsräder und hydraulische Reak¬ 
tionsturbinen; Verbrennungsmotoren, nicht vom Vergasertyp; Pum¬ 
pen; Gattersägen; Tabakmaschinen; Gleiskettentraktoren und außer 


Einwickel- und Verpackungsmaschinen). 10'/s®/o 9®/o 

372 Teile, n. b. g., ganz oder dem Hauptwert nach aus Metall oder Porzellan, 

von einem der in Position 372 dieses Teils vorgesehenen Waren: 

Mahlkugeln aus geschmiedetem Stahl. 12‘/*®/o 12®/# 

derselbe Zollsatz wie für die Gegenstände, deren Teil sie bilden 

andere (ausgenommen Textilnadeln) . 

derselbe Zollsatz wie für die Gegenstände, deren Teil sie bilden 


375 Metallisches Magnesium und Schrott von metallischem Magnesium. 45®/o 40®/# 

375 Magnesiumlegierungen, -Pulver, -Bleche, -Bänder, -Röhren, -Draht und 

alle anderen Waren aus Magnesium, n. b. g.: 

Legierungen .je Ib 18 c 16 c 

für das darin enthaltene metallische Magnesium. und 9®/# 8®/« 

andere Waren .je Ib 15 c 13,5 c 

für das darin enthaltene metallische Magnesium. und 7‘.''!®/o 7®/« 

382 (a) Pulverisiertes Zinn. je Ib 10,5 c 9,6 c 

382 (a) Flitter und Metallplättchen, ganz oder teilweise bearbeitet: 


aus Bronze .je Ib 12 c 

aus Zinn . je Ib 10,5 c 9,6 c 


382 (b) Präge- und Stanzmaterialien aus Bronze-, Blattgold- oder Aluminium¬ 

pulver, auf Papier oder einer entsprechenden Unterlage befestigt und 

von der Unterlage durch Hitze oder Druck lösbar je 100 Quadratzoll 0,34 c 0,3 c 


383 (a) Blattgold, nicht auf einer Unterlage befestigt.für je 100 Blätter 82,5 c 

(vorbehaltlich der im zweiten Satz von Paragraph 383 (a) des Tarif! Act 
1930 enthaltenen Bestimmungen) 
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Desctiplion ol Products 

RiiUfs ot üviiy 



A 

B 

384 

I’adlocks, of pin tumbler or cylinder construction: 




Over l'/j but not over 2Vj inches in width . 

€7.5 c per doz. 

60c per doz. 



and 9®/« 

and 8 ®/« 



ad val. 

ad val. 


Over 2'/* inches in width. 

90 c per doz. 

80 c per doz. 



and 9®/« 

and 8®/« 



ad val. 

ad val. 

384 

Fadlocks, not of pin tumbler or cylinder construction; 




Not over l'/i inches in width . 

13.5 c per 

12 c per doz. 



doz. and 8®/o 

and 8*/« 



ad val. 

ad val. 


Over IV* but not over 2Vi inches in width . 

20 c per doz. 

18 c per doz. 



and 8®/o 

and 8®/o 



ad val. 

ad val. 

384 

All other locks or latdies of pin tumbler or cylinder construction (not 




including padlocks) . 

90 c per doz. 

80 c per doz. 



and 9®/o 

and 8®/o 



ad val. 

ad val. 

385 

Beltings and other articles made wholly or in chief value of tinsel wire. 




metal thread, lame or lahn, or of tinsel wire, lame or lahn and india 
rubber, bullions, or metal threads, not specially provided for. 

13 Vj®/« 
ad val. 

12‘Vo ad val. 

385 

Woven fabrics, ribbons, and tassels, made wholly or in diief value of 




any material provided for in paragraph 385, Tariff Act of 1930 . 

18*/« ad val. 

16®/# ad val. 

388 

New types . 

11 ®/o ad val. 

10®/o ad val. 

389 

Nickel, and alloys (except those provided for in paragraph 302 or 380, 




Tariff Act of 1930) in which nickel is the component material of chief 
value; 




In bars, rods, plates, sheets, Strips, slrands, Castings, wire, anodes, 




or electrodes .. 

11 ®/« ad val. 

10®/o ad val. 


All of the foregoing, if cold rolled, cold drawn, or cold worked .... 

4'/»®/o ad val. 

4 ®/'o ad val. 


in addilion to the foregoing rate 



390 

Bottle caps of metal, collapsible lubes, and Sprinkler tops, if decorated, 




colored, waxed, lacquered, enameled, lithographed, electroplated, or 
embossed in color . 

13'/2«/« 

ad val. 

12® « ad val. 

395 

Print rollers, of whatever material composed, with raised patterns of 




brass or brass and feit, finished or unfinished, used for printing, stamp- 
ing, or cutling designs . 

$4.50 eadi 

.$4 eadi 



and 45®/fl 

and 40 */# 



ad val. 

ad val. 

395 

1 

Embossing rollers of steel or other metal. 

11 ®'fl ad val. 

10®'« ad val. 

396 

Calipers, rules, and raicrometers, all the foregoing, if hand tools, and 



i 

parts thereof, wholly or in chief value of metal, not specially pro¬ 
vided for: 



! 

Folding rules and parts thereof, wholly or in chief value of aluminum 

29 «.^0 ad val. 

26®.'o ad val. 


Other (except parts of folding rules. which rules are wholly or in 



i 

chief value of aluminum) . 

20®/o ad val. 


397 

Articles or wares not specially provided for, whether partly or wholly 




manufactured: 




Composed wholly or in chief value of platinuni . 

Composed wholly or in diief value of gold, or colored with gold 

45®/o ad val. 

40®/« ad val. 


lacquer . 

45‘'/o ad val. 

40 ®.'o ad val. 
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Wdi enbcieidiiiung 


Zollsatz 


384 


384 


384 

385 

385 

388 

389 


390 


395 


395 


396 


397 


Vorhängesdilösser vom Dornzuhaltungs- oder Zylindertyp: 

mehr als 1'/;, aber nicht mehr als 2*/j Zoll breit. je Dutzend 

und 

mehr als 2'/« Zoll breit. je Dutzend 

und 

Vorhängeschlösser, nicht vom Dornzuhaltungs- oder Zylindertyp: 

nicht mehr als l'/« Zoll breit. je Dutzend 

und 

mehr als l'/j, aber nicht mehr als 2'/« Zoll breit. je Dutzend 

und 

Alle anderen Schlösser oder Riegel vom Dornzuhaltungs- oder Zylinder¬ 
typ (jedoch keine Vorhängeschlösser) . je Dutzend 

und 

Gurte, Gürtel und andere Waren, ganz oder dem Hauptwort nach aus 
Flitterdraht, Metallfäden, Lame oder Lahn oder aus Flitterdraht, Lame 
oder Lahn und Kautschuk, Kantillen oder Metallfäden, n. b. g. 

Gewebe, Bänder und Quasten, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Stoffen des Paragraphen 385 des Tariff Act 1930 . 

Druchlettern, neu . 

Nidcel und Nickellegierungen (ausgenommen die in Paragraph 302 oder 
380 des Tariff Act 1930 genannten), in denen Nickel dem Werte nach 
den Hauptbestandteil bildet: 

Stangen, Stäbe, Platten, Bleche. Streifen, Gußstücke, Draht, Anoden 
oder Elektroden . 

alle vorstehenden Erzeugnisse, wenn kaltgewalzt, kaltgezogen oder 

kaltbearbeitet . 

zusätzlich zum vorhergehenden Zollsatz 

Flasciienkapseln aus Metall, Preßtuben und Zerstäuberaufsälze, wenn 
verziert, farbig, gewadist, lackiert, emailiert, lithographiert, elektro- 
plattiert oder in Farbe geprägt. 

Druckwalzen aus beliebigem Material, mit erhabenen Mustern aus Messing 
oder Messing und Filz, auch unfertig, zum Drucken, Pressen oder 

Schneiden von Mustern . je Stück 

und 

Prägewalzen aus Stahl oder anderem Metall. 

Tasterzirkel, Lineale und Mikrometer, alle vorstehenden Erzeugnisse, 
soweit es sich um Handwerkzeuge handelt, und deren Teile, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Metall, n. b. g.: 

Zollstöcke und deren Teile, ganz oder dem Hauplwert nadi aus 
Aluminium . 

andere (ausgenommen Teile von Zollstöcken, wenn diese Zollstöcke 
ganz oder dem Hauptwert nach aus Aluminium sind) . 

Waren, n. b. g., teilweise oder ganz bearbeitet: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Platin . 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Gold oder mit Goldlack gefärbt . . 


67,5 c 
9% 

90c 

9®/o 


13,5 c 
8®/o 

20 c 
8 ®/« 


90c 

9®/. 


13'/i®/« 

18®/. 

11 ®/. 


11 •/« 
4'/i«/o 

13Vi»/o 


$ 4,50 
45®/o 


11 «.'o 


29 »/o 
20®'o 


45 'Vo 
45 ®/« 


60 c 
8®/o 

80c 

8 ®/. 


12c 

8®/o 

18c 

8 ®/. 


80 c 
8 ®/« 


12®/. 

16®/. 

10 ®/. 


10®/. 

4®/. 

12®/« 


$4 

40®/o 


10 */« 


26 »/o 


40«/o 

40«/« 
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Rjles o( Duly 


A 


B 


397 
(con t 


Pldted uith, but not in diief value of, gold 


Plated wilh, but not in chief of. silver, if the plating is on — 


60 Vo ad val. 
55®/o ad val. 


50®/o ad val. 


Nickel silver or copper 
Other metal . 


22'/j«/o 20®/oadval. 
ad val. 

27®/oadval. 24®/oadval. 


397 


Articles or wares not specially provided for, partly or wholly manu- 
factured, not plated with platinum, gold, or silver. and not colored 
with gold lacquer: 

Composed wholly or in diief value of tin or tin plate; 

Containers wholly or in chief value of tinplate . 

Typewriter spools . 

Composed wholly or in diief value of iron, steel, copper, brass, 
nidcel, pewter, zinc, aluminum, or other base metal (except lead, 
tin or tinplate): 

Blow torches and incandescent lamps, designed to be operated 
by compressed air and kerosene or gasoline. 

Carriages, drays, trucks, and other vehicles, and parts thereof; 
and fittings for baby carriages. 

Luggage Hardware (except luggage lodcs and luggage lock 
bodies) . 

Railway cars, and parts thereof. 


11 ®/o ad val. 
17®/o ad val. 

11 */ü ad val. 

17®/o ad val. 

20®/o ad val. 
20®/o ad val. 


9'/e®/o ad val. 
15®/o ad val. 

10®/o ad val. 

15®/o ad val. 

18®/o ad val. 
18®/o ad val. 


Rivets (except rivets composed wholly or in chief value of iron, 

Steel, copper, zinc, or aluminum), having shanks exceeding 
0.24 inch in diameter: 

Composed wholly or in chief value of brass or bronze .... 17®/oadval. 
Other . 20®/oadvai. 


15®/o ad val. 
18®/o ad val. 


Screws, commonly called wood screws (except screws composed 
wholly or in chief value of iron, steel, copper, zinc, or alu¬ 
minum), having shanks exceeding 0.12 inch in diameter: 


Composed wholly or in chief value of brass or bronze 
Other . 


17 ®,« ad val. 
20®/o ad val. 


15®,« ad val. 
18 ®/o ad val. 


Screws. other than those commonly called wood screws (except 
screws composed wholly or in chief value of iron, steel, cop¬ 
per, zinc, or aluminum), having shanks or threads exceeding 
0.24 inch in diameter: 

Composed wholly or in chief value of brass or bronze. 

Other . 


17®/« ad val. 
20®/'« ad vai. 


15®/« ad val. 
18®/« ad val. 


Washeis and nuts (except those composed wholly or in chief 
value of iron, steel, copper, zinc, or aluminum), having holes 
or threads exceeding 0.24 inch in diameter: 


Composed wholly or in chief value of brass or bronze 
Other . 


17 ®/« ad val. 
20®,'« ad val. 


Tricycles, including velocipedes, and parts thereof . 

Valves: 

Composed wholly or in chief value of brass or bronze. 

Composed wholly or in chief value of base metal other than 
iron, Steel, brass, or bronze . 


20®,'o ad val. 

20®/o ad val. 

22‘/2®'o 
ad val 


15®'« ad val 
18®,^ ad val 
18",'« ad val. 

18 ® « ad val 


Other (except cases and sharpening devices for safety razors; 
cooking and heating stoves of the household type, not includ¬ 
ing portable stoves designed to be operated by compressed 
air and kerosene or galosine, and parts thereof; golf club 
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[397] 


vergoldet, aber nicht dem Hauptwert nach aus Gold 


versilbert, aber nicht dem Hauptwert nach aus Silber, wenn die Ver¬ 
silberung angebracht ist auf: 

Neusilber oder Kupfer . 


bO", ü 


55 "/o 


22' 2» 0 


50 o/o 


20 «/o 


anderem Metall 


27 " .. 24 ^ 0 


397 


Waren, n. b. g., teilweise oder ganz bearbeitet, nicht platiniert, vergoldet 
oder versilbert und nicht mit Goldlack gefärbt- 


ganz oder dem Hauptwerl nach aus Zinn oder Weißblech: 

Behälter, ganz oder dem Hauptwert nach aus Weißblech . 

Schreibmaschinenspulen . 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Eisen, Stahl, Kupfer, Messing, 
Nickel, Hartzinn, Zink, Aluminium oder anderem unedlem Metall 
(außer Blei, Zinn oder Weißblech): 

Lötlampen und Lampen, die dazu bestimmt sind, mit Preßluft 
und Kerosin oder Benzin betrieben zu werden. 

Wagen, Karren, Rollwagen und andere Fahrzeuge, sowie deren 
Teile; Fittings für Kinderwagen . 

Kofferbeschläge (außer Kofferschlössern und Trägern (bodiesj für 
Kofferschlösser). 

Eisenbahnwagen und deren Teile . 

Niete (ausgenommen Niete, die ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Eisen, Stahl. Kupfer. Zink oder Aluminium bestehen), mit 
Schäften von mehr als 0,24 Zoll Durchmesser: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Messing oder Bronze . . 
andere . 

Schrauben, gewöhnlich als Holzschrauben bezeichnet (ausgenom¬ 
men Schrauben, die ganz oder dem Hauptwerl nach aus Eisen, 
Stahl, Kupfer, Zink oder Aluminium bestehen), mit Schäften 
von mehr als 0,12 Zoll Durchmesser; 

ganz oder dem Hauptwort nach aus Messing oder Bronze . . 
andere . 

Schrauben, andere als gewöhnlich als Holzschrauben bezeichnele 
(ausgenommen Schrauben, die ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Eisen, Stahl, Kupfer, Zink oder Aluminium bestehen), mit 
Schäften oder Gewinden von mehr als 0,24 Zoll Durchmesser: 
ganz oder dem Hauptwert nach aus Messing oder Bronze . . 
andere . 

Unterlegscheiben und Muttern (ausgenommen solche, die ganz 
oder dem Hauptwert nach aus Eisen, Stahl, Kupfer, Zink oder 
Aluminium bestehen), mit Löchern oder Gewinden von mehr 
als 0,24 Zoll Durchmesser; 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Messing oder Bronze . . 
andere . 

Dreiräder, einschließlich Velocipede, sowie deren Teile . 

Ventile: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Messing oder Bronze . . 
ganz oder dem Hauptwert nach aus unedlem Metall, aber 
nicht Eisen, Stahl, Messing oder Bronze . 


110 
17 "/o 


11 ".'o 

17 ".'fl 

20 «/o 
20®.'o 


17 "/fl 
20 «0 


17" u 
20 " 0 


17 "/fl 
20 " 0 


17'Vo 
20 «0 
20 "'o 

20 "'fl 

22' -'". n 


9'.'i"/fl 

15®/fl 


10®/« 

15®/« 

18®/o 

18"/o 


15®/o 

18"/« 


15 ".0 
18 "'o 


15 ",'o 

18"''« 


15®'o 

18"/o 

18 "/fl 

18"/o 


andere (ausgenommen Taschen und Schärfe orrichtungen für 
Rasierapparate; Ofen zum Kochen und Heizen, für den Haus¬ 
halt, jedoch keine tragbaren Öfen, die dazu bestimmt sind, mit 
Preßluft und Kerosin oder Benzin betrieben zu werden, und 
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A 


B 


397 

(con.) 


heads; illuniinating arlicles; luggage haidware, malleable 
cast-iron pipe fittings; parts of carbonated water siphons; 
rivets; screws; washers or nuts; slide fasteners; styluses; 
valves; and woven wire fencing and woven wire netting, com- 
posed of wire under 0.08 inch but not under 0.03 incb in dia- 
meter): 

Composed whoHy or in diief value of iron, Steel, brass, 
bronze, zinc, or aluminum {except brass plumbing goods, 
including fixture trim; medianics tools; portable stoves 
designed to be operated by compressed aii and kerosene 
or gasoline; and welded wire mesh): 


Builders hardw'are (except hinges and binge blanks and 
builders Hardware composed wholly or in chief value 
of zinc) . 


19 Vu ad val. 


Composed wholly or in diief value of brass or bronze 


17 ®/o ad val. 


15" u ad val 


Composed wholly or in chief value of base metal other than 
iron, Steel, brass, bronze, copper, zinc, or aluminum. 


20ad val. 


18“ II ad val 


403 

405 

405 

406 

407 


Brier root or brier wood, ivy or laurel root, and similar wood, unmanu- 
factured, or not further advanced than cut into blocks suitable for the 
articles into which they are intended to be converted. 

Veneers of birdi or maple . 

Wood unmanufactured, not specially provided for . 


ad val. 
9®/o ad val. 
9®/o ad val. 


2®/o ad val. 
8% ad val 
8“''« ad val 


Hubs for wheels, heading bolts, stave bolts, last blocks, wagon blocks, 
oar blocks, heading blocks, and all like blocks or sticks, roughhewn, 
or rough shaped, sawed or bored . 


l'T"/o ad val. 


'/;*/o ad val. 


Facking boxes (empty), and packing-box shooks, of wood, not specially 
provided for (not including sugar-box shooks) . 


2'’T (1 ad val. 


"/« ad val 


409 


409 


Furniture wholly or in chief value of rattan, reed, bamboo, osier or wil- 
low, malacca, grass, seagrass, or fiber of any kind . 


22 '/; 
ad val. 


20“'ii ad val 


Articles not specially provided for, w'holly or partly manufactured of 
rattan, bamboo, osier or wnllow': 

Woven or partly assembled material suitable for use in making porch 
or window blinds, curtains, screens, or shades . 


31V2«.'<. 

ad val. 


28'’'« ad val 


411 


Baskets and bags not specially provided for, wdrolly or in chief value 
of — 

Osier or willow . 

Straw . 

Wood (not including bamboo), papier-mache, palm leaf, or composi- 
tions of wood . 


22'/2 
ad val. 

19®.'o ad val. 
38® « ad val. 


20*'« ad val 
17 ®^« ad val 
34ad val 


412 

412 


Spring clothespins 


20 c 

per gross 


Folding rules, wholly or in chief value of wood, and not specially pro¬ 
vided for . 


27 " o ad val 


24'"o ad val 
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[397] deren Teile; Golfschlägerköpfe; Beleuditungskörper; Koffer¬ 

beschläge; Rohrfittings aus Weichguß; Teile von Syphons für 
kohlensäurehaltiges Wasser; Niete; Schrauben; Unterlegschei¬ 
ben oder Muttern; Reißverschlüsse; Stichel; Ventile; und ge¬ 
webte Drahtzäune und gewebte Drahtnetze, aus Draht herge¬ 
stellt, der weniger als 0,08 Zoll, aber nicht weniger als 0,03 Zoll 
Durchmesser hat): 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Eisen, Stahl, Messing, 
Bronze, Zink oder Aluminium (ausgenommen Klempner¬ 
waren aus Messing, auch Halte-Triin (fixture-trim); Werk¬ 
zeuge für Monteure, tragbare Ofen, die dazu bestimmt 


sind, mit Preßluft und Kerosin oder Benzin betrieben zu 
werden; und geschweißter Maschendraht): 

Baumaterial (builders" hardware] (ausgenommen Schar¬ 
niere und Rohlinge für Scharniere und Baumaterial, 
das ganz oder dem Hauptwert nach aus Zink besteht) 19*/o 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Messing oder 
Bronze . 17®/o IS^'o 

ganz oder dem Hauptwert nach aus unedlem Metall, aber 
nicht Eisen, Stahl, Messing, Bronze, Kupfer, Zink oder 

Aluminium . 20 "/o 18“« 


403 Bruyerewurzeln oder Bruyereholz, Efeu- oder Lorbeerwurzeln und ähn¬ 

liches Holz, unbearbeitet oder nicht weiter bearbeitet als in Blöcke 

geschnitten, die für die daraus herzustellenden Waren geeignet sind 3"/« 2*/« 

405 Furniere aus Birken- oder Ahornholz. 9®/o 8“''« 


405 

406 

407 

409 

409 


412 


412 


Holz, unbearbeitet, n. b. g. 9®/« 

Radnaben-, Zapfenholz, Faßspundholz, Leistenholz, Waggonholz, Ruder¬ 
holz, Faßbodenholz und ähnliches Blockholz, roh behauen oder roh 
geformt, gesägt oder gebohrt . 1'/»*''« 

Packkisten (leer) und Packkistenbretter, aus Holz, n. b g. (ausgenommen 

Zuckerkistenbretter) . 2 ^ 4 ''« 

Möbel, ganz oder dem Hauptwert nach aus Rotang, Schillrohr, Bambus, 

Korbweide oder Weide, Malakkarohr, Gras, Seegras oder beliebigen 

Fasern . 22'.ä®/« 

Waren, n. b. g., ganz oder teilweise aus Rotang, Bambus, Korbweide 
oder Weide; 

gewebtes oder teilweise zusammengesetztes Material, zum Gebrauch 
bei der Herstellung von Veranda- oder Fenstermarkisen, -Vor¬ 
hängen, Lidit- oder Windschutzschirmen . 31' »" o 


Körbe und Taschen, n. b. g., ganz oder dem Hauptwerl nach aus: 


Korbweide oder Weide . 22''i'''o 

Stroh . 19 «0 

Holz (ausgenommen Bambus), Papiermadie. Palmblatt oder Zusam¬ 
mensetzungen aus Holz. 38“ « 

Wäscheklammern mit Federn . je Gros 20 c 

Zollstöcke, ganz oder dem Hauptwert nach aus Holz und n. b. g. 27®/« 


8 “/u 

1' 4 " U 

20 “ « 

28 “ 'fl 

20 “’n 
17 " 'fl 
34“'o 

24 ®/« 
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Paldqräph •) 

Description o( Product? 

Rdlcs ol Diily 



1 

A 

B 

412 

Manufactures of wood or bark, or of whidi wood or bark is the component 
material of dbief value, not specially provided for; 

Baby carriages . 


12 « 0 ad val. 


Brush backs; bobbins (except spools wholly of wood and suitable for 
thread) and shuttles . 

ad val. 

15“.oadval, 

13®/« ad val. 


Picture and mirror frames . 

12 ';2 ‘'/m 

12 ®,'« ad val. 


Faucets and spigots . 

ad val. 

I5‘/2«/ü 

14®,« ad val. 

503 

Dextrose testing not above 99.7 per centum and dextrose sirup. 

ad val. 

1.8 c per Ib. 

1 

1.6 c per Ib. 

505 

Adonite, arabinose, dulcite, galactose, inosite, inulin, mannite, d-talose, 
d-tagatose, ribose, melibiose, dextrose testing above 99.7 per centum, 
mannose, melezitose, raffinose, rhamnose, sorbile, xylose, lactose, and 
other saccharides (not including levulose and salicin) . 

22'. 2 “/u 

20 « »ad val. 

505 


ad val. 

45"/('adval. 

40« «ad val. 

604 

Snuff and snuff flour, manufactured of tobacco, ground dry, or damp, and 
pickled, scented, or otherwise, of all descriptions. 

25 c perIb. 

22 c perIb. 

706 

Meats, fresh, chilled, or frozen, not specially provided for: 

Edible animal livers, kidneys, tongues, hearts, sweetbreads, tripe, and 

1.125 c per 
Ib., but not 
less than 

5.4 ®/o ad vol. 

1 

3 c per Ib., 
but not less 
than 13'/2 ®/o 
ad val. 

4.5 c per Ib., 

1 c per Ib. 

710 

1 

Cheese: 

In original loaves: 

Cheese made from sheep's milk and suitable for grating; and Roque- 

but not less 
than 4.8®/« 
ad val. 

3 c per Ib., 
but not less 

than 12®/« 
ad val. 

4 c per Ib., 


i 

j 

Pecorino, not suitable for grating . 


Whether or not in original loaves: 

Cheese having the eye formation diaracteristic of the Swiss or Em- 
menthaler type; Gruyere-process cheese,- Gammelost; and Nokke- 
lost . 

but not less 
than IS^^ 
ad val. 

1 

4.5 c per Ib., 

but not less 
than 16®-'« 
ad val. 

4 c per Ib., 


Gjetost made from goats’ milk whey or from whey obtained from a 
mixture of goats' milk and not more than 20 per centum of cows' 
milk . 

but not less 
than 18®/o 
ad val. 

3.8 c per Ib., 

but not less 
than 16®,'« 
ad val. 

3.4 c per Ib., 



but not less 
than 15V2 ®/o 

but not less 
than I 3 V 2 ®'« 

711 

Live birds not specially provided for: 

Valued not over $5 each: 

Bobwhite quail . 

ad val. 

22.5 c each 

ad val. 

20 c eadi 


Other . 

19 c each 

17 c each 


Valued over $5 each (except canaries) . 

O*“ 0 ad val. 

8 «'« ad val. 
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Waren aus Holz oder Rinde, oder solche, bei denen Holz oder Rinde der 
Hauptbestandteil dem Werte nach ist, n. b. g.; 

Kinderwagen . 

Bürstenfassungen; Bobinen (außer Spulen, ganz aus Holz, für Zwirn 
geeignet) und Weberschiffchen . 

Bilder- und Spiegelrahmen . 


12 V* o/o 


Faßhähne und -zapfen 


15V!«/o 


Dextrose, nicht mehr als 99,7 ®/o titrierend, und Dextrosesirup. je Ib 1,8 c 


Adonit, Arabinose, Dulcit, Galaktose, Inosit, Inulin, Mannit, d-Talose, 
d-Tagatose, Ribose, Melibiose, Dextrose, mehr als 99,7 ®/o titrierend, 
Mannose, Melezitose, Raffinose, Rhamnose, Sorbit, Xylose, Laktose, 
und andere Sacharide (ausgenommen Laevulose oder Salicin) . 


22Vi«/o 


Laevulose 


Schnupftabak und Schnupfmehl aller Art, aus Tabak hergestellt, voll¬ 
kommen trocken oder feucht, gebeizt, parfümiert oder sonstwie be¬ 
handelt . je Ib 

Fleisch, frisch, gekühlt oder gefroren, n. b. g.: 

genießbare tierische Lebern, Nieren, Zungen, Herzen, Kalbsmilch, 

Kaldaunen und Hirne . je Ib 

aber nicht weniger als 


in Originallaiben; 

Käse, aus Schafsmilch hergestellt und zum Reiben geeignet; Roque¬ 
fort . je Ib 

aber nicht weniger als 


3 c 

13'/* »/o 


Pecorino, nicht zum Reiben geeignet 


. je Ib 

aber nicht weniger als 


auch anders als in Originallaiben; 

Käse mit den für Schweizer oder Emmenthaler Sorten charakteri¬ 
stischen Löchern; Käse nach dem Gruyere-Verfahren hergestellt; 

Gammelost; Nokkelost . je Ib 

aber nicht weniger als 


Gjetost, aus Ziegenmilchmolke oder aus Molke, die aus einer 
Mischung von Ziegenmilch und nicht mehr als 20®/o Kuhmilch her- 

gestellt ist, gewonnen . je Ib 

aber nicht weniger als 


3,8 c 

15'/2®,'o 


3,4 c 
13' Wo 


Lebende Vögel, n. b. g.: 

mit einem Wert von nicht mehr als je S 5; 

Baumwachteln [bobwhite quailj. je Stück 

andere . je Stück 

mit einem Wert von mehr als je $ 5 (ausgenommen Kanarienvögel) . . 
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1'., 1.111 1 ,1 jili ■ I I).. -I : .,I'!.iii mliK I-- 


Rdtos ol Duly 
A B 


7rj 


714 


717 (a) 


717(b) 


717 (c) 


718 (a) 


718(b) 


Bilds, |)iei)died oi pieseixtal in any niaiinei and not specially provided 
tor; 

Pate de foie gras and similar goose-liver products . 

Horses unless imported for immediale slaughler: 

Valued not over §150 per head . 

Valued over .Sl30 per head . 

Fish, fresh or frozen (whether or not packed in ice), whole, or beheaded 
or eviscerated or both, but not further advanced (except that the fins 
may be removedj; 

Frozen swordfisii . 

Fish, fresh or frozen (whether or not packed in ice), filleled, skinned, 
boned, sliced, or divided into portions, not specially provided for: 

Wolf fish or sea cathsh . 

Fish, dried and unsalted; 

Cod, haddock, hake, pollock, and cusk . 

Fish, prepared or preserved in any manner, when packed in oil or in oil 
and other substances: 

Antipasto, valued per pound (including weight of immediate Con¬ 
tainer) — 

Not over 9 Cents . 

Over 9 Cents . 

Fish, prepared or preserved in any manner, when packed in air-tight 
Containers weighing with their contents not more than 15 pounds eadi 
(except fish packed in oil or in oil and other substances): 

Fish cakes, balls, and puddings . 

Fierring snioked or kippered or in tomato sauce, in immediate Con¬ 
tainers weighing with their contents over 1 pound each. 


7.5 c per Ib. 

S6.50 eacb 
7" 4®/o ad val. 


1 c per Ib. 


1.25 c per Ib. 


0.4 c per Ib. 


20*/« ad val. 
11 */# ad val. 


4 ®/« ad val. 
9"'o ad val. 


5 c per Ib. 


$5.50 each 
6 ^/ 4 */o ad val. 


0.75c per Ib. 


1 c perIb. 


0 . 2 c per Ib. 


17‘/i»/a 
ad val. 
10®/o ad val. 


3®/u ad val. 
8 "^u ad val. 


719 


( 2 ) 


(3) 

( 4 ) 


Fish, pickled or saited (except fish packed in oil or in oil and other substan¬ 
ces and except fish packed in air-tight Containers weighing with their 
contents not more than 15 pounds each): 

Cod, haddock, hake, pollock, and cusk: 

Neither skinned nor boned (except that the vertebral column may 
be removed), containing of moisture by weight — 


Not over 43*'«' . 

Over 43" 0 . 

Skinned or boned, whether or not dried 


0.35 c per Ib. 
0.225 c per Ib. 
1 c perIb. 


Fierring and mackerel, whether or not boned; 

In bulk or in immediate Containers weighing with their contents 
over 15 pounds each: 

Herring: 

In immediate Containers containing each not over 10 pounds 
of herring, net weight . 

Other . 

Mackerei . 


0.25 c per Ib. 

net wt. 
0.18c per Ib. 

net wt. 
0.3c per Ib. 
net wt. 


0 . 2 c per Ib. 
0 . 2 c per Ib. 
0.75 c per Ib. 


0.1 c per Ib. 

net wt. 
0.1 c per Ib. 

net wt. 
0.2 c per Ib 
net wt. 
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Pdra<)rdph *1 


W dienljticidiniing 


Zoilsdl/ 


A 


B 


712 


714 


717 (a) 


717 (b) 


717 (c) 


718 (a) 


718 (b) 


719 


( 2 ) 


( 3 ) 

(4) 


Vögel, in beliebiger Weise zubereilel oder haltbar gemacht und n.b. g.; 


Gänseleberpastete und ähnlidie Gänselebererzeugnisse . je Ib 

Pferde, nicht zum sofortigen Schlachten eingeführt: 

mit einem Wert von nicht mehr als je S 150 . je Stück 

mit einem Werl von mehr als je S 150. 


Fisch, frisch oder gefroren (auch in Eis verpackt), ganz oder ohne Kopf, 
oder ausgenommen oder beides, aber nicht weiter behandelt (mit der 
Ausnahme, daß die Flossen entfernt sein dürfen); 

Schwertfisch, gefroren . je !b 

Fisch, frisch oder gefroren (auch in Eis verpackt), in Filetstücken, ent¬ 
häutet, entgrätet, in Scheiben, oder in Portionen geteilt, n. b. g.; 


Steinbeißer oder Catfisch . je Ib 

Fisch, getrocknet und ungesalzen; 

Kabeljau, Schellfisch, Seehecht, Seelachs und Luinb . je Ib 


Fisch, in beliebiger Weise zubereilet oder haltbar gemacht, in öl oder 
in öl und anderen Stoffen eingelegt: 

Antipasto mit einem Wert je Pfund (einschließlich Gewicht der un¬ 
mittelbaren Umschließung) von; 

nicht mehr als 9 Cent . 

mehr als 9 Cent . 

Fisch, in beliebiger Weise zubereitel oder haltbar gemacht, in luftdicht 
verschlossenen Behältnissen, die mit ihrem Inhalt jeweils nicht mehr 
als 15 Pfund wiegen (ausgenommen Fisch, in Ol oder in öl und ande¬ 
ren Stoffen eingelegt); 

Fischkuchen, -klöße und -pudding . 

Hering, geräuchert oder aufgeschnitten geräuchert oder in Tomaten¬ 
soße, in unmittelbaren Umsdiließungen, die mit ihrem Inhalt je¬ 
weils nicht mehr als ein Pfund wiegen . 

Fisch, gepökelt oder eingesalzen (ausgenommen Fisch, in öl oder in Ol 
und anderen Stoffen eingelegt, sowie Fisch in luftdicht verschlossenen 
Behältnissen, die mit ihrem Inhalt nicht mehr als je 15 Pfund wiegen); 

Kabeljau, Schellfisch, Seehecht, Seelachs und Lumb; 

weder enthäutet noch entgrätet (mit der Ausnahme, daß die Wirbel¬ 
gräte entfernt sein kann), mit einem gewichtsmäßigen Feuchtig¬ 


keitsgehalt von: 

nicht mehr als 43 . je Ib 

mehr als 43’/o. je Ib 

enthäutet oder entgrätet, auch getrocknet . je Ib 

Hering und Makrelen, auch enlgrätel; 


lose oder in unmittelbaren Behältnissen, die mit ihrem Inhalt 
jeweils mehr als 15 Pfund wiegen: 

Heringe: 

in unmittelbaren Behältnissen, jeweils nicht mehr als 

10 Pfund Nettogewicht Heringe enthaltend . 

je Ib Nettogewicht 

andere . je Ib Nettogewicht 


7.5 c 

S 6.50 

VIA * ■'« 


1 c 


1,25 c 

0,4 c 


20 */« 


11 '•/• 


4*/o 

9''.« 


0,35 c 
0,225 c 
1 c 


0,25 c 
0,18 c 


Makrelen 


je Ib Nettogewicht 0,3 c 


5 c 


S5,50 

6 ^. 4 *,"« 


0,75 c 


1 c 


0,2 c 


17’/*V« 


IO»,. 


8 ’',« 


0.2 c 
0.2 c 
0,75 c 


0,1 c 
0.1 c 

0,2 c 
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PardqidiV'. *1 

Doscnplion of P:odu<ts 

- 0 

1 



A 

B 

719 (4) 

(con.) 

ln irnmediate Containers (not air-tight) weighing with their contents 
not over 15 pounds each (except herring) . 

11 ". (1 ad val. 

10 “ 11 ad val 

720 (a) 

(2) 

Fish, snioked or kippered (except fish packed in oil or m oil and other 
substances, and except fish packed in air-tight Containers weighing with 
their contents not more than 15 pounds eadi): 

Herring: 

Whole or beheaded, but not further advanced, if hard dry-smoked 

0.2 c per ib. 

0.1 c per Ib 

(3) 

Eviscerated, split, skinned, or divided into porlions, but not boned 

1 c perIb. 

0.9 c per Ib. 

(4) 

Cod, haddodc, hake, pollock, and cusk; 

Whole, or beheaded or eviscerated or both, but not further ad¬ 
vanced (except that the vertebral column may be removed) .... 

0.75 c per Ib. 

0.5 c per Ib 

(5) 

Filleted, skinned, boned, sliced, or divided into portions . 

1.25 c per Ib. 

1 c perIb. 

721 (c) 

Fish paste and fish sauce . 

9”/u ad val. 

8 '''(i ad val. 

721 (d) 

Caviar and other fish roe for food purposes (except sturgeon roe), boiled 
and packed in air-tight Containers, whether or not in bouillon or sauce 

ad val. 

SV»*" (1 ad val. 

721 (e) 

Oysters, smoked, packed in air-tight Containers . 

5.4 c per Ib. 

4.5 c per Ib. 

722 

including weight of irnmediate Container 

Pearl barley . 

0.45c per Ib. 

0.4 c per Ib. 

730 

Vegetable oil cake and oil-cake meal, not specially provided for: 

' 



Linseed oil cake and linseed oil-cake meal. 

0.275 c per Ib. 

0.25 c per Ib. 

731 

Screenings, scalpings, chaff, or scourings of flaxseed, unground, or ground 

1 ’ (1 ad val. 

V':'“ 1 . ad val. 

733 

Biscuits, wafers, cake, cakes, and similar baked articles, and puddings, all 
the foregoing by whatever name known, whether or not containing 
chocolate, nuts, fruits, or confectionery of anv kind. 

1 

7 ''-: " i' ad val. 

6 ' 2 " (1 ad val. 

736 

Berries edible: 

In their natural condition or in brine: 

Blueberries . 

0.8 c per Ib. 

0.7 c per Ib 


Prepared or preserved, or frozen, and not specially provided for: 

Blueberries: 

Frozen . 

6 ’ 2 " u ad val. 

60 ad val. 


Other . 

7^'4 ®''ii ad val. 

7 ** 11 ad val. 

738 

Malt vinegar . 

1.6 c per 

1.2 c per 

739 

Orange peel, crude, dried, or in brine. 

proof gal. 

0.9 c per Ib. 

proof gal. 

0.8 c per Ib. 

739 

Lemon peel, crude, dried, or in brine. 

1 .35 c per Ib. 

1.2 c per Ib 

740 

Figs: 

Fresh or in brine. 

2.25 c per Ib. 

2 c per Ib. 


Prepared or preserved, not specially pro\ ided for. 

18 '^'(1 ad val. 

16“ (1 ad val. 
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[719(4)1 

720 (a) 

( 2 ) 

(3) 

( 4 ) 

(5) 

721 (c) 
721 (d) 

721 (e) 

722 

730 

731 

733 

736 

738 

739 

739 

740 


in unmittelbaren Behältnissen (jedoch nidrt luftdicht verschlossen), 
die mit ihrem Inhalt nicht mehr als je 15 Pfund wiegen (aus¬ 
genommen Heringe) . 

Fisch, geräuchert oder aufgeschnitten geräuchert (ausgenommen Fisch, 
in öl oder in öl und anderen Stoffen eingelegt, sowie Fisch in luftdicht 
verschlossenen Behältnissen, die mit ihrem Inhalt jeweils nidit mehr 
als 15 Pfund wiegen): 

Heringe: 

ganz oder ohne Kopf, aber nicht weiter bearbeitet, und hart- 

trocken geräuchert. je Ib 

ausgenommen, in Scheiben, enthäutet oder in Portionen geteilt, 
nicht entgrätet . je Ib 

Kabeljau, Schellfisch, Seehecht, Seelachs und Lumb: 
ganz oder ohne Kopf oder ausgenommen oder beides, aber nicht 
weiter behandelt (mit der Ausnahme, daß die Wirbelgräte ent¬ 
fernt sein kann) . je Ib 

in Filetstücken, enthäutet, entgrätet, in Scheiben oder in Por¬ 
tionen . je Ib 

Fischpaste and Fischsoße . 

Kaviar und andere Fischrogen, zum Genuß bestimmt (ausgenommen 
Störrogen), gekocht und in luftdichten Behältnissen, auch in Bouillon 
oder in Soße . 

Austern, geräuchert, in luftdichten Behältnissen 

je Ib einschl. Gewicht der unmittelbaren Umschließung 


Perlgraupen . je Ib. 

Pflanzliche Ölkuchen und Ölkuchenmehl. n. b. g.: 

Ölkuchen und Ölkuchenmehl von Leinsaat [linseed] . je Ib 


Ausgesiebtes, Häcksel, Spreu oder Fegsel aus Leinsaat (flaxseed], auch 
gemahlen . 

Zwieback, Waffeln, Kuchen, Keks und ähnlidie Backwaren sowie Pud¬ 
dings,- alle vorstehenden Erzeugnisse, unter beliebigem Namen be¬ 
kannt, auch mit Schokolade, Nüssen, Früchten oder Zuckerwerk irgend¬ 
welcher Art . 

Eßbare Beeren: 

in ihrem natürlichen Zustand oder in Lake: 

Blaubeeren . je Ib 

zubereitet oder haltbar gemacht oder gefroren und n b. g.: 

Blaubeeren: 

gefroren . 

andere . 


Malzessig . je proof-Gal. 

Orangenschalen, roh, getrocknet oder in Lake. je Ib 

Limonenschalen, roh, getrocknet oder in Lake. je Ib 

Feigen: 

frisch oder in Lake. je Ib 

zubereitet oder haltbar gemacht, n. b. g. 


11 «'n 


0,2 c 
1 c 

0,75 c 

1.25 c 
9®/o 

eVi'Vo 

5,4 c 
0,45 c 

0,275 c 

1' -.'"'n 

7'/; Vo 

0,8 c 

7^/4 «/o 

1,6 c 

0,9 c 
1,35 c 

2.25 c 
18 '''o 


IO” u 


0,1 c 
0,9 c 

0,5 c 

1 r 
8"'e 

5’' 2 ” « 

4,5 c 
0,4 c 

0,25 c 

1 o 

6 ' 2 ” « 

0.7 c 

7” .) 

1.2 c 

0,8 c 
1.2 c 

2 c 
Iß^'o 






















220 


BundesgeselzblaU, Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XX — United States ot America 


Pciid<|r«|)h *1 

DoMiiption ol Pioducls 

<1!f-s o 1 Dit 1 y 



A 

B 

731 

Jellies, jains, marmalades, and fruit butters: 

Currant and other berry . 

ad val. 

6'/i“/'o ad val. 


Orange marmalade . 

12 Vo ad vai. 

11 ad val 


Other (except cashew apple (anacardium occidentale], guava, mamey 
Colorado (calocarpum mammosuml, mango, papaya, pineapple, quince, 
sapodilla (sapota adiras), soursop jannona muricata], and sweetsop 
lannona squamosa]) . 

IS'/i^.O 

14" u ad val. 

752 

Candied, ciyslallized, or glace apricots. figs, dates. peadies, pears. plums, 
prunes, prunelles, berries, and other fruits, not specially provided for . . 

ad val. 

11 " u ad val 

10 "'(1 ad val 

753 

Tulip bulbs . 

Sl.70 per 

Sl.40 per 

753 

Hyacinth bulbs . 

1000 

Sl .35 per 

1000 

75 c per 1000 

753 

1 

j Lily bulbs . 

1000 

$2.37 per 

$1.75 per 

753 

Narcissus bulbs . 

1000 

S 2.55 per 

1000 

$2.10 per 

753 

Crocus corms . 

1000 

40 c per 1000 

1000 

30 c per 1000 

753 

Lily of the valley pips. 

$ 2.65 per 

$2.25 per 

753 

All other bulbs, roots, rootstocks, clumps, corms, tubers, and herbaceous 
perennials, imported for horticultural purposes. 

1000 

6'/s®/o ad val. 

1000 

5’/*'/u ad val. 

753 

Cut flowers, fresh, dried, prepared, on preserved . 

11"/» ad val. 

lO'V'uadval. 

1 

754 

1 

Seedlings and cuttings of Manetli, multiflora, brier, rugosa, and other rose 
stock, all the foregoing not over 3 years old. 

30 c per 1000 

20 c per 1000 

754 

Cuttings, seedlings, and grafted or budded plants of other deciduous or 
evergreen ornamental trees, shrubs, or vines, and all nursery or green- 
house stock, not specially provided for; 

Orchid plants . 

] 

6'/«"/« ad val. 

5'/’®'« ad val 


Other . 

11 ad val. 

10" « ad val 

755 

Grafted or budded fruit trees, cuttings and seedlings of grapes, currants, 
gooseberries, or other fruit vines, plants, or bushes. 

11 •'« ad val. 

10" 0 ad val. 

756 

Chestnuts (including marrons), candied, crystallized, or glace, or prepared 
or preserved in any manner . 

5.6 c per Ib. 

5c perIb. 

761 

Edible nuts, not specially provided for; 

Pignolia nuts; 

Shelled . 

1.8c per Ib. 
0.9 c per Ib. 

1.3c per Ib 
0.7 c per Ib 


Not shelled . 

761 

Cashew nuts, shelled or unshelled. 

1 c per Ib. 

0.7 c per Ib 

761 

Edible nuts, pickled, or otherwise prepared or preserved, and not specially 
provided for . 

31'/-;»/.. 

28" « ad val. 



ad val 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


(’.i I ,i(j 1,1 ph 


W dlenl)pzoiainunq 


Zollsatz 


A 


B 


751 


752 


753 

753 

753 

753 

753 

753 

753 

753 


Gelees, Marmeladen, Konfitüren und Frudrtbutler: 

aus Johannisbeeren und anderen Beeren . 

Orangenmarmelade . 

andere (ausgenommen aus Kasdiu-Apfeln [anacardium occidentale], 
Guava, Mamey Colorado (calocarpum mammosum], Mangofrüditen, 
Papayas, Ananas. Quitten, aus Früditen des Sapotillbaumes (sapota 
adiras], der Saueranone (annona muricata] und des Zimtapfelbaumes 
[annona squamosa] . 

.•\prikosen. Feigen, Datteln, Pfirsiche. Birnen, Pflaumen, Zwetschgen, Prü- 
nellen, Beeren und andere Früchte, n. b. g.. alle diese kandiert, kristalli¬ 


siert oder glasiert . 

Tulpenzwiebeln . je 1000 Stück 

Hyazinthenzwiebeln . je 1000 Stück 

Lilienzwiebeln . je 1000 Stück 

Narzissenzwiebeln . je 1000 Stück 

Krokuszwiebelknollen . je 1000 Stück 

Maiglöckchentreibkeime . je 1000 Stück 


Alle anderen Zwiebeln, Wurzeln, Wurzelslöcke, Gehölze, Sprößlinge, 
Knollen und perennierende krautige Pflanzen, für Gartenbauzwecke 
eingeführt . 

Schnittblumen, frisch, getrocknet, präpariert oder haltbar gemacht . 


12«/o 


15*/i* « 


11 «/o 

$ 1.75 
$ 1.35 
S2.37 
$ 2,55 
40 c 
$ 2.65 

6'/*«/«. 

11 "/o 


11 «/c 


14 »'fl 


lOV. 
S 1,40 
75 c 
$ 1.75 

S 2,10 

30 c 
$ 2,25 

5’/2»;o 

10% 


754 


754 


Ableger und Setzlinge der Manetti-Rose, BüscJielrose, Weinrose, Run¬ 
zelige Rose und anderer Rosenstöcke; alle vorstehenden Erzeugnisse 
nicht älter als drei Jahre. je 1000 Stück 


30 c 


Setzlinge und Ableger und okulierte oder gepfropfte Pflanzen von ande¬ 
ren laubabwei lenden oder immergrünen Zierbäumen, Ziersträuchern 
oder Zierstöcken sowie alle anderen Baumsdiul- oder Gew'ächshaus- 
pflanzen, n. b. g.; 

Orchideenpflanzen . 

andere . 


20 c 


5' ’i ® «, 
10»'g 


755 


756 


Okulierte oder gepfropfte Obstbäume, Stecklinge und Setzlinge von 
Weinstöcken, Johannisbeer- und Stachelbeersträuchern oder anderen 
Obststräuchern, -pflanzen oder -Stöcken . 


10 ® « 


Kastanien (einschließlich Maronen), kandiert, kristallisiert oder glasiert 
oder in beliebiger Weise zubeveitet oder haltbar gemacht . je Ib 


5 c 


761 


761 


Eßbare Nüsse, n. b. g.: 

Pignolianüsse; 

geschält . je Ib 1,8 c 

nicht geschält . je Ib 0,9 c 


1.3 c 
0,7 c 


Kaschunüsse, auch geschält 


je Ib. 1 c 


0,7 c 


761 


Eßbare Nüsse, eingelegt oder anders zubereitet oder haltbar gemacht, 
n. b. g. 


31',2*/o 


28% 
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PaldUI tl|)h *1 


Dosfiipnon ol Pro'l-cis 


Rates of Duty 


762 


763 


764 


765 


768 


769 

772 

775 


775 


Oil-bearing seeds and materials: 
Sunflower seed . 


Soy beans, certified by a responsible officer or agency of a foreign 
governmenl in accordance wilh the official rules and regulations of 
that governmenl to have been grown and approved especially for 
use as seed, in Containers marked with the foreign governmenfs 
official certified seed soy bean tags. 


Grass seeds and other forage crop seeds: 

White and ladino clover. 

Millel . 

Bent-grass (genus agrostis) . 

Bluegrass (except Kentucky) . 

Grass and forage crop seeds not specially provided for (except broom 
grass and creeping red fescue); 

Fescue: 

Meadow . 

Other . 

Wheatgrass . 

Other . 


Other garden and field seeds: 

Celery . 

Onion . 

Tree and shrub . 


Beans, not specially provided for, dried: 

Mung: 

Entered for consumption during the period from May 1 to Aug. 31, 

inclusive, in any year. 

Other . 


Mushrooms: 
Dried . . . 


Otherwise prepared or preserved 


Peas, split 


Tomatoes, prepared or preserved in any manner; 
Tomato paste and sauce. 


Vegetables (including horseradish) if pickled or packed in salt or brine 
(except onions packed in salt): 

Onions, packed in brine or pickled . 

Other . 


Sauces of all kinds, not specially provided for: 
Thin soy . 


0,9 c per Ib. 


1.53 c per Ib. 


3.6 c per Ib. 
0.45 c per Ib. 
13.5 c per Ib. 

1.6 c per Ib. 


0.65 c per Ib. 
0.7 c per Ib. 
0.7 c per Ib. 
0.6 c per Ib. 


0.8 c per Ib. 

13.5 c per Ib. 

1.5 c per Ib. 


1.35 c per Ib. 
2,7 c per Ib. 


4.5 c per Ib. 
and 22 Vj»/o 

ad val. 

3.6 c per Ib. 
on drained 
weight and 
11 ®/o ad val. 

0.9 c per Ib. 


19 «/o ad val. 


9'/2*/o ad val. 

13‘/2®/o 
ad val. 


13'/2«/<, 
ad val. 


0.8c per Ib 


1.4 c per Ib. 


3.2 c per Ib. 
0.4 c per Ib 
12c per Ib 

1.3 c per Ib. 


0.5c per Ib. 
0.4 c per Ib. 
0.4 c per Ib. 
0.4 c per Ib. 


0.6c per Ib. 
12c per Ib. 
1c per Ib. 


1.2 c per Ib 
2.4 c per Ib 


4 c perIb 
and 20® <. 
ad val. 

3.2 c per Ib 
on drained 
weight and 
10®,’'o ad val. 

0.8 c per Ib 


17 " o ad val 


8®,u ad val. 
12®’« ad val. 


12®.'« ad Val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von .Amerika 


Paragraph *) 


W'ai enhezen-h Illing 


A 


B 


762 


763 


764 


765 


768 


Ölhaltige Stoffe und Sämereien: 

Sonnenblumenkerne . je Ib 

Sojabohnen, für die von einem verantwortlichen Beamten oder einer 
verantwortlichen Dienststelle einer ausländischen Regierung entspre¬ 
chend den amtlichen Bestimmungen und Vorschriften dieser Regie¬ 
rung bescheinigt wird, daß sie besonders zur Verwendung als Saat¬ 
gut gezogen und anerkannt worden sind, in Behältnissen, die mit 
den amtlich beglaubigten Sojabohnensaat-Kennzeichen der ausländi¬ 


schen Regierung gekennzeichnet sind . je Ib 

Grassamen und andere Futterpflanzensamen: 

Weißklee und Ladinoklee . je Ib 

Hirse . je Ib 

Gemeines Straußgras (genus agrostis) . je Ib 

Blaugras (ausgenommen Kentuchy) . je Ib 


Grassamen und andere Futterpflanzen, n. b. g. (ausgenommen Neger¬ 
hirse [broom grassj und kriechender Rotschwingel): 


Schwingel: 

Wiesenschwingel . je Ib 

anderer . je Ib 

Queckengras . je Ib 

andere . je Ib 

Andere Garten- und Feldsaaten: 

Sellerie . je Ib 

Zwiebeln . je Ib 

Bäume und Sträucher. je Ib 

Bohnen, n. b. g., getrocknet: 

Mugabohnen: 


vom l.Mai bis 31. August zum Verbrauch angemeldet . je Ib 


0,9 c 


1,53 c 

3.6 c 
0,45 c 
13,5 c 

1.6 c 


0,65 c 
0,7 c 
0,7 c 
0,6 c 

0,8 c 

13.5 c 

1.5 c 


1.35 c 


0,8 c 


1,4 c 

3.2 c 
0,4 c 
12 c 

1.3 c 


0,5 c 
0,4 c 
0,4 c 
0,4 c 

0,6 c 
12 c 
1 c 


1,2 c 


andere . 

Pilze: 

getrocknet 


je Ib 


je Ib 
und 


2,7 c 

4.5 c 
22®/o 


2,4 r 


4 c 
20 « 0 


anders zubereitet oder haltbar gemacht. je Ib Trockengewicht 3,6 c 

und 11 «/o 


3,2 c 
10 « 0 


769 

772 


775 


775 


Erbsen, gespalten 


je Ib 0,9 c 


Tomaten, in beliebiger Weise zubereitet oder haltbar gemacht: 
Tomatenpaste und -sauce. 


19« u 


Küchengewächse (einschließlich Meerrettich), eingelegt oder in Salz oder 
Lake (ausgenommen Zwiebeln in Salz): 

Zwiebeln, eingelegt oder in Lake . 

andere . 


9'/2 ®,'o 
13V2»'o 


0,8 c 


17 ", 0 


8«/o 

12«'fl 


Saucen aller Art, n.b.g,: 
dünne Sojasauce .... 


13V2®/o 


12®/o 
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Scheclule XX — United States of America 


)'aro()ra|)h 

Dt sciiiii;(,;i of Piodiicl- 

1 K <11 



i 

, /\ 

H. 

775 

Bean, stick, miso, bean cake, and similai jnoducts, not specially jriucided 




for . 

31' n 

ad val. 

28" 0 ad \ al. 

775 

Soups, soup rolls, soup tablets or cubes, and other soup preparations, 




composed of vegetables, or of vegetables and meat or fish, or both, not 
specially provided for. 

i 

15’/-•*/« 
ad val. 

14 " (1 ad val. 

775 

Pastes, balls, puddings, hash (except corned beef hash), and all similar 




forms, composed of vegetables, or of vegetables and meat or bsh, or 
both not specially provided for. ... 


17 « ad val 

775 

Sauerkraut . 

11 " f ad val. 

10" 0 ad \ ai 

776 

Grude chicory; 


Endive . 

0.4 c per Ib. 

0.2 c pei Ib 

778 

Ginger root, candied, or otherwise prepared or preserved. 

15'/i*/.. 

13'.-'‘« 



ad val. 

ad val. 

779 

Hay . 

83 c per 

60 c per 



2000 Ibs. 

2000 Ibs 

780 

Hops: 




Valued under 50 Cents per pound . 

12.5c per Ib. 

12 c per Ib 

1 

Valued 50 Cents or more per pound . 

10.5 c per Ib. 

10 c per Ib 

780 

Lupulin . 

67.5 c per Ib. 

60 c per Ib. 

781 I 

1 

Spices and spiee seeds: 




Curry and curry powder . 

Mixed spices, and spices and spiee seeds not specially provided lor, 

1.6 c per Ib. 

1.2 c per 11) 


including all herbs or herb leaves in glass or other small packages, 
for culinary use. 

11 ad val. 

10" o ad val. 

782 

Teasels, not bleached, colored, dved, painted, or chemically treated. 

11 "öd val. 

10 " « a d \ a! 

802 

Brandy and other spirits manufactured or distilled Ironi grain or other 




materials: 

1 



Aquavit . 

95 c per 

85c per 



proof gal. 

proof gal. 


Brandy, in Containers holding each more than one gallon. 

Sl.l2per 

Sl per 



proof gal. 

proof gal. 


Gin . 

$l.l2per 

$1 per 



proof gal. 

proof gal. 


Whiskey, Irish, Irish type, Scotch, and Scotch type . 

Sl.l4per 

Sl.02 per 



proof gal. 

proof gal. 

802 

Cordials, liqueurs, kirschwasser, and ratafia. 

Sl.12 per 

Sl per 



proof gal. 

proof gal 

802 

Arrack . 

$2.25 per 

S2 per 



proof gal. 

proof gal. 

802 

Bitters of all kinds containing spirits; 




Fit for beverage purposes . 

$1.12 per 

Sl per 



proof gal. 

proof gal. 


Other . 

$2.29 per 
proof gal. 
$2.08 per 

S1.88 per 





proof gal. 

proof gal. 
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Liste XX — Vereinigte Städten von Amerika 


r<lld<JId|)h *) 

775 

775 

775 

775 

776 

778 

779 

780 

780 

781 


782 


802 


802 


802 


802 


\Vdn.'r.bv7oi<tinuiig 


Bean stick, Miso, ßohnenkudren und ahnlidie trzcugnisse, n. b. g. 


Suppen, Suppenrollen, Suppentafeln oder Suppenwurfei und andere Sup¬ 
penzubereitungen, aus Küdiengewädisen oder aus Küchengew'ächsen 
mit Fleisch oder Fisch oder beiden, n. b. g. 

Pasten, Klöße, Puddings, Hasdree (ausgenommen Cornedbeef-Haschee) 
und ähnliches, aus Küchengewächsen oder aus Küchengewächsen mit 
Fleisch oder Fisch oder beiden, n. b. g. 

Sauerkraut . 

Zichorie, roh: 

Endivie . je Ib 

Ingwerwurzel, kandiert oder anders zubereitet oder haltbar gemacht .... 


Heu . je 2000 1b. 

Hopfen; 

mit einem Wert je Pfund von weniger als 50 Cent. je Ib 

mit einem Wert je Pfund von 50 Cent und mehr. je Ib 

Lupulin . je Ib 

Gewürze und Gewürzsamen; 

Curry and Currypulver . je Ib 

gemischte Gewürze, ferner Gewürze und Gewürzsamen, n. b. g., ein¬ 
schließlich aller Kräuter oder Kräuterblätter in Gläsern oder anderen 
kleinen Packungen, für den Küchengebrauch. 


Kardendisteln, nicht gebleicht, farbig, gefärbt, bemalt oder chemisch 
behandelt . 


Weinbrand und andere Spirituosen, die aus Getreide oder anderen 
Stoffen hergestellt oder destilliert wurden; 

Aquavit . je proof-Gal. 

Weinbrand in Behältnissen mit einem Inhalt von mehr als einer 

Gallone . je proof-Gal. 

Gin . je proof-Gal. 

Irischer Whisky, Whisky irischer Art, Schottischer Whisky und 
Whisky schottisdier Art . je proof-Gal. 

Kordials, Liköre, Kirschwasser und Ratafia. je proof-Gal. 


Arrak . je proof-Gal. 

Bitterschnäpse aller Art, die Alkohol enthalten: 
als Getränk geeignet . je proof-Gal. 

andere . je proof-Gal. 

je proof-Gal. 


Jlfj" .. 

15‘/2 Vn 

19®/u 
11 " 0 

0,4 c 
15*/s «/o 

83 c 

12.5 c 

10.5 c 

67.5 c 

1,6 c 

11 «/o 

11 «'o 

95 c 

S 1,12 
S 1,12 

S 1,14 
S 1,12 

$2,25 

$ 1,12 

$ 2,29 
$ 2,08 


28 

14«/o 

17'';o 

10®/« 

0.2 c 
13'/i«,o 

60 c 

12 c 
10 c 

60 c 

1,2 c 

10®/o 

10"'« 

85 c 

S 1 

$ 1 

S 1,02 
S 1 

$2 

$ 1 

S 1,88 


8 
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PcUiinrdiili *1 


Dcfsciiplion ol Products 


Rates of Duty 
A B 


804 


Still wines produced from grapes (not including vermuth), containing over 
14 percent of absolute alcohol by volume: 

In Containers holding each not over I gallon, if entitled under regula- 
tions of the United States Internal Revenue Service to a type 
designation which includes the name “Marsala“ and if so designated 
on the approved label . 


47 c per gal. 


42 c per gal. 


804 


804 

805 


Still wines not produced from grapes, including ginger wine or ginger 
cordial and rice wine or sake, and beverages not specially provided for 
similar to any beverage specified in paragraph 804, Tariff Act of 1930 .. 56 c per gal. 

Vermuth, in Containers holding each more than 1 gallon. 44 c per gal. 


Fluid malt extract 


45 c per gal. 


50 c per gal. 
40c per gal. 
40 c per gal. 


806 (a) 


808 


Grape Juice, grape sirup, and other similar products of the grape, by 
whatever name known, containing or capable of producing — 


Under 1 percent of alcohol 


40.5cpergal. 


36 c per gal. 


1 percent or more of alcohol 


Ginger ale, ginger beer, lemonade, soda water, and similar beverages 
containing no alcohol, and beverages containing less than V? of 1 per 
centum of alcohol, not specially provided for. 


40.5 c per gal. 
and S2.25 
per proof. 
gal. on the 
alcohol con- 
tained 
therein or 
that can be 
produced 
therefrom 


3.5c per gal. 


36 c per gal. 
and S2 per 
proof gal. 
on the 
alcohol con- 
tained 
therein or 
that can be 
produced 
therefrom 


2c per gal. 


809 


All mineral waters and all imitations of natural mineral waters, and all 
artificial mineral waters not specially provided for. 


4 c per gal. 


3 c per gal. 


902 


907 


Cotton sewing thread 


0.225 c per 
100 yds., 
but not less 
than 9 ®/o nor 
more than 
18®/o ad val. 


Cotton window hollands, and all oilcloths (except silk oilcloths and 
oilcloths for floors) . 


11 ®/o ad val. 


0.2 c per 
100 yds., 
but not less 
than 9®/o 
nor more 
than 16®/o 
ad val. 

10®/o ad val. 


907 


Waterproof cloth, wholly or in drief value of cotton or other vegetable 
fiber, whether or not in part of India rubber. 


11 ®/o ad val. 


NOTE: As used in this item, the term "waterproof" is limited to 
cloths of a kind generally used in the manufacture of articles whidi 
are designed to afford protection against water to the extent ex- 
pected in raincoats, protective sheeting, dress shields, umbrellas, 
and similar articles. Even when cloth possesses water repelling 
diaracteristics, it is not classifiable as waterproof cloth within the 
meaning of this item unless it is of a kind generally used in the 
manufacture of articles of the dass specified in the preceding 
sentence. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Tdiayrjpti •) 


Waicnbczfidinuna 


Zollsatz 


A 


B 


804 


804 


804 

805 


Stille Weine, aus Weintrauben hergestellt (ausgenommen Wermut), mit 
einem Weingeistgehalt von mehr als 14 Volumprozent: 

in Behältnissen mit einem Raumgehalt von nicht mehr als 1 Gallone, 
wenn sie nadi den Bestimmungen des United States Bureau of 
Internal Revenue zur Führung einer Typenbezeidinung berechtigt 
sind, die den Namen „Marsala“ einschließt und wenn dieses auf 
dem zugelassenen Etikett kenntlich gemacht ist . je Gal. 47 c 

Stille Weine, nicht aus Weintrauben hergestellt, einschließlich Ingwer¬ 
wein oder Ingwerkordial sowie Reiswmin oder Sake, ferner Getränke, 
n. b. g., die einem der in dem Paragraphen 804 des Tarif! Act 1930 
aufgeführten Getränk ähnlich sind . je Gal. 56 c 


42 c 


50 c 


Wermut in Behältnissen mit einem Raumgehalt von mehr als einer 
Gallone . je Gal. 


44 c 


40 c 


Malzextrakt, flüssig 


je Gal. 


45 c 


40 c 


806 (a) 


Traubensaft, Traubensirup und ähnliche Traubenerzeugnisse, unter be¬ 
liebigem Namen bekannt, die einen Alkoholgehalt aufweisen oder 
Alkohol entwickeln können von; 

weniger als 1 ®/o . je Gal. 

1 % oder mehr . je Gal. 

und zusätzlich für den darin enthaltenen oder daraus zu entwickeln¬ 
den Alkohol . jeproof-Gal. 


40,5 c 
40,5 c 

$2,25 


36 c 
36 c 

$2 


808 


Ingwerale, Ingwerbier, Limonade, Sodawasser und ähnliche alkoholfreie 
Getränke, sowie Getränke, die weniger als 0,5Vo Alkohol enthalten, 

n. b. g. je Gal. 3,5 c 2 c 


809 


Mineralwässer, Nachahmungen von natürlichen Mineralwässern und 
künstliche Mineralwässer, n. b. g. je Gal. 4 c 


3 c 


902 


Baumw'ollnähzwirn 


.je 100 Yards 

aber nicht weniger als 
und nicht mehr als 


0,225 c 
90/0 

18»/o 


0,2 c 
9®/o 
16»/o 


907 


Hollands für Fenster, aus Baumwolle, sowie Wachstuch (ausgenommen 
solches aus Seide sowie Wachstuch für Bodenbelag). 


11 “/o 


10 Vo 


907 


Wasserdichte Gewebe, ganz oder wertmäßig überwiegend aus Baumwolle 
oder anderen Pflanzenfasern, auch teilweise aus Kautschuk . 

Anmerkung. Im Sinne dieser Bestimmung ist der Begriff „wasser¬ 
dicht“ auf Stoffe beschränkt, die üblicherweise bei der Herstellung 
von Waren benötigt werden, welche dazu bestimmt sind, in dem 
Ausmaße Schutz gegen Wasser zu bieten, wie man ihn von Regen¬ 
mänteln, Schutzhüllen, Schweißblättern, Schirmen und ähnlichen 
Artikeln erwartet. Selbst wenn ein Stoff wasserabweisende Eigen¬ 
schaft aufweist, gilt er dennoch nicht als „wasserdichtes Gewebe* 
im Sinne dieser Bestimmung, sofern er nicht zu einer Art gehört, 
die üblicherweise bei der Herstellung der im vorstehenden Satz 
genannten Waren verwendet wird. 


ll®/o 
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Paragraph *) 

Doscriplion ol Products 

R<n(.‘s of Duty 


A 

B 

909 

911 (b) 

Piie fabrics (not including pile ribbons), cut or uncut, whether or not the 
pile covers the entire surface, wholly or in chief value of cotton: 

Terry-woven . 

Polishing cloths, dust cloths, and mop cloths, wholly or in chief value of 
cotton, not made of pile fabrics. 

22.5 c per Ib., 

but not less 
than 20®/o 

nor more 

than 35®/o 
ad val. 

11 ®/u ad val. 

10®''(i ad val. 

913 (a) 

Belts and belting, for machinery: 

Wholly or in diief value of cotton or other vegetable fiber and not in 
part of India rubber. 

ISVA®/!; 

12"'« ad val. 


Wholly or in chief value of cotton or other vegetable fiber and india 
rubber; 

Valued less than 40 cents per pound. 

Valued 40 cents or more per pound. 

ad val. 

30®/o ad val. 

18®/o ad val. 

16®/« ad val. 

913 (b) 

Rope used as belting for textile madiinery, wholly or in chief value of 
cotton . 

13Wt ®/o 

12®/o ad val. 

921 

Chenille rugs, wholly or in chief value of cotton. 

ad val. 

18®/» ad val. 

16®/« ad val. 

921 

Floor coverings, including carpets, carpetJng, mats, and rugs (not includ¬ 
ing Chenille rugs, rag rugs of the type commonly known as "hit-and- 

miss“, and hand-hooked rugs), wholly or in chief value of cotton: 

■ 

Cut-pile: 

Imitation oriental rugs . 

8®/o ad val. 

7 ®/o ad val. 



15Vi ®/o 

14 ®/o ad val. 

923 

Manufactures, wholly or in chief value of cotton, not specially provided 
for: 

Terry-woven towels, valued 45 cents or more each. 

ad val. 

20.25 c per 

18 c per Ib., 


Printer s rubberized blanketing; molded cotton and rubber packing; 
and articles of pile construction (except terry-woven towels). 

Ib., but not 
less than 
14®/o nor 
more than 
31'/*®/o 
ad val. 

18®/o ad val. 

but not less 
than 14®/o 

nor more 

than 28 "/« 
ad val. 

16®/o ad val. 

1001 

Flax: 

Not hackled . 

0.5 c per Ib. 

0.25 c per Ib 


Hackled, including “dressed line“. 

0.9 c per Ib. 

0.6 c per Ib. 

1001 

Flax tow and flax noils . 

0.18 c per Ib. 

0.1 c per Ib. 

1001 

Hemp and hemp tow .. 

0.45 c per Ib. 

0.4 c per Ib. 

1001 

Hackled hemp . 

0.6 c per Ib. 

0.4 c per Ib. 

1002 

Sliver and roving, of flax, hemp, ramie, or other vegetable fiber, not 
specially provided for. 

9 ®./o ad val. 

8®/o ad val. 
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Pdidfiidph •} Wci r eil t)c/**i« iiiu] iMj 


909 Florgewebe (ausgenommen Bänder), audi aufgeschnitten, gleichviel ob 

der Flor die ganze Oberfläche bedeckt oder nicht, ganz oder dem 
Ffauptwert nach aus Baumwolle: 

Pliisdigewebe [terry-woven] . je Ib 

aber nicht weniger als 
und nicht mehr als 


911 (b) Polier-, Staub- und Wisditücher, ganz oder dem Hauptwert nach aus 

Baumwolle, nidd aus Florgeweben hergeslellt . 

913 (a) Treibriemen für Maschinen: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle oder anderen Pflanzen¬ 
fasern und nicht teilweise aus Kautsciiuk. 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle oder anderen Pflanzen¬ 
fasern und Kautschuk: 

mit einem Wert je Pfund von weniger als 40 Cent. 

mit einem Wert je Pfund von 40 Cent oder mehr . 

913 (b) Seile, die als Treibriemen für Textilmaschinen verwendet werden, ganz 

oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle . 

921 Chenilledecken, ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle . 

921 Bodenbelag, einschließlich der TeppicJistoffe, Teppidie, Matten und 

Brücken (ausgenommen Chenilledecken, Lappenteppiche von der all¬ 
gemein unter den Namen .hit-and-miss“ bekannten Art sowie hand¬ 
geknüpfte Teppiche), ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle: 

mit aufgeschnittenem Flor: 

Nachahmungen von Orientteppichen. 

andere . 

923 Waren, n. b. g., ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle: 

Frottierhandtücher, mit einem Wert von 45 Cent oder mehr je Stück 

je Ib 

aber nicht weniger als 
und nicht mehr als 


gummierte Druckertücher; geformte Dichtungen aus Baumwolle und 
Gummi; Waren in der Art der Florgewebe (ausgenommen Frottier¬ 


handtücher) . 

1001 Flachs; 

nicht gehechelt . je Ib 

gehechelt, einschließlich des gekämmten Flachses . je Ib. 

1001 Flachswerg und Flachskämmlinge . je Ib 

1001 Hanf und Hanfwerg . je Ib 

1001 Hanf, gehechelt . je Ib 


1002 Kammzug und Vorgespinst aus Flachs, Hanf, Ramie oder anderen 

Pflanzenfasern, n. b. g. 
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Paragraph *) 


Descriptron oi Products 


Rates of Duly 


A 


B 


1003 


Jute years or roving, single, in size — 
20 -pound up to but not including 10 -pound 
10-pound up to but not including 5-pound . 


4 c per Ib. 
5.5 per Ib. 


1004 (a) 


1004 (b) 


Single yarns: 

Of flax, finer than 60 lea. 

Of flax and hemp or ramie, or both: 

Not finer than 60 lea. 

Finer than 60 lea. 


13'/i®/o 12®/o ad val. 

ad val. 

25 “.'u ad val. 

13'/i®/o 12®/o ad val. 

ad val. 


Threads, twines, and cords, composed of two or more yarns of flax, hemp, 
or ramie, or a mixture of any of thom, twisted together (except threads, 
twines, and cords composed of yarns wholly or in chief value of flax) . . 


18® 0 ad val. 


16®/o ad val. 


1009 (b) 


Woven fabrics, such as are commonly used for paddings or interlinings in 
clothing, wholly or in diief value of flax, or hemp, or of which these 
substances or either of them is the component material of chief value, 
exceeding 30 and not exceeding 120 threads to the square indi, counting 
the warp and filling, and weighing not less than 4'/* ounces and not 
more than 12 ounces per square yard, or wholly or in diief value of jute, 
exceeding 30 threads to the square inch, counting the warp and filling, 
and weighing not less than 4‘,s ounces but not more than 12 ounces 
per square yard. 


11 ®.''o ad val. 


10 ®/o ad val. 


1009 (c) 


Woven fabrics, in the piece or otherwise, wholly or in chief value of 
vegetable fiber, except cotton, filled, coated, or otherwise prepared for 
use as artists' canvas . 


12 ®/o ad val. 


11 ®/o ad val. 


1011 


Plain-woven fabrics, not including articles finished or unfinished, wholly 
or in chief value of flax, hemp. ramie, or other vegetable fiber (except 
cotton and jute), weighing less than 4 ounces per square yard. 7' ®, o ad val. 


6 '/ 2 "/o ad val. 


1012 


Pile fabrics, whether or not the pile covers the entire surface, wholly or 
in chief value of vegetable fiber. except cotton, and all articles, finished 
or unfinished, made or cul from such pile fabrics; all the foregoing, 
wheter the pile is wholly cut, wholly uncut, or partly cut. 


13 V; «,'o 
ad val. 


12 ®/o ad val. 


1013 


Table damask, wholly or in chief value of flax, and all articles, finished 
or unfinished, made or cut from such damask. 


11 ®/o ad val. 


10 ®/o ad val. 


1014 


Towels and napkins, finished or unfinished, wholly oi in chief value of 
flax, hemp, or ramie, or of which these substances or any of them is 
the component material of chief value; 


Napkins, wholly or in chief value of flax. 

Towels, wholly or in chief value of flax, having threads to the square 
inch, counting the warp and filling — 

Over 100 but not over 120. 

Over 120. 


11 ®/o ad val. 


30®/o ad val. 
9®/o ad val. 


10 ®/o ad val. 


8 ®/o ad val. 


1014 


Sheets and pillowcases, wholly or in chief value of flax, hemp, or ramie, 
or of which these substances or any of them is the component material 
of chief value . 


9 V 2 ®/o ad val. 


8 V 2 */o ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paragraph •) 


Waienbczcidinung 


Zollsatz 


A 


B 


1003 


Jutegarne oder Vorgespinste, einfach, in Einheiten von: 


20 Pfund oder feiner, aber gröber als 10 Pfund . je Ib 

10 Pfund oder feiner, aber gröber als 5 Pfund . je Ib 


4 c 
5,5 c 


1004 (a) 


Einfachgarne; 

aus Leinen, feiner als 60 Lea. 

aus Leinen und Hanf und/oder Ramie; 

nicht feiner als 60 Lea. 

feiner als 60 Lea. 


13 V* ®/o 12®/o 

25®/o 

13V*»/o 12®/o 


1004 (b) 


1009 (b) 


1009 (c) 


1011 


1012 


1013 


Garne, Zwirne und Bindfäden, aus zwei oder mehr Garnen aus Leinen, 
Hanf oder Ramie oder aus einer Mischung daraus zusammengedreht 
(ausgenommen Game, Zwirne und Bindfäden aus Fäden, die ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Leinen bestehen) . 

Gewebe, wie sie gewöhnlich zum Wattieren oder als Zwischenfutter für 
Kleidungsstücke verwendet werden, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Leinen oder Hanf oder bei denen Leinen oder Hanf oder beide 
zusammen den Bestandteil mit dem höchsten Wert ausmachen, mit 
mehr als 30, aber nicht mehr als 120 Fäden auf den Quadratzoll in 
Kette und Schuß, und im Gewicht von mindestens 4V*, aber höch¬ 
stens 12 Unzen je Quadratyard, oder ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Jute mit mehr als 30 Fäden auf den Quadratzoll in Kette und 
Schuß, und im Gewicht von mindestens 4V*, aber höchstens 12 Unzen 
je Quadratyard . 

Gewebe, als Meterware oder in anderer Aufmachung, ganz oder dem 
Hauptwert nach aus anderen Pflanzenfasern als Baumwolle, besdiwert, 
überzogen oder sonstwie zur Verwendung als Malerleinwand herge¬ 
richtet . 


18®/o 


ll®/o 


12®/o 


Ungemusterle Gewebe, ausgenommen fertige oder unfertige Waren, ganz 
oder dem Hauptwert nach aus Leinen, Hanf, Ramie oder anderen 
PHanzenfasern (ausgenommen Baumwolle und Jute), mit einem Gewidit 
von weniger als 4 Unzen je Quadratyard. 7'/2®/o 


Florgewebe, gleichviel ob der Flor die ganze Oberfläche bedeckt oder 
nicht, ganz oder dem Hauptwert nach aus Pflanzenfasern, ausgenom¬ 
men Baumwolle, alle aus solchen Florgeweben hergestellten oder ge¬ 
schnittenen fertigen oder unfertigen Waren; alle vorstehenden Er¬ 
zeugnisse mit ganz, teilweise oder nicht aufgeschnittenem Flor. 


13 V* ®/o 


16®/o 


10®/o 


ll®/o 


6'''V'V 


12®/o 


Tafeldamast, ganz oder dem Hauptwert nach aus Leinen, aus solchem 
Damast hergestellte oder geschnittene fertige oder unfertige Waren 


ll®/o 


10®/o 


1014 


Handtücher und Servietten, fertig oder unfertig, ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Leinen, Hanf oder Ramie oder bei denen diese Roh¬ 
stoffe oder einer davon den Bestandteil mit dem höchsten Wert dar¬ 
stellt: 

Servietten, ganz oder dem Hauptwert nach aus Leinen . 

Handtücher, ganz oder dem Hauptwert nach aus Leinen, mit einer 
Fadenzahl je Quadratzoll in Kette und Schuß: 

von mehr als 100, aber nicht mehr als 120. 

von über 120 . 


ll®/o 


30®/o 

9®/o 


10®/o 


8®/o 


1014 


Bettlaken und Kissenbezüge, ganz oder dem Hauptwert nach aus Leinen, 
Hanf oder Ramie oder bei denen diese Rohstoffe oder einer davon den 
Bestandteil mit dem höchsten Wert darstellt . 


9V*®/o 


8V*®/o 
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Pdrdfjr<ä|)h *1 

1 

I i(j{ion of Pioducts 

HdWs r 

n Duty 



A 

B 

1015 

Fabrics, with fast edges, not over 12 inches v\ide, and articles made 
therefrom; tubings, garters, suspenders, braces, cords, tassels, and cords 
and tassels; all the foregoing, wholly or in chief value of vegetable 
fiber, except cotton, or of vegetable fiber, except cotton, and india 
rubber; 

! 

1 



1 

Webbing wholly or in chief value of Jute . 

Olher . 

1 

31'/2»/o I 
ad val. 

15'/i®/« 
ad val. 

28*/o ad val. 

14 ®/o ad val. 

1016 

Handkerdiiefs, wholly or in diief value of vegetable hber, except cotton, 
finished or unfinished; 




Not hemmed . 

ad val. 

G',C>% ad val. 


Hemmed or hemslitched, or unfinished having drawn threads: 




Made with hand-rolled or hand-made hems . 

Other . 

1 c each 
and 27 ".'o 
ad val. 

20'/s»/« 
ad val. 

1 c eadi and 
24 ®/o ad val. 

18“/u ad val. 

1018 

Bags or sacks made from plain-woven fabrics of single jute yarns or from 
twilled or other fabrics wholly of jute: 




Bleached, printed, stenciled, painted, dyed, colored or rendered 
noninflammable . 

0.5c per Ib. 
and 6'/i *« 
ad val. 

0,5 c per !b. 
and 4 "'o 
ad val. 

0.5 c per ib. 
and 5'. « "/u 
ad val. 

0.5 c per Ib. 
and 3® '« 
ad val. 


Other . 

1019 

Bayging for cotton, gunny cloth, and similar fabrics, suitable foi covering 
cotton, composed of single yarns made of jute, jute bults, or other 
vegetable fiber, not bleached, dyed, colored, stained, painted, or printed, 
not exceeding 16 threads lo Ihe square indi, counling the warp and 
filling, and weighing per square yard — 




Not less than 15 nor more than 32 ounces. 

More than 32 ounces . 

0.45 c per 
sq, yd. 

0.2 c per Ib 

0.3 c per 
sq. yd. 

0.1 c per )b. 



1021 

Common Cliina, Japan, and India straw matting, and floor coverings made 
therefrom . 

1.35 c per 
sq. yd 

1.2c per 
sq. yd 

1021 

Carpets, carpeting, mats, matting, and rugs, wholly or in chief value of 
jute . 

1 15'/i'>5. 

ad val. 

14®;o ad val. 

1021 

Floor coverings not specially provided for: 



! 

Feit base . 

11 ® <1 ad val 

10® u ad val. 


Grass or rice straw . 

18 ®'« a d val. 

16"'i) ad val. 

1 

1022 

Matting and articles made therefrom, wholly or in chief value of cocoa 
fiber or rattan . 

4.3 c per 
sq. yd. 

3.8 c per 
sq. yd. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Ainei ika 


Pdiiigraph *) 


W „1. 


1015 


Gewebe mit festen Kanten, nicht mein als 12 Zoll breit, und daraus her¬ 
gestellte Waren; sdilauchlörmige Erzeugnisse, Strumpfbänder, Hosen¬ 
träger, Strumpfhalter, Schnüre, Quasten und Schnüre mit Quasten; alle 
diese ganz oder dem Hauptwert nach aus Pflanzenfasern, ausgenom¬ 
men Baumwolle, oder aus Pflanzenfasern, ausgenommen Baumwolle, 
und Kautschuk; 

Gurtgewebe, ganz oder dem Hauptwert nadi aus Jute . 




28" u 


andere 




1016 


Tasdientüdier, ganz oder dem Hauptwert nach aus Pflanzenfasern, aus¬ 
genommen Baumwolle, auch unfertig: 

nidit gesäumt . 

gesäumt oder mit Hohlsaum versehen oder unfertig mit gezogenen 
Fäden: 

mit handgerollten oder handgefertigten Säumen . je Stück 

und 


7'/-> 


1 c 
27 «/o 


6’. o/o 


1 c 
24 ®/o 


andere 


20'/2®;o 


18‘''o 


1018 


Beutel oder Säcke, hergestellt aus ungemusterten Geweben von ein¬ 
fachen Jutegarnen oder geköperten oder anderen Geweben ganz aus 
Jute: 

gebleicht, bedruckt, schabloniert, bemalt, gefärbt, farbig oder 

unbrennbar gemacht . je Ib 0,5 c 

und 6'/ä®/o 


0,5 c 
5’.6»/o 


andere 


je Ib 0,5 c 0,5 c 

und 4''/o 3*/o 


1019 


Sackleinwand zum Verpacken von Baumwolle, Sackzeug und ähnliche für 
die Verpackung von Baumwolle geeignete Gewebe, aus einfachen Jute¬ 
garnen, Juteenden oder anderen Pllanzenfasein, weder gebleicht noch 
gefärbt, farbig, gebeizt, bemalt oder bedruckt, mit nidit mehr als 16 Fä¬ 
den je Quadratzoll in Kette und Schuß mit einem Gewicht je Quadrat¬ 
yard von: 

15 Unzen oder mehr, aber nicht mehr als 32 Unzen .... je Quadratyard 


0,45 c 


0,3 c 


mehr als 32 Unzen 


je Ib 0,2 c 


0,1 c 


1021 


Gewöhnliche chinesische, japanisdie und indische Strohmatten und Fuß¬ 
bodenbelag daraus . je Quadratyard 


1,35 c 


1,2 c 


1021 


Teppiche, Teppichstoff, Matten, Mattenstoff und Brücken, ganz oder dem 

Hauptwert nach aus Jute . 15'/j'’/o 


14 ".' o 


1021 


Fußbodenbelag, n.b.g.: 

auf Filzgrundlage. 

aus Gras oder Reisstroh 


11 »/o 
18 «/o 


10®/o 

leVo 


1022 


Mattenstoff und Waren daraus, ganz oder dem Hauptwert nach aus Kokos¬ 
faser oder Rotang. je Quadratyard 4,3 c 


3,8 c 
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Paragraph *) 


Dcscriplion ol Products 


P.üc'S ol Dilly 
A B 


1023 


Manufactures, ■wholly or in drief value of vegetable fiber, except cotton, 
not specially provided for; 

Wholly or in chief value of flax or jute . 

Wholly or in diief value of hemp or ramie, or both. 


15'/2 o/o 
ad val. 

IS^/o ad val. 


13V2 ®/o 

ad val. 

16 ®/o ad val. 


1101 (b) 


Wools provided for in paragraph 1101 (a), Tarif! Act of 1930, and hair of 
the camel, entered or withdrawn from ■warehouse by a manufacturer, 
processor, or dealer upon Ihe fiJing of a bond to insure that any wool 
or hair entered or withdrawn Ihereunder shall be used only in the 
manufacture of papermakers' felts . 


Free, 
subject to 
the pro- 
visions of 
Paragraph 
1101 (b), 
Tariff Act 
of 1930, as 
amended 


1101 (b) 


Wools of whatever blood or origin not finer than 46s (except wools 
provided for in paragraph 1101 (a), Tariff Act of 1930), entered or 
•withdrawn from warehouse by a manufacturer, processor, or dealer 
upon the filing of a bond to insure that any wool entered or withdrawn 
thereunder shall be used only in the manufacture of press cloth, paper¬ 
makers' felts, camel's hair belting, knit or feit boots, heavy fulled 
lumbermen's socks, rugs, carpets, or any other floor coverings . 


Free, 

subject to 
the pro- 
visions of 
Paragraph 
1101 (b). 
Tariff Act 
of 19.30, as 
amended 


1102 (b) 


1107 


Hair of the alpaca, llama, and vicuna: 
In the grease or washed . 

Scoured . 

On the skin . 

Softed, or matdiings, if not scoured 


7.5 c per Ib 
of clean 
conlent 

9c per Ib. 
of clean 
contenl 

6c per Ib. 
of clean 
content 

8 c perIb. 
of clean 
content 


6 c per Ib. 
of clean 
content 

8c per Ib. 
of clean 
content 

5 c per Ib. 
of clean 
content 

6.5 c per Ib 
of clean 
content 


Yarn wholly or in chief value of Angora rabbit hair, regardless of value 


40 c perIb. 
and 11 ®/o 
ad val. 


40 c per Ib. 
and 10®/o 
ad val. 


1108 


Woven fabrics, weighing not more than four ounces per square yard, 
wholly or in chief value of wool; 

Hand-woven fabrics wilh a loom width of less than thirty inches; 
and other fabrics, if valued over $4 per pound and wholly or in 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pdraqrcipti •) 


Warenbezeidinung 


Zollsatz 


A 


B 


1023 


1101 (b) 


1101 (b) 


1102 (b) 


Erzeugnisse, ganz oder dem Hauptwert nach aus Pflanzenfaser, ausgenom¬ 
men Baumwolle, n. b. g.: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Leinen oder Jute. 


15'/i«/o 


IS'/iO.'o 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Hanf oder Ramie oder aus bei- 
dem . 


18*/o 


16°/o 


Wolle der in Paragraph 1101 (a) des Tariff Act 1930 aufgeführten Art, 
sowie Kamelhaar, von einem Hersteller, Verarbeiter oder Händler an¬ 
gemeldet oder aus einem Zollager abgemeldet, wobei durch Hinter¬ 
legung einer Sicherheit gewährleistet werden muß. daß die so ange¬ 
meldete bzw. ausgelagerte Wolle bzw. diese Tierhaare nur bei der Her¬ 
stellung von Filztüchern für die Papierherstellung verwendet werden .. 


Wolle von Tieren beliebiger Rasse oder beliebiger Herkunft, nicht feiner 
als 46s (ausgenommen Wolle der in Paragraph 1101 (a) des Tariff Act 
1930 genannten Art), von einem Hersteller, Verarbeiter oder Händler 
angemeldet oder aus einem Zollager abgemeldet, wobei durch Hinter¬ 
legung einer Sicherheit gewährleistet werden muß, daß die so ange¬ 
meldete bzw. ausgelagerte Wolle nur zur Herstellung von Preßtuch, 
Filztüchern für die Papierherstellung, Kamelhaargurten, Filzstiefeln 
oder gewirkten Stiefeln, grobgewalkten Holzfällersocken, Brücken, Tep¬ 
pichen oder anderem Fußbodenbelag verwendet wird. 


Haar vom Alpaka, Lama und Vikunja: 


frei 

unter den 
Voraus¬ 
setzungen 
des 

Paragraphen 
1101 (b) des 
Tariff Act 
1930, 

geänderte 

Fassung 


frei 

unter den 
Voraus¬ 
setzungen 
des 

Paragraphen 
1101 (b) des 
Tariff Act 
1930, 

geänderte 

Fassung 


im Fett oder gewaschen 


je Ib der reinen Ware 7,5 c 


6 c 


entschweißt 


je Ib der reinen Ware g c 


8c 


auf der Haut 


je Ib der reinen Ware 


6 c 


5 c 


sortiert oder Kamm-Masse, wenn nicht entschweißt je Ib der reinen Ware 8 c 


6,5 c 


1107 


Garn, ganz oder dem Hauptwert nach aus dem Haar des Angorakanin¬ 
chens, ohne Rücksicht auf den Wert. je Ib 

und 


40 c 
ll®/o 


40 c 
lOVo 


1108 


Gewebe, mit einem Gewicht bis zu 4 Unzen je Quadratyard, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Wolle: 

handgewebte Stoffe von Webstühlen mit einer Breite unter 30 Zoll; 
andere Gewebe mit einem Wert von mehr als S 4 je Pfund und 
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Schedule XX — United States of America 


Pdrdfirdph *) 


Description ol Products 


Rates ol Duty 


A 


B 


1108 

(con.) 


1109 (a) 


1110 


diief value of wool of the sheep, in solid colors, imported lo be 
used in the manufacture of apparel for members of religious orderst 


With warp wholly of cotton or other vegetable fiber 


Not with warp wholly of cotton or other vegetable fiber 


Other; 

With warp wholly of cotton or other vegetable fiber, valued — 


30 c per Ib. 
and 25*/« 
ad val. 
37.5c per ib. 
and 25®/o 
ad val. 


Not over $2 per pound 


Over $2 per pound 


$1.06 per Ib. 
but not over 
30 c per Ib. 
plus 60*/« 
ad val. 

30c per Ib. 
and 38*/* 
ad val. 


Not with warp wholly of cotton or other vegetable fiber, valued — 


Not over $2 per pound 


Over $2 per pound 


$1.135 per 
Ib., but not 
over 37.5 c 
perIb. 
plus 60*/« 
ad val. 

37.5c per Ib. 
and 38*/« 
ad val. 


Woven fabrics weighing over 4 ounces per square yard, wholly or in 
diief value of wool: 


Hand-woven fabrics with a loom width of less than 30 indies; and 
serges weighing not over 6 ounces per square yard, wholly or in 
diief value of wool of the sheep, valued at over $4 per pound, in 
solid colors, imported to be used in the manufacture of apparel for 
members of religious Orders. 


37.5 c per Ib. 
and 25®/o 
ad val. 


Woven green billiard cloths in the piece, weighing over 11 but not 
over 15 ounces per square yard, wholly of wool. 


Other fabrics, valued — 
Not over $2 per pound 


37.5 c per Ib. 
and 30®/« 
ad val. 

$1.135 per 
Ib. but not 
over 37.5 c 
per Ib. 
plus 60 ®/o 
ad val. 


Over $2 per pound 


37.5 c per Ib. 
and 38*/o 
ad val. 


All articles, finished or unfinished, made or cut frora pile fabrics wholly 
or in chief value of wool, whether or not the pile covers the entire 
surface . 

NOTE: The specific parts of the rates in this item and of the rates in 
items 1114 (c), 1114 (d), and 1119 in this Part shall be subject to 
the note in item 1102 (b) [first] in Part I of Scbedule XX (Geneva- 
1947). 


33 c per Ib. 
and 22'/*«/« 
ad val. 


33 c perIb. 
and 20 •/« 
ad val. 
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11108] ganz oder dem Hauptwert nach aus Schafwolle, in dauerhaften Far¬ 

ben, zur Verwendung bei der Herstellung von Kleidung für Mitglie¬ 
der religiöser Orden eingeführt; 

mit Kette ganz aus Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern je Ib 30 c 

und 25®/o 

nicht mit Kette ganz aus Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern 

je Ib 37,5 c 

und 25®/o 

andere; 

mit Kette ganz aus Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern und 


mit einem Wert von: 

nicht mehr als S 2 je Pfund. je Ib $ 1,06 

aber nicht mehr als . je Ib 30 c 

und 60®/o 

mehr als S 2 je Pfund. je Ib 30 c 

und 38®/o 


nicht mit Kette ganz aus Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern, 


mit einem Wert von: 

nicht mehr als S 2 je Pfund .je Ib $ 1,135 

aber nicht mehr als .je Ib 37,5 c 

und 60 •/© 


mehr als $ 2 je Pfund. je Ib 37,5 c 

und 38 "/o 

1109 (a) Gewebe, mit einem Gewicht von mehr als 4 Unzen je Quadratyard, ganz 

oder dem Hauptwert nach aus Wolle: 

handgewebte Stoffe von Webstühlen mit einer Breite unter 30 Zoll; 

Serge mit einem Gewicht nicht über 6 Unzen je Quadratyard, ganz 
oder dem Hauptwert nach aus Schafwolle, mit einem Wert von 
mehr als S 4 je Pfund, in dauerhaften Farben, zur Verwendung bei 
der Herstellung von Kleidung für Mitglieder religiöser Orden ein¬ 
geführt .je Ib 37,5 c 

und 25 ®/o 

grünes Billardtuch, als Meterware, mit einem Gewicht von mehr als 
11, aber nicht mehr als 15 Unzen je Quadratyard, ganz aus Wolle 

je Ib 37,5 c 

und 30®/o 

andere Gewebe, mit einem Wert von: 


nicht mehr als $ 2 je Pfund . je Ib S 1,135 

aber nicht mehr als . je Ib 37,5 c 

und 60®/o 


mehr als S 2 je Pfund.je Ib 37,5 c 

und 38®/o 

Alle fertigen und unfertigen Waren, die aus Florgeweben, ganz oder dem 
Hauptwert nach aus Wolle, hergestellt oder geschnitten sind, gleichviel 

ob der Flor die ganze Oberfläche bedeckt oder nidit . je Ib 33 c 33 c 

und 22Vi«/o 20 «0 

Anmerkung. Bei Anwendung des spezifischen Zollsatzes in dieser 
Tarifstelle sowie in den Tarifstellen 1114 (c), 1114 (d) und 1119 die¬ 
ses Teils ist die Anmerkung zu Tarifstelie 1102 (b) (erste Fassung) 
in Teil 1 der Liste XX (Genf 1947) zu beachten. 
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Düsciii-'ion of Products 


Rdtos of Duty 


1114 (c) 


1114 (d) 


1116 (b) 


1117 (c) 


1119 


1120 


1201 


1202 


Knit underwear, finished or unfinished, wholly or in chief value of wool: 
Valued not over §1.75 per pound. 

Valued over Sl.75 per pound. 

Outerwear and articles of all kinds, knit or crodieted, finished or un¬ 
finished. wholly or in diief value of wool, not specially provided for; 

Hats, bonnets, caps, berets, and similar articles, valued not over 
§2 per pound . 

Infants' outerwear, not made or cut from Jersey fabric knit in plain 
stitch on a circular madrine, valued over §2 per pound (except 
hats, bonnets, caps, berets, and similar articles) . 


Chenille Axminster carpets, rugs. and mats, plain or figured, whether 
woven as separate carpets, rugs, or mats, or in rolls of any width .... 


Floor coverings, including mats and druggets, wholly or in chief value 
of wool, not specially provided for: 

Wholly or in chief value of hair of the alpaca, guanaco, huarizo, 
llama, misti, suri, or a combination of the hair of two or more of 
these species, valued over 40 cents per square foot. 

Wholly or in chief value of hair of the Angora goat, regardless of 
value . 

Tapestries and upholstery goods (not including pile fabrics), in the piece 
or otherwise, wholly or in chief value of wool, weighing over 4 ounces 
per square yard: 

Valued not over S2 per pound . 

Valued over §2 per pound . 

Manufactures, wholly or in chief value of wool, not specially provided 
for: 

Yarn, dyed and cut into uniform lengths not exceeding 3 incbes . .. . 

Other (except cloth samples not over 104 square inches in area) . . . . 


Silk partially manufactured, including total or partial degumming other 
than in the reeling process, from raw silk, waste silk, or cocoons, and 
silk noils exceeding 2 indies in length, all the foregoing, if not twisted 
or spun . 


Spun silk or schappe silk yarn, or yarn of silk and rayon or other 
synthetic textile, and roving: 

Bleached, dyed, colored, or plied (except spun silk or schappe silk 
yarn, not dyed or colored. singles of more than 58,800 yards per 
pound, or plied of more than 29,4000 yards per pound) . 


Not bleached, dyed, colored or plied 


30 c per Ib. 
and 15'/i°/o 
ad val. 

37.5 c per Ib. 
and 
ad val. 


33 c per Ib. 
and 20®/o 
ad val. 

37.5 c per Ib. 
and 32®/o 
ad val. 


22'/2®/o 
ad val. 


22'/2«/o 
ad val, 

19®/o ad val. 


37.5 c per Ib. 
and 20®/o 
ad val. 

37.5 c per Ib. 
and 15'/« ®/o 
ad val. 


32®/o ad val. 
36®/o ad val. 


15V2®/o 

ad val. 


22'/* «/o 
ad val. 
19®/o ad val 


30 c per Ib. 
and 13'/*®/o 
ad val. 

37.5 c per Ib. 
and 13'/*®/o 
ad val. 


33 c per Ib. 
and 18®/o 
ad val. 


20 ®/o ad val. 


20®/o ad val. 


17 ®/o ad val. 


37.5c per Ib. 
and 18®/o 
ad val. 

37.5 c per Ib. 
and 14®/o 
ad val. 


32®/o ad val. 


14®/fl ad val. 


20®/o ad val. 
17 ®/o ad val. 
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1114 (c) 

1114 (d) 

1116 (b) 

1117 (c) 

1119 

1120 

1201 

1202 


Gewirkte Unterkleidung, fertig oder unfertig, ganz oder dein Hauptwert 
nach aus Wolle, mit einem Wert von: 


nicht mehr als $ 1,75 je Pfund. je Ib 

und 

mehr als $ 1,75 je Pfund. je Ib 

und 


Oberkleidung und Waren aller Art, gewirkt oder gehäkelt, fertig oder 
unfertig, ganz oder dem Hauptwert nach aus Wolle, n. b. g.: 

Hüte, Mützen, Kappen, Baretts und ähnliche Waren mit einem Wert 

je Pfund von nicht mehr als $2.je Ib 

und 

Kinderoberbekleidung, ausgenommen solche, die aus Jersey-Gewebe 
hergestellt oder geschnitten worden ist, das in einfachen Maschen 
auf einer Rundmaschine gewirkt worden ist, mit einem Wert je 
Pfund von mehr als $ 2 (ausgenommen Hüte, Mützen, Kappen, 

Baretts und ähnliche Waren). je Ib 

und 

Chenille-Axminsterteppiche, -brücken und -matten, gemustert oder un¬ 
gemustert, als einzelne Teppiche, Matten oder Brücken gewebt oder in 
Rollen von beliebiger Breite. 

Fußbodenbeläge, einschließlich Matten und Teppichschoner, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Wolle, n. b. g.: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Haar von Alpaka, Guanako, 
Huarizo, Lama, Misti, Suri oder einer Mischung von Haaren von 
zwei oder mehreren dieser Arten, mit einem Wert je Quadratfuß 
von mehr als 40 Cent . 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Haaren der Angoraziege ohne 
Rücksicht auf den Wert . 

Wandbekleidungs- und Möbelstoffe (ausgenommen Florgewebe), als 
Meterware oder anders, ganz oder dem Hauptwert nach aus Wolle mit 
einem Gewicht je Quadiatyard von mehr als 4 Unzen und einem Wert 


von; 

nicht mehr als S 2 je Pfund . je Ib 

und 

mehr als S 2 je Pfund .je Ib 

und 


Waren, ganz oder dem Hauptwert nach aus Wolle, n. b. g.: 

Garn, gefärbt und in einheitliche Längen von nicht mehr als 3 Zoll 
geschnitten . 

andere (ausgenommen Tuchmuster von nicht mehr als 104 Quadratzoll 
Gesamtfläche) . 

Seide, teilweise bearbeitet, einschließlich der in anderer Weise als beim 
Abhaspeln ganz oder teilweise degummierten Seide, aus Rohseide, Sei¬ 
denabfall oder Kokons hergestellt, ferner mehr als 2 Zoll lange Seiden¬ 
kämmlinge, alle vorstehenden Erzeugnisse, sofern nicht gesponnen oder 
gezwirnt . 

Gesponnene oder Schappeseidengarne oder Garne aus Seide und Kunst¬ 
seide oder anderen synthetischen Spinnstoffen, ferner Vorgespinste; 

gebleicht, gefärbt, farbig oder gezwirnt (ausgenommen gesponnenes 
oder Schappeseidengarn, weder gefärbt noch farbig, eindrähtig mit 
mehr als 58 800 Yards je Pfund oder gezwirnt mit mehr als 29 400 

Yards per Pfund) . 

weder gebleicht nodi gefärbt, farbig oder gezwirnt. 


30 c 
15'/! o/o 


37,5 c 
15'/!<'/o 


33 c 
20 »/o 


37,5 c 
32% 


22 '/!% 


22 '/!% 


19% 


37,5 c 
20 % 

37,5 c 
15 '/*% 


32% 


36% 


15'/!% 


22 '/! % 
19% 


30 c 
13'/!% 


37,5 c 
13'/!% 


33 c 
18% 


20 % 


20 % 


17% 


37.5 c 
18% 

37.5 c 
14% 


32 "/o 


14«/o 


20 o/o 
170/0 
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i; 

1206 (1) 

(2) 

(3) 

Pile fabrics (including pile ribbons), whether or not the pile covers the 
entire surface, wholly or in chief value of silk, and all articles, finished 
or unfinished, made or cut from sudi pile fabrics; all the foregoing, 
whether the pile is wholly cut, wholly uncut, or partly cut . 

19'’/() ad \ al. 

17"'.jadväl. 

1207 

Fabrics, with fast edges, not exceeding 12 indies in width, and articles 
made therefrom (not including tubings, cords, tassels, and cords and 
tassels); all the foregoing wholly or in drief value of silk or of silk 
and India rubber, and not specially provided for, whether or nol 
Jacquardfigured . 

17".'(j ad \ al. 

IS^/ü ad val. 

.1207 

1 

1 

Garters, suspenders, braces, wholly or in drief value of silk or of silk 
and India rubber, and not specially provided for, whether or not 
Jacquardfigured . 

1 

[ IS'/iO'o 

ad val. 

14 % ad val. 

1208 

Gloves, mittens, hose, half-hose, underwear, outerwear, and articles of all 
kinds, knit or crocheted (not including knit fabric in the piece), finished 
or unfinished, wholly or in chief value of silk: 

1 

1 



Gloves, mittens, hose, half-hose, and underwear. 

27 0. 0 ad val. 

24 ®/u ad val. 


Other . 

22'/i«,'o 
ad val. 

20*/o ad val. 

1209 

Handkerchiefs and woven mufflers, wholly or in chief value of silk, 
finished or unfinished: 

Hemmed or hemstitched, valued nol over S5 per dozen. 

1 

45“/o ad val. 

40®/« ad val. 

1 

Not hemmed, valued over S5 per dozen: 

If block-printed by hand . 

Other . 

20« u ad val. 

22'/i'' n 

ad val. 

20" '( ad \ al. 

1301 

Filaments of rayon or other synthetic textile, not specially provided for: 

Single (except filaments known as artificial horsehair), weighing less 
than 150 deniers per length of 450 melers. 

50% ad val., 
but not less 
than 40 c 
per Ib. 


1304 

Yarn of rayon or other synthetic textile put up for handwork, and sewing 
thread of rayon or other synthetic textile. 

24'/j ®/o ad 
val., but not 
less than 
22.5 c per Ib. 

22®/o ad val., 
but not less 
than 20 c 
per Ib. 

1309 

Knit fabric, in the piece, wholly or in chief value of rayon or other 
synthetic textile . 

25c per Ib. 
and 22'/j'' (. 
ad val. 

25 c per Ih. 
and 20 ".'o 
ad val. 

1309 

Outerwear, and articles of all kinds, knit or crocheted, finished or un¬ 
finished, wholly or in chief value of rayon or other synthetic textile: 




Hats, bonnets, caps, bereis, and similar articles . 

25 c perIb. 
and 27"« 
ad val. 

25 c per Ib. 
and 24 ® o 
ad val. 
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Wd rc rib< /<■!< hnuiHj 


1206 (1) 

(2) (3) 


Florgewebe (einsdiließlidi Florbander), gleichviel ob der Flor die ganze 
Oberfläche bedeckt oder nicht, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Seide, fertige oder unfertige W'aren aus solchen Florgeweben hergestellt 
oder geschnitten; alle vorstehenden Erzeugnisse mit ganz, teilweise 
oder nicht aufgeschnittenem Flor. 


19"/o 


17" 0 


1207 


Gewebe mit festen Webkanten, nicht mehr als 12 Zoll breit, Waren daraus 
(ausgenommen schlauchförmige Bänder, Schnüre, Quasten und Schnüre 
mit Quasten); alle vorstehenden Erzeugnisse, ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Seide oder aus Seide und Kautschuk, n.b. g., auch jac¬ 
quardgemustert . 17"/'o 15"/u 


1207 


Strumpfhalter, Hosenträger und Strumpfbänder, ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Seide oder aus Seide und Kautschuk, n. b. g., auch jac¬ 
quardgemustert . 


15'/j ®/o 


14 «/o 


1208 


Handschuhe, Fausthandschuhe, Strümpfe, Knieslrümpfe, Unterkleidung, 
Oberbekleidung und Waren aller Art, gehäkelt oder gewirkt (ausge¬ 
nommen Wirkstoffe als Meterware), fertig oder unfertig, ganz oder dem 
Hauptwert nach aus Seide; 

Handschuhe, Fausthandschuhe, Strümpfe, Kniestrümpfe und Unter¬ 
kleidung . 

andere . 


27 ®/o 
22'/»*/o 


24« 0 


20 ®'o 


1209 


Taschentücher und gewebte Halstücher, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Seide, fertig oder unfertig: 

gesäumt oder mit Hohlsaum, mit einem Wert je Dutzend von nicht 
mehr als $ 5. 

nicht gesäumt, mit einem Wert je Dutzend von mehr als $ 5: 

handbedruckt . 

andere . 


45 


20 “/u 
22 ^!i ".'(1 


40®/o 


20 " 0 


1301 


Fäden aus Kunstseide oder anderem synthetischem Spinnstoff, n. b. g.; 

Einzelfäden (ausgenommen die als künstliches Roßhaar bekannten), je 

Länge von 450 m mit einem Gewicht von weniger als 150 Deniers . . 50®/o 

aber nicht weniger als .je Ib 40 c 


1304 


Garn aus Kunstseide oder anderen synthetischen Spinnstoffen, für Hand¬ 
arbeiten hergerichtet, ferner Nähgarn aus Kunstseide oder anderen syn¬ 
thetischen Spinnstoffen . 

aber nicht weniger als . je Ib 


24'/j ®/o 
22,5 c 


22 » 0 
20 »/o 


1309 


Gewirke, als Meterware, ganz oder dem Hauptwert nach aus Kunst¬ 
seide oder anderen synthetisdien Spinnstoffen .je Ib 

und 


25 c 

22''i«/o 


25 c 
20 «-0 


1309 


Gehäkelte oder gestrickte Oberbekleidung und andere Waren, fertig oder 
unfertig, ganz oder dem Hauptwert nach aus Kunstseide oder anderen 
synthetischen Spinnstoffen; 

Hüte, Mützen, Kappen, Baretts und ähnliche Waren .je Ib 25 c 

und 27 ®/o 


25 c 

24 »/o 
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Rates of Duty 


A 


B 


1402 


Paper board and pulpboard, including cardboard (but not including wall- 
board; leather board or compress leather-, and except pulpboard 0.012 
inch or more thidc, of a kind diiefly used as corrugating medina,- straw- 
board; solid fiber shoe board and all counter board; and insulaling 
board) not plate finished, super-calendered or friction calendered, 
laminated by means of an adhesive substance, coated, surface stained 
or dyed, lined or vat-lined, embossed, printed, decorated or ornamented 
in any manner, nor cut into shapes for boxes or other articles and not 
specially provided for: 


1403 

1403 

1403 


Beer mat board. 

Pulpboard in rolls for use in the manufacture of •wallboard; and wet 
madiine board . 

Other . 


5®/o ad val. 

4®/o ad val. 
6‘/i®/o ad val. 


4 ®/fl ad val. 

3*/o ad val. 
5’/* "/o ad val 


Filter masse or filter stock, composed wholly or in part of wood pulp, 

wood flour, cotton or other vegetable fiber. 11 ®/o ad val. 

Manufactures of papier-mache, not specially provided for (not including 
masks) . 9V2®/oadval. 


Manufactures of pulp, not specially provided for 


11 ®/o ad val. 


10 ®/o ad val. 

8'/i®/o ad val. 
10®/o ad val. 


1404 


Papers commonly or commercially known as tissue paper and carbon 
paper (not including papers commonly or commercially known as 
stereotype paper, copying paper, india or bible paper, condenser paper, 
bibulous paper, pottery paper, tissue paper for w'axing, or paper similar 
to tissue paper, carbon paper, or to papers mentioned in this parentheti- 
cal clause), colored or uncolored, white or printed, and whether in 
sheets or any other form; 


1404 


1404 


Weighing not over 6 pounds to the ream: 
Carbon paper, coated or uncoated. 

Other: 

Valued not over 15c per pound. 


Valued over 15c per pound. 

Weighing over 6 pounds and less than 10 pounds to the ream: 


2.25 c per Ib. 
and 7 Vj ®. 0 
ad val. 

1.35 c per Ib. 
and 4'/s®/o 
ad val. 

2.25 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 


2 c per Ib. 
and 

7 ®/o ad val. 

1.2 c per Ib 
and 4®/o 
ad val. 

2 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 


Carbon paper, coated or uncoated 


All paper similar to (but not including) papers commonly or commercially 
known as tissue paper, stereotype paper, copying paper, india or bible 
paper, condenser paper, carbon paper, bibulous paper, pottery paper, 
or tissue paper for waxing,- all sudi similar paper, colored or uncolored, 
white or printed, weighing over 6 pounds and less than 10 pounds to 
the ream, whether in sheets or any other form, valued over 15 cents per 
pound, and not specially provided for. 


India and bible paper weighing 10 or more and less than 20 V 2 pounds to 
the ream . 


1.8c per Ib. 
and 5V2 ®/o 
ad val. 


2.25 c per Ib. 
and 6*/*® 0 
ad val. 

1.3c per Ib. 
and 3‘/2 ® 0 
ad val. 


1.6 c per Ib. 
and 5 V 2 ®/o 
ad val. 


2 c per Ib. 
and 6®/o 
ad val. 

1 c perIb. 
and 3®/o 
ad val. 
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Pdldqrdph •) 


.fhnuiKi 


Zollsatz 


A 


B 


1402 


1403 


Papierpappe und Zellstoflkarton, einsdiließlich Kartonpapier (ausgenom¬ 
men jedoch Wandbekleidungspappe; Lederpappe oder Preßledei; ferner 
ausgenommen Zellstoffkarton mit einer Stärke von 0,012 Zoll oder mehr, 

■wie er hauptsädrlidi als Wellbestandteil (bei der Herstellung von Well¬ 
pappe] Verwendung hndet; Strohpappe; feste Faser-Sdiuhpappen und 
alle Verstärkungspappen: isolierende Pappen), nicht geglättet, hodi- 
satiniert oder durch Friktion satiniert, nicht mit Klebstoff zusammenge¬ 
klebt, nicht überzogen, auf der Oberfläche weder bunt noch gefärbt, 
nidit gegautscht, nicht geprägt, bedruckt, in beliebiger Weise verziert 
oder ornamentiert, nicht in Formen für Schachteln oder andere Gegen¬ 
stände zugesdinitten, n. b. g.: 

Pappe für Bierfilze . 5®/o 

Zellstoffkarton in Rollen zur Verwendung bei der Herstellung von 

Wandbekleidungspappe; feuchte Maschinen-Pappe . 4 ®/e 

andere . 6 '/i®.'o 


4«/ 


0 


3«/o 

5'/2«/o 


Filtermasse oder Filtermalerial, ganz oder teilweise aus Holzmasse, Holz¬ 
mehl, Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern. ll®/o 


10 «/o 


1403 


Waren aus Papiermache, n. b. g. (ausgenommen Masken) 


9'.'2®'o 8V2®/o 


1403 

1403 

1404 


1404 


1404 


Filtermasse oder Filtermaterial, ganz oder teilweise aus Holzmasse, Holz¬ 
mehl, Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern . 


ll®/o 


10®/o 


Waren aus Papiermasse, n. b. g. 


ll®/o 


Papier, der gewöhnlich oder handelsüblich als Seidenpapier und Kohle¬ 
papier bezeichneten Art (ausgenommen solches Papier, das gewöhnlich 
oder handelsüblich unter folgenden Bezeichnungen bekannt ist: Stereo- 
t'ypiepapier, Kopierpapier, Bibel- oder Dünndruckpapier, Kondensatoren¬ 
papier, Saugpapier, Tonwarenumdruckpapier, Seidenpapier zum Her¬ 
stellen von Wachsüberzügen, auch dem Seidenpapier, dem Kohlepapier 
oder den anderen, in dieser Klammer genannten Papieren ähnliche Pa¬ 
piere), gefärbt oder nicht gefärbt, weiß oder bedruckt, in Bogen oder 


irgendeiner anderen Form; 

mit einem Gewicht von nicht mehr als 6 Pfund je Ries; 

Kohlepapier, auch überzogen .je Ib 

und 

andere: 

mit einem Wert je Pfund von nicht mehr als 15 Cent.je Ib 

und 


2,25 c 
7V2 ®/o 


1,35 c 
4‘,'2®/o 


10 ®/o 


2 c 
7 ®/« 


1,2 c 
4®/o 


mit einem Wert je Pfund von mehr als 15 Cent.je Ib 

und 

mit einem Gewicht von mehr als 6 Pfund, aber weniger als 10 Pfund 
je Ries; 

Kohlepapier, auch überzogen . je Ib 

und 

Papier, n. b. g., ähnlich dem (aber nicht einschließlich) gewöhnlich oder 
handelsüblich bekannten Seidenpapier, Stereotypiepapier, Kopierpapier, 
Bibel- oder Dünndruckpapier, Kondensatorenpapier, Kohlepapier, Saug¬ 
papier, Tonwarenumdruckpapier, und dem Seidenpapier zum Herstellen 
von Wachsüberzügen; alle vorstehenden Erzeugnisse, gefärbt oder un¬ 
gefärbt, weiß oder bedruckt, in Bogen oder irgendeiner anderen Form, 
im Gewicht von mehr als 6 Pfund, aber weniger als 10 Pfund je Ries, 

im Wert von mehr als 15 Cent je Pfund.je Ib 

und 

Dünndruck- und Bibelpapier, mit einem Gewicht je Ries von 10 oder mehr, 

aber weniger als 20‘/2 Pfund.je Ib 

und 


2,25 c 
8 ®/o 


1,8 c 
5‘/2®,'o 


2,25 c 
6 V 2 ® '0 

1,3 c 
3'/2®/o 


2 c 
8 ®/o 


1,6 c 
5‘/2 «/o 


2 c 
6 ®/o 

1 c 
3®/o 
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1 1 )*'S( 1 ipi lon oj -’r 1 > 

1 

A 

)I Dm y 

B 

Crepe paper, conimonly or comniercially so known, including paper 



creped or partly creped in any manner, valued over l2Vs cents per 



pound . 

2.25 c pei Ib 

2 c perIb. 


and 5' •< 

and 5®/o 


ad val. 

ad val. 

Paper wadding, pulp wadding, and manufactures of such wadding. 

5.4 c per Ib. 

5 c perIb. 


and 6'/i®/o 

and 6®/o 


ad val. 

ad val. 

Papers covered partly or wholly with flock or gelatin: 



Uncoated papers, including wrapping papper, with the surface or sur- 



faces wholly or partly decorated or covered with a design, fancy 



effect, patlern, or character, except designs, fancy effects, patterns. 



or characters produced on a paper madiine without attadiments, 



or produced by litliographic process . 

4 c per Ib. 

4 c perIb. 


and 9®/o 

and 8®/fl 


ad val. 

ad val. 

Other . 

2.25 c per Ib. 

2 c per Ib. 


and 9®/o 

and 8®/o 


ad val. 

ad val. 

Papers covered partly or v/holiy with linseed oil cement. 

2.25 c per Ib. 

2 c per Ib. 


and 9*/« 

and 8*/« 


ad val. 

ad val. 

Papers covered partly or wholly with metal or its Solutions, regardless 



of weight: 



Uncoated papers, including wrapping paper, with the surface or 



surfaces wholly or partly decorated or covered with a design. 



fancy effect, pattem, or character, except designs, fancy effects, 



patterns, or characters produced on a paper machine without 



attachments, or produced by lithographic process. 

4 c perIb. 

4 c per Ib. 


and 9®/o 

and 8®/» 


ad val. 

ad val. 

Other . 

2.25 c per Ib. 

2 c perIb. 


and 9* 0 

and 8®/'o 


ad \ a]. 

ad val. 

Grease-proof and imitation parchment papers. which have been super- 



calendered and rendered transparent or partially so, and all other 



grease-proof and imbation parchment paper not specially provided for; 



all the foregoing, by whatever name known . 

1.125c perlb. 

1 c per Ib. 


and 5V2 ®/o 

and 5®/o 


ad val. 

ad val. 

Simplex decalcomania, not printed . 

1.125c perlb. 

1 c per Ib. 


and 4*/i ®/o 

and 4 ®/o 


ad val. 

ad val. 

Uncoated papers, including wrapping paper, with the surface or surfaces 



wholly or partly decorated or covered with a design, fancy effect. 



pattem, or character, except designs, fancy effects, patterns, or charac- 



ters produced on a paper machine without attachments, or produced by 



lithographic process: 



Einbossed or printed otherwise than lithographically . 

4 c per Ib. 

4 c per Ib. 


and 9®'o 

and 8®/o 


ad val. 

ad val. 

Other (not including any paper partly or wholly covered with flock. 



gelatin, metal, or metal Solutions) . 

2.25c per Ib. 

2 c per Ib. 


and 9® 0 

and 8®/o 


ad val. 

ad val. 

Vegetable parchment paper . 

1 c perIb. 

1 c perIb. 


and 4 ® o 

and 3® « 


ad val. 

ad val. 
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Pijrafjf.ipll *) 


Lislo XX Vercui'cjte Stüäti n \Oll Anu'i ,k(i 


Wtif'. n 


1-404 


Papier, gewöhnlidi oder handelsüblidi als Kieppaj)ie; bekannt, einsdiließ- 
lidi des in irgendeiner Weise ganz oder teilweise gekreppten Papiers, 

mit einem Wert je Pfund von mehr als 12'''2 Cent .je Ib 2,25 c 

und SVi^/o 


2 c 
5 ».'o 


1404 


Papierwatte, Watte aus Papiermasse und Erzeugnisse daraus . je Ib 5,4 c 

und 6*/i®/o 


5 c 

6« u 


1405 


Papier, ganz oder teilweise mit Flocken oder Gelatine überzogen: 

ungestrichenes Papier, einschließlich Einwickelpapier, bei dem die Ober¬ 
fläche oder die Oberflächen ganz oder teilweise mit Zeichnungen, 
Phantasieeffekten, Mustern oder Schriftzeichen versehen oder verziert 
sind, wenn diese Zeichnungen, Phantasieeffekte, Muster oder Schrift- 
zeithen anders als mittels einer Papiermaschine ohne besonderen Vor¬ 
richtungen und anders als auf lithographischem Wege hergestellt sind 

je Ib 
und 

andere . je Ib 

und 


4 c 
9«/o 
2,25 c 
9''/o 


4 c 
8«/o 

2c 

8*/o 


1405 


Papier, ganz oder teilweise mit Leinsaatölzement überzogen 


je Ib 2,25 c 

und 9 '/o 


2c 

8®/o 


1405 


Papier, ganz oder teilweise mit Metall oder Metallösungen überzogen, 
ohne Rücksicht auf das Gewicht: 

ungestrichenes Papier, einschließlich Einwickelpapier, bei dem die 
Oberfläche oder die Oberflächen ganz oder teilweise mit Zeichnun¬ 
gen, Phantasieeffekten, Mustern oder Schriftzeichen versehen oder 
verziert sind, wenn diese Zeichnungen, Phantasieeffekte, Muster 
oder Schriftzeichen anders als mittels einer Papiermaschine ohne 
besonderen Vorrichtungen und anders als auf lithographischem 


Wege hergestellt sind .je Ib 

und 

andere .je Ib 

und 


4 c 
9*/o 
2,25 c 
9«/o 


4 c 

8«/o 

2c 

8®/o 


1405 


Fettdichtes und nachgeahmtes Pergamentpapier, hochsatiniert und trans¬ 
parent oder teilweise transparent gemacht, ferner alle anderen fettdich¬ 
ten und nachgeahmten Pergamentpapiere, n. b. g.; alle vorstehenden Er¬ 
zeugnisse, unter beliebigem Namen bekannt.je Ib 

und 


1.125c 

5V*»/o 


1 c 

5«/o 


1405 

1405 


Unbedrucktes Simplex-Abziehpapier 


jelb 1,125 c 

und 4‘/* ®/o 


Ungestrichenes Papier, einschließlich Einwickelpapier, bei dem die Ober¬ 
fläche oder die Oberflächen ganz oder teilweise mit Zeichnungen, Phan¬ 
tasieeffekten, Mustern oder Schriftzeichen versehen oder verziert sind, 
wenn diese Zeichnungen, Phantasieeffekte, Muster oder Schriftzeichen 
anders als mittels einer Papiermaschine ohne besonderen Vorrichtungen 
und anders als auf lithographisdiem Wege hergestellt sind: 
geprägt oder anders als auf lithographischem Wege bedruckt . . jelb 

und 


4 c 

90/0 


1 c 
4«/o 


4 c 

8«/o 


andere (ausgenommen Papier, das teilweise oder ganz mit Flocken, 

Gelatine, Metall oder Metallösungen überzogen ist) . jelb 

und 


2,25 c 
9»/o 


2c 

8®/o 


je Ib 
und 


1 c 


1 c 

3«/o 


1405 


Pflanzliches Pergamentpapier 
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Paragraph *1 | 

Doscriirliun ot Products 

RcCes of Duly 


A 

b 

1405 

Papers with paraffin or wax-coated surtace or surfaces . 

1.35 c per Ib. 

1.2 c per Ib. 

1405 

Papers with coated surface or surfaces, embossed or printed otherwise 
than lithographically . 

and 9 “/o 
ad val. 

2.25 c per Ib. 

and 8 “/o 
ad val. 

2 c perIb. 

1405 

Papers with coated surface or surfaces not specially provided for, except 
book paper . 

and 9 ‘'/o 
ad val. 

2 c per Ib. 

and 8 ''.'o 
ad val. 

2 c perIb. 

1405 

Printed matter other than lithographic, not specially provided for, w'hich 
is dutiable under paragraph 1405, Tariff Act of 1930, by reason of being 
wholly or in diief value of any paper specified in that paragraph. 

and 5 " ’u 
ad val. 

2.25 c per Ib. 

and 4 ’/ 2 “/o 
ad val. 

2 c perIb. 

1405 

Boxes of paper or papier mache or wood provided for in paragraph 1405, 
Tariff Act of 1930; 

Covered or lined with paper but not covered or lined with cotton 
or other vegetable fiber. 

and 9®. 0 
ad val. 

2.25c per Ib. 

and 8 V« 
ad val. 

2 c per Ib. 

1405 

Sensitized paper, commonly or commercially known either as blue print 
or brown print, and similar sensitized paper. 

and 4'/s''/o 
ad val. 

9 ’/ 2 ®/o ad val. 

and 4 "/o 
ad val. 

8 V 2 “/o ad val. 

1406 

1 

Pictures, calendars, cards, placards, and other articles (not including 
bands, decalcomanias, fashion magazines or periodicals, labels, flaps, 
or transparencies), composed wholly or in chief calue of paper litho¬ 
graphically printed in whole or in pari from stone, gelatin, metal, or 
other material (except boxes, views of American scenery or objects, 
and music, and illustrations when forming part of a periodical or 
newspaper, or of bound or unbound books, accompanying Ihe same), 
not specially provided for: 

Not over 0.012 inch thick. 

13.5 c per Ib. 

12 c per Ib. 

j 

1 

1 

Over 0.012 but not over 0.020 indr thick and having a cutting size 
in dimensions.. 

Under 35 square indies; 

Neither die-cut nor embossed . 

Either die-cut or embossed . 

13.5c per Ib. 
14 c per Ib. 

12 c perIb. 

13 c per Ib. 


Both die-cut and embossed. 

14.8 c per Ib. 

13 c perIb. 


Over 35 square inches: 

Neither die-cut or embossed. 

10.5 c per Ib. 

10 c perIb. 


Die-cut or embossed (but not both). 

11.25 c per Ib. 

10 c per Ib. 

1406 

Labels and flaps, composed wholly or in chief value of paper lithographi¬ 
cally printed in whole or in part from stone, gelatin, metal, or other 
material, not specially provided for: 

Over 10 square inches cutting size in dimensions, or not over such 
dimensions and neither embossed nor die-cut, any of the fore- 
going printed in less than 8 colors (bronze printing to be counted 
as 2 colors), but not printed in whole or in part in metal leaf. 

19c per Ib. 

17 c perIb. 

1407 (a) 

Drawing paper, weighing 8 pounds or over per ream, and valued 40 cents 
or over per ream: 

Not ruled, bordered, embossed, printed, lined, or decorated in any 
manner . 

! 

0.75 c per Ib. 
and 3 ®.'o 
ad val. 
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Liste XX — Voiciniqte Städten von Amerika 




1405 


1405 


1405 


1405 


1405 


1405 


Waren bczi'id'.nung 


Papier, dessen Oberfläche oder Oberfladien mit Paraflni oder Wachs be¬ 
strichen sind.je Ib 

und 

Papier mit gestrichener Oberfläche oder mit gestrichenen Oberflächen, ge¬ 
prägt oder anders als auf lithographischem Wege bedruckt.je Ib 

und 

Papier mit gestrichener Oberfläche oder mit gestrichenen Oberflächen, 

n. b. g., ausgenommen Bücherpapier .je Ib 

und 

DrucJcsachen. ausgenommen lithographische, n. b. g., die nach Paragraph 
1405 des Tariff Act 1930 zollbar sind, weil sie ganz oder dem Hauptwert 
nach aus dem in diesen Paragraphen gehörigen Papier hergestellt sind 

je Ib 
und 

Schachteln aus Papier, Papiermache oder Holz des Paragraphen 1405 des 
Tariff Act 1930: 

überzogen oder kaschiert mit Papier, nicht jedoch mit Baumwolle oder 

anderen Pflanzenfasern.je Ib 

und 

Lichtempfindlich gemachtes Papier, allgemein oder handelsüblidi als Blau¬ 
druck- oder Braundruckpapier bekannt und ähnliches lichtempfindlich 
gemachtes Papier . 


/' i 1! s a} 7 


A 

B 

1,35 c 

1,2 c 

90/0 

8®/o 

2,25 c 

2 c 

9»/o 

8«/o 

2 c 

2c 

50/0 

4'/2 ®/o 

2,25 c 

2c 

9®/o 

8»/o 

2,25 c 

2c 

4'/j®/o 

4«/o 

9'/*“/o 

8'/2«/o 


1406 


1406 


1407 (a) 


Bilder, Kalender, Karten, Plakate und andere Waren {ausgenommen Bän¬ 
der, Abziehbilder, Modemagazine oder Zeitschriften, Zettel, Etiketten 
oder Transparentpapier), ganz oder dem Hauptwert nach aus Papier, 
ganz oder teilweise mittels Stein, Gelatine, Metall oder anderem Ma¬ 
terial lithographisch bedruckt (ausgenommen Schachteln, Abbildungen 
amerikanischer Objekte oder Landschaften, Noten, Illustrationen, wenn 
sie Bestandteile von Zeitungen, Zeitschriften oder gebundene oder 
ungebundenen Bücher bilden und mit diesen zusammen eingehen), n. b. g.: 

nicht mehr als 0,012 Zoll stark .je Ib 

mehr als 0,012 Zoll, aber nicht mehr als 0,02 Zoll stark und mit einer 


Schnittfläche von: 

weniger als 35 Quadratzoll: 

weder ausgestanzt noch geprägt . je Ib 

ausgestanzt oder geprägt. je Ib 

ausgestanzt und geprägt.je Ib 

mehr als 35 Quadratzoll: 

weder ausgestanzt noch geprägt .je Ib 


ausgestanzt oder geprägt (jedoch nicht beides zusammen) je Ib 


13,5 c 


13.5 c 
14 c 

14,8 c 

10.5 c 
11,25 c 


Etiketten und Zettel, ganz oder dem Hauptwert nach aus Papier, das ganz 
oder teilweise mittels Stein, Gelatine, Metall oder anderem Material 
lithographisch bedruckt worden ist, n. b. g.: 

mit mehr als 10 Quadratzoll Schnittfläche, oder keiner größeren Aus¬ 
dehnung und weder geprägt noch ausgestanzt, alle vorstehenden 
Erzeugnisse in weniger als acht Farben gedruckt (Bronzedrucke 
zählen als zwei Farben) und weder ganz noch teilweise mittels 
Metalblatt gedruckt . 


lO^/o 


Zeichenpapier, mit einem Gewncht je Ries von 8 Pfund oder mehr und 
einem Wert je Ries von 40 Cent oder mehr: 

weder liniert, gerändert, geprägt, bedruckt, gegautsdit nodi in irgend¬ 
einer Weise verziert .je Ib 

und 


0,75 c 
3®/o 


12 c 


12c 
13 c 
13 c 

10 c 
10 c 


17«/o 
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Pai dq! • 

1407 (a) 
(con.) 

1407 (d) 

1407 (a) 


1407 (b) 

1407 (b) 
1409 

1409 

1409 

1410 


Dcbtiiption of Froducls 


RoIOb ol Dut y 


A 


B 


Ruled, bordered, embossed, printed, lined, or decorated in any 
manner, whether in the pulp or otherwise, other than by litho- 
graphic process . 

Handmade paper, and paper commonly or commercially known as hand- 
made or madiine handmade paper, weighing 8 pounds or over per 
ream, not ruled, bordered. embossed, printed, lined, or decorated in 
any manner . 

Bristol board of the kinds made on a Fouidrinier or a multicylinder 
madiine, weighing 8 pounds or over per ream, and valued over 15 cents 
per pound: 

Not ruled, bordered, embossed, printed, lined, or decorated in any 
manner . 


Ruled, bordered, embossed, printed, lined, or decorated in any 
manner, whether in the pulp or otherwise, other than by litho- 
graphic process . 

Sheets of writing, letter, and note paper, with border gummed or per- 
forated, with or without inserts, prepared for use as combination sheets 
and envelopes . 

Papeteries . 

Jacquard designs or ruled paper, or cut on Jacquard cards, and parts of 
such designs. 

Filtering paper; 

Valued under 75 cents per pound . 

Valued 75 cents or more per pound. 

Paper commonly or commercially known as cover paper, plain, uncoated, 
and undecorated . 

Unbound books of all kinds, bound books of all kinds except those bound 
wholly or in part in leather, sheets or printed pages of books bound 
wholly or in part in leather, pamphlets, music in books or sheets, and 
printed matter; all the foregoing, not specially provided for; 

Prayer books, and sheets or printed pages of prayer books bound 
wholly or in part in leather: 

Of bona fide foreign authorship . 

Other . 

Tourist literature containing historical, geographic, timetable, travel, 
hotel, or similar information. diiefly with respect to places or 
travel facilities outside the Continental United States: 

Of bona fide foreign authorship . 

Other . 

Books (except diaries and music in books): 

Of bona fide foreign authorship . 

Other . 

Other (not including diaries): 

Of bona fide foreign authorship. 

Other: 

Pamphlets . 


0.9 c per Ib. 
and 9®/o 
ad val. 


1.125c per Ib. 
and 5'/* ®/o 
ad val. 


1.25 c per Ib. 
and 5'/* ®/o 
ad val. 


1.25c per Ib. 
and 9‘/*®/« 
ad val. 


18®/o ad val. 

13'/t®/o 
ad val. 

3lVi®/o 
ad val. 

3.6 c per Ib. 
and llV»®/# 
ad val. 
1.75c per Ib. 
and 5'/2 ®/o 
ad val. 

13'/i®/o 
ad val. 


2' 'i®/o ad val. 
5®.''o ad val. 


2 ^/ 4 ®/o ad val. 
5®/o ad val. 

4 ®/o ad val. 
8 ®/o ad val. 

4 ® 0 ad val. 
9'Vü ad val. 


0.8 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 


1 c per Ib. 
and 5®/o 
ad val. 


1.25 c per Ib. 
and 4V4 ®/o 
ad val. 


1.25 c per Ib. 
and 8’/! ®/o 
ad val. 


16®/« ad val. 
12®/o ad val. 


28®/« ad val. 


3.2 c per Ib. 
and 10®/o 
ad val. 

1.5 c per Ib. 
and 5 ®/o 
ad val. 

12ad val. 


l'/ 2 ®/o ad val. 
4 " 0 ad val. 


2®/o ad val. 
4 ®/o ad val. 

3®/o ad val. 
7®/o ad val. 

3® 0 ad val. 
8" u ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


l’ul Jijl opll *) 


W\i I cnl)i./(]flinuiiij 


Zollsdtz 


A 


B 


(1407 (a)] 


1407 (a) 


1407 (a) 


1407 (bj 

1407 (b) 
1409 

1409 


1409 

1410 


liniert, gerändert, geprägt, bedruckt, gegautsdil oder in irgendeiner 
Weise in der Papiermasse oder sonstwie, ausgenommen auf litho¬ 
graphischem Wege, verziert . je Ib 

und 

Büttenpapier und allgemein oder handelsüblidi als Büttenpapier oder 
Maschinenbüttenpapier bekanntes Papier, mit einem Gewidit je Ries 
von 8 Pfund oder mehr, weder liniert, gerändert, geprägt, bedruckt, 

gegautscht noch in irgendeiner Weise verziert . je Ib 

und 

Biistolpappe, auf einer Foui drinier- oder Mehl Zylindermaschine herge¬ 
stellt, mit einem Gewicht je Ries von 8 Pfund oder mehr und mit einem 
Wert je Pfund von mehr als 15 Cent; 
weder liniert, gerändert, geprägt, bedruckt, gegautscht noch in irgend¬ 
einer Weise verziert .je Ib 

und 

liniert, gerändert, geprägt, bedruckt, gegautscht oder in irgendeiner 
Weise in der Papiermasse oder sonstwie, ausgenommen auf litho¬ 
graphischem Wege, verziert. je Ib 

und 

Brief-, Notiz- und Schreibpapier, in Bogen, mit gummiertem oder perfo¬ 
riertem Rand, auch mit Einlagebogen, zum Gebrauch als kombinierter 
Briefbogen und Umschlag aufgemacht . 

Briefpapier in Zusammenstellungen . 

Jacquardmuster auf liniertem Papier oder auf Jacquardkarten geschnitten, 
ferner Teile solcher Muster. 


Filterpapier: 

mit einem Wert je Pfund von weniger als 75 Cent. je Ib 

und 

mit einem Werl je Pfund von 75 Cent oder mehr . je Ib 

und 


Papier, gewöhnlich oder handelsüblich als ümsdilagpapier bekannt, glatt, 
nidit gestrichen und nicht verziert . 

Ungebundene und gebundene Bücher aller Art, ausgenommen die ganz 
oder teilweise in Leder gebundenen, Bogen oder bedruckte Seiten von 
ganz oder teilweise in Leder gebundenen Büchern, Broschüren, Noten¬ 
blätter und -bücher sowie Drucksachen; alle vorstehenden Erzeugnisse, 
n. b. g.: 

Gebetbücher und Bogen oder bedruckte Seiten von ganz oder teil¬ 
weise in Leder gebundenen Gebetbüchern: 

bona fide von einem ausländischen Verfasser. 

andere . 

touristische Literatur mit geschichtlichen, geographischen, Fahrplan-, 
Reise-, Flotel- oder ähnlichen Angaben, hauptsächlich für Orte oder 
Reisemöglichkeiten außerhalb des kontinentalen Teils der Ver¬ 
einigten Staaten: 

bona fide von einem ausländischen Verfasser. 

andere . 

Bücher (ausgenommen Tagebücher und Notenbücher]: 

bona fide von einem ausländischen Verfasser. 

andere . 

andere (ausgenommen Tagebücher): 

bona fide von einem ausländischen Verfasser. 

andere: 

Brosdiüren . 


0,9 c 
9«/o 


1,125 c 
5'/i®/o 


1,25 c 
sy* »/o 


1,25 c 
9'/2®/o 


18®/o 

13'/*«/o 


31’/2®/o 


3.6 c 
llVl«/o 


1.75 c 
5Vä®/o 


13'/s®/o 


2V*«/« 

5®/o 


2 V 4 »/o 
5 ®/o 


4«/o 

8®/o 


4®/u 


9®/« 


0,8 c 
8®/o 


1 c 
5®/o 


1.25 c 
4 V 4 ®/o 


1,25 c 
8V2®/o 


16®/» 

12®/o 

28®/o 

3,2 c 
10®/o 

1.5 c 
5®/o 

12®/o 


iVi «/o 
4«/o 


2«/o 
4 «/o 

3®/o 

7®/o 

3®/o 

8®/o 
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Pdragraph *1 


Dcsc:ii);ion ol P.'oducls 


Rates of Duly 


A 


B 


1410 

1410 


1410 

1410 

1410 

1410 

1410 


Blank, books and slate books (excepl diaries, notebooks, and address 
books) . 


9’/2®/o ad val. 


Drawings, engravings, photographs, etdiings, maps, and diarts: 


Containing additional text conveying historical, geographic, time-table, 
travel, Hotel, or similar Information, chiefly with respect to places or 
travel facilities outside the Continental United States. 


5®/o ad val. 


Other . 

Book bindings wholly or in part of leather, not specially provided for ... 
Book covers wholly or in part of leather, not specially provided for .... 

Booklets, printed lithographically or otherwise, not specially provided for 


9 V 2 ®/o ad val. 

6‘/s®/o ad val. 

13V*®/o 
ad val. 

6 c per Ib. 


Post cards (not including American views), plain, decorated, embossed, or 
printed otherwise than by lithographic process . 


13Vi®/o 
ad val. 


Views of any landscape, scene, building, place or locality in the United 
States, on cardboard or paper, not thinner than 0.008 inch, by whatever 
process printed or produced, including those wholly or in pari produced 
by either lithographic or photogelatin process (except show cards), 
occupying 35 square inches or less of surface per view, bound or un- 
bound, or in any other form . 


13.5 c per Ib. 
and 22V2®/o 
ad val. 


8 V 2 ®/o ad val. 


4 ®/o ad val. 
8 Vs ®/o ad val. 
6 ®/o ad val. 
12 ®/o ad val. 

5 c perIb. 

12 ®/o ad val. 


12 c per Ib. 
and 20 ®/o 
ad val. 


1410 


Greeting cards, valentines, tally cards. place cards. and all other social 
and gilt cards, including foiders, booklets and cutouts, or in any other 
form, wholly or partly manufactured; 


VVilh greeting, title, or other wording 
Other . 


17® 0 ad val. 
11 ®/o ad val. 


15®/o ad val 
10 ®/o ad val 


1411 


1412 

1413 


Photograph, autograph, scrap, postcard and postage-stamp albums, and 
albums for phonograph records, wholly or partly manufactured. 


15V*®/o 

ad val. 


13'/2 ®/o 
ad val. 


Playing cards 


Papers and paper board and pulpboard, including cardboard and leather- 
board or compress leather, embossed, cut, die-cut, or stamped into 
designs or shapes, sudi as Initials, monograms, lace, borders, bands, 
Strips, or other forms, or cut or shaped for boxes or other articles, 
plain or printed, but not lithographed, and not specially provided for; 


4.5 c per 
pack and 
4 Vj ®/o ad val 


4 c per pack 
and 4 ®/o 
ad val. 


Filtering paper 


11 ®/o ad val. 


10 ®/o ad val. 


1413 


Paper board and pulpboard, including cardboard, plate finished, super- 
calendered or friction calendered, laminated by means of an adhesive 
substance, coated, surface stained or dyed, lined or vat-lined, embossed, 
printed, or decorated or ornamented in any manner: 

Pulpboard in rolls for use in the manufacture of wallboard, surface 
stained or dyed, lined or vat-lined, embossed, or printed. 6 ' 


®/o ad val 


5'/2®/o ad val. 
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Paragraph •) 


1410 

1410 


1410 

1410 

1410 

1410 


Wdrcnbtzoiainuiig 


Unbeschriebene Bücher und künstliche Schiefertafelbücher (ausgenommen 
Tagebücher, Notizbüdrer und Adreßbücher) . 

Zeichnungen, Radierungen, Photographien, Stiche, Landkarten und See¬ 
karten; 

mit zusätzlichem Text mit geschichtlichen, geographischen, Fahr¬ 
plan-, Reise-, Hotel- oder ähnlichen Angaben, hauptsäcJilich für 
Orte oder Reisemöglichkeiten außerhalb des kontinentalen Teils 

der Vereinigten Staaten . 

andere . 

Bucheinbände, ganz oder teilweise aus Leder, n. b. g. 

Buchdeckel, ganz oder teilweise aus Leder, n. b. g. 


Broschüren, lithographisch oder anders bedruckt, n. b. g. je Ib 


Postkarten (ausgenommen amerikanische Ansichtskarten), glatt, verziert, 
geprägt oder anders als auf lithographisdiem Wege bedruckt. 


A 

B 

9'/2% 

8'/2% 

5% 

972% 

4% 

8’/2% 

6'/>% 

6 «/o 

13'/2% 

12% 

6 c 

5 c 

13', 2 % 

12% 


1410 


1410 


Ansichten von Landschaften, Gegenden, Gebäuden, Plätzen oder Orten in 
den Vereinigten Staaten, auf Pappe oder Papier, nicht weniger als 
0,008 Zoll stark, ohne Rücksicht auf das Druck- oder Herstellungs¬ 
verfahren, einschließlich solcher, die ganz oder teilweise im litho- 
graphisdien oder Photogelatine-Verfahren hergestellt sind (ausgenom¬ 
men Reklameplakate), bei denen die dargestellte Ansicht nicht mehr 
als 35 Quadratzoll der Oberfläche einnimmt, gebunden oder ungebun¬ 
den oder in irgendeiner anderen Form . je Ib 

und 


13,5 c 
22'/2«/o 


Grußkarten, Valentinskarten, Abreißkarten, Platzkarten und alle ande¬ 
ren Gesellschafts- und Geschenkkarten, einschließlich der Faltkarten, 
Faltbücher und ausgeschnittenen Karten sowne anderen Formen, ganz 
oder teilweise fertiggestellt: 

mit Grüßen, Aufschrift oder anderen Wörtern . 


ITW, 


andere 


1 1 “/u 


12c 
20 “/o 


15% 
10 »/o 


1411 


1412 


Alben für Photographien, Autogramme. Ausschnitte, Postkarten und 
Briefmarken, ferner Alben für Schallplatten, ganz oder teilweise 
fertiggestellt. 


15 '/ 2 % 


13 '/ 2 % 


Spielkarten 


je Spiel 
und 


4,5 c 
4'/2 % 


4 c 
4% 


1413 


Papiere und Papierpappe sowie Zellstoffkarton, einschließlich Karton¬ 
papier, Lederpappe oder Preßleder, in Muster oder Formen geprägt, 
geschnitten, ausgestanzt oder gepreßt, wie z. B. in Buchstaben, Mono¬ 
gramme, Spitzen, Einfassungen, Bänder, Streifen oder anderen Formen, 
oder zugeschnitten oder geformt für Kartons oder andere Gegenstände, 
einfach oder bedruckt, jedoch nicht lithographiert und n. b. g.: 

Filterpapier . 


11 % 


10 % 


1413 


Papierpappe und Zellstoffkarton, einschließlich Kartonpapier, geglättet, 
hochsatiniert oder durch Friktion satiniert, mit Klebstoff zusammen¬ 
geklebt, überzogen, mit bunter oder gefärbter Oberfläche, gegautscht, 
geprägt, bedruckt oder in beliebiger Weise verziert oder ornamentiert: 

Zellstoffkarton in Rollen zur Verwendung bei der Herstellung von 
Wandbekleidungspappe, mit bunter oder gefärbter Oberfläche, 
gegautscht, geprägt oder bedruckt. 


6V2 % 


5V2% 
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Paragraph *) 


Doscription of Products 


kdlC'S of 1)UI\ 


1413 

(con.) 


1413 


1413 


1413 


1413 


1501 (a) 


1501 (c) 


1502 


1503 


1503 


Other (except leatherboard. compress leather, solid über shoe board, 
gypsum board, and hardboard) . 

Test or Container boards of a bursting strength above 60 pounds per 
square indr by the Müllen or the Webb test . 

Boxes, composed wholly or in chief value of paper, papier-mache, or 
paper board, and not specially provided for. 

Manufactures of paper or of whidi paper is the component material of 
diief value. not specially provided for: 

Ribbon flycatchers or fly ribbons. 

Tubes wholly or in chief value of paper, commonly used for holding yarn 
or thread: 

Parallel . 

Tapered . 

Yarn, slivers, rovings, wick, rope, cord, cloth, tape, and tubing, of asbestos, 
or of asbestos and any other spinnable über, with or without wire, and 
all manufactures of any of the foregoing . 

Asbestos shingles and articles in pari of asbestos, if containing hydraulic 
cement or hydraulic cement and other material, not coated, impregnat- 
ed, decorated, or colored, in any manner (except pipes and tubes and 
fittings therefor) . 


All the following, of whatever material composed, finished or unfinished, 
primarily designed for use in physical exercise (whether or not such 
exercise involves the element of sport), and not specially provided for; 

Clubs, ratkets, bats, golf tees, and other equipment, sudi as is 
ordinarily used in conjunction with any gloves or balls provided 
for in Paragraph 1502, Tariff Act of 1930, not specially provided 
for; 

Croqet mallets, field-hockey guards and sticks, polo mallets, 
soccer guards, table-tennis bats, and tennis nets . 

Ice skates and parts thereof. 

Spangles and beads, including bugles. not specially provided for. 

Beads of ivory . 


$5.55 per ton 
of 2000 Ibs., 
but not less 
than 5Vj ®/o 
nor more 
than 11 ®/o 
ad val. 


7' 'j ®/n ad val. 


15'/i « 'fl 
ad val. 


15’/2®''o 
ad val. 


0.5 c per Ib. 
and 9 ®/o 
ad val. 
1.6 c per Ib. 
and 18'./j®/o 
ad val. 


9®/« ad val. 


0.25 c per Ib. 


9®/'o ad val. 


11 ®/o ad val. 


13‘/2®/o 
ad val. 


22’,^2®/o 
ad val. 


§5 per ton 
of 2000 Ibs., 
but not less 
than 5 ®/o 
nor more 
than 10"/« 
ad val. 


;o ad val. 


14 ® fl ad val. 


14 " « ad vai. 


0.5 c per Ib. 
and 8®/o 
ad val. 

1.5 c per Ib. 
and 16Vj®,/« 
ad val. 


8"'« ad val. 


0.2 c per Ib. 


8" « ad val. 


10".'« ad val. 


12" u ad val. 


20"'« ad val. 
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..ji-j|iii ‘I 


11413) 


1413 


1413 


1413 


1413 


1501 (a) 


1501 (c- 


1502 


1503 


1503 


\\’cironin‘/rKh minci 


andere (ausgenommen Lederpappe. Preßleder, lesle Faser-Sdiuh- 

pappe, Gipspappe und Hartpappe) . je ton von 2000 Ib 

aber nicht weniger als 
und nicht mehr als 


Kraft- oder Behälterpappe mit einer Reißfestigkeit von mehr als 60 Pfund 
je Quadratzoll nach dem Müllen- oder dem Webb-Test. 

Kartons, ganz oder dem Hauptwert nach aus Papier, Papiermache oder 
Papierpappe und n. b. g. 

Waren, ganz aus Papier oder bei denen der Papierbestandteil den Haupt¬ 
wert darstellt, n. b. g.; 

Band-Fliegenfänger oder Fliegenbänder . 

Rollen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Papier, gewöhnlich als Garn¬ 
oder Zwirnrollen verwendet: 

zylindrisch . je Ib 

und 

konisch . je Ib 

und 

Garne, Kammzüge, Vorgespinste, Dochte, Seile, Schnüre, Gewebe, Bänder 
und Schläuche aus Asbest oder aus Asbest und einer anderen spinn¬ 
baren Faser, mit oder ohne Drahteinlage, sowie alle Erzeugnisse aus 
den Vorstehenden . 

Asbestsdündeln und teilweise aus Asbest bestehende Waren, die hydrau- 
iiscfien Zement oder hydraulisdien Zement und andere Stoffe enthalten, 
weder in irgendeiner Weise überzogen noch imprägniert oder verziert 
oder gefärbt (ausgenommen Rohre und Schläuche sowie Fittings für 
soldie) . je Ib 


Alle folgenden Waren ohne Rücksidit auf das Material, auch noch nicht 
fertiggestellt, in erster Linie zur Verwendung bei körperlichen Übungen 
bestimmt (gleichviel ob solche Übungen zum Sport gehören oder nicht) 
und n. b. g.: 

Schläger, Rackets, Ballstöcke, Golfmale und andere Ausrüstungen, 
wie sie gewöhnlich in Verbindung mit den unter Paragraph 1502 
des Tariff Act 1930 fallenden Handschuhen oder Bällen verwendet 
werden, n. b. g.: 

Krockethämmer, Feldhockeyschienbeinschützer und Feldhockey¬ 
schläger, Poloschläger, Fußballsdrienbeinschützer, Tischtennis¬ 
schläger und Tennisnetze. 

Schlittschuhe und deren Teile. 

Flitter und Glasperlen, einsdiließlich Schmelzperlen, n. b. g. 

Perlen aus Elfenbein . 


$ 5,55 
5'/i Vo 
11 Vo 


VliVü 


15‘/:''/o 


15 V! ®/o 


0,5 c 
9»/o 

1,6 c 
18'/! "/o 


9»/« 


0,25 c 


9«'o 

11 ^'o 


13‘/iVo 


22 V 2 V 0 


S5 

5®/o 

10 % 


6 V 2 «/o 


14% 


14% 


0,5 c 
8 % 

1,5 c 
16'/2 % 


8 »/« 


0,2 c 


8 % 

10 % 


12 % 


20 % 
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Paragraph *) 


Descriplion of Products 


Rates ol Duty 


A 


B 


1503 


1503 


1503 

1503 


1504 (a) 


1504 (b) 


( 1 ) 


Fabrics and articles not ornamented with beads, spangles, or bugles, nor 
embroidered, tamboured, appliqued, or scalloped, composed wholly 
or in cbief value of beads or spangles (other than Imitation pearl beads, 
beads in Imitation of precious or semiprecious stones, and beads in 
diief value of synthetic resin): 


Handbags wholly or in diief value of beads. 

Provided. That for the purpose only of applying the second pro- 
viso to Paragraph 1503, Tariff Act of 1930, to the foregoing hand- 
bags, each rate of duty 'existing“ (withm the meaning of section 
350, Tariff Act of 1930, as amended) on July 1, 1958, shall be 
reduced to . 


Imitation solid pearl beads (not includnig iridescent), valued not over 
‘A Cent per inch . 


Beads composed in diief value of synthetic resin. 

Beads in Imitation of precious or semiprecious stones of all kinds and 
shapes, and of whatever material composed (not including beads in 
Imitation of pearls or beads composed wholly or in diief value of 
synthetic resin) . 

Braids, plaits, laces, and willow sheets or squares, composed wholly or 
in chief value of straw, chip, paper, grass, palm leaf, willow, osier, 
rattan, real horsehair, cuba bark or manila hemp, and braids and plaits, 
wholly or in diief value of ramie, all the foregoing suitable for making 
or ornamenling hats, bonnets, or hoods: 


Containing a substantial part of rayon or other synthetic textile 
(but not wholly or in chief value thereof), and whether or not 
bleached, dyed, colored, or stained: 

Valued not over §1.75 per pound . 


Valued over §1.75 per pound (except willow sheets or squares, 
braids, plaits, and laces wholly or in diief value of manila 
hemp; and braids and plaits wholly or in diief value of ramie) 


Not containing a substantial part of rayon or other synthetic textile: 

Bleadied, dyed, colored or stained . 

Other (except willow sheets or squares) . 

Hats, bonnets, and hoods, composed wholly or in chief value of straw, 
diip, paper, grass, palm leaf, willow, osier, rattan, real horsehair, cuba 
bark, ramie, or manila hemp, whether wholly or partly manufactured; 

Not blocked or trimmed: 

Not bleached, dyed, colored, or stained (except hats and hoods 
wholly or in chief value of fiber of the carludovica palmata, 
comercially known as toquilla fiber or straw): 

Wholly or in chief value of manila hemp, palm leaf, or paper 


22'/2«/o 
ad val. 


90 ®/o of the 
rate 

“existing“ 
on July 1, 
1958 

40'/2®/o 
ad val- 

28'/i«/o 
ad val. 


17®/o ad val. 


11 c per Ib., 
but not less 
than 11 ®/o 
nor more 
than 22'/2 ®/o 
ad val. 


11 ®/o ad val. 


11 ®/o ad val. 
5®/o ad val. 


13V2«/o 
ad val. 


20 ®/o ad val. 


80®/o of the 
rate 

“existing" 
on July 1, 
1958 

36®/o ad val. 

26®/o ad val. 


15®/o ad val. 


10 c per Ib., 
but not less 
than 10®/o 
nor more 
than 20 ®/o 
ad val. 


10®/o ad val. 


10®/o ad val. 
4 ®/« ad val. 


12“/o ad val. 
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1503 Gewebe und Waren, nidit mit Glasperlen, Flitter oder Schmelzperlen 

ornamentiert und nicht damit bestickt, tamburiert, appliziert oder 
langettiert, jedoch ganz oder dem Hauptwert nach aus Glasperlen 
oder Flitter bestehend (ausgenommen Nachahmungen von echten 
Perlen, Glasperlen als Nachahmungen von Edelsteinen oder Halbedel¬ 
steinen und Glasperlen, die dem Hauptwert nach aus synthetischem 
Harz bestehen); 

Handtaschen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Glasperlen . 22‘/'2“/o 20®/o 

Anmerkung. Bei Anwendung der 2. Anmerkung zu Paragraph 
1503 des Tariff Act 1930 auf die vorstehenden Handtaschen ist 
jeder am 1.7. 1958 (im Sinne des Abschnitts 350 des Tariff Act 
1930, berichtigte Fassung) .bestehende" Zollsatz zu ermäßigen 

auf . 90®/o 80®/o 

des am 1.7. 1958 „bestehenden" Zollsatzes 


1503 Nachahmungen von echten Perlen, gefüllt (ausgenommen irisierende). 


mit einem Wert je Zoll von nicht mehr als V 4 Cent. 40’/!®/o 36®/o 

1503 Glasperlen, dem Hauptwert nach aus synthetischem Harz. 28V2®/o 26®/o 


1503 Glasperlen, als Nachahmungen von Edelsteinen oder Halbedelsteinen 

aller Arten und Formen, aus beliebigem Material (ausgenommen Nach¬ 
ahmungen von echten Perlen und Glasperlen, dem Hauptwert nach 

aus synthetischem Harz) . 17®/o 15®/o 

1504 (a) Borten, Flechtborten, Tressen und Sparterieplatten oder -tafeln, ganz 

oder dem Hauptwert nach aus Stroh, Span, Papier, Gras, Palmblatt, 

Weide, Korbweide, Rotang, echtem Roßhaar. Kubarinde oder Manila¬ 
hanf, sowie Borten und Flechtborten, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Ramie, alle vorgenannten zur Herstellung oder Verzierung von 
Hüten, Mützen oder Kappen geeignet; 

als w'esentlichen Teil (aber nicht ganz oder dem Hauptwert nach) 

Kunstseide oder andere künstlidie oder synthetische Spinnstoffe 
enthaltend, auch gebleicht, gefärbt, farbig oder bunt: 

mit einem Wert je Pfund von nidit mehr als ? 1,75.je Ib 11c 10 c 

aber nicht weniger als ll®/o 10®/o 

und nicht mehr als 22 V 2 ®/o 20®/o 


mit einem Wert je Pfund von mehr als S 1,75 (ausgenommen 
Sparterieplatten oder -tafeln; Borten, Tressen und Flechtborten, 
ganz oder dem Hauptwert nach aus Manilahanf; ferner Borten 


und Flechtborten, ganz oder dem Hauptwert nach aus Ramie) ll®/o 10®/o 

ohne wesentlichen Gehalt an Kunstseide oder anderen synthetischen 
oder künstlichen Spinnstoffen: 

gebleicht, gefärbt, farbig oder bunt. 11 ®/o 10®/o 

andere (ausgenommen Sparterieplatten oder -tafeln) . 5»/o 4®/o 


1504 (b) Hüte, Mützen und Kappen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Stroh, 

Span, Papier, Gras, Palmblatt, Weide. Korbweide, Rotang, echtem 
Roßhaar, Kubarinde, Ramie oder Manilahanf, ganz oder teilweise 
fertiggestellt; 

nicht geformt oder ausgestattet; 

(1) nicht gebleicht, farbig, gefärbt oder bunt (ausgenommen Hüte und 

Kappen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Fasern der carlu- 
dovica palmata, handelsüblich als Toquillafaser oder -Stroh 
bekannt): 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Manilahanf, Palmblatt oder 

Papier . 13'/2®/o 12®/o 
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Paratjraph *| 


1504 (b) 
(con.) 

( 2 ) 


(4) 


1506 


1506 


1506 


1506 


D».*bC n|)f ;on fjt i’ioducl> 



Other (except hats, bonnets, and hoods, composed wholly or 
in chief value of straw or ramie) . 

Bleadied, colored, dyed, or slained: 

Wholly or in chief value of manila hemp, palm leaf, or paper . . 


Wholly or in chief value of straw or lamie . 

Other . 

Sewed, whether or not blocked, trimmed, bleachcd, dyed, colored, 
or stained; 

Wholly or in diief value of straw; 

Not blocked or trimmed . 

Blocked or trimmed: 

Valued under Sl5 per dozen . 

Valued $15 or more per dozen . 


Not wholly or in chief value of straw 


Tooth brushes, whether or not the handles or backs thereof are composed 
wholly or in chief value of any product provided for in paragraph 31, 
Tariff Act of 1930 . 

Toilet brushes (not including tooth brushes), not ornamented, mounted, 
or fitted with gold, silver, or platinum, or wholly or partly plated with 
gold, silver, or platinum, whether or not enameled: 

With handles or backs composed wholly or in chief value of any 
product provided for in paragraph 31, Tarif! Act of 1930 . 

Other: 

Valued not over 40 cents each . 

Valued over 40 cents each. 

Brushes, not specially provided for: 

Paint, including artists' . 

Other . 

Hair pencils in quills or otherwise. 


11 Vo ad val. 

13.5 c per 
doz. and 
IdV;«/« 
ad val. 

19 c per doz. 
and 9®/o 
ad val. 
13.5 c per 
doz. and 
11 ®/o ad val. 


$1.91 per 
doz. and 
19®/o ad val. 

$2.11 per 
doz. and 
18®/o ad val. 
$1.80 per 
doz. and 
13 '/.®/« 
ad val. 

$1.35 per 
doz. and 
22 '/.®/« 
ad val. 


0.9 c eadi 
and 19®/« 
ad val. 


0.9 c each 
and 22 '/ 2 ®/« 
ad val. 

0.9 c each 
and 45®/o 
ad val. 
0.9 c each 
and 11 “./o 
ad val. 

22'/*®/o 
ad val. 
31'/»®/« 
ad val. 

0.9 c each, 
but not less 
than 9®/o 
nor more 
than 18®^o 
ad val. 


10" 0 ad val. 

12 c per doz. 
and 12®/« 
ad val. 

18 c per doz. 
and 8®/o 
ad val. 
12c per doz. 
and 

10"/« ad val. 


.$ 1.70 per 
doz. and 
17 ®/o ad val. 

$1.88 per 
doz. and 
16*/« ad val. 
$1.60 per 
doz. and 
12*/o ad val. 

$1.20 per 
doz. and 
20“,'« ad val. 


0.8 c each 
and 17 " 'o 
ad val. 


0.8 c each 
and 20“/« 
ad val. 

0.8 c each 
and 40“/o 
ad val. 

0.8 c each 
and 10®/o 
ad val. 

20® 0 ad val. 

28"'o ad val. 


0.8 c each, 
but notless 
than 8®/q nor 
more than 
16® 0 ad val. 
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[1504 (b) (1)] andere (ausgenommen Hüte, Mutzen und Kappen, ganz oder 

dem Hauptwert nach aus Stroh oder Ramie) . 

(2) gebleicht, farbig, gefärbt oder bunt; 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Manilahanf, Palmblatt oder 

Papier. je Dutzend 

und 


13,5 c 

13'/2«/o 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Stroh oder Ramie je Dutzend 

und 

andere . je Dutzend 

und 

genäht, auch geformt, ausgestattel, gebleidit, gefärbt, farbig oder 
bunt: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Stroh: 

nicht geformt oder ausgestattet . je Dutzend 

und 


geformt oder ausgestattet; 
mit einem Wert von weniger als S 15 je Dutzend 


mit einem Wert von S 15 oder mehr je Dutzend 


S 1.80 

13'/s*/o 


nicht ganz oder dem Hauptwert nach aus Stroh 


je Dutzend S 1,35 
und 22'/i®/o 


Zahnbürsten, auch solche, deren Griff oder Rücken ganz oder dem 
Hauptwert nach aus einem der in Paragraph 31 des Tariff Act 1930 auf¬ 
geführten Stoffe besieht . je Stück 

und 


Bürsten für die Körperpflege (ausgenommen Zahnbürsten), weder ver¬ 
ziert, besetzt oder gefaßt mit Gold, Silber oder Platin, noch ganz oder 
teilweise vergoldet, versilbert oder plaliniert, emailliert oder nicht 
emailliert; 

mit Griff oder Rücken, ganz oder dem Hauptwert nach aus einem in 
Paragraph 31 des Tariff Act 1930 genannten Stoff bestehend 

je Stück 
und 


andere: 

mit einem Wert von nicht mehr als je 40 Cent 


je Stück 
und 


0,9 c 
22'/s o/o 


mit einem Wert von mehr als je 40 Cent . je Stück 

und 


Bürsten und Pinsel, n.b. g.; 

Malerpinsel, einschließlich Künstlerpinsel 


22’/ä «/o 




Haarpinsel in Federkielen oder anders 


. je Stück 

aber nicht weniger als 
und nicht mehr als 
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Paragraph •) 


Description of Products 


Rates of Duly 


1507 

1509 

1510 

1510 

1510 


1511 


1512 


1513 


1513 


1513 


1513 


Natural bristles, sorted, bunched, or prepared. 

Buttons of vegetable ivory, finished or partly finished. 

Parts of buttons and button molds or blanks, finished or unfinished, not 
specially provided for. 

Collar and cuff button and studs, composed wholly of bone, mother-of- 
pearl, ivory, vegetable ivory, or agate. 

Buttons, not specially provided for: 

Commonly known as Roman pearl; fancy, with a fish-scale or similar 
to fish-scale finish; wholly or in drief value of any compound of 
casein and valued over 60 cents per gross; wholly or in chief value 
of wood; or wholly or in part of textile material. 

Wholly or in diief value of glass. 

Other (except hom or composition horn buttons and buttons wholly 
or in chief value of any compound of casein). 

Cork tile in the rough or wholly or partly finished, over Vs inch in 
thickness . 

Dice, dominoes, draughts, chessmen, and billard, pool, and bagatelle balls, 
and poker Chips, of ivory, bone, or other material. 

Dolls composed wholly or in chief value of China, porcelain, parian, 
bisque, earthenware, or stoneware, (except dolls composed in any part, 
however small, of any of the laces, fabrics, embroideries, or other 
materials or articles provided for in paragraph 1529(a), Tariff Act of 
1930) . 

Parts of dolls (including clothing not composed in any part, however 
small, of any of the laces, fabrics, embroideries, or the materials 
provided for in paragraph 1529(a), Tariff Act of 1930, but not including 
parts wholly or in chief value of any product provided for in para¬ 
graph 31 of such Act), and doll heads. 

Toy books without reading matter (not counting as reading matter any 
printing on removable pages) other than letters, numerals, or descrip- 
tive words, bound or unbound, and parts thereof. 

Toys, not specially provided for: 

Figures or Images of animate objects, wholly or in chief value of metal 
(except those having any movable member or part but not having a 
spring medianism and valued at 30 cents or more per pound, and 
those not having any movable member or part and valued at 21 cents 
or more per pound) . 

Stuffed animal figures not having a spring mechanism: 

Not over 6 inches high and valued at 35 cents or more each, or 

over 6 but not over 11 inches high and valued at §1 or more each, or 

over 11 but not over 14 inches high and valued at $2 or more each, or 

over 14 inches high and valued at $3.50 or more each. 

Other . 


2 c per Ib. 

0.56 c per 
line per 
gross and 
11 ®/o ad val. 

40*/i Vo 
ad val. 

17 ®/o ad val. 


17 ®/o ad val. 

20 ".'o ad val. 

22VI0/0 
ad val. 

4.5 c per Ib. 


22V1O/0 
ad val. 


3 lV* 0/0 
ad val. 


SlViVo 
ad val. 


31‘/2 Vo 
ad val. 


27 0 ad val. 


20 ®,'o ad val. 

3lVi«/o 
ad val. 


1 c per Ib. 

0.5 c per line 
per gross and 
10 ®/o ad val. 


36 ®/o ad val. 


15 ®/o ad val. 


15®/o ad val. 
18»/o 

20 ®/o ad val. 

4 c per Ib. 

20 ®/o ad val. 


30®/o ad val. 


30 ®/o ad val. 


28®/o ad val. 


24 ®/o ad val. 


18®/o ad val. 
28 ®/o ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paragraph •) 


Waren bezeidinung 


Zollsatz 


A 


B 


1507 

1509 

1510 

1510 

1510 


1511 

1512 

1513 

1513 


1513 

1513 


Natürliche Borsten, sortiert, gebündelt oder zugerichtet. je Ib 2 c 

Knöpfe aus pflanzlichen, dem Elfenbein ähnlichen Schnitzstoffen, fertig 

oder teilweise fertig . je Linie und Gros 0,56 c 

und 11 °/o 


Teile von Knöpfen sowie Knopfformen oder Knopfrohlinge, auch unfertig, 
n. b. g. 


40Vi<'/o 


Kragen-, Manschetten- und Hemdenknöpfe, ganz aus Bein, Perlmutter, 
Elfenbein, aus pflanzlichen, dem Elfenbein ähnlichen Schnitzstoffen oder 
aus Achat . 


17% 


Knöpfe, n. b. g.: 

gewöhnlich als »Roman Pearl« bekannt; Schmuckknöpfe mit einem 
Fischschuppen- oder ähnlichen Glanz; ganz oder dem Hauptwert nach 
aus einer Kaseinverbindung und mit einem Wert je Gros von mehr 
als 60 Cent; ganz oder dem Hauptwert nach aus Holz; ganz oder teil¬ 
weise aus Spinnstoff. 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Glas. 

andere (ausgenommen Knöpfe aus Horn oder Hornmasse und Knöpfe, 
ganz oder dem Hauptwert nach aus einer Kaseinverbindung). 


17% 

20 % 

22 Vi% 


Korkziegel, roh oder ganz oder teilweise fertig, mit einer Stärke von 
mehr als % Zoll . je Ib 


4,5 c 


Würfel, Dominosteine, Damebrettsteine, Schachfiguren, Billard-, Pool- 
und Tivolispielbälle sowie Pokermarken, aus Elfenbein, Bein oder 
anderem Material . 


22Vj% 


Puppen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Porzellan, oder aus Paria¬ 
oder Biskuitporzellan, oder aus Steingut (ausgenommen Puppen, die 
zu einem, wenn auch noch so kleinen Teil aus den in Paragraph 1529 (a) 
des Tariff Act 1930 erfaßten Spitzen, Stoffen, Stickereien oder sonstigen 
dorthingehörigen Materialien oder Artikeln bestehen) . 


31V2% 


Teile von Puppen (einschließlich Kleidung, soweit sie nicht zu einem, 
wenn auch noch so kleinen Teil aus den in Paragraph 1529 (a) des 
Tariff Act 1930 erfaßten Spitzen, Stoffen, Stickereien oder den dorthin¬ 
gehörigen Materialien bestehen, ausgenommen jedoch Teile ganz oder 
dem Hauptwert nach aus einem in Paragraph 31 jenes Gesetzes ge¬ 
nannten Stoff), Puppenköpfe. 


31V2% 


Bilderbücher ohne anderen Lesestoff als Buchstaben, Zahlen oder be¬ 
schreibende Worte (gedruckter Text auf abtrennbaren Blättern gilt nicht 
als Lesestoff), gebunden oder ungebunden, sowie Teile davon. 

Spielzeuge, n. b. g.: 

Figuren oder Darstellungen von Lebewesen, ganz oder dem Hauptwert 
nach aus Metall (ausgenommen solche mit beweglichen Gliedern oder 
Teilen, jedoch ohne Federmechanismus, mit einem Wert von 30 Cent 
oder mehr je Pfund sowie solche ohne bewegliche Glieder oder Teile, 
mit einem Wert von 21 Cent oder mehr je Pfund). 

ausgestopfte Tierfiguren, ohne Federmechanismus; 
nicht mehr als 6 Zoll hoch und mit einem Wert von 35 Cent oder 
mehr je Stück, oder 

mehr als 6 Zoll, aber nicht mehr als 11 Zoll hoch und mit einem 
Wert von $ 1 oder mehr je Stück, oder 
mehr als 11 Zoll, aber nicht mehr als 14 Zoll hoch und mit einem 
Wert von $ 2 oder mehr je Stück, oder 
mehr als 14 Zoll hoch und mit einem Wert von $ 3,50 oder mehr 

je Stück . 

andere . 


3IV2 % 


27 «/o 


20 % 

31 */*% 


1 c 

0,5 c 
10 % 

36% 

15% 


15% 

18% 

20 % 

4 c 

20 % 


30% 


30% 


28% 


24% 


18% 

28% 
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Paragraph •) 


Description of Products 


Rates of Duty 


A 


B 


1514 


1516 

1516 


1516 

1517 

1517 

1517 

1518 (a) 


1518 (a) 
1518 (a) 
1518 (a) 


1518 (a) 
1518 (a) 


All papers, cloths, and combinations of paper and cloth, wholly or partly 
coated with artificial or natural abrasives, or with a combination of 
artificial and natural abrasives,- all the foregoing not containing more 
than 0.1 ®/o of Vanadium, or over 0.2 ‘/o of tungsten, molybdenum, boron, 
tantalum, columbium or niobium, or uranium, or more than 0.3 of 
diromium . 


ad val. 


Match Splints . 

Matches: 

Wax . 

Wind, and all matdres in books or folders or having a stained, dyed, 
or colored stem or stick. 


0.75 c per 
1000 

9*/o ad val. 
19*/« ad val. 


Tapers consisting of a wick coated with an inflanunable substance, night 
lights, fusees and time-buming Chemical signals, by whatever name 
known . 


36*/« ad val. 


Percussion caps 


13Vi*/« 
ad val. 


Cartridges, and cartridge Shells empty 


27 */o ad val. 


Blasting caps, containing not more than one gram diarge of explosive ... 

Feathers and downs, on the skin or otherwise, dressed, colored, or other- 
wise advanced or manufactured in any manner, including quilts of 
down and other manufactures of down. 


$2.02 per 
1000 


15‘/s»/a 
ad val. 


Feather dusters 


15’/* V. 
ad val. 


Artificial or ornamental feathers suitable for use as milliner^' Ornaments 


15’/* »/o 
ad val. 


Artificial or ornamental fruits, vegetables, grasses, grains, leaves, flowers, 
stems, or parts thereof, when composed wholly or in chief value of any 
material other than yams, threads, filaments, linsel wire, lame, bullions, 
metal threads, beads, bugles, spangles, rayon or other synthetic textile, 
feathers, or paper and not specially provided for. 


31’/*«/o 
ad val. 


Natural grasses, grains, leaves, plants, shrubs, herbs, trees, and parts 
thereof, not specially provided for, when bleadied. 


19®/o ad val. 


Boas, boutonnieres, wreaths, and all articles not specially provided for, 
composed wholly or in diief value of any of the feathers, flowers, 
leaves, or other materials mentioned in the duty provisions of Para¬ 
graph 1518, Tariff Act of 1930, if the material is — 

Artificial or ornamental fruits, vegetables, grasses, grains, leaves, 
flowers, stems, or parts thereof, when composed wholly or in chief 
value of any material other than yarns, threads, filaments. tinsel 
wire, lame, bullions, metal threads, beads, bugles, spangles, rayon 
or other synthetic textile, feathers, or paper and not specially 
provided for .. 

Feathers . 

Natural grasses, grains, leaves, plants. shrubs, herbs, trees, or parts 
thereof, not specially provided for, and if such component material 
of chief value is — 

Bleached . 

Colored, dyed, painted, or chemically treated. 


31’/* «/o 
ad val. 
15’/**/o 
ad val. 


27 ®/o ad val. 
28’/* »/o 
ad val. 


6’/*®/o ad val. 
0.5 c per 1000 

8*/« ad val. 
18'/o ad val. 

32®/o ad val. 
12 “/• ad val. 

25 ®/« ad val. 

Sl.80 per 
1000 

14®/* ad val. 

14®/* ad val. 

14®/* ad val. 


28®/« ad val. 


17®/« ad val. 


28®/« ad val. 
14 ®/o ad val. 


24 ®/« ad val. 
25’/*«/« 
ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


l’<i rrti] 1,1 |)h * I 


\Vdieiibf?ckhniinq 


Zollsatz 


A 


B 


1514 

Papier, Gewebe und Verbindungen von Geweben und Papier, ganz oder 
teilweise mit künstlidien oder natürlichen Schleifmitteln oder einer 
Verbindung von künstlichen und natürlichen Schleifmitteln überzogen; 
alle vorstehenden Erzeugnisse mit einem Gehalt von nicht mehr als 
0,1 ®/o Vanadium oder mehr als 0,2 */o Wolfram, Molybdän, Bor, Tantal, 
Kolumbium, Niobium oder Uran oder mehr als 0,3®/o Chrom . 

7'/i«/o 

6'/i»'o 

1516 

Zündholzsplinte . je 1000 Stück 

0,75 c i 

0,5 c 

1 

1516 

Zündhölzer; i 




Wachszündhölzer . 

9*/o 

8«;# 


Sturmhölzer und alle Zündhölzer in Heften oder Klappheften oder 
solche mit gebeiztem, farbigem oder gefärbtem Stiel oder Stäbchen 

19«/o 

18®/# 

1516 

Wachsstöcke, aus einem mit einem brennbaren Stoff überzogenen Docht 
bestehend, Nachtlichte, Sturmlichter und chemische Signale mit einer 
bestimmten Brenndauer, unter beliebigem Namen bekannt . 

36‘/o 

32«/« 

1517 

Zündhütchen . 

13Vs«/o 

12®/# 

1517 

Patronen und leere Patronenhülsen . 

27 »/o 

25®/o 

1517 

Sprengkapseln mit nicht mehr als je 1 Gramm Sprengladung je 1000 Stück 

$ 2,02 

S 1,80 

1518 (a) 

Federn und Daunen, auf dem Balg oder anders, zugerichtet, gefärbt 
oder in irgendeiner anderen Weise verbessert oder bearbeitet, ein¬ 
schließlich Daunensteppdecken und anderen Erzeugnissen aus Daunen 

15'/s«/o 

14«/# 

1518 (a) 

Staubwedel aus Federn . 

15'/*»/# 

14»,'# 

1518 (a) 

Künstliche Federn oder Schmuckfedern, zur Verwendung als Putzmacher¬ 
garnituren geeignet . 

15'/*»/# 

14»/o 

1518 (a) 

Künstliche oder zur Verzierung dienende Früchte, Pflanzen, Gräser, 
Körner, Blätter. Blumen. Stengel oder Teile davon, ganz oder dem 
Hauptwert nach aus einem anderen Stoff als Garne, Zwirne, Fasern, 
Flitterdraht, Lame, Kantillen. Metallfäden, Glasperlen, Schmelzperlen, 
Flitter, Kunstseide oder anderen synthetischen oder künstlichen Spinn¬ 
stoffen, Federn oder Papier und n. b. g. 

31'/i»/c 

28®;# 

1518 (a) 

Natürliche Gräser, Körner, Blätter, Pflanzen, Sträucher, Bäume und Teile 
davon, n. b. g., gebleicht . 

19»/o 

17®/# 

1518 (a) 

Boas, Boutonnieren, Kränze und alle Waren, n. b. g., ganz oder dem 
Hauptwert nach aus den in den Vorschriften des Paragraphen 1518 
des Tariff Act 1930 erwähnten Federn, Blumen, Blättern oder son¬ 
stigem Material bestehend, wenn das Material besteht aus; 




künstlichen oder zur Verzierung dienenden Früchten, Pflanzen, Grä¬ 
sern, Körnern, Blättern, Blumen, Stengeln oder Teilen davon, ganz 
oder dem Hauptwert nach aus einem anderen Stoff als Garne, 
Zwirne, Fasern, Flitterdraht, Lame, Kantillen, Metallfäden, Glas¬ 
perlen, Schmelzperlen, Flitter, Kunstseide oder anderen syntheti¬ 
schen Spinnstoffen, Federn oder Papier, n. b. g. 

31',-»/o 

28®/o 


Federn . 

15'/i»/o 

14®'o 


natürliche Gräser, Körner, Blätter, Pflanzen, Sträucher, Bäume und 
Teile davon, n. b. g., wenn dieser Bestandteil mit dem Hauptwert: 




gebleicht ist . 

farbig, gefärbt, Ireinalt oder chemisdi behandelt ist . 

mfm 

24® 0 

25'T ®'o 




















262 


Bundesgesetzblatt. Jahrgang 1967, Teil II 


Sdiedule XX — United States of America 


Püi ayrdpli *) 


Descrip'.ion of Products 


Rates of Duty 


1 

1 

A 

B 

1519 (a) 

Dressed fürs and dressed für skins (except silver or black fox): 

Beaver, caracul and Persian lamb, diindiilla, ermine, fisher, fitdi, fox, 
kolinsky, leopard, lynx, märten, mink, nutria, ocelot, Otter, pony, 
raccoon, sable, and wolf: 

Dyed. 

9®/o ad val. 

8®/o ad val. 


Not dyed. 

6Vj®/« ad val. 

5V* ®/o ad val. 


Coney and rabbit, not dyed . 

11 ®/o ad val. 

10®/# ad val. 


Other (except coney, dog, goat, kid, lamb, sheep, rabbit, and hare): 

Dyed. 

13'/*®/o 

1 

12®/oadval. 


Not dyed. 

ad val. 

11 ®/o ad val. 

10®/# ad val. 

1519 (b) 

Manufactures of für (except silver or blade fox), further advanced than 
dressing, prepared for use as material whether or not joined or sewed 
together (but not including plates, mats, strips, linings, and Grosses), 
if dyed . 

22V* «/o 
ad val. 

22V* »/o 

20®/# ad val 

1519 (e) 

Articles, wholly or partly manufactured (including für collars, für cuffs, 
and für trimmnigs), wholly or in chief value of für (except silver or 
black fox), not specially provided for: 

Wearing apparel (not including für collars, für cuffs, or für trimmings) 

20®/# ad val. 


Other ... 

ad val. 

19®/« ad val. 

19®/# ad val. 

17 */# ad val. 

j 

1521 

NOTE: The term ‘silver or black fox' is used in this item in the 
sense as used in items 1519 (a) and 1519 (b) in this Part, i.e., in the 
sense of the definition of that term in paragraph 1519 (fj, Tariff 
Act of 1930. 

Fans of all kinds, except common palm-leaf fans. 

17*/# ad val. 

1522 

Gun wads other than those wholly or in chief value of hair feit. 

18®/# ad val. 

16®/# ad val. 

1523 

Human hair, raw, or cleaned or commercially known as drawn, but not 
manufactured .i 

9®/o ad val. 

8®/# ad val. 

1523 

Manufactures of human hair or of which human hair is the component 
material of chief value, not specially provided for (except nets and 

15 V*®/« 

14®/# ad val. 

1525 

Haircloth (including haircloth known as "hair seating“), wholly or in chief 
value of horsehair, not specially provided for. 

ad val. 

3lV*®/o 

28 ®/# ad val. 

1525 

Hair feit, raade wholly or in chief value of animal hair, not specially 
provided for . 

ad val. 

9®/o ad val. 

1 

8*/# ad val. 

1525 

Manufactures of hair feit, not specially provided for. 

9®/o ad val. 

8®/# ad val. 

1525 

Cloths and all other manufactures of every description, wholly or in chief 
value of cattle hair, goat hair, or horsehair, not specially provided for 

30V* ®/o 

27 «/# ad val. 

1526 (a) 

Hats, caps, bonnets, and hoods, for men s or boys' wear, trimmed or un- 
trimmed, including bodies, hoods. plateaux, forms, or shapes, for hats or 
bonnets, composed wholly or in chief value of für of the rabbit, beaver, 
or other animals, valued over §30 per dozen . 

ad val. 

$6.12 per 

$5.50 per 

1526 (b) 

Men's silk or opera hats, in diief value of silk . 

doz. and 
9®/o ad val. 

90 c each 

doz. and 
8®/# ad val. 

80 c each and 



and 18®/o 
ad val. 

16®/# ad val. 
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1519 (a) 


Zugerichtete Pelze und zugeriditete Pelzfelle (ausgenommen Silber- oder 
SchwarzfuchsJ; 

Biber, Karakul und persisches Lamm, Chinchilla, Hermelin, Fisch¬ 
marder, Iltis, Fuchs, Kolinski, Leopard, Luchs, Marder, Nerz, Nutria, 
Ozelot, Otter, Fohlen, Waschbär, Zobel und Wolf: 

gefärbt . 

nicht gefärbt . 

Kaninchen, nicht gefärbt . 

andere (ausgenommen Kaninchen, Hund, Ziege, Zidcel, Lamm, Schaf 
und Hase): 

gefärbt . 


nicht gefärbt 


1519 (b) 


1519 (e) 


Erzeugnisse aus Pelz (ausgenommen Silber- oder Schwarzfuchs), weiter 
veredelt als zugerichtet, zur Verwendung als Material vorgerichtet, 
auch zusammengesetzt oder genäht (ausgenommen Platten, Matten, 
Streifen, Futter und Kreuzstücke), gefärbt . 

Waren, ganz oder teilweise verarbeitet (einschließlich Kragen, Manschet¬ 
ten und Besätze), ganz oder dem Hauptwert nach aus Pelz (ausgenom¬ 
men Silber- oder Schwarzfuchs), n. b. g.: 

Kleidungsstücke (ausgenommen Kragen, Manschetten und Besätze 
aus Pelz) . 

andere . 

Anmerkung. Der Ausdruck .Silber- oder Schwarzfuchs“ wird in 
dieser Tarifstelle im gleichen Sinne wie in den Tarifstellen 
1519 (a) und 1519 (b) gebraucht, d. h. im Sinne der für diesen 
Begriff in Paragraph 1519 (f) des Tarif! Act 1930 gegebenen 
Definition. 


Fächer aller Art, ausgenommen gewöhnliche Palmblattfächer 


Ladepfropfen, ausgenommen solche ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Haarfilz . 

Menschenhaar, roh oder gereinigt oder handelsüblich als gestreckt be¬ 
zeichnet, aber nicht verarbeitet . 

Waren, ganz aus Menschenhaar oder bei denen Menschenhaar den Be¬ 
standteil mit dem Hauptwert bildet, n. b. g. (ausgenommen Netze und 
Netzstoffe) . 

Haartuch (einschließlich des als »hair seating« bekannten Haartuches), 
ganz oder dem Hauptwert nach aus Roßhaar, n. b. g. 

Haarfilz, ganz oder dem Hauptwert nach aus Tierhaaren, n. b. g. 


1526 (a) 


Waren aus Haarfilz, n. b. g. 


Gewebe und andere Erzeugnisse aller Art, ganz oder dem Hauptwert 
nach aus Rindviehhaar, Ziegenhaar, oder Roßhaar, n. b. g. 

Hüte, Kappen, Mützen und Hauben, für Männer und Burschen, auch aus¬ 
gestattet, einschließlich Stumpen, Fache, Hutplatten, Manchons und 
Fassons für Hüte und Mützen, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Kaninchen-, Biber- oder anderem tierischen Pelzwerk, mit einem Wert 

je Dutzend von mehr als $ 30. je Dutzend 

und 


1526 (b) Zylinder- oder Klapphüte für Männer, dem Hauptwert nach aus Seide 

je Stück 
und 
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K.'.i — 


Lpt 


t! 


1527 (a) 

( 1 ) 


Jewelry, commonly or commercially so known, (mished or unfinished 
(including parts Ihereof): 

Composed wholly or in ehief value of gold or platinum, or of which 
Ihe metal pari is wholly or in diief value of gold or platinum . 


27“ .. ad val. 


24 “ 0 ad val. 


1527 (c) 


Arlicles valued above 20 cenls per dozen pieces, designed lo be worn on 
apparel or carried on or about or attadred to the person, such as and 
including buckles, cardcases, cbains, cigar cases, cigar cutters, cigar 
holders, cigar lighters, cigarette cases, Cigarette holders, coin holders, 
collar, cuff, and dress buttons, combs, match boxes, mesh bags and 
purses, millinery, military and hair Ornaments, pins, powder cases, 
stainp cases, vanity cases, watch bracelets, and like aiticles; all the 
foregoing and parts thereof, finished or unfinished: 


( 2 ) 


1528 

1528 


1528 


1528 


1528 

1528 


Wholly or in chief value of melai other than gold or platinum, 
whether or not enameled, washed, covered, or plated (including 
rolled gold plate), or (if not composed in cbief value of metal and 
if not dutiable under clause (1) of paragraph 1527(c), Tariff Act of 
1930) set with and in diief value of precious or semiprecious 
stones, pearls, cameos, coral, amber, imitalion precious or semi¬ 
precious stones, or imitation pearls: 


Cigarette cases, compacts, powder and vanity cases, and parts 
thereof, valued not over S5 per dozen pieces or parts. 


49Vi *,0 
ad val. 


44®/u ad val. 


Natural pearls and parts thereof, drilled or undrilled, but not set or 
slrung (except temporarily) . 


4 “/o ad val. 


3 ®/o ad val. 


Diamonds, coral, rubies, cameos, and other precious and semiprecious 
stones, cut but not set, and siutable for use in the manulacture of 
jewelry; 

Diamonds weighing not over ’/U* carat . 

Rubies and sapphires . 

Synlhetic diamonds, synthetic rubies, and oliier synthetic piecious 
or semiprecious stones . 

Emeralds . 


9 “/o ad val. 
9'’/u ad val 

9 0 ad val. 
4 ® ’« ad val. 


ß^/o ad val. 
8*.''u ad val. 

ad val. 
3 "/o ad val. 


Imitation precious stones: 

Cut or faceted. 

Other . 


8 ad val. 

22'/2“ ü 

ad val. 


7 *.'u ad val. 
20"'o ad val. 


Imitation semiprecious stones: 

Faceted . 

Other . 


8“'o ad val. 

22'.6 " 0 
ad val. 


7 "/o ad val. 
20" u ad val. 


Imitation Jet buttons, cut, polished or faceted 


22‘/i" 

ad val. 


20 "/o ad val. 


Imitation solid pearls (not including iridescent) valued not over '/i cent 
per inch, unpierced, pierced or partialh pierced, loose, or mounled, of 
whatevei shape, color, or design, shall be subjecl lo. 


The rate of 
duty speci- 
fied in item 1 
[fourth) 
of this Part 
for beads of 
the same 
characlei 


The rate of 
duty speci- 
fied in item 
1503 [fourth] 
of this Part 
for beads of 
the same 
character 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paragraph *| 


W arenhc/r-Ktinunq 


Zollsatz 


B 


1527 (a) 


( 1 ) 


Juwelierwaren, gewöhnlich oder handelsüblich als soldie bekannt, fertig 
oder unfertig (einschließlich deren Teile); 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Gold oder Platin oder bei denen 
der Metallteil ganz oder dem Hauptwert nach aus Gold oder Platin 
besteht . 


27 «,o 


1527 (c) 


( 2 ) 


1528 

1528 


1528 


Waren mit einem Wert von mehr als 20 Cent je Dutzend Stück, dazu 
bestimmt, an der Kleidung getragen oder von Personen mitgeführt 
oder umgehängt oder von ihnen angeslecht zu werden, wie Schnallen, 
Visitenkartenläschchen, Ketten, Zigarrenbehälter, Zigarrenabschneider, 
Zigarrenspitzen, Zigarrenanzünder, Zigarettenetuis, Zigarettenspitzen, 
Geldbehälter, Kragen-, Manschetten- und Kleiderknöpfe, Kämme, Zünd¬ 
holzbehälter, Maschenbeutel und -börsen, Putzzierat, Militärabzeichen, 
Haarschmuck, Nadeln, Puderdosen, Briefmarkenbehälter, Necessaires, 
Uhrarmbänder und ähnliche Waren; alle vorstehenden Erzeugnisse 
und Teile davon, auch unfertig; 

ganz oder dem Hauptwert nach aus anderen Metallen als Gold oder 
Platin, auch emailliert, verfeinert (washedj, überzogen oder plat¬ 
tiert (auch mit Walzgoldplattierung) oder (wenn nicht dem Haupt¬ 
wert nach aus Metall und nicht nach Ziffer (1) des Paragraphen 
1527 (c) des Tariff Act 1930 zollbar) besetzt mit und dem Haupt¬ 
wert nach aus Edel- oder Halbedelsteinen, Perlen, Kameen, Koral¬ 
len, Bernstein, nachgeahmten Edel- oder Halbedelsteinen oder 
nachgeahmten Perlen: 

Zigarettenetuis, Schminkdosen, Puderdosen, Necessaires und 
Teile davon, mit einem Wert von nicht mehr als 8 5 je Dutzend 
Stück oder Teile. 


49 Vf ®/o 


Perlen und Teile davon, durchbohrt oder nicht durchbohrt, aber nicht 
gefaßt oder aufgereiht (ausgenommen vorübergehend) . 


4''/o 


Diamanten, Korallen, Rubine, Kameen und andere Edel- und Halbedel¬ 
steine, geschliffen, aber nicht gefaßt, zur Verwendung bei der Her¬ 
stellung von Juwelierwaren geeignet: 

Diamanten mit einem Gewicht von nicht mehr als ’/z Karat. 9Vo 

Rubine und Saphire. 9°/o 

synthetische Diamanten, synthetische Rubine und andere synthe¬ 
tische Edel- oder Halbedelsteine. 9 ’ o 

Smaragde . 4",o 


Nachgeahmte Edelsteine: 
geschliffen oder facettiert 
andere . 


8®/o 
22 ‘.'2 ®/o 


24« 0 


44«/« 


3«/» 


8«/o 

8«/o 

8" ’n 
3<1 


7 «.'0 
20 «’o 


1528 


Nachgeahmte Halbedelsteine: 

facettiert . 

andere . 


8«.'o 
22', 2 «/o 


7«/o 
20 « « 


1528 


Nachgeahmte Jettknöpfe, geschliffen, poliert oder facettiert 


22' 2«. (. 


20«• 0 


1528 


Nachgeahmte massive Perlen (ausgenommen irisierende), mit einem Wert 
von nicht mehr als '/c Cent je Zoll, ganz, teilw’eise oder gar nicht durch¬ 
bohrt, lose oder aufgezogen, von beliebiger Form, Farbe oder beliebi¬ 
gem Muster unterliegen . 


dem in der Tarifstelle 
1503 [4] dieses Teils 
angegebenen Zollsatz 
für Glasperlen der 
gleichen Art 
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Schedule XX — United States of America 


Paraqraph *) 


Dcscription ol Pioducts 


Rates ol Duty 
A C 


1529 (a) 


All-overs, edgings, flouncings, flutings, fringes, galloons, gimps, in- 
sertings, nedc rufflings, Ornaments, quilHngs, ruchings, trimmings, and 
tuckings; all the foregoing provided for in subdivision [2] of para- 
graph 1529(a): 

Wholly or in chief value of beads, bugles or spangles. 


38 “/o ad val. 


34 ®/o ad val. 


NOTE; Each reference in any item 1529{a) in this Part to a num- 
bered subdivision of paragraph 1529(a) is to the indicated sub¬ 
division of the matter representing paragraph 1529(a), Tariff Act 
of 1930, as modified, as set forth in the original edition of the 
publication of the U S. Tariff Commission entitled 'United States 
Import Duties (1958)' 


1529 (a) 


1529 (a) 


1529 (a) 


Articles (including fabrics), figured or plain, made on a lace or net 
machine, and provided for in subdivision [3] of paragraph 1529(a): 


Nets and nettings, not embroidered: 

Made on a bobbinet machine and wholly or in chief value of — 


Cotton, having per square inch — 

Under 225 holes . 

225 or more holes . 

Rayon or other synthetic textile. 

Silk . 

Other . 

Made on other than a bobbinet machine; 

Wholly or in chief value of cotton, silk, or rayon or other 

synthetic textile . 

Other . 


45*/o ad val. 
27 ®/o ad val. 
27 ®/o ad val. 

27 “/o ad val. 
40Vi*/o 
ad val. 


34®/« ad val. 
40V*®/« 
ad val. 


Articles (including fabrics), ornamented; 

Provided for in subdivision [6j of paragraph 1529(a); 

Wholly or in chief value of vegetable über other than cotton: 


Damask napkins and damask table cloths . 

Pillowcases and sheets . 

Wholly or in chief value of beads, bugles, and spangles. 

Articles (including fabrics) wholly or in part of any product provided for 
in paragraph 1529(a): 

Provided for in subdivision 112] of paragraph 1529{a), in part but not 
wholly of handmade lace and containing no madiine-made product 
provided for in paragraph 1529(a), Tariff Act of 1930, if any of the 
lace is over 2 inches wide, if valued over $50 but under $150, and 
if not wearing apparel. 


34®/o ad val. 
40Vi«/o 
ad val. 
38®/o ad val. 


27 «/o ad val. 


40 ®/o ad val. 
24 ®/o ad val. 
24 ®/o ad val. 

24®/o ad val. 
36®/« ad val. 


30®/« ad val. 
36®/o ad val. 


30®/c ad val. 
36®/o ad val. 

34 ®/o ad val. 


24®/o ad val. 


1529 (a) 


Bonnets, hats, and hoods, not crocheted or knit, wholly or in chief value 
of rayon or other synthetic textile and wholly or in part of braids 
suitable for making or ornamenting bonnets, hats, or hoods, but not 
in part of lace or of material which is ornamented; all the foregoing 
provided for in subdivision [14a] of paragraph 1529(a) . 


40V*«/o 
ad val. 


36®/o ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


P.ii.iqtdpli *1 


Warrnbfzeuhnung 


Zollsatz 


A 


B 


1529 (a) 


All-overs, Borten, Volants, Plissees, Fransen, Tressen, Gimpen, Einsätze, 
Halskrausen, Verzierungen, Rüsdien, Rüsdienbesätze, Besätze und 
Säume; alle vorstehenden Erzeugnisse, die in Unterabsatz [2] des 
Paragraphen (1529) (a) fallen: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Glasperlen, Schmelzperlen oder 

Flitter. 

Anmerkung. Ein in den Tarifstellen 1529 (a) dieses Teils ent¬ 
haltener Hinweis auf einen numerierten Unterabsatz des 
Paragraphen 1529 (a) bezieht sich auf die Unterteilung des 
Paragraphen 1529 (a) des Tariff Act 1930 in der gellenden 
Fassung, wie sie sich aus dem Original ergibt, das von der 
US Tariff Commission unter dem Titel .United States Import 
Duties (1958)“ veröffentlicht worden ist. 


38®/fl 


34 «/o 


1529 (a) 


Waren (einschließlich Gewebe), gemustert oder ungemustert, auf einer 
Spitzen- oder Netzmaschine hergeslellt und in Unterabsatz [3] des 
Paragraphen 1529 (a) genannt: 

Netze und Netzstoffe, nicht bestickt: 

auf einer Bobbinetmaschine hergestellt und ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus; 

Baumwolle mit je Quadratzoll: 

weniger als 225 Löchern. 

225 Löchern oder mehr. 

Kunstseide oder anderen synthetischen oder künstlichen Spinn¬ 
stoffen . 

Seide . 

anderem Material . 


45 »/o 
27*/o 

27 “/o 
27»/# 
40V*»/o 


auf einer anderen als einer Bobbinetmaschine hergestellt: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle, Seide, Kunst¬ 
seide oder anderen synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen 34»/# 
andere . 40'/i»/o 


40«/# 

24»/o 

24»/# 

24»/« 

36»/o 


30 »/o 
36»/o 


1529 (a) 


Waren (einschließlich Gewebe), verziert: 

in Unterabsatz [6] des Paragraphen 1529 (a) genannt: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus anderer Pflanzenfaser als Baum¬ 
wolle: 

Damaslservielten und Damastlischtücher . 

Kissenbezüge und Bettlaken. 


34 »/o 
40V» «/# 


30 «/o 
36«/o 


1529 (a) 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Glasperlen, Schmelzperlen oder 
Flitter . 38 »/o 

Waren (einschließlich Gewebe), die ganz oder teilweise aus einem der in 
Paragraph 1529 (a) genannten Erzeugnisse bestehen: 

in Unterabsatz [12] des Paragraphen 1529 (a) genannt, nur teilweise 
aus handgearbeiteter Spitze, ohne einen in Paragraph 1529 (a) des 
Tariff Act 1930 genannten maschinengearbeiteten Teil, sofern 
irgendeine der Spitzen mehr als 2 Zoll breit ist, wenn der Wert 
über $ 50, aber unter $ 150 liegt und sie kein Kleidungsstück dar¬ 
stellen . 27 »/o 


34 »/# 


24 »/o 


1529 (a) 


Mützen, Hüte und Hauben, nicht gehäkelt oder gestrickt, ganz oder dem 
Hauptwert nach aus Kunstseide oder anderen synthetischen oder 
künstlichen Spinnstoffen, und ganz oder teilweise aus Flechtborten, die 
zur Herstellung oder Verzierung von Mützen, Hüten oder Hauben ge¬ 
eignet sind, aber nicht teilweise aus Spitze oder aus verziertem Mate¬ 
rial bestehen; alle vorstehenden Erzeugnisse, soweit sie in Unter¬ 
absatz [14 a] des Paragraphen 1529 (a) genannt sind . 


40*/» »/o 


36»/# 
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Sdieckile XX — United Stales of America 


Püiüytdpli *) 


Descriplion o( Ptoducls 


Rotes of Duty 


A 


B 


1529 (a) 


Lace and lace articles, made by hand or on a braiding, knitting, lace, or 
net machine: 

Provided for in subdivision {25) of paragraph 1529(a): 

Made full gauge on a Levers (including go-through) machine of 
12 point or finer, whether or not embroidered: 


Wholy or in chief value of cotton and made with independent 
beams . 

Wholly or in chief value of silk . 

Wholly or in chief value of rayon or other synthetic textile .. 


Provided for in subdivision [27] of paragraph 1529(a): 

Made wholly by hand without the use of any machine-raade 
product provided for in paragraph 1529(a), Tariff Act of 1930; 


3lVt*/o 
ad val. 
31‘/»«/o 
ad val. 
40Vt®/. 
ad val. 


28*/# ad val. 
28®/# ad val. 
36 */« ad val. 


Over 2 inthes wide and valued per pound— 

Not over $50: 

Wholly or in chief value of vegetable fiber other than 

cotton . 

Over $50 but under $150. 


34*/# ad val. 
27 »/»ad val. 


30*/# ad val. 
24 •/# ad val. 


1529 (a) 


Lace Window curtains not wholly or in chief value of cotton or other 
vegetable fiber, provided for in subdivision [28] of paragraph 1529(a) 


76 V**/# 
ad val. 
63®/# ad val. 


50*/# ad val. 


1529 (a) 


Veils and veilings, made on a lace or net machine, whether or not 
embroidered, provided for in sub-division [29] of paragraph 1529(a): 


Wholly or in chief value of rayon or other synthetic textile or of silk 
Other . 


29®/o ad val. 

40‘/*®/g 
ad val. 


26*/« ad val. 
36®/« ad val. 


1530 (a) 


Buffalo hides and skins (except hides and skins of the India water buffalo 
imported to be used in the manufacture of rawhide articles), raw or 
uncured, or dried, salted, or pidcled. 


3 */o ad val. 


2®/« ad val. 


1530 (b) 


(4) 


(6) 


Leather (except leather provided for in subdivision (d) of paragraph 1530, 
Tariff Act of 1930), made from hides or skins of cattle of the bovine 
species; 

Side upper leather (including grains and splits), patent leather, and 
leather made from calf or kip skins, rough, partly finished, or 
finished, or cut or wholly or partly manufactured into uppers, 
vamps, or any forms or shapes suitable for conversion into boots, 
shoes or footwear: 


Patent leather (except genuine patent leather), not cut into 
uppers, vamps, or any forms or shapes suitable for conversion 
into boots, shoes, or footwear . 


6'//;*/u ad val. 


5'ii '''(i ad val. 


Leather to be used in the manufacture of footballs, basket balls, 
soccer balls, or medicine balls . 


13'T'®/o 
ad val. 


12 */« ad val. 
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Liste XX — Veieiniqle Staaten von Amerika 


P.iraqrdph *| 


\V iii eiilx'ZCK'iniimi 


Zollsdlz 


A 


B 


1529 (a) 


Spitzen und Waien aus Spitzen, handgefertigl oder auf einer Fledit-, 
Wirk-, Spitzen- oder Netzmasdiine hergestellt; 

in Unlerabsatz |25] des Paragraphen 1529 (a) genannt; 

in der ganzen Breite auf einer Lever-Masdiine (einsdiließlich der 
Go-Through-Masdiine] mit 12 Nadeln oder feiner hergestellt, 
auch besticht: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle und mit unab¬ 
hängig voneinander wirkenden Hebebäumen hergestellt . . 


31'/i"/n 


28*/o 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Seide 


3lVj " 


28 "/o 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Kunstseide oder anderen 
synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen . 

in Unterabsatz [27] des Paragraphen 1529 (a) genannt: 
ganz von Hand hergestellt, ohne Verwendung einer in Paragraph 
1529 (a) des Tariff Act 1930 genannten maschinengefertiglen 
Ware: 

mehr als 2 Zoll breit und mit einem Wert je Pfund von: 
nidit mehr als $ 50: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus anderen Pflanzen¬ 
fasern als Baumwolle . 

mehr als S 50, aber weniger als S 150. 


40'/i“ 0 


34 */o 
27 o/o 


36r''o 


30 Vo 
24»/t 


1529 (a) 


1529 (a) 


Spitzengardinen, nicht ganz oder dem Hauptwert nach aus Baumwolle 
oder anderen Pflanzenfasern, von der in Unterabsatz (28) des Para¬ 
graphen 1529 (a) genannten Art. 


ye'/io/o 


63 "/o 


Schleier und Schleierstoffe, auf einer Spitzen- oder Netzmaschine her¬ 
gestellt, auch bestickt, von der in Unterabsatz [29] des Paragraphen 
1529 (a) genannten Art; 

ganz oder dem Hauptwerl nach aus Kunstseide oder anderen syn- 
thetisdien oder künstlichen Spinnstoffen oder aus Seide. 


29" .1 


andere 


40'/j"/o 


50 «/o 


26 Vo 
36 Vo 


1530 (a) 


Felle und Häute von Büffeln (ausgenommen Häute und Felle des indi¬ 
schen Wasserbüffels, die eingeführt werden, um bei der Herstellung 
von Waren aus ungegerbtem Leder verwendet zu werden), roh oder 
ungesalzen oder getrocknet, gesalzen oder gepickelt . 3*0 


2»/o 


1530(b) 


Leder (ausgenommen das in Unlerabsatz (d) des Paragraphen 1530 des 
Tariff Act 1930 genannte Leder) aus Häuten oder Fellen von Rindvieh; 


(4) 


(6) 


Seitenoberleder (einschließlich Narben- und Spaltleder), Lackleder 
sowie Leder aus Kalbsfell oder Kips, roh, teilweise fertig, fertig, 
zugeschnitten, teilweise oder ganz zu Oberteilen, Vorschuhen oder 
sonstigen zur Herstellung von Stiefeln, Schuhen oder (anderer) 
Fußbekleidung geeigneten Form verarbeitet; 

Lackleder (ausgenommen echtes Lackleder), nicht zu Obeiteilen, 
Vorschuhen oder sonstigen zur Herstellung von Stiefeln, 
Schuhen oder (anderen) Fußbekleidung geeigneten Formen 
zugeschnitten . 

Leder, das zur Herstellung von Bällen für amerikanischen «Foot¬ 
ball", von Basketbällen, Fußbällen oder Medizinbällen bestimmt ist 


6'/2 "/o 


13'/2®/o 


5'/2"/o 

12®/« 
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Schedule XX — United States of America 


Paragraph *) 


DoscriiiUon of l'.-'jducts 


Ratos ol Duly 


A 


B 


1530 (c) 


1530 (c) 


Leather (excepl leather provided for in subdivision (d) of paragraph 1530, 
Tariff Act of 1930), made from hides or skins of animals (including 
fish, reptiles, and birds, but not including cattle of the bovine species), 
in the rough, in the white, crust, or russet, partly finished or finished: 


Chamois (except oil-tanned), garment or glove, made from lamb or 
sheep skins . 

Made from skins other than goat, kid, lamb, sheep, pig, or reptile 
skins, and except all garment or glove leather and rough-tanned 
walrus leather) . 

Vegetable-tanned rough leather made from goat or sheep skins (including 
those commercially known as India-tanned goat or sheep skins) . 


11 «/o ad val. 


13'/2 o/o 
ad val. 


9 ®/o ad val. 


10 "/o ad val. 


12®/o ad val. 


8®/o ad val. 


1530 (e) 


Boots, shoes, or other footwear (including athletic or sporting boots and 
shoes), made wholly or in diief _lue of leather, not specially provided 
for; 


Having molded soles laced to uppers, if men s, youths", or boys" 


10®/o ad val. 


Tum or turned (except boots and shoes), if women’s, misses', infants' 
or children's . 

Other, if not men's, youths', or boys' (except the following: 

footwear having molded soles laced to uppers; huaradres; footwear 
made by the method or process known as weit; moccasins of the 
Indian handicraft type, having no line of demarcation between the 
soles and uppers; footwear sewed or stitdied by the method or pro¬ 
cess known as McKay,- Slippers for housewear,- and turn or turned 
footwear) . 


15‘/2®/o 
ad val. 


20®/o ad val. 


14®/o ad val. 


1530 (e) 


Boots, shoes. or other footwear (including athletic or sporting boots and 

shoes). the uppers and soles of which are in chief value of wool feit . . 15’/?®/o 

ad val. 

NOTE; For the purposes of any item 1530(e) in any schedule XX to 
the General Agreement, footwear with soles wholly or in chief 
value of India rubber or substitutes for rubber, or deemed to have 
such soles, with uppers composed in greater area of the outer sur- 
face of wool, cotton, ramie, animal hair, über, rayon or other syn- 
thetic textile, or silk, including substitutes for or combinations of 
any of the foregoing (but excluding any other material super-im- 
posed), shall be deemed to have uppers in chief value of the ma¬ 
terial as enumerated in this note. 


14 ®/o ad val. 


1531 


Bags, baskets, belts, satchels, cardcases, pocketbooks, jewel boxes, port- 
folios, nd other boxes and cases, not jewelry, wholly or in chief value 
of leather or parchment, and manufactures of leather, rawhide, or 
parchment, or of which leather, rawhide, or parchment is the component 
material of chief value. not specially provided for (not including any 
article permanently fitted and furnished with traveling, bottle, drinking, 
dining or luncheon, sewing, manicure, and similar sets); 


Coin purses, change purses, billfolds, bill cases, bill rolls, bill purses, 
bank-note cases, currency cases. money cases, cardcases, license 
cases, pass cases, passport cases, letter cases, and similar flat 
leather goods: 

Composed wholly or in chief value of reptile leather. 

Other . 


15'' 2 ®/oad val 
18 ®/o ad val. 


14 ®/o ad val. 
16 ®/o ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paragraph *) 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 


B 


1530 (c) Leder (ausgenommen das in Unterabsatz (d) des Paragraphen 1530 des 

Tarif! Act 1930 genannte Leder), aus Häuten oder Fellen von Tieren 
(einschließlich Fischen, Reptilien und Vögeln, aber ausgenommen Rind¬ 
vieh), roh, weißgar, nicht zugerichtet oder rolgar, ganz oder teilweise 
fertig: 

Sämischleder (ausgenommen ölgegerbtes), Kleider- oder Handschuh¬ 


leder, aus Lamm- oder Schafshäuten . ll®/o 10®/o 

aus anderen Häuten als Ziegen-, Zickel-, Lamm-, Schaf-, Schweine¬ 
oder Reptilien-Haut (und ausgenommen alle Kleider- oder Hand¬ 
schuhleder und roh gegerbtes Walroßleder). 13V2®/o 12®/o 


1530 (c) Pflanzlich gegerbtes Rohleder aus Ziegen- oder Schafhäuten (einschließ¬ 

lich der handelsüblich als indisch-gegerbte Ziegen- oder Schafhäute be¬ 
kannten) . 9®/o 8®/o 

1530 (e) Stiefel, Schuhe und andere Fußbekleidung (einschließlich Turn- oder 

Sportschuhe und -Stiefel), ganz oder dem Hauptwert nach aus Leder, 
n. b. g.; 

mit gebauchten Sohlen, die an die Oberteile geschnürt sind, für Män¬ 
ner, Burschen oder Knaben. 10®/o 

gewendete (ausgenommen Stiefel und Schuhe), für Frauen, Mädchen 
oder Kinder . 15’/t®/o H®/# 

andere, nicht für Männer, Burschen oder Knaben (ausgenommen fol¬ 
gende: 

Fußbekleidung mit gebauchten Sohlen, die an die Oberteile ge¬ 
schnürt sind; Huaraches; randgenähte Fußbekleidung; Mokas¬ 
sins, nach indianischer Art handgearbeitet, ohne Trennungs¬ 
linie zwischen Sohlen und Oberteil; im McKay-Verfahren ge¬ 
nähte oder gesteppte Fußbekleidung; Slipper als Hausschuhe; 
gewendete Fußbekleidung) . 20®/o 


1530 (e) Stiefel, Schuhe und andere Fußbekleidung (einschließlich Turn- oder 

Sportschuhe und -Stiefel), deren Oberteile und Sohlen ganz oder dem 

Hauptwert nach aus Wollfilz hergestellt sind . 15'/2®/o 14®/o 

Anmerkung. In allen Tarifstellen 1530 (e) in allen Listen XX zum 
GATT wird Fußbekleidung mit Sohlen, die ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Kautschuk oder Kautschukersatz bestehen oder die 
als solche Sohlen angesehen werden, wenn das Oberteil auf der 
Außenfläche zum größeren Teil aus Wolle, Baumwolle, Ramie, Tier¬ 
haaren, Fasern, Kunstseide oder anderen synthetischen oder künst¬ 
lichen Fasern oder Seide, einschließlich Ersatzstoffen für vorste¬ 
hende Materialien oder Kombinationen aus vorstehenden Materia¬ 
lien (ausgenommen Auflagen aus einem anderen Material), beste¬ 
hen, so behandelt, als hätten sie Oberteile dem Hauptwert nach 
aus dem hier aufgeführten Material. 

1531 Taschen, Körbe, Gürtel, Schultaschen, Kartentaschen, Taschenbücher, 

Schmuckkästchen, Brieftaschen und andere Taschen und Behälter, aus¬ 
genommen Bijouteriewaren, ganz oder dem Hauptwert nach aus Leder 
oder Pergament, sowie Erzeugnisse aus Leder, Rohhaut oder Pergament, 
oder Erzeugnisse, bei denen Leder, Rohhaut oder Pergament den Be¬ 
standteil mit dem Hauptwert darstellt, n. b. g. (ausgenommen Erzeug¬ 
nisse, die mit Reise-, Flaschen-, Trink-, Eß- oder Frühstücks-, Näh-, 

Maniküre- oder ähnlichen Garnituren dauerhaft ausgestattet sind): 

Geldbörsen aller Art, Brieftaschen aller Art, Geldscheintaschen, Kar¬ 
tentaschen, Ausweishüllen, Paßhüllen, Schreibmappen und ähnliche 


flache Lederwaren: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Reptilleder. 15'/2®/o 14®/g 

andere . 18®/o 16®/o 
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1537 (a) 


1537 (b) 


1537 (b) 


1537 (c) 



Di sciiption of Pioducl 


Leads, leashes, collars, muzzles, and similar dog equipment; and 
wearing apparel (except belts and budcles): 


Composed wholly or in chief value of reptile lealher 
Other . 


Straps and strops 


Other (except bags, baskets, belts, buckles, satchels, pocketbooks, 
jewel boxes, portfolios, and boxes and cases, not jewelry): 


Composed wholly or in chief value of reptile leather 


Gas, kerosene, or alcohol mantles, and mantles not specially provided 
for, treated with diemicals or metallic oxides, wholly or partly 
manufactured . 


Parts of fishing reels, finished or unfinished, not specially provided for . 


Manufaclures of bone, diip, grass, sea grass, horn, quills, raffia, sLraw, 
weeds, or whalebone, or of which these subslances or any of them is 
the component material of diief value. not specially provided for: 


Manufactures of India rubber or gutlapercha. or of which these substances 
or either of them is the component material of chief value, not specially 
provided for: 


Hose and tubing, suitable for conducting gases or liquids; 


Molded insulators and insulating materials, wholly or partly manu- 


Combs of whatever material composed. except combs wholly of metal, 
not specially provided for: 

Valued not over 84.50 per gross: 

Wholly of Compounds of cellulose . 


Whollv of rubber 


Rali's r 

)1 Duly 

A 

B 

15'.i>®/u 

14''/oadval. 

ad val. 


13‘/j»/o 

12 ®,'ü ad val. 

ad val. 


15'/2''/o 

14®/o ad val. 

ad val. 


15'/2"/u 

14 ®/o ad val. 

ad val. 


9'/2®.'o ad val. 

S'/i®/o ad val. 

CO 

o 

27 ®,/oad val. 

ad val. 


30'/2®/o 

27 ®''o ad val. 

ad val. 


9’/2®/o ad val. 

8'/*®/o ad val. 

11 ®/o ad val. 

10®/o ad val. 

9®. u ad val. 

8" 0 ad val. 

11 ® 0 ad val. 

10", 0 ad val. 

9®.''o ad val. 

8®.'o ad val. 

11 ®/o ad val. 

10®''o ad val. 

11 ® II ad val. 

10 " ö ad val. 

0.45 c each 

0.4 c each 

and 13’/2 ®/ü 

and 12*,''i) 

ad val. 

ad val. 

0.75 c each 

0.65 c eadi 

and 19®/o 

and 17 ®/'u 

ad val. 

ad val. 

0.45 c each 

0.4 c eadi 

and 11 " 11 

and 10 ".'ii 

ad val ; 

ad val. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 





Leinen, Riemen, Halsbänder, Maulkorbe und ahnlidie Gegenstände 
für Hunde; ferner Bekleidungsgegenstände (ausgenommen Gürtel 
und Schnallen): 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Reptilleder. ISLi“'« 

andere . 13*/*® « 

Riemen und Streifen . 15''**/o 


andere (ausgenommen Taschen, Körbe, Gürtel, Schnallen, Schul¬ 
taschen, Taschenbücher. Schmuclckästen, Brieftaschen und [andere] 
Taschen und Behälter, soweit sie keine Bijouteriewaren darstellen): 


ganz oder dem Hauplw'ert nach aus Reptilleder 
andere . 


15’';®'o 

9 */*®,/« 


Glühstrümpfe für Gas, Kerosin oder Spiritus und Glühstrümpfe, n. b. g., 
mit Chemikalien oder Metalloxyden behandelt, teilweise oder ganz 
verarbeitet . 30'/!®/o 


Teile von Angelrollen, aucdi unfertig, n. b. g. 


30’/*®/« 


1537 (a) Waren aus Bein, Holzspan, Gras, Seegras, Horn, Federkielen, Raffia, 

Stroh, Kraut oder Fischbein, sowie Waren, die dem Hauptwert nach 
aus einem oder mehreren dieser Stoffe bestehen, n. b. g.: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Raffia. 9'/i®/o 

andere (ausgenommen Erzeugnisse ganz oder dem Hauptwert nach 

aus Holzspan) . 11 •/« 

1537 (b) Waren aus Kautschuk oder Guttapercha oder bei denen diese Stoffe oder 

einer von ihnen den Bestandteil mit dem Hauptw’ert bildet, n.b. g.: 

Sauger und Schnuller . 9''/o 

Schläuche und Rohrleitungen, zum Leiten von Gasen oder Flüssigkei¬ 
ten geeignet: 

mit einem inneren Durchmesser an jeder Stelle von weniger als 

Vs Zoll . 11 ®/« 

andere . 9®/« 

Liderungen, Dichtungen, Ventile; ferner Luftreifen . 11 "’o 

1537 (b) Geformte Isolatoren und Isolieiungsmaterial, teihveise oder ganz verar¬ 
beitet, ganz oder dem Hauptwerl nach aus Kautschuk oder Guttapercha 11®'« 


1537 (c) Kämme aus beliebigen Stoffen, ausgenommen Kämme ganz aus Metall, 

n. b.g.: 

mit einem Wert je Gros von nicht mehr als S 4,50: 


je Stück 

0,45 c 

0,4 c 

und 

13* ->" « 

12®'o 

je Stück 

0,75 c 

0,65 c 

und 

19® « 

17"/o 

je Stück 

0,45 c 

0,4 c 

und 

11®« 

IO",'« 
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P,.lüqiopll •) 

Dcscnpiion of Products 

Rates o 

1 Duly 



A 

ß 

1537 (c) 

Valued over $4.50 per gross: 



(con.) 

Wholiy of rubber. 

1.5c eadi 
and 27 «/c 
ad val. 

1.4 c each 
and 24®/o 
ad val. 

1538 

Other (except combs wholiy of compounds of cellulose). 

Manufaclures of ivory or of whidi ivory is Ihe component material of 

2.25 c each 
and 15V2 ®/o 
ad val. 

2 c each 
and 14®/o 
ad val. 

1539 (b) 

chief value, not specially provided for. 

Laminated products (whether or not provided for elsewhere in the 
Tariff Act of 1930 than in paragraph 1539(b) thereof) of which any 
synlhelic resin or resin-like substance is the chief binding agent: 

lavjo/o 
ad val. 

12®/o ad val. 


Sheets or plates . 

5.6 c per Ib. 
and 9‘/i®/o 
ad val. 

5 c per Ib. 
and 9®/o 
ad val. 

1541 (a) 

Rods, tubes, blodts, Strips, blanks, or other forms. 

Musical instruments and parts thereof, not specially provided for: 

19 c per Ib. 
and 15Vt®/o 
ad val. 

17 c per Ib. 
and 14®/o 
ad val. 


Bows for stringed instruments, and parts of such bows. 

15Vt®/o 
ad val. 

14®/oadval. 

1 


Parts of cup-mouthpiece brasswinds. 

Sets of tuned bells of the types known as diimes or peals, and parts 

22>/»®/o 

ad val. 

20®/o ad val. 


thereof .l 

11 */o ad val. 

10®/o ad val. 


Piano accordions . 

15'/2«/o 

ad val. 

14®/o ad val. 


Concertinas and other accordions which are not piano accordions. 

18*/o ad val. 

16®/o ad val. 


Parts for accordions and concertinas. 

15'/i*/o 
ad val. 

14®/o ad val. 


Harmonicas and parts thereof . 

15Vi®/d 
ad val. 

14®/o ad val. 


Organs and parts thereof. 

18®/o ad val. 

17 ®/o ad val. 

1541 (a) 

1541 (a) 

Pitch pipes, tuning forks, tuning hammers, and metronomes. 

Pipe-organ player actions and parts thereof, however provided for in 

15Vi«/o 
ad val. 

14®/o ad val. 

Paragraph 1541 (a), Tariff Act of 1930 . 

13'/2»/o 
ad val. 

12®/o ad val. 

1541 (a) 

Gases for musical instruments . 

19®/o ad val. 

17 ®/o ad val. 

1541 (a) 

Chin rests for violins . 

15‘/2«/o 
ad val. 

14®/o ad val. 

1541 (a) 

1541 (a) 

Bridges for fretted stringed instruments, not specially provided for. 

Strings for musical instruments, wholiy or in pari of catgut, other gut. 

36®/o ad val. 

32®/o ad val. 

oriental gut, or metal . 

15‘/i®/o 
ad val. 

14 ®/o ad val. 

1541 (a) 

1541(b) 

Tuning pins . 

Violins, Violas, Violoncellos, and double basses, of all sizes, wholiy or 

38.5 c per 
1000 and 
13'/ä»/o 
ad val. 

34 c per 
1000 and 
12®/o ad val. 

partly manufactured or assembled, made after the year 1800 . 

56 c eadi 
and 15'/2 ®/o 
ad val. 

50 c each 
and 14 ®/o 
ad val. 
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Paragraph •) 


(1537 (c)] 


1538 


1539 (b) 


1541 (a) 


1541 (a) 
1541 (a) 

1541 (a) 
1541 (a) 

1541 (a) 

1541 (a) 

1541 (a) 

1541 (b) 


Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Warcnbczcidinung 


mit einem Wert je Gros von mehr als S 4,50: 
ganz aus Kautschuk. 


je Stück 
und 


andere (ausgenommen Kämme ganz aus Zelluloseverbindungen) 

und 

Waren aus Elfenbein oder bei denen Elfenbein den Bestandteil mit dem 
Hauptwert bildet. 


Aus dünnen aufeinandergeklebten Platten bestehende Erzeugnisse (gleich¬ 
viel ob im Tariff Act 1930 neben Paragraph 1539 (b) noch sonstwo ge¬ 
nannt), bei denen synthetisches Harz oder ein harzähnlicher Stoff das 
Hauptbindemittel bildet; 

Platten oder Tafeln .je Ib 

und 

Stäbe, Röhren, Blöcke, Streifen, Halbfabrikate oder andere Formen 

je Ib 
und 

Musikinstrumente und Teile davon, n. b. g.: 

Bogen für Saiteninstrumente sowie Teile von solchen Bogen. 

Teile von BlechbJasinstrumenten mit trichterförmigen Mundstücken .... 

Sätze von gestimmten Glocken, als Glockenspiele oder als Glocken¬ 
geläute bekannt, sowie Teile davon. 

Pianoakkordeons . 

Konzertinas und andere Akkordeons, ausgenommen Pianoakkordeons 
Teile von Konzertinas und Akkordeons. 

Harmonien und Teile davon. 

Orgeln und Teile davon . 


Stimmpfeifen, Stimmgabeln, Stimmhämmer und Metronome. 

Spielmechanismen für Pfeifenorgeln und Teile davon, soweit in Paragraph 
1541 (a) des Tariff Act 1930 genannt . 


Behälter für Musikinstrumente 
Kinnstützen für Geigen . 


Stege für Saiteninstrumente, bei denen das Greifbrett mit Bünden ver¬ 
sehen ist, n. b. g. 

Saiten für Musikinstrumente, ganz oder teilweise aus Catgut, anderem 
Darm, orientalischem Darm oder aus Metall. 


Stimmwirbel 


je 1000 Stück 
und 


Geigen, Bratschen, Violincellos und Kontrabässe aller Größen, teilweise 
oder ganz zusammengesetzt oder fertiggestellt, nach dem Jahre 1800 

hergestellt .je Stück 

und 


Zollsot? 


A 

B 

1,5 c 

27 ®/o 

1,4 c 
24 ®/o 

2,25 c 
15'/2®/o 

2 c 
14®/o 

13‘/i ®.''o 

12®/o 

5,6 c 

9Vi ®/o 

5 c 
9®/o 

19c 

15'/2®/o 

17 c 
14®/o 

15Vi®/# 

14% 

22Vs»/o 

20®/o 

ll®/o 

10®/o 

15V2»/o 

14»/o 

18®/o 

16®/o 

15Vj»/» 

14»/o 

15V2®/o 

14®/o 

18® ü 

17®/o 

15Vi ®/o 

14®/o 

13'/2®/o 

12®/o 

19®/o 

17 ®/o 

15‘/2 ®/o 

14®/o 

36 "’o 

32®/o 

15'/2 ®/o 

14®/o 

38,5 c 
13®;.,' 2 

34 c 
12®/o 

56 c 

15‘/2®/o 

50 c 
14®/o 
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Paragraph *| 


1541 (b) 


1541 (c) 


1542 


1543 


1544 


1546 


1547 (a) (1), 
( 2 ) 
and (3) 


1547 (b) 

1549 (a) 

1549 (a) 

1549 (b) 

1549 (b) 


ÜL-sci iplion Ol Products 

Unassembled parts of any instruinent described in the preceding item . . 
Carillons, and parts thereof: 

Conlaining not over 34 belis, and parts thereof . 

Containing over 34 bells, and parts thereof . 

Fhonographs, gramophones, graphophones, and similar articles, and parts 
thereof, not specially provided for; 

Phonograph, gramophone, or graphophone records . 

Other . 


Calendar rolls or bowls made wholly or in chief value of cotton, paper, 
husk, wool, or mixtures thereof, or stone of any nature, compressed 
between and held together by iron or Steel heads or washers fastened 
to iron or steel mandrels or cores, suitable for use in calendering, 
embossing, mangling, or pressing operations . 


P.dtc-S ol Duly 


Rosaries, diaplets, and similar articles of religious devotion, of whatever 
material composed (except if made in whole or in part of gold, silver, 
platinum, gold plate, silver plate, or precious or Imitation precious 
stone), valued over $1.25 per dozen . 


Violin rosin 


Works of art, not specially provided for: 

Paintings in oil or water colors, pastels, pen and ink drawings, and 
copies, replicas, or reproductions of any of the same; statuary, 
sculptures, or copies, replicas, or reproductions thereof, valued at 
not less than $2.50; and etchings and engravings; all the foregoing . 


Paintings in oil, mineral, water, or other colors, pastels, and drawings 
and sketdies in pen and ink, pencil, or water color, any of the fore¬ 
going (whether or not works of art) suitable as designs for use in the 
manufacture of textiles, floor coverings, wall paper, or wall coverings 


Crayons (including chalk crayons and charcoal crayons or fusains), not 
specially provided for . 


18" 0 ad val. 


15'/i “/u 

ad val. 

7‘'i "/fl ad val. 


11 ®/'« ad val. 
13 ’/ 2 % 
ad val. 


31‘/i*/ü 
ad vdl. 


15“/o ad val. 


13'/!®/o 
ad val. 


9®/o ad val. 


Slate pencils, not in wood 


Black leads for pencils, not in wood or other material, and black leads 
over 0.06 indi in diameter . 


Leads commonly knowm as refills, black, colored, or indelible, not over 
0.06 indi in diameter: 

Not over 2 inches in length . 


1549 (b) 


Over 2 inciies in length 


Colored or crayon leads, ancl copy or indelible leads, not specially pro¬ 
vided for . 


4®/u ad val. 


19c per 
gross and 
11 ®/o ad val 

19®/o ad val 


2c per gross 


4.5 c per 
gross 
4.5c per 
288 inches 


18"'o ad val 


16"/o ad val. 

14"/« ad val. 
b'./-: "/fl ad val. 


10"/o ad val. 
12*/« ad val. 


28 "/« ad val. 


12"/« ad val. 


8"/« ad val. 


3",'« ad val. 


17 c per 
gross and 
10®/o ad val. 

17"/() ad val. 


1 c per gioss 


4 c per gross 

4 c per 
288 inches 


16" ü ad val 


















Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


277 


Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Pürayrapli *| 


Warcnbp/cichnung 


Zollsao 


1541 (b) 
1541 (c) 


1542 


1543 


1544 


1546 


1547 (a) (1), 

( 2 ) 

und (3) 


1547 (b) 

1549 (a) 

1549 (a) 

1549(b) 

1549 (b) 


1549 (b) 


Nicht zusammengesetzte Teile von Instrumenten der vorstehenden Tarif¬ 
stelle . 

Glockenspiele und Teile davon: 

mit nicht mehr als 34 Glocken, und Teile davon . 

mit mehr als 34 Glocken, und Teile davon. 

Phonographen, Grammophone, Graphophone und ähnliche Waren und 
Teile davon, n. b. g.: 

Platten für Phonographen, Grammophone und Graphophone. 

andere . 

Kalanderwalzen oder -kugeln, ganz oder dem Hauptwert nach aus Baum¬ 
wolle, Papier, Hülsen, Wolle oder Gemischen daraus oder aus Stein 
beliebiger Art, zwischen Eisen- oder Stahlköpfen oder -scheiben, die 
auf Eisen oder Stahlspindeln oder -kernen befestigt sind, gepreßt oder 
von diesen zusammengehalten, zur Verwendung beim Kalandern, Prä¬ 
gen, Satinieren oder Pressen geeignet. 

Rosenkränze aller Art und ähnliche Gegenstände religiöser Andacht aus 
beliebigem Material (ausgenommen solche ganz oder teilweise aus 
Gold, Silber, Platin, Goldplattierung, Silberplattierung, Edelsteinen oder 
Edelsteinimitationen gefertigt), mit einem Wert je Dutzend von mehr 
als S 1,25. 

Kolophonium . 

Kunstgegenstände, n. b. g.: 

Ölgemälde, Aquarelle, Pastelle, Zeichnungen in Feder und Tinte, ferner 
Kopien, Abzüge und Reproduktionen der vorstehenden Erzeugnisse; 
Bildhauerarbeiten, Skulpturen und Kopien, Abgüsse und Reproduk¬ 
tionen von solchen, mit einem Wert je Stück von $ 2,50 oder mehr; 
Stiche und Radierungen; alle vorstehenden Erzeugnisse . 

Gemälde in öl-, Mineral-, Wasser- oder anderen Farben, Pastelle sowie 
Zeichnungen und Skizzen in Feder und Tinte, Bleistift oder Wasser¬ 
farbe; alle vorstehenden Erzeugnisse (gleichviel ob Kunstgegenstand 
oder nicht) als Musterenlwürfe zur Verwendung bei der Herstellung 
von Textilien, Bodenbelag, Wandbekleidungen und Tapeten geeignet .. 

Farbstifte (einschließlich Kreidestifte und Holzkohlestifte oder Reiskohle), 

n. b, g.je Gros 

und 

Schieferstifte, nicht in Holz gefaßt. 

Graphitminen für Bleistifte, nicht in Holz oder anderen Stoffen gefaßt, 
und Graphitminen mit einem Durchmesser von mehr als 0,06 Zoll 

je Gros 

Minen, gewöhnlich als Ersatzminen bezeichnet, schwarz, farbig oder un- 
verlöschlich, mit einem Durchmesser von nicht mehr als 0,06 Zoll: 

mit einer Länge von nicht mehr als 2 Zoll. je Gros 

mit einer Länge von mehr als 2 Zoll . je 288 Zoll 

Farbige oder Pastellstiftminen, ferner Kopier- oder unverlösdilidie Minen, 
n. b. g. 


18 ®,/fl 

15'/i«/» 

7'/i*/ü 


11‘/o 
13*/«'/i 


3lV»»/o 


15Ve 

13'/i«/» 


9 “'fl 


4 ®/'u 


19c 

ll®/o 


19®/o 

2 c 

4,5 c 
4,5 c 

18®/fl 


16 »/o 

14®/« 

6'/;«/« 


10 «/o 
12®/« 


28®/« 


12®/« 


8 »/« 


3®/« 


17c 

10 "/« 


17"/o 

1 c 

4 c 

4 c 

16®/« 
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Pdidqrdph *1 


DcscniHion of Products 


Hdtos of Duty 


A 


B 


1550 (a) 


1550 (b) 


1550 (c) 


1551 


1551 


1551 


1552 


1552 


1552 


1552 


Penholder tips, penholders and parts thereof, combination penholders 
comprising penholders, pencil, rubber eraser, automatic stamp, or other 
attadiments . 


19 c per 
gross and 
15>/j«/o 
ad val. 


Fountain pens, tountain-pen holders, stylographic pens, and parts thereof 


54 c per doz. 
and 30'/i Vo 
ad val. 


Medianical penciJs 


40.5 c per 
gross and 
36®/o ad val, 


Photographie cameras, and parts thereof, not specially provided for; 
Motion picture cameras, valued at $50 or more each . 

Parts of cameras (except parts of motion picture cameras) . 


13'/i»/o 
ad val. 
20®/o ad val. 


Photographic-film negatives imported in any form, for use in any way 
in Connection with moving-picture exhibits, or for making or repro- 
ducing pictures for such exhibits, exposed and developed. 


2.7 c per 
linear ft. 


Photographie film positives, imported in any form, for use in any way 
in Connection with moving-picture exhibits (including all moving, mo¬ 
tion, motophotography, or cinematography film pictures, prints, posi¬ 
tives, or duplicates of every kind and nalure, and of whatever sub- 
stance made) . 

Common tobacco pipes and pipe bowls made wholly of clay: 

Valued not over 40 cents per gross. 

Valued over 40 cents per gross . 


0.9 c per 
linear ft. 

13.5 c per 
gross 

10®/o ad val. 


Tobacco pipe bowls, wholly or in chief value of wood or root other than 
brier, in whatever condition of manufacture, whether bored or un- 
bored, and tobacco pipes having such bowls,- all the foregoing, valued 
not over $5 per dozen: 


Valued under $1.20 per dozen 


Valued at $1.20 or more per dozen (except pipes not wholly finished 
and except pipe bowls) . 

Tobacco pipes and pipe bowls, not specially provided for, of whatever 
material composed, and in whatever condition of manufacture, whether 
wholly or partly finished, or whether bored or unbored: 

Pipes having clay bowls (not including meerschaum) and mouth- 
pieces of material other than clay. 


1.125c each 
and 18®/o 
ad val. 

2.25 c each 
and 36 ®/o 
ad val. 


0.9 c each 
and 11 ®/o 
ad val. 


Bowls 


Pouches for chewing or smoking tobacco, finished or partly finished: 

Wholly or in chief value of leather . 

Other . 


2.25 c each 
and 27 «/o 
ad val. 

18®/o ad val 
27 ®/o ad val 


16 c per 
gross and 
14 % ad val. 


48 c per doz. 
and 27 % 
ad val. 

36 c per 
gross and 
32®/o ad val. 


12®/o ad val. 


2.4 c per 
linear ft. 


0.8 c per 
linear ft. 

12 c per 
gross 

9®/o ad val. 


1 c each 
and 16®/o 

ad val. 

2 c each 
and 32®/o 

ad val. 


0.8 c each 
and 10®/o 
ad val. 

2 c each 
and 24 ®/o 
ad val. 

16®/o ad val. 
24 ®/o ad val. 


1552 


Cases suitable for pipes, cigar and cigarette holders, finished or partly 
finislied . 


11 ®/o ad val. 


10®/« ad val. 
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Liste XX — Vcreiniqle Staaten von Amerika 


Paragraph •) 


Wtir-, nh'-701(1111 img 


1550 (a) 


1550(b) 


1550 (c) 


1551 


1551 


1551 


1552 


1552 


1552 


1552 


1552 


Fedcrhalterkappcn, Federhalter und Teile davon, Koinbinationsfederhal- 
ler, die Federhalter, Bleistift, Radiergummi, automatisdie Stempel oder 

anderes Beiwerk enthalten . je Gros 

und 

Füllfedern, Füllfederhalter, stylographisdie Federn und Teile der vorste¬ 
henden Erzeugnisse . je Dutzend 

und 

Drehbleistifte . je Gros 

und 

Photographische Kameras und Teile davon, n. b. g.: 

Filmkameras mit einem Wert je Stück von $ 50 oder mehr. 

Kamerateile (ausgenommen Teile für Filmkameras) . 

Photographische Filmnegative in beliebiger Form eingeführt, zur beliebi¬ 
gen Verwendung in Verbindung mit Filmvorführungen oder zur Her¬ 
stellung oder Vervielfältigung von Bildern für derartige Vorführungen, 
belichtet und entwickelt. je lfd. Fuß 

Photographische Filmpositive, in beliebiger Form eingeführt, zur beliebi¬ 
gen Verwendung in Verbindung mit Filmvorführungen (einschließlich 
aller kinematographischen, beweglichen, sich bewegenden und moto- 
photographischen Filmbilder, Drucke, Positive oder Duplikate aller Art 
und Gattung, aus beliebigen Stoffen hergestellt). je lfd. Fuß 

Gewöhnliche Tabakpfeifen und Pfeifenköpfe, ganz aus Ton gefertigt: 
mit einem Wert von nicht mehr als 40 Cent je Gros.je Gros 

mit einem Wert von mehr als 40 Cent je Gros. 

Pfeifenköpfe, ganz oder dem Hauptwert nach aus Holz oder Wurzeln, 
ausgenommen aus Bruyere-Holz oder -Wurzeln, in beliebigem Bearbei¬ 
tungszustand. gebohrt oder nicht gebohrt, ferner Tabakpfeifen mit sol¬ 
chen Köpfen; alle vorstehenden Erzeugnisse mit einem Wert je Dutzend 
von nicht mehr als $ 5: 

im Werte unter $ 1,20 je Dutzend. je Stück 

imd 

im Werte von $ 1,20 oder mehr je Dutzend (ausgenommen nicht 
ganz fertiggestellte Pfeifen und ausgenommen Pfeifenköpfe) je Stück 

und 

Tabakpfeifen und Pfeifenköpfe, n. b. g., aus beliebigem Material, in belie¬ 
bigem Bearbeitungszustand, auch ganz fertiggestellt oder gebohrt: 

Pfeifen mit Tonkopf (ausgenommen Meerschaum) und Mundstücken 

aus anderem Material als Ton. je Stück 

und 

Pfeifenköpfe . je Stück 

und 

Beutel für Kau- oder Rauchtabak, auch fertiggestellt: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus Leder. 

andere . 

Behälter für Pfeifen, Zigarren- oder Zigarettenspitzen, auch ganz fertig¬ 
gestellt . 


19c 

15V2''/o 


54 c 
3OV2V0 

40,5 c 
36®/o 


13'/2®/o 
20 »/o 

2,7 c 


0,9 c 

13,5 c 
10®/o 


1,125 c 
18‘/o 


2,25 c 
36®/o 


0,9 c 
ll®/o 

2,25 c 
27®/o 


18®/o 
27 ®/o 


11 «/o 


16 c 
14®/o 


48 c 
27 ®/o 

36 c 
32®/o 


12®/o 


2,4 c 


0.8 c 

12 c 
9®/o 


1 c 
16®/o 


2c 

32®/« 


0,8 c 
10®/o 

2c 
24 «/o 


16®/« 
24 ®,'o 


10®/o 
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Schedule XX — United States of America 


l’ü :ciqi dp!i *) 




Rcilf'S of Duiy 


1552 Cigarette books, cigarette-book coveis, and Cigarette paper in all forms, 

except cork paper . 17't u ad val. 15" uadval, 


All smokers" articles whatsoever, and parts thereof, finished or unfin- 
ished, and not specially provided for, of whatever material composed 
(except China, porcelain, parian, bisque, earthenware, or stoneware): 

Cigar and Cigarette cases and parts thereof, wholly or in diief value 

of leather . 18“uadval. 16‘V'oadval. 

Cigar and Cigarette boxes, wholly or in chief value of silver and 

valued at 40 cenls or more per ounce . 48®/oad val. 

. 36ad val. 24 "/«ad val. 

Other (except cigar and cigarette boxes, wholly or in chief value of 

wood, and valued at 50 cents or more each) . 27 “ o ad val. 24 */o ad val. 


Walking canes, finished or unfinished, valued at S5 or more per dozen . 22'/i®/o 20®/« ad val. 

ad val. 


Handels and sticks for umbrellas, parasols, sunshades, and walking canes; 
Wholly or in chief value of synthetic resin . 


Wholly or in chief value of synthetic resin . 33'/*®/« 30®/oad val. 

ad val. 

Wholly or in chief value of wood: 

Valued under $2.50 per dozen . 27®/« ad val. 24®/oadval. 

Valued $2.50 or more per dozen . 18®/« ad val. 16®/« ad val. 

Other . 18®/« ad val. 16®/« ad val. 


Stamping and embos.sing materials of pigments, mounted on paper or 
equivalent backing and releasable from the backing by means of heat 


and pressure 


0.34 c per 0.3 c per 
100 sq. in. 100 sq. in. 


Articles manufactured, in whole or in part, not specially provided for: 

Dog food unfit for human consumption . 9® '« ad val. 8"/« ad val. 

Incense . 9"'« ad val. 8®/oadvai. 

Marine glue pitch . 18®/« ad val. 16®/« ad val. 

Mud-dispersants derived from coniferous bark . 7'/2®/o ad val. 6‘/s®/«adval 

Planting pots in chief value of peat moss . 9®'oadval. 8®/« ad val. 

Preparations for flavoring or seasoning food, in chief value of yeast 

extract and containing no alcohol (not including sauces) . 11®'« ad val. 10®/« ad val. 

Synthetic rubber . 7';'j*/« ad val. 6'/j®/«advai 


Agricultural implements of any kind or description, not specially pro¬ 
vided for: 


Bale ties 


Waste bagging, and waste sugar sack clolh 


Calcium nitrate 


Naphthalene which afler the removal of all water present has a solidify- 
ing point under 79 degrees cenligrade; and dead or creosote oil . 


Coir varn 


1663 


Cryolite, or kiyolilh 


Free 
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Liste XX — Yeieinigle Staaten von Amerika 


F’u I «iq I d 


l)h •) 


Vv'ti I ciiije/ruli nuiM] 


Zoll;..]!/ 


A 


B 


1552 


Zigarettenpapierpäckdien, Umschließungen dafür, sowie Zigareltenpapier 

in jeder Form, ausgenommen Korkpapier. 17®/u 


15"/ 


« 


1552 


Raucherarlikel aller Art und Teile davon, auch ganz fertiggestellt, n. b. g., 
aus beliebigem Stoff (ausgenommen Feinporzellan, Porzellan, Paria- 
und Biskuitporzellan, Töpferware oder Steingut): 

Zigarren- und Zigarettenetuis und Teile davon, ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Leder . 

Zigarren- und Zigarettenkästen, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Silber und mit einem Wert von 40 Cent oder mehr je Unze. 


andere (ausgenommen Zigarren- und Zigarettenkästen, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Holz und mit einem Wert von 50 Cent 
oder mehr je Stück) . 


18*/o 


48 «.0 
36®/o 


27 ®/ü 


le^/o 


24 ®/o 


24 "/o 


1554 

1554 


Spazierstöcke, fertig oder unfertig und mit einem Wert je Dutzend von 
S 5 oder mehr . 


22'/i % 


Griffe und Stöcke für Regenschirme, Sonnenschirme, Sonnenblenden und 
Spazierstöcke: 

ganz oder dem Hauptwert nach aus synthetischem Harz. 


33'/: »/o 


ganz oder dem Hauptwert nach aus Holz: 
mit einem Wert je Dutzend von weniger als $ 2,50 
mit einem Wert je Dutzend von S 2,50 oder mehr . 
andere . 


27 */o 
18»/« 
18 ‘'/o 


20 ®/o 


30 ®/o 

24 Vo 
16 Vo 
16«/« 


1557 


Stanz- und Prägematerial aus Pigmenten, auf Papier oder gleidiwertiger 
Unterlage, und von der Unterlage durch Hitze oder Druck lösbar 

je 100 Quadratzoll 


0,34 c 


0,3 c 


1558 


Waren, ganz oder teilweise fertiggestellt, n.b. g.: 

Hundefutter, für den mensdilichen Genuß ungeeignet . 

Weihrauch . 

Schiffsleimpech . 

schlammauflösende Mittel, aus Nadelholzrinde hergestellt. 

Pflanztöpfe im Hauptwert aus Torfmoos. 

Zubereitungen zum Geschmackgeben oder Würzen von Speisen, dem 
Hauptwert nach aus Hefeextrakt und ohne Alkohol (ausgenommen 

Saucen) . 

synthetischer Kautschuk . 


9 ".'u 
9 "fl 
18«'o 
7','i"'o 
9«'o 


11 «0 
7',i»;o 


8"/o 
8 «/« 
16 «/o 
6'/: «/o 
8«/o 

10"/o 

6'/2«/o 


1604 

1617 

1641 

1651 

1656 

1663 


Landwirtsdiaftliche Geräte aller Art oder jeder Beschreibung, n. b. g.: 
Stricke für Ballen . 

Sackstoffabfall und Abfall von Zuckersäcken. 

Kalziumnitrat . 

Naphthalin, das nach Entfernung des gesamten Wassergehalts einen Er¬ 
starrungspunkt von weniger als 79 Grad Celsius besitzt; Kreosot- oder 
totes Ol . 

Koküsgarn . 

Kryolith . 


frei 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 
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Sdiedule XX — United States of America 


Paragraph *| 

Description of Products 

Rates of Duty 



A 

B 

1669 

Senna seeds and sandalwood which are natural and uncompounded drugs 
and not edible, and not specially provided for, and are in a crude state, 
not advanced in value or condition by shredding, grinding, diipping, 
crushing or any other process or treatment vhatever beyond that es¬ 
sential to the proper padeing of the drugs and the prevention of decay 
or deterioration pending manufacture, and not containing alcohol .... 

Free 

i 

1670 

Myrobalans fruit, whether crude or advanced in condition or value by 
shredding, grinding, diipping, crushing, or any similar process, not 
containing alcohol, and not specially provided for . 

Free 


1679 

Natural flint, natural flints, and natural flint stones, unground . 

Free 


1681 

Fürs and für skins, not specially provided for, undressed; 

Coney and rabbit, and märten . 

Free 


1685 

Guano; and calcined magnesium sulphate and mixture in diief value 
thereof, of a grade used chiefly for fertilizers or diiefly as an ingre- 
dient in the manufacture of fertilizers . 

i 

Free 


1704 

Waste rope . 

Free 


1731 

Oils, distilled or essential, not mixed or compounded with or contain¬ 
ing alcohol: 

Lemon grass and lignaloe or bois de rose . 

Free 


1732 

Oils, expressed or extracted: 

Rapeseed, rendered unfit for use as food or for any but mechanical or 

Free 





1746 

Potassium nitrate or saltpeter, crude . 

Free 


1 

1750 

Paper stock, crude: 

Waste manila rope, waste bagging, old gunny cloth, and old gunny 
bags, used diiefly for paper making, and no longer suitable for bags 

Free 


1807 (b) 

Original works of the free fine arts, not provideo for in para-, 
graph 1807 (a), Tariff Act of 1930 .i 

Free 


1821 

Mica filnis and Splittings, not cut or stamped to dimensions. 

Free 


Sectron ••) 

Description ol Products 

Rates of Import Tax 



1 A 

B 

4561 

Whale Oil (except sperm oil), ivhether or not refined, sulphonated, sul- 
phated, hydrogenated, or other^vise processed . 

1.125c perlb. 

1 c per Ib. 



4571 (1) 

Rapeseed oil and sunflower oil, whether or not refined, sulphonated, 
sulphated, hydrogenated, or otherwise processed . 

2 c perIb. 

1.8 per Ib. 


Part 11 — Preferential Tariff Applicable to Products of Cuba 




Nil 




•*) The Word ■SocUoii" refers to the respeclive section appearing in Ihe Interndl Revenue Code of 1954. 
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Liste XX — Vereinigte Staaten von Amerika 


Paraqrapti *) 

Waren bczcictinunq 

Zolls.itz 



1 A 

E 

1669 

1 

1 

Sennasaat und Sandelholz, als natürliche und unvermischte Drogen, nicht 
eßbar, n. b. g., roh, weder im Wert noch in der Beschaffenheit durch Zer¬ 
quetschen, Mahlen, Schnitzeln, Brechen oder eine andere Bearbeitung 
oder Behandlung verbessert, soweit diese über eine für die angemes¬ 
sene Verpackung der Drogen und zur Verhütung von Fäulnis oder Ver¬ 
derb während der Verarbeitung notwendige Bearbeitung oder Behand¬ 
lung hinausgeht, und ohne Alkoholgehalt. 

frei 


1670 

Myrobalanfrüchte, roh oder in Beschaffenheit oder Wert durch Zerquet¬ 
schen, Mahlen, Schnitzeln, Brechen oder eine ähnliche Verarbeitung 
verbessert, ohne Alkoholgehalt, n. b. g. 

1 

frei 


1679 

Flint- und Feuersteine, natürlich und ungemahlen. 

frei 


1681 

Pelze und Pelzfelle, n. b. g., nicht zugerichtet: 

Kanindien und Marder. 

frei 


1685 

Guano; kalziniertes Magnesiumsulphat und Mischungen, in denen dieses 
den Hauptwert darstellt, in solcher Beschaffenheit, wie es hauptsächlich 
als Düngemittel oder hauptsächlich als Zutat bei der Herstellung von 
Düngemitteln verwendet wird . 

frei 


1704 

1731 


frei 

frei 


Destillierte oder ätherische öle, weder vermischt noch verbunden mit 
Alkohol noch Alkohol enthaltend; 

Lemongras und Lignaloe oder Rosenholz. 


1732 

öle, ausgepreßt oder ausgezogen: 

Rüböl, zur Verwendung als Nahrungsmittel oder für irgendwelche an¬ 
deren als technische oder gewerbliche Zwecke unbrauchbar gemacht 

frei 


1746 

Kaliumnitrat oder Salpeter, roh. 

frei 


1750 

Papierhalbzeug, roh: 

altes Tauwerk, Sacktuchabfall, alte Jutesäcke und altes Jutetuch, haupt¬ 
sächlich zur Verwendung bei der Papierherstellung gebraucht, zur 
Verwendung für Säcke nicht mehr geeignet. 

frei 


1807 (b) 

Originalwerke der freien Künste, nicht in Paragraph 1807 (a) des Tariff 
Act 1930 genannt . 

frei 

1 

1821 

Glimmerplättchen und -Splitter, weder zurechtgeschnitten noch -gestanzt 

frei 


Abschnitt 

Warenbezeidinunq 

Steuersatz 


1 A 

B 

4561 

Waltran (ausgenommen Sperm-Öl), auch raffiniert, sulfoniert, sulfatiert, 
mit Wasserstoff oder auf andere Weise behandelt . je Ib 

1,125 c 

1 C 

4571 (1) 

Rüböl und Sonnenblumenkernöl, auch raffiniert, sulfoniert, sulfatiert, mit 
Wasserstoff oder auf andere Weise behandelt . je Ib 

2 c 

1,8 c 


] 

Teil II — Präferenztarif für kubanische Erzeugnisse 




Entfällt 




') Das Wort .Absdinitl” bezieht sicäi auf den entsprechenden Abschnitt im Internal Revenue Code von 1954. 
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General Notes 

1. The provisions of this Schedule are subject to the pertinent notes appearing at the end of Schedule XX 
(Geneva-1947) annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, as authenticated at Geneva on 
Octobei 30, 1947. 

2. Subject to the provisions of this Schedule, to the provisions of this Agreement, and to the provisions 
of section 350 (a) (4) (B) and (C) of the Tariff Act of 1930, the rates specified in the rate columns in this 
Schedule will become effective as follows; 

(a) Subject to the provisions of subparagraph (c) below, rates in Column A will become initially effective 
on the day provided therefor in the proclamation by the President of the United States to carry out the 
provisions of this Agreement; except that where two rates are specified in Column A wdth respect to any 
description of products, the second rate specified will become initially effective upon the expiration of a 
full peiiod of one year after the first rate became initially effective; rates in Column B will become 
initially effective in each case upon the expiration of a full period of one year after the related rate in 
Column A became initially effective, except that where two rates are specified in Column A with respect 
to any description of products, the rate in Column B will become initially effective upon the expiration 
of a full period of one year after the second related rate initially effective. A rate shall be considered as 
becoming initially effective as indicated above even though such rate reflects no change in rate of duty, 
and notwithstanding duty on the product or products concerned is temporarily suspended. 

(b) For the purposes of subparagraph (a) above, the phrase "full period of one year“ means a period 
or periods aggregating one year exclusive of the time, after a rate becomes initially effective, when, by 
reason of legislation of the United States or action thereunder, a higher rate of duty is being applied. 


(c) For the purposes of subparagraph (a) and (b) above, the day on which a rate, specified in Column A 
of this Schedule at the rigth of a description describing a product, was first initially effective for such 
product pursuant to Proclamation 3431 of September 18, 1961, Proclamation 3468 of April 30. 1962, or Pro¬ 
clamation 3479 of June 20, 1962, shall be deemed to be the day on which such rate will have become 
initially effective pursuant to the proclamation to carry out this agreement. 


3. In the event that the action by the United States in any of the followüng proclamations is modified or 
terminated so as to result in a lower rate of duty for any product the rate of ciuty on which was increased 
as a result of that proclamation, the United Stales and the contracting party or parties to the General 
Agreement specified below opposite the identification of such proclamation, and if appropriate other 
contracting parties, will enter into negotiations or consultations with a view to reaching a mutually 
satisfactory adjustment of the belance of concessions under that agreement. 


Proclamation 3212 of November 29, 1957 
Proclamation 3235 of April 21, 1958 
Proclamation 3323 of October 20, 1959 
Proclamation 3365 of August 23, 1960 


Federal Republic of Germany, United Kingdom 

Japan 

Japan 

Belgium, Japan, Luxembourg, Netherlands, United Kingdom. 
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Allgemeine Anmerkungen 


1. Die Bestimmungen dieser Liste unterliegen den einschlägigen Bemerkungen am Ende der Liste XX 
(Genf 1947) im Anhang des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommens, so wie sie am 30. Oktober 1947 in 
Genf im Protokoll wiedergegeben worden sind. 

2. Gemäß den Bestimmungen dieser Liste, den Bestimmungen dieses Abkommens und den Vorschriften 
des Absdinitts 350 (a) (4) (B) und (C) des Tariff Act 1930, treten die Zollsätze in den Spalten dieser Liste 
wie folgt in Kraft: 

(a) Gemäß den Bestimmungen des Unterabsatzes (c) unten treten die Zollsätze der Spalte A an dem 
Tage in Kraft, der in der Proklamation des Präsidenten der Vereinigten Staaten zur Durchführung der 
Bestimmungen dieses Abkommens dafür festgesetzt ist. Wo jedoch zwei Zollsätze in Spalte A bei derselben 
Ware erscheinen, tritt der zweite Zollsatz nach Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr nach dem 
Tage in Kraft, an dem der erste Zollsatz in Kraft getreten ist. Die Zollsätze B treten in jedem Falle nach 
Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr nach dem Tage in Kraft, an dem der entsprechende Zollsatz 
in Spalte A in Kraft getreten ist. Wo jedoch zwei Zollsätze in Spalte A bei derselben Ware erscheinen, 
tritt der Zollsatz in Spalte B in Kraft nach Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr nach dem Tage, 
an dem der entsprechende zweite Zollsatz in Kraft getreten ist. Ein Zollsatz gilt im Sinne des Vorstehenden 
als in Kraft getreten, auch wenn dieser Zollsatz keine Änderung des bestehenden Zollsatzes bedeutet und 
auch wenn der Zoll für die betreffende Ware oder die betreffenden Waren zeitweilig aufgehoben ist. 

(b) Ira Sinne des Unterabsatzes (a) bedeutet der Ausdruck .eine volle Zeitspanne von einem Jahr' eine 
Zeitspanne oder Zeitspannen, die sich auf ein Jahr beläuft oder belaufen, nicht gerechnet die Zeit — nach¬ 
dem der Zollsatz in Kraft getreten ist — in der auf Grund der Gesetzgebung der Vereinigten Staaten oder 
unter dieser Gesetzgebung getroffener Maßnahmen ein höherer Zollsatz angewendet worden ist. 

(c) Im Sinne der Unterabsätze (a) und (b) oben gilt als der Tag, an dem ein rechts von einer Waren¬ 
bezeichnung in Spalte A dieser Liste genannter Zollsatz für diese Ware gemäß Proklamation 3431 vom 
18. September 1961, Proklamation 3468 vom 30. April 1962 oder Proklamation 3479 vom 20. Juni 1962 erst¬ 
malig in Kraft tritt, derjenige Tag, an dem gemäß der Proklamation zur Durchführung dieses Abkommens 
dieser Zollsatz in Kraft tritt. 


3. Falls die von den Vereinigten Staaten in den folgenden Proklamationen verfügten Maßnahmen in der 
Weise geändert werden, daß für die Waren, für die der Zoll als Ergebnis jener Proklamationen erhöht 
worden war, niedrigere Zollsätze erhoben werden, so werden die Vereinigten Staaten und die Vertragspartei 
oder Vertragsparteien, die im folgenden neben dem Titel der Proklamation genannt sind, und ggf. weitere 
Vertragsparteien, in Verhandlungen oder Konsultationen eintreten mit dem Ziel, eine gegenseitig befrie¬ 
digende Berichtigung des Gleichgewichts der Zugeständnisse unter jenem .Abkommen zu erreichen. 


Proklamation 3212 vom 29. November 1957 
Proklamation 3235 vom 21. April 1958 
Proklamation 3323 vom 20. Oktober 1959 
Proklamation 3365 vom 23. August 1960 


— Bundesrepublik Deutschland, Vereinigtes Königreich 

— Japan 

— Japan 

— Belgien, Japan, Luxemburg, die Niederlande, 
Vereinigtes Königreich. 
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Schedule XXII — Denmark 

This schedule is aulhentic only in the Englisli language 

Part I — Most-favoured-Nation Tariff 

Description of Products 


ex 09.08 Cardamoms . exempt 

ex 12.06 Hops . exempt 

ex 22.09 B 1 Bourbon whisky . kr. 1.50 per litre 

37.07 Cinematograph film. kr. 11.00 per kilo 

ex 51.01 B Synthetic fibres used in the manufacture of fishing nets. exempt 

ex 73.40 Livestock identification tags . 8®/oa. v. 

ex 76.16 Livestock identification tags ... 8®/oa. v. 

ex 79.06 Livestock identification tags . 5®/oa. v. 

ex 87.01 A Diesel-propelled tractors, new and used, other than for agricultural use — 

provided the weight of the tractor exceeds 1100 kilos . 4®/oa.v. 

ex 88.02 Airplanes, including helicopters . exempt 

ex 88.03 Parts of aircraft, including helicopters . exempt 

ex 92.12 B Blank tapes for taperecorders. exempt 


Part II — Preferential Tariff 


TarifI Item 
Number 


Rate of Duty 


Nil 
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(Übersetzung) 


Tarifnummer 


Liste XXII Dänemark 

Als verbindlich iur diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 

Teil I — MeistbegUnstigungstarif 


Warenbczeidinunq 


Zollsatz 


ex 09.08 
ex 12.06 
ex 22.09 B 1 
37.07 

ex 51.01 B 
ex 73.40 
ex 76.16 
ex 97.06 
ex 87.01 A 

ex 88.02 
ex 88.03 
ex 92.12 B 


Kardamomen . 

Hopfen . 

Bourbonen-Whisky . je Liter 

Kinofilme . je kg 


Synthetisdie Spinnfäden zur Herstellung von Fischeinetzen. 

Anhänger für die Kennzeichnung von Vieh. 

Anhänger für die Kennzeichnung von Vieh. 

Anhänger für die Kennzeichnung von Vieh. 

Traktoren mit Dieselmotor als Fahrantrieb, auch gebraucht, andere als solche 
für die Verwendung in der Landwirtschaft, unter der Voraussetzung, daß 
das Gewicht des Traktors 1100 kg übersteigt. 

Flugzeuge einschließlich Hubschrauber.,. 

Teile für Luftfahrzeuge, einschließlich Hubschrauber. 

Unbespielte Tonbänder für Tonbandgeräte. 


frei 

frei 

1,50 Kr. 

11,00 Kr. 
frei 
8®/o 
8®/o 
5®/o 

4®/o 

frei 

frei 

frei 


Teil II — Präferenztarif 


Entfällt 
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Schedule XXIV — Finland 

This schedule is auihentic only in the English language 

Part I — Most-favoured-Nation Tariff 


TarifI Itom 
Numbei 


Description oi Products 


Rate of Duty 


08.12 


Fruit, dried, other than (hat failing within heading No. 08.01, 08.02, 08.03, 
08.04 or 08.05: 


500 — plums .... 
600 — mixed fruit 


33.02 

33.03 

60.04 


Terpenic by-products of the deterpenation of essential oils . 

Concentrates of essential oils in fats, in fixed oils, or in waxes or the like, 
obtained by cold absorption or by maceration. 

Under garments, knitted or crodieted, not elastic nor rubberised: 


6 ®/« 

8®/o 

free 


free 


300 


— of transformed man-made fibres failing within heading No. 51.01 . 

min. duty p. kg 


60.05 Guter garments and other articles, knitted or crocheted, not elastic nor 

rubberised; 

300 —of transformed man-made fibres failing within heading No. 51.01 . 

min. duty p. kg. 


73.13 


Sheets and plates, of iron or Steel, hot-rolled or cold-rolled; 


190 
ex 190 


— hot-rolled, not coated with metal: 

-thickness less than 0.6 mm: 

-dynamo and transformer sheets 


73.15 


390 
ex 390 


Alloy Steel and high carbon steel in the forms mentioned in headings 
Nos. 73.06 to 73.14: 

— hot-rolled, forged or extruded products, other: 

-sheets and plates; 

--other than stainless; 

-thickness less than 0.6 mm: 

-dynamo and transformer sheets . 


74.01 


Copper matte; unwrought copper (refined or not); copper waste and scrap; 


35®/o 

1700:— 


35 »/o 
1700:— 


free 


free 


ex 74.01 


— unalloyed copper 


84.06 


990 


Internal combustion piston engines; 

— other parts (than parts of airplane motors) 


84.41 


800 
ex 800 


Sewing machines; furniture specially designed for sewing machines; sewing 
machine needles: 

— sewing machines: 

-sewing machines for the footwear industry . 


84.52 Calculating machines; accounting machines, cash registers, postage-franking 

machines, ticket-issuing machines and similar madiines, incorporaling and 
calculating device: 

ex 84.52 — other than calculating machines for adding and cash registers. 


e 


84.53 


Statistical machines of a kind operated in conjunction with punched cards 
(for example, sorting, calculating and tabulating machines); accounting 
machines operated in conjunction with similar punched cards; auxiliary 
machines for use with such machines (for example, pundhng and diecking 
machines) . 


free 


12«/o 


10"/o 

free 


2.5 ®/o 


2 5«/o 
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Liste XXIV — Finnland 

AK \ eiIjiiullidi lui diese Liste gilt nui dci englisdie W'oitlaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 


TdlltfUinillU* 


Wdfenbe7oiftiniinq 


08.12 

33.02 

33.03 

60.0-4 

60.05 

73.13 


500 

600 


300 


300 


190 
ex 190 


73.15 


390 
ex 390 

74.01 

ex 74.01 

84.06 


990 


84.41 


800 
ex 800 

84.52 

ex 84 52 

84.53 


Fiüdite, getrocknet, andere als die unter die Nrn. 08.01, 08.02, 08.03, 08.04 
oder 08.05 fallenden. 

— Pflaumen . 

— Misdiobsl . 

Terpenhaltige Nebenerzeugnisse aus ätherischen ölen . 

Konzentrate ätherischer öle in Fetten, in nichtflüchtigen ölen oder in Wach¬ 
sen oder dergleichen, durch Enfleurage oder Mazeration gewonnen. 

Unterkleidung, gewirkt oder gestrickt, weder gunimielastisch noch kaulschu- 
tiert; 

— aus künstlichen Spinnfäden der Tarifnr. 51.01 . 

Mindestzoll je kg 

Öberkleidung und andere Waren, gewirkt oder gestrickt, weder gummi¬ 
elastisch noch kaulschutiert: 

— aus künstlichen Spinnfäden der Tarifnr. 51.01 .. 

Mindestzoll je kg 

Bleche, aus Eisen oder Stahl, warm gewalzt oder kalt gewalzt: 

— warm gewalzt, nidit mit Metallen überzogen: 

-mit einer Dicke von weniger als 0,6 mm: 

-Dynamo- und Transformatorenbledre . 

Legierter Stahl und Qualitätskohlenstoffstahl, in den in den Tarifnr. 73.06 bis 
73.14 aufgeführten Formen: 

— warm gewalzt, geschmiedete oder stranggepreßte Erzeugnisse, andere: 

-Bledie: 

-andere als rostfreie: 

--mit einer Dicke von weniger als 0,6 mm: 

-Dynamo- und Transformatorcnbleche . 

Kupfermatte; Rohkupfer (auch raffiniert»; Bearbeitungsabfälle und Schrott, 
aus Kupfer: 

— unlegiertes Kupier . 

Kolbenverbrennungsmotoren: 

— andere Teile (als Teile von Flugzeugmotoren) . 

Nähmaschinen; Möbel zum Einbau von Nähmaschinen vorgesehen; Näh¬ 
maschinennadeln; 

— Nähmaschinen; 

-Nähmaschinen für die Schuhindustrie . 

Rechenmaschinen; Budiungsmaschinen, Registrierkassen, Frankiermaschinen, 
Fahrkarten- oder Eintritlskarten-Ausgabemaschinen und ähnliche Maschi¬ 
nen, mit Rechenwerk: 

— andere als Buchungsmasdiinen für Additionen und Registrierkassen . . . 

Statistik-Maschinen nach dem Lochkartenverfahren (z. B. Sortier-, Rechen- 
und Tabelliermaschinen); Buchungsmaschinen nach dem Lochkartenverfah¬ 
ren; Flilfsmaschinen für solche Masdrinen (z. B. Lochmasdiinen und Loch- 
prüfmasdiinen) . 


6% 

8% 

frei 

frei 


35*/. 

1 700,— 


35‘/* 

1 700,— 


frei 


frei 


frei 


12 »'« 


10 " - 
frei 


2.5 "/< 


2.5 •/• 


10 
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Sdiedule XX1\' — I inland 


1 aiifl Ito:n 

\ iiniho 1 

!)• >1.1 Hiiioii ijf Piodiift- 

'i: Dil’v 

84.54 

Olhei üliice inadiines (loi example, heclogiaph or stencü duplicahng 
inadiines, addressing machines, coin-sorting madiines, coin-counting and 
wrapping machines, pencil-sharpening machines, perlorating and stapling 
madiines) . 

2 5‘’./o 

84.55 

Parts and accessories (olher Ihan covers. carrying cases and the like) 
suitable for use solely or principally with machines of a kind falling 
within heading No. 84.51, 84.52, 84.53 or 84.54 . 

2.5% 

85.08 

Hlectrical starting and ignition equipment lor internal combustion engines 
(including ignition magnetos, magneto-dynamos, ignition coils, Starter 
motors, sparking plugs and glow plugs); dynamos and cut-outs for use in 
conjunction therewith: 


ex 85.08 

— sparking plugs and glow plugs . 

8 ".'o 

87.07 

Works trucks, medianically propelled, of the types used in factories or 
warehouses for short distance transport or handling of goods (for 
example, forklift trucks and platform trucks); tractors of the type used 
on railway Station platforms; parts of the foregoing trucks and tractors; 


901! 
ex 901 

— parts; 

-wheels fitted with rubber tyres: 

-for the industrial manufacture of works trucks and tractors falling 

within heading 87.07, on the conditions prescribed by the Council 
of Ministers . 

13% 

1 

1 

Part II — Preferentia) Tarif! 



Nil 
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Liste XX1\' — Finnland 


\\ oicnbt /OKliiuiiin 


84.54 Andere Büromaschinen und -apparate (z. B. Hektographen oder Sdiablonen- 

vervielfältiger, Adressiermaschinen, Geldsortier-, Geldzähl- und Geldein¬ 
wickelmaschinen, Bleisliftspitzmaschinen, Perforiermaschinen und Büro¬ 
heftmaschinen) . 

84.55 Teile und Zubehör, andere als Schutzhüllen, Koffer und dergleichen, aus¬ 

schließlich oder hauptsächlich für Maschinen oder Apparate der Nrn 84.51, 
84.52, 84.53 oder 84.54 bestimmt . 


85.08 Elektrische Zündapparate, Zündvorrichtungen und Anlasser, für Kolbenver¬ 

brennungsmotoren (einschließlich Magnetzünder, Lichtmagnetzünder, Zünd¬ 
spulen, Anlasser-Motoren, Zündkerzen und Glühkerzen); mit Kolbenver¬ 
brennungsmotoren verwendete Liditmasdiinen und Lade- oder Rückstrom¬ 
schalter: 

ex 85.08 —Zündkerzen und Glühkerzen . 


87.07 


901 
ex 901 


Kraftkarren, mechanisch angetrieben, von der Art, wie sie in Fabrikanlagen 
oder Lagerhäusern zum Kurzstreckentransport oder Umsetzen von Waren 
dienen (z. B. Gabelstapler und Lastkarren mit Plattform); Kraftkarren von 
der Art, wie sie auf den Bahnsteigen von Bahnhöfen verwendet werden; 
Teile der vorgenannten Kraftkarren: 

— Teile: 

-mit Gummibereifung versehene Räder: 

-für die industrielle Herstellung von Kraftkarren der Tarifnr. 87.07 

unter den vom Staatsrat festgesetzten Bedingungen. 


2,5",« 


2,5 ".0 


8 «/« 


13»/i 


Teil II — Präferenztarif 


Entfällt 
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Liste XXVI — Haiti 

Si'ul le texte fidiictiis de la piesenle liste fait lei 
Premiere Partie — Taiii de la nation la plus lavorisee 

Position 
du tdlil 


Desiqndlion dPS produil 


2902.01 Paradichlorobenzene, benzene, hexachloride. mottips, odots, Pits, Ribbets, 
Para Rids, Blitz . 


30.04.01 Ouates, gazes, bandes, et arlicles analogues (pansements, sparadraps, sinapis- 
mes, etc.) impregnes ou recouverts de substances pharmaceutiques ou 
conditionnes pour la vente au detail a des fins medicales ou chirurgicaies. 
autres que les produits vises par la Note 3 du chapitre. 


KN 0,40 ou ad 
\ alorein 1,5 36" « 


KN 0,50 


55.05.02 

55.05.04 

55.05.06 

55.05.08 

55.06.02 

55.06.04 

55.06.06 

55.06.08 

84.10.02 


Pils de cotoii non conditionnes pour la vente au detail, a un ou dcux bouts, 
blandiis ou ecrus . 

Les memes, teints, imprimes ou colories . 

A trois bouts ou plus, blanchis ou ecrus . 

Les memes, teints, imprimes ou colories . 

Fils de coton conditionnes pour la vente au detail, ä un ou deux bouts, 
blanchis ou ecrus . 

Les memes, teints, imprimes ou colories. 

A trois bouts ou plus, blanchis ou ecrus. 

Les memes, teints, imprimes ou colories . 

Pompes ä force motrice . 


KN 2,35 ou ad 
valorem 27,72*’ n 
KN 2,85 ou ad 
valorem 27,72*’ « 
KN 3,10 ou ad 
valorem 27,72'’ « 
KN 3,80 ou ad 
valorem 27,72 "/o 

KN 2.35 ou ad 
valorem 27,72®. « 
KN 2.85 ou ad 
valorem 27,72®/« 
KN 3,10 ou ad 
valorem 27,72®/« 
KN 3,80 ou ad 
valorem 27,72*/« 
Ad valorem 9,18"'« 


84.23.05 


Machines ä creuser des puits 


Exempt 


84.41.04 


Machines a coudre pourvues de pedales ou actionnees au nioyen de pedales 
ou de moleur . 


K,\ 0,78b ou ad 
valorem 10,56®/« 


Deuxieme Partie — Tarif preferentiel 
Neant 


Liste XXVII — Ilalie 

Seul le texte francais fait foi 
Tarif de la nation la plus favorisee 

Les concessions anterieurement reprises dans la liste XXVIl, autres que celles relatives aux pioduils ciui 
sollt du domaine de la Communaute Europeenne du Charbon et de l'Aciei et qui sont indiques dans le 
document TN 60/13-.A.dd. 1 ont ete relirees. Elles sont remplacees par des concessions designees dans la 
liste XL de la Communaute Economique Europeenne a l'exception des concessions reprises dans la liste 
XXVII correspondanl aux positions du tarif douanier commun 24.02, 27,09, 27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B, 27.14 B, 
qui feront l'objet de negociations ulterieures de compensation eventuelle dans les niemes ronditions que 
les autres concessions reprises dans la liste XXVII ä la date du 1er septeiiibre 1960. 


La Republique italienne s'eiigage, dans la iiiesurc de ses coiiipetences, a lespecter les dispospions de la 
note (3) figuranl dans la liste XL de la Coiiiniunaute Economique Europeenne. 
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(Öbcrsel/ung) 

Liste XXVI — Haiti 

Als verbindlich fiir diese Liste gilt nur dei franzosisdie Worlldut 

Teil I — Meisfbegünstigungstai if 


T<if ilnuinnin 


Warenbezeichnung 


Zolisdt/ 


29.02.01 


30.04.01 


55.05.02 

55.05.04 

55.05.06 

55.05.08 

55.06.02 


55.06.04 

55.06.06 

55.06.08 

84.10.02 

84.23.05 


Paradichlorbenzol, Benzol, Hexachlorid, Mottips, Odols, Pits, Ribbels, Para 

Rids, Blitz . kg rn 

oder V. W. 

Watte, Gaze, Binden und dergleichen (Verbandzeug, Pflaster zum Heil¬ 
gebrauch, Senfpflaster usw.), mit medikamentösen Stoffen getränkt oder 
überzogen oder für den Einzelverkauf zu medizinischen oder chirurgischen 
Zwechen aufgemacht, ausgenommen die in der V'orschrift 3 zu Kapitel 30 
genannten Erzeugnisse . kg rn 

Baumwollgarne, nicht in Aufmadiungen für den Einzelverkauf, ein- oder 

zweidrähtig, gebleicht oder roh . kg rn 

oder V. W. 

-gefärbt, bedruckt oder bunt . kg rn 

oder V. W. 

— drei- oder mehrdrähtig, gebleicht oder roh . kg rn 

oder V. W. 

-gefärbt, bedruckt oder bunt. kg rn 

oder V. W. 

Baumwollgarne, in Aufmachungen für den Einzelverkauf, ein- oder zwei¬ 
drähtig, gebleicht oder roh. kg rn 

oder V. W. 

-gefärbt, bedruckt oder bunt . kg rn 

oder V. W. 

— drei- oder mehrdrähtig, gebleicht oder roh. kg rn 

oder V. W. 

-gefärbt, bedruckt oder bunt. kg rn 

oder V. W. 

Motorpumpen . v. W. 

Maschinen zum Ausheben von Brunnen. 


0,40 
15,36 % 


0,50 


2,35 

27.72®/«. 

2,85 
27,72 “/u 
3,10 
27,72®/o 
3,80 
27,72®/«. 

2,35 

27,72®.« 

2,85 

27,72®/«. 

3,10 

27,72®/« 

3,80 

27,72®/« 

9,18®/« 


frei 


84.41.04 


Nähmaschinen, mit Pedalen versehen oder durch Pedale oder Motoren ange¬ 
trieben . kg rn 

oder V. W. 


0,786 
10,56® « 


Teil II — Präferenztarif 
Entfällt 


Liste XXVll — Italien 

Als verbindlich gilt nur der französische Wortlaut 
Meistbegünstigungstarif 

Die früher in der Liste XXVll angeführten Zugeständnisse wurden zurückgenommen, soweit sie sich nicht 
auf Waren beziehen, die in die Zuständigkeit der Europäischen Gemeinschaft für Kohle und Stahl fallen 
und in dem Dokument TN 60/13 Add. 1 genannt sind. Sie werden durch die in Liste XL der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft genannten Zugeständnisse ersetzt; ausgenommen hiervon sind die in der Liste 
XXVII angeführten Zugeständnisse, die den Tarifnummern 24.02, 27.09, 27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B und 
27.14 B des Gemeinsamen Zolltarifs entsprechen und Gegenstand späterer Verhandlungen über einen 
möglichen Ausgleich unter denselben Bedingungen sein werden wie die anderen am 1. September 1960 in 
der Liste XXVll angeführten Zugeständnisse. 

Die Italienische Republik verpflichtet sich, im Rahmen ihrer Zuständigkeit die Anmerkung 3 in Liste XL 
der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft zu beachten. 
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Schedule XXX — Sweden 

This idiedule is authontic only in the English language 

Part I — Mosl-Favoured-Nalion Tarif! 


T d n (I 1 1 ü m 
N unibor 


Descriplion of Products 


Rate of Duly 
Sw. Cr. 100 Kg oi 
ad val. 


08.01 


ex 00.01 


ex 09.08 


ex 09.10 


ex 19.08 


ex 20.02 


ex 20.06 


ex 20 07 


ex 21.04 


ex 21.04 


ex 21 05 


Dales, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nuts, pineapples, avocados, 
mangoes, guavas and mangosfeens, fresh or dried, shelled or not: 

Cashew nuts . 100 Kg 

Coffee, whether or not roasted or freed of caffeine; coffee husks and skins,- 
coffee Substitutes containing coffee in any proportion: 

Coffee, roasted . 100 Kg. 

plus special tax 100 Kg. 

Nut nieg. mace and cardamoms: 

Cardamoms . 100 Kg. 

Thyme, saffron and bay leaves; other spices: 

Ginger; curry powder. 100 Kg. 

Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whether or not con- 
taining cocoa in any proportion: 

Biscuits and wafers . ad val. 

Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic acid: 

Asparagus in airtight Containers for retail sale. 


Fruit otherwise prepared or pre.served, whether or not containing added 
sugar or spirit: 


Other than pulp: 

Pineapples, apricols, peaches and mixed fruits for salad 


100 Kg.«) 


Fruit Juices (including grape must) and vegelable Juices, whether or not 
containing added sugar, but unfermented and not containing spirit: 

Unsweetened, in vessels weighing gross: 

3 Kg. or less; 

Of citrus fruits . lOOKg. *) 

Of vegetables . lOOKg.’) 

Sauces; mixed condiments and mixed seasonings: 

Sauces . 


Sauces; mixed condiments and mixed seasonings: 

Sauces containing not more than 20®/o of fatty substances . ad val. 

Curry paste containing not more than 20 "'o of fatty substances .... ad val. 

Soups and broths, in liquid, solid or powder form: 
ln airtight Containers for retail sale: 

Concentrated diicken broth. 


Other 


Other kinds; 
Dried soups 


10 : — 


60: — 
45:— 


100 :— 


25 : 


10 ®/* 


Concession withdrawn 


25:— 


20 : 

20 : 


Concession withdrawn 

8*0 

10 ®''* 

Concession withdrawn 
Concession withdrawn 

Concession withdrawn 


M Ttie duty sliall be cakulated on the weiqht of ihe qoods incl. such packinqs in whifh tfie 
<joods are usiiallv seid by retail. 
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(übcist-lzunyj 

Liste XXX — Schweden 

Als \ eibiiidlidi Im du'sa Liste yi!; luii cloi enyli-che WiMtldiil 

Teil I — Meislbegüiisliyiingstarii 


T<i 111 luuiinu’i 


Wdronbezeidinunq 


Zollsatz 


ex 08.01 


ex 09.01 


ex 09.08 


ex 09.10 


ex 19.03 


ex 20.02 


ex 20.06 


ex 20.07 


ex 21.04 


ex 21.04 


ex 21.05 


Datteln, Bananen, Kokosnüsse, Paranüsse, Acajounüsse, Ananas, Avocato- 
früdite, Mangofrüchte, Guaven und Mangostanfrüchte, frisch oder getrock¬ 
net, auch ohne Schalen: 

Acajounüsse. 100 kg 

Kaffee, auch geröstet oder entkoffeiniert; Kaffeesdialen und -häutchen; 
Kaffee-Ersatzstoffe mit beliebigem Zusatz von Kaffee: 

Kaffee, geröstet. 100 kg 

plus Sondersteuer 100 kg 


Muskatnüsse, Muskatblüte und Kardamomen: 

Kardamomen . 100 kg 

Thymian, Safran und Lorbeerblätter; andere Gewürze: 

Ingwer; Curry-Pulver . 100 kg 

Kuchen, Biskuit, Kekse und anderes feines Backwerk, auch mit beliebigem 
Kakaogehalt; 

Biskuit und Waffeln. v. W. 


Gemüse und Küchenkräuter, auf andere Weise als mit Essig oder Essigsäure 
zubereitet oder haltbar gemacht: 

Spargel in luftdicht verschlossenen Kleinhandelsumschließungen. 

Früchte, in anderer Weise zubereitet oder haltbar gemacht, auch mit Zusatz 
von Zucker oder Alkohol; 

andere als Pülpe: 

Ananas, Aprikosen, Pfirsiche und gemischte Früchte für Salate lOOkg(’) 

Fruchtsäfte (einschließlich Traubenmost) und Gemüsesaft, auch mit Zusatz 
von Zucker, jedoch ungegoren und ohne Zusatz von Alkohol: 

ungesüßt, in Gefäßen mit einem Rohgewicht; 
von 3 kg oder weniger: 


aus Zitrusfrüchten . lOOkg(’) 

aus Gemüsen . 100 kg (*) 


Gewürzsoßen, zusammengesetzte Würzmittel: 

Gewürzsoßen . 

Gewürzsoßen, zusammengesetzte Würzmittel: 

Gewürzsoßen mit einem Fettgehalt von nicht mehr als 20 " o . v. W. 

Curry-Paste mit einem Fettgehalt von nicht mehr als 20''.'(i. v. W. 

Suppen und Brühen, in flüssiger, in fester oder in pulverisierter Form: 
in luftdicht verschlossenen Kleinhandelsumsdiließungen: 

eingedickte Hühnerbrühe . 

andere . 

andere; 

Trockensuppen . 


') Dci Zoll ist nadi dem Gewicht der Waten einschließlich solchei linisdiließunqcn 7ii beredi- 
nen, in denen die Waren liblitherweisc im Einzelhandel veikault werden. 


10 ,— 


60,— 

45,— 


100,— 


25,— 


10 ®/. 


Zugeständnis 

zurückgezogen 


25,— 


20 .— 

20 ,— 


Zugeständnis 

zurückgezogen 

8 «/« 

lOO/o 


Zugeständnis 

zurückgezogen 

Zugeständnis 

zurückgezogen 


Zugeständnis 

zurückge/ogen 
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Sdiedule XXX — Sweden 


Tdiiff Ilcm 
Number 


o! PMXbut' 


Rül«' oi Dui y 
Sw. ( t 100 Kg Ol 
•rd vd) 


ex 33.06 


ex 38.11 


ex 40.06 


Perfumery, cosmetics and toilel preparalions: 

Not conlaining alcohol (ethyl alcoholj: 

Shaving creaiii . ad val. 

Disinfectanls, inseclicides. fungicides, weed-killers. anli-sprouling pioducls, 
rat poisons and similar pioducls, put up in forms or packings for sale by 
relail or as preparalions or as artciles (for example, sulphur-treated bands, 
wicks and candles, fly-papers): 

Insecticides, fungicides and weed-killeis. ad val 

Unvulcanised natural or synthetic rubber, including rubber latex, in other 
forms or States, (for example, rods, lubes and profile shapes, Solutions 
and dispersions); aiticles of unvulcanised natural or synthetic rubber 
(for example, coated or impregnated textile thread, rings and discs): 


12« « 


IO"'« 


ex 40.11 


ex 40.13 


Solutions and dispersions . ad val. 8*/'« 

Rubber lyres, tyre cases, inner lubes and tyre flaps, for wheels of all kinds; 


For manufacturing or asseinbling automobiles 
Other; 

Tyres, not solid; 

Other . 

Tubes: 

For automobiles . 


Concession B withdrawn 


Concession A withdrawn 

Concession B withdrawn 


Articles of apparel and clolhing accessories (including gloves), for all 
purposes, of unhardened vulcanised rubber: 

Gloves . ad val. 


lOV« 


ex 41.02 


ex 41.03 


ex 44.25 


ex 44.25 


Bovine cattle leather (including buffalo leather) and equine lealher, except 
leather falling within heading No. 41.06, 41.07 or 41.03: 

Rough vegefable tanned leather, intended inerely for further lanning . . 

Sheep and lamb skin lealher, except leather falling wdthin heading No. 41.06, 
41.07 or 41.08: 

Rough vegelable tanned leather, intended merely for further tanning 

Wooden tools, tool bodies, lool handles, broom and brush bodies and 
handles; bool and shoe lasts and Irees, of wood; 

Shovels and oven-spades, cramps, cramp-frames and plane-stocks; tool 
handles . 


Wooden tools, tool bodies, tool handles, broom and brush bodies and 
handles; bool and shoe lasts and Irees, of wood; 


free 


free 


Concession withdrawn 


Wooden tools, tool bodies, tool handles, broom and brush bodies and 
handles; 

Of hickory . 

Of other kind of w'ood. ad val. 


(ree 

5"/o 


ex 44.27 


Standard lamps, table lamps and other lighling fittings, of w'ood; articles 
of furniture, of wood, not falling within Chapter 94; caskets, Cigarette 
boxes, trays, fruit bowls, Ornaments and other fancy articles, of w'ood; 
cases for cutlery, for drawing Instruments or for violins, and similar 
receptacles, of wood; articles of wood for personal use or adornmenl, 
of a kind normally carried in Ihe pocket, in Ihe handbag or on the 
person; parts of the foregoing articles, of wood. 


Wood caivings 


ad val 


1 0 " u 














Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


297 


Liste XXX — Sdiwcdeii 


Tdiiinummer 


\%’ai. «‘uiinniHi 


ex 33.06 


ex 38.11 


ex 40.06 


ex 40.11 


ex 40.13 


ex 41.02 


ex 41.03 


Zubeieitele Riech-, Körperpflege- und Schönheitsmittel: 
keinen Alkohol (Äthylalkohol) enthaltend: 

Rasiercreme . v. W. 

Desinfektionsmittel, Inseclicide, Fungicide, Herbicide, Keimhemmungsmittel, 
Rattengift und ähnlidie Schädlingsbekämpfungsmittel in Zubereitungen 
oder in Formen oder Aufmachungen für den Einzelverkauf oder als Waren 
(z. B. Schwefelbänder, Schwefelfäden und Schwefelkerzen, Fliegenfänger): 

Inseclicide, Fungicide und Herbicide. v. W. 

Nichtvulkanisierter Naturgummi oder synthetischer Gummi, hierunter Latex, 
in anderen Formen oder in anderem Zustand (z. B. Stäbe, Rohre und Pro¬ 
file, Lösungen und Dispersionen); Waren aus niditvulkanisiertem Natur¬ 
gummi oder synthetischem Gummi (z. B. überzogene oder imprägnierte 
Garne aus Spinnstoffen; Ringe und Scheiben): 

Lösungen und Dispersionen. v. W. 

Reifen, Laufdecken, Luftschläuche und Felgenbänder aus Weichgummi für 
Räder aller Art; 

für die Herstellung oder Montage von Kraftwagen. 

andere: 

Reifen, nicht massive: 

andere . 

Luftschläuche: 

für Kraftwagen . 

Bekleidung und Bekleidungszubehör (einschließlich Handschuhe), für Zwecke 
aller Art, aus ungehärtetem vulkanisiertem Gummi: 

Handschuhe . v. W. 

Rindleder (einschließlich Büffelleder) und Roßleder, ausgenommen Leder der 
Nrn. 41.06, 41.07 oder 41.08: 

rohes, pflanzlich gegerbtes Leder, nur zur weiteren Gerbung vorgesehen 

Schaf- und Lammleder, ausgenommen Leder der Nrn. 41.06, 41.07 oder 41.08: 


12 " .. 


10 "'« 


8 


U 


Zugeständnis B 
zurückgezogen 


Zugeständnis A 
zurückgezogen 

Zugeständnis B 
zurückgezogen 


10 ".'« 


frei 


rohes, pflanzlich gegerbtes Leder, nur zur weiteren Gerbung vorgesehen . . 


frei 


ex 44.25 


Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, Fas¬ 
sungen und Griffe für Besen, Bürsten und Pinsel; Schuhformen und Schuh¬ 
leisten, aus Holz: 

Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, 
Fassungen und Griffe für Besen, Bürsten und Pinsel: 

aus Hickoryholz . 

aus anderem Holz . v. W. 


frei 
5" « 


ex 44.27 


Stehlampen, Tischlampen und andere Beleuchtungskörper, aus Holz; Innen¬ 
ausstattungsgegenstände, aus Holz, nicht zu Kapitel 94 gehörig; Kästchen. 
Zigarettenbehälter, Präsentierbretter. Obstschalen, Schmuck- und Zier¬ 
gegenstände, aus Holz; Kästen für Bestecke, für Zeichengeräte oder für 
Geigen, und ähnliche Behältnisse, aus Holz; Holzgegenstände zum persön¬ 
lichen Gebrauch oder Schmuck, wie sie üblicherweise in den Taschen der 
Kleidung, in Handtaschen oder sonstwie auf der Person mitgeführt werden; 
Teile der vorgenannten Waren, aus Holz; 

Holzschnitzereien . v. W. 


lOV. 
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r ai ilt 1 '' IM 
Xunibfr 


Dc'f I i()iion Ol Pi'j'liK 


Ra! •? Ol Du 1 y 
Sw crt 100 K(; r,i 
a.J val. 


ex 60.03 Slockings, undei slockings, sotks, ankle-socks, sockene-, and tlie like, kniUed 

or crodieted, not elastic nor rubberised: 

Ladies' stockings -wholly or partly of nyion . Concession withdraun 

ex 61.10 Gloves, mittens, mitts, slockings, socks and socketts, not being knitted or 
crocheled goods; 

Of other textile materials (han continuous nian-niade fibres .... ad val. 15®/o 

ex 69.11 Tableware and other articles of a kmd coinmonly used for domestic oi toilet 

purposes, of porcelain or china (including biscuit porcelain and parian); 

Of two or more colours or gilt, silvered or decorated in some other 
similar way . Concession withdrawn 

ex 69.12 Tableware and other articles of a kind commonly used for domestic or toilet 

purposes, of other kinds of pottery: 

White or of a single colour . Concession withdrawn 

Of two or more colours or gilt, silvered or decorated in some other 
similar way. Concession withdrawn 

ex 69.13 Statueltes and other Ornaments, and articles of personal adornment; articles 


of furniture; 

Of porcelain or China . Concession withdrawn 

ex 69.14 Other articles; 

Of faience (imitation porcelain), white or of o single colour. Concession withdrawn 


ex 82.02 Saws (non-mechanical) and blades for hand or machine saws (including tooth- 
less saw blades): 

Saw blades, other than the following: 

band saw blades, circular saw blades, blades for rail saws and for 

hack saws, fram saw and log law blades . ad val. 8”/o 

ex 82.05 Interchangeable tools for hand tools, for machine lools or lor power-operated 

hand tools (for example, for pressing, stamping, drilling, tapping, thread- 
ing, boring, broaching, milling, cutting, turning dressing, morticing or 
screw driving), including dies for wire drawing, extrusion dies for metal, 
and rock drilling bits: 

Threading and tapping lools . ad val. 8®/o 

83.06 Statuettes and other Ornaments of a kind used indoors, ol base metal ad val. 8% 

ex 83.11 Beils and gongs, non-electric, of base metal, and parls thereof of base metal; 

Other than bicycle bells and parts thereof . ad val. S’/o 

ex 84.05 Steam and other vapour power units, not incoi porating boilers; 

Steam turbines . ad val. lO^/o 

ex 84.06 fnternal combustion piston engines; 

Spark-ignition engines: 

Marine engines (other than oulboard motors) with a cylinder capacity 

of more than 1.5 litres . ad val. 

Other, except the following: 

stationary engines, aircraft engines, marine engines, auxiliary engines 
for cycles, niotorcycles and automobile engines . ad val. 

Compression-ignition diesel engines, weighing each more than 500 Kg 

ad val. 


10«/o 

lOVo 

lO^ 
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\\ 


•'[.hc/i'irltini!;»: 


ex 60.03 


ex 61.10 


ex 69.! 1 


ex 69.12 


ex 69.13 


ex 69.14 


ex 82.02 


ex 82.05 


83.06 


ex 83.11 


ex 84.05 


ex 84.06 


Strümpfe, Unterziehstrümpfe, Socken, Söckchen, und dergleichen, gewirkt 
oder gestrickt, weder gummielastisdie noch kautschutiert: 

Damenstrümpfe, ganz oder teilweise aus Nylon . 

Handschuhe, Fäustlinge, Pulswärmer, Strümpfe, Socken und Söckdien, nicht 
gewirkt oder gestrickt: 

aus anderen Spinnstoffen als endlosen synthetischen oder künstlichen 
Spinnfasern . v. W. 

Gesdiirr und andere Artikel, die üblicherweise für HaUbhalts- oder Toiletten- 
zwecke verwendet werden, aus Porzellan (einsdrließlich Biskuitporzellan 
und Parian); 

zwei- oder mehilarbig oder vergoldet, versilbert oder in anderer ähn¬ 
licher Weise verziert . 

Geschirr und andere Artikel, die üblicherweise für Haushalts- und Toiletten¬ 
zwecke verwendet werden, aus anderen keramischen Stoffen: 

weiß oder einfarbig . 

zwei- oder mehrfarbig oder vergoldet, versilbert oder in anderer ähn- 
licdier Weise verziert. 

Figuren und andere Ziergegenstände und Gegenstände des persönlichen Ge¬ 
brauchs; Einrichtungsgegenstände; 

aus Porzellan . 

Andere Waren: 

aus Fayence (unechtem Porzellan), weiß oder einfarbig. 

Sägen (nicht mechanische) und Blätter für Hand- oder Maschinensägen (ein¬ 
schließlich nichtgezahnte Sägeblätter); 

Sägeblätter, andere als die nachstehenden: 

Bandsägeblätter, Kreissägeblätter, Blätter für Schienensägen und 
Metallsägen, Bügelsäge- und Langsägeblätter . v. W. 

Auswechselbare Werkzeuge zur Verwendung in Maschinen oder in mechani¬ 
schem oder nichtmechanischem Handwerkzeug (z. B. zum Treiben, Stanzen, 
Gewindeschneiden, Gewindebohren, Schrauben, Bohren, Fräsen, Ausweiten, 
Schneiden, Drechseln, Glätten, zum Schneiden von Zapfenlöchern oder zum 
Schraubenziehen), einschließlich Zieheisen, Preßmatrizen zum Warmstrang¬ 
pressen von Metallen, und Gesteinsbohrern: 

Gew'indeschneidwerkzeuge . v. W. 

Statuetten und andere Ziergegenstände zur Innenausstattung aus unedlen 
Metallen . v. W. 

Glocken, Klingeln, Schellen u. dgl., nicht elektrisch, aus unedlen Metallen, 
und Teile davon aus unedlen Metallen: 

andere als Fahrradglocken und Teile davon . v. W. 

Dampfkraftmaschinen für Wasserdampf oder anderen Dampf, ohne Kessel. 
Dampfturbinen . v. W. 

Kolbenverbrennungsmotoren: 

Motoren mit Funkenzündung: 

Schiffsmotoren (andere als Außenbordmotoren) mit einem h'ubraiim von 


mehr als 1,5, 1 . v. W. 

andere, ausgenommen die nadistehenden: 

ortsfeste Motoren, Flugzeugmotoren, Schiffsmotoren, Fahrradhilfs¬ 
motoren, Motoren für Krafträder und Kraftwagen . v. W 


Dieselmotoren mit Selbstzündimg, im Stückgewicht \on mehr als 500 kg 

V. W. 


Zugeständnis 

zurückgezogen 


15" 


Zugeständnis 

zurückgezogen 


Zugeständnis 

zurückgezogen 

Zugeständnis 

zurückgezogen 


Zugeständnis 

zurückgezogen 

Zugeständnis 

zurückgezogen 


8 «/« 


8 ö'o 


8*/o 


5 


10 " (. 


10 " .. 


10 "/o 


IO“/» 
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Pah? o( D111Y 
Svv. Cr 100 Kq or 
ad val. 


84.07 


Water whcels, water turbines and other water engines, including regulators 
therefor . ad val. 


12 «/. 


ex 84.41 


Sewing iiiadiines; furniture specially designed for sewing machines; sewing 
niadiine needles: 

Sewing madiines (other than for the shoe-manufacturing industry), not 
principally intended for domestic use.ad val. 


lOV. 


84.47 


Machine-tools for working wood, cork, bone. ebonite (vulcanile), hard 
artificial plastic materials or other hard carving materials, other than 
machines falling within heading No. 84.49 . ad val. 


10«/. 


ex 84 58 Automatic vending macJiines (for example, stamp, Cigarette, chocolate and 

food machines). not being games of skill or chance: 

Automatic vending machines, electrically operated, and parts thereof 

ad val. 

ex 85.15 Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and reception apparatus; 

radio-broadcasting and television transmission and reception apparatus 
(including those incorporating gramophones) and television cameras; 
radio navigational aid apparatus, radar apparatus and radio remote control 
apparatus; 

Transistor radio receiving sets.ad val. 


10«/. 


17 V. 


ex 85.21 


Thermionic, cold cathode and photocathode valves and tubes (including 
vapour or gas filied valves and tubes, cathode-ray tubes, television camera 
tubes and mercury arc rectifying valves and tubes); photocells; crystal 
diodes, crystal triodes and other crystal valves (for example, transistors); 
mounted piezo-electric crystals: 

Other electronic tubes or valves . ad val. 


lOV. 


ex 87.02 


Motor vehicles for the transport of persons, goods or materials (including 
Sports motor vehicles. other than those of heading No. 87.09): 

Passenger automobiles, other than motorbuses: 

With a cylindei capacity of less than 1.6 litres. 


Concession withdrawn 


ex 8/.02 


Motor vehicles for the transport of persons, goods or materials (including 
sports motor vehicles, other than those of heading No. 87.09); 


Passenger automobiles, other than motorbuses; 

With a cylinder capacity of less than 1.6 litres . ad val. 

Straddle trucJcs . 


24 V. 

10 «/. 


90 12 


Compound optical microscopes. whether or not provided with means for 
photographing or projecting the image . ad val 


lOV« 


ex 92 11 Gramophones, dictaling madiines and other sound recorders and repro- 

ducers, including record-players and tape decks with or \s'ithoul sound- 
heads; 

Coin operated gramophones . ad val. 5*/» 


ex 95 0,1 


Worked ivory and articles of ivory; 

Arlicles other than plates, discs and similar semi-manufaclured articles 
for subsequent working up . ad val. 


lOVo 
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84.07 


ex 84.41 


84.47 


ex 84 58 


ex 85 15 


ex 85.21 


ex 87.02 


90.12 


ex 92.11 


ex 95.03 


Wdssenäder, Wasseilurbineii und andeie hydiüulisdu- Kidflnui^chuH'n. ein¬ 
schließlich Regler hierfür . v. W. 

Nähmaschinen. Möbel, zum Einbau von Nahmasdiinen vorgesehen; Ndh- 
masdiinennadeln: 

Nähmasdiinen (andere als soldie für die induslrielle Sdiuhfabrikalion), 
nicht hauptsächlich für Haushaltszwecke hestinunt . v. W. 

Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Holz. Kork. Bein, Hartgummi (\''ul- 
kanit), harten plastischen Kunststoffen, ausgenommen Maschinen der Nr. 
84.49 . V. W. 

Verkaufsautomaten (z. B. Briefmarken-, Zigaretten-, Schokolade- und Eßwaren- 
automaten), ausgenommen Geschicklidikeils- und Glücksspielautomalen; 

Verkaufsautomaten, elektrische, und Teile davon . v. W. 

Sende- und Empfangsgeräte für den Funktelegraphie- und Funksprechver¬ 
kehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk und Fernsehen (einschließ¬ 
lich der mit eingebauten Schallplattenwiedergabegerälen) und Fernseh¬ 
kameras; Geräte für Funknavigalion, Funkfernsteuerung und Funkmes¬ 
sung: 

Transistor-Empfangsgeräte . v. W. 

Glühkathoden-, Kaltkathoden- und Photokathodenröhren (einschließlidi 
Röhren mit Dampf- oder Gasfüllung, Kathodenstrahlröhren, Fernsehbild¬ 
aufnahmeröhren und Quecksilberdampfgleichrichlerröhren); Photozellen; 
Kristalldioden, Kristalltrioden und andere Kristallröhren (z. B. Transisto¬ 
ren); gefaßte oder montierte piezoelektrische Kristalle: 

andere elektronische Röhren . v. W. 


Kraftwagen zum Befördern von Personen, Gütern oder Materialien (ein 
schließlich Sport- und Rennwagen, andere als soldie der Nr. 87.09): 

Personen-Kraftwagen, andere als Autobusse: 
mit einem Hubraum von weniger als 1,61 . v. W. 

Lastkraftwagen mit erhöhtem Fahrgestell zum Befördern von Langholz 

V. W. 

Optisdie Mikroskope, audi für Mikrophotographie, Mikrokinematographie 
oder Mikroprojektion . v. W 


Schallplattenwiedergabegeräte. Diktiergeräte und andere Tonaufnahme- und 
Tonwiedergabegeräte, einschließlich Plattenspieler, Bandspieler und dgl 
mit oder ohne Tonabnehmer: 

Münzautomaten für Schallplaticnwiedergabe . v W 


Elfenbein, bearbeitet, und Waren aus Elfenbein: 

Artikel, andere als Platten, Scheiben und ähnliche Haibiertigerzeugnisse 
für die Weiterbearbeitung . v. W 


12 “ .. 


10 " « 


10 “,'« 


lO“/« 


17 ®/* 


10 ®/. 


24®/. 

10 ®/. 

10 "/« 


5" « 


10 »'. 
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Ta;i!l i 
Niiml, 




Di'iC l <)t I’lodlK 1 


R.iii- (5f Duiy 
Sw ('r. 100 Kq o: 
O'l Vdl. 


ex 95.05 


Woiked hoin, coral (naluial or agglomeraled) and olher animal carving 
material, and articles of horn, coral (natural or agglomerated) or of other 
animal carving material: 


Articles of horn other than plates, discs and simiiar semi-manufactured 
articles for subsequent v.orking up. ad val. 


10'''o 


ex 97.03 


Olher toys; working models of a kind used for retrealional purposes: 

Of metal . ad val. 




Pari II — Preferenlial Tarif! 
Nil 
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1 dl llll 


LjnuiU'i 


Wdi oiiIk /L 


ex 95.05 


Horn, Geweihe, Korallen (natürlich oder wiedergewonnen) und andere tieri¬ 
sche Schnitzstoffe, bearbeitet, und Waren aus Horn, Geweihen, Korallen 
(natürlich oder wiedergewonnen) oder aus anderen tieriscdien Sdinitz- 
stoffen: 

Waren aus Horn, Geweihen, andere als Platten, Scheiben und ähnliche 
Halbfertigerzeugnisse für die Weiterbearbeitung . v. W. 




ex 97.03 


Anderes Spielzeug; Modelle zum Spielen; 
aus Metall . 


V. W. 


12Vo 


Teil II — Präferenztarif 


Entfällt 
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This sdiedule is authentic only in tlie English ianguage 

Part I — Mosl-Favoured-Nation Tariff 


T<iri(f Item 
Number 


Desciiplion ol Products 


Hjic ol Duiy 


08.02 


D — Grapefruit 


Vo ad val. or 
in Sdiilling 
per 100 kgs 
25.— 


12.01 


B — Soya beans 


free 


20.06 


Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not containing added 
sugar or spirit: 

ex B — Other: 

2 — Pineapple, guavas, grapefruit, preserved in airtighl Con¬ 

tainers . 

3 — Peadies, preserved in airtight Containers . 


300.— 

400.— 


20.07 


Fruit Juices (including grape must) and vegetable Juices, whether or not 
containing added sugar, but unfennented and not containing spirit: 

A — Concentrated Juices; 

3 — From fruits falling within headings Nos. 08.01 and 08.02 D 
and E: 

ex b — In other Containers; 

1 — Pineapple and grapefruit Juices and mixtures 
thereof . 


B — Other: 

3 — From fruits falling within headings Nos. 08.01 and 08.02 D 

and E: 

ex a — Raw Juices in Containers with a capacity of less than 
20 litres . 

ex b — Containing added sugar; 

1 — Pineapples and grapefruit Juices and mixtures 

thereof, in Containers with a capacity of 20 litres 
or more . 

2 — Pineapples and grapefruit Juices and mixtures 

thereof, in Containers with a capacity of less than 
20 litres . 

4 — From fruits falling within heading No. 08.01 A, B and C: 

ex a — Not containing added sugar: 

2 — Other raw Juices, in Containers with a capacity of 

less than 20 litres . 

3 — Other Juices than raw Juices, in Containers with a 

capacity of 20 litres or more . 


300 — 


150 — 


340.— 


340 — 


150.— 


105 — 


27.10 Petroleum fiaclions falling within heading No. 27.10 obtained by ciacking, 
Note 3 by distillation or by distillation and refining or, by treatment with sol- 

venls, intended for mineral oil refineries and mineral oil refining plants, 
under certificate of the Federal Ministry of Trade and Reconstruction 
attesting that they will be subsequentlv reprocessed by distillation or 
refining . 


15«.'o 
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Liste XXXII — Österreich 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der englisdie Wortlaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 

Taiifnummer Warenbezeichnunq Zollsatz 


08.02 D. Grapefruits . 25,— 

12.01 B. Sojabohnen . frei 


20.06 Früchte, in anderer Weise zubereitet oder haltbar gemacht, auch mit Zusatz 

von Zucker oder Alkohol: 

ex B. sonstige; 

2. Ananas-, Guavas- und Grapelruilkonserven, in luftdid^t ver¬ 


schlossenen Behältnissen . 300,— 

3. Pfirsichkonserven, in luftdicht verschlossenen Behältnissen .. . 400,— 


20.07 Frucfatsäfte und Gemüsesäfte, auch mit Zuckerzusatz, jedoch weder gegoren 
noch mit einem Zusatz von Alkohol: 

A. Dicksäfte: 

3. von Früchten der Nrn. 08.01 und 08.02 D und E: 
ex b) in anderen Behältnissen; 

1. Ananas- und Grapefruitsäfte und deren Mischungen .... 300,— 

B. andere; 

3. von Früchten der Nrn. 08.01 und 08.02 D und E: 


ex a) Rohsäfte in Behältnissen mit einem Rauminhalt unter 20 Liter 150,— 

ex b) mit Zuckerzusatz; 

1. Ananas- und Grapefruitsäfte und deren Mischungen, in 

Behältnissen mit einem Rauminhalt von 20 Liter oder mehr 340,— 

2. Ananas- und Grapefruitsäfte und deren Mischungen, in 

Behältnissen mit einem Rauminhalt unter 20 Liter. 340,— 


4. von Früchten der Nr. 08.02 A, B und C: 
ex a) ohne Zuckerzusatz: 

2. andere Rohsäfte, in Behältnissen mit einem Rauminhalt 

unter 20 Liter . 150,— 

3. andere Säfte als Rohsätte, in Behältnissen mit einem 

Rauminhalt von 20 Liter oder mehr. 105,— 


27.10 Anmerkung 3. Erdölfraklionen der .Nr. 27.10, hergestellt durch Kracken, 

Destillation oder durch Destillation und Raffination bzw. Lösungsmittel¬ 
bearbeitung, für Mineralölraffinerien und Mineralölraffinationsar.lagen, 
gegen eine Bestätigung des Bundesministeriums für Handel und Wieder¬ 
aufbau über die Verwendung zur Weiterverarbeitung durdi Destillation 
oder Raffination . 


15«/» 
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i<(.i I (■ 


of Dui \ 


30.02 


Antiseiä; niiciobial vaccines, toxins, microbial cultures (including leimenls 
but excluding yeasts) and similar products: 


A — Moulds for Ihe manufacture of antibiotics; lacfic ferments and 
acetic ferments . 

B — Othei . 


free 

17«/« 


30.03 


A — Penicillin 


18«/« 


32.09 


ex B — Pearl essence 


41.03 


Sheep and lamb skin lealher, except leather faliing within heading No. 41.06, 
41.07 or 41.08; 

B — Dressed: 

3 — Other . 


25 «/o 

but not less than 
700.— Schilling 
per 100 kgs 


10 «'o 


44.05 


48.07 


Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but not further prepared, of a 
thickness exceeding five millimetres; 

ex A — From Douglas firs (pseudotsuga laxifolia) . 

B — From other trees . 

ex F — Test (indicator) papers. 


5«/o 

free 

20 ®/« 


51.04 


Woven fabrics of man-made fibres (continuous), including woven fabrics 
of monofil or strip of heading No. 51.01 or 51.02: 


59.13 


A — Of synthetic textile fibres: 
2 — Other . 


Elastic fabrics and Irimmings {other than knitted or crocheted goods) con- 
sisting of textile materials combined with rubber threads . 


29 «/o 

but not less than 
10.000.— Schilling 
per 100 kgs 

23« « 


84.12 


Air condilioning machines, self-contained. comprising a motor-driven fan 
and elements for changing the temperature and huniidity of air . 


16«'« 


84.22 B — Shovel loading machinery (including slewing and overhead loading 

machinery); including such being accessories for tractors faliing within 
heading No. 87.01 . 

84.49 Tools for working in the hand, pneumatic or with self-contained non-electric 

motor . 


85.01 


A — Electric generatcrs, motors, rotary Converters, weighing each: 


1—3.000 kilograms or more . 

85.14 A — Microphones and Stands therefore, loudspeakers 

90.19 B — Deaf aids: 

1 — Complete apparatus . 


13«/« 


16«'« 


14« n 
20 « « 

13« « 


ex 92.11 


Gramophones, dictating machines and other sound recorders and repro- 
ducers, including record-players and tape decks with or without sound- 
heads, except automatic record diangers for playing a series of records 
in succession . 


27« 0 
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TJr iliniiiiniiM \\ ,i ■ ciilj. , . :i Im-.. [ /oll'., . 


30.02 Sera von immunisierten Tieren oder immunisierten Mensdien; mikrobiolo¬ 

gische Impfstoffe, Toxine, Kulturen von Mikroorganismen (einsdil. Fer¬ 
mentbildner, ausgenommen jedoch Hefen) und ähnliche Erzeugnisse: 

A. Schimmelpilze für die Erzeugung von Antibiotika; Milchsäurebakte¬ 
rien. Essigsäurebakterien . frei 

B. andere . 17" o 

30.03 A. Penicillin . 18® o 

32.09 ex B. Fisdisilber. 25®.'o 

mindestens für 100 kg 700,— 


41.03 Schafleder und Lammleder, ausgenommen Leder der Nrn. 41.06 bis 41.08: 

B. zugerichtet: 

3. anderes . 10®.'o 

44.05 Holz, in der Längsrichtung gesägt, gemessert oder geschält, aber nicht weiter 


bearbeitet, mit einer Stärke von mehr als 5 mm: 

ex A. von Douglastannen (pseudotsuga taxifolia) . 5®/o 

B. von anderen Bäumen . frei 

48.07 ex F. Reagenzpapier . 20®/« 


51.04 Gewebe aus kontinuierlichen synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen 
(einschließlich der aus Monofilen, Streifen und ähnlichen Formen der 
Nr. 51.01 oder 51.02 hergestellten Gewebe: 

A. aus synthetischen Spinnstoffen: 

2. andere. 29®/o 

mindestens für 100 kg 10 000,— 

59.13 Elastische Gewebe (ausgenommen Gewirke) aus Spinnstoffen, in Verbindung 

mit Kautschukfäden . 23"'' 


84.12 Klimageräte, die in einem gemeinsamen Gehäuse oder auf einem gemein¬ 

samen Rahmen einen motorbetriebenen Ventilator und Vorrichtungen zum 
Ändern der Temperatur und des Feuchtigkeitsgehaltes der Luft umfassen 16® « 

84.22 B. Schaufelladegeräte (auch Schwenk- oder Überkopfladegeräte); auch solche 

für Traktoren der Nr. 87.01 . l3®/o 

84.49 Mit Preßluft oder mit anderen Motoren als Elektromotoren betriebene Hand¬ 
werkzeuge und Handwerkzeugmaschinen . 16" n 

85.01 A. elektrische Generatoren, Motoren, rotierende Umformer, im Stückgewicht: 

1. von 3 000 kg oder mehr. 14®.o 

85.14 A. Mikrophone und ihre Träger, Lautspredier. 20®/« 

90.19 B. Schwerhörigenapparate: 

1. vollständige Apparate . 13® o 


ex 92.11 Sprechmaschinen, Diktieimaschinell und andere Tonaufnahme- und Ton- 

wiedergabegeräte, einschließlich Plattenspieler, Tonband- und Tondraht¬ 
geräte, auch mit Tonabnehmer, ausgenommen automatische Mehrfach¬ 
plattenwechsler . 


27® 
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Sdiedule XXXll — Austria 


Tar'.ll lli ii 
Nun\bci 


Di--( Million ol PIOdllfl^ 


R t) I c o I D u 1 \ 


92.13 


Olher dccessories and paits ol gramophones, of dictaling machines or ol 
other sound reproducers or recorders: 

C — Other: 

1 — Medianical parts . 

ex 2 — Other, except sound heads (pick-ups) . 


97.04 


Equipment for parlour, table and lunfair games for adults or children (in- 
cluding billiard tables and pintables and table-tennis requisites): 

A — Billiard tables and roulette tables . 

C — Other equipment for parlour, table and funlair games . 

D — Parts and accessories; 

2 — Other . 


97.06 


Appliances, apparatus, accessories and requisites for gymnastics or athletics, 
or for Sports and outdoor games (other than articles falling within head- 
ing No. 97.04): 

C — Of olher materials: 

2 — Other . 


98.01 


Buttons and button raoulds, studs, cuff-links, and press-fasteners, including 
snap-fasteners and press studs, blanks and parts of such articles; 

B — Other: 

5 — Of plastic materials . 


18% 
23 «/o 


15% 

28% 

20 */« 


24 % 


32% 


Part II — Prelerentlal Tariff 
Nil 


Liste XXXIII — Republique Federale d'Allemagne 

Seul le texte franqais fait foi 

Tarif de la nation la plus favorisee 

Les concessions anterieurement reprises dans la liste XXXIII, autres que celles relatives aux produits 
qui sont du domaine de la Communaut^ Europeenne du Charbon et de l'Acier et qui sont indiques dans 
le document TN 60/13-Add. 1 ont eie retirees. Elles sont remplacees par des concessions designees dans 
la liste XL de la Communaute Economique Europeenne ä l’exception des concessions reprises dans la 
liste XXXIII correspondant aux positions du taril douanier commun 24.02, 27.09, 27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B. 
27.14 B qui feront l'objet de negociations ulterieures de compensation eventuelle dans les memes conditions 
que les autres concessions reprises dans la liste XXXIII ä la date du l^^'^ septembre 1960. 

La Republique Federale d'Allemagne s'engage, dans la mesure de ses competences, ä respecter les 
dispositions de la note (3) figurant dans la liste XL de la Communaute Economique Europeenne. 
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Liste XXX11 — (Jsteiieidi 


/oHsdl/. 


92.13 Teile und anderes Zubehör für Geräte der Nr. 92.11: 

C. andere: 

1. medianische Teile . 

ex 2. sonstige, ausgenommen Tonköpfe . 

97.04 Gesellschaftsspiele (einschließlich der mechanischen Spiele zur öffentlichen 

Benützung, Tischtennis, Billardtische und Glücksspieltisdie): 

A. Billard- und Roulettetische. 

C. andere Gesellschaftsspiele. 

D. Teile und Zubehör: 

2. andere. 


97.06 


Geräte für Freiluftspiele, Leichtathletik, Gymnastik und andere Sportarten, 
ausgenommen Waren der Nr 97.04: 


C. aus anderen Stoffen; 
2. andere . 


98.01 


Knöpfe, Druckknöpfe, Manschettenknöpfe und dergleidien Knöpfe (ein¬ 
schließlich Knopfrohlinge, Knopf formen und Knopfteile): 

B. andere: 

5. aus Kunststoffen . 


18 V« 
23% 


15% 

28«/o 

20 Vo 


24*/« 


32 V. 


Teil II — Präferenztat}! 
Entfällt 


Liste XXXIII — Bundesrepublik Deutschland 

Als verbindlich gilt nur der französische Wortlaut 

Meistbegünstigungstarif 

Die früher in der Liste XXXIII angeführten Zugeständnisse wurden zurückgenommen, soweit sie sidi nidit 
auf Waren beziehen, die in die Zuständigkeit der Europäischen Gemeinschaft für Kohle und Stahl fallen 
und in dem Dokument TN 60/13 Add. 1 genannt sind. Sie werden durch die in Liste XL der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft genannten Zugeständnisse ersetzt; ausgenommen hiervon sind die in der Liste 
XXXIII angeführten Zugeständnisse, die den Tarifnummern 24 02, 27.09, 27.10, 27.11, 27.12, 27.13 B und 
27.14 B des Gemeinsamen Zolltarifs entsprechen und Gegenstand späterer Verhandlungen über einen mög- 
lidien Ausgleich unter denselben Bedingungen sein werden wie die anderen am 1. September 1960 in der 
Liste XXXIII angeführten Zugeständnisse. 

Die Bundesrepublik Deutschland verpflichlel sich, im Rahmen ihrer Zuständigkeit die Anmerkung 3 in 
Liste XL der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft zu beachten. 
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Tdiifl Item 
Number 


17 


62 


63 

66 

89 

90 


99 

Ex 139 
144 
153 

155 

156 

157 
184 
200 
208 
214 
242 
281 
288 

309 

310 

318 


Schedule XXXV — Peru 

This sdiedule is authenlic only in thc English language 

Part I — Most-Favoured-Nation Tarif! 


Desrription ol Products 


Meal of farm birds . KG 

Eggs, whole, dried in powdei or not . KG 

Dried yolks of eggs, pulverized or not . KG 

Smoked heirings . KG 

Sardines and substitutes therefor: 

prepared in oil (*) . KG 

Sardines and substitutes therefor; 

prepared in tomato sauce or in other sauces (*) . KG 

(•) NOTE: Subject to the right to increase the specific duty rate to a 
maximum of S/.2.00 KG. 

Corn (maiz) . KG 

Pears and plums, fresh . KG 

Dates . KG 

Dried fruits of all kinds, whether assorted or not, in padcages, sacks or 
other packing, not weighing more than 2 kilograms . KG 

Almonds, sweet or bitter, shelled. KG 

j 

Hazelnuts, unshelled . KG 

Hazelnuts, shelled . KG 

Mushrooms and truffles . KG 

Mushrooms and truffels, preserved . KG 

Hops in cones . KG 

Potato meal (diuho) . KG 

Lactose . KN 

Cloves, whole or ground . KG 

Peppercorns . KG 

Champagne (*) (**) . Et 

{*) NOTE; Subject to the right to increase the specific duty rate to a 
maximum of S.L50.00 Lt. 

Other sparkling wines (*) . Lt 

(*) NOTE: Subject to the right to increase the specific duty rate to a 
maximum of SA25.00 Lt. 

Cognac and Armagnac, in bcttles (**) . Lt 


(♦♦) NOTE; Arriving from the country of origin, enjoying in this country 
an officially controlled appellation of origin, and accompanied by a 
certihcate of appellation of origin recognized by the Customs author- 
ities. 


Rate ol Dulv 


soles 1 

ad val. 

0,50 

12,5 V« 

0,10 

13,5 V.. 

0,0.5 

ll,5Vo 

0,40 

12,5V<. 

0,60 

13,5 V« 

0,60 

13,5"/« 

Free 

10,5 Vü 

Free 

10,5 V« 

0,60 

12,5 V« 

0,27 

12,5V« 

0,80 

12.5 V« 

0,50 

12.5 V« 

0,60 

12,5®/.. 

2,00 

13,5®/.. 

2,50 

12,5®/.. 

0,15 

10,5®/« 

0,10 

10,5®/.. 

1.00 

12,5®/« 

1,20 

12,5®/.. 

0,40 

12,5®/.. 

25,00 

22,5®;.. 

12,00 

22,5 

18,00 

22,5®'« 
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(iJhci scl/ungj 


Tarif¬ 

nummer 


17 

62 

63 

66 

89 

90 


99 

ex 139 
144 
153 

155 

156 

157 
184 
200 
208 
214 
242 
281 
288 

309 

310 

318 


Liste XXXV — Peru 

\ CI ii lur diese Liste gilt nur der enylische W'oitlaui 

Teil I — Meistbegünsligungslarif 


W,irenlj070ittinunq 


Zollsatz 


Soles I V. \V. 


Fleisch von Hausgeflügel . kg rh 

Vollei, getrocknet, avidi pulverisiert . kg rh 

Eigelb, getrocknet, auch pulverisiert. kg rh 

Heringe, geräuchert . kg rh 

Sardinen und Ersatz dafür, in öl zubereitet (*) . kg rh 


0,50 

0,10 

0,05 

0,40 

0,60 


12,5"/« 
13,5'’/o 
11,5'Vu 
12,5 ®/« 
13,5®/o 


Sardinen und Ersatz dafür, in Tomatensoße oder in anderer Soße zube¬ 
reitet (*) . kg rh 

(*) Vorbehaltlidi einer Erhöhung des spezifisdien Zollsatzes auf höchstens 


2 Sol je kg rh. 

Mais . kg rh 

Birnen und Pflaumen, frisdi. kg rh j 

Datteln . kg rh 

Trockenfrüchte jeder Art, auch gemischt, in Paketen, Beuteln oder anderen 
Umhüllungen, im Gewicht von nicht mehr als 2 kg. kg rh 

Mandeln, süße oder bittere, geschält . kg rh j 

Haselnüsse, ungeschält . kg rh 

Haselnüsse, gesdiält. kg rh 

Pilze und Trüffeln . kg rh 

Pilze und Trüffeln, konserviert . kg rh 

Hopfenzapfen . kg rh 

Kartoffelmehl (chuno) . kg rh 

Laktose . kg rn 

Gewürznelken, ganz oder gemahlen . kg rh 

Pfefferkörner . kg rh 

Champagner (*) (**) . Liter 

(*) Vorbehaltlich einer Erhöhung des spezifischen Zollsatzes auf höchstens 
50 Sol je Liter. 

Andere Schaumweine (*) . Liter 

(*) Vorbehaltlich einer Erhöhung des spezifischen Zollsatzes auf höchstens 
25 Sol je Liter. 

Cognac und Armagnac, in Flaschen (•♦) . Liter 

(**) Aus dem Ursprungsland eingehend, in diesem durch amtlich kontrol¬ 


lierte Ursprungsbezeichnung geschützt und von einem Ursprungs¬ 
zeugnis begleitet, das von den Zollbehörden anerkannt ist. 


0,60 


frei 

frei 

0,60 

0,27 

0,80 

0,50 

0,60 

2,00 

2,50 

0,15 

0,10 

1,00 

1,20 

0,40 

25,00 

12,00 

18,00 


13,5"'o 


10.5'',o 

10,5®/o 

12.5",u 


12,5*0 
12.5''/o 
12.5''/o 
12,5'>/o 
13,5" « 
l2,5'','o 
10.5*/o 
10,5*.''o 
12,5°/o 
12,5«/o 
12,5®,'o 
22,5 ".'o 

22,5 ®/o 

22,5 ®/o 
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Schedule XXXV — Fern 


1 o 11II li rni 
N mnbc i 


Ml«: 1*1 Jb «.'(lijc 1 


345 Tome salls willi a basis of bone poudeis oi ol pliospliale.s, lüi helpmg Ihe 

calcification process in catHe and pouUrv, containing not less than 70®/o 
of calcium phosphate and nol more than 5*/« of moisture (*) . KG 

(*) NOTE: This item includes also preparalions (Supplements) based on 
antibiotics and used for mixing with animal feeds. 

355 Copid . KG 


362 


375 
Ex 376 
377 
382 

385 

386 
Ex 399 
Ex 400 

409 

410 
443 
459 
489 
537 
555 
592 
615 
647 
687 
710 A 
721 
733 
742 
753 
76(> 


Lard, refined (*) . KG 

(*) NOTE: Subjecl to the right to increase Ihe specific duty rate on this 
item to a maximum of S/.1.20 per KG. and «he additional duties to a 
maximum of 12,5®/« ad valorem c.i.f. linder this item No 362 shall be 
imported all types of lard and other rendered pig-fats suitable for 
direct human consumption or for the manufacture of foodstuffs 


Linseed oil, crude . KG 

Semi-refined soya bean oil. edible . KG 

Soya bean oil, crude or denatured . KG 

Olive oil. pure, refined. edible . KG 

Palm oil. refined. edible . KG 

Palm oil, crude or denatured, for industrial purposes . KG 

Palmiste oil, refined, edible . KG 

Palmiste oil, crude or denatured, for industrial purposes. KG 

Stearic acid and Stearine .. KG 

Oleic acid and olein . KG 

Nitric acid, commercial or impure . KG 

Tartaric acid . KG 

Sodium Cyanide . KG 

Aluminium sulphate, including that for purifying water . KG 

Barium Chloride . KG 

Sodium Chromate and bichromate . KG 

Oxigenated water (hydrogen peroxyde) over 20 volumes. KG 

Aluminium, calcium and magnesium stearales . KG 

Urea, pure . KG 

Sulphamides and derivatives thereof . KN 

Acetyl salicylic acid (aspirine) . KN 

Naphthalene, pure, in powder, flakes or balls. KG 

Analgesin, antipyrine, amidopyrine. pyraniidone and other like . KN 

Quinine and its salls . KN 

Gelatin, refined (of tlie fish glue t\pe) and gelatin in powder form, without 
sugar, for the preparation of jellies . KG 


Rdte ol 

Dul \ 

solos 1 

dcl V'dl 

Free 

9.5",'« 

0,10 

12,5 

Free 

9,5 "/« 

0,10 

13,5% 

0.10 

10,5®/.. 

0,05 

9,5*/.. 

0,80 

10,5®/.. 

0,20 

10,5‘/o 

0,10 

12,5®/« 

0,35 

12.5®/« 

0.12 

12,5"/« 

0,20 

13,5®/« 

0,15 

13,5"/« 

0,25 

12,5®/.. 

0,70 

12.5" 

0,08 

10,5®/.. 

0,03 

12,5®'. 

0,10 

13,5" .. 

0,30 

12.5®.'.. 

0,25 

13,5®/.. 

0,45 

13,5®/.. 

0,25 

13,5®/.. 

2,00 

10,5"/.. 

3,50 

12,5®/.. 

0,35 

13,5®/.. 

6,00 

12,5®/.. 

Free 

7,5®/« 

1.20 

12,5"/.. 
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ScJiedule XXXV — Peru 


Tar:!i 
Numbc: 


Dfscriplion of Piodiicl^ 


R <t ’ 


1 - ol Dill V 


sük'v t ad \ d! 


774 


Artificial plastic materials with a base of cellulose (except collodion and 
artificial fibers), such as acetyl-cellulose, nitro-cellulose or pyroxilin, Cel¬ 
luloid and similar, colored or not, in powder, Chips, granules or waste KG 


0,25 


12,5'Vü 


774 A 


Cellulose acetate, in flakes, special for the manufactiire of artificial textile 
fibers . KG 


0,15 


12 , 5 ^« 


787 


Anti-scabies, anti-tich and other like preparations for use on live-stock . KG 


Free 


8,5®/« 


791 


Activated carbons of vegetable or animal ongin, prepared in any form, for 
laboratory, medicinal or industrial purposes . KG 


0,15 


12,5®/« 


792 

807 

809 


813 


814 


Catalysers not elsewhere mentioned for industrial purposes . KG 

Fertilizing preparations for the soil and for the seeds, with a basis of bac- 
teria and of hormones of vegetable origin. KG 

Auxiliary products for the paint industry used as oxidizing and stabilizing 
agents and otherwise, such as metallic resinates, linoleates and naphtha- 
lenates and the like . KG 

Organic products, natural or synthetic, used in the manufacture and vul- 
canization of tires, of inner tubes and of rubber articles, such as: thio- 
phenyl-beta-naphthylaraine, amylamine, diorthoguanidine, phenyl-alpha- 
naphthylamine, mercaptobenzothiazole and other similar products for the 
same use, such as those called 'Vulcacite', 'Vulcafor*, 'Vulcanor, 'Vul- 
casol“, etc. KG 


1,20 


Free 


0,40 


0,30 


Prepared reagents and coloring materials, for exclusive use in Chemical and 
bacteriological laboratories . KL 


4,00 


823 


Penicillin and other similar antibiotic in any phannaceutical form, for the 
treatment of infections diseases . KL 


Free 


853 


Organotherapeutic products in general, in any form or state of preparation, 
including aqueous, glycerolated, alcoholic or ethereal extracts, imported 
as raw materials for the manufacture of national organo-therapeutic 
patent medicines . KL 


7,00 


13,5®/« 

11,5 ®/« 


12,5®'« 


12,5®/« 


12,5 ®/u 


Free 


17,5®,'« 


Ex 897 
899 

913 

914 


Chestnut extract . KG 

Artificial tanning materials other than those with basic of chrome, such as 
Implenal, Tanigan, and others . KG 

Dyestuffs derived from coaltar . KG 

Dyestuffs derived from coaltar with a base of sulphur . KG 


0,04 

0,20 

1,00 

0,60 


10,5®/« 


13,5®,« 


9,5®/« 
9,5® « 


922 

923 
929 
934 


Ex 989 
Ex 990 


Titanium white and antimony white (titanium dioxide and antimony 


dioxide) . KG 

Lithopon (barium sulphate with zinc sulphide) . KG 

Yellow, orange, red and green chromes in general, in powder . KG 

Metallic frits (vitrificable enamels or coverings), ordinary, for enamelling 
iron, and those for ceramic and glass articles . KG 

Essences of citrus-fruit peel; lemon and orange . KN 

Peppcrmint, spearmint and other mint oils . KN 


0,10 

0,12 

1,00 

0,30 

10,00 

12,00 


12,5® « 


12,5®-« 


13,5®'« 


13,5® « 

12,5" « 
13,5® « 
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Liste XXXV — Peru 


Tdi il- 

nuniriiLM 


Wdien bv/virh nunci 


Soles 


774 


Kunststoffe auf der Grundlage von Zellulose (ausgenommen Kollodium und 
künstliche Fasern) wie Azethylzellulose, Nitrozellulose oder Pyroxilin, 
Zelluloid u. dgl., auch gefärbt, in Form von Pulver, Flocken, Krümeln 
oder Abfällen. kg rh 


0,25 


12,5'Vo 


774 A 


787 


791 


Zelluloseazetat in Flocken, besonders zur Herstellung von Kunstspinn¬ 
fasern . kg rh 

Mittel gegen Räude und Zecken sowie andere ähnliche Zubereitungen für 
das Vieh . kg rh 

Aktivkohle pflanzlichen oder tierischen Ursprungs, in beliebiger Form zube¬ 
reitet, für Laboratorien, medizinische oder gewerbliche Zwecke .... kg rh 


0,15 


frei 


0,15 


12,5«, 0 

8,5 “/o 

12,5«/ü 


792 

807 

809 

813 


814 

823 

853 


ex 897 
899 

913 


Katalysatoren für gewerbliche Zwecke, nicht besonders genannt .... kg rh 

Düngepräparate für den Boden und für Sämereien, auf Grundlage von Bak¬ 
terien und Hormonen pflanzlichen Ursprungs . kg rh 

Hilfserzeugnisse für die Farbenindustrie zur Verwendung als Oxydations¬ 
mittel, Stabilisatoren sowie andere, wie metallische Resinate, Linoleate, 
Naphthenate u. dgl. kg rh 

Natürliche oder synthetische organische Erzeugnisse, die bei Herstellung und 
Vulkanisierung von Reifen, Luftschläuchen und Gummiwaren verwendet 
werden, wie Thiophenyl-Betanaphthylamin, Amylamin, Diorthoguanidin, 
Phenyl-Alphanaphthylamin, Merkaptobenzthiazol, und andere ähnliche 
Erzeugnisse für denselben Zweck, wie die sogenannte Vulcacite, Vulcafor, 
Vulcanol, Vulcasol usw. kg rh 

Reagenzien und Farbstoffe, zubereitet, zur ausschließlichen Verwendung in 

chemischen und bakteriologischen Laboratorien. kg g.G. 

Penicillin und andere ähnliche Antibiotika in beliebiger pharmazeutischer 
Form, zur Behandlung von Infektionskrankheiten . kg g.G. 

Organtherapeutische Erzeugnisse allgemein, in beliebiger Form oder in be¬ 
liebigem Verarbeitungszustand, einschließlich der wäßrigen, glyzerinhalti¬ 
gen, alkoholischen oder ätherischen Auszüge, die als Rohstoffe für die Her¬ 
stellung einheimischer organtherapeutischer Spezialitäten eingeführt 
werden . kg g.G. 

Kastanienauszug . kg rh 

Künstliche Gerbstoffe, nicht auf Chromgrundlage, wie Implenal, Tanigan 
und andere . kg rh 

Farbstoffe, von Steinkohlenteer abgeleitet . kg rh 


1,20 


frei 


0,40 


0,30 

4,00 


frei 


7,00 

0,04 

0,20 

1,00 


13.5«/o 

11,5«./q 

12,5«/o 

12,5«/o 

12,5«/« 

frei 

17,5«/« 

10,5«./« 

13.5»'o 

9.5«/« 


914 

922 


Farbstoffe, von Steinkohlenteer abgeleitet, auf der Grundlage von Schwefel 

kg rh 

Titanweiß und Antimonweiß (Titandioxyd und Antiinondioxyd). kg rh 


0,60 

0,10 


9,5 «/o 
12,5«/« 


923 

929 

934 

ex 989 
ex 990 


Lithopone (Bariumsulfat mit Zinksulfid) . kg rh 

Chromgelb, -orange, -rot und -grün, in Pulverform, allgemein. kg rh 

Metallische Fritten (Schmelzglasuren oder glasartige Überzugsmassen), ge¬ 
wöhnliche, zum porzellanartigen Emaillieren von Eisen sowie solche für 
Keramik- und Glaswaren . kg rh 

Ätherische öle aus Schalen von Zitrusfrüchten: Zitronen und Oiangen kg rn 

Pfefferminzöl . kg rn 


0,12 

1,00 

0,30 

10,00 

12,00 


12,5«/« 

13,5«/« 


13,5 «/« 
12,5»/« 
13,5«/« 
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Schedule XXXV — Peru 


Tai:!; 1'. n. 
Nu nibc: 


n|)ii<)n <il PiociiKi 


Ex 99U 
Ex 991 
Ex 992 
Ex 993 
1000 

1019 A 
1054 

1050 

1068 

1109 

1132 


Essence ol cloves . KN 

Essences o( citroneUa and geraniuin . KN 

Essence of ylang-ylang (cananga) . KN 

Essences of lemon-grass and vetiver . KN 

Compounds and essences imitating the flavour ol Iruils or other flavours, 
special for beverages, jams and liqueurs . . KN 

Basic Compounds foi the manulaclure of lipsticks . KL 

Auxiliary products for the impregnation of fabrics with dyes, such as 
mordants, stabilizers and fixers of dyes on the fibres. KG 


Water-proofing, damp-proofing, disinfecting and anlicryptogamic products; 
and other products not specifically mentioned for treatment and finishing 


fabrics . KG 

Natural phosphates (fertilizer materials), ground or not . KG 

Special hose for compressed air (*) . KG 

Rubber syringes, enemas and doudies, nozzles, etc. for nasal, auricular and 
vaginal washing etc. (*). KL 


(•) NOTE: With a view to protecting the national rubber industry, articles 
included under Section IV shall pay a surtax amounting to 200 */o of 
the duties dvargeable under the respective items. The said surtax shall 
be reduced from time to time by the Executive Power, proportionately 
to the decrease in the cost of production of national rubber. 


1150 

1166 


In this item will be included woods of the species named “Basralocus" 
(Dicorynia Paraensis) and ‘Wana* (Ocotea Rubra) 

Tubes, shuttles, spindles and spools. of all kinds. for the textile industry KG 


1177 

1260 

1296 

1303 


Leaves of veneer, not exceeding 3 millimelers in thickness . KG 

Special cardboard for stereotype . KG 

Special paper for cigarettes, of all kinds . KG 

Cellophane paper (•) . KG 


(*) NOTE: Subject to the right to increase the specific duly rate on this 
item to a maximum of Sf.5.00 per KG. 


1466 


1490 


1525 


1526 


1564 


Fine animal haii not suitable for the manufaclure of yarns (of the beaver, 
hare, rabbit, except the Angora rabbit, and other) . KG 

Silk threads, twisled or not, in skeins, balls, bobbins, reels, cones or tubes 
of cardboard. for weaving, sewing, embroidering, darning or other 
purposes . KL 

Silk lace, including tulles and mesh fabrics with embroidery imitating lace, 
of any width, in lengths or in the piece . KL 

Tulles and mesh fabrics of silk, plain, ornamented or with simple embroidery 
not imitating lace . KL 

Woollen lace, including woollen mesh fabrics. in general, with or wilhoul 
embroidery . KL 


soNts 

12,00 

8,00 

40.00 

1200 

10,00 

20,00 

0,25 


0,25 

Free 

0,30 

3,00 


0,15 

1,50 

0,05 

1,00 

2,00 


6,00 

30,00 

400,00 

250,00 

120,00 


üulv 

<jd Val 

12,5'6a 
12,5"/.. 
12,5"/« 
12,5"/« 

12,5"/« 

12,5",« 


12,5"/« 


10,5" « 
10,5*/« 
12,5*/« 

12,5*/« 


12,5"/« 


12,5"/« 


13,5®/« 

12,5*/« 


13,5» a 


13,5" « 


12,5" « 


12,5" .. 


12,5"'.. 


12,5" .. 
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T .1:11 - 




S-«lt 


ex 990 
ex 991 
ex 992 
ex 993 
1000 

1019 A 
1054 

1056 

1068 

1109 

1132 


1150 

1166 

1177 

1260 

1296 

1303 


1466 


1490 


1525 


1526 


1564 


Nelkenöl . Lg rn 

Zitrone]]- und Geraniumöl . Lg rn 

Ylang-Ylang-Öl (Cananga) . Lg rn 

Lemongras- und Vetiveröl . Lg rn 

Gemisdie und Essenzen, die den Gesdtmadc von Früditen oder anderen Ge¬ 
schmack nadiahmen, besonders für Getränke, Konfitüren und Liköre Lg rn 

Basische Präparate für die Herstellung von Lippenstiften . kg g.G. 

Hilfserzeugnisse für das Durchtränken der Gewebe mit Farbstoffen, wie 
Beizen, Stabilisatoren und Fixiermittel für die Farbstoffe auf den Fasern 

kg rh 

Wasserdichlmachende, wasserabstoßende, desinfizierende und antikryptoga- 
mische Erzeugnisse sowie andere, nicht besonders genannte, für die Be¬ 
handlung und Fertigstellung von Geweben. kg rh 

Natürliche Phosphate (Düngemittel), auch gemahlen . kg rh 

Spezialschläuche für Preßluft (*) . kg rh 

Spritzen, Röhrchen, Duschen, Kanülen und dgl. aus Kautschuk, zum Spülen 
von Nase, Ohren und Scheide (*) . kg g.G. 

(♦) Für den Schutz der inländischen Kautschukindustrie wird für die 
Artikel des Abschnitts IV eine Zuschlagsabgabe von 200®,'» auf die 
Zollsätze bei den betreffenden Tarifstellen erhoben. Diese Zu¬ 
schlagsabgabe wird im Verhältnis zur Senkung der Herstellungs¬ 
kosten für Inlandkautschuk von Zeit zu Zeit durch die Regierung 
herabgesetzt. 

Hierunter fallen Hölzer der Arten .Basralocus" (Dicorynia Paraensis) und 
,Wana" (Ocotea Rubra). 

Rollen, Schiffchen, Schiffchenspulen und Spulen jeder Art für die Textil¬ 
industrie . kg rh 

Furniere mit einer Dicice von nicht mehr als 3 mm . kg rh 

Spezialpappe für Stereotypie . kg rh 

Spezialpapier für Zigaretten, jeder Art . kg rh 

Cellophan-Papier (*) . kg rh 

(•) Vorbehaltlich einer Erhöhung des spezifischen Zollsatzes auf höchstens 
5 Sol je kg rh. 

Feine Tierhaare, nidit für Gespinste geeignet (von Biber, Hasen, Kaninchen, 
ausgenommen Angorakaninchen, u. dgl.) . kg rh 

Seidengarne, auch gezwirnt, in Strähnen, Knäueln, auf Spulen, Haspeln, 
Kegelspulen oder Papprollen, zum Weben, Nähen. Sticken, Stopfen oder 
für andere Zwecke. kg g.G. 

Spitzen aus Seide, einschl. Tüll und Maschengewebe mit Spitzen nach¬ 
ahmenden Stickereien, in jeder Breite, auch in AbschniUen . kg g.G. 

Tülle und Maschengewebe aus Seide, glatt, verziert oder mit einfachen 
Stickereien, keine Spitzen nachahmend . kg g.G. 

Spitzen aus Wolle, einschl. Maschengewebe aus Wolle allgemein, auch mit 
Stickereien . kg g.G. 


12,00 

8,00 

40,00 

12,00 

10,00 

20,00 

0,25 

0,25 

frei 

0,30 

3,00 


0,15 

1,50 

0,05 

1,00 

2,00 


6,00 


50,00 


400,00 


250,00 


120,00 


12,5'',u 
12,5 To 
12,5®/fl 
12,5" .1 

12,5";ü 

12,5®,'o 

12,5" 0 

10,5«/o 

10.5®/o 

12,5®/* 

12,5®/* 


12,5®/o 

12,5®/* 

13,5®,/* 

12,5®/* 

13,5®,'« 


13,5"'« 

12,5"/« 

12,5"'« 

12,5»'« 

12,5®'« 






















318 


Bundesg(.'S('tzl:)ldlt, Jalirgang 1967, Teil 11 


Schedule XXX\ — Peru 


Tüiiil livii 


Df M ) if Kill < it P 1 ' ffi IK 


1636 


1639 


ex 210/ 

2131 

2208 

2211 

2212 

2219 

2234 

2271 

2295 

2336 


2409 

2423 

2424 

2547 

2549 

2554 

2555 


Lace ol vegetable textile fibres othei ihan cotton, including tulles and mesh 
fabiics with embroideries iinitaling lace, of any width, in lengths or in 
the piece . KL 

Ribbons and passementerie ot inelal threads and yarns, also il gilt or 
silvered (*) . KL 

(*) NOTE: Subject to the right to inciease the specific duty to a niaximum 
of S .300.00 per KL. 

Dodecylbenzene, aiomatic hydrocarbon loi use m the preparation of de- 
tergents . KG 

Clay for pottery and for ceramic products . KG 

Glass plates for building purposes. 5 millimeters or more thick, colored or 
enamelled, having one face smooth and the olher rough, special for plinth 
walls of building.s, wall facing, schooI wall diagrams and other like 
purposes . KG 

Glass of any kind with wire core. KG 

Sheet glass with insertion of celluloid or other like materials and special 
reinforced glass called safety glass . KG 

Floor tiles and roofing tiles, of colorless glass, special for floors, roofs and 
the like . KG 

Apparatus and Utensils not specially mentioned, of glass, crystal or quartz, 
for laboratory use, graduated or not, such as boiling flasks, burettes, 
funnels, pipettes, test tubes, condensers; coils and the like; and glass 
droppers for any use. KG 

Statues, busts, effigies and figures, of any size, and other like ornamental 
or fancy articles, of alabaster, marble, onyx or Serpentine and of artificial 
stones similar thereto . KG 

Statues, busts, effigies, figures, vases, flower pots and other similar articles, 

of plaster and stucco . KG 

Grude cast-iron and cast-iron in pigs, lumps or ingots (*) . KG 

(*) NOTE: The Government of Peru reserves to itself the right to withdraw 
this concession unconditionally, at the beginning of its national pro- 
duction of pig iron, giving notice in writing to the Contracting Parties 
sixty days before acting on this decision. 

Aluminium sheets or plates, more than '.r millimeter in thickness, ol any 
shape or size, as well as corrugated sheets or plates of aluminium, of any 
thickness, for buildings . KG 

Zinc and its alloys worked in sheets, bands and slrips, plain, of any kind, 
up to '9 millimeter in thickness . KG 

Zinc and its alloys worked in sheets, bands and strips, more than milli¬ 
meter in thickness . KG 

Tools and Utensils, not specially mentioned, of any kind, for arts and crafts 

KG 

Mould and ingot-moulds for foundries. KG 

Saws of any kind, including hand saws for carpenters; and spare blades 
and teeth . KG 

Hand augers and hand-braces, including drills and borers . KG 


150,00 


110,00 


0,20 

0,05 

0,80 

0,40 

0,80 

0,40 

1,00 

15,00 

10,00 

0,02 


0,60 

0,30 

0,20 

0,60 

0,40 

0,60 

0,60 


12,5" 


12,5"'.i 


11,5".« 

12,5"/« 

13,5" « 
11,5 •’/o 

10,5"/« 

11,5"/« 

12,5"/« 

12,5"/« 

12,5'V« 
12,5" « 


12,5" « 

11,5 " 0 

ll,5»/o 

12,5"'« 

12,5"/« 

12,5«/o 

12,5"'« 
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Tarif* 
numm or 


WtiM'nlv'/t'Mluiiuui 


1636 


1639 


ex 2107 

2131 

2208 

2211 

2212 

2219 

2234 

2271 

2295 

2336 


2409 

2423 

2424 

2547 

2549 

2554 

2555 


Spitzen aus anderen pflanzlichen Textilfasern als Baumwolle, einschl. Tüll 
und Maschengewebe mit Spitzen nachahmenden Stickereien, in jeder 
Breite, auch in Abschnitten . kg g.G. 

Bänder und Posamenten aus Metallfaden, audi vergoldet oder versilbert (*) 

kg g.G. 

(*) Vorbehaltlich einer Erhöhung des spezifisdien Zollsatzes auf höchstens 
300 Sol je kg g.G. 


Dodecylbenzol, aromatischer Kohlenwasserstoff zur Verwendung bei der 
Herstellung von oberflächenaktiven Reinigungsmitteln . kg rh 

Töpferton und Ton für keramisdie Erzeugnisse . kg rh 

Flachglas für Bauten, mit einer Dicke von 5 mm oder mehr, farbig oder über¬ 
fangen, auf der einen Seite glatt und auf der anderen rauh, besonders 
für Gebäudesockel, Wandbekleidungen, Wandtafeln und andere ähnliche 
Zwecke . kg rh 

Glas jeder Art mit Drahteinlage . kg rh 

Tafelglas mit Zwischenlage aus Zelluloid oder anderen ähnlichen Stoffen so¬ 
wie besonders verstärktes Glas, sogenanntes Sicherheitsglas . kg rh 

Fliesen und Ziegel aus farblosem Glas, besonders für Fußböden, Dächer 
u. dgl. kg rh 

Apparate und Geräte, nicht besonders genannt, aus Glas, Kristall oder 
Quarz, für Laboratorien, auch mit Maßeinteilung, wie Kolben, Büretten, 
Trichter, Pipetten, Reagenzgläser, Kondensatoren, Kühlschlangen und 
dgl.j ferner Tropfenzähler aus Glas für beliebige Zwecke. kg rh 

Statuen, Büsten, Bildwerke und Figuren in jeder Größe sowie andere ähn¬ 
liche Zier- oder Phantasiegegenstände aus Alabaster, Mamor, Onyx oder 
Serpentinstein und aus ähnlichen künstlichen Steinen . kg rh 

Statuen, Büsten, Bildwerke, Figuren, Vasen, Blumentöpfe und andere ähn¬ 
liche Artikel aus Gips und Stuck. kg rh 

Gußeisen, roh, und Gußeisen in Masseln, Gänzen oder Ingots (*) .... kg rh 

(•) Die Regierung von Peru behält sich das Recht vor, dieses Zugeständnis 
bedingungslos zurückzuziehen, sobald die inländische Erzeugung von 
Roheisen begonnen hat; den Vertragsparteien w’ird sie 60 Tage vor 
Inkrafttreten dieser Entscheidung schriftlich Kenntnis geben. 


Aluminium in Blechen oder Platten in einer Dicke von mehr als V* mm, in 
jeder Form oder Abmessung; sowie gewellte Bleche und Platten aus 
Aluminium in jeder Dicke, für Bauzwecke . kg rh 

Bleche, Bänder und Streifen jeder Art aus Zink und Zinklegierungen, glatt, 
in einer Dicke bis 'A mm . kg rh 

Bleche, Bänder und Streifen aus Zink und Zinklegierungen, in einer Dicke 
von mehr als ‘,/j mm . kg rh 

Werkzeuge und Geräte, nicht besonders genannt, jeder Art, für Kunst und 
Handwerk . kg rh 

Mulden und Gießformen für Gießereien. kg rh 

Sägen jeder Art, einschließlich Handsägen für Tischler; Ersatzblätter und 
-zähne. kg rh 

Handbohrer und Bohrwinden, einschl. Drill- und Hohlbohrer. kg rh 


150,00 


110,00 


0,20 

0,05 

0,80 

0,40 

0,80 

0,40 

1,00 

15,00 

10,00 

0,02 


0,60 

0,30 

0,20 

0,60 

0,40 

0,60 

0,60 


12,5" .. 


12,5 "fl 


11,5" fl 
12,5 "'fl 


I3,5".'ü 

11,5®'« 

10,5®;« 

lI,5®/o 

12,5"'o 

12,5®'o 

12.5 " . 
12,5®,'o 


12,5"'o 

ll,5®.'o 

11,5®'« 

12,5®/« 

12,5®/« 

12,5 »/o 
12,5®/« 
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Sdiedule XXXV — Peru 


TarifI Itoni 
Numbci 


Desctiption of Products 


Rate Ol Dui V 


soles 1 ad val 


2592 

2595 

2659 

2759 

2762 

2764 

2770 

2771 
2783 
2786 
2797 

2816 

2818 

2819 


2822 


2823 


2830 


Scissors not specilically mentioned, whether or not nickel-plaled or 


diromium-plated . KL 

Milk cans, of galvanized iron . KG 

Padlocks, of other kinds, of copper and copper-alloys. KL 

Steam boilers and generators, of sheet-iron or sheet-steel, tubulär or of any 
kind, including those with heaters, economizers and condensers, either 
separate or forming pari of the boiler . KG 

Gas or compressed air engines and turbines . KG 

Explosion motors or internal combustion motors, complete, for automobile 
or trucks . KG 

Explosion or internal combustion motors, stationary or portable, not else- 
where specified or included, up to 100 HP. KG 

The same, of more than 100 HP . KG 


Calculating madiines and spare parts therefor. KG 

Machines or automatic boxes calied registers and spare parts therefor .. KG 

Machines and apparalus for domeslic use or for use in Stores or warehouses, 
such as meat slicers, coffee grinders and the like whether or not operated 
by electricity and weighing eath more than 20 kilograms . KG 

Machines and looms specially lor the manufacture of knit fabrics, tulles, 
lace and the like . KG 

Machines and apparatus for bleaching, dyeing, drossing and generally 
finishing textile products. and those special for the textile industry not 
elsewhere specified or included.. KG 

Sewing machines, wilhoul stand or table, for industrial establishments; 
machines for special purposes, with one or more needles or hooks, 
executing lock-stilch or chain stitch, performing work other than single 
or parallel sewing . KG 

Madiine-tools for working sleel or other metals, sudi as lathes, drilling 
machines, milling machines, reaming madiines, planing machines, filing 
machines, shearing machines, presses and mechanical hammers for forging, 
molding or stamping, and other similar machines not specially mentioned 

KG 


Machine-tools for working wood or other materials, such as planing madiines, 
grooving machines, lathes, boring machines, saw of all kinds, machines 
for the manufacture of moldings and other similar machines not specially 
mentioned . KG 


Slills and similar distilling and rectifying apparatus 


KG 


2832 

2836 


Counter scales, with or withoul plalform, including baby weighers and 


bathroom weighing machines . KG 

Balances, automatic, in general . KG 


2842 


Machines and apparatus of any kind, not elsewhere specified or included, 
for Industries, crafts, arts or other purposes in general, weighing more 
than 20 kilograms . KG 


2845 


Shafts and pulleys, prepared or not, for machines or transmissions .... KG 


10.00 

0,20 

10,00 

0,03 

0,06 

0,50 

0,10 

0,05 

3,00 

4,00 

0,50 

0,10 

0,04 


0,10 


0,08 

0,08 

0,20 

1,20 

1,20 

0,10 

0,08 


13,5«/<. 

12,5‘'/u 

12,5“/o 

10,5*/i. 

10,5*/» 

12,5*/« 

10,5*/« 

10,5*/« 

12,5*/» 

12,5"/« 

13,5*/« 

10,5*/« 

10.5*/« 

10,5'% 

12,5"/« 

12,5*/« 
12,5* « 

12,5*/» 

12,5*/« 


12,5*/* 


12,5% 
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l.LllI 

iiuniMi« 


Wii 1 fii 1)0. i :t!inuiKi 


Zollsal z 


Soles I V. W’, 


'2592 


Sduuen, nidit besonders genamil, audi vernickelt oder verchromt kg g.G. 


10,00 


13,5",.. 


2,595 

2659 

27.59 

2762 

2764 

2770 

2771 
2783 


Mildikannen aus galvanisiertem Eisen . kg rh 

Vorhängeschlösser anderer Art. aus Kupfer oder Kupferlegierungen kg g.G. 

Dampfkessel und Dampferzeuger aus Eisen- oder Stahlblech, Röhrenkessel 
oder solche beliebiger Art, einschl. der mit Vorwärmer, Abgasvorwärmer 
und Kondensator, allein oder als Teil des Kessels eingehend. kg rh 

Gas- und Druckluftmaschinen und -turbinen . kg rh 

Explosions- oder Kolbenverbrennungsmotoren, vollständige, für Personen¬ 
oder Lastkraftwagen . kg rh 

Explosions- oder Kolbenverbrennungsmotoren, ortsfest oder beweglich, 
anderweit weder genannt noch inbegriffen, bis zu 100 PS. kg rh 

Desgleichen mit mehr als 100 PS . kg rh 

Redienmaschinen sowie Ersatzteile dafür . kg rh 


0,20 

10,00 

0,03 

0,06 

0,50 

0,10 

0,05 

3,00 


2786 


Automatische Kassen, sog. Registrierkassen sowie Ersatzteile dafür . . kg rh 


2797 Maschinen und Apparate für den Hausgebrauch oder für Läden oder Gast¬ 
stätten, wie Fleischschneider, Kaffeemühlen u. dgl., auch mit elektrischem 
Antrieb, im Stückgewicht von mehr als 20 kg. kg rh 

2816 Maschinen und Webstühle, insbesondere für die Herstellung von Wirk¬ 
stoffen, Tüll, Spitzen u. dgl. kg rh 


2818 


Maschinen und Apparate zum Bleichen, Färben, Zurichlen und Herrichten 
von Textilwaren allgemein und Spezialraaschinen für die Textilindustrie, 
anderweit weder genannt noch inbegriffen . kg rh 


2819 


Nähmaschinen ohne Gestell oder Tisch, für industrielle Unternehmen; 
Spezialmaschinen mit einer oder mehreren Nadeln oder Haken für Stepp¬ 
oder Kettenstich, für andere als einfache oder parallele Näharbeiten kg rh 


4,00 

0,50 

0,10 

0,04 

0,10 


12,5«/« 

12,5«,'« 

10,5 ",'o 
10,5" « 

12,5",« 

10.5«/« 
10,5“/« 
12,5“/« 
12,5« « 

13.5*/. 
10,5 •/• 

10,5«/« 

10,5" • 


2822 


2823 


Werkzeugmaschinen für die Bearbeitung von Stahl oder anderen Metallen, 
wie Drehbänke, Bohrmaschinen. Fräsmaschinen, Hohlbohrmaschinen, 
Hobelmaschinen, Feilmaschinen, Schneidemaschinen, Pressen und mecha¬ 
nische Hämmer zum Schmieden. Formen oder Stanzen sowie andere ähn¬ 
liche Maschinen, nicht besonders genannt . kg rh 

Werkzeugmaschinen für die Bearbeitung von Holz und anderen Stoffen, 
wie Hobelmaschinen, Kehlmaschinen, Drehbänke, Bohrmaschinen, Sägen 
aller Art, Maschinen zur Herstellung von Leisten und andere ähnliche 
Maschinen, nicht besonders genannt . kg rh 


0,08 


0,08 


12,5" P 


12,5«'(. 


2830 


Brennblasen und ähnliche Apparate zum Destillieren und Rektifizieren kg rh 


0,20 


12,5",« 


2832 


Ladentischwaagen, auch mit Tafel, einsdil. Babywaagen und Badezimmer¬ 
waagen . kg rh 


1,20 


12,5" « 


2836 


Automatische Waagen allgemein 


kg rh 


1,20 


2842 


Maschinen und Apparate jeder Art, anderv.'eit weder genannt noch inbe¬ 
griffen, für Industrie, Handw'erk, Kunst oder andere Zwecke allgemein, im 
Gewicht von mehr als 20 kg. kg rh 


0,10 


12,5" .. 


12,5« « 


2845 


Achsen und Riemenscheiben, audi vorbereitet, für Masdiinen oder Trans¬ 
missionen . kg rh 


0,08 


12,5«/« 
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r.j t i t f lU.-m 
Ntintboi 


• -e ; ji>t ;‘jn ol 


I’l'MjUf 1" 


Ol 


Dtii V 


2851 


2852 


2853 


2864 


Repair and spare parts of machinery, apparatus and mechanical Instruments, 
not elsewhere specified or included . KG 

Dynamos, alternators, Converters and similar madiines, separated or coupled 
with their corresponding motor or turbine of a power exceeding 100 kw. 

KG 

The same, of a power inferior to 100 kw.; including generating sets with 
petrol engine coupled therewith and those operated by a wind engine 

KG 

Current rectifiers of all kinds including apparatus for charging accumulators 

KG 


2865 

2867 

2868 

2873 

2874 
2876 
2883 
2885 


lubes or valves special for current reclifying apparatus . Dz 

Accumulators of Edison type, special for miners, separate or together with 
their respective lamp ... KG 

Dry batteries of all kinds and sizes . KG 

Incandescent electric lamps up to 50 watls . Dz 

Incandescent electric lamps of more than 50 and up to 200 watts. Dz 

Magnesium lamps, special for photography. KL 

Telephone apparatus and unspecified spare parts therefor . KG 

Transmitting apparatus for wireless telegraphy, radio-telephony and tele- 
vision, and their parts and repair parts not specially mentioned .... KG 


2886 A 


Telecommunication apparatus and equipment, of an industrial type, such 
as wireless transmitting and receiving apparatus, “Duplex" equipment 
as well as their reverses and wave Separators, carrier wave equipment, 
ultra-frequency equipment, teleprinter equipment, etc., also components 
and spare parts therefor. KG 


2888 


Swilchboards for telephone exchanges and components and spare parts 
therefor . KG 


2906 Electric razors and hair clippers. KL 

2915 Special machines for haidressers, such as hair wavers and hair driers . . KG 


0,10 

0,04 

0,10 

0,20 

12,00 

0,25 

0,60 

3,00 

4,80 

6,00 

5,00 

4,00 


0,30 

0,30 

10,00 

5,00 


12,5'’’o 

9,5 "i. 

10,5" 0 

12,5'*,o 
12,5" 0 

10,5" 0 
12,5".« 
11 , 5 »,« 
ll,5"'o 
ll,5*'o 
11,5*0 

12,5®'o 

12,5",'o 

11,5" « 
13,5« « 
13,5" « 


2917 


Instruments and apparatus for electric measurement in general, such as 
galvanometers, ammeters, frequency indicators, Voltmeters, Wattmeters, 
ohmmeters and others similar; and special equipment for measuring and 
testing radio tubes and circuits . KL 


4,.50 


2918 


Electric supply motors for domestic use, of any System,- also their acces- 
sories and spare parts not specially mentioned . KG 


1,50 


2921 


X-Ray apparatus, fluoroscopic screens, diathermic apparatus, electro-cardio- 
graphs, quartz lamps and other similar apparatus for medical and thera- 
peutic purposes; also their accessories and spare parts not specially 
mentioned . KL 


2,00 


12,5" 0 


12,5" « 


•1 


2922 


Bulbs of tubes for apparatus mentioned in ihe foregoing number 


Each 


12,00 


2931 


Electric accessories and apparatus not specially mentioned, designed for 
Switching oft, regulating, protecting and distribuling electric currant, 
automatic or combined with clockwork, such as thermostats, relays, com- 
pensators, Starters and automatic commutators, and other like. weighing 
eadr not more than 10 kiloyrams . KG 


2,00 


8.5" « 


12,5" 
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1 u; 11 ■ 


n i) rn r;H ■ • 


W'ürcnbc7t 


2851 

2852 

2853 

2864 

2865 

2867 

2868 

2873 

2874 
2876 
2883 

2885 

2886 A 


2888 

2906 

2915 

2917 


2918 

2921 


2922 


Ersatz- und Einzelteile von Maschinen, Apparaten und mechanischen Gera¬ 
ten, anderweit weder genannt noch inbegriffen. Lg rh 

Dynamos, Wechselstromerzeuger, Stromwandler und ähnliche Maschinen, 
allein oder mit zugehörigem Motor oder Turbine gekuppelt, mit einer 
Leistung von über 100 kW . kg rh 

Desgleichen mit einer Leistung von weniger als 100 k\^', einschl. Elektro- 
aggregate mit angekuppeltem Benzinmotor sowie die durch Windmotoren 
betriebenen . kg rh 

Stromgleichrichter jeder Art, einschl. Apparate zum Laden von Akkumula¬ 
toren . kg rh 

Röhren, besonders für Stromgleichrichter . Dtzd. 

Akkumulatoren vom Typ Edison, besonders für Bergleute, einzeln oder mit 
den entsprechenden Lampen . kg rh 

Trockenbatterien jeder Art und Größe. kg rh 

Elektrische Glühlampen bis 50 Watt. Dtzd. 

Elektrische Glühlampen von mehr als 50 bis 200 Watt. Dtzd. 

Magnesiumlampen, besonders für photographische Zwecke. kg g.G. 

Fernsehapparate und deren nicht genannte Ersatzteile . kg rh 

Sendegeräte für drahtlose Telegraphie, drahtlose Telephonie und Fernsehen 
sowie nicht besonders genannte Teile und Ersatzstücke hierfür .... kg rh 

Fernmeldeapparate und Vorrichtungen gewerblicher Art, wie drahtlose 
Sende- und Empfangsapparate, .Duplex“-Geräte sowie Wellenumschalter 
und -trenner für diese, Geräte für Trägerwellen (carrier), Ultrafrequenz¬ 


geräte, Fernschreibeinrichtungen usw., sowie Teile und Ersatzstücke 
hierfür . kg rh 

Verteile! tafeln für Telephonzentralen sowie Teile und Eisatzstücke 
hierfür . kg rh 

Elektrisdie Rasier- und Haarschneidemaschinen . kg g.G. 

Spezialmaschinen für Friseure, wie Dauerwellengeräte und Haartrock¬ 
ner . kg rh 


Instrumente und Apparate zum Messen von Elektrizität allgemein, wie Gal¬ 
vanometer, Amperemeter, Frecpienzanzeiger, Voltmeter, Wattmeter, Ohm¬ 
meter u. dgl.; Spezialgeräte zum Messen und Prüfen von Rundfunkröhren 
und Stromkreisen . kg g.G. 

Elektrizitätszähler für Haushaltszwecke jeden Systems sowie deren Zubehör 
und Ersatzteile, nicht besonders genannt. kg rh 

Röntgenapparate, Durchleuchtungsschirme. Diathermieapparate, Elektro- 
kardiographen, Quarzlampen und andere ähnliche Apparate für ärztliche 
und therapeutische Zwecke sowie deren Zubehör und Ersatzteile, nicht 


besonders genannt . kg g.G. 

Birnen oder Röhren für Apparate der vorstehenden Tarifnummer . . Stück 


2931 


Elektrisches Zubehör und Apparate, n. b. g., bestimmt zum Ausschalten, 
Regulieren, Schützen und Verteilen des elektrischen Stroms, automatisch 
oder in Verbindung mit Uhrwerken, wie Thermostate, Relais, Kompen¬ 
satoren, Anlasser und automatische Schalter u. dgl., im Stückgewidit von 
nicht mehr als 10 kg . kg rh 


0,10 

0,04 

0,10 

0,20 

12,00 

0,25 

0,60 

3,00 

4,80 

6,00 

5,00 

4,00 


0,30 

0,30 

10,00 

5,00 

4.50 

1.50 

2,00 

12,00 


2,00 


12,5 «/(. 


9 , 50/0 


10,5®,'o 


12 , 50/0 

12 , 50/0 

10 , 50/0 

12,50/« 

11 , 50/0 

11.50/0 

11,50/0 

11,50/0 

12,50/0 


12 , 50 /« 


11 . 50/0 

13 , 50 /« 


13 , 50 /« 


12 , 50 ,« 


12 , 50 /« 


8 , 50/0 


8 , 50 /« 


12,50/0 
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2932 The same; weighing each more than 10 küograms . KG 

2936 Staples, hodcs, strechers, clips, bradtels, clamps, rings connectors and other 
similar pieces not specially menlioned, whether or not combined with 
insulators, special for suspending troliey lines or eleclric, telephone or 
telegraph cables, of iron or Steel, whether galvanized or not . KG 


0,60 


0,20 


12,5" u 


12,5 


M 


2943 

2956 

2966 

2977 

2979 

3012 

3033 


Carbons for arc lamps and for cells; also these for dynamo and motor 


brushes . KG 

Agricultural tractors (including Iradc-lying tractors) (’) . KG 

Automobiles for passengers, called omnibuses . KG 

Passenger motor-cycles, including side-cars . KG 

Spare parts not specially nientioned, for motor-cycles . KG 

Songbirds and fancy birds. Each 

Bulbs, tubers, rhyzomes and other parts of live plants for agriculture. Subject 
to respective authorization from the Plant Sanitary Service. KG 


1,00 

Free 

0,05 

0.80 

0,80 

15,00 

Free 


12,5" « 
9,5"/. 
12,5" 0 
12,5" 0 
12,5*^« 
13,5"'.. 

11.5"'« 


3042 


Berries, flowers, fruits, barks, leaves, nuts, roots and seeds, not specially 
mentioned, for use in medicine and perfumery, or for liquors, verhole . KG 


2,50 


12,5*/» 


3080 

3087 


Cinematographic cameras of any kind, and unspecified accessories and spare 
parts therefor . A/v 

Apparatus for developing and copying photographs, including drying ap- 
paratus and automatic apparatus for copying plans . KL 


12 «/* 

5,00 


13,5"'o 


13,5"/« 


3091 


Stereoscopes, hand or other kinds, with or without pictures 


KL 


20,00 


3092 


3121 


Screens of any kind, special for cinematographic projections, including 


screens with automatic rolling-up device, with or without case. KG 

Manometers of all kinds, including lire pressure gauges . KG 


12,00 

2,00 


3122 


Meiers of all kinds for water, alcohol, gas and other 


KG 


3124 


Thermometers and pyromelers, with or without frame, centigrade or other 
scale, for laboratory, industrial or other purposes (except clinical thermo- 
meters) . KL 


3126 


Observation instruments for studies in general, such as microscopes, in¬ 
cluding parts and accessories therefor: microtomes, filters, special Illu¬ 
minators, etc.: ultramicroscopes, hemalimeters and other apparatus for 
the study of blood, apparatus for the study of colloids, and other like 
not specially mentioned . KG 


1,00 


3,00 


4,00 


3127 


Instruments and apparatus for physical or Chemical research and analysis, 
for scientific or industrial laboratories, such as spectroscopes, photometers, 
Colorimeters, refractomelers, sacc3rarimeters, polarimeters, interferenlial 
apparatus, pH indicators, and other scientific instruments and apparatus 
not elsewhere specified or included . KG 


2,00 


13,5«.'« 


13,5" « 

11,5" « 


12,5% 


12,5"« 


12,5" « 


12,5" « 


|l| Includes all lypcs ol liacloih. olhci than Ihu^e und»', item No 2957. 
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2932 

2936 


2943 

2956 

2966 

2977 

2979 

3012 

3033 

3042 

3080 

3087 

3091 

3092 


Desgleidien iin Stückgevvidit von mehr als 10 kg . kg i h 

Krampen, Haken, Spanner, Halter, Zwingen, Flanschen, Ringe, Verbindungs¬ 
stücke und andere ähnliche Stücke, n. b. g., auch in Verbindung mit Iso¬ 
latoren, besonders zum Aufhängen von Trolleybus-Leitungen oder elek¬ 
trischen Kabeln, Telephon- oder Telegraphenkabeln, aus Eisen oder Stahl, 
auch galvanisiert . kg rh 

Kohlen für Bogenlampen und für Trockenbatterien, ferner solche für Dynamo- 
und Motorenbürsten . kg rh 

Traktoren für die Landwirtschaft (einschl. Raupenschlepper) (') . kg rh 

Personenkraftwagen, sog. Omnibusse. kg rh 

Motorräder für Personen, einsdil. Beiwagen . kg rh 

Ersatzteile, nicht besonders genannt, für Motorräder . kg rh 

Sing- und Ziervögel . Stück 

Zwiebeln, Knollen, Wurzelstöcke und andere Teile von lebenden Pflanzen, 
für die Landwirtschaft, mit entsprechender Bewilligung des Pflanzen¬ 
schutzdienstes . kg rh 

Beeren, Blüten, Früchte, Rinden, Blätter, Nüsse, Wurzeln und Samen, nicht 
besonders genannt, für medizinische Zwecke, für Riech- und Schönheits¬ 
mittel oder für Getränke, ganz. kg rh 

Kinematographische Filmaufnahmekameras jeder Art sowie deren Zubehör 
und Ersatzteile, nicht besonders genannt . v. W. 

Apparate zum Entwickeln und Kopieren von Photographien, einschl. Trocken¬ 
maschinen und automatische Masciiinen zum Kopieren von technischen 
Zeichnungen . kg g.G. 

Handstereoskope und Stereoskope anderer Art, auch mit Bildern . . kg g.G. 

Lichtbildwände jeder Art, besonders für kinematographische Vorführungen, 
einschl. der sich automatisch aufrollenden Bildwände, auch mit Be¬ 
hälter . kg rh 


0,60 


0,20 

1,00 

frei 

0,05 

0,80 

0,80 

15,00 


frei 


2,50 


12 «/« 


5,00 

20,00 

12,00 


12,5" n 

12,5"'.. 
9,5"'.. 
12,5«.« 
12,5“/.. 
12,5‘"<. 
13.5"'.. 

11,5*'.. 

12,5«/« 


13,5« « 


13.5«;« 

13,5".« 

13,5“ .. 


3121 


Manometer jeder Art, einschl. Luftdruckanzeiger für Reifen 


kg rh 


2,00 


3122 


Meßvorrichtungen jeder Art für Wasser, Alkohol, Gas und für andere 
Zwecke. kg rh 


3124 


Thermometer und Pyrometer, mit oder ohne Gestell, mit Einteilung nach 
Celsius oder anderer Skala, für Laboratoriums-, gewerbliche oder andere 
Zwecke (ausgenommen Fieberthermometer) . kg g.G. 


3126 


Beobachtungsinstrumente für Studien allgemein, wie Mikroskope, deren 
Teile und Zubehör,- Mikrotome, Filter, besondere Beleuchtungseinrich¬ 
tungen usw.; Ultramikroskope, Hämatimeter und andere Apparate für 
Blutuntersuchungen, Apparate zum Prüfen von Kolloiden und andere 
ähnliche Apparate, nicht besonders genannt . kg rh 


3127 


Instrumente und Apparate für physikalische oder chemische Untersuchungen 
und Analysen, für wissenschaftliche oder gewerbliche Laboratorien, wie 
Spektroskope, Photometer, Kolorimeter, Refraktometer, Saccharimeter, 
Polarimeter, Interferenzapparate, pH-Messer und andere wissensdiaft- 
liche Instrumente und Apparate, anderweit weder genannt noch inbe¬ 
griffen . kg rh 


1,00 


3,00 


4,00 


2,00 


11,5“'« 


12,5"'« 


12,5“,» 


12,5" « 


12,5*/« 


(1) HioiuiUei (dlU'n Tiaktoreii jeder Art, soweit sie nidit unter Tantiir. 2597 fallen. 
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3136 Instruments and apparatus, not specially mentioned, for surgery, medicine, 
odontology and veterinary medicine, in bulk or in cases . KL 

3170 Dictaphones and other like apparatus, used for reproducing, by sound and 
electricity, dictation, conversation, leclures and correspondence .... KG 


4.00 

2,50 


3170A 


Wire and ribbon of any material, specially manufactured for recording and 
reproducing sound, intended for dictaphones and sound recorders and 
other like apparatus . KG 


3174 


Accordions, concertinas and bandoneons, of all kinds 


KG 


3178 


Wind instruments of metal, such as clarinels, bombardons, cornets, trom- 
bones and the like. Each 


3183 

3215 

3222 

3223 

3225 

3455 


Saxophones . Each 

Detached parts not specially mentioned for arms in general . KL 

Sporting guns, muzzle-loading, single or double-barreled. Each 

Sporting guns, breech-loading, single or double-barreled; also automatic 
sporting guns . Each 

Pistols and revolvers of all kinds. Each 

Films in sheets or in reels, special for radiography, unexposed. KG 


10,00 

2,50 

27,00 

40,00 

20,00 

15.00 

30,00 

30,00 

3.00 


3469 


Printed books and pamphlets, with or without pictures, in loose sheets or 
stitched with paper covers; including those of the Braille system, special 
for the blind . KG 


Free 


3470 


The same, bound with covers of cardboard, cloth or ordinary leather . . KG 


ex 3471 


Frayer-books, bound with covers of other materials, including silk, fine 
leather and skin and their imitations; also those with corners, clasps and 
other parts of metal . KL 


Free 


25,00 


8,5 «/o 

12,5«/o 


12,5% 


12,5'’'o 


12.5 «/o 

12,5Vo 

12,5'’/o 

12.5®/o 

12,5'’/o 

12.5»/o 

8.5 */o 


Free 

Free 


I2,5«/o 


Part II — Preferential Tariff 


Nil 
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3130 

3170 

3170 A 

3174 

3178 

3183 

3215 

3222 

3223 

3225 

3455 

3469 

3470 
ex 3471 


Instrumente und Apparate, nidit besonders genannt, tur Chirurgie, Medizin, 
Zahnheilkunde und Tierheilkunde, lose oder in Etuis . kg g.G. 

Diktaphone und andere ähnliche Apparate zur akustischen und elektrischen 
Wiedergabe von Diktaten, Gesprächen, Konferenzen und für Korre¬ 
spondenz . kg rh 

Drähte und Bänder aus beliebigem Material, besonders zur Tonaufnahme 
und Tonwiedergabe hergestellt, zur Verw'endung für Diktaphone und 
Tonaufnahmegeräte und andere ähnliche Apparate . kg rh 

Akkordeons, Konzertinas sowie Bandonions jeder Art . kg rh 

Blasinstrumente aus Metall, wie Klarinetten, Bombardons, Kornette, Posau¬ 
nen u. dgl. Stück 

Saxophone . Stück 

Ersatzteile, nicht besonders genannt, für Waffen allgemein . kg g.G. 

Sportgewehre, Vorderlader, ein- oder zweiläufig . Stück 

Sportgewehre, Hinterlader, ein- oder zweiläufig, sowie automatische Sport¬ 
gewehre . Stück 

Pistolen und Revolver jeder Art . Stück 

Filme in Blättern oder auf Rollen, besonders für Röntgenaufnahmen, unbe¬ 
lichtet . kg rh 

Bücher und Broschüren, auch illustriert, in losen Blättern oder geheftet, mit 
Papierumschlägen; auch solche des Braillesystems für Blinde . kg rh 

Desgleichen, in Pappe, Leinen oder gewöhnlichem Leder eingebunden kg rh 

Gebetbücher, eingebunden, mit Deckel aus anderen Stoffen, einschl. Seide, 
feinem Leder und feiner Haut und deren Nachahmungen, sowie solche 
mit Ecken, Schließen und anderen Teilen aus Metall . kg g.G. 


4,00 

2,50 

10,00 

2,50 

27,00 

40,00 

20,00 

15,00 

30,00 

30,00 

3,00 

frei 

frei 

25,00 


8.5 V« 

12,5"/o 

12,5"/« 

12,5"'« 

12,5"/« 

12,5"/« 

12,5®/« 

12,5"'« 

12.5 "/o 
12,5"/« 

8,5«'» 

frei 

frei 

12,5".’« 


Teil II — Präferenztarif 


Entfällt 
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*^'‘,"** y*’”' DescMDlion o( Producls Rate of Dulv 

Number ^ 

ex 08 05 Nuls other Dian those falling wilhin heading No. 0801, fresh or dried, shelled 


or not; 

ex 4. Sweet alnionds. 15*/« 

09 05 Vanilla . free 

18 04 Cocoa butter . 9*/« 

ex 23 05 Argol; wine lees: 

1. Argol . free 


ex 27 10 Petroleum oils, other than crude; preparations not elsewhere specified or 

included, conlaining not less Ihan 70®/o by weighl of petroleum oils in 
dehydrated state; 

1. Petroleum oils. including preparations containing less than 5®/* by 
weight of goods in dehydrated state other than the petroleum ad¬ 
ditives falling within heading No. 3814; 

(1) Petroleum spirits: 

ex A. Of avation use, including products not containing anti- 
knode preparations, of a specific gravity not more than 

0.8017 at 15° C . 3,033 yen per kilolitre 

(5) Lubricaling oils, including liquid paraffin; 

ex A. Of a specific gravity not more than 0.8494 at 15° C, 

excluding liquid paraffin . 20®/# 

ex B. Other, excluding cutting oils. insulating oils and liquid 

paraffin . 20®/« 

2. Preparations conlaining not less than 70 ®'o, but not more than 95 ®/o 
by weight of petroleum oils in dehydrated state; 


(2) Other; 

ex A. Of a specific gravity not more than 0.8494 at 15° C; 

Lubricatmg preparations, in liquid . 20*/« 

ex B. Lubricaling preparations, in liquid, excluding cutting oils 

and insulating oils. 20®/« 

ex 27 12 Petrolatum, excluding vaseline. 18®/# 


ex 27 13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat 
wax and other mineral w^ax, whether or not coloured; 


2. Ceresine wax . 15®/« 

3. Other. 10®/« 

ex 28 50 Radio-active isotopes . free 

ex 29 02 Halogenated derivatives of hydrocarbons; 

ex 2. Benzenehexachloride (BHC), excluding lindane . 20*'n 

3. Octachloro-tetrahx dro-methanoindan, heptachloro-tetrahydromethano- 

indene and hexachloro-hexahydro-endo, exo-dimetano-naphthalene 20®/o 

ex 5. Ethylene dibromide . 20®/o 

1,2-Dibromo-3-chloropropane . 20®/« 

Chlorinated lerpenes for insccticides . 20®/« 
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Als verbiiidlidi für diese Liste gilt nur der er.glisdie Woitlaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 

Tdtiliuitnmer \Varenbe7e1a1nunq Zollsatz 

ex 08 05 Nüsse, ausgenommen solche der Tarifnr. 08 01, frisdi oder getrocknet, auch 


ohne Schalen; 

ex 4. süße Mandeln . 15*/o 

09 05 Vanille . frei 

18 04 Kakaobutter . 9% 

ex 23 05 Weinstein, roh; Weintrub: 

1. Weinstein, roh . frei 


ex 27 10 Erdöle, ausgenommen unbearbeitete; Zubereitungen, anderweit weder ge¬ 

nannt noch inbegriffen, mit einem Gehalt an Erdölen in dehydriertem Zu¬ 
stand von nicht weniger als 70 Gewichtshunderlteilen: 

1. Erdöle, einschließlich Zubereitungen mit einem Gehalt von 5 oder 
weniger Gewichtshundertteilen an Stoffen in dehydriertem Zustand, 
ausgenommen Additives für Mineralöle der Tarifnr. 38 14: 

(1) Leichtöle; 

ex A. zur Verwendung in der Luftfahrt, einschließlich Erzeugnisse, 
die keine Antiklopfmittel enthalten, mit einem spezifischen 


Gewicht von nicht mehr als 0,8017 bei 15' C .... 1000 Liter 3033 Yen 

(5) Sdimieröle, einschließlich flüssiges Paraffin: 

ex A. mit einem spezifischen Gewicht nicht über 0,8494 bei 15® C, 

ausgenommen flüssiges Paraffin. 20*/# 

ex B. andere, ausgenommen öle zum Sdmeiden oder Fräsen, Oie 

für Isolierzwecke und flüssiges Paraffin .I 20'’,* 


2. Zubereitungen mit einem Gehalt von nicht wenige: als 70, aber nicht 
mehr als 95 Gewichtshundertteilc-n an Erdölen in dehydriertem Zu¬ 
stand: 

(2) andere; 

ex A. mit einem spezifischen Gewicht nicht über 0,8494 bei 15® C; 


zubereitete Schmiermittel, flüssig . 20'* • 

ex B. zubereitete Schmiermittel, flüssig, ausgenommen öle zum 

Schneiden oder Fräsen und öle für Isolierzwecke. 20"/* 

ex 27 12 Petrolatum, ausgenommen Vaseline . IB" » 


ex 27 13 Paraffinwachs, mikrokristallines Paraffin, Gatsdi (slack wax], Ozokeril, Mon¬ 
tanwadis, Torfwachs und andere Mineralwachse, auch gefärbt: 


2. Ceresinwachs . 15*'* 

3. andere . 10" <> 

ex 28.50 Radioaktive Isotope. frei 

ex 29 02 Halogenderivate der Kohlenwasserstoffe; 

ex 2. Benzolhexadilorid (BHC), ausgenommen Lindane . 20" 0 

3. Octachlor-tetrahydro-methanoindan, Heptachloj-letrahydromethan- 

oindene und Hexachlor-hexahydro-endoexo-dimethano-naphthalin 20 "p 

ex 5. Athylendibromid; 1,2-Dibrom-3-diloipropen; Chlorteipene für Insek¬ 
tenbekämpfungsmittel . 20‘/o 
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ex 29 09 

Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols and epoxyethers, wilh a lluee oi 
four member ring, and tlieir halogenated, sulphonated, nilrated or nitro- 
sated derivatives; 



ex 2. Hexadiloro-epoxy-octahydro-endo, endo-dimethanonaphlhalene,- 
hexadiloro-epoxy-octahydro-endo, exo-dimethanonaphthalene,- 
Chlorinated terpenes for insecticides . 

20% 

ex 29 16 

Alcohol-acids, aldehyde-acids, kelone acids, phenol-acids and other single 
or complex oxygen-function acids, and their anhydrides, acid halides, 
acid Peroxides and peracids, and their halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives: 



1. Alcohol-acids and their derivatives: 



ex (5) Cholic acid . 

15Vo 

ex 29 24 

Quaternary ammonium salls and hydroxides, including lecithins and other 
phospho-aminolipins; 



2. Lecithin . 

15% 

ex 29 25 

Amide-function compounds: 



ex 5. N-Methyl-l-naphthyl carbamate . 

20% 

ex 29 35 

Heterocyclic compounds, including nucieic acids: 



ex 7. 3,4-Dimethyl-5-aminoisoxa2ol . 

15% 

ex 29 44 

Antibiotics: 



ex 2. Vioraycin . 

15% 

ex 30 03 

Medicaments (including veterinary medicaments): 



1. Preparations with a basis of antibiolics: 

ex (2) Of viomycin . 

15% 

ex 32 07 

Other Pigments and colouring matter; inorganic products of a kind used as 
luminophores: 



2. Ultramarine blue . 

25 % 

ex 34 03 

Lubricating preparations consisting of mixtures ol oils or fats or of mixtures 
with a basis of oils or fats, but not including preparations containing 70 ®/o 
or more by weight of petroleum oils in dehydrated state: 



Lubricating preparations (excluding cutting oils and insulating oils, of 
a specific gravity more than 0.8494 at 15° C, and greases), containing 
more than 50'’/o by weight of petroleum oils in dehydrated state .... 

20 V. 

ex 38 11 

Disinfectants, insecticides, fungicides, weed killers, anti-sprouting products, 
rat poisons and similar products, including fly-papers or the like and 
separate chemically defined compounds put up in forms or packings for 
sale by retail: 



2. Other: 



ex (3) Preparations with a basis of triethanolammonium 2,4-dinitro-6- 
(1-methyl-propyl) phenolate,- Preparations with a basis of 
metaldehyde. 

20 Vo 

ex 38 19 

Chemical products and preparations of the Chemical or allied Industries 
(including those consisting of mixtures of natural products), not else- 
w’here specified or included; residual products of the Chemical or allied 
industries, not elsewhere specified or included; 



3. Naphthenic acid. 

4. Catalysts: 

15Vo 


ex (3) Other, excluding \anadium catalvsts . 

15Vo 
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Tiirifnumnicr 


Wdi vnijf/4'M-linuiui 


ex 29 09 


ex 29 16 


ex 2924 


Epoxyde, Epoxyalkohole, Epoxyphenole und Epoxyäther, mit drei- oder 
viergliedrigem Ring, und ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- oder Nitrosoderi- 
vate: 

ex 2 Hexachlor-epoxy-octahydro-endo, endo-dimethanonaphthalin; 

Hexadilor-epoxy-octahydro-endo, exo-dimethanonaphthalin,- Chlor¬ 
terpene für Insecticide. 

Oxysäuren, Aldehydsäuren, Ketonsäuren, Phenolsäuren und andere Säuren 
mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen, und ihre Anhydride, 
Halogenide, Peroxyde und Persäuren, und ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- 
oder Nitrosoderivate: 

1. Oxysäuren und ihre Derivate: 

ex (5) Gallensäure . 

Quaternäre Ammoniumsalze und -hydroxyde, einschließlich Lezithine und 
andere Phosphoaminolipoide: 

2. Lezithin . 


20®'(. 


15‘'/o 


15»/o 


ex 29 25 


ex 29 35 


ex 29 44 


ex 30 03 


ex 32 07 


Verbindungen mit Amidofunktion: 

ex 5. N-Methyl-l-naphthylcarbamat . 

Heterocyclische Verbindungen, einschließlich Nucleinsäuren: 

ex 7. 3,4-Dimethyl-5-aminoisoxazol . 

Antibiotika: 

ex 2. Viomycin . 

Arzneiwaren (einschließlich Arzneiwaren für die Veterinärmedizin), ander- 
weit weder genannt noch inbegriffen: 

1. Zubereitungen auf der Grundlage von Antibiotika: 

ex (2) auf Viomycin . 

Andere Pigmente und Farbkörper; anorganische Erzeugnisse, die als Lumino¬ 
phore verwendet werden: 

2, Ultramarinblau . 


ex 34 03 


ex 38 11 


ex 38 19 


Zubereitete Schmiermittel aus Mischungen von Dien oder Fetten oder aus 
Mischungen auf der Grundlage von ölen oder Fetten, ausgenommen je¬ 
doch Zubereitungen mit einem Gehalt an Erdöl in dehydriertem Zustand 
von 70 Gewichtshundertteilen oder mehr: 

zubereitete Schmiermittel (ausgenommen öle zum Schneiden oder Frä¬ 
sen oder öle für Isolierzwecke, mit einem spezifischen Gewicht von 
mehr als 0,8494 bei 15° C, und Fette) mit einem Gehalt an Erdöl in 
dehydriertem Zustand von mehr als 50 Gewichtshundertteilen . 

Desinfektionsmittel, Insecticide, Fungicide, Herbicide, Keimhemmungsmittel, 
Rattengift und ähnliche Erzeugnisse, einschließlich Fliegenfänger und dgl. 
und chemisch einheitliche Verbindungen, in Formen oder Packungen für 
den Einzelverkauf: 

2. andere: 

ex (3) Zubereitungen auf einer Grundlage von Triäthanolammonium 
2,4-dinitro-6-(l-methyl-propyl)-phenolat; Zubereitungen auf 
einer Grundlage von Metaldehyd . 

Chemische Erzeugnisse und Zubereitungen der chemischen Industrie oder 
verwandter Industrien (einschließlich Mischungen von Naturprodukten), 
anderweit weder genannt noch inbegriffen; Rückstände der chemischen In¬ 
dustrie oder verwandter Industrien, anderweit weder genannt noch inbe¬ 
griffen: 

3. Naphthensäure . 

4. Katalysatoren: 

ex (3) andere, ausgenommen Vanadiumkatalysatoren . 


20 Vo 

15 V» 

15 V» 

15 V» 

25 V« 


20 Vo 


20 Vo 

15Vo 
15 V» 
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Tarifl Item 
Number 


ex 39 01 


ex 40 06 


ex 40 14 

40 16 
ex 42 02 


ex 42 03 


ex 51 01 


ex 55 05 


Desciiplion of Products 


Polycondensation and polyaddition products, whether or not modified (for 
example, phenoplasts (including resols), urea resins, polyester resins, 
polyurethanes, silicones): 

1. Liquid or pasty, including emulsions, dispersions and Solutions: 

ex (2) Silicone compounds. 

2, Blödes, lumps, granules, flakes, powders and similar bulk forras, 
whether or not added other substances necessary for moulding or 
other working: 

ex (3) Of silicones: 

Silicone compounds . 

Unvulcanised natural or synthetic rubber in other forms or States other 
than those covered by the preceding headings of this Chapter (for 
example, rods, tubes and profile shapes, Solutions and dispersions); 
articles of unvulcanised natural or synthetic rubber (for example, textile 
thread and fabrics impregnated or coated with unvulcanised natural 
or synthetic rubber; insulating tape or other adhesives, consisting of 
unvulcanised natural or synthetic rubber, applied to one or both sides 
of a Support such as paper, artificial plastic materials, etc.; rings and discs); 


ex 2. Synthetic rubber latex compounds; Carbon blade masterbatdied 
synthetic rubber . 

Other articles of rubber: 

ex 3. Other, excluding rubber bands, erasors and mats. 

Articles of ebonite . 

Trunks, suit-cases, rudtsacks, golf-bags, handbags, wallets, purses, brief- 
cases, toilet-bags, tool-cases, dressing-cases, and similar Containers, of 
leather or of composiüon leather, of vulcanised fibre, of paperboard, of 
artificial plastic sheeting or of textile fabric; 

ex 1. Combined or trimmed with precious metals, rolled precious metals. 
metals plated with precious metals, precious stones. semi-precious 
stones, pearls, coral, elephant's ivory or "bekko“: 

Handbags, of leather . 

2. Other; 

ex (1) Handbags, of leather . 

Articles of apparel and clothing accessories, of leather or of composition 
leather: 

ex 1. Containing furskin or combined or trimmed with precious metals, 
rolled precious metals, metals plated with precious metals, pre¬ 
cious stones, semi-precious stones, pearls, coral, elephant's ivory 
or 'bekko': 

Gloves and miltens other than those for sports, of leather .... 
ex 2. Gloves and mittens other than those for sports, of leather. 

Yarn of man-made fibres (continuous), not put up for retail sale: 

ex 1. Containing more than 50 ®/o by weight of synthetic fibres or acetate 
fibres; 

Nylon filament yarns, not exceeding 0 5 grammes per metre. 

Cotton yarn, not put up for retail sale; 

2. Other; 

ex (1) Lace threads, bleached, dyed or mercerized. 


Raip of Duty 


15 V« 


15 % 


15 V« 

15 V« 

15 V« 


35 V« 

20 */« 


35 "/o 
20 «/« 


24 •/« 


7.5 V« 
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ex 39 01 


ex 40 06 


ex 40 14 


Pülykondensalions- und Polyadditionserzeugnisse, audi niodiiiziert (z B. 
Phenoplaste (einschließlich Resolet, Harnstoffharze, Polyesterharze, Poly¬ 
urethane, Silikone): 

1. flüssig oder teigförmig, einschließlidi Emulsionen, Dispersionen und 
Lösungen: 

ex (2) Silikonverbindungen . 

2. Blöcke, Stücke, Körner, Flocken, Pulver und dgl., auch mit zugefügten 
anderen Stoffen, die zum Formen oder anderen Bearbeiten erforderlich 
sind: 

ex (3) aus Silikonen: 

Silikonverbindungen . 

Nichtvulkanisierter Naturkautschuk oder synthetischer Kautschuk in ande¬ 
ren Formen oder in anderem Zustand, als den von einer anderen Tarif¬ 
nummer umfaßten (z. B. Stäbe, Rohre, Profile, Lösungen und Dispersionen); 
Waren aus nichtvulkanisiertem Nalurschautschuk oder synthetischem Kau¬ 
tschuk, anderweit weder genannt noch inbegriffen (z. B. Garne aus Spinn¬ 
stoffen, mit nichtvulkanisiertem Naturkautschuk oder synthetischem Kau¬ 
tschuk getränkt; Isolierband oder andere Waren aus nichtvulkanisiertem 
Naturkautschuk oder synthetischem Kautschuk, auf einer oder auf beiden 
Seiten mit einer Unterlage wie Papier, Spinnstoffen usw. versehen; Ringe 
und Scheiben): 

ex (2) Verbindungen von synthetischem Latex-Kautschuk; synthetischer 
Kautschuk als Grundmischung mit Gasruß. 

Andere Waren aus Kautschuk: 

ex 3. andere, ausgenommen Gummibändei, Radiergummi und Gummimat¬ 
ten . 


40 16 
ex 42 02 


ex 42 03 


Waren aus Hartkautschuk (Ebonit) . 

Große Reisekoffer, Koffer, Rucksäcke, Golftaschen, Handtaschen, Brieftaschen, 
Geldbörsen, Aktentaschen, Toilettetaschen, Werkzeugtaschen, Necessaires 
und ähnliche Behälter aus Leder, Kunstleder, Vulkanfiber, Pappe, Kunst¬ 
stoffolien oder Geweben aus Spinnstoffen: 

ex 1. in Verbindung oder mit einem Besatz aus Edelmelallen, Edel- 
metallplaltierungen, platinierten, vergoldeten oder versilberten 
Metallen, Edelsteinen, Schmucksleinen, Perlen, Korallen, Elfenbein 
oder Bekko-Schildpatt: 

Handtaschen aus Leder . 

2. andere: 

ex (1) Handtaschen aus Leder . 

Bekleidung und Bekleidungszubehör, aus Leder oder Kunstleder: 


ex 1. mit Pelzfellen oder in Verbindung oder mit einem Besatz aus Edel¬ 
metallen, Edelmetallplattierungen, platinierten, vergoldeten oder ver¬ 
silberten Metallen, Edelsteinen, Schmucksteinen, Perlen, Korallen, 
Elfenbein oder Bekko-Schildpatt: 

Handschuhe und Fausthandschuhe, andere als solche für Sport¬ 
zwecke, aus Leder . 

ex 2. Handschuhe und Fausthandschuhe, andere als solche für Sportzwecke, 
aus Leder . 


ex 51 01 


ex 55 05 


Garne aus Kunstseide, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

ex 1. mehr als 50 Gewiditshundei tteile synthetische Fasern oder Acetat¬ 
fasern enthaltend: 

Nylongarne, im Gewidit von nicht mehr als 0,5 g je Meter. 

Baumwollgarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

2. andere: 

ex (1) Spitzengarne, gebleicht, gefärbt oder merzerisiert . 


15« « 


15 "/« 


15 ‘/« 


15*/« 
15 V« 


35 V« 


20 V« 


35»'« 

20 ®/« 


24 »/• 


7,5 •/• 
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ex 55 06 


ex 56 01 


ex 56 04 


ex 60 03 


ex 61 11 


ex 70 14 


ex 71 12 


ex 71 15 


ex 73 21 


ex 83 07 


Cotton yarn, put up for retail sale: 

Lace threads, bleached, dyed or mercerized . 

Man-made fibres (discontinuous), not carded or combed: 

ex 1. Containing more than 50*/o by weight of synthetic fibres or acetate 
fibres: 

Polyacrylonitrile staple fibres and polyester staple fibres . 

Man-made fibres (discontinuous or waste), carded or combed: 

ex 1. Containing more than 50®/o by weight of synthetic fibres or acetate 
fibres: 

Polyacrylonitrile staple fibres and polyester staple fibres. 

Stockings, sodcs and the like, knifted or crodieted: 

1. Of synthetic fibres: 

ex (1) Nylon stockings for women . 

Made up accessories for articles of apparel (for example, shoulder pads, 
pockets, sleeve protectors, infants’ bibs, bells, muffs, badges, paulettes) 
for textile fabric, not elsewhere specified or included: 

ex 3. Other, excluding belts, badges and insignia . 

Illurainating glassware and the glassware for signalling lamps, excluding 
globes and shades for electric lamps and the articles of electro-lumines- 
cence type . 

Articles of jewellery and parls thereof, wholly or partly of precious metal 
or rolled precious metal: 

Made of, or combined with silver or platinum group metals. 

Articles consisting of. or incorporating, pearls, precious or semi-precious 
stones: 

ex 2. Articles of jewellery and parts thereof. 

Angles, plates, tubes and other materials (including those partly assembled), 
prepared for use in structures other than buildings, electric poles and 
vessels. of iron or steel. 

Lamps and lighting fittings, of base metal, not elsewhere specified or in¬ 
cluded and non-electric base metal parts thereof, excluding safety lamps. 
shade holders and the articles of electro-luminescence type . 


7,5' 


0 


25 «0 


25 "'o 


30'»/o 


20 ®/« 


20 »/« 


35«/o 


35 «/o 


15 ®'« 


20 o/o 


ex 84 17 


ex 84 21 


Machinery, plant and similar laboratory equipment, whether or not elec- 
trically heated, for the trealment of materials by a process involving a 
change of temperature such as heating, cooking, roasting, distilling, 
Sterilising, drying, evoporating, condensing or cooling, notbeing machinery 
or plant of a kind used for domestic purposes; instantaneous or storage 
water heaters, non-electricai: 

Milk sterilisers . 

Mechanical appliances (whether or not hand operated) for projecting, 
dispersing or spraying liquids or powders; fire extinguishers (charged or 
not); spray guns and similar appliances; steam or sand blasting machines 
and similar jet projecting machines: 

Pneumatic machines . 


ex 84 22 


Lifting, handling, loading or unloading machinery, telphers and conveyois 
(for example, lifts, hoists, winches, cranes and jacks), not being machinery 
falling within heading No. 8423: 


15®'« 


15 ® 0 


ex 2. Pneumatic madhnes, excluding capslans, winches, windlasses and 
the like . 


15 " 0 
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I 
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ex 55 ()6 


ex 56 01 


ex 56 0-5 


ex 60 03 


ex 61 11 


ex 70 14 


ex 71 12 


ex 71 15 


ex 73 21 


ex 8307 


ex 84 17 


ex 84 21 


ex 84 22 


Baumwollgarne, in Aufmadiungen für den Einzelverkauf. 

Spitzengarne, gebleicht, gefärbt oder merzerisiert . 

Zellwolle, nicht gekrempelt oder gekämmt: 

ex 1. mehr als 50 Gewiditshundertteile synthetisdie Spinnfasern oder 
Acetatfasern enthaltend: 

Polyacrylonitrilstapelfasern und Polyesterstapelfasern . 

Zellwolle oder Abfälle von Kunstseide oder Zellwolle, gekrempelt oder ge¬ 
kämmt; 

ex 1. mehr als 50 Gewichtshundertteile synthetische Spinnfasern oder 
Acetatfasern enthaltend: 

Polyacrylonitrilstapelfasern und Polyesterstapelfasern . 

Strumpfe, Socken und dgl., gewirkt: 

1. aus synthetischen Spinnfasern: 

ex (1) Nylon-Damenstrümpfe . 

Fertiggestelltes Bekleidungszubehör (z. B. Schulterpolster, Taschen, Schutz¬ 
ärmel, Kinderlätzchen, Gürtel, Muffe, Abzeichen, Schulterstücke) aus Ge¬ 
weben aus Spinnstoffen, anderweit weder genannt noch inbegriffen: 

ex 3. andere, ausgenommen Gürtel, Abzeichen und Kennzeichen. 

Glaswaren für Beleuchtungszwecke und Glaswaren für Signallampen, ausge¬ 
nommen Kugeln und Lampenschirme für elektrische Lampen und die 
Waren elektrolumineszierender Art . 

Schmuckwaren und Teile davon, ganz oder teilweise aus Edelmetallen oder 
Edelmetallplattierungen: 

aus Silber oder in Verbindung mit Silber oder Metallen der Platingruppe 

Waren, ganz oder teilweise aus echten Perlen, Edelsteinen oder Schmuck¬ 
steinen; 

ex 2. Schmuckwaren und Teile davon. 

Winkel, Platten, Rohre und andere Einzelteile (einschließlich teilweise zu¬ 
sammengesetzte), nicht zur Verwendung in Baukonstruktionen, an elektri¬ 
schen Polen und in Wasserfahrzeugen vorbereitet, aus Eisen oder Stahl . . 

Lampen- und Beleuchtungszubehör, aus unedlen Metallen, anderweit weder 
genannt noch inbegriffen; nichtelektrische Teile davon aus unedlen Metal¬ 
len, ausgenommen Sicherheitslampen. Lampenschirmhalter und die Waren 
elektrolumineszierender Art . 

Maschinen, Apparate, Anlagen und ähnliche Laboratoriumseinrichtungen, 
auch elektrisch beheizt, zur Behandlung von Stoffen durch auf einer Tem¬ 
peraturänderung beruhende Vorgänge, wie Heizen, Kochen, Rösten, Destil¬ 
lieren, Sterilisieren, Trocknen, Eindampfen, Kondensieren oder Kühlen, mit 
Ausnahme der Haushaltsmaschinen oder -apparate; nichtelektrische Durch¬ 
lauferhitzer oder Warmwasserspeicher: 

Milchsterilisierapparate . 

Medianische Apparate (auch handbetrieben) zum Verspritzen, Verteilen oder 
Zerstäuben von Flüssigkeiten oder Pulver; Feuerlöscher (auch mit Fül¬ 
lung); Spritzpistolen und ähnliche Apparate; Dampfstrahlapparate oder 
Sandstrahlgebläse und ähnliche Maschinen zum Spritzen mit Druck: 

Druckluftapparate . 

Masdiinen und Geräte zum Heben, Umsetzen, Beladen oder Entladen, Telfer- 
förderer und Fördermaschinen (z. B. Aufzüge, Hebewerke, Winden, Krane 
und Flaschenzüge), soweit sie nicht Maschinen und Geräte der Tarifnr. 84 23 
sind: 

ex 2. Druckluftmaschinen und -geräte, ausgenommen Gangspillen, Win¬ 
den, Haspeln und dgl. 


7,5 «/o 


25 «0 


25®/o 


30®/o 


20 »/« 


20 V« 


35 Vo 


35 V« 


15 V« 


20 V« 


15 V« 


15 "/o 


15 V« 
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ex 84 23 


Excavaliiig, ievelling, boiing and extracling niadiinery, stationary or mobile, 
for earth, ininerals or ores (lor example, medianical shovels, coal-cutters, 
excavators, scrapeis, levellers and bulldozers); snow-ploughs, not self- 
propelled (inrluding snow-plough attachmenls); pile-drivers; 


ex 3. Pneumalic machines 


ex 84 25 


ex 84 27 


ex 84 31 


Harvesting and threshing machinery,- slraw and fodder presses; hay or 
grass mowers; winnowing and similar cleaning machines for seed, grain 
or leguminous vegetables and egg-grading and other grading machines 
for agricultural produce (other than those of a kind used in the bread 
grain milling industry falling within heading No. 8429); 

Pneumatic machines,- hydraulic presses and parts thereof. 

Presses, crushers and other machinery. of a kind used in wine-making, cider- 
making, fruit Juice preparation or the like: 

Hydraulic presses and parts thereof.;. 

Machinery for making or finishing cellulosic pulp, paper or paperboard; 


ex 2. Machinery for making paper. 

ex 84 35 Printing machinery, not elsewhere specified or included; machines for uses 
ancillary to printing: 

ex I. Printing machines other than those hand-operated. 

ex 84 47 Machine-tools for working wood. cork, bone, ebonite, hard artificial plastic 
materials or other hard carving materials, other than machines falling 
within heading No. 8449; 

Wood working machines, excluding wire-bound box making machines 
and hydraulic presses; hydraulic presses . 


15"'« 


15 V« 


15 V« 


15 V« 


15 V« 


15 V« 


ex 84 48 


ex 84 49 


■Accessories and parts suitable for use solely or principally with the machines 
falling within headings Nos. 8445 to 8447, including work and tool holders, 
self-opening dieheads, dividing heads and other appliances for machine- 
tools; tool holders for the mechanical hand tools of heading No. 8204, 
8449 or 8505; 

Parts of hydraulic presses other than for metal working . 

Tools for working in the hand, pneumatic or with self-contained non-electric 
motor: 

ex 1. Pneumatic tools. 


15% 


15 V« 


ex 84 51 


Typewriters, other than typewriters incorporating calculating mechanisms; 
cheque-writing machines; 

1. Typewriters. 


15 V« 


ex 84 52 


Calculating machines, electronic or not; accounting machines, cash registers 
and similar machines, incorporating a calculating device (excluding those 
falling within heading No. 8453); 

3. Bookkeeping and accounting machines . 

4. Cash registers. 


15Vo 

15«/o 


ex 84 55 


Parts and accessories (other than covers, carrying cases and the like) 
suitable for use solely or principally with madiines of a kind falling 
within heading No. 8451, 8452, 8453 or 8454; 

Parts of cash registei . 


15 ".'fl 
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ex 84 23 


ex 84 25 


ex 84 27 


ex 84 31 


ex 84 35 


ex 84 47 


Ortsfeste oder bewegliche Ndaschiiien oder Geräte zum Ausheben. Planieren, 
Bohren und Ausräumen von Erde. Steinen oder Erzen (z. B. mechanische 
Schaufeln, Kohlenschrämmaschinen, Bagger, Schälschrapper, Nivellier¬ 
maschinen und Planierraupen); Sdineepflüge, ohne Selbstantrieb (ein¬ 
schließlich abnehmbarer Schneeräumvorrichtungen); Rammen; 

ex 3. Druckluftmasdiinen und -gerate .! 

Maschinen, Appaiate und Gerate zum Ernten und Dreschen; Stroh- und Fut-1 
termittelpressen; Gras- und Rasenmäher; Sicht- und ähnlidie Reinigungs¬ 
maschinen für Saatgut, Korn- oder Hülsenfrüdite, sowie Sortiermaschinen 
für Eier und andere landwirtschaftliche Erzeugnisse (ausgenommen solche, 
die in der Müllerei für Brotgetreide verwendet werden und unter Tarifnr. 
84 29 fallen): 

Druckluftmaschinen und -gerate, hydraulische Pressen und l'eile davon 

Pressen. Quetsdien und andere Maschinen, Apparate und Geräte zum Be¬ 
reiten von Wein, Zider, Fruchtsaft und dgl.: 

hydraulische Pressen und Teile davon. 

Maschinen und Apparate zum Herstellen oder zum Fertigstellen von Zellu¬ 
losebrei, Papier oder Pappe: 

ex 2. Maschinen zur Papierherslellung . 

Maschinen und Apparate zum Drucken, anderweit weder genannt noch inbe¬ 
griffen; Druckereihilfsmaschinen: 

ex 1. Maschinen und Apparate zum Drucken, nicht von Hand zu führen 

Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Holz, Kork, Bein, Hartkautschuk, 
harten Kunststoffen oder anderen harten Formsloffen, ausgenommen 
Maschinen der Tarifnr. 84 49: 

Holzbearbeitungsmaschinen, ausgenommen mit Draht bindende Schach¬ 
telanfertigungsmaschinen und hydraulische Pressen; hydraulische 
Pressen . 


ex 84 48 Teile und Zubehör, aussdiließhch oder überwiegend für Maschinen der 
Tarifnr. 84 45 bis 84 47 bestimmt, einschließlich Werkstück- und Werkzeug¬ 
halter, sich selbst öffnende Gewindeschneidköpfe, Teilköpfe und andere 
Spezialvorrichtungen für Werkzeugmaschinen; Werkzeughalter für mecha¬ 
nische Handwerkszeuge der Tarifnr. 82 04, 84 49 oder 85 05: 

Teile von nicht metallbearbeitenden hydraulischen Pressen . 

ex 84 49 Von Hand zu führende und mit Druckluft oder eingebautem, nichtelektrischem 

Motor betriebene Werkzeuge; 

ex 1. Druckluftwerkzeuge . 


ex 84 51 


Schreibmaschinen, ausgenommen Scirreibmasdiinen mit Rechenwerk; Scheck¬ 
schreibmaschinen: 

1. Sdireibmaschinen . 


ex 84 ,52 


Rechenmaschinen, auch elektronisch; Buchungsmaschinen, Registrierkassen 
und ähnliche Maschinen, mit Rechenwerk (ausgenommen solche der Tarifnr. 
84 53): 

3. Buchungsmaschinen . 

4. Registrierkassen . 


cx 84 55 


Teile und Zubehör (ausgenommen Sclrutzhüllen, Kolter u. dgl.), ausschließ¬ 
lich oder hauptsächlich für Maschinen der Taiifnr 84 51, 84 52, 84 53 oder 
84 54; 

Teile von Registrierkassen . 


15 


0 


1.5 




15“'« 


15“'o 


15*/o 


15®'« 


15 ®/« 


15®^« 


15®/« 


15 'Vo 
15®/o 


15®/« 
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Schedule XXW'll! - Jdpan 

ii-i'.ri o! Rü:c o! Duty 


ex 84 56 Madiinery for sorting, separating. washing. crushing or mixing earth, ores or 

other mineral substances, in solid (including powder and paste) form; 
madiinery for agglomerating, moulding or shaping solid mineral fuels, 
ceramic paste, unhardened cements. plastering materials or other mineral 
Products in powder or paste form; madiines for forming foundry moulds 
of sand: 

Pneumatic machines . 15”'« 

ex 84 59 Madiinery and mechanical appliances, not elsewhere specified or included; 

ex 1. Presses, moulding machines. kneading machines, extruding machines 
and parts thereof: 

Hydraulic presses and parts thereof . 15®/« 

7. Other machinery and mechanical appliances and parts thereof; 

ex (1) Machinery and mechanical appliances: 

Pneumatic machines . 15®'« 

ex 84 63 Transmission shafts, cranks, cam shafts, eccentric shafts, bearing housings, 

plain shaft bearings, flywheels, pulleys, clutches and shaft couplings; 
gears and gearing (including friction gears and gear-boxes and other 
variable speed gears): 

ex 2. Morgoil type bearings . 15®/o 

Thermionic, cold cathode and photocalbode valves and tubes (including 
vapour or gas filled valves and tubes, cathode-ray tubes, television Camera 
tubes and mercury arc rectifying valves and tubes); crystal diodes, crystal 
triodes and other crj'Stal valves; photocells; mounted piezo-electric 
crystals; 

ex 1. Thermionic valves and tubes; 

Receiving tubes, excluding non-entertainment leceiving tubes 

(i.e. reliabie tubes) . 25® « 

Auto-bicycles and cycles fitted with motor, with or without side-cars; 
side-cars of all kinds: 

Auto-bicycles with engines of a piston displacement of not less than 

901.3 cubic centimetres . 20®/o 

Auto-bicycles with engines of a piston displacement of less than 
901.3 cubic centimetres. 30®/« 


Frames and mountings, and parts thereof, for spectacles, pince-nez, lor- 
gnettes, goggles and the like; 

ex 2. Frames, excluding those made of metals, celluloid or synthetic 

resins . 15®'o 


ex 90 07 Photographie cameras; photographic flashlight apparatus: 

1. Cameras (including obscurs); 

ex (3) Miniature cameras for film of a width 35 millimetres; 

reflex cameras with twin lenses folding cameras . 30"/« 

ex 90 09 iinage projectors (other than cinematographic projeclors); photographic 

(except cinematographic) eniargers and rcducers: 


ex 85 21 


ex 87 09 


ex 90 03 


l.iHll l'ivr. 
N uinhc T 


ex 2. Pliologiapliic eniargers 


20®/« 
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Liste XXXVIII — Japan 

Tdnliiummer 

o]ib(vt*}(hniinrj 


ex 84 56 

Maschinen und Apparate zum Sortieien, Auslesen, Waschen, Zerkleinern 
oder Misdien von Erden, Erzen oder anderen mineralischen Stoffen, in 
fester Form (auch in Form von Pulver und Brei); Maschinen und Apparate 
zum Pressen oder Formen von festen mineralischen Brennstoffen, kerami¬ 
schen Massen, ungehärteten Zementen, Gips oder anderen pulver- oder 
breiförmigen mineralischen Stoffen; Maschinen zum Formen von Gieß- 



formen aus Sand; 

Druckluftmaschinen und -apparate . 

15" 0 

ex 84 59 

Maschinen, Apparate und mechanische Geräte, anderweit weder genannt 
noch inbegriffen: 

ex 1. Pressen, Formmaschinen, Knetmaschinen, Strangpressen und Teile 
davon; 



hydraulische Pressen und Teile davon . 

7. andere Maschinen, Apparate und mechanische Geräte und Teile 
davon; 

ex (1) Maschinen, Apparate und mechanische Geräte: 

15«/o 


Druckluftmaschinen und -apparate. 

15»/o 

ex 84 63 

Getriebewellen, Kurbeln, Kurvenwellen, Exzenterwellen, Lagergehäuse, 
Lagerschalen, Schwungräder, Riemenscheiben, Schaltkupplungen und Wel¬ 
lenkupplungen; Zahnräder und Getriebe (einschließlich Reibräder, Getriebe¬ 
kästen und andere Regelgetriebe): 



ex 2. Lager vom Typ .Morgoil". 

15*/o 

ex 85 21 

Glühkathoden-, Kaltkathoden- und Photokathodenröhren (einschließlich Röh¬ 
ren mit Dampf- oder Gasfüllung, Kathodenstrahlröhren, Fernsehkamera¬ 
röhren, Quecksilberdampfgleichrichterröhren); Kristalldioden, Kristall¬ 
trioden und andere Kristallröhren; Photozellen; gefaßte piezoelektrische 
Kristalle: 

ex 1. Glühkathodenröhren: 

Empfangsröhren, ausgenommen Empfangsröhren, die nicht für 

25 "/’o 


Empfangsgeräte zu Unterhaltungszwecken bestimmt sind (d. h. 
einwellige Röhren) . 

ex 87 09 

Motorräder und Fahrräder mit Motor, auch mit Beiwagen; Beiwagen aller 
Art: 

Motorräder mit Motoren mit einem Hubraum von nicht weniger als 



901,3 cm* . 

20 Vo 


Motorräder mit Motoren mit einem Hubraum von weniger als 901,3 cm* 

30 «0 

ex 90 03 

Fassungen und Teile davon für Brillen, Klemmer, Stielbrillen, Schutzbrillen 
u. dgl.: 

ex 2. Fassungen, ausgenommen solche aus Metallen, Zelluloid oder 



Kunstharzen . 

15®/o 

ex 90 07 

Photographische Kameras; Blitzlichtgeräte zu photographischen Zwecken: 

1. Kameras (einschließlich Camera obscura): 

ex (3) Kleinbildkameras für Filme mit einer Breite von 35 mm; Spie- 



gelreflexkameras mit doppelten Objektiven; Balgenkameras . . 

30 '»-'o 

ex 90 09 

Bildwerfer (ausgenommen kinematographisdie Projektionsapparate); photo¬ 
graphische (ausgenommen kinematographische) Vergrößerungs- und Ver¬ 
kleinerungsapparate: 



ex 2. photographische Vergrößerungsapparate . 

20®/o 
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Sdiedule XX>.\ lli — Japan 


1 i}>llull ot Pn>ciuft> 


fcx 90 16 


Diawing, marking-oul and malhemalical calculaling inslruments, drafUng 
madiines, pantographs, slide rules, disc calculators and Ihe like; mea- 
suring or dieddng inslruments, appliances and madiines, not elsewhere 
specified or included (for example, micrometers, callipers, gauges, measu- 
ring rods or tapes, balancing machines); profile projectois; 

2. Othei: 

ex (2) Other, for laboiatory uses. excluding micrometers, callipers, 
levels, gauge blocks, straight rules, protraclors and micro- 
cators . 


ex 90 22 


Madiines and appliances for tesling mechanically Ihe hardness, strength, 
compressibility, elasticity and Ihe like properties of industrial materials: 


ex 90 28 


ex 90 29 


ex 92 01 


For laboralory uses .. i 

] 

Electrical Instruments or apparatus and inslruments or apparatus for radia- 
tions, of a kind suitable for measuring, checking, analysing or Control¬ 
ling; inslruments or apparatus for measuring or diecking electrical 
quantities; 

ex 1. Electrical inslruments and apparatus: 

For laboralory uses, excluding pressure gauges, altimeters 
microcalors, speed indicators and tachometers . 

Parts or accessories suitable for use solely or principally with one or 
more of the articles falling within heading No. 9023, 9024, 9026, 9027 or 
9028: 

Parts of laboralory inslruments or apparatus . 

Pianos (including automatic pianos, whether or not with keyboards); 
harpsidiords and other keyboard stringed inslruments; harps but not 
including aeolian harps: 

Pianos . 


ex 92 07 


Electro-niagnetic, electroslalic, electronic and similar electric musical 
Instruments (for example, pianos, organs, accordions): 

Pianos . 


ex 92 10 


Paris and accessories of musical inslruments, including perforated music 
rolls and raechanisms for musical boxes; metronomes, tuning forks and 
pitch pipes of all kinds: 

Parts and accessories of pianos . 


15 "/o 


15*/« 


15*/(. 


15*'u 


20 Vo 


20 »/• 


15®/« 


Part II — Prelerential Tarif! 
Nil 


Sdiedule XLIII — Nigeria 

This schedule is authentic onh in the English language 

Part I — Most-Favoured-Nation Tariff 


TarifI lleni 
Number 


Desciiiilion o( Products 


Rate o( Duly 


46 (15) 


Slockhäh 


2 d per 

pound weighl 


Part II — Preferential Tariff 
Nil 
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Liste XXXVllI — Japan 


i : ttininiinoi 


Zollsdiz 

ex 90 16 

Zeichen, Anreiß- und Redieninstruniente und -gerate, Zeidienmasdiinen, 
Pantographen, Rechensdiieber, Rediensdieiben u. dgl.; Instrumente, Appa¬ 
rate, Geräte und Maschinen zum Messen, Prüfen oder Kontrollieren, 
anderweit weder genannt noch inbegriffen (z. B. Mikrometer, Schieblehren, 
Lehren, Meßstäbe oder -bänder, Auswuchtnrasdiinen); Profilprojektoren: 

2. andere: 

ex (2) andere, für Laboratoriumszwecke, ausgenommen Mikrometer, 
Schieblehren, Nivelliergeräle, Meßscheiben, Richtmaße, Win- 



kelmeßgeräte und Mikrocatoren . 

15 V« 

ex 90 22 

Maschinen, Apparate und Geräte zum mechanisdren Prüfen der Härte, Zug¬ 
festigkeit, Druckfestigkeit, Elastizität und dergleichen Eigenschaften von 
industriellen Materialien: 



für Laboratoriumszwecke . 

15 V, 

ex 90 28 

Elektrische Instrumente, Geräte oder Apparate und Strahlungsinstrumente, 
-gerate oder -apparate zum Messen, Prüfen, Analysieren oder Kontrollie¬ 
ren; Instrumente, Apparate oder Geräte zum Messen oder Prüfen elek¬ 
trischer Größen; 

ex 1. elektrische Instrumente, Geräte und Apparate: 

für Laboratoriumszwecke, ausgenommen Drucklehren, Höhen- 



messer, Microcatoren, Geschwindigkeitsmesser und Tourenzähler 

15 V« 

ex 90 29 

Teile und Zubehör, ausschließlich oder hauptsächlich zur Vervc'endung für 
eine oder mehrere Waren der Tarifnr. 90 23, 90 24, 90 26, 90 27 oder 90 28 
geeignet: 



Teile von Instrumenten, Geräten oder Apparaten für Laboratoriumszwecke 

15 V« 

ex 92 01 

Klaviere (einschließlich selbsttätige Klaviere mit oder ohne Klaviatur); Cem¬ 
balos und andere Saiteninstrumente mit Klaviatur; Harfen, ausgenommen 
Äolsharfen: 



Klaviere . 

20 V« 

ex 92 07 

Elektromagnetische, elektrostatische, elektronische und ähnliche Elektro- 
musikinstrumente (z. B. Klaviere, Orgeln, Akkordeons); 



Klaviere . 

20 V, 

ex 92 10 

Teile und Zubehör für Musikinstrumente, einsdiließlich gelochte Musikwal¬ 
zen und Musikwerke für Spieldosen; Metronome, Stimmgabeln und Stimm¬ 
pfeifen aller Art; 



Teile und Zubehör für Klaviere. 

Teil II — Präferenztarif 

Entfällt 

Liste XLIII — Nigeria 

Aus verbindlich für diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 

15 V, 

(Übersetzung) 

Tdt ifnuinmer 

Warenbezcidinunq 

Zollsatz 


46 (15) 


Stockfisch 


je Ib 


2d 


Teil II — Präferenztarif 


Entfällt 
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Annex B 
Annexe B 


Schedule of tariff concessions of the European Economic Community 
Liste des concessions tarifaires de la Communaute ßconomique Europeenne 


Liste XL — Communaute £conomique Europeenne 

Seul le texte francais de la presente liste fait foi 

Premiere Partie — Tarif de la nation la plus favorisee 


'^o-'itiun du 
!<iril 


Desiqnation des produits 


Dioit 


01.01 


01.02 


01.03 


Chevaux, änes, mulets et bardots, vivants; 

A. Chevaux: 

I. reproducteurs de race pure (a) . 

II. destines ä la boucherie (a). 

Animaux vivants de l'espece bovine, y compris les animaux du genre büffle: 
A. des especes domestiques: 

I. reproducteurs de race pure (a) . 

Animaux vivants de l'espece porcine: 

A. des e^eces domestiques: 

I. reproducteurs de race pure (a) . 


01.04 


Animaux vivants des especes ovine et caprine: 
A des especes domestiques; 

I. Ovins: 

a) reproducteurs de race pure (a). 


02.01 Viandes et abats comestibles des animaux repris aux n^^ 01.01 ä 01.04 inclus, 

frais, refrigeres ou congeles: 

A. Viandes: 

I. des especes dievaline, asine et mulassiere . 

ex II. de l'espece bovine: 

— congelees, dans la limite d un contingent annuel de 22.000 ton- 
nes metriques. 

IV. autres . 


B. Abats: 

I. des especes dievaline, asine et mulassiere: 

— destines ä la fabricalion de produits pharmaceutiques (a) 
II. des especes bovine et porcine; 

— destines ä la fabrication de produits pharmaceutiques (a) 

— autres . 

III. autres: 

— destines ä la fabrication de produits pharmaceutiques (a) 

— autres . 


exemption 

11®/q 


exemption 


exemption 


exemption 


16 */o 


20 '’.'« 
20 «'(. 


exemption 

exemption 
20 "o 

exemption 

12<’/o 


(d) L ddmission cUms cetlc sous-positioii esl suboiduniiee aux condnions ä determmcr pui If 
outoritds coiuiu'U’iites. 
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H ‘hersel/ungl 

Anlage B 


Zollzugeständnisse der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 


Liste XL — Europäische Wirtschaftsgemeinschaft 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der französische Wortlaut 

Erster Teil — Meistbegünstigungstarif 


Tarifnummer 


Warenbezeidinung 


Zollsatz 


01.01 


01.02 


01.03 


01.04 


Pferde, Esel, Maultiere und Maulesel, lebend: 
A- Pferde; 

I - reinrassige Zuchttiere (a). 

II - zum Schlachten (a) . 

Rinder (einschließlich Büffel), lebend: 

A- Hausrinder: 

I - reinrassige Zuchttiere (a) . 

Schweine, lebend: 

A- Hausschweine: 

I - reinrassige Zuchttiere (a) . 

Schafe und Ziegen, lebend: 

A - Haustiere: 

I - Schafe: 

a - reinrassige Zuchttiere (a). 


02.01 Fleisch und genießbarer Schlachlabfall von den in den Tarifnm. 01.01 bis 01.04 

genannten Tieren, frisch, gekühlt oder gefroren: 

A - Fleisch: 

1 - von Pferden, Eseln, Maultieren oder Mauleseln . 

ex II - von Rindern: 

— gefroren, im Rahmen eines Jahreskontingents von 22 000 metri¬ 
schen Tonnen . 

IV - anderes . 


ex 


B - Schlachtabfall: 

I - von Pferden, Eseln, Maultieren oder Mauleseln: 

— zum Herstellen von pharmazeutischen Erzeugnissen (a) 
II-von Rindern oder Schweinen: 

— zum Herstellen von pharmazeutischen Erzeugnissen (a) 

— anderer . 

III - anderer: 

— zum Herstellen von pharmazeutischen Erzeugnissen (a) 

— anderer . 


(a) Die Zulassung zu diesem Unicrabsatz unlciliegt den von den zuslandigon Bclioidcn tesl- 
zusetzenden Vorausselzungon 


frei 

IP/o 


frei 


frei 


frei 


16 «/o 


20 «n 
20 "'o 


frei 

frei 

20 «'« 

frei 

12 ®/« 



















344 


Bund<^sg(>set7.1)l<itl, .ldhi(|<i[U) 19()7, Tt-il II 


Liste XL ~ Cüniniunai.ite Ecoiioinique Europeenne 


Pu" 1 ( lOh (i I 

1 tU 1 1 


02.03 


02.04 


02.06 


03.01 


03 02 


f oies de volailles, Irais, retiiyeies, congeies, sdles ou oii sdumuie: 

A. Foies gras d oie ou de canard. 

B. autres . 

Aulres viandes et abals romestibles. fiai^, leinqeies ou congeies: 

A. de pigeon.s dojnestiques et <ie lapiiis doinesiiques . 

B. de gibier . 

C. aulres: 

— Abals deslines ä la fabrication de produits pharmaceutiques (a) 


Viandes et abals comestibles de toutes especes (a 1 exclusion des foies de 
volailles), sales ou en saumure, seches ou fumes: 

A. Viandes de cheval, salees ou en saumure, ou bien sechees . 


Poissons frais (vivants ou morts), refrigeres ou congeies: 
A. d'eau douce: 

I. Truites et autres salmonides; 

— Salmonides, autres que les truites . 

II. autres: 

— Anguilles, du 1er octobre au 31 janvier . ... 


B. de mer: 

I. entiers, decapites ou tronconnes: 

a) Harengs, esprots (sprats) et maquereaux: 

1. du 15 fevrier au 15 juin . 

2. du 16 juin au 14 fevrier. 

— Harengs et esprots (sprats). dans la limite d un contingent 

de 32.000 tonnes metriques . 

— autres . . 


b) Thons et sardines: 

— Thons destines a lindustrie de la conseive, dans la limite 

d'un contingent annuel de 14.000 tonnes metriques (a) . 

— autres . 


c) autres 


C. Foies, oeufs et laitances 


Poissons simplement sales ou en saumure, seches ou fumes: 

A. simplement sales ou en saumure ou sedies: 

1. entiers, decapites ou tronconnes: 

a) Harengs et pilchards . 

b) Morues, y compris Stockfisch et klipphsch: 

— dans la linrite d'un contingent annuel de 34.000 tonnes metri 


ques . 
— autres 


c) Sardines et aulres: 

— Saumons sales . 

— Sardines et autres, ä l'exclusion des fletans 


(ci| L üdniissiün dcHis celle sous-position esi siiboidoniH'C' oiix condiUons u dLMvimiiu-i p-i: l* 
tiiiioi lies conipt'tcnlei'. 


5. 

14 “/ ( 


13 «/., 

7 «/<, 


exempt ton 


16"'« 


10"/«. 

5"/.. 


exemption 


exemi)lion 
20 " .. 


exemption 
2,5" n 
15» 

14 


12 " 


exemption 

13"’.. 

12®,o 

15®;o 
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Liste XL — Euiojjdisdie Wiitsdidflsgenieiiischatt 

1 df 

1 

W dl 

Zolls.i'z 

02.03 

Geflügellebern, frisch, gekühlt, gefroren, gesalzen oder in Salzlake: 



A-Lebern von Mastgänsen oder Mastenten . 

5®/« 


B - andere . 

14*''« 

02.04 

Anderes Fleisch und anderer genießbarer Sdilachtabfall, frisch, gekühlt oder 



gefroren: 



A-von Haustauben oder Hauskaninchen . 

13»/o 


B - von Wild . 

7®/. 

ex 

C - andere: 



— Schlachtabfall zum Herstellen von pharmazeutischen Erzeugnissen (a) 

frei 

02.06 

Fleisch und genießbarer Schlachtabfall aller Art (ausgenommen Geflügel- 



lebern), gesalzen, in Salzlake, getrocknet oder geräuchert: 



A-Fleisch von Pferden, gesalzen, in Salzlake oder getrocknet. 

16 •/# 

03.01 

Fische, frisch (lebend oder nicJit lebend), gekühlt oder gefroren: 



A - Süßwasserfische; 


ex 

I - Forellen und andere Salmoniden: 



— Salmoniden, andere als Forellen . 

10®/# 

ex 

II - andere: 



— Aale, vom 1. Oktober bis 31. Januar. 

5®/# 


B - Seefische: 



I - ganz, ohne Kopf oder zerteilt: 



a - Heringe, Sprotten und Makrelen; 



1 - vom 15. Februar bis 15. Juni . 

frei 


2 - vom 16. Juni bis 14. Februar: 



— Heringe und Sprotten, im Rahmen eines Kontingents von 



32 000 metrischen Tonnen . 

frei 


— andere . 

20®^« 


b - Thunfische und Sardinen; 



— Thunfische für die Konservenindustrie, im Rahmen eines 



Jahreskontingents von 14 000 metrischen Tonnen (a) . 

frei 


— andere . 

25®/# 


c - andere . 

15®/# 


C - Fischlebern, Fischrogen und Fischmilch. 

14®.. 

03.02 

Fische, nur gesalzen, in Salzlake, getrocknet oder geräuchert: 



A- nur gesalzen, in Salzlake oder getrocknet: 



I - ganz, ohne Kopf oder zerteilt: 



a - Heringe und Pilchards. 

12®''o 


b - Kabeljau, einschließlich Stockfisch und Klippfisch: 



— im Rahmen eines Jahreskontingents von 34 000 metrischen 



Tonnen . 

frei 


— andere . 

13 « 'n 

ex 

c - Sardinen und andere: 



— Lachs, gesalzen . 

12»/« 


— Sardinen und andere, ausgenommen Heilbutt . 

15«/« 


(d) Die Zulüssunq zu diesem Unlerüi)^dt7. unterlieq! den von den /usidndKji'n Beluirden tosl- 



ziwplzpiidcii \'or flussplZungen 
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Li>(e XL - C Mmnuuuuiie Ec <)ii()inique Euiopeenne 


IJ* " l'.l tut f loli df' (/lodiill- 


03.02 

(suite) 


IE Filets: 

a) de morues, y compris Stockfisch et klippfisch 

b) aut res; 

— de saumons sales . 

— autres. 


ex 


B. fuines; 

— Harengs . 

— autres, ä l'exclusion des morues et des fletans 


20 E« 

16 Tu 
18“/« 

11 ®/o 
16«/. 


03.03 Crustaces, niollusques et coquillages (meme separes de leur carapace ou 

coquille), frais (vivants ou niorts), refrigeres, congeles, seches, sales ou en 
saumure; cuslraces non decortiques. simplement cuits ä l'eau: 

A. Crustaces: 

ex I. Langoustes et homards; 

— Homards . 

— Queues de langoustes. 

III. autres (langoustines, etc.) . 


20 "/o 
25 «/ü 
14»/o 


ex 04.04 


Fromages et caillebotte: 

— Fromage du type Emmental, en meules, d une maturation d au moins 
cinq mois, d une teneur minimum en matieres grasses de 45®/o en poids 
de la matiere seche et d une valeur de 95 U.C. ou plus par 100 kg (a) .. 


20 «/o 


— Fromage du type Cheddar en formes entieres d’une valeur de 62 U.C. 
ou plus par 100 kg. 


23 «/o 


04.06 


Miel naturel 


30 «/o 


05.02 


Soies de porc ou de sanglier; poils de blaireau et autres poils pour la bros- 
serie; dechets de ces soies et poils. 


exemption 


05.03 


Crins et dediets de crins, meine en nappes avec ou sans supporl en autres 
matieres: 

A. non frises ni fixes sur support. 

B. autres . 


exemption 

2«.'o 


05.04 

05.06 


Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, entiers ou en morceaux. autres que 
ceux de poissons . 

Tendons et nerfs; rognures et autres dechets similaires de peaux non tannees 


exemption 

exemption 


05.0/ 


Peaux et autres parties d'oiseaux revetues de leurs plumes ou de leur duvet, 
plumes meme demunies de leur tuyau ou de la partie saillante de la tige, 
plumes fendues, tuyaux et tiges de plumes. duvet et barbes de plumes, 
meme rognees (y compris les barbes restant reliees entre elles par une 
partie de la tige), bruts ou simplement nettoyes, desinfectes ou traites en 
vue de leur Conservation; 

A. Peaux et autres parties d'oiseaux revetues de leurs plumes ou de leur 

duvet . 

B. Plumes a lit et duvet: 

1. bruts . 

C. autres . 


2» 0 


exemption 


(,ii L'adniission ddll^ ccitc soiis-|iO'-!llon esl sia»oi(io.’irit-f aiix condilions a dclciniinti j/oi los 
aulorite>. 
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Liste XL — Europäische VViitsctidttsgemeinschalt 


Ta.'jlmnjwnri 


W'rllfljlX- N A 


Imwnt: 


(03.02) 11 -Filets: 

a - vom Kabeljau, einschließlich Stocklisdi und Klippfisch 
b - andere; 

— von Lachsen, gesalzen . 

— andere . 

ex B - geräuchert: 

— Heringe . 

— andere, ausgenommen Kabeljau und Heilbutt . 


20 "/ 


U 


16 ®/« 

18®.'« 


11 *'« 
16®« 


03.03 Krebstiere und Weichtiere (auch ohne Panzer oder Schale), frisch (lebend 

oder nicht lebend), gekühlt, gefroren, getrocknet, gesalzen oder in Salz¬ 
lake; Krebstiere in ihrem Panzer, nur in Wasser gekocht: 

A - Krebstiere: 

ex I - Langusten und Hummern; 

— Hummern . 

— Langustenschwänze . 

111-andere (z. B. Kaisergranate) . 


20",'o 

25®.'« 

14®/« 


ex 04.04 


04.06 

05.02 


05.03 


Käse und Quark; 

— Käse von der Art des Emmentaler, in Laiben, mit einer Reifezeit von 

mindestens 5 Monaten, mit einem Gehalt an Fett von wenigstens 
45 Gewichtshundertteilen in der Trockenmasse und mit einem Wert 
von 95 R.E. oder mehr für 100 kg (a) . 

— Käse von der Art des Cheddar, in ganzen Formen, mit einem Wert von 

62 R.E. oder mehr für 100 kg . 

Natürlicher Honig . 

Borsten von Hausschweinen oder Wildschweinen; Dachshaare und andere 
Tierhaare zur Herstellung von Besen, Bürsten oder Pinseln; Abfälle dieser 
Borsten oder Haare . 

Roßhaar und Roßhaarabfälle, auch auf Unterlagen aus anderen Stoffen; 


A-weder gekrollt noch auf Unterlagen 
B - andere . 


05.04 


Därme. Blasen, Magen von anderen Tieren als Fischen, ganz oder geteilt . .. . 


20 ®/« 

23®/o 

30®'« 


frei 


frei 

2 ®/« 

frei 


05.06 Flechsen und Sehnen; Schnitzel und ähnliche Abfälle ungegerbler Häute oder 

Felle . 

05.07 Vogelbälge und andere Vogelteile mit ihren Federn oder Daunen, Federn, 

auch ohne Spule, Federn, bei denen der erhabene Teil des Kieles entfernt 
ist, Federn, gespalten, Federkiele und -spulen. Daunen, Schleiß und Feder¬ 
fahnen (durch einen Teil des Kieles zusammengehalten, auch beschnitten), 
roh, gereinigt, desinfiziert oder zur Haltbarmachung behandelt: 


A-Vogelbälge und andere Vogelteile mit ihren Federn oder Daunen . . . . 
B - Bettfedern und Daunen: 

I - roh . 

C - andere . 


frei 


2 ®'« 


(d| Die Zulossiing zu diesem Uiiler.ibsciU iinleiliegt dtui von den zusidudiqeii Behoiden Icsl- 
zusetzoiiden Voraussetzungen. 


frei 
3® 0 
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Li^'lo XL - - COiimiiiiidiilc L(, ()!)(/iim(ue Euiopeenix- 


t.il 


vijjiuii MJii d^. '' |»i«idur' 


05.08 


0/5 <0 c oiiiilloiii., briits, degidisses ou siniplenion; prepares, niaib non decou- 
en loniip, acidules ou bien degelatines; poudres et dediets de ces ma- 
tieies . 


05.09 Conu's, bois, sabots, ongles, griffes el becs, bruts ou simplemenl prepares, 

inais non decoupes en forme, y compris les dediets et poudres; fanons de 
baleine et d'animaux similaires, bruts ou simplement prepares, mais non 
decoupes en forme, y compris les barbes et dechots . 

ex 05.12 Corail et similaires, bruts ou simplement prepares, mais non travailles; 

coquillages vides bruts ou simplement prepares, mais non decoupes en 
forme; poudres et dediets de coquillages vides; 

Coquillages vides (y compris la nacre de perle). 


05.14 


Ambre gns, castoreum, civette et musc; cantharides el bile, rneme sechees, 
substances animales utilisees pour la preparation de produits pharmaceu- 
tiques, fraiches, refrigerees, congelees ou autrement conservees de facon 
provisoire . 


05.15 


Produits dorigine animale, non denommes ni compris ailleurs; animaux 
morts des Chapitres 1 ou 3, impropres ä la consommation humaine: 


ex 


B. autres: 


— Codienilles; sang de betai! 


06.01 


Bulbes, oignons, tubercules, racines tubereuses, griffes et rhizomes, en repos 
vegetatif, en Vegetation ou en fleur: 

B. en Vegetation ou en fleur: 

II. autres . 


exemiition 


exemptitm 


exemption 


exemption 


exemption 


12 «/« 


06.04 


07.01 


07.02 

07.04 


Feuillages, feuilles, rameaux et autres parties de piantes, herbes, mousses et 
Hebens, pour bouquets ou pour ornements, frais, seebes, blancbis, teints, 
impregnes ou autrement prepares, ä l'exclusion des fleurs et boutons du 
n^^ 06.03; 

A. frais: 

— Lidiens des lennes . 

B. simplement seebes; 

—■ Lichens des rennes . 

Legunies el piantes polageres, a Letal frais ou refrigere: 

A. Pommes de terre: 

1. de semence: 

— dans la Hmile d un contingent annuel de 1.000 tonnes metri- 
ques (a) . 

G, Carottes, navels, betteraves ä salade, salsifis, celeris-raves, radis et 
autres racines comestibles similaires: 

HL autres; 

— Raifort . 

H. Oignons, echalotes et aulx . 

Legumes et piantes potageres, cuits ou non, a 1 etat congele . 

Legunies et planles polageres desseches, desh-^drates ou evapores, meine 
coupes en morceaux ou en tranches ou bien broyes ou pul\erises, mais 
non autrement prepares; 

B. autres . 


exemption 


exemption 


10 “ « 


17»'« 

12“'.. 


19"/u 


16“'« 


(di L ddinission ddiis toltf soiis-|iumI loii es: siilioidonnee öi;\ condilions ä deteinimei pdi les 
dtitoiiU"' coinpcicnte'' 
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Liste XL — Eiiiopciisdie VViitsdidflsgenicinsdiaft 


1 .irilin 


iinni<‘i 


W «11 hiuujo 


Z.jllsdW 


05,08 


05.09 


ex 05.12 


05.14 


05.15 


ex 


06.01 


06.04 


ex 


ex 


07.01 


ex 


ex 


07.02 

07.04 


Knochen und Stirnbeinzapfen, roh, entfettet oder einfach bearbeitet (aber 
nicht zugeschnitten), mit Säure behandelt oder auch entleimt; Mehl und 
Abfälle dieser Stoffe . 

Hörner, Geweihe, Hufe, Klauen, Krallen und Schnabel, roh oder einfadr 
bearbeitet, aber nicht zugeschnitten, einschließlich Abfälle und Mehl; 
Fischbein, roh oder einfach bearbeitet, aber nicht zugeschnitten, einschließ¬ 
lich Bartenfransen und Abfälle . 

Korallen und dergleichen, roh oder einfach bearbeitet, aber nicht weiter 
verarbeitet; Sdtalen von Weichtieren, roh oder einfach bearbeitet, aber 
nicht zugeschnitten; Mehl und Abfälle von Weichtiersdialen; 

— Schalen von Weichtieren (einschließlich Perlmutter) . 

Amber, Bibergeil, Zibet und Moschus; Kanlhariden und Galle, auch ge¬ 
trocknet; tierische Stoffe, die zur Herstellung von Arzneiwaren verwendet 
werden, frisch, gekühlt, gefroren oder auf andere Weise vorläufig haltbar 
gemacht . 

Waren tierischen Ursprungs, anderweit weder genannt noch inbegriffen; 
nichtlebende Tiere des Kapitels 1 oder 3, ungenießbar; 

B - andere: 

— Cochenille; Tierblut . .. 


Bulben, Zwiebeln, Knollen, Wurzelknollen und Wurzelstöcke, ruhend, im 
Wachstum oder in Blüte: 

B - im Wachstum oder in Blüte: 

II - andere . 

Blattwerk, Blätter, Zweige und andere Pflanzenteile, Gräser, Moose und 
Flechten, zu Binde- oder Zierzwecken, frisch, getrocknet, gebleicht, 
gefärbt, imprägniert oder anders bearbeitet, ausgenommen Blüten und 
Blütenknospen der Tarifnr. 06.03; 

A - frisch; 

—- Rentierflechte . 

B - nur getrocknet: 

— Rentierflechte . 


Gemüse und Küdienkräuter, frisdi oder gekühlt: 

A - Kartoffeln: 

I - Saatkartoffeln; 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 1 000 metrischen Ton¬ 
nen (a) . 

G - Karotten und Speisemöhren, Speiserüben, Rote Rüben, Sdiwarzwurzeln, 
Knollensellerie, Rettiche und andere ähnliche genießbare Wurzeln: 

III - andere 

— Meerrettich . 

H - Speisezwiebeln. Schalotten und Knoblauch . 

Gemüse und Küchenkräuter, gekocht oder nicht, gefroren . 

Gemüse und Kuchenkräuter, getrocknet, audi in Stücke oder Sdieiben 
geschnitten, als Pulver oder sonst zerkleinert, aber nicht weiter zubereitet: 


B - andere 


frei 


frei 


frei 


frei 


frei 


12 »/* 


frei 


frei 


\0*'» 


17" 
12 * 6 

19* « 


16 V» 


(a) Die Zulassiniq zu diesem Unlerabsaiz imlertieql den von den zusländiqeii Belioiden fcst- 
ziisetzenden X'or.iiisselztinqen. 
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Liste XL — Coninuinaute Ecoiioniique Euiopeenno 


t ct [ I 1 




i<,ni dos i-roduil’' 


07.05 


08.01 


08.02 


08.04 


08.05 


ex 


Legunies ä cosse secs, ecosses, meme decortiques ou casses: 

A. Pois, y compris les pois etliches, et haricots . 

B. autres 

— Lentilles . 

Daltes, bananes, ananas, mangues, mangoustes, avocats, goyaves, noix de 
coco, noix du Bresil, noix de cajou (d acajou ou d'anacarde), frais ou secs, 
avec ou sans coques: 

D. Noix de coco, noix du Bresil et noix de cajou. 

— Noix de cajou; amandes dessediees de noix de coco, coupees en 
lamelles, lanieres ou bien räpees; noix du Bresil . 

Agrumes, fraiches ou sedies: 

A. Oranges; 

I. du avril au 15 octobre. 

D. Pamplemousses . 

Raisins, frais ou secs; 

B. secs . 

Fruits ä coques (autres que ceux du n° 08.01), frais ou secs, meme sans leurs 
coques ou decortiques; 

A. Amandes: 

— Amandes ameres. 

— autres. 

B. Noix communes . 

E. autres: 

— Noix de Pecan . 


9«, 0 


5«' 


0 


5 "/ü 


ISVo 

12'’/.. 


8 ®;« 


exemption 

7®/« 

8»/o 


4*,''o 


08.06 


Pommes, poires et coings, frais: 

A. Pommes; 

1. Pommes a cidre, presentees en viac. du 16 septembie au 15 decem- 
bre. 


11. autres; 

a) du ipf aoüt aus 31 decembre 


b) du l^f janvier au 31 mars 


c) du 1^‘ avrii au 31 juillet 


B. Poires; 

I. du l^r aoüt au 31 decembre 


10 ®/« 

avec min. de perc. de 
0,50 U.C. par 100 kg 
poids net 

14“/« 

avec min. de perc. de 

2.40 U.C. par 100 kg 

poids net 
10®/« 

avec min. de perc. de 
1,70 U.C. par 100 kg 
poids net 
8»;« 

avec min. de perc. de 

1.40 U.C. par 100 kg 
poids net 

13 ®;« 

avec min. de perc. de 
2 U.C. par 100 kg 
poids net 

10®/« 

avec min. de perc. de 
1,50 U.C. par 100 kg 
poids net 


11. du U' Janvier au 31 juillet 
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: cjutnunini-': \V'drcn(>o?oidinun<i Zoilsat?. 


07.05 


Trockene ausgelösle Hülsenfiüchte, auch geschalt oder zerkleinert: 

A-Erbsen, einschließlich Kidiererbsen, und Bohnen (Phaseolus-Arten) 


ex 


B - andere; 

— Linsen 


08.01 


Datteln, Bananen, Ananas, Mangofrüchle, Mangostanfrüchte, Avocato- 
früdite, Guaven, Kokosnüsse, Paranüsse, Kaschu-Nüsse, frisch oder ge¬ 
trocknet, auch ohne Schalen; 


08.02 


ex 


D - Kokosnüsse, Paranüsse und Kaschu-Nüsse; 

— Kaschu-Nüsse; Kokosnüsse, getrocknet, in Streifen oder geraspelt; 
Paranüsse . 

Zitrusfrüchte, frisch oder getrocknet; 


A- Orangen: 

I - vom 1. April bis 15. Oktober 
D - Pampelmusen . 


08.04 


Weintrauben, frisch oder getrocknet: 
B - getrocknet . 


08.05 


Schalenfrüchte (ausgenommen solche der Tarifnr. 08.01), frisch oder ge¬ 
trocknet, auch ohne äußere Schalen oder enthäutet; 

A- Mandeln: 

— bittere Mandeln . 

— andere . 

B - Walnüsse . 


ex 


E - andere: 

— Pekannüsse 


9«,o 




5'’/o 


Iß^./o 

12% 


8% 


frei 

7% 

8 % 

4'’/o 


08.06 


Apfel, Birnen und Quitten, frisch: 

A - Äpfel: 

I - Mostäpfel, lose geschüttet ohne Zwischenlagen, vom 16. Septem¬ 
ber bis 15. Dezember. 


II - andere; 

a - vom 1. August bis 31. Dezember 


b - vom 1. Januar bis 31. März 


c - vom 1. April bis 31. Juli 


B - Birnen: 

I - vom 1. August bis 31. Dezember 


11 - vom 1. Januar bis 31. Juli 


10 % 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 
0,50 R.E. 


14% 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 

2.40 R.E. 

10 % 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 
1,70 R.E. 

8 "/o 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 

1.40 R.E. 


13% 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 
2 R.E. 

10 % 

mindestens für 
100 kg Eigengewicht 
1,50 R.E. 
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Li^le XL ■ C or.iiiunuiul«' Li imotnuiUf LuMipcfiiiu- 


tcllll 


I •:'? ■ ;>.Ti ^ *H . 


08.07 


08.08 


08 12 


09.02 


09.04 


09.05 

09.06 

09.07 

09.08 


[ luils d iieydu, luii.s 
C. Genies: 

II. du 16 juilk't du 8(1 dv nl. 

D Piuncs 

II. du 1" üctobie du 80 juin . 

Bdies Iididies 

B. Aiielles et myitilles 

-- Aiiolles . 

iOiiilb seches (oulies que ceux des n''"' 08.01 ä 08.05 inclus): 

A. Abricots . 

B. Peches, y conipris les briignons et nectarines. 

C. Pruneaux . 

D. Pommes et poires. 

E Macedoines: 

I. Sans pruneaux . 

II. avec pruneaux . 

The: 

A. presente en emballages immediats d un contenu net de 3 kg ou moins 

B. autre. 

Poivre (du genre «Piper»); piments (du genre «Capsicum» et du genre 
« Pimenta »): 

A. non broyes ni moulus: 

I. Poivre . 

II. Piments: 

a) du genre Capsicum» destines a la fabrication de la caj^SKine 

ou de teintures d'oleo-resines de . Capsicum» (a) . 

b) destines a la fabrication industrielle d'huiles essentielles ou de 

resinoides (a) . 

c) auties . 

B. broyes ou moulus . 

Vanille . 

Cannelle et fleurs de cannelie: 

A non biüNoos ni moulues. 

Girofles (anlories, clous et griffes): 

A, non broyes ni moulus . 

Noix muscades, macis, amomes et cardamomes; 

A. non broyes ni moulus; 

I. destines ä la fabiiralion industiielle d'huiles essentielles ou de 

resinoides (a) . 

II. autres . 


(<(| L'admissiün ciuns ccU« >ous 110.-1I1011 (-vi sidjuidMimCo uuv londiiioii» d di'K'niiin''i p.ir 
aulOMiCs compCU’iitPs. 



15 " . 

10 "'. 


exempt ion 

8 

8 “/« 

16"/.. 

8 ",.. 

9V« 

12"'.. 


23 "0 
18“'.. 

20 " .. 

exemption 

exemptioir 

20"-.. 

25" .. 

1 5 " n 

20 '■ .. 

20 " .. 


(xemption 

20 
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Tdi ifiiiininKM 


08.07 


Steinobst, frisch: 

C - Kirschen; 

II - vom 16. Juli bis 30. April . 
D - Pflaumen: 

II - vom 1. Oktober bis 30. Juni 


08.08 


Beeren, frisdi; 


ex 


B - Preiselbeeren und Heidelbeeren; 
— Preiselbeeren . 


IS^'ü 


10« 0 


frei 


08.12 


Früchte (ausgenommen solche der Tarifnrn. 03.01 bis 08.05), getrocknet: 

A-Aprikosen . 

B - Pfirsiche, einsdiließlich Brugnolen und Neklarinen . 

C - Pflaumen . 

D - Äpfel und Birnen . 

E - Mischobst; 

I - ohne Pflaumen . 

II - mit Pflaumen . 


09.02 Tee: 

A-in unmittelbaren Umschließungen mit einem Gewicht des Inhalts von 
3 kg oder weniger. 

B - anderer . 

09.04 Pfeffer der Gattung .Piper“; Früchte der Gattungen .Capsicum“ und 

.Pimenta“: 

A-weder gemahlen noch sonst zerkleinert: 

I - Pfeffer der Gattung .Piper'. 

II - Früchte der Gattungen „Capsicum" und „Pimenta": 

a - der Gattung „Capsicum", zum industriellen Herstellen von 
Capsicin oder von alkoholhaltigen Capsicum-Oleoresinen (a) ... 
b - zum industriellen Herstellen von ätherischen ölen oder von 

Resinoiden (a) . 

c - andere . 

B-gemahlen oder sonst zerkleinert . 


09.05 


Vanille 


09.06 


Zimt und Zimtblüten; 

A-weder gemahlen nodi sonst zerkleinert 


09.07 


Gewürznelken, Mutternelken und Nelkenstiele; 
A- weder gemahlen noch sonst zerkleinert . . 


09.08 


Muskatnüsse, Muskatblüte und Kardamomen: 

A- weder gemahlen noch sonst zerkleinert: 

I - zum industriellen Herstellen von ätherischen ölen oder von 

Resinoiden (a) . 

II - andere . 


(d) Die Ziilar.suiiq 7U diesem Unleiabsalz unterliegt den von der. zuständigen Behörden fest¬ 
zusetzenden Voraussetzungen. 


S^/o 

8®/o 

16 '''ü 

8»/ri 


9«'o 

12 “/o 


23«,'o 

18 «/o 


20 «0 


frei 

frei 

20®/o 

25« 0 

15« 0 


20 « « 


20 « 0 


frei 
20 " 0 


12 
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Liste XL — Conunuiiaute Econoniique Europeenne 


Pov 


ttjon rii: 
t d: i { 


Dtjsuindlloii b 


09,10 


10.05 

11.03 

12.01 


12.02 


12.03 

ex 


12,05 

12.06 

12.07 


ex 


Thym, iaurier, safran; aulres epices: 

D. Gingembre; 

1. en racines entieres, en morceaux ou en tranches: 

a) desline ä la fabricalion industrielle d'huiles essentielles ou de 

resinoides (a) . 

b) autre . 


Mais: 

A. hybride, destine ä Lensemencement (a) . 

Farines de legumes secs repris au no 07.05: 

A. de pois, de haricots ou de lentilles . 

Graines et fruits oleagineux, meme concasses: 

B. Coprah . 

C. Palmiste (noix et amandes) . 

D. Soja . 

F. Lin. 

G. autres. 

Farines de graines et de fruits oleagineux, non deshuilees, a l'exclusion de 
la farine de moutarde; 

A. de feves de soja. 

Graines, spore, et fruits ä ensemencer; 

B. autres; 

— Graines fourrageres: 

-Ray-grass (Loliura perenne, Lolium multiflorum); fleole des 

pres (Phleum pralense); fetuque rouge (Festuca rubra); dactyle 
(Dactylis glomerata); fetuque des pres (Festuca pratensis); 
vesces; agrostide (Agroslides); graines de l'espece poa (Poa 

palustris, Poa trivialis, Poa pratensis) . 

- autres . 

Racines de chicoree, fraiches ou sediees, meme coupees, non torrefiees .... 

Houblon (cönes et lupuline) . 


Plantes, parties de plantes, graines et fruits des especes utilisees principale- 
ment en parfumerie, en medecine ou ä usages insecticides, parasiticides 
et similaires, frais ou secs, meme coupes, concasses ou pulverises: 

B. Ecorces de quinquina: 

11. autres . 

H. Feuilles de coca . 

IJ. autres bois, racines et ecorces,- niousses. lichens et algues . 

K. autres: 

— Feuilles de sene-, feuilles de boldo (Peumus boldus); feuilles de 
budiu ou bucco (Barosma betulina, serratifolia, crenulata); plantes 
en bouquets, sommites fleuries ou feuilles, autres que d'absinthe 
(Artemisia absinthium), de belladone (.Xlropa belladonna), de datura 
(Datura melel), d'hysope (Hyssopus officinalis), d'origin (Origanum 
vulgare), de melisse (Melissa officinalis), de menthe, de pensee et 
de sauge (Salvia officinalis) . 


exemption 
20 o/o 


40/0 


140/0 


exemption 

exemption 

exemption 

exemption 

exemption 


8®/o 


8 0/0 
50,^0 

2®/o 

12«/o 


exemption 

exemption 

exemption 


3®/o 


(dl L'ddmissioi] Ucins cette sous-posilion est subordonnee aux conditions ä determinei par les 
autoiitos compcteiiles. 
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Liste XL — Europäische Wirtschaftsgemeinsdiafl 

Tanhiunini''*! Waronbczoidinung Zollsatz 

09.10 Thymian, Lorbeerblätter und Safran; andere Gewürze: 

D - Ingwer: 

I - ganz, gebrochen oder in Scheiben; 

a- zum industriellen Herstellen von ätherischen ölen oder von 


Resinoiden (a) . frei 

b - anderer . 20®/o 

10.05 Mais: 

A-Hybridmais zur Aussaat (a) . 4®/o 

11.03 Mehl von Hülsenfrüchten der Tarifnr. 07.05: 

A-von Erbsen, Bohnen (Phaseolus-Arten) oder Linsen. 14®/o 

12.01 Ölsaaten und ölhaltige Früchte, auch zerkleinert: 

B - Kopra . frei 

C - Palmnüsse und Palmkerne. frei 

D - Sojabohnen . frei 

F - Leinsamen . frei 

G - andere. frei 


12.02 Mehl von Ölsaaten oder ölhaltigen Früchten, nicht entfettet, ausgenommen 
Senf mehl: 

A-von Sojabohnen . 8®/o 

12.03 Samen, Sporen und Früchte zur Aussaat: 
ex B-andere: 

— Samen von Futterpflanzen: 

— von Wiesen-Schwingel (Festuca pratensis), Wicken, Rispengras 
(Poa palustris, Poa trivialis, Poa pratensis), Weidelgras (Lolium 
perenne, Lolium multiflorum), Wiesen-Lieschgras [Timothe] 

(Phleum pratense), Rotschwingel (Festuca rubra). Gemeinem 


Knaulgras (Dactylis glomerata), Straußgras (Agrostis-Arten) ... 8®/o 

— andere . 5®/o 

12.05 Zichorienwurzeln, frisch oder getrocknet, auch geschnitten, nicht geröstet .... 2®/o 

12.06 Hopfen (Blütenzapfen) und Hopfenmehl . 12®/o 


12.07 Pflanzen, Pflanzenteile, Samen und Früchte der hauptsächlich zur Riech¬ 

mittelherstellung oder zu Zwecken der Medizin, Insektenvertilgung, 
Schädlingsbekämpfung und dergleichen verwendeten Art, frisch oder ge¬ 


trocknet, ganz, in Stücken, als Pulver oder sonst zerkleinert; 

B - Chinarinde: 

II - andere . frei 

H - Kokablätter . frei 

J - andere Hölzer, Wurzeln und Rinden,- Moose, Flechten und Algen. frei 

ex K-andere: 


— Sennablätter; Boldoblälter (Peumus boldus); Buccoblätter (Barosma 
betulina, serratifolia crenulata); Pflanzen, Blüten oder Blätter, 
andere als von Wermut (Artemisia absinthium), von Tollkirsche 
(Atropa belladonna), von Stechapfel (Datura metel), von Ysop 
(Hyssopus officinalis), von Dost (Wilder Majoran — Origanum 
vulgare), von Melisse (Melissa officinalis). von Minte, von Stief¬ 
mütterchen und von Salbei (Salvia officinalis), in Büscheln . 3®/« 


(a) Die Zulassunq zu diesem Untcrabsatz unterliegt den von den zuständigen Behörden fesl- 
zusetzenden Voraussetzungen. 
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DesiqndMon de-: prodiiils 


12.10 


Betleraves fouriageres, rutabagas, racines fourrageres; foin, luzerne, sain- 
foin, trefle, dioux fourragers, lupin, vesces et aulres produils fourragers 
similaires; 

B. autres . 


13.01 

13.02 


13.03 


Matieres preniieres vegelales pour la leinture ou le tannage. 

Gomme laque, meme blanchie; gommes, gommes-resines, resines et baunies 
naturels: 

A. Gomme laque: 

I. non blandiie . 

II. blanchie . 

C. aulres . 

Sucs et extraits vegetaux; pectine; agar-agar et aulres mucilages et epais- 
sissants naturels extraits des vegetaux; 


14.01 


A. Sucs et extraits vegetaux: 

II. Aloes, manne . 

IV. de reglisse. 

VII. Extraits vegetaux melanges entre eux, pour la fabrication de 

boissons ou de preparations alimentaires . 

VIII. autres: 

a) medicinaux . 

C. Agar-agar et autres mucilages et epaississants naturels extraits des 
vegetaux: 

I. Agar-agar . 

Matieres vegetales employees principalement en vannerie ou en sparterie 
(osiers, roseaux, bambous, rotins, joncs, raphia, pailles de cereales netto- 
yees, blandiies ou teintes, ecorces de tilleul et similaires); 


B. Bambous; roseaux et similaires: 

11. autres . 

C. Rolins; joncs et similaires; 

I. bruts ou simplement refendus . 

14.02 Matieres vegetales employees principalement pour le rembourrage (kapok, 
crin vegetal. crin marin et similaires), meine en nappes avec ou sans Sup¬ 
port en autres matieres: 

B. autres: 

II. Kapok: 

a) brul . 

ex 14.03 Matieres vegelales employees principalement pour la fabrication des balais 

et des brosses (sorgho, piassava, diiendent, istle et similaires), meine en 
lorsades ou en faisceaux: 

— Fibres brutes d'« Indian Sago palm (Caryota Urens) et d'«Epicampes 
macroura » . 


15.01 


Saindoux et autres graisses de porc pressees ou fondues; graisse de volailles 
pressee ou fondu: 

A. Saindoux et autres graisses de porc pressees ou fondues: 

1. destines a des usages industriels aulres que la fabrication de pro- 
duits alimentaires (a) . 

B. Graisse de volailles pressee ou londue . 


exemption 

exemjrtion 


exemption 

3Vo 

exemption 


exemption 

8»/o 

8*/o 

5*/o 


3Vü 


2,5 "'o 

exemption 


exemption 


exemption 


3”'o 

18" t; 


|li| L tidinissioii ddo^ celtc soiis-position psl svil.n'rd'.'iinöo aux coiiditioiis ä dcti-i niiiit.-i |j<it U" 
dutüMlOs conipi leiites. 
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Liste XL — Europaisdie Wirtsciidflsgemeinsdiaft 


1 ,11 [ W.iionlx-/*-!,‘iirii.f; Zollsatz 


12.10 Runkelrüben, Kohlrüben und andere Wurzeln zu Futterzwecken; Heu 

Luzerne, Klee, Futterkohl. Lupinen, Wicken und ähnliches Futter: 


B - andere 


13.01 


Fflanzliche Rohstoffe zum Färben oder Gerben 


13.02 


Stocklack, Körnerlack, Sdiellack und dergleichen, auch gebleicht; natürliche 
Gummen, Gummiharze, Harze und Balsame: 

A-Stocklack, Körnerlack, Schellack und dergleichen 

1 - nicht gebleicht . 

11 - gebleicht . 

C - andere . 


13.03 


14.01 


14.02 


Pflanzensäfte und -auszüge; Pektin; Agar-Agar und andere natürliche 
Pflanzenschleime und Verdickungsstoffe, aus pflanzlichen Stoffen aus¬ 
gezogen: 

A - Pflanzensäfte und -auszüge: 

11-Aloe und Manna . 

IV - von Süßholzwurzeln . 

VII - zusammengesetzte Pflanzenauszüge zum Herstellen von Getränken 

oder Lebensmittelzubereitungen . 

VIII - andere: 

a - zu therapeutischen oder prophylaktischen Zwecken . 

C - Agar-Agar und andere natürliche Pflanzenschleime und Verdickungs¬ 
stoffe, aus pflanzlichen Stoffen ausgezogen: 

I - Agar-Agar. 

Pflanzliche Stoffe der hauptsächlich zur Korb- oder Flechtwarenherstellung 
verwendeten Art (Getreidestroh, gereinigt, gebleicht oder gefärbt, Korb¬ 
weiden, Schilf, Bambus, Stuhlrohr, Binsen, Raffiabast, Lindenbast und 
dergleichen): 

B - Bambus; Schilf und dergleichen: 

II - andere . 

C - Stuhlrohr; Binsen und dergleichen: 

I - roh oder nur gespalten . 

Pflanzlidie Stoffe der hauptsächlich zu Polsterzwecken verwendeten Art 
(Kapok. Pflanzenhaar, Seegras und dergleichen), auch auf Unterlagen aus 
anderen Stoffen: 

B - andere: 

II - Kapok: 

a - roh . 


ex 14.03 Pflanzliche Stoffe der hauptsächlich zur Herstellung von Besen, Bürsten 

oder Pinseln verwendeten Art (Sorghorispen, Piassava, Reiswurzeln, 
Istel und dergleichen), auch in Strängen oder Bündeln: 

— Rohe Fasern von „India Sago Palm" (Caryota Urens) und von „Epicam- 
pes macroura“ *) . 

15.01 Schweineschmalz; Geflügelfett, ausgepießt oder ausgesdimolzen: 

A - Schweineschmalz: 

I - zu industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen von 

Lebensmitteln (a) . 

B - Geflügelfett, ausgepreßt oder ausgeschmolzen . 

*1 Kitul fiber (Fasern von .Indian Sago Palm" — Carvota Utens) und Zakatonwuizeln (W ur- 
zelfasern von Epicampes macroura), roh. 

|d) Die Zulassung zu diesem Unlerabsatz unterliegt den von de.- .'uslandigen Behörden lest 
zusolyenden Voraussetzungen. 


frei 

frei 


frei 

30,0 

frei 


frei 


8 « 0 


8V« 

5*'o 


3®/o 


2,5 


frei 


frei 


frei 


3% 

le^'o 
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p. 


15.02 


Silits (des i'siit^'ces buviiie, iniiie et cai)riiie) bruts ou fundus, y conijjris les 
snds dits ■ pii'iiiieis juS'-: 

A. dostinbs a des usagos industriels autres que la fabrication de produits 
aliinenlanes (a; . 

E. aiities . 


15,03 


Stearine .solairo; olco-stearine; huile de saindoux et oleo-margarine non 
ernulsionee, sans nielange ni aucune preparation: 

A. Stearine solaire et olöo-stearine: 

I. de.stinecs ä des usages industriels (a) . 

II. autrcs . 


ex B, autres: 

— Huile de suif, destinee ä des usages industriels autres que la fabri¬ 
cation de produits alimentaires (a) . 


15.04 


Graisses et huiles de poissons et de mammiferes marins, meme raffinees; 

A. Huiles de foies de poissons: 

I. de fletan . 

II. autres . 

B. Graisses et huiles de poissons. autres que de foies. 

C. Graisses et huiles de mammiferes marins: 

I. Huile de baieine. 

II. autres . 


2 L'o 
lOX'o 


exemption 

8% 


4«/o 


exemption 

6*/o 

exemption 

exemption 

exemption 


15.05 


Graisses de suint et substances grasses derivees, y compris la lanoline: 

A. Graisse de suint brüte (suintine) . 

B. autres . 


6 % 

10®/o 


15.06 


Autres graisses et -huiles animales (huile de pied de boeuf, graisses d’os, 
graisses de dechets, etc.) . 


3®/# 


15.07 


Huiles vegetales fixes, fluides ou concretes, brutes, epurees ou raffinees: 


ex 


ex 


A. de bois de Chine, d’abrasin, de Tung, d'eleococca, d oiticica; cire de 
Myrica et cire du Japon: 

— Huile de Tung, brüte. 

— Huiles epurees ou raffinees, ä l'exclusion de la cire du Japon. 

B. autres huiles: 

I. destinees ä des usages tediniques ou industriels autres que la 
fabrication de produits alimentaires: 

a) Huile de ricin: 

1. destinee ä la production de l'acide amino-undecanoique pour 

la fabrication soit de fibres textiles synthetiques, soit de ma- 
tieres plastiques artificielles (a) . 

2. destinee ä d'autres usages (a) . 

b) non denommees: 

1. brutes (a): 

— Huile de palme. 

— Huiles d'aradiide, de coco, de colza, de lin, de navette ou 
de tournesol . 


ex 


2. autres (a): 

— Huiles de colza, de lin, de navette ou de tournesol 


3«/o 

3®/o 


exemption 

8®/o 


4'>/o 

5®/o 


8 ®'o 


(a) L oi? d.ins cotte sous-|)osrtion est subo.-doiinee aux conditions a ddtcrmincr par Ics 

auto^Uc^ roiiipclenles. 
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Tdnfnummor 


WmioiiIh /*-;' iinurii; 



15.02 


Talg von Rindern, Schafen oder Ziegen, roh oder ausgi-schincd/c ii, ein- 
sdiließlicii Premier Jus: 

A-zu industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen von Lebens¬ 
mitteln (a) . 

B - andere . 


15.03 Schmalzstearin; Oleostearin; Schmalzöl, Oleomargarin und Talgöl, weder 

emulgiert, vermischt nodi anders verarbeitet: 

A - Sciimalzstearin und Oleostearin; 

I - zu industriellen Zwecken (a) . 

II - andere . 

ex B - andere; 

— Talgöl zu industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen 
von Lebensmitteln (a) . 


15.04 


Fette und öle von Fischen oder Meeressäugetieren, audi raffiniert; 
A-Leberöle von Fischen; 

I - von Heilbutt . 

II-andere . 

B - Fette und Oie von Fischen, ausgenommen Leberöle. 

C - Fette und öle von Meeressäugelieren: 

I - Walöl . 

II - andere . 


2" (. 

IO" 0 


frei 
8 " 0 


4"/ 


ü 


frei 
6 0.0 
frei 


frei 

frei 


15.05 


Wollfett und daraus stammende Fettstoffe, einschließlich Lanolin: 

A-Wollfett, roh. 

B - andere . 


6»/o 

lO^./o 


15.06 


Andere tierische Fette und öle (z. B. Klauenöl, Knochenfett, Abfallfett) . .. . 


3®/o 


15.07 Fette pflanzliche Oie, flüssig oder fest, roh, gereinigt oder raffiniert: 

ex A-Holzöl (Chinaöl, Tungöl, Abrasinöl, Elaeococcaöl), Oiticicaöl; Myrten¬ 
wachs und Japanwachs: 

— Tungöl, roh . 

— gereinigte oder raffinierte öle, ausgenommen Japanwachs . 

B - andere öle; 

I - zu technischen oder industriellen Zwecken, ausgenommen zum 
Herstellen von Lebensmitteln: 

a - Rizinusöl: 

1 - zum Herstellen von Aminoundecansäure für die Erzeugung 
von synthetischen Spinnstoffen oder Kunststoffen (a) . 


3Vo 

3«/o 


frei 


2-zu anderen Zwecken (a) . 

b - andere: 

ex 1 - roh (a): 

— Palmöl . 

— Erdnussöl, Kokosöl, Rapsöl, Leinöl, Rüböl oder Sonnen¬ 
blumenöl . 

ex 2 - andere (a): 

— Rapsöl, Leinöl, Rüböl oder Sonnenblumenöl . 


(d) Dio Zuldssiinq 7u diesem Unteidbsatz unteilicgl den von den zuständigen Belioiden fesl- 
zusclzenden Voraussetzungen 


8Vo 


4 "/o 

5ro 


SO/o 
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15.07 

(suite) 


15.08 

15.09 

15.10 


15.11 

15.13 

15.14 

15.15 

15.17 

16.01 

16.02 



11. autres; 

b) de palme. 

1. brüte . 

2. autre . 

c) non denommees; 

2. concretes, autrement piesentees; fluides- 
aa. brutes; 

— Huiles d aradiide, de coco, de colza, de coton, de rnou- 
tarde, de navette, de soja ou de tournesol . 

bb. autres; 

— Huiles d'arachide, de coton, de soja ou de tournesol . . 

— autres huiles, ä Lexclusion des huiles d une teneur en 
acides gras libres de 50®/o ou plus en poids et ä l'ex- 
clusion des huiles de palmiste, d'illipe, de coco, de 
colza, de navette ou de copaiba. 

Huiles animales ou vegetales euites, oxydees. deshydratees, sulfurees, 
Soufflees, standolisees ou autrement modifiees. 

Degras ... 

Acides gras industriels, huiles acides de raffinage, alcools gras industriels: 

B. Acide oleique . 

C. autres acides gras industriels; huiles acides de raffinage. 

D. Alcools gras industriels . 

Glycerine, y compris les eaux et lessives glycerineuses: 

A. Glycerine brüte, y compris les eaux et lessives glycerineuses. 

B. autre, y compris la glycerine synthetique . 

Margarine, simili-saindoux et autres graisses alinKMitaires preparees . 

Blanc de baieine et d'autres cetaces (speimaceti), biut, presse ou raffine, 
meme artificiellemenl colore. 

Cires d'abeilles et d'autres insectes, meme artihcieliement colorees; 

A. brutes . 

Residus provenant du traitement des corps gras ou des cires animales ou 
vegetales: 

A. Lies ou feces d'huiles, pätes de neutralisation (soap-stocks) . 

B. autres . 

Saucisses, saucissons et similaires, de viandes, d'abats ou de sang: 

A. de foie . 

Autres preparations et conserves de viandes ou d'abats: 

A. de foie: 

I. d'oie ou de canard . 

11. autres . 

B. autres: 

I. de gibier, de volailles ou de lapin. 

II. non denommees; 

— d'ovins . 

— autres a l exclusion de celles de porc . 


9". u 
14 Lo 

1 0 '' M 

l.S^'o 

15'’'u 

1 4 Vo 

7 o/v 

8®'o 
6«/o 
10 "/o 

2 'El, 

8 »/<. 

25" .. 

7 "'o 

exemption 

5% 

2"'o 

24" M 

20 " 0 
25" M 

21 « 0 

22®'ü 
26“ 0 
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(15.07) II - andere; 

b - Palmöl: 

1 - roh . 9 "/o 

2 - anderes . H^/o 

c - andere: 


2 - fest, in anderen Aufmachungen; flüssig: 
ex aa-roh: 

- Erdnussöl. Kokosöl. Rapsöl, Baumwollsaatöl, Senföl, 


Rüböl, Sojaöl und Sonnenblumenöl. 10®/o 

ex bb-andere: 

— Erdnussöl, Baumwollsaatöl, Sojaöl oder Sonnen¬ 
blumenöl . 15®/o 

— andere öle, ausgenommen öle mit einem Gehalt an 
freien Fettsäuren von 50 Gewiditshundertteilen oder 
mehr und ausgenommen Palmkernöl, Illipe-Öl, Kokos¬ 
öl, Rapsöl, Rüböl und Copaiba-Öl . 15*/« 

15.08 Tierische und pflanzliche öle, gekocht, oxydiert, dehydratisiert, geschwefelt, 

geblasen, durch Hitze im Vakuum oder in inertem Gas polymerisiert oder 
anders modifiziert .. 14®/o 

15.09 Degras . 7®/o 

15.10 Technische Fettsäuren; saure öle aus der Raffination; technische Fett¬ 

alkohole: 

B-Ölsäure. 8®/o 

C - andere technische Fettsäuren; saure öle aus der Raffination. 6®/o 

D - technische Fettalkohole . 10®/o 

15.11 Glyzerin, einschließlich Glyzerinwasser und -unterlaugen: 

A-Glyzerin, roh, einschließlich Glyzerinwasser und -unterlaugen . 2®/o 

B - anderes, einschließlich synthetisches Glyzerin. 8®/o 

15.13 Margarine, Kunstspeisefett und andere genießbare verarbeitete Fette. 25®/o 

15.14 Walrat, roh, gepreßt oder raffiniert, auch gefärbt. 7®/o 


15.15 Bienenwachs und anderes Insektenwachs, auch gefärbt: 

A-roh . frei 

15.17 Rückstände aus der Verarbeitung von Fettstoffen oder von tierischen oder 


pflanzlichen Wachsen; 

A-öldraß und Soapstock. 5®/o 

B - andere . 2®/o 

16.01 Würste und dergleidien, aus Fleisdi, aus Schlachtabfall oder aus Tierblut: 

A-aus Lebern . 24®/o 


16.02 Fleisch und Schlachtabfall, anders zubereitet oder haltbar gemacht: 

A- aus Lebern; 

I - von Gänsen oder Enten . 

II - andere . 

B - andere: 

I - von Wild, Geflügel oder Kaninchen. 

ex II-andere; 

— von Schafen . 

— andere, ausgenommen von Schweinen . 
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Dcsiqndiion drs [»roduits 


16.03 


16.04 


ex 


16.05 

17.02 

17.04 


18.01 

18.05 

18.06 

ex 19.07 


ex 19.08 


20.01 

20.02 


20.03 

20.04 


Extraits et jus de viande, en eniballages inimedials d un contenu net; 

A. de 20 kg ou plus. 

B. de 1 kg exclu ä 20 kg exclus . 

C. de 1 kg ou moins. 

Preparations et conserves de poissons, y compris le caviar et ses succedanes: 

B. Sahnonides . 

C. Harengs . 

E. autres: 

— Thons et bonites . 

— autres, ä l’exclusion des maquereaux et des andiois. 

Crustaces, mollusques et coquillages prepares ou conserves. 

Autres sucres; sirops; succedanes du miel, meme melanges de miel naturel; 
Sucres et melasses caramelises: 

C. Sucre et sirop d'erable . 

Sucreries sans cacao; 

B. Gommes ä mädier du genre « diewing-gum ». 

C. autres . 

Cacao en feves et brisures de feves, bruts ou torrefies. 

Cacao en poudre, non sucre. 

Chocolat et autres preparations alimentaires contenant du cacao: 

B. autres . 

Pains, biseuits de mer et autres produits de la boulangerie ordinaire, sans 
addition de sucre, de miel, d'oeufs, de matieres grasses, de fromage ou de 
fruits: 

— Pain croustillant dit «Knäckebrot» . 

Produits de la boulangerie fine, de la pälisserie et de la biseuiterie, meme 
additionnes de cacao en toutes proportions: 

— Produits de la biseuiterie, sucres. 

— Produits de la biseuiterie, non sucres . 

Legumes, plantes potageres et fruits prepares ou conserves au vinaigre ou 
ä l'acide acetique, avec ou sans sei, epices, moutarde ou sucre. 

Legumes et plantes potageres prepares ou conserves sans vinaigre ou acide 
acetique; 

C. Tomates . 

D. Asperges . 

G. autres legumes et plantes potageres . 

Fruits ä l'etat congele, additionnes de sucre. 

Fruits, ecorces de fruits, plantes et parties de plantes. confits au sucre (egout- 
tes, glaces, cristallises) . 


20/0 

90/0 

240/0 


16“/o 

22»/o 

25 0/0 
20 0/0 

20 0/0 


20 0/0 

23*/o 
27 »/o (a) 

90/0 
27 0/0 

270/0 (a) 


24 o/„ (b) 


350/0 (a) 
30 0/0 (b) 

220/0 


I80./0 
220/0 
24 0/0 


26 0/ü (*) 

250/0 (*) 


|dl La Commjnaule se reserve le droii de pcrcevoir. en sus du droit consolide, un droit 

additionnel sur le sucre, correspondant a ia diarqe supportec ä l importation par le sucre 
et applicable ä la quantite de sucres divers (calculee en Saccharose), contenue dans ces 
Iiroduits. 

(b) La Commuriaule se reserve le droit de peicevoir, en sus du droit consolide. un droit 

additionnel sur la tarine. corre^ponddnl a la drarqe supportee a l importation pai la 
(aiHic. et applicable a la riuanlite de luiine, contenue dans ces produits. 

(•) V'oir note (2) a la hn de cette liste. 
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Ta I i f n 


ininU'f 


Zollsatz 


16.03 


16.04 


ex 


16.05 

17.02 

17.04 


18.01 

18.05 

18.06 

ex 19.07 


ex 19 08 


20.01 

20.02 


Fleisdiexlrakte und Fleischsäfte, in unmittelbaren Umsdiließungen mit 
einem Gewicht des Inhalts; 

A - von 20 kg oder mehr. j 

B - von mehr als 1 kg, jedoch weniger als 20 kg. 

C - von 1 kg oder weniger. 

Fische, zubereitet oder haltbar gemacht, einschließlich Kaviar und Kaviar¬ 
ersatz; 

B - Salmoniden . 

C - Heringe . 

E - andere; 

— Thunfische und Boniten . 

— andere, ausgenommen Makrelen und Sardellen . 

Krebstiere und Weichtiere, zubereitet oder haltbar gemacht. 

Andere Zudeer; Sirupe,- Kunsthonig, auch mit natürlichem Honig vermischt; 
Zucker und Melassen, karamelisiert: 

C - Ahornzudeer und Ahornsirup . 

Zuckerwaren ohne Kakaogehalt: 

B - Kaugummi . 

C - andere. 

Kakaobohnen, auch Bruch, roh oder geröstet . 

Kakaopulver, nicht gezuckert . 

Schokolade und andere kakaohaltige Lebensmittelzubereitungen: 

B - andere ... 

Brot, Schiffszwieback und andere gewöhnliche Backwaren, ohne Zusatz von 
Zucker, Honig, Eiern, Fett, Käse oder Früchten: 

— Knäckebrot . 

Feine Backwaren, auch mit beliebigem Gehalt an Kakao: 

— Kekse und Biskuits, gezuckert . 

— Kekse und Biskuits, nicht gezuckert . 

Gemüse, Küchenkräuter und Früchte, mit Essig zubereitet oder haltbar 
gemacht, auch mit Zusatz von Salz, Gewürzen, Senf oder Zucker. 

Gemüse und Küchenkräuter, ohne Essig zubereitet oder haltbar gemacht; 


C-Tomaten .. 

D - Spargel . 

G- andere Gemüse und Küchenkräuter 


20 03 Früchte, gefroren, mit Zusatz von Zucker. 

20 04 Früchte, Fruchtschalen, Pflanzen und Pflanzenteile, mit Zucker haltbar 

gemacht (durchtränkt und abgetropft, glasiert oder kandiert) . 

(a) Die Gemeinschaft behält sich das ReefU vor. zusätzlich zu dem gebundenen Zollsatz, eine 
Abgabe auf die in der Ware enthaltenen Zudeer (berechnet als Saccharose) zu erheben, 
die der Belastung des Zuckers bei der Einfuhr entspricht. 

(b) Die Gemeinschaft behält sich das Recht vor. zusätzlich zu dem gebundenen Zollsatz eine 
Abgalio aut des in dei W'aie enthaltene Mehl zu eiheben, die der Belastung des Mehles 
bei de Emliilu entspmht 

(•) Siehe Anmeikung 2 am Sdiluß dieser Liste. 


20/0 
90/0 
24 ®/o 


16®/o 
22 »/o 


25 «/o 
20®/o 

20®/o 


20 «/o 

23»/« 
27 »/o (a) 

9»/o 

27»/o 

270/0 (a) 


24 0/0 (b) 


350/0 (a) 
30 0/0 (b) 

220/, 


18 0/0 
22 0/0 
240/0 

260/0 (♦) 
250/0 (*) 
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.lu 


DtS tqfi j I i'ifi f.ii ^ proiiiiii- 


20.05 


Puiecs et pätes de fruits, confitures, gelees. niain'ielades, obtenues ])ai cuis- 
soii, av'Gc üu Sans addition de Sucre. 


20.06 


2007 


21.02 


Fruits autrement prepaics ou conserves, a\ec ou sans addition de sucrc ou 
d'alcool: 

B. autres; 

II. sans alcool, avec addition de sucre, en emballages immediats d un 
contenu net; 

a) de plus de 1 kg . 

b) de 1 kg ou moins . 

JIl. autrement prepares ou conserves, en emballages immediats d un 
contenu net; 

b) de moins de 5 kg. 

Jus de fruits (y compris les moüts de raisms) ou de legumes, non fermenies, 
sans addition d'alcool, avec ou sans addition de sucre; 

B. d une densite egale ou inferieure ä 1,33 ä 15° C: 

I. de raisins . 

II. d'agrumes; 

— d'oranges . 

— autres . 

III. d'ananas . 

IV. de pommes ou de poires . 

V. de tomates . 

VI. d'autres fruits ou legumes . 

VII. Melanges; 

a) de jus d'agrumes et de jus d'ananas . 

c) autres. 

Extraits ou essences de cafe, de the ou de mate; preparations a base de 
ces extraits ou essences . 


21.03 


ex 21.04 


21.05 


Farme de moutarde et moutarde preparec; 

B. Moutarde preparee . 

Sauces; condiments et assaisonnements, composes; 

— Sauces, autres que les sauces tomates. 

Preparations pour soupes, potages ou bouillons; soupes, potages ou bouillons, 
prepares . 


22 03 


Bieres 


22.05 


Vins de raisins frais; moüts de raisins frai.s irrutes ä Falcool (y compris les 
mistelles); 

B. autres; 

I. titrant 13" ou moins d'alcool acquis et presentes en recipients 
contenant; 

b) plus de deux litres . 

II. titrant plus de 13° et pas plus de 15° d'alcool acquis et presen¬ 
tes en recipients contenant: 

b) plus de deux litres . 

lY. titrant plus de 18° et pas plus de 22° d'alcool acquis; 


b) autres 


BOY« (*) 


23®. o (*) 
25" 0 (*) 


23 Vo 


28 “/o (*) 

20 “/o (*) 
19»/o (*) 
20% (*) 
25 Vo (•) 

21 % (*) 
22'>!o (•) 

20 % (*) 
22 % (*) 


24®/o 


17% 


20 «/o 


22 Vo 

30 " 'o 


9 U.C 1hl 


1 1 U.C Fhl 


19 U.C Fhl 


(*| \'oii iiolc (-1 <i Ihi de (etle lisle. 
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Liste XL Luiopaisciu' Wn tsdiaftsgcmeinschaft 


ZolUci/ 


20.05 

20.06 


20.07 


21.02 


Konfitüren, Marmeladen, Fruchtgelees. Fruditpasten und Fruchtmuse, duidi 
Kodien hergestellt, auch mit Zusatz von Zucker . 

Früchte, in anderer Weise zubereitel oder haltbar gemacht, auch mit Zusatz 
von Zucker oder Alkohol: 

B - andere: 

II - ohne Zusatz von Alkohol, mit Zusatz von Zucker, in unmittelbaren 
Umsdiließungen mit einem Gewicht des Inhalts: 

a - von mehr als 1 kg . 

b - von 1 kg oder weniger. 

111-in anderer Weise zubereitet oder haltbar gemacht, in unmmittel- 
baren Umsdiließungen mit einem Gewicht des Inhalts, 
b - von weniger als 5 kg . 

Fruchtsäfte (einsdiließlidi Traubensaft) und Gemüsesäfte, nidit gegoren, ohne 
Zusatz von Alkohol, auch mit Zusatz von Zucker: 

B - mit einer Dichte bei 15° C von 1,33 oder weniger: 

I - aus Trauben . 

11-aus Zitrusfrüchten: 

— aus Orangen . 

— andere . 

III-aus Ananas . 

IV - aus Äpfeln oder Birnen . 

V - aus Tomaten . 

VI - aus anderen Früchten oder Gemüsen . 

VII-Gemische: 

a-aus Zitrusfrucht- und Ananassaft . 

c - andere . 

Auszüge oder Essenzen aus Kaffee, Tee oder Mate; Zubereitungen auf der 
Grundlage solcher Auszüge oder Essenzen . 


21.03 


Senfmehl und Senf: 
B - Senf . 


ex 21.04 


21.05 


Gewürzsoßen; zusammengesetzte Würzmittel; 

— Soßen, andere als Tomatensoßen. 

Zubereitungen zur Herstellung von Suppen oder Brühen; Suppen und Brühen 


30« oC) 


23 « 0 
25« 0 (•) 


23 «o 


28« 0 (*) 


20 «/o (•) 
19«/o{*) 
20 «/of*) 
25®/. {*) 
21»/c (•) 
22 «'. {•) 


20 «,. (•) 

22 ®'. {•) 


24 « 0 


17®'o 


20 «/. 

22 « 0 (*) 


22.03 


Bier 


22.05 


Wein aus frischen Weintrauben; mit Alkohol stummgemachter Most aus 
frischen Weintrauben: 

B - andere: 

1 - mit einem Gehall an Alkohol von 13° oder weniger und in Behält¬ 
nissen mit einem Inhalt: 

b - von mehr als 2 1 . 

II-mit einem Gehalt an Alkohol von mehr als 13°, jedoch nicht mehr 
als 15° und in Behältnissen mit einem Inhalt: 

b - von mehr als 2 1 . 

IV-mit einem Gehalt an Alkohol von mehr als 18°, jedoch nicht mehr 
als 22°: 

b - andere . 


30«/o 


9 R.E. hl 


11 R.E. hl 


19 R.E /hl 


(•) Siche Anmcikung 2 am Sdiluß diesci Liste. 
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in du 
t -i r i f 


Dt-sKHii-j: oü.. 


22.09 


23.01 


23.04 


23.06 


24.01 


25.03 


25.07 


Alcool cthylique noii deiiature de moins de 80", eaux-de-vie, liqueurs et 
autres boissons spiritueuses; preparations alcooliques composees (dites 
«extraits concentres ») pour la fabrication de boissons; 

A. Alcool ethylique non denalure de moins de 80": 

— de 45,2"^ ou moins. 


B. Preparations alcooliques composes (dites «extraits concentres») 


C. Boissons spiritueuses: 

I. Rhum, arack, tarifa; 

— Rhum . 

II. Gin, Whisky; 

— Gin . 

— Whisky . 

III. autres: 

— Liqueurs, eaux-de-vie (autres que les eaux-de-vie de fruits ä 
noyaux, de fruits ä pepins ou de marc de fruits ä pepins), d une 
teneur en alcool ethylique de 45,2° ou moins . 

Farines et poudres de viande et d'abats, de poissons, crustaces ou mollus- 
ques, impropres ä 1‘alimentation humaine; cretons: 

A. de viande et d'abats; cretons . 

B. de poissons, crustaces et raollusques. 

Tourteaux, grignons d'olives et autres residus de l'extraction des huiles 
vegetales, ä l'exclusion des lies ou feces . 

Produits vegetaux de la nature de ceux utilises pour la nourriture des ani- 
maux, non denommes ni compris ailleurs; 

A. Glandes de ebenes, marrons d'Inde et marcs de fruits . 

Tabacs bruts ou non fabriques; deebets de tabac: 

B. autres . 


Soufres de toute espece, ä l'exclusion du soufre sublime, du soufre preci- 
pite et du soufre colloi'dal: 

A. bruts . 

B. autres . 

Argiles (kaolin, bentonite, etc.), ä l'exclusion des argiles expansees du no 
68.07, andalousite, cyanite, sillimanite, meme calcinees; mullite; terres de 
chamotte et de dinas . 


1,60 U.C. Lhl par 
dc-gre d'alcool (a) 

30 «/o 

avec min. de perc. de 
1,60 U.C. Lhl j)dr deyre 
d'alcool 


1,10 U.C. l'hl par 
degre d'alcool (a) 

1,20 U.C. Lhl par 
degre d'alcool (a) 
1 U.C. l'hl par 
degre d'alcool (a) 


1,60 U.C. l'hl par 
degre d'alcool (a) 


3«/o 

4 V 0 C 


Gxemption 


exemption 


28 «/o 

avec min de perc. 
de 29 U.C. et max. de 
perc de 38 U C par 
100 kg poids net 


exemption *) 
8 »/o *) 


exemption 


(a) Les produits presentes en recipients ne contenant pas plus de 2 htres, sont passitilos. en 
outre. d un droit supplementairc de 10 U.C. l hl. 

(•) Voir note (1) ä la fin de cette liste. 
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Tdi 


NMjnm'd.-r 


\V < 1 :n i u' 7 o i di n u n«j 


22.09 Sprit mit einem Gehalt an Äthylalkohol von weniger als 80°, unvergällt; 

Branntwein, Likör und andere alkoholische Getränke; zusammengesetzte 
alkoholische Zubereitungen zum Herstellen von Getränken; 

ex A - Sprit mit einem Gehalt an Äthylalkohol von weniger als 80°, unver¬ 
gällt: 

— von 45,2° oder weniger . 


B - zusammengesetzte alkoholische Zubereitungen 


C - alkoholische Getränke: 


ex 


1 - Rum, Taffia, Arrak; 
— Rum. 


II - Gin, Whisky: 
— Gin . 


— Whisky 


ex 


III - andere: 

— Likör, Branntwein (anderer als Branntwein aus Steinobst, Kern¬ 
obst oder Kernobsttrester), mit einem Gehalt an Äthylalkohol 
von 45,2° oder weniger . 


1,60 R.E. 
für 1 hl 

je Grad Alkohol (a) 
30 «/o 

mindestens 
1,60 R.E. für 1 hl 
je Grad Alkohol 


1,10 R.E. für 1 hl 
je Grad Alkohol (a) 

1,20 R. E. für 1 hl 
je Grad Alkohol (a) 
1 R.E. für 1 hl 
je Grad Alkohol (a) 


1,60 R.E. für 1 hl 
je Grad Alkohol (a) 


23.01 


Mehl von Fleisch, von Schlachtabfall, von Fischen, von Krebstieren oder 
von Weichtieren, ungenießbar; Grieben: 

A-Mehl von Fleisch und von Schlachtabfall; Grieben. 

B - Mehl von Fischen, von Krebstieren oder von Weichtieren . 


3'/o 

4«/o 


23.04 


Ölkuchen und andere Rückstände von der Gewinnung pflanzlicher öle, aus¬ 
genommen öldraß . 


frei 


23.06 


Waren pflanzlichen Ursprungs der als Futter verwendeten Art, anderweit 
weder genannt noch inbegriffen: 

A-Eidieln, Roßkastanien und Trester . 


frei 


24.01 


25.03 


Tabak, unverarbeitet; Tabakabfälle: 
B - andere . 


28«,'o 

für 100 kg Eigengewicht 
mindestens 29 R.E. 
und höchstens 38 R.E. 


Schwefel aller Art, ausgenommen sublimierter Schwefel, gefällter Schwefel 
und kolloidaler Schwefel; 

A - roh . 

B - anderer . 


frei *) 
8»;o*) 


25.07 


Lehm und Ton (z. B. Bentonit, Kaolin) — ausgenommen geblähter Ton der 
Taiifnr. 68.07 —, Andalusit, Cyanit, Siliimanit, auch gebrannt; Mullit; 
Sdiamotte-Körnungen und Ton-Dinasmassen . 


frei 


(r3) Für F.izoiiqnissc in Bohällern mit einem Inhalt von 2 Litern oder weniger wird außerdem 
ein Zullsatz/uschlag von 10 RL je hl erhoben. 

(*) Siehe Anmcikung 1 am Sdiluß dieser Liste. 
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O'-siqrur i‘)ii d* i>:od;iL;s 


25.U'J 


25.10 

25.11 

25.12 

25.13 

25.16 


ex 25.17 


25.18 

25.19 

25.24 

25.26 

25.30 


Teiles colurantes, nienie calcinees ou nielangees entre eiles; oxycii s de 1er 
micaces naturels: 

A. Terres colorantes; 

I. non calcinees ni nielangees; 

a) brutes . 

b) lavees ou pulverisees . 

11. autres . 

Phosphates de calcium naturels, phosphates alumino-calciques naturels, 
apatite et craies phosphatees . 

SuKate de baryum nalurel (barytine): carbonate de baryum naturel (withe- 
rite), meme calcine, ä l'exclusion de l'oxyde de baryum; 

B. Carbonate de baryum, meme calcine . 

Terres d'infusoires, farines siliceuses fossiles et autres terres siliceuses ana- 
logues (kieselgur, tripolite, diatomite, etc.) d’une densite apparente infe- 
rieure ou egale ä 1, meme calcinees . 

Pierre ponce, emeri, corindon naturel et autres abrasifs naturels; 

B. autres; 

I. bruts ou en morceaux irreguliers. 

II. non denommes. 

Granit, porphyre, basalte, gres et autres pierres de taille ou de construction, 
bruts, degrossis ou simplement debites par sciage; 

A. bruts, degrossis, simplement debites par sciage d une epaisseur supe- 

rieure ä 25 cm. 

B. simplement debites par sciage d’une epaisseur egale ou inferieure ä 
25 cm : 

I. Granit, porphyre, Syenite, lave, basalte, gneiss, tradiyte et autres 
roches dures similaires; gres. 

Silex, pierres concassees, macadam et tarmacadam, cailloux et graviers, des 
types generalement utilises pour l'empierremenl des routes et des voies 
ferrees, ballast, betonnage; galets; granules, eclats et poudres des pierres 
des nos 25.15 et 25.16; 

— Granules, eclats et poudres de granit, porphyre, syenite, lave, basalte, 
gneiss, trachyte ou d autres roches dures similaires; granules, eclats et 
poudres de gres . 

Dolomie, brüte, degrossie ou simplement debilee par sciage; dolomie, meme 
frittee ou calcinee; pise de dolomie; 

B. Dolomie frittee ou calcinee. 

Carbonate de magnesium naturel (magnesitc), meme calcine, ä 1 exclusion 
de l'oxyde de magnesium . 

Amiante (asbeste) . 

Mica, y compris le mica clive en lainelles irregulieres (Splittings) et les de- 
j chets de mica . 

Borates naturels bruts et leurs concentres (calcines ou non), a l'exclusion 
des borates extrails des saumures naturelles; acide borique naturel titrant 
au maximum 85 " n de BOuHi sur produit sec. 


ex 25.32 


Matieres minerales non denommees ni compriscs ailleurs; debiis et tessons 
de poterie; 


exemption 

3®/o 

7«/« 


exenqdlon 


2,5« 0 


l,5“.'o 


exemption 
2,5 «/o 


exemption 




exemption 


4V 


0 


exemption 

exemption 


exemption 


exemption 


— 'Vermiculite 


exemption 
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2.5.09 Faibeid('n, audi (p'bidiinl oder unlcK'iiiaiidt'i qeniiscbt; iidtuiliduM Eisen¬ 

glimmer: 

A - Farberden: 

I - weder gebrannt nodi gemisdil; 

a - roh . 

b-geschlämmt oder gepulvert . 

II - andere . 

25.10 Natürliche Kalziumphospliate, natürliche Kalziumaluminiumphosphate, Apatit 

und Phosphatkreide . 

25.11 Natürliches Bariumsulfat (Baryt); natürliches Bariumkarbonat (Witherit), 

auch gebrannt, ausgenommen reines Bariumoxyd: 

B - Bariumkarbonat, auch gebrannt . 

25.12 Kieselgur, Tripel und dergleichen mit einem Schüttgewichl von 1 oder we¬ 

niger, auch gebrannt . 


25.13 Bimsstein, Schmirgel, natürlicher Korund und andere natürliche Schleifstoffe: 

B - andere; 

I - roh oder in ungleichmäßigen Stücken . 

II - andere . 

25.16 Granit, Porphyr, Basalt, Sandstein und andere Werksteine, auch roh behauen 
oder durch Spalten oder Sägen lediglich zerteilt: 

A- roh, roh behauen, durch Spalten oder Sägen lediglich zerteilt, mit einer 
Dicke von mehr als 25 cm. 

B - durch Spalten oder Sägen lediglich zerteilt, mit einer Dicke von 25 cm 
oder weniger: 

I - Granit, Porphyr, Syenit, Lava, Basalt, Gneis, Trachyt und ähnliche 
harte Steine,- Sandstein . 

ex 25.17 Feuerstein (Flintstein); zerkleinerte Steine, Makadam (Schotter) und Teer- 

makadam, Feldsteine und Kies, wie sie als Steinmaterial im Wege- und 
Bahnbau oder beim Betonbau verwendet werden; Kiesel; Körnungen, 
Splitter und Steinmehl von Steinen der Tarifnrn. 25.15 und 25.16: 

— Körnungen, Splitter und Steinmehl von Granit, Porphyr, Syenit, Lava, 
Basalt, Gneis, Trachyt oder anderem, ähnlichen, harten Gestein,- Kör¬ 
nungen, Splitter und Steinmehl von Sandstein . 

25.18 Dolomit, naturroh, auch roh behauen oder durch Spalten oder Sägen lediglich 

zerteilt; Dolomit, gesintert oder gebrannt; Dolomitstampfmasse: 

B-Dolomit, gesintert oder gebrannt . 

25.19 Natürliches Magnesiumkarbonat (Magnesit), auch gebrannt, ausgenommen 

reines Magnesiumoxyd . 

25.24 Asbest . 

25.26 Glimmer, auch in ungleiciimäßige Scheiben gespalten, und Abfall . 


25.30 Natürliche rohe Borate und ihre Konzentrate (auch kalziniert), ausgenom¬ 
men aus natürlichen Solen ausgesdiiedene Borate; natürliche rohe Bor¬ 
säure mit einem Gehalt von nicht mehr als 85 Gewichtshundertteilen 
H.-tBO.t in der Trockensubstanz . 

ex 25.32 Mineralische Stoffe, anderweit weder genannt noch inbegriffen; Sdierben 

und Bruch von keramisch hergestellten Waren: 


frei 
3« « 
7 “5. 

frei 

2,5 »/o 

l,5''/o 

frei 
2,5 ®/o 

frei 

7«/o 


frei 

4«/o 

frei 

frei 

frei 

frei 


— Vermiculit 


frei 
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r 


20.01 


27.04 


27.OG 


27.07 


ex 27.08 


27.13 


27.14 


27.16 


28.01 


28.02 


MiiU'idis iroUillui gitiU('s, inOiiU' cniidiis, j)\'iil(>> Lji (jnllco |i.('r.(iifs de 
[ly I iti'sl: 

L. Miiioiciis de plomb . 

F. Mineiais de zinc . 

G. aiities mineiais . 

Cokes et scmi-cokes de houillo, de lignitc et de tovirho: 

A. de houille: 

I. deslines a la fabiication d electrodcs . 

C. auties . 

CoudKins de houille, de lignite ou de tourbe et autres goudrons minöraux, 
y compris les goudrons minöraux eteles et les goudrons minöraux recons- 
tituös . 

Hildes et autres produits provenant de la distillation des goudrons de houille 
de haute tempörature et produits assimiles: 

A. Hudes brutes; 

I. Hudes legeres brutes distülant OO^/o ou plus de leur voiume jusqu a 

200° C . 

B. Benzols, toluols, xylols, solvantnaphta {benzol lourd); huiles aromati- 
ques assimilees au sens de la Note 2 du present Chapitre, distülant 
plus de 65®/o de leur voiume jusqu'ä 250° C (y compris les melanges 
d'essences de petrole et de benzol); tetes sulfurees des huiles legeres 
brutes; 

II. deslines a d autres usages (a) . 

C. Produits basiques . 

D. Phenols, cresols et xylenols . 

E. Naphtalene . 

G. autres . 

Brai et coke de brai de goudron de houille ou d autres goudrons minöraux: 
— Brai de goudron de houille . 

Paraffine, cires de petrole ou de sdiistes, ozokerite, cire de lignite, cire de 
tourbe, residus paraffineux (« gatsch » ou « slack wax »), meme colores: 

A. Ozokerite, cire de lignite ou de tourbe; 

I. brutes . 

II. autres . 

Bitume de petrole, coke de petrole et autres residus des huiles de petrole 
ou de sdiistes: 

C. autres . 

Melanges bitumineux a base d'asphalte ou de bitume naturel, de bitume de 
petrole, de goudron minöral ou de brai de goudron mineral (mastics bitu¬ 
mineux, '• cut-backs », etc.): 

A. Mastics bitumineux . 

B. autres . 

Halogenes (flour, chlore, brome, iode): 

D. lode: 

1. brut . 

Soufrc sublime ou pröcipitö; soufre colloidal . 

(.11 L'.iiini 1 ss 11 .ri il.ins rolle sous-ixiMl o in i^t suln n d. >!. nöo ir.i\ minlinoim j i|i I i'niii i.‘ i (ini l'.- 
.iiihii itos roniiioloiUos 

(*| Vijii mjlo (1) d Id liii (io ccito h-ilo 


exemption 

exemption 

exemjition 


SLo 
3 ® 0 


exemption 


SVo 


exemption 

6«/o 

3®/o 

2Vo 

40/0 


exemption 


2,5 Go 
10 Go 


3 Go 


6 “/o 
2.5 »/o 


exemption *) 
8 Go 
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Liste XL ■ - Liui opaisciu.' VVji tsciiiiftsnenioiiisdraft 


Tdj il[i 


iinir.'T 


\\\j I 


ZolNdi / 


26.01 


Melailurgisdie Erze, audi angereidieit; Sdi\\cfelkiosal)ljiande; 


E - Bleierze . 

F - Zinkerze . 

G - andere Erze . 

27.04 Koks und Sdiwelkoks, aus Steinkohle, Braunkohle oder Torf; 

A - aus Steinkohle; 

I-zur Herstellung von Elektroden . 

C - andere . 

27.06 Teer aus Steinkohle, Braunkohle oder Torf und andere Mineralteere, ein- 

sdiließlidi der destillierten und der präparierten Teere . 


frei 

frei 

frei 


3®/o 


3 «/o 


frei 


27.07 


ex 27.08 


27.13 


27.14 


27.16 


28.01 


28.02 


öle und andere Erzeugnisse der Destillation von Steinkohlenteer und ähn¬ 
liche Erzeugnisse; 

A - rohe öle; 

I - rohe Leichtöle, bei deren Destillation mindestens 90 Raumhundert¬ 
teile bis 200° C übergehen. 

B - Benzole. Toluole, Xylole, Solventnaphtha {Schwerbenzol); aromaten* 
reiche öle im Sinne der Vorschrift 2 zu Kapitel 27, bei deren Destilla¬ 
tion mehr als 65 Raumhundertteile bis 250° C übergehen (einschließ¬ 
lich Benzin-Benzol-Gemische); schwefelhaltige Kopfprodukte der rohen 
Leichtöle: 

II-zu anderer Verwendung (a) . 

C - basische Erzeugnisse . 

D-Phenole, Kresole und Xylenole . 

E-Naphthalin . 

G - andere . 

Pech und Pechkoks aus Steinkohlenteer oder anderen Mineralteeren; 

— Pech aus Steinkohlenleer . 

Paraffin, Wachse aus Erdöl oder bituminösen Mineralien, Ozokerit, Montan¬ 
wachs, Torfwachs, paraffinische Rückstände (Gatsch oder slack wax), audi 
gefärbt; 

A-Ozokerit, Montanwachs oder Torfwachs; 

I - roh . 

II - andere . 

Bitumen, Petrolkoks und andere Rückstände aus Erdöl oder Schieferöl: 

C - andere . 

Bituminöse Gemische auf der Grundlage von Naturasphalt, Bitumen, Mineral¬ 
teer oder Mineralteerpech (z. B. Asphaltmastix, Verschnittbitumen): 

A - Asphaltmastix . 

B - andere . 

Halogene (Fluor), Chlor, Brom, Jod: 

D-Jod; 

I - roh . 

Sublimierter oder gefällter Schwefel; kolloider Schwefel . 

(a| Die Zulassunq zu diesem Untcrabsatz unterliegt den von den zuständigen Behörden fest¬ 
zusetzenden Voraussetzungen 
(*) Siehe Anmerkung 1 am Sdiluß dieser Liste. 


8 »/. 


frei 

6®/o 

3«/o 

2«/o 

4«/o 


frei 


2,5«/« 

10«/o 


3 ö/o 


6«/o 
2,5 ö/o 


frei *) 
8»/o 
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Po 


, 1 h v711 du 
Ul 11 { 


28.03 

28.04 


28.05 


28.09 

28.11 

28.12 

28.13 


28.14 


28.15 


28.17 


28.18 


ex 28.19 


28.20 


l)i*su4iidi i'in di's prodüUs 


Carbone (noir de gaz de petrole ou « carbon black , noirs d'acetylene, noiis 
anthraceniques, autres noirs de fumee, etc.) . 

Hydrogene; gaz rares; autres metalloides: 

B. Gaz rares . 

C. autres metalloides; 

II. Selenium . 

III. Tellure et arsenic . 

IV. Phosphore . 

V. autres . 

Metaux alcalins et alcalino-terreux; metaux des terres rares (y compris 
l'yttrium et le scandium), mercure: 

A. Metaux alcalins; 

III. Lithium . 

C. Metaux des terres rares . 

Acide nitrique (azotique); acides sulfonitriques. 

Anhydride arsenieux; anhydride et acide arseniques; 

A. Anhydride arsenieux . 

Acide et anhydride boriques . 

Autres acides inorganiques et composes oxygenes des metalloides; 

A. Acide fluorhydrique. 

D. Anhydride carbonique . 

E. Anhydride silicique . 

F. autres . 

Chlorures, oxychlorures et autres derives halogenes et oxyhalogenes des 
metalloides; 

B. autres derives halogenes et oxyhalogenes des metalloides. 

Sulfures metalloidiques. y compris le trisulfure de phosphore; 

A. Sulfures de phosphore, y compris le trisulfure de phosphore . 

B. Sulfure de carbone. 

C. autres . 

Hydroxyde de sodium (soude caustique); hydroxyde de potassium (potasse 
caustique); peroxydes de sodium et de potassium: 

B. Hydroxyde de potassium (potasse caustique) . 

C. Peroxydes de sodium et de potassium . 

Oxydes, hydroxydes et peroxydes de Strontium, de baryum et de magne- 
sium: 

C. de magnesium; 

1. Oxyde et hydroxyde . 

11 Peroxyde . 

Oxyde de zinc; peroxyde de zinc; 

— Oxyde de zinc . 

Oxyde et hydroxyde d'aluminium (alumine); corindons artificiels; 

.4. Oxyde et hv'droxyde d'aluminium. 

B, Corindos artihciels . 

(*) \'uj; ru;te (I| d Id hn d*- cotf*' iisJe 


4 " 0 

9" 0 

Gxemption 
3Vo 
12'>/o 
8 «o 

7«/o 

4*/o 

12Vo 

80/0 

6»/o 

10®/o 
12®/o 
8*/e 
10 o/o 


1 1 o'n 

10 o/o 
8 o/o*) 
6 o/o 


130/0 
10 0/0 


7«/o 
10 0.^0 

140/0 

1 1 o.'o 
80'o 
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Liste XL — Euiopciisdie Wirlsduiftsgemeinsriidft 


1 


[ 11 ti Lirnnid i 




ii-.uiiq 


28.03 

28.04 


28.05 


28.09 

28.11 

28.12 

28.13 


28.14 


28.15 


28.17 


28,18 


ex 28.19 


28.20 


Kohlenstoli (/. B. Gasruß oder carbon blaek, Acetylenruß, Anthrazenruß, 
Lampenruß) . 

Wasserstoff; Edelgase; andere Nichtmetalle: 

B - Edelgase . 

C - andere Nichtmetalle: 

II - Selen . 

III-Tellur und Arsen . 

IV - Phosphor . 

V - andere . 

Alkali- und Erdalkalimetalle; Metalle der seltenen Erden, einschließlidi 
Yttrium und Scandium; Quecksilber; 

A - Alkalimetalle: 

III - Lithium . 

C - Metalle der seltenen Erden . 

Salpetersäure; Nitriersäuren . 

Arsenigsäureanhydrid; Arsensäureanhydrid und Arsensäuren: 

A - Arsenigsäureanhydrid . 

Borsäure und Borsäureanhydrid . 

Andere anorganische Säuren und Sauerstoffverbindungen der Nichtmetalle: 

A - Flußsäure (Fluorwasserstoffsäure) . 

D - Kohlensäureanhydrid . 

E -Kieselsäureanhydrid .'.. 

F - andere . 

Chloride, Oxychloride und andere Halogen- und Oxyhalogenverbindungen 
der Nichtmetalle; 

B - andere Halogen- und Oxyhalogenverbindungen der Nichtmetalle .... 

Sulfide der Nichtmetalle, einschließlich Phosphortrisulfid; 

A-Phosphorsulfid, einschließlich Phosphortrisulfid . 

B - Schwefelkohlenstoff . 

C-andere . 

Natriumhydroxyd (Ätznatron); Kaliumhydroxyd (Atzkali); Natrium- und 
Kaliumperoxyd; 

B - Kaliumhydroxyd (Atzkali) . 

C - Natrium- und Kaliumperoxyd . 

Strontium-, Barium- und Magnesiumoxyd, -hy'droxyd und -peroxyd; 

C - Magnesiumoxyd, -hydroxyd und -peroxyd; 

I - Magnesiumoxyd und -hydroxyd . 

II - Magnesiumperoxyd . 

Zinkoxyd; Zinkperoxyd; 

— Zinkoxyd . 

Aluminiumoxyd und -hydroxyd; künstlicher Korund: 

A - Aluminiumoxyd und -hydroxyd . 

B - künstlicher Korund . 


4" u 

9»/o 


frei 
3 0.0 

12''.'o 
8 " 0 


7«/o 
4 »/fl 

12®/« 

8®/o 

6«/o 


10®/o 
12®/o 
8»/o 
10 «/o 


1 1 ®.'n 


10®/o 
8«;«* 
6 «/« 


13®/o 

10 « 0 


7« 0 

10 «/o 

14" u 


11 «/« 
8 ®/« 


(•) Siehe Anmerkung 1 am Schluß dieser Liste. 
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Pc-Mtl'Ml ll,; 


lül l! 


Dos iqrio f i*..'n drs i;:«jC;Ui'.s 


28.21 

28.22 

28.23 

28.24 

28.25 
28.27 


Oxydes Gl hydioxydes do throine . 

Oxydes de manganese: 

A. Bioxyde de manganese. 

Oxydes et hydroxydes de fer (y compris les terres colorantes ä base 
d oxyde de fer naturel, conlenant en po.ds 70% et plus de fer combine, 
evalue en Fe’O^) . 

Oxydes et hydroxydes (hydrates) de cobalt . 

Oxydes de titane . 

Oxydes de plomb . 


28.28 Autres bases, oxydes, hydroxydes et peroxydes metalliques inorganiques 
(y compris Ihydrazine et l’hydroxylamine et leurs sels inorganiques): 

A. Oxyde et Hydroxyde de lithium . 

B. Oxyde, Hydroxyde et peroxyde de calcium: 

I. Oxyde et Hydroxyde . 

E. Oxydes et hydroxydes de molybdene. 

G. Oxydes et hydroxydes de Vanadium: 

I. Pentoxyde (anhydride vanadique) . 

II. autres . 

L. Hydrazine et Hydroxylamine et leurs sels inorganiques . 

ex M. autres; 

— Oxydes d'antimoine. 


28.29 


Fluorures; fluosilicates, fluoborates et autres fluosels: 

A. Fluorures; 

IV. autres . 

B. Fluosilicates, fluoborates et autres fluosels: 

IIl. autres . 


28.30 


Chlorures et oxychlorures: 

A. Chlorures: 

IIL de calcium, de magnesium . 

Vl. d'etain, double d'etain et d'ammonium 

B. Oxychlorures: 

11. autres . 


28.31 


Chlorites et hypodrlorites; 
A. Chlorites . 


28.32 


Chlorates et perchlorates; 

A. Chlorates: 

I. d'ammonium, de sodium, de potassium 

B. Perchlorates: 

II. de sodium. 


15% 


10 % 


8 % 

8 % 

12 % 

13%*) 


10 % 

8% 

10 % 

7% 

10 % 

12 % 

14% 


10 % 


10 “/o 


8 % 

7% 


10 % 


10 “/o 


lO^/o 


8 »/'o 


28.34 


lodures et oxyiodures; iodates et periodates: 
A. lodures . 


28.35 


ex 


Sulfures, y compris les polysulfures: 

A. Sulfures; 

III. autres: 

— Sulfures de sodium ou de cadmium 


15%*) 


15%*) 


(•) Von (lote ( 1 ) ä Id fiti de ccUe liste. 
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Td [ 1 tu iiinriwr 


\V fj r iMiljc/' 1'+i 11 jru; 


28.21 

28.22 

28.23 

28.24 

28.25 

28.27 

28.28 


28.29 


28.30 


28.31 

28.32 


28.34 

28.35 


Chromoxycio und -hydioxydo . 

Manganoxyde: 

A - Mangandioxyd . 

Ei.senoxyde und -Hydroxyde, einschließlich Farberden auf der Grundlage von 
natürlidiem Eisenoxyd mit einem Gehalt an gebundenem Eisen, berechnet 
als FesO.i, von 70 Gewichtshundertteilen oder mehr . 


Kobaltoxyde und -hydroxyde 

Titanoxyde . 

Bleioxyde .. 


Andere anorganisdie Basen, Metalloxyde, -hydroxyde und -peroxyde (ein 
schließlich Hydrazin und Hydroxylamin und ihre anorganischen Salze): 

A - Lithiumoxyd und -hydroxyd . 


ex 


B - Kalziumoxyd, -hydroxyd und -peroxyd; 

I - Kalziumoxyd und -hydroxyd . 

E - Molybdänoxyd und -hydroxyd . 

G - Vanadiumoxyd und -hydroxyd: 

I - Vanadiumpentoxyd (Vanadinsäureanhydrid) .. 

II - andere .. 

L-Hydrazin und Hydroxylamin und ihre anorganischen Salze 

M - andere; 

— Antimonoxyd . 


Fluoride; Silicofluoride; Fluoborate und andere Fluosalze: 
A - Fluoride: 

IV - andere . 

B - Silicofluoride, Fluoborate und andere Fluosalze: 

III - andere . 


Chloride und Oxychloride; 

A - Chloride: 

III - Kalziumchlorid, Magnesiumchlorid . 

IV - Zinnchlorid, Zinnammoniumchlorid . 

B - Oxychloride: 

II - andere . 

Chlorite und Hypochlorite: 

A-Chlorite . 

Chlorate und Perchlorate: 

A - Chlorate: 

I - Ammoniumchlorat, Natriumchlorat, Kaliumchlorat 
B - Perchlorate; 

II - Natriumperchlorat . 

Jodide und Oxyjodide; Jodate und Perjodate; 

A-Jodide . 

Sulfide, einschließlich Polysulfide: 

A - Sulfide: 

III - andere; 

— Natrium- und Cadmiumsulfid . 


15 "ü 


lOVo 


8»/o 

ß^/o 


12 «'o 


13®/o*) 


10®/o 

8«/o 

10®/o 

7«/« 
10 »/o 
12»/o 

14 0/0 


10 o/o 

10 o/o 


8 o/o 
70/0 

10 0/0 

10 0/0 


10 0/0 


ßo'o 


150'o*) 


150 / 0 *) 


(*) Siehe Anmerkung 1 am Schluß dieser Liste. 
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Dfsiqrikil loti d'•^, pi'jdu.ts 


28.37 


Sulfites Gt hyposulfites 


28 38 


Sulfates et aluns; persulfates; 

A. Sulfates: 

II. de potassium, de cuivre. 

IV. de magnesium, d'aluminium, de dirome . 

VII. de fer, de nickel, double de nickel et d'ammonium 
IX. aulres . 

B. Aluns: 

I. d’animoniaque . 


28.39 Nitrites et nitrates: 

B. Nitrates: 

I. de sodium: 

a) naturel (a) . 

II. de potassium . 

III. de calcium . 

ex IV. de baryum, de beryllium, de cadmium, de cobalt, de nickel: 


10'' u 


40/0 

12% 
7 «/o 
10 % 


12 ".i 


exemption 

10 % 

12''/o 


— de cobalt, de nickel . 

28.40 Phosphites, hypophosphites et phosphates: 

A. Phosphites et hypophosphites . 

B. Phosphates: 

I. d'ammonium . 

II. autres, y compris les polyphosphates . 

28.42 Carbonates et percarbonates, y compris le carbonate d'ammonium du com¬ 
merce contenant du carbamate d'ammonium: 

A. Carbonates: 

III. de calcium . 

IV. de magnesium, de cuivre . 

VI. autres . 


28.43 


28.45 

28.46 


Cyanures simples et complexes: 

A. Cyanures simples: 

I. de sodium, de potassium, de calcium . 

Silicates, y compris les silicates de sodium ou de potassium du commerce: 

B. autres . 

Borates et perborates: 

A. Borates: 

I. de sodium: 

a) anhydres; 

2. autres . 

b) hydrates . 

II. autres . 


28 47 Sels des acides d'oxydes metalliques (drromates, perinanganates, Stannates, 

etc.): 

B. Chromates, bidiromates et perchromates: . 

I. Chromates . 

ex II. autres: 

— Bichromate de sodium ou de potassium . 

E. Zincates, vanadatcs . 


11 % 


12 % 

10 % 

12 % 


9% 
6% 
11 Vo 


15 «'o 


12 % 


6 X 0 
10 "/o 
IO",« 


15" 0 


14®/o 
8 “/o 


f<0 L'ci(iinissit»ii dons cctlc bous po'^ition «zsl subnidonnve tiux Cüiidilions ä dclerniirier p.-t" les 
üutnntcs coiTipclcnles. 
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'I 






28 :^7 

28.38 


28.39 


28.40 


28.42 


28.43 


28.45 


28.46 


28.47 


Sulfite und Thiosuliate 


Sulfate und Alaune; Persulfate; 

A - Sulfate; 

II - Kaiiumsulfat, Kupfersulfat . 

IV - Magnesiumsulfat, Aluminiumsulfat, Chromsulfat 
VII - Eisensulfat, Nickelsulfat, Nickelammoniumsulfal . 

IX - andere . 

B - Alaune; 

I - Aluminiumamnioniumalaun . 


Nitrite und Nitrate; 

B - Nitrate; 

I - Natriumnitiat; 

a-natürliches (a) . 

II - Kaliumnitrat . 

III - Kalziumnitrat . 

IV - Bariumnitrat, Berylliumnitral, Cadmiumnitrat, Kobaltnitrat, Nickel¬ 

nitrat; 

— Kobaltnitrat, Nickelnitrat . 


Phosphile, Hypophosphite und Phosphate; 

A - Phosphite und Hypophosphite . 

B - Phosphate: 

I - Ammoniumphosphat . 

II - andere, einschließlich der Polyphosphate 


Karbonate und Perkarbonate, einschließlich des handelsüblichen Ammonium¬ 
karbonats: 

A - Karbonate; 

III - Kalziumkarbonat . 

IV - Magnesiumkarbonat, Kupferkarbonat . 

VI - andere . 

Einfadie und komplexe Cyanide: 

A - einfache Cyanide: 

I - Natriumcyanid, Kaliumcyanid, Kalziumcyanid . 


Silikate, einschließlich der handelsüblichen Natrium- und Kaliumsilikate: 
B - andere . 


Borate und Perborate; 

A - Borate; 

I - Natriumborat: 
a - wasserfrei: 

2 - anderes . 
b - wasserhaltig 
11 - andere . 


Salze der Säuren der Melalloxyde (z. B. Chromate, Permanganate, Stannate): 


B - Chromate, Bichromate und Perdiromate; 

1-Chromate . 

11 - andere: 

— Natrium- oder Kaliuinbichromat . 
E-Zinkate, Vanadale . 


10 ". 


4«/o 

12«/o 

7®/« 

10®/o 


12"'o 


frei 
10 «/o 
12*/o 


11 *,'0 


12®/o 

10 «/o 
12 ®/« 


9»/« 
6®/o 
11 ®/c 


15«/« 


12 ®,'« 


6 " /« 
10 «.'o 
10 «/« 


ES"'« 


14«/n 

8®,'o 


(d) Die Ziildssimq zu diesem Uiiteiabs.H/. unteilicql den von den zustdiidiqen Betiordcn lest- 
z 11 setz enden VorausseUiingen 
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Liste XL — t'Dniniuiunite- L( > inoinujue Europeonne 


DO^iqr. e.iori d-, - ; 


28.48 


28.49 


28.50 


28.51 


Auties sels el ]K'isels des acides inorganiques, a i exclus;on des 07.ulur(‘S; 

A. Seis siini)les ou compiexes des acides du selenium ou du tellure. 

Meldux pidcieux ä 1 dtat coHoidal,- amalgarnes de nietaux precieux; sels et 
autres compo.ses inorganiques ou organiques de melaux precieux, de Cons¬ 
titution diinitcjue definie ou non: 

A, Metaux precieux ä l etal colloidal: 

II. auties . 

B .<\nialganies de metaux precieux . 

C. Sels et auties composes inorganiques ou organicjucs des metaux pre- 
cieux: 

II. des dutre.s metaux precieux. 

Elements ebimiques radio-actifs et isotopes radio-actils; leurs composes in¬ 
organiques ou organiques, de Constitution chimique definie ou non: 

A. Elements chimiques radio-actifs: 

III. autres . 

D. Composes inorganiques ou organiques: 

IV autres . 

Isotopes d'elements chimiques autres que ceux du n® 28.50; leurs composes 
inorganiques ou organiques. de Constitution chimique definie ou non: 


28.55 


B. autres . 

Phosphures: 

A. de calcium . 

B. de fer (ferro-phosphores) contenant en poids I5®/o et plus de phosphore 


10 «/o 


6 o/o 
10 o/o 

40/0 


l,5«/o 


exemption 


120/0 


10 0/0 
90/0 


28 56 


Carbures (carbures de silicium, de bore,- carbures metalliques, etc.): 

A. de Silicium . 

E. autres . 


28.57 


Hydrures, nitrures et azotures, siliciures et borures: 

A. Hydrures . 

B. Nitrures . 

E. Borures . 


28.58 


Autres composes inorganiques, y compris les eaux distillees, de conductibilite 
ou de meme degre de purete et les amalgarnes autres que de metaux 
precieux: 

C. Cyanamide calcique . 

D. autres . 


29.01 


Hydrocarbures: 

A. acycliques: 

II. destines ä d'autres usages (a) . . 

B. cyclaniques et cycleniques: 

II. autres: 

b) destines ä d’autres usages (a) 

C. cycloterpeniques: 

I. Pinenes, camphene, dipentene . 
II. autres . 


(d) L adniibsion daub cottr; sous posiüon ost suiiordoniH.t aux condiUoiis d dflL'uniiivi [i ii If s 
aulcriles C'jtnprlcnU'b 


90/0 


10 0/0 


8»/o 

8«/o 

10 0/0 


10 0/0 
120/0 


exemption 


exemption 

120/0 
14 0/0 
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Liste XL - Euiojjaisclie W'iitsdiaflsgeineiiisciiaft 


7. 11 11 s ii t /, 


28.48 


28.49 


28.50 


28.51 


Andeie Sal/e und J’ci.sdl/e dei duojgcuiisdu'n Sduroii, dii.sgenommen Azidi': 
A-einfadie und konijilcxe Salze der Sauren des Selens oder des Tellurs 

Edelmetalle in kolloidem Zustand; Edelmetallamalgame; Salze und andere 
anorganisdie oder oiganisdie Verbindungen der Edelmetalle, auch che¬ 
misch nicht einheitlich: 

A - Edelmetalle in kolloidem Zustand: 

II-andere . 

B - Edelmetallamalgame . 

C - Salze und andere anorganische oder organische Verbindungen der 
Edelmetalle: 

II-anderer Edelmetalle . 

Radioaktive chemische Elemente und radioaktive Isotope; ihre anorganischen 
oder organischen Verbindungen, auch chemisch nicht einheitlich: 

A - radioaktive chemische Elemente: 

III - andere . 

D - anorganische oder organische Verbindungen: 

IV - andere . 

Isotope chemischer Elemente, soweit nicht in Tarifnr. 28.50 genannt; ihre 
anorganischen oder organischen Verbindungen, auch chemisch nicht ein¬ 
heitlich: 

B - andere . 


28.55 


Phosphide: 

A - Kalziumphosphid . 

B - Ferrophosphor mit einem Gehalt an Phosphor von 15 Gewichtshundert¬ 
teilen oder mehr . 


28.56 


Karbide (z. B. Siliziumkarbid, Borkarbid, Metallkarbide); 

A - Siliziumkarbid . 

E - andere .. 


28.57 


Hydride, Nitride, Azide, Silicide und Boride: 

A - Hydride . 

B - Nitride . 

E - Boride . 


28.58 


Andere anorganische Verbindungen, einschließlich des destillierten Wassers, 
Leitfähigkeitswassers oder Wassers von gleicher Reinheit und der Amal¬ 
game von anderen Metallen als Edelmetallen: 

C - Kalziumcyanamid . 

D - andere . 


29.01 


Kohlenwasserstoffe: 

A - acyclische: 

II-zu anderer Verwendung (a) . 

B - alicyclische, ausgenommen Cycloterpene; 
II - andere: 

b-zu anderer Verwendung (a) . 

C - Cycloterpene: 

I - Pinene, Camphen, Dipenten . 

II - andere . 


lOVo 


6®/o 

lOVo 


40/0 


1.5«/o 


frei 


12®/o 

lOVo 

9®/o 

9®/o 

lOVo 


8®/o 
8V0 
10 «/o 


10 «/o 
12«/o 


frei 


frei 


12®/o 

14«/o 


(a) Die Zulassung zu diesem Unterabsalz unterliegt den von den zuständigen Behörden fest- 
zuselzenden Voraussetzungen. 
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POnjIio/j rii; 


lalll 




29.01 

(suile) 


29.02 


29.03 


29.04 


29.05 


29.06 


D. arüinatiques; 

I. Benzene, toluene, xylenes: 

a) destines ä elre ulilises comme carbuianls ou comnie cunibus- 

tibles . 

b) destines ä d'autres usages (a) . 

11. Styrene, ethylbenzene, isopropylbenzene (cuniene); 

— Styrene, ethylbenzene . 

— Isopropylbenzene (cumene) . 

111. Naphtalene, anthracene . 

VI. autres . 


Derives halogenes des hydrocarbures: 

A. Derives halogenes des hydrocarbures acycliques: 

I. Fluorures et polyfluorures. 

II. Chlorures et polychlorures: 

a) satures; 

1. Chlorure de methyle, dilorure d'ethyle . . 

2. autres . 

b) non satures . 

C. Derives halogenes des hydrocarbures aromatiques 


Derives sulfones, nitres, nitroses des hydrocarbures; 
B. Derives nitres et nitroses; 

II. autres . 


Alcools acycliques et leurs derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses; 
A. Monoalcools satures: 

I. Alcool methylique (methanol) . 

II. Alcools propylique et isopropylique . 

III. Alcools butyliques; 

1)) autres alcools butyliques . 

IV. Alcools amyliques . 

V. autres . 

C. Polyalcools; 

I. Diols, triols et letrols; 

— Triols et tetrols . 

III. autres polyalcools . 


Alcools cycliques et leurs derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses; 
A. cyclaniques, cycleniques et cycloterpeniques; 

11. Menthol . 


B. aromatiques: 
11. autres 


Phenols et phenols-alcools; 

A. Monophenols: 

I. Phenol et ses sels . 

IV. autres . 

B. Polyphenols: 

IV. autres: 

— 2,2 Di (p-hydroxyphenyl) propane 
— Succedanes d'horinones . 


(a) L'admi^ision dans cctto soiis-position est suboidoiinc<‘ au\ coiiditioiis a dcloiniin 
autoiiles coniiiclcnles. 


par Ir 


20" 0 

exemption 

8 “.'ü 

11 “/o 

6". ij 

13 ® 0 


18" 0 


18«/o 

16®/o 

19®/o 

18®/o 


16®/o 


18«;o 

15®/o 

14 " n 
20 “/o 
18® 0 


19®;o 
14 «/o 


1 1 ®'o 


1 7 " 0 


4 “/o 
17 ® 0 


12®'o 
15® 0 
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Liste XL — Euiopäisdie Wirtsdiaflsgenieinsdiaft 



(29.01) I D - aromatische: 

I - Benzol, Toluol, Xylole: 

a-zur Verwendung als Kraft- oder Heizstoffe . 

b - zu anderer Verwendung (a) . 

II - Styrol, Athylbenzol, Isopropylbenzol (Cumol): | 

— Styrol, Äthylbenzol .j 

— Isopropylbenzol (Cumol) .| 

III - Naphthalin, Anthrazen . 

VI - andere . 

Halogenderivate der Kohlenwasserstoffe; 

A - Halogenderivate der acyclisdien Kohlenwasserstoffe; 

I - Fluoride und Polyfluoride .. 

II - Chloride und Polychloride; 
a - gesättigte: 

1 - Methylchlorid, Äthylchlorid . 

2 - andere . 

b - ungesättigte . 

C - Halogenderivate der aromatischen Kohlenwasserstoffe . 

Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate der Kohlenwasserstoffe: 

B-Nitro- und Nitrosoderivate: 

II - andere . 

29.04 Acyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate; 

A - einwertige gesättigte Alkohole: 

I - Methylalkohol (Methanol) .' 

II - Propyl- und Isopropylalkohol. 

III-Butylalkohole: 

b - andere Butylalkohole . 

IV - Amylalkohole . 

V - andere . 

C - mehrwertige Alkohole; 

ex 1 - zweiwertige, dreiwertige und vierwertige Alkohole: 

— dreiwertige und vierwertige Alkohole . 

III - andere mehrwertige Alkohole . 

29.05 Cyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate; 

A - alicyclische: 

II-Menthol . 

B - aromatische; 

II - andere . 

29.06 Phenole und Phenolalkohole; 

A - einwertige Phenole; 

I - Phenol und seine Salze. 

IV - andere . 

B - mehrwertige Phenole: 

ex IV - andere: 

— 2,2-Di-(para-hydroxyphenyl)-propan . 

— Hormonersatzpräparale . 

(a) Die Zulassimq zu diesem Unlcrabsalz unlcilieqt den von den zuständigen Behoiden lest- 
zusetzendon Voraussetzungen. 


29.02 


29.03 


20 "o 


8®/o 

11 ®/o 
6 «/« 

13«« 


18®/o 


18«/« 

16 «/u 

19«/o 

18«/o 


16®/o 


18«/o 

15»,« 

14»'n 
20 " « 
18 «.'o 

19«'o 
14« 0 


11 «n 

17« 0 


4«'n 

17«« 


12« M 

15«'o 
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Liste XL — Cominuiiaute Lconomique Europeenne 



29.07 Derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses des phenols et phenols-alcools: 


D. Derives mixtes . 

29.08 Ethers-oxydes, ethers-oxydes-alcools, ethers-oxydes-phenols, elhers-oxydes- 

alcools-phenols, peroxydes d'alcools et peroxydes d'ethers, et leurs derives 
halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

A. Ethers-oxydes: 

1. acycliques: 

b) autres . 

B. Ethers-oxydes-alcools: 

I. acycliques . 

D. Peroxydes d'alcools et peroxydes d'ethers .. 

29.11 Aldehydes, aldehydes-alcools, aldehydes-ethers, aldehydes-phenols et autres 

aldehydes ä fonctions oxygenees simples ou complexes: 

A. Aldehydes acycliques: 

ex 1. Methanal (formaldehyde), trioxymethylene et paraformaldehyde: 

— Methanal (formaldehyde). 

V. autres . 

E. Aldehydes-ethers, aldehydes-phenols et autres aldehydes a fonctions 
oxygenees simples ou complexes: 

I. Aldehyde methylprotocatediique (vanilline) et aldehyde ethyl- 

protocatechique (ethyl-vanilline) . 

II. autres. 

29.13 Cetones, cetones-alcools, cetones-phenols, cetones-aldehydes, quinones, 

quinones-alcools, quinones-phenols, quinones-aldehydes et autres cetones 
et quinones ä fonctions oxygenees simples ou complexes, et leurs derives 
halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

A. Cetones acycliques: 

1. Monocetones: 

a) Acetone . 

ex h) autres: 

— Methylethylcetone; pseudoionones et pseudo-methylionones 

B. Cetones cyclaniques, cycleniques et cycloterpeniques: 

I. Camphre: 

b) aulre (naturel raffine et synthetique) . 

29.14 Monoacides, leurs anhydrides, halogenures, peroxydes et peracides; leurs 

derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

A. Monoacides acycliques satures: 

II. Acide acetique, ses sels et ses esters: 

c) Esters de l'acide acetique: 

1. Acetales d'ethyle, de vinyle, de propyle, d'isopropyle . 

2. Acetates de methyle, de butyle, d'isobutyle, d'amyle, d'iso- 

amyle, de glycerine . 

3. Acetates de paracresyle, de phenylpropyle, de phenylmethyle, 

de rhodinyle, de santalyle, de phönylglycol. 

5. autres . 

■VlI. Acide propionique, ses sels et ses esters. 

X. Acide palmitique, ses sels et ses esters: 

a) Acide palmitique . 

XL Acide stearique, ses sels et ses esters: 

a) Acide stearique . 

XII. autres . 
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Liste XL — Euroiiäisdie Wirtsdiaftsgemeinschaft 


U i IIi l.I.'UIl' I 


bozoidinuiig 


Zollsatz 


29.07 Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivatc der Phenole und Phenol¬ 

alkohole: 

D - Mischderivate . 

29.08 Äther, Alheralkohole, Atherphenole, Ätherphenolalkohole, Alkoholperoxyde 

und Atherperoxyde, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate; 


A - Äther: 

I - acyclisdie: 

b - andere . 

B - Atheralkohole: 

I - acyclische . 

D - Alkoholperoxyde und Atherperoxyde . 

29.11 Aldehyde, Aldehydalkohole, Aldehydäther, Aldehydphenole und andere 

Aldehyde mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen: 

A - acyclische Aldehyde: 

ex I-Methanal (Formaldehyd), Trioxymethylen und Paraformaldehyd: 

— Methanal (Formaldehyd) . 

V - andere . 

E - Aldehydäther, Aldehydphenole und andere Aldehyde mit einfachen 
oder komplexen Sauerstoffunktionen: 

I - Methylprotocatechualdehyd (Vanillin) und Athylprotocatechual- 
dehyd (Athylvanillin) . 

II - andere . 


29.13 


29.14 


Ketone, Ketonalkohole, Ketonphenole, Ketonaldehyde, Chinone, Chinon- 
alkohole, Chinonphenole, Chinonaldehyde und andere Ketone und 
Chinone mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen, ihre Halogen-, 
Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

A-acyclische Ketone: 

I - Monoketone; 

a - Aceton . 

b - andere; 

— Methyläthylketon; Pseunojonone und Methylpseudojonone 
B - alicyclische Ketone: 

I - Kampfer: 

b - anderer (natürlicher, raffiniert, sowie synthetischer) . 


Einbasische Säuren, ihre Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Persäuen; 
ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

A - gesättigte acyclische einbasische Säuren: 


II - Essigsäure, ihre Salze und Ester: 
c-Ester der Essigsäure: 

1 - Äthyl-, Vinyl-, Propyl-, Isopropylacetat. 

2 - Methyl-, Butyl-, Isobutyl-, Amyl-, Isoamyl-, Glyzerinacetat 


18 «/o 


170/0 

20 o/o 
140/0 


18 0/0 
16 0/0 


20 0/0 
15«/o 


140/0 

140/0 


16 0/0 


20 0/0 
190/0 


3 - Parakresyl-, Phenylpropyl-, Phenylmethyl-, Rhodinyl-, 

Santalyl-, Phenylglycolacetat. 

5 - andere . 


130/0 

170/0 


VII - Propionsäure, ihre Salze und Ester 
X - Palmitinsäure, ihre Salze und Ester: 

a - Palmitinsäure . 

XI - Stearinsäure, ihre Salze und Ester: 

a - Stearinsäure . 

XII - andere . 


11 0/0 


110/0 

120/0 

160/, 
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I 

j j Ijfsiqiiij'.ioii dfS ['.roduus 

29.14 B. Monoacides acycliques non satures; 

III. Acide oleique, ses sels et ses esters: 

b) Sels et esters de facide oleique. 

IV. autres; 

— Acide sorbique, acide acrylique. 

— autres . 

29.15 Polyacides, leurs anhydndes, halogenures, peroxydes et peracides; leurs 

derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses; 

A. Polyacides acycliques; 

II. Acide malonique, acide adipique, leurs sels et leurs esters. 

IV. Acide azelaique, acide sebacique, leurs sels et leurs esters: 

a) Acide azelaique, acide sebacique . 

V. autres . 

B. Polyacides cyclaniques, cycleniques et cycloterpeniques . 

C. Polyacides aromatiques; 

II. autres: 

— Acide terephtalique, ses sels et ses esters . 

— autres . 

29.16 Acides-alcools, acides-aldehydes, acides-celones, acides-phenols et autres 

acides ä fonctions oxygenees simples ou complexes, leurs anhydrides, 
halogenures, peroxydes et peracides; leurs derives halogenes, sulfones, 
nitres, nitroses; 

A. Acides-alcools: 

I. Acide lactique, ses sels et ses esters . 

IV. Acide citrique, ses sels et ses esters: 

a) Acide citrique . 

Vlll. autres; 

a) acycliques . 

B. Acides-phenols: 

1. Acide salicylique, acide acetylsalicylique, leurs sels et leurs 
esters: 

a) Acide salicylique . 

d) Acide acetylsalicylique, ses sels et ses esters . 

29.19 Esters phosphoriques et leurs sels, y compris les lactophosphates, et leurs 

derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses; 

B. Tributylphosphate, triphenylphosphate. tricresylphosphate, trixylenyl- 

phosphate, tridiloretylphosphate . 

C. autres . 

29.22 Composes ä fonction amine; 

A. Monoamines acycliques; 

II. Diethylamine et ses sels . 

III. autres . 

B. Polyamines acycliques; 

I. Hexamethylene-diamine et ses sels . 

II. autres . 

C. Monoamines et polyamines cyclaniques, cycleniques et cycloterpeni¬ 
ques: 

1. Cyclohexylamine, N-dimethylcyclohexylamine, et leurs sels . 

II. autres . 
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Li^U- XL — LiiU)p<ii^i 1 k' \Y); l.sc'tiall-SfpMiirinsciidlt 



(29. N) B - uiuj(.‘>i<jItigtc cu \ < Iis(Lc finliiisisclu'“ Sauii'ii: 

III - Olsäure, ihre Salze und Esler: 

h - Salze und Ester dei Ölsäure . 

IV - andere: 

— Sorbinsäure, Acrylsäure . 

— andere . 

29.15 Mehrbasjsdie Sauren, ihre Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Persäuren; 

ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitiosoderivate; 

A - acyclisdie mehrbasisdie Säuren: 

II - Malonsäure, Adipinsäure, ihre Salze und Ester . 

1\' - Azelainsäure, Sebacinsäure, ihre Salze und Ester: 

a - Azelainsäure, Sebacinsäure . 

Y - andere . 

B - alicyclische mehrbasische Säuren . 

C - aromatische mehrbasische Säuren: 

II - andere: 

— Terephthalsäure, ihre Salze und Ester . 

— andere . 

29.16 Oxysäuren (einschließlich Phenolsäuren), Aldehydsäuren, Ketonsauren und 

andere Säuren mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionenj ihre 
Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Persäuren; ihre Halogen-, Sulfo-, 
Nitro- und Nitrosoderivate: 

A - Oxysäuren, ausgenommen Phenolsäuren: 

I - Milchsäure, ihre Salze und Ester . 

IV - Zitronensäure, ihre Salze und Ester: 

a - Zitronensäure . 

VHI - andere: 

a - acyclisdie . 

B - Phenolsäuren: 

I - Salicylsäure, Acetylsalicylsäure, ihre Salze und Ester: 

a - Salicylsäuie . 

d - Acetylsalicylsäure, ihre Salze und Esler . 

29.19 Esler der Phosphorsäuren, ihre Salze (einschließlich Laktophosphate) und 

ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

B - Tributylphosphat, Triphenylphosphat, Trikresydphosphat, Trixylenyl- 
phosphat, Trichloräthylphosphat . 

C - andere . 

29.22 Verbindungen mit Aininofunklion: 

A - acyclische Monoamine: 

II - Diäthylamin und seine Salze . 

III - andere . 

B - acyclische Polyamine: 

I - Hexamethylendiamin und seine Salze . 

11 - andere . 

C - alicyclische Mono- und Polyamine: 

1 - Cyclohoxylamin, N-Dimelhy Ic yclohexvlamin, und ihre Salze .... 
11 - andere . 


16 "o 

12‘’.'o 

15'Vo 


17 «/o 

12''/o 

Ißo/o 

14«/« 

MVo 

18Vo 


17Vo 

19 V« 

15Vo 


21 «/o 
21 «,/« 


14 Vo 
l?Vo 


11 Vo 
14 Vfl 

16Vo 
12 « 0 


13 


13«/o 

16«/o 
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Li^lo XL ^ 


29.22 
(sui tt) 


29.23 


29.24 


29.25 


29.26 


29.31 


29.34 


29.35 


29 37 


rAiiuli'sni'^' t/.liKir l.il;: .:,<i r.H>/ , l' il 11 


iqu. 


D. MonoainiiK's aii'in.itiqufs; 

111. Tüluiiiines, It-uis dd-iixis haL.'q-'.ncs, iiitrös, nitroses, et 

Icuis sels . 


E. Polydinines aionuitiqnes: 

1. Phenylene diainines et toluyKne diamines, leurs deiives haloge¬ 
nes, sulfones, nitres, intioses, ei leuis s- . 

11. autres . 


Coiniroses annnes ä fonctions oxycjenees simple-^ ou comj)lexes: 

A. Aniino-alcools; ethers dos dmino-cP.cools; e^:e^s des ainino-alcools; 

II. autres . 

D. Ainino-acides: 

ex III. Acjde glutainique et ses sels: 

— Glutamate monosodique. 

ex IV. autres: 

Acide amino-acetique . 


Sels et Hydrates d'ammonium quaternaires, y conipris les lecithines et autres 
phospho-aminolipides: 

A. Lecithines et autres phospho-aminolipides . 


Composes ä fonction amide: 


ex 


B. Amides cycliques: 

III. autres amides cycliques: 

— Diethylaminoaceto-2,6-xyhdide 


Composes ä fonction imide ou ä fonction imine: 

A. Imides: 

I. Imide orthosulfobenzoique (saccharine) 

B. Imines: 

II. autres imincs: 

a) Guanidine et ses sels . 

b) Hexamethylenetetramine . 


Thiocomposes organiques: 

B. autres . 

Autres composes organo-mineraux; 

B. autres . 

Conrposes heterocycliciues, y compiis los acuius nucleiques: 

F. Indole et beta-methylindole (scatolel, et ieurs seis . 

N. Disulfure de benzothiazyle; meicaptobenzimidazole, mercaptoben- 
zothiazole et ses sels: 

— Disulfure de benzothiazyle; mercaptobenzothiazole et ses sels . . . . 

O. autres: 

— Thiüdiphenylamine; triaminoli lazine (rnelamine); benzothiazole; 
morpholine; tetrahydrofurane; diethyienediamine (piperazine) . . . . 

Lactones et iactames, sultoncs et sultames: 

A. Lactones: 

1. Santunine . 


I c-.ll 


16Fo 


1 4 « u 

16",'u 


16»/o 


19®/o 


UVo 


11 “/o 


15 0/0 


15'>/o 


17 Vo 
ISVo 


18«/o 


18Vo 


12«'o 


18“/o 


IG’/'o 


lO^./o 



















Nr. 1 — Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Januar 1967 


387 


Liste XL — Europdisciic Wiitsciiaftsgcineinsdialt 


1 d 11 1m:ii] rn*' t W.-i Zol 1 s.i! 7 


(29.22) 


29.23 


ex 

ex 

29.24 

29.25 

ex 

29.26 


29.31 

29.34 

29.35 

ex 

ex 

29.37 


D - aromatische Monoamine: 

III - Toluidine, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate, und 
ihre Salze . 

E - aromatische Polyamine; 

I - Phenylendiamine und Toluylendiamine, ihre Halogen-, Sulfo-, 

Nitro- und Nitrosoderivate, und ihre Salze . 

II - andere . 

Amine mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen; 

A - Aminoalkohole; Äther der Aminoalkohole; Ester der Aminoalkohole: 

II - andere . 

D - Aminosäuren; 

III - Glutaminsäure und ihre Salze; 

— Mononatriumglutamat . 

IV - andere: 

— Aminoessigsäure . 

Quaternäre organische Ammoniumsalze und -hydroxyde, einschließlich der 
Lezithine und anderer Phosphoaminolipoide: 

A-Lezithine und andere Phosphoaminolipoide . 

Verbindungen mit Amidofunktion; 

B-cyclische Amide; 

III - andere cyclische Amide: 

— Diäthylaminoaceto-2,6-xylidid . 

Verbindungen mit Imido- oder Iminofunktion: 

A-Imide: 

I - ortho-Benzoesäuresulfimid (Saccharin) . 

B - Imine: 

II - andere Imine; 

a - Guanidin und seine Salze . 

b - Hexamethylentetramin . 

Organische Thioverbindungen: 

B - andere . 

Andere organisch-anorganische Verbindungen: 

B - andere . 

Heterocyclische Verbindungen, einschließlich Nucleinsäuren: 

F-Indol und Skatol (beta-MethylindoI), und ihre Salze . 

N - Benzthiazyldisulfid; Mercaptobenzimidazol; Mercaptobenzthiazol und 
seine Salze: 

-Benzthiazyldisulfid; Mercaptobenzthiazol und seine Salze . 

O - andere: 

— Thiodiphenylamin; Melamin; Benzthiazol; Morpholin; Tetrahydro¬ 
furan; Piperazin . 

Laktone und Laktame; Sultone und Sultame: 

A - Laktone: 

I - Santonin . 


levo 

14 0/0 
16 o/o 


16 o/o 

190/0 

140/0 

ll«/o 

150/0 


150/0 

170/0 
18 0/0 

18 0/0 

18 0/0 

120/0 

18 0/0 

16 0/0 

10 0/0 
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Diiiimindute E( unonnque Europcerine 


ri.i 

t I 1 J 

Dosucution li. - iJiijcluit*. 

! 

1 

29.39 

Hormones, naturelles ou reproduites par synthese. 

i 


B. Insuline . 

D. Hormones cortico-surrenales: 

I. Cortisone, Hydrocortisone, et leurs acetales; dehydrocorlisone, 1,2- 

lG"'o 


dehydro-hydrocortisone . 

1 I " u 


11. autres . 

14 L'., 


E. autres hormones . 

14 "'u 

29.40 

Enzymes . 

Id" c; 

29.42 

Alcaloides vegetaux, naturels ou reproduits par synthese, leurs sels, leurs 
ethers, leurs esters et autres denves; 

C. autres alcaloides; 

II. Cocaine et ses sels: 



a) Cocaine brüte . 

exemjrtion 


b) autres . 

14" 0 


III. Emetine et ses sels. 

VI. Theobroraine et ses derives: 

10“;'o 


a) Theobromine . 

lOL'o 

ex 

VIII. autres; 



— Strydhnine et ses sels . 


29.44 

Antibiotiques; 



A. Penicillines . 

21 " « 


B. Streptomycine, dihydrostreptomycine . 

10“/« 


D. autres antibiotiques . 

10 “T 

30.01 1 

Glandes et autres Organes ä usages opotherapiques, ä l'etat dessedie, meme 
pulverises; extraits, ä usages opotherapiques, de glandes ou d'autres 
Organes ou de leurs secrelions; autres substances animales preparees ä des 
fins therapeutiques ou prophylactiques non denommees ni comprises 
ailleurs: 

A. Glandes et autres Organes, ä Letat desseche; 

11. non pulverises; 



a) Moelle epiniere et poumons . 

3" 


B. non denommes . 

1 1 " 0 

30.02 

Serums d'animaux ou de personnes immunises; vaccins microbiens, toxines, 
cultures de micro-organismes (y compris les ferments, mais ä l exclusion 
des levures) et autres produits similaires: 



A. Serums et vaccins . 

12 “ 'o 

30.03 

Medicaments pour la medecine humaine ou veterinaire; 

A. non conditionnes pour la vente au detail: 

11. autres; 

a) contenant des penicillines, de la streptomycine ou des derives 



de ces produits . 

b) non denommes; 

14 " 


— Huile de foie de poissons. 

14". 


— autres . 

B. conditionnes pour la vente au detail; 

11. autres; 

a) contenant des penicilliru" de la stieptoinvcine ou des döiives 

1 ,3 '■ 


de ces produits . 

22 " « 


b) non denumnies . 

I b " u 
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29.39 Natürliche oder synthetisdie Hormone: 

B - Insulin . 

D - Hormone der Nebennierenrinde: 

1 - Cortison, Hydrocortison, und ihre Acetate; Dehydrocortison, 1,2- 

Dehydro-hydrocortison . 

II - andere . 

E - andere Hormone . 

29.40 Enzyme . 

29.42 Natürliche oder synthetische pflanzliche Alkaloide, ihre Salze, Äther, Ester 

und anderen Derivate: 

C - andere Alkaloide: 

II - Kokain und seine Salze: 

a-Kokain, roh . 

b - andere . 

III - Emetin und seine Salze . 

VI - Theobromin und seine Derivate: 

a-Theobromin . 

ex VIII-andere: 

— Strychnin und seine Salze . 

29.44 Antibiotika: 

A-Penicilline . 

B - Streptomycin, Dihydrostreptomycin. 

D - andere Antibiotika . 

30.01 Drüsen und andere Organe zu organotherapeutischen Zwecken, getrocknet, 

auch als Pulver; Auszüge aus Drüsen oder anderen Organen oder ihren 
Absonderungen zu organotherapeutischen Zwecken; andere zu therapeuti¬ 
schen oder prophylaktischen Zwecken zubereitete tierische Stoffe, ander- 
weit weder genannt noch inbegriffen: 

A- Drüsen und andere Organe, getrocknet: 

II - andere: 

a-Rückenmark und Lungen... 

B - andere . 

30.02 Sera von immunisierten Tieren oder Menschen; mikrobiologisdie Vaccine, 
Toxine, Mikrobenkulturen (einschließlich der lebenden Enzymbildner, 
ausgenommen Hefen) und ähnliche Erzeugnisse: 

A-Sera und Vaccine . 

30.03 Arzneiwaren, auch für die Veterinärmedizin: 

A-nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

II - andere: 

a - Penicilline, Streptomycin oder Derivate dieser Erzeugnisse 

enthaltend . 

b - andere: 

— Fischleberöle . 

— andere . 

B - in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

II - andere . 

a - Penicilline, Streptomycin oder Derivate dieser Erzeugnisse ent¬ 
haltend . 

b - andere . 


16«'o 

11 «/o 
14 «/c 
14«/o 

13«/o 


frei 
14 V« 
lOV« 

lOV. 

13 V« 

21V« 

lOVo 

lOVe 


3V« 
11 V« 


12Vo 


14 Vo 

14 Vo 
15Vo 


22 «'o 
16Vo 
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;* 't. 


ju.o-; 


ÜualOb, gazes, bandes el oiticles aiialugiifcs (pänsenients, sparadiaps, sina- 
pismes, ctc.) impregnes ou recouveits de subsiances pharmaceuUques ou 
conditionnes pour la vente au delail ä des fins medicales ou diirurgicales, 
auties que les produits vises par la Note 3 du Chapitre. 


140/0 


ex 31.01 


31.02 


Guano et autres engrais natuiels d oirigirie animale ou vegetale, meme 
melanges entre eux, mais non elabores dinniqueinent: 

—• Guano meme melange avec d'autres engrais naturels d'origine animale 
ou vegetale . 

Engrais mineraux ou diimiques azotes; 

A. Nitrate de sodium naturel (a) . 

B. autres . 


31.03 


Engrais mineraux ou diimiques phosphates: 

B. vises aux alineas B et C de la Note 2 du present Chapitre 


31.05 


Autres engrais; produits du present Chapitre presentes soit en tablettes, 
pastilles et autres formes similaiies, soit en emballages d un poids brut 
maximum de 10 kg: 

A. autres engrais: 

I. Phosphate d'ammonium; phosphonitratesj phosphates ammonopo- 
tassiques . 


ex 


II. autres: 
a) azotes: 

1. d une teneur en azole superieure ä 10®/o en poids: 


— Nitrate de soude potassique naturel, consistant en un 
melange naturel de nitrate de sodium et de nitrate de po- 
tassium (la proportion de ce dernier element pouvant at- 
teindre 44®/o en poids), d’une teneur globale en azote 
n'excedant pas 16,3®/o en poids (a) . 

B. Produits du present Chapitre presentes soit en tablettes, pastilles et 
autres formes similaires, soit en emballages d'un poids brut maximum 
de 10 kg . 


32 01 


Extraits tannants d'origine vegetale: 
A. de mimosa . 


ex 


C. autres, ä l'exclusion de ceux de sumac, de vallonees, de diene ou de 
diätaignier . 


ex 32.03 


Produits tannants synthetiques, meme melanges de produits tannants 
naturels; conhts artihciels pour tannerie (confits enzymatiques, pancreati- 
ques, bacteriens, etc.): 

— Produits tannants synthetiques, meine melanges de produits tannants 
naturels; confits enzymatiques. 


32.04 


Matieics colorantes d'origine vegetale (y compris les extraits de bois de 
teinture et d'autres especes tinctoriales vegelales, mais a l'exclusion de 
l'indigo) et matieres colorantes d'origine animale; 

A. Matieres colorantes d'origine vegetale; 

I'V. autres . 


32.05 


Matieres colorantes organiques synthetiques; produits organiques syntheti¬ 
ques du genre de ceux utilises comme - luminophores »; produits des types 
dits «agents de blandiimeiit opti(|uo fixables sur fibre; indigo naturel: 

A. Matieres colorantes organiques synthetiques . 

(d) L dihiii'-s '11 diins cctlc sous-posilion usi siib tiJcihieh' aux coiidiUons a dctciinuM;! i<or U*s 
dutuiil«‘is conipc'tciites. 


exemplion 


exeinption 
10 «/o 

3«/o 


7»/« 


exemption 


11 ®/o 


10®/o 

9®/o 


10®'o 


7 ®/ 


0 


17'>/o 
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Tdi iliiuinn.r: 


Zollsatz 


30.04 


ex 31.01 


31.02 


Watte, Gaze, Binden und deryleidion (z. B. Verbandzeug, Pflaster zum Heil- 
gcbrauch, Scnfpflastoi), mit medikamentösen Stoffen getränkt oder über¬ 
zogen oder für den Einzelverkaul zu medizinisdien oder chirurgischen 
Zwecken aufgemadit, ausgenommen die in der Vorschrift 3 zu Kapital 30 
genannten Erzeugnisse . 

Guano und andere natürlidie tierische oder pflanzlidie Düngemittel, audi 
untereinander gemischt, jedoch nicht chemisch bearbeitet: 

— Guano, auch gemischt mit anderen natürlichen tierischen oder pflanz¬ 
lichen Düngemitteln . 

Mineralische oder chemische Stickstoffdüngemiltel; 

A - natürlicher Natronsalpeter (a) . 

B - andere . 


14»/o 


frei 


frei 

lOVo 


31.03 Mineralische oder chemische Phosphatdüngemittel: 

B - der Buchstaben B und C der Vorschrift 2 zu Kapitel 31 . 

31.05 Andere Düngemittel; Erzeugnisse des Kapitels 31 in Tabletten, Pastillen 
oder ähniidien Formen oder in Packungen mit einem Gewicht von 10 kg 
oder weniger: 

A-andere Düngemittel: 

I - Ammoniumphosphat; Nitrophosphate; Ammoniumkaliumphosphate 


ex 


II - andere: 

a - stickstoffhaltig: 

1-mit einem Gehalt an Stickstoff von mehr als 10 Gewichts¬ 
hundertteilen: 

— natürliches Kaliumnatriumnitrat, bestehend aus natür¬ 
lichen Mischungen von Natriumnitrat und Kaliumnitrat 
(mit einem Anteil an Kaliumnitrat bis zu 44 Gewichts¬ 
hundertteilen), mit einem Gesamtgehalt an Stickstoff von 
nicht mehr als 16,3 Gewichtshundertteilen (a) . 

B - Erzeugnisse des Kapitels 31 in Tabletten, Pastillen oder ähnlichen 
Formen oder in Packungen mit einem Gewicht von 10 kg oder weniger 


3»/o 


7Vc 


frei 

llVo 


32.01 


Pflanzliche Gerbstoffauszüge; 


ex 


A - Mimosaauszug . 

C - andere, ausgenommen Auszüge aus Sumach, Valonea, Eiche oder 
Kastanie . 


ex 32.03 


Synthetische Gerbstoffe, auch mit natürlichen Gerbstoffen gemischt; künst¬ 
liche Beizen für die Gerberei (z. B. Enzym-, Pankreas- oder Bakterien¬ 
beizen): 

— Synthetische Gerbstoffe, auch mit natürlichen Gerbstoffen gemischt; 
Enzymbeizen . 


32.04 


Pflanzlidie Farbstoffe (einsdiließlich Auszüge aus Farbhölzern und anderen 
färbenden pflanzlichen Stoffen, ausgenommen Indigo) und tierische Färb 
Stoffe; 

A-pßanzliche Farbstoffe: 

IV - andere . 


32,05 


Synthetisdic organisdie Farbstoffe; synthetische organische Erzeugnisse, 
die als Luminophore verwendet werden; auf die Faser aufziehende optisdie 
Aufheller; natürlidier Indigo: 

A - synthetische organisdie Farbstoffe . 


10 »/o 
9«/o 


10 «/o 


70/0 


17«/e 


(a) Dh’ Zul,i!,siiii(i diesem Uiitorabsiit/. unleilicqt den von den zuständigen Behoiden lost- 
zu sei/enden Voiiiusset Zungen. 
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f). ^ 





32.06 


32.07 


32.08 


32.09 


32.10 


32.11 

32.12 

32.13 


Laques coloiaiites . 

Auties nidtieics coloiantes; ineuciaiiuiiie-: du qemo de reux utdises 

c omine luniinophores >:; 

.-\. auties inatieres colorantes. 

I. Noiis niineraux non denoninies ni coinpii.s aillous . 

II. Extrait de Cassel et produits similaires . 

III. Pigments ä base de sulfure de zinc (lithopone et similaires) . 

IV. Pigments ä base d'oxyde de titane . 

VlI. autres . 

B. Preparalions visees a la Note 3 du jriesent Chuiutre. 

C. Produits inorganiqucs du genre dt teux utilises comme ■ lumioirhores - 


Pigments, opacifiants et couleurs prepares, compositions vitrihables, lustres 
liquides et preparalions similaires, pour la ceramique, l emaillerie ou la 
verrerie; engobes,.fritte de verre et autres verres sous forme de poudre, 
de grenailles, de lamelies ou de flocons: 

B. Compositions vitrifiables . 

C. Lustres liquides et preparalions similaires,- engobes . 

D. Fritte de verre et autres verres sous forme de poudre, de grenailles, de 

lamelles ou de flocons . 

Vernis; peintures ä l eau, pigments a l'eau prepares du genre de ceux ulili- 
ses pour le finissage des cuirs; autres peintures; pigments broyes ä l'huile, 
ä l'essence, dans un vernis ou dans d autres milieux, du genre de ceux 
servant ä la fabrication de peintures; feuilles pour le marquage au fer; tein- 
tures presentees dans des formes ou emballages de vente au detail: 

A. Vernis; peintures a Leau, pigments ä l'eau prepares du genre de ceux 
utilises pour le finissage des cuirs. autres peintures, pigments broyes 
ä l'huile, ä l'essence, dans un vernis ou dans d autres milieux, du genre 
de ceux servant ä la fabrication de peintures: 

I. Essence de perle ou essence d Orient . 

11. autres . 

B. Feuilles pour Ic marquage au fer . 

Couleurs pour la peinture artistique, l'enseignement, la peinture des enseig- 
nes, couleurs pour modifier les nuances, ou pour l'amusement, en tubes, 
pots, flacons, godets et presentations similaires, meme en pastilles; ces 
couleurs en assortiment comporlant ou non des pinceaux. estompes, 
godets ou autres accessoires . 

Siccatifs prepaies . 

Mastics ('t enduits, y compiis les mastics et ciinent.s rle resine . 


Encies ä ec nie ou a dessiner, encres d im|.)rimerie et autres eueres: 

A. Em res a ecrire ou ä dtcssiner. 

B. Encres d imprimerie. 

C. auties eueres . 


16" 0 


9".o 

go/o 

12 Lü 

12<’,'o 
14 

IG" u 
10" 0 


13".o 

10 % 

6 


16 "-'o 
15"'.i 
14" 0 


18®'o 


141, 


0 


9 


0 


1.5" 


14"« 

16" ü 
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32.06 


r drbldckc 


32.07 


Andere Farbkörper; anorganische Erzeugnisse, die als Luminophore vei- 
wendet werden; 

A-andere Farbkörper: 

I - Mineralschwarz, anderweit weder genannt noch inbegriffen. 

II - Auszüge aus Kasseler Erde und ähnliche Erzeugnisse. 

III - Farbpigmente auf der Grundlage von Zinksulfid (Lithopone und 

dergleichen) . 

IV'- Titanoxydpigmenle . 

VII-andere . 

B - Zubereitungen im Sinne der Vorsdirift 3 zu Kapitel 32. 

C - anorganische Erzeugnisse, die als Luminophore v eru'endet worden . . 


16 


<1 


9 «o 
go'o 


12‘'/o 

12''/o 

14 o/o 
16% 
10 "/o 


32.08 


Zubereitele Pigmente, zubereitete Trübungsinittel und zubereitete Farben, 
Schmelzglasuren und andere verglasbare Massen, flüssige Glanzmittel 
und ähnliche Zubereitungen für die keramische, Emaillier- oder Glas¬ 
industrie; Engoben; Glasfritte und anderes Glas in Form von Pulver, 
Granalien, Schuppen oder Flocken: 

B - Schmelzglasuren und andere verglasbare Massen.;... 

C - flüssige Glanzmittel und ähnliche Zubereitungen; Engoben . 

D-Glasfritte und anderes Glas in Form von Pulver, Granalien, Schuppen 
oder Flocken . 


13% 

10 % 

6% 


32.09 


Lacke,- Wasserfarben und zubereitete Wasserpigmentfarben nach Art der 
für die Lederendbearbeitung gebrauchten; andere Anstridifarben,- mit 
öl, Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Herstellen 
von Anstrichfarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente; Prägefolien; 
Färbemittel in Formen oder Packungen für den Einzelverkauf: 

A - Lacke; Wasserfarben und zubereitete Wasserpigmentfarben nach Art 
der für die Lederendbearbeitung gebrauchten; andere Anstrichfarben; 
mit öl, Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Her¬ 
stellen von Anstridifarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente; 

I - Perlenessenz . 

II - andere . 

B - Prägefolien . 


16% 

15% 

14% 


32.10 


Farben für Kunstmaler, für den Unterricht, für die Plakatmalerei, für Farb¬ 
tönungen oder zur Unterhaltung, in Tuben, Töpfen, Fläsdichen, Näpfchen 
und ähnlichen Aufmachungen, auch in Täfelchen; alle diese in Zusammen¬ 
stellungen, auch mit Pinseln, Wischern, Näpfdien oder anderem Zubehör 


ISo/o 


32.11 

32.12 

32.13 


Aubercitele Sikkative 


Kitte und Spaditelmassen, einsdiliefilich Harzkitt und Harzzement 


Druckfarben, Tinte und Tusdie zum Scbreiben oder Zeidinen und andere 
Tinten und Tuschen: 


14 o/o 


9 o’o 


15" 0 


A - Tinte und Tusdie zum Schreiben oder Zeidinen 

B - Druckfarben . 

C - andere Tinten und Tusdien . 


14% 

16% 
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1 

P'.'-'U;' 'h <iu 1 

D»-sii|ij.iti*.»n piodiiiis 


33.01 

Hiiik-s essciUialles (Lieti.'i penecs uu iiüii), liquidt-s cu coiu letes, (1 lesiiiuidrs 

A. Huiles essentielles non deterpenees; 



I. d agrunies . 

II. autres; 

— de citronnelle, de bois de rose de la Jamaique (Amyris balsami- 

12 L-'o 


fera) ou de vetyver (Vetiveria zizanioides) . 

3 L'o 


— autres . 

B. Huiles essentielles deterpenees: 

4«/o 


11. autres . 

8 ö/o 

33.02 

Sous-produits terpeniques residuaires de la deterpenation des huiles essen- 



tielles . 

8 ö,'o 

33.06 

Produits de parfumerie ou de toilette prepares et cosmetiques prepares: 



A. Cremes a raser . 

16®/o 


B. autres . 

14 “/'o 

34.01 1 

Savons, y compris les savons medicinaux. 

ISL-’o 

34.02 

Produits organiques tensio-actifs; preparations tensio-actives et preparations 



pour lessives contenant ou non du savon . 

150/0 

34.03 

Preparations lubrifiantes consistant en melanges d huiles ou de graisses de 
toute espece ou en raelanges ä base de ces huiles ou graisses, mais ne 
contenant pas ou contenant moins de 70®/o en poids d’huiles de petrole ou 
de sdristes; 



A. contenant des huiles de petrole ou de sdiistes. 

8 ö/o 



8®/o 

34.04 

i 

Cires artificielles, y compris celles solubles dans Leau; cires preparees non 

10 ö/o 


emulsionnees et sans solvant . 

34.05 

Cirages et cremes pour diaussures, encaustiques, brillants pour metaux, 
pätes et poudres ä recurer et preparations similaires, ä l exclusion des 
cires preparees du 34.04: 



A. Cirages et cremes pour chaussures; encaustiques . 

13" 0 



12ö,'o 

34.07 

Pätes ä modeler, y compris celles presentees en assortiment ou pour l'amuse- 
ment des enfants; compositions du genre de celles dites «cires pour l'art 
dentaire», presentees en plaquettes, fers ä cheval, bätonnets ou sous des 



formes similaires . 

13 ö.'o 

35.01 

Caseines, caseinates et autres derives des caseines; colles de caseine: 

A. Caseines: 



I. destinees ä la fabrication de fibres textiles artificielles (a) . 

II. destinees ä des usages industriels autres que la fabrication de pro- 

2 ö/o 


duits alimentaires ou fourragers (a) . 

5 ö/o 



10 ö/o 

35.03 

Gelatines (y compris celles presentees en feuilles decoupees de forme carree 
ou rectangulaire, meme ouvrecs en surface ou colorees) et leurs derives,- 
colles d'os, de peaux, de nerfs, de tendons et similaires et colles de pois- 
son; ichtyocolle solide: 


ex 

B. autres: 

— Colles d'os, de peaux, de nerfs, de tendons et similaires et colles de 



poisson . 

|,i| L ddinissinn d.ins retic; sous-püsilioii est suburdonnCe aux concliUons ä delcrminor pur Ic-s 
lutoiitös comi)i-tC[Uos. 

15 ö/o 
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33.0] 


Athcrisdic Die (auch torpenfrei gemadit), flüssig oder fest (konkret); 
Resinoide: 

A - ätherische Oie, nicht terpenfrei gemacht: 

I - von Zitrusfrüchten . 

II - andere . 

— Zitronellöl, Westindisches Sandelholzöl (Amyris balsamifera) 

oder Vetiveröl (Vetiveria zizanioides) . 

b - andere . 

B - ätherische öle, terpenfrei gemacht: 

II - andere . 


33.02 


Terpenhaltige Nebenerzeugnisse aus ätherischen ölen 


12% 


3% 

4% 

8% 

8 % 


33.06 


Zubereitete Riech-, Körperpflege- und Schönheitsmittel: 

A - Rasiercreme . 

B - andere . 


34.01 Seifen, einschließlich Medizinalseifen . 

34.02 Organische grenzflächenaktive Stoffe; grenzflächenaktive Zubereitungen und 
zubereitete Waschmittel und Waschhilfsmiltel, auch Seife enthaltend .... 


34.03 


Zubereitete Schmiermittel, bestehend aus Mischungen von ölen oder Fetten 
aller Art oder aus Mischungen auf der Grundlage dieser öle oder Fette, 
auch mit einem Gehalt an Erdöl oder Schieferöl von weniger als 70 Ge¬ 
wichtshundertteilen; 

A - Erdöl oder Schieferöl enthaltend . 

B - andere . 


16% 

14% 

15% 

15% 


8 % 

8% 


34.04 

34.05 


34.07 


Künstliche Wachse, einschließlich wasserlösliche; zubereilete Wachse, nicht 
emulgiert und ohne Lösungsmittel . 

Schuhcreme, Möbel- und Bohnerwachs, Poliermittel für Metall, Scheuer¬ 
pasten und -pulver und ähnliche Zubereitungen, ausgenommen zubereitete 
Wachse der Tarifnr. 34.04; 

A - Schuhcreme, Möbel- und Bohnerwachs . 

B - andere . 

Modelliermassen, auch in Zusammenstellungen oder zur Unterhaltung für 
Kinder; zubereiteles Dentalwachs in Tafeln, Hufeisenform, Stäben oder 
ähnlichen Formen . 


10 % 


13% 

12 % 


13% 


35.01 


35.03 


Kasein, Kaseinate und andere Kaseinderivate; Kaseinleime; 

A - Kasein: 

I-zum Herstellen von künstlichen Spinnstoffen (a) . 

11-zur gewerblichen Verwendung, ausgenommen zum Herstellen von 
Lebens- und Futtermitteln (a) . 

C - andere . 

Gelatine (auch in quadratischen oder rechteckigen Blättern, auch an der 
Oberfläche bearbeitet oder gefärbt) und ihre Derivate; Glutinleime (z. B. 
Knochenleim, Hautleim, Sehnenleim), Fischleim; Hausenblase: 


B - andere . 

— Knochenleim, 
und Fischleim 


Hautleim, Nervenleim, Sehnenleim und dergleichen 


2 % 


5«'o 

10 % 


15% 


(a) Die Zulassung 7 U diesem Unterabsalz unlciliegt den von den zuständigen Behörden fest- 
zus(;tzcnden Voraussetzungen. 
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35.04 

35.05 

35.06 

36.03 

36.04 

36.05 

37.01 

37.02 

37.03 

37.04 

37.05 

37.06 

37.07 


Cüiiiiiiundut('> Ef (jnoiiiique Euiopeetiiie 



Peplones et auties malieres proteiqiies el leurs deiives: poudu’ de peau, 
traitee ou non au chronie. 

Dextrines; aniidons el fetules solubles ou toiiefies; colles d'ainidon ou de 
fecule: 

B. Colles d amidon ou de fecule. 

Colles preparees non denomniees ni comprises ailleurs; produits de loule 
espece ä usage de colles, conditionnes pour la vente au delail commc 
colles en emballages d un poids net inferieur ou egal ä 1 kg: 

B. Produits de toute espece a usage de colles, conditionnes pour la vente 
au detail comme colles en emballages d un poids net inferieur ou egal 
ä 1 kg . 

Meches; cordeaux detonants. 

Amorces el capsules fulminantes; allumeurs; delonateurs. 

Articles de pyrotedinie (artifices, petards, amorces paraffinees, fusees para- 
greles et similaires): 

B. autres . 

Plaques sensibilisees, non impressionnees, en toutes matieres. 


10". 0 


18" 0 


19 "/fl 
12*/o 
24 "/fl 

14*/o 

17»/fl 


Pellicules sensibilisees, non impressionees, perforees ou non, en rouleaux ou 
en bandes . 


16Vo 


Papiers, carles et tissus sensibilises, non impressionnes ou impressiones, 
mais non developpes. 

Plaques, pellicules et films impressiones, non developpes, negatifs ou 
positifs: 

A. Films cinematographiques: 

I. negatifs; positifs intermedaires de travail. 

II. autres positifs . 

Plaques, pellicules non perforees. el pellicules perforees (autres que les 
films cinematographiques), impressionnees el developpees, negatives ou 
positives; 

B. autres . 

Films cinematographiques, impressionnes et developpes, ne comporlant que 
Lenregislrement du son, negatifs ou positifs; 

A. negatifs; positifs intermediaires de travail . 

B. autres positifs . 

Autres hlms cinematographiques impressionnes et developpes, muets ou 
comporlant a la fois l'enregistrement de l'image el du son, negatifs ou 
positifs: 

A. negatifs; positifs intermediaires de travail . 

B. autres positifs: 

1. Films d'actualites . 

11. autres, d une largeur: 

a) de moins de 10 mm . 

b) de 10 mm inclus ä 34 mm exclus. 

c) de 34 mm inclus ä 54 mm exclus. 

d) de 54 mm ou plus . 

Pnuluils dninKjues pcmi u ..-.gc's jiliotogiaphiques, y comjnis les prorluits pour 
Id piodurtion de la luiniere-i'a lau . 


18" 0 


exemption 
1,90 U.C. les 100 m 


10"/o 


exemption 
1,90 U.C. les 100 m 


exemption 

2,25 U.C. les 100 m 

0,40 U.C. les 100 m 
3,50 U.C. les 100 m 

4 U.C. les 100 m 

5 ILC. les 100 rn 


37.08 


12 " 'ü 
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35.04 


35.05 


35.06 


36.03 

36.04 

36.05 

37.01 

37.02 

37.03 

37.04 


37.05 


37.06 


37.07 


W.t I »rjlxN'iMc hniinq 


37.08 


Peptone und ancieie Eiweißslotfe, ihre Derivate; Hautpulver, auch chroiniort 

Dextrine; lösliche oder geröstete Stärke; Klebstoffe aus Stärke: 

B - Klebstoffe aus Stärke . 


Zubereitete Klebstoffe, anderweit weder genannt noch inbegriffen; Erzeug¬ 
nisse aller Art zur Verwendung als Klebstoff in Aufmachungen für den 
Einzelverkauf in Behältnissen mit einem Gewicht des Inhalts von 1 kg 
oder weniger: 

B - Erzeugnisse aller Art zur Verwendung als Klebstoff in Aufmachungen 
für den Einzelverkauf in Behältnissen mit einem Gewicht des Inhalts 
von 1 kg oder weniger . 


Zündschnüre; Sprengzündsdinüre . 

Zündhütchen, Sprengkapseln; Zünder; Sprengzünder 


Feuerwerksartikel (Feuerwerkskörper, Knallkörper, Zündplättchen, Raketen 
zum Wetterschießen und dergleichen): 

B - andere . 

Lichtempfindliche photographische Platten und Planfilme aus Stoffen aller 
Art, nicht belichtet . 

Lichtempfindliche Filme in Rollen oder Streifen, auch gelocht, nicht belichtet 


Lichtempfindliche Papiere, Karten und Gewebe, auch belichtet, nicht ent¬ 
wickelt . 


Lichtempfindliche photographische Platten und Filme, belichtet, nicht ent¬ 
wickelt (Negative oder Positive): 

A - kinematographische Filme: 

I-Negative; Zwischenposilive . 

11 - andere Positive . 

Photographische Platten; Filme, auch gelocht, nicht zu kinematographischen 
Zwecken; alle diese belichtet und entwickelt (Negative oder Positive): 


B - andere 


Kinematographische Filme nur mit Tonaufzeichnung, belichtet und entwickelt 
(Negative oder Positive): 

A-Negative; Zwischenpositive . 

B - andere Positive . 


.Andere kinematographische Filme, belidilet und entwickelt. Stummfilme und 
Tonfilme (Negative oder Positive): 


A-Negative; Zwischenpositive . 

B - andere Positive: 

I - Wochenschaufilme . 

11-andere, mit einer Breite: 

a - von weniger als 10 mm . 

b - von 10 mm oder mehr, jedoch weniger als 34 mm 
c - von 34 mm oder mehr, jedoch weniger als 54 mm 
d - von 54 mm oder mehr . 


Chemische Erzeugnisse zu iihotographischen Zwecken, einsdiließlidi der 
Erzeugnisse für Blitzlicht . 


10«/« 


18"« 


19®/o 

12«/o 

24«;« 

14«/« 

17«/. 

16 «/o 

18«/« 


frei 

für 100 m 
1,90 R E. 


10 «/o 


frei 

für 100 m 
1,90 R.E. 


frei 

für 100 m 
2,25 R.E. 

0,40 R.E. 
3,.50 R.E. 

4 R.E. 

5 R.E. 

12 "/« 
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38.01 


38.03 


38.05 

38.06 

38.07 


38.08 


38.09 


38.10 


38.11 


38.12 


Graphite artificiel et giapiutc colloicJal autie (lu'en Suspension dans l'huile: 

A. Graphite artificiel: 

I. presente en eniballages imniediats d un contenu net de 1 kg ou 

moins . 

II. autre . 

B. Graphite naturel ou artificiel, a l'etat colloidal . 

Charbons actives (decolorants, depolarisants ou adsorbants); silices fossiles 
activees, argiles activees, bauxite activee et autres matieres minerales 
naturelles activees; 

A. Charbons actives . 

B. autres . 

Tall oil (« resine liquide»): 

A. brut . 

B. autre . 

Lignosulfites . 

Essence de terebenthinej essence de bois de pin ou essence de pin, essence 
de papeterie au sulfate et autres solvants terpeniques provenant de la dis- 
lillation ou d'autres traitements des bois de coniferes; dipentene brut; 
essence de papeterie au bisulfite; huile de pin: 

A. Essence de terebenthine. 


B. autres: 

— Essence de papeterie au sulfate; dipentene brut 
— autres . 


Colophanes et acides resiniques, et leurs derives autres que les gommes 
esters du n^ 39.05; essence de resine et huiles de resine; 

A. Colophanes (y compris les produits dits 'brai-s resineux») . 

B. Essence de resine et huiles de resine. 

C. autres . 


Goudrons de bois. huiles de goudrons de bois (autres que les soh'ants et 
diluants composites du n« 38.18); creosote de bois; niethylene et huile 
d'acetone: 


A. Goudrons de bois 


Poix vegetales de tcutes sortes; poix de brasserie et compositions similai- 
res ä base de colophanes ou de poix vegetales; liants pour noyaux de 
fonderie, ä base de produits resinaux naturels. 

Desinfectants, inseclicides, fongicides, herbicides, antirongeurs, antiparasi- 
taires et similaires presentes a l'etat de preparations ou dans des formes 
ou emballages de vente au detail ou presentes sous forme d’articles tels 
que rubans, meches et bougies soufres et papiers tue-moudres; 

C. autres . 

Parements prepares, apprets prepares et preparations pour le mordancage, 
du genre de ceux utilises dans l'industrie textile, l’industrie du papier, 
l'industrie du cuir ou des indu.strie.s similaires: 

A. Parements prepares et apprets prepares: 

I. ä base de matieres am\lacdes . 


8 ^ 0 
50/0 

7 »/o 


13''« 
11 "/'« 


exemption 

70/0 




40/0 

6*/o 


5 ".'0 

6«/o 

8®/o 


3»/o 


12«/o 


20 ^'o 
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Tar ifnun^nior 


Will 


Zollsal 7 


38.01 


Künstlidier Graphit, kolloider Graphit (iiidit in öliger Suspension); 

A - künstlidrer Graphit; 

I - in unmittelbaren Umsdiließungen mit einem Gewicht des Inhalts 

von 1 kg oder weniger . 

II-anderer . 

B - natürlicher oder künstlidier kolloider Graphit . 


8 0/0 
5«/o 
7«/o 


38.03 


Aktivkohle (entfärbend, depolarisierend oder adsorbierend); aktivierte 
Kieselgur, aktivierter Ton, aktivierter Bauxit und andere aktivierte natür¬ 
liche mineralische Stoffe: 

A - Aktivkohle . 

B - andere . 


13«/o 
11 «/o 


38.05 


Tallöl: 

A - roh 


frei 


B - andere: 


7«/o 


38.06 


Sulfitablaugen 


38.07 


Balsamterpentinöl; Wurzelterpentinöl, Sulfatterpentinöl und andere terpen¬ 
haltige Lösungsmittel aus der Destillation oder einer anderen Behandlung 
der Nadelhölzer; Dipenten, roh; Sulfitterpentinöl; Pine-Öl: 


A - Balsamterpentinöl . 

B - andere: 

— Sulfatterpentinöl; Dipenten, roh 
— andere . 


38.08 


Kolophonium, Harzsäuren, ihre Derivate (ausgenommen Harzester der 
Tarifnr. 39.05); leichte und schwere Harzöle: 

A - Kolophonium, einschließlich „Brais resineux“ . 

B - leichte und schwere Harzöle . 

C - andere . 


9Vo 


4®/o 

5«/o 

6 ®/« 


5«/o 
6 o/o 
8 o/o 


38.09 Holzteere, Holzteeröle (ausgenommen zusammengesetzte Lösungs- und Ver¬ 

dünnungsmittel der Tarifnr. 38.18); Kreosot; Holzgeist, Acetonöl: 

A-Holzteere . 

38.10 Pflanzliche Peche aller Art; Brauerpech und ähnliche Zubereitungen auf der 

Grundlage von Kolophonium oder pflanzlichen Pechen,- Kernbindemittel 
auf der Grundlage von natürlicirGn harzigen Stoffen; . 


30/0 


80 0 


38.11 Desinfektionsmittel, Inseclicide, Fungicide, Herbicide, Mittel gegen Nage¬ 

tiere, Schädlingsbekämpfungsmittel und dergleichen, in Zubereitungen oder 
in Formen oder Aufmachungen für den Einzelverkauf oder als Waren 
(z. B. Schwefelbänder, Schwefelfäden, Schwefelkerzen und Fliegenfänger); 

C - andere . 12 0/0 

38.12 Zubereitete Zurichtemittel, zubereitete Appreturen und zubereitete Beiz¬ 

mittel aller Art, wie sie in der Textilindustrie, Papierindustrie, Leder¬ 
industrie oder ähnlichen Industrien gebrauclit werden: 

A - zubereitete Zuiichtemittel und zubercitete Appreturen: 

I - auf der Grundlage von Starke 


20 «/« 
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Ul r: t j 

^ DrsKuitHion d«'s 

1 D t o i I 

3H.13 

Cuinpositions poui le decdpage des metaux; flux ä soudei et autres compo- 
sitions auxiliaires pour le soudage des metaux; pätes et poudres ä souder 
coniposees de metal d'apport et d'autres produits; compositions pour 
l'eniobage ou le fourrage des electrodes et baguettes de soudage; 


ex 

A. Compositions pour le decapage des metaux; pätes et poudres a souder; 
composees de metal d'apport et d'autres produits; 


1 

— Pätes ä souder . 

14®/o 

ex 

1 

B. autres; 

— Compositions pour l'enrobage ou le fourrage des electrodes et 



baguettes de soudage . 

7 “ 0 

38.14 

Preparations antideionantes, inhibiteurs d'oxydation, additifs peptisants, 
ameliorants de viscosite, additifs anticorrosifs, et autres additifs prepares 
similaires pour huiles minerales; 

B. autres; 

I. pour lubrifiants; 



a) contenant des huiles de petrole ou de sdiistes . 

10 «/o 


b) autres . 

13®/o 


11. non denommes . 

14*/o 

38.15 

Compositions dites « accelerateurs de vulcanisation » . 

13»/o 

38.16 

Milieux de culture prepares pour le developpement des micro-organismes 

9®/« 

38.18 

Solvants et diluants composites pour vernis ou produits similaires. 

14®/o 

38.19 

Produits chimiques et preparations des Industries diimiques ou des indus- 
tries connexes (y compris celles consistant en melanges de produits natu- 
rels), non denommes ni compris ailleurs; produits residuaires des indus- 
tries chimiques ou des Industries connexes, non denommes ni compris 
ailleurs: 

B. Acides naphteniques et leurs sels insolubles dans l'eau; esters des 
acides naphteniques: 



11. autres . 

C. Acides sulfonaphteniques et leurs sels insolubles dans l'eau, esters des 

10®/o 


acides sulfonaphteniques . 

10" 0 


F. Alkylbenzenes ou alkvlnaphtalenes, en melanges. 

G. Ediangeurs d'ions: 

13®/o 


II. autres . 

14“/o 


K. Melanges non agglomeres de carbures metalliques . 

Q. autres: 

— Preparations dites «Liquides pour transmissions hydrauliques« 
(pour freins hydrauliques notamment) ne contenant pas ou conte¬ 
nant moins de 70®/o en poids d'huiles de petrole ou de schistes; 
liants pour noyaux de fonderie prepares ä base de resines syntheti- 
ques; preparations antirouille contenant des amines comme eie- 

10 "o 


ments actifs . 

16".'o 


— Lignosulfonates . 

18'''o 

39.01 

Produits de condensation, de poiycondensation et de polyaddition, modifies 
ou non, polymerises ou non, lineaires ou non (phenoplastes, aminoplastes, 
alkydes, polyesters allyliques et autres polyesters non satures, silicones, 
etc.); 



A. Echangeurs d'ions . 

B. autres; 

1. Phenoplastes: 

a) SOUS l'une des formes visees ä la Note 3, a et b, du present 

15", ü 


Chapitre . 

15 "/'ü 


b) SOUS d autres lormes . 

16®/o 
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38.13 /Xbboizimltel für MoldlU'; riufbiiitlcl und üii(i> :<■ HillsinitU'l zum Sdrvvcilu n 

oder Löten von Metallen; Pasten und Pulver zuin Loten oder Sdiweißen 
aus Metall und anderen Stoffen; Überzugsmassen und Füllmassen füi 
Schweißelektroden und Sdiweißstäbe: 

ex A - Abbeizmittel für Metalle; Löt- und Sdiweiß])äs(en und -pulver, die 
aus Metall mit andeien Zusätzen bestehen: 

— Lötpaslen . 

ex B - andere: 

— Überzugsmassen und Füllmassen für Schweißelektroden und Sdrweiß- 
stäbe . 

38.14 Antiklopfmittel, Antioxydantien, Anligums, Viskositatsverbesserer, Anti- 

korrosivadditives und älinltdie ziibereitele Additives für Mineralöle; 

B - andere: 

I - für Schmierstoffe; 

a - Erdöl oder Schieferöl enthaltend . 

b - andere . 

II - andere . 

38.15 Zusammengesetzte Vulkanisationsbeschleuniger . 

38.16 Zubereitete Nahrsubstrate zum Züchten von Mikrobenkulturen. 

38.18 Zusammengesetzte Lösungs- und Verdünnungsmittel für Lacke und ähnliche 

Erzeugnisse. 

38.19 Chemische Erzeugnisse und Zubereitungen der chemischen Industrie oder 

verwandter Industrien (einschließlich Mischungen von Naturprodukten), 
anderweit weder genannnt noch inbegriffen; Rückstände der chemischen In¬ 
dustrie oder verwandter Industrien, anderweit weder genannt noch in¬ 
begriffen; 

B - Naphthensäuren und ihre wasserunlöslichen Salze,- Ester der Naphthen- 
säuren; 

II - andere . 

C - Sulfonaljrhlhen.säuren und ihre wasserunlöslidien Salze,- Ester der 
Sulfonaphthensdurcn . 

F - Alkylbenzol-Gemische und Alkylnaphthalin-Gemische. 

G - Ionenaustauscher: 

II - andere . 

K - Flartmetallmisdiungen, nidit gesintert . 

Q - andere: 

— sogenannte hydraulische Flüssigkeiten (insbesondere für hydrau¬ 
lische Bremsen), auch mit einem Gehalt an Erdöl oder Schieferöl 
von weniger als 70 Gewichtshundertteilen; Kernbindemittel für 
Gießereien auf der Grundlage von Kunstharzen; Rostschutzmittel 
mit Aminen als wirksamen Bestandteilen . 

— Lignosulfonate . 

39.01 Kondensalions-, Polykondensations- und Pol\additionserzeugnisse, auch mo¬ 

difiziert, audi polymerisiert, linear oder vernetzt (z. B. Phenoplaste, Amino¬ 
plaste, Alkyde, Allylpolyester und andere ungesättigte Polyester, Silikone); 

A - lonenaustausdier . 

B - andere: 

I - Phenoplaste: 

a - in Formen im Sinne clc^r Voischiift 3 a oder b zu Kapitel 39 . . . . 


14'''P 

7« 0 


10«.'o 
13®,'o 
14 «/o 

13 0/0 
9» 0 

14 0,/o 


10 o/o 

lO^o 

13 0,0 

14 o/o 
10 o/o 

160'o 

18%. 

1,5 o/o 

15 o/o 


b - in andeien Formen 


16 0/, 
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39.01 

(suite) 


II Aminoplastes: 

a) SOUS Lune des lormes' visecs a la Note 3, a et b, du juesenl 

Chapitre . 

b) SOUS d'autres fornies . 


lll. Alkydes et auties polyesters . , . 
]V. Resincs ejjoxydos ou elhoxylines 

V. Polyamides . 

VI. Polyurethanes . 

Vll. Silicones . 


Vlll. non denommes 


39.02 


39.03 


Produits de polymerisation et Copolymerisation (polyethylencs, polytetra- 
haloethylenes, polyisohutyiene, polyslyrene, chlorure de polyvinyie, ace- 
tate de polyvinyie, chloracelate de polyvinyie et autres derives polyviny- 
liques, derives pülyacryli(|ues el ]rolyniethacryliques, resines de couma- 
roneindene, etc.); 

A. Echangeurs d'ions . 

B. autres: 

I. Polyethylene: 

a) SOUS Tune des formes visees ä la Note 3, a et b, du present 

Chapitre . 

b) SOUS d'autres formes . 

II. Polytetrahaloethylenes . 

III. Polysulfohaloethylenes . 

IV. Polypropylene . 

V. Polyisohutyiene . 

VI. Polystyrene et ses copolymeres; 

a) SOUS l'une dos formes visees ä la Note 3, a et b, du present 

Chapitre . 

b) SOUS d'autres formes . 

VII. Chlorure de polyvinyie: 

a) SOUS l'une des formes visecs ä la Note 3, a et b, du present 

Chapitre . 

b) SOUS d'autres formes . 

VIII. Chlorure de polyvinylidene. copolymeres de dilorure de vinyli- 

dene et de chlorure de vinyle. 

IX. Acetate de polyvinyie . 

X. Copolymeres de chlorure de vinyle et d'acetate de vinyle . 

XI. Alcools, acetals et ethers polyvinyliques . 

XII. Polymeres acryliques, polymeres methacryliciues, copolymeres 

acrylomethacryliques . 

XIII. Resines de coumarone, resines d'indene et resincs de coumaronc- ] 

indene . 

XIV. autres produits de polymerisation ou de Copolymerisation: 

a) SOUS l'une des formes \'isecs ä la Note 3, a et b, du present 

Ciiapitre . 

b) SOUS d'autres f<jrmes . 

1 

Cellulose regenerec; nitrates, acetates et autres esters de la cellulose, 1 
ethers de la cellulose et autres derives diimic(ues de la cellu!c;se, plastifm^ j 
ou non (cc'lloidine (d collodion^, celluloid, etc.); Iiiuc' \ ulcanisec': 

A. C(’llulose Iegen(''n'>e; 

I. a ret.il sjemgieux ou (cllukuie . 


15«/o 
17 o/o 
20 o/ü 
lao/ü 

22 o.'o 

22 o/o 
20 o/u 

18 "/n 


20®/o 

230/0 
18 0/0 
23 0/0 
230/0 
23 0/0 


20 0/0 
23 0/0 


20 0/0 
23 0/0 


19 0'o 
15“.''o 

21 0/0 
17 0,/o 


21 “ ü 

15 0/0 

21 0,1 

23 "b 


22 
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(39.01) 


II - Aminopldste; 

a-in Formen im Sinne der Vorsdirifl 3 a oder b zu Kapitel 39 

b - in anderen Formen . 

III - Alkyde und andere Polyester . 

IV - Epoxyharze (Athoxylinharze) . 

V - Polyamide . 

VI - Polyurethane . 

VII - Silikone . 

VIII - andere . 


39.02 Polymerisalions- und Mischpolymerisationserzeugnisse (z. B. Polyäthylen, 
Polytetrahaloäthylen, Polyisobutylen, Polystyrol. Polyvinylchlorid, Poly¬ 
vinylacetat, Polyvinyldiloracetat und andere Polyvinylderivate, Polyacryl- 
und Polymethacrylderivate, Cumaron-Inden-Harze): 

A - lonenaustausdier .. 

B - andere: 

I - Polyäthylen; 

a-in Formen im Sinne der Vorschrift 3a oder b zu Kapitel 39 

b - in anderen Formen . 

II - Polytetrahaloäthylene . 

III - Polysulfohaloäthylene . 

IV - Polypropylen . 

V - Polysobutylen . 

VI - Polystrol und seine Mischpolymerisate: 

a-in Formen im Sinne der Vorschrift 3a oder b zu Kapitel 39 

b - in anderen Formen . 

VII - Polyvinylchlorid; 

a-in Formen im Sinne der Vorschrift 3a oder b zu Kapitel 39 

b - in anderen Formen . 

VIII - Polyvinylidenchlorid; Vinylidenchlorid-Vinylchlorid-Mischpoly- 
merisate . 

IX - Polyvinylacetat . 

X - Vinylchlorid-Vinylacetat-Mischpolymerisate . 

XI - Polyvinylalkohole, -acetale und -äther. 

XII - Acrylpolymerisate, Methacrylpolymerisate, Acryl-Methacryl- 

Mischpolymerisate . 

XIII - Cumaron-Harze, Inden-Harze und Cumaron-Inden-Harze . 

XIV - andere Polymerisations- und Mischpolymerisationserzeugnisse; 

a-in Formen im Sinne der Vorschrift 3a oder b zu Kapitel 39 

b - in anderen Formen . 

39.03 Regenerierte Zellulose; Zellulosenitrate, Zelluloseacetate und andere Zellu- 

loseester, Zelluloseäther und andere chemische Zellulosederivate, auch 
weiciigemacht (z. B. Zelioidin, Kollodium, Zelluloid); Vulkanfiber; 

A - regeneriei te Zellulose; 

I-schäum-, sdiwamm- oder zellförmig . 


15'' 


17» 0 

20 »o 


18« 0 


22 «/o 
22 »0 


20 »'o 


18 »/o 


18»./o 


20®/o 
23 «/o 

18«/o 

230/0 

230/0 

230/0 

20 0/0 
23 o/o 


20 0/0 
230/0 


igo./o 
150/0 
21 0,^0 
17 o/o 


21 0/0 

15»'o 

210/0 

23 0'0 


22 o/( 
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39.03 

(.suite) 


II. autre; 

b) non denominee . 

in. Dechets et debris d'ouvrages. 

B. Nitrates de cellulose. 

I. non plastifies: 

b) autres . 

II. plastifies: 

a) au caniplue ou autrement {celluioid, etc.): 

1. Pellicules en rouleaux ou en Bandes, pour la cinemato- 

graphie ou la photographie . 

2. autres . 

b) Dediets et debris d'ouvrages. 

C. Acetates de cellulose; 

I. non plastifies . 

II. plastifies: 

a) Poudres preparees pour le nioulage . 

b) Pellicules en rouleaux ou en Bandes, pour la cinematographie 

ou la Photographie . 

c) Feuilles, pellicules, Bandes ou lames, enroulees ou non, d une 

epaisseur inferieure ä 0,75 mm. 

d) autres; 

1. Dechets et debris d'ouvrages . 

2. non denommes . 

D. autres esters de la cellulose: 

I. non plastifies . 

II. plastifies: 

a) Poudres preparees pour moulage. 

b) Pellicules en rouleaux ou en bandes, pour la cinematographie 

ou la Photographie . 

c) Feuilles, pellicules, bandes ou lames, enroulees ou non, d une 

epaisseui inferieure ä 0.75 mm . 

d) autres; 

1. Dechets et debris d'ouvrages. 

2. non denommes . 

E. Ethers de la cellulose et autres denves chimiques de la cellulose: 

I. non plastifies; 

a) Ethylcellulose . 

b) autres . 

11. plastifies; 

a) Dechets et debris d ouvrages. 

b) autres; 

1. Ethylcellulose . 

2. non denommes . 

F. Fibre vulcanisee . 


39.04 Matieres albuminoides durcies (caseinc durcie, gelatine durcie, etc.) . 

39.05 Resines naturelles modihees par fusion (gommes fondues); resines artifi- 

cielles obtenues par esterification de resines naturelles ou d'acides resi- 
niques (gommes esters); derives diimiques du caoutchouc naturel (caout- 
chouc dilore, chlorhydrate, cyclise, oxyde, etc,): 

.'\ Gommes fondues . 

B. Gommes esters . 

G. Deric es cfiimi(|ues du ( aoutdunii n.ituiel . 


15" 0 


13 '"o 


12 »'() 


15 «'o 
17 " « 
1 4 "/o 

19«;o 


15“/o 
1 3 “.'o 
19 «^0 


14 0/0 
170/0 


14" 0 

120/0 


14 "n 


1 b " M 


1 1 0 n 
1 4" .1 


15 "0 

igo'o 


16" 0 

16" 0 
20" 0 

11 0 '0 

10"/o 


1 1 "/o 
1 4 "/fl 
14" fl 
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Liste XL — Luropdisdie Wirtsduiltsgemeinsdidft 



W.t! ‘/f'idunMnj 




(39.03) 


I i - änd(u : 

b - andere . 

111-Abfälle und Brudr . 

B - Zellulosenitrale: 

I - nidit weidigemacht: 

b - andere . 

II - weidigemacht: 

a - mit Kampfer oder anders weichgcmadit (z. B. Zelluloid): 
1 - Filmunlerlagen in Rollen oder Streifen . 


15" 0 
13% 


12“/« 


15",'o 


2 - andere . 

b - Abfälle und Biuch. 

C - Zelluloseacetate: 

I-nicht weichgemacht . 

II - weichgemacht: 

a - Pulver, als Spritzguß- oder Strangpreßmassen zubereitet 
b - Filmunterlagen in Rollen oder Streifen. 


17% 

14“/« 

19% 


15“/o 

13% 


c - Folien, Filme, Bänder oder Streifen, auch aufgerollt, mit einer 

Dicke von weniger als 0,75 mm. 

d - andere: 

1 - Abfälle und Bruch. 

2 - andere . 

D - andere Zelluloseester; 

I-nicht weichgemacht . 

II - weichgemacht: 

a - Pulver, als Spritzguß- oder Strangpreßmassen zubereitet. 

b - Filmunterlagen in Rollen oder Streifen . 


19% 

14% 

17«/o 

14“/o 

12“/o 

14“/o 


c - Folien, Filme, Bänder oder Streifen, auch aufgerollt, mit einer 

Dicke von weniger als 0,75 mm. 

d - andere: 

1 - Abfälle und Bruch . 

2 - andere . 

E - Zelluloseäther und andere chemische Zellulosederivate: 

I - nicht weichgemacht: 

a - Athylzellulose . 

b - andere . 

II - weichgemacht: 

a - Abfälle und Bruch . 

b - andere: 

1 - Athylzellulose . 

2 - andere . 

F - Vulkanfiber . 


16% 

11 % 
14“/« 


15“'« 

19«;« 


16“/« 

16“/« 
20 “ 

11 “/« 


39.04 Gehärtete Eiweißsloffe (z. B. gehärtetes Kasein, gehärtete Gelatine) . 

39.05 Durch Sdimelzen modifizierte natürliche Harze (Schmelzharze); durch Ver¬ 

esterung von natürlidien Harzen oder Harzsäuren gewonnene Kunstharze 
(Harzester); diemisdre Derivate des Naturkautsdiuks (z. B. Chloikautsdiuk, 
Kautschukdilorhydrat, cyclischer Kautsdiuk, oxydierter Kautschuk); 

A - Sdimelzharze . 

B - Harzestei . 

C - chemisdie Derivate des Naturkautschuks . 


10“V 


11 “/« 
14“/« 
14“/o 
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4 OG 

Xi 




39.07 


40.01 


40.02 


40.03 

40.04 

40.05 

40.06 


40.07 


40.08 


40.09 


L- ‘'fiDiiuqtn' Eui opeep.r.o 



Iji'.ii 


.Aulie^. hriiiJs polyi7ie;es, resiiK-s ielles el iiiciticic-s plastiques artifi- 

cielk's, y coinpns l'acide algmique, scs sels ot ses esteis; linoxyne; 

A. .Aride algiiiique, ses sels et ses esters . 

B. autic's . 


11 »/o 
20 »/o 


Ouvrage en matieres des 39.01 a 39.06 inclus: 

A. en Cellulose regeneree . 

R. cn Obre vulcanisee . 

C. en matieres albuminoides durcies . 

D. en derives diimiques du caoutcbouc. 

E. en autres matieres . 

Caoutcbouc naturel, balata, gutta-percha et gommes naturelles analogues, 
ä l'etat brut (y compris le latex, stabilise ou non): 

A. Caoutdiouc naturel . 

B. Balata, gutta-perdia et gommes naturelles analogues. 

Caoulcboucs syntheliques, y compris le latex synthetique, stabilise ou non; 
factice pour caoutdiouc derive des huiles; 

A. Caoutdioucs syntheliques, y compris le latex synthetique. 

B. Factice pour caoutcbouc derive des huiles . 

Caoutcbouc regenere. 

Decbets, rognures et poudres de caoutcbouc non durci; debris d'ouvrages 
en caoutÄouc exclusivement utilisables pour la recuperation du caout¬ 
cbouc . 

Plaques, feuilles et bandes en caoutcbouc. naturel ou synthetique, non vul- 
canise . 

Caoutcbouc, naturel ou synthetique, non vulcanise presente sous d’autres 
formes ou etats (Solutions el dispersions, tubes, baguettes, proftles, etc); 
articles en caoutcbouc, naturel ou synthetique, non vulcanise (fils textiles 
impregnes; adhesifs sur lout support, meme sur support de caoutdiouc, 
naturel ou synthetique, vulcanise; disques, rondelles, etc ): 

A. Solutions et dispersions . 

B. Adhesifs sur lout support . 

C. autres . 


23 «/o 
15®/o 

140/0 

14®/o 

220/0 


exemption 

exemption 


exemption 

8®/o 

2 , 50/0 


exemption 

8 0/0 


140/0 

130/0 

ll«/o 


Fils et Cordes de caoutcbouc vulcanise. meme recouverts de textiles; fils tex¬ 
tiles impregnes ou recouverts de caoutcbouc vulcanise: 

A. Fils et Cordes de caoutdiouc vulcanise, meme recouverts de textiles . . 120^ 


Plaques, feuilles, bandes et profiles (y compris les profiles de section circu- 
laire), en caoutcbouc vulcanise, non durci: 

A. Plaques, feuilles et bandes: 

I. en caoutcbouc spongieux ou cellulaire . 

II. autres . 

B. Profiles . 

Tubes et tuyaux en caoutdicjuc vulcanise non durci . 

Couiiuies transporteuses ou de transmisMon en cauutcfiouc cvilt anise . 


18 0/0 
14 o,'o 
12“/o 
14 X'o 


40.10 


12 “/o 
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Liste XL - Lu:ij;mi'.'' i. Wn tsddiftsqemoinscliaft 



3U.06 Atidcie I lodipdl yincie utul I\uiiststi)!t<-, dnd < hli- Lid li .Mcjinsduid. iliic S.il/' 

und Ester; Linoxyn: 

A - Alginsdurc, ihre Salze und Ester . 

B - andere . 

39.07 Waren aus Stoffen der Tarifnrn. 39.01 bis 39.06: 

A - aus regenerierter Zellulose. 

B - aus Vulkanfiber . 

C - aus gehärteten Eiweißstoffen . 

D-aus diemischen Kautsdiukderivaten. 

E - aus anderen Stoffen. 

40.01 Naturkautsdiuk, Balata, Gutlaperdia und ähnlidie natürlidie Kautschuk¬ 

arten, roh (einschließlich Latex, auch stabilisiert): 

A - Naturkautschuk . 

B - Balata, Guttapercha und ähnliche natürliche Kautsdiukarten. 

40.02 Synthetischer Kautschuk, einschließlich des synthetischen Latex, auch sta¬ 
bilisiert; Faklis: 

A - synthetischer Kautschuk, einschließlich des synthetischen Latex. 

B-Faktis . 

40.03 Regenerierter Kautschuk . 

40.04 Abfälle, Schnitzel und Staub von Kautschuk, ausgenommen Hartkautschuk; 

Altwaren und Teile davon aus Kautschuk, ausgenommen Hartkautschuk, 
nur zum Wiedernutzbarmachen des Kautsdmkanteils verwendbar . 

40 05 Platten, Blätter und Streifen aus nichtvulkanisiertem Naturkautschuk oder 

synthetischem Kautschuk . 

40.06 Nichlvulkanisierter Naturkautschuk oder synthetischer Kautschuk in anderen 

Formen oder in anderem Zustand (z. B. Lösungen und Dispersionen, Rohre, 
Stäbe, Prolilc); Waren aus niditvulkanisieriem Naturkautschuk oder syn- 
thetisdiem Kautschuk (z. B. imprägnierte Garne aus Spinnstoffen; Kaut¬ 
schukklebemittel auf Unterlagen aller Art, auch auf Unterlagen aus vulka¬ 
nisiertem Naturkautschuk oder synthetisdiem Kautsdiuk; Ringe, Scheiben): 

A - Lösungen und Dispersionen. 

B - Kautsdiukklebemittel auf Unterlagen aller Art . 

C-andere . 

40.07 Fäden und Kordeln aus Weichkautschuk, auch mit Spinnstofferzeugnissen 

überzogen; Garne aus Spinnstoffen, mit Weichkautschuk getränkt oder 
überzogen: 

A - Fäden und Kordeln aus Weidikautschuk, auch mit Spinnslofferzeug- 
nissen überzogen . 

40.08 Platten, Blätter, Streifen, Profile und Sdinüre aus \Veidikautschuk : 

A - Platten, Blätter und Streifen: 

1 - aus Sdiaum-, Sdiwamm- oder Zellkautschuk . 

II-andere . 

B - Profile und Schnüre . 

40.09 Rohre und Sdiläuche aus Weichkautsdiuk . 


11 o/o 
20 o/o 


23 o/o 
150/0 
140/0 
140/0 
22 0/0 


frei 

frei 

8«/o 

2 . 50/0 

frei 

8»/o 


14«/o 
13«/o 
11 «/o 


12"/o 


leVo 

14®/o 

12®/o 

14®/o 


40,10 


Förderbänder und Treibriemen aus Weidikaiitsdruk 


12®/o 
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L:ste XL ( 

,1 jlii i: ;:.r; l'ii)7, Ti.!! 1] 

■'MiinuiHd;iii' Lrtiiiuniiijue Lui opeenne 


i'' i" 1 1 i<in. fiu 
:.u ;1 

! 

1 1 ■ 
i 

1 

40.1 1 

Bdiuldyo!^, pneuinatitiiies, chanibieb a an et llap;^ >-11 f .i<ju1< hom. \'u!( ijiii^e, 
non durci, pour roucs de tous genres; 



A. Bandages pleins ou creux (ini-pleins) . 

1 .5 " 


B. Chainbres ä air . 

18Lü 


C. Pncuinatiques, ■ flaps - et bovaux . 

18" 0 

40.12 

.Aiticles d'hygiene et de pharmacie (y conipri.s les tetines) en caouttbouc 



vuIcanisG non durci, menie avec parties en caou’diouc durci . 

20" 0 

40.13 

X’etenients, gants et accessoiies du vetement en caoutcbouc vulcanise, non 
durci, pour tous usages; 



A. Gants, y coinpiis les nioufles . 

16 " 0 


B. Vetements et accessoires du vetement. 

20" c 

40.14 

.^utres ouvrages en caoutcbouc vulcanise non durci; 



A. en caoutcbouc spongieux ou cellulairo . 

B. autres: 

16'' II 


I. Articles ä usages Icdiniques. 

12 "/o 


11. non denommes . 

14".i) 

40.15 

CaoutcJiouc durci (ebonite) en masses, en plaques, en feuilles ou Bandes, 
en bätons, en profiles ou en tubes; dedrets, poudres et debris; 

A. en masses ou blocs, en plaques, en feuilles ou bandes, en bätons, en 



profiles ou en tubes . 

8“ 0 


B, DecJiets, poudres et debris de caoutcbouc durci.i 

exemption 

40.16 

Ouvrages en caoutcbouc durci (ebonite) . 

15 "/o 

41.01 

i 

Peaux brutes (fraicbes, salees, secbees, draulees, picklees), y compris les 
peaux d'ovins lainees: 



A. Peaux d'ovins lainees . 

B. autres: 

exem[)tion 


1. fraicbes, salees ou sediee'; . 

exemption 


11. diauiees ou picklees . 1 

ex<-mpt lon 

41.02 

Cuirs et peaux de bovins (y coinpris les buftles) et peaux d equides, pre- 
pares, autres que ceux des n"' 41.06 ä 41.08 inclus; 



A. simplement tanncs . 

9" 0 



10" „ 

41.03 

Peaux d'ovins, preparees, autres que celles des nc^ 41.06 a 41.08 inclus: 

A, de metis des Indes, simplement tannees ä 1 aide de substances vege¬ 
tales, meme ayant subi d'autres preparations mais manifestement non 



utiiisabies, en l'etat, pour la fabrication d ouvrages en cuir . 

B. autres peaux: 

ex('m[)t lon 

ex 

1. simplement tannees; 



— Peaux, autres que les peaux megissees . 

b " u 


11. autres . 

10 La 

41.04 

Peaux de caprins, preparees, autres que celles des n°5 41.06 ä 41.08 inclus; 

A. de cbevres des Indes, simplement tannees ä l'aide de substances vege¬ 
tales, meine ayant subi d'autres preparations mais manifestement non 



utiiisabies, en l'etat, pour !a fabrication d eno layes en cuir . 

B. autres peaux: 


ex 

1. simplement tannees; 



— Peaux, autres cpie les (leaux inetpssee- . 

7 0 


II. aut!es .. 

10 " (j 
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XL LuiuiviisHu' W'i I tsduiftsgeiiioinsdidlt 


40.n 


40.12 

40.13 


40.14 


Reiten, Luftsdilaudie und Felgcnbcindei, aus Weidikaut^diuk, tui Rädoi aller 
Art: 

A-Vollreifen und Hohlkanimerreifen . 

B - Luftsdiläudie . 

C-Laufdecken, schlauchlose Reifen, Felgenbander und Schlauchreifen .... 

Weichkautschukwaren zu hygienischen und medizinischen Zwecken (ein¬ 
schließlich Sauger), auch in Verbindung mit Hartkautschukteilen. 

Bekleidung, Handschuhe und Bekleidungszubehör, aus Weichkautschuk, zu 
allen Zwecken: 

A - Handschuhe, einschließlich Fausthandsdiuhe . 

B-Bekleidung und Bekleidungszubehör . 

Andere Weichkautschukwaren: 

A-aus Schaum-, Schwamm- oder Zellkautschuk . 

B - andere: 

I - Waren zu technischen Zwecken . 

II - andere . 


40.15 


Hartkautschuk in Massen, Platten, Blättern, Streifen, Stäben, Profilen oder 
Rohren; Abfälle, Staub und Bruch; 

A-Hartkautschuk in Massen, Platten, Blättern, Streifen, Stäben, Profilen 
oder Rohren . 

B - Abfälle, Staub und Bruch, aus Hartkautschuk. 


40.16 Hartkautschukwaren . 

41.01 Rohe Häute und Felle (frisch, gesalzen, getrocknet, geäschert oder gepickelt): 


41.02 


A - nichtenthaarte Felle von Schafen und Lämmern. 

B- andere: 

I - frisch, gesalzen oder getrocknet . 

II-geäschert oder gepickelt . 

Rind- und Kalbleder (einschließlich Bütlelleder), Roßleder und Leder von an¬ 
deren Einhufern, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06 bis 41.08; 

A - nur gegerbt. 

B-anderes . 


41.03 Schaf- und Larnmleder, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06 bis 41.08: 

A-von indischen Metis, nur pflanzlich gegerbt, auch weiterbearbeitet, je¬ 
doch augenscheinlich zum unmittelbaren Herstellen von Lederwaren 
nicht verwendbar. 

B-anderes Leder: 
ex I - nur gegerbt: 

— Leder, ausgenommen weißgegerbtes Leder . 

II - anderes . 


41.04 Ziegen- und Zickelleder, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06 bis 41.08: 

A-von indischen Ziegen, nur pflanzlich gegerbt, auch weiterbearbeitet, 
jedoch augensdieinlich zum unmittelbaren Herstellen von Lederwaren 
nicht verwendbar. 

B-anderes Leder: 
ex 1 - nur gegerbt: 

— Leder, ausgenommen weißgegerbtes Leder. 

11 - anderes . 


15 "/o 
18“/o 
18®/o 

20 «/o 


16®/o 
20 ®/o 

16«/o 

12*/o 

14Vo 


8 */« 

frei 

15»/o 


frei 


frei 

frei 


9»/. 

lOV« 


frei 


OVo 
10 ®/o 


frei 


7»/o 

lOV# 
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Liste XL — Cotniiuinault'’ CcunoiiHciue Eurojiccnne 


ro^ 111 on du 
ldr:l 


Du-Kil o: ;cn dos piodui'.s 


41.05 


41.06 


41.08 

41.09 


ex 41.10 


42.02 


42.03 


42.04 


42.05 

42.06 

43.01 

43.02 


Peaux jDiejjaroes d'auties aniinaux, ä l'exclusion de celles des 41.06 a 
41.08 inclus: 

A. simplement tannees . 

B. autres . 

Cuirs et peaux chamoises: 

A. Peaux d'ovins chamoisees, non meulees ni decoupees. 

B. autres . 

Cuirs et peaux vernis ou metallises. 

Rognures et autres dechets de cuir naturel, artificiel ou reconstilue et de 
peaux, tannes ou parchemines, non utilisables pour la fabricatjon 
d'ouvrages en cuir; sciure, poudre et farine de cuir . 

Cuirs artificiels ou reconstitues, contenant du cuir non dofibre ou des fibres 
de cuir, en plagues, ou en feuilles, meme enroulees: 

— vernis ou metallises . 

Articles de voyage, trousses pour la toilette, sacs-cabas, sacs a provisions, 
sacs militaires, sacs de campement (sacs a dos) et tous articles de 
maroquinerie et de gainerie constituant des contenants, en cuir naturel, 
artificiel ou reconstitue, fibre vulcanisee, carlon, matieres plastiques arti- 
ficielles en feuilles ou tissus: 

A. en matieres plastiques artificielles en feuilles . 

B, en autres matieres . 

Vetements et accessoires du vetement en cuir naturel, artificiel ou re- 
conslitue: 

A. Vetements . 

B. Gants, y compris les moufles; 

I. de protection pour tous metiers. 

11. speciaux de sport . 

III. autres . 

Articles en cuir naturel, artificiel ou reconstitue, a usages techniques; 

A. Courroies de transmission ou de transport. 

B. Taquets et butees de taquets pour metiers a tisser. 

C. autres . 

Autres ouvrages en cuir naturel, artificiel ou reconstitue. 

Ouvrages en boyaux, baudruches, vessies ou tendons: 

A. Cordes en boyaux . 

Pelleteries brules . 

Pelleteries tannees ou appretees, meme assemblees en nappes, sacs, carres, 
croix ou presentations similaires; dechets et chutes non cousus: 

A. Pelleteries tannees ou appretees, meme assemblees en nappes, sacs, 

carres, croix ou presentations similaires . 

B. Dedrets et diutes, non cousus. 

Pelleteries ouvrees ou confeclionnees (fourrures); 


8 “;o 

9 o/o 


lOVo 
lOVo 
10 ö/o 


exemption 


10 ö/o 


170/0 

15 ö/o 


20 ö/o 

14 ö/o 

15 ö/o 

19 ö/(, 


10 ö/o 
16 ö/o 
10 ö/o 

14 ö/o 


7 ö/o 

exemption 


7 ö/o 
4 ö, 0 


43.03 


A. Vetements et accessoires du vetement 

B. Articles ä usages tediniques . 

C. autres . 


1 9 ö/n 
1 4 ö /o 
19 ö/o 
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41.05 


41.06 


41.08 

41.09 


ex 41.10 


42.02 


42.03 


42.04 


42.05 

42.06 

43.01 

43.02 


43.03 


Liste XL - - LuKjpdische Wiitschaftsgonieinsdiaft 


I 


W’dUMllj'-.M 


l-l' ’Ülllliq 




Lcdei aus Hauten udci Pellen \ on andeieii Tieren, ausgenonnnen Leder der 
Tarifnrn. 41.06 bis 41.08: 

A ' nur gegerbt . 

B- anderes . 

Sämischleder (Chamoisleder): 

A - Sämisdileder von Schafen oder Lämmern, weder geschliffen noch zuge¬ 
schnitten . 

B-anderes . 

Lackleder und metallisiertes Leder. 

Schnitzel und andere Abfälle von Leder, Kunstleder, Pergament- und Roh¬ 
hautleder, nicht zum Herstellen von Waren aus Leder verwendbar; Leder- 
späne, Lederpulvei und Ledermehl. 

Kunstleder, auf der Grundlage von unzerfasertem oder zerfasertem Leder 
hergestellt, in Platten oder Blättern, auch aufgerollt: 

— lackiert oder metallisiert . 

Täschnerwaren und Reiseartikel, Necessaires, Einkaufstaschen, Provicint- 
taschen, Tornister und Rucksäcke, aus Leder, Kunstleder, Vulkanfiber, 
Pappe, Kunststoffolien oder Geweben; 


8«/o 

go/o 


10*/o 

10*/o 

lOVo 


frei 


10 «/. 


A - aus Kunststoffolien. 

B-aus anderen Stoffen . 

Bekleidung und Bekleidungszubehör, aus Leder oder Kunstleder: 

A-Bekleidung . 

B-Handschuhe, einschließlich Fausthandschuhe: 

I - Schutzhandschuhe für alle Berufe . 

II - Sporthandschuhe . 

111 - andere . 

Waren zu technischen Zwecken aus Leder oder Kunstleder: 

A-Treibriemen und Förderbänder. 

B-Picker und Prelleder für Webstühle. 

C-andere . 

Andere Waren aus Leder oder Kunstleder. 

Waren aus Därmen, Goldschlägerhäutchen, Blasen oder Sehnen: 

A-Darmschnüre . 

Rohe Pelzfelle . 

Gegerbte oder zugerichtete Pelzfelle, auch zu Platten, Säcken, Vierecken, 
Kreuzen oder ähnlicJien Formen zusammengesetzt; Abfälle und Überreste, 
nicht genäht: 

A- gegerbte oder zugerichtete Pelzfelle, auch zu Platten, Säcken, Vierecken, 
Kreuzen oder ähnlichen Formen zusammengesetzt . 

B - Abfälle und Überreste, nicht genäht . 

Waren aus Pelzfellen: 


17 «/o 
15«/« 


20 »/o 

14«/« 

15«/« 

19»/o 


10 «/o 
16«/o 
10 «/o 

14«/o 

7 «/o 
frei 


7 »/o 
4«/o 


A-Bekleidung und Bekleidungszubehör 

B-Waren zu technischen Zwecken . 

C - andere .. 


19®/o 
14«/o 
10 »/o 
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43.04 Pelletenei fcictices, <onfectiomiees ou iioa . 

44.02 Charbon de bois (y coinpris le diaibon de coques et de noix), menie ag- 

glomere . 

44.03 Bois bruts, nieme ecoices ou siniplenient degrossis; 

B. autres: 

I. Poteaux de coniferes d une longueur de 6 in inclus ä 18 m inclus 
et ayant une circonference, au gros bout, de 45 cm exclus ä 90 cm 
inclus, injecles ou autrement impregnes, a un degre quelconque . . 

11. non dcnomn.es . 

44.04 Bois simplement equairis; 

B. autres . 

44.05 Bois simplement scies longituriinalement, irandres ou deroules, d une epais- 

seur superieure ä 5 mm: 

B. autres: 

ex 1. Planchettes d une longueur de 90 mm inclus ä 210 mm inclus, d une 

epaisseur de 5 mm exclus ä 8 mm inclus et d une largeur de 21 mm 
inclus ä 80 mm inclus; 

— Planchettes d une longueur de 180 mm inclus ä 185 mm inclus, 
d une epaisseur de 5 mm exclus ä 7 mm inclus et d une largeur 
de 21 mm inclus ä 68 mm inclus . 

II. Bois de coniferes d une longueur de 125 cm ou moins et d une 

epaisseur de moins de 12,5 mm . 

III. non denommes . 

44,07 Traverses en bois pour voies ferrees; 

B. autres . 

44.08 Merrains, meme scies sur les deux faces principales, mais non autrement 

travailles . 


44.12 Lame (paille) de bois; farine de bois. 

44.13 Bois (y compris les lames ou frises pour parquets, non assemblees) raboles, 

raines, bouvetes, languetes, feuillures, cbanlreines ou similaires . 

44.15 Bois plaques ou contre-plaques, meme avec adjonction d'autres matieres; 

bois marquetes ou incrustes; 

— Bois plaques ou contre-plaques dont l'une des faces au moins est en 
bois de pin, en lauan rouge (Shorea negrosensis), en lauan blanc (Pen- 
tacme contorta), en bois d'almon (Shorea almon), en bouleau ou en 
sapin de Douglas (Pseudotsuga taxifoliaj . 

— autres . 

44.16 Panneaux creux ou cellulaires en bois, meine recouverts de feuilles de inetal 

commun . 

44.17 Bois dits «ameliores>: en panneaux, planches, blocs et similaires. 

44.18 Bois dits - artificiels » ou reconstitues formes de copeaux', de sciure, de 

fd rine de bois ou d'autres dediets ligneux, agglomeres avec des resines 
naturelles ou artificielles ou d'autres liants oiganiques, en panneaux, 
plaques, blocs et similaires . 

44.19 Baguettes et mouluies en bois, poui ineubles, cadies, decois, inleneuis, ton- 

duites electiiriues el similaiies . 


1H" 

13" « 

8«/o 

exemplion 

('xemption 


exemption 

13*/o 

exemption 

6«/o 

7 

10 »/o 

lOO/o 

14 ”/(i 
15''''o 

10 o/o 
8" 0 

130/n 
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1 : 



W'.i 


ZoIKj',- 


43.04 

44.02 

44 03 


44.04 

44.05 


ex 


44.07 

44.08 


44.12 

44.13 

44.15 


44.16 

44.17 

44.18 


Kuiisllidies l'olzweik und W'dicn dcuaus . 

Holzkohle (einschließlich Kohle aus Sdialen oder Nüssen), auch zusammen¬ 
gepreßt . 

Rohholz, audi entrindet oder nur grob zugericiitet; 

B - andere; 

I - Leitungsmaste aus Nadelholz, mit einer Länge von 6 m bis 18 m 
und mit einem Umfang am dickeren Ende von mehr als 45 cm, je¬ 
doch nicht mehr als 90 cm, in beliebigem Grade imprägniert. 

II - andere . 

Holz, vierseitig oder zweiseitig grob zugerichtet, aber nicht weiterbearbeitet: 
B-andere . 

Holz, in der Längsrichtung gesägt, gemessert oder rundgeschält, aber nicht 
weiterbearbeitet, mit einer Dicke von mehr als 5 mm; 

B- anderes; 

I - Brettchen, mit einer Länge von 90 mm bis 210 mm, mit einer Dicke 
von mehr als 5 mm bis 8 mm und einer Breite von 21 mm bis 
80 mm 

— Brettchen mit einer Länge von 180 mm bis 185 mm, mit einer 
Dicke von mehr als 5 mm bis 7 mm und einer Breite von 21 mm 
bis 68 mm. 

II-Nadelholz, mit einer Länge von 1,25 m oder weniger und einer 
Dicke von weniger als 12,5 mm . 

III - andere . 

Bahnschwellen aus Holz; 

B-andere . 

Faßstäbe aus Holz, durch Spalten hergestellt, auch auf einer Hauptfläche ge¬ 
sägt, aber nicht weiterbearbeitet; Faßstäbe aus Holz, durch Sägen her¬ 
gestellt, mindestens auf einer Hauptfläche mit der Zylindersäge bearbeitet, 
aber nicht weiterbearbeitet . 

Holzwolle; Holzmehl . 

Holz (einschließlich Stäbe oder Friese für Parkett, nicht zusammengesetzt), 
gehobelt, genutet, gefedert, gekehlt, gefalzt, abgeschrägt oder in ähnlicher 
Weise bearbeitet . 

Furniertes Holz und Sperrholzplatten, auch in Verbindung mit anderen Stof¬ 
fen; Hölzer mit Einlegearbeit (Intarsien oder Marketerie): 

— Furniertes Holz und Sperrholzplatten, mit wenigstens einer äußeren 

Lage aus Holz von Kiefer, Rotem Lauan (Shorea negrosensis). Weißem 
Lauan (Pentacme contorta), Almon (Shorea almon). Birke oder Douglas- 
Fichte (Pseudotsuga taxifolia) . 

— andere . 

Verbundplatten mit Hohlraum-Millellagen, aus Holz, auch mit Blattern aus 
unedlem Metall belegt . 

Vergütetes Holz in Form von Platten, Brettern, Blöcken und dergleichen .... 

Sogenanntes Kunstholz, aus Holzspänen, Sägespänen, Holzmehl oder anderen 
Abfällen holziger Stoffe unter Verwendung von Natur- oder Kunstharz 
oder anderen organisdien Bindemitteln zusammcngeprcßl, in Form von 
Platten, Tafeln, Blöcken und dergleichen . 

Holzleisten und Holzfriese für Möbel, Rahmen, Innenausstattungen, elektri¬ 
sche Leitungen und dergleichen . 


18" 0 


13",'« 


8 */» 

frei 


frei 


frei 

13 »/o 
frei 

6 ’/o 

7®/o 

10 “/o 

IO"/» 


14 " 'o 
15",o 

IO"« 
8 ", 0 

13"/o 


44 19 


15®/» 





















414 


Bundosfjf'5f1/i)Ki(t. Jidiic; 19B7, Teil II 


Li^le XL - < 1 ‘üiiiiun.uiJi LiouDnuiiiu- LuiupcfniiO 


I : I 1 



44.21 


CdissGs, caisselles, cageots, tylindres el embdlläges siniüaires complets en 
bois, nionles ou bien non monles, meine avee parties assemblees; 

B. autres . 


44.22 

44.23 


44.24 

44.25 


Futailles, cuves, baquets, seaux et autres ouvrages de lonnellerie en bois 
et leurs parties autres que celles du n« 44.08 . 

Ouvrages de menuiserie et pieces de chaiqDente pour bätiments et construc- 
tions, y compris les panneaux pour parquets et les constructions demon- 
tables, en bois . 

Ustensiles de menage en bois . 

Outils, montures et mandies d'outils, montures de brosses, manches de balais 
et de brosses, en bois; formes, embaudioiis et tendcurs pour chaussures, 
en bois; 

B. autres . 


44.26 


Canettes, busettes, bobines pour filatures et tissage et pour fil ä coudre et 
articles similaires en bois tourne: 

A. petites bobines ä devider pour fil ä coudre, ä broder, etc. 

B. autres . 


44.27 


Ouvrages de tabletterie et de petite ebenisterie (boites, coffrets, etuis, ecrins, 
plumiers, porte-manteaux, lampadaires et autres appareils d eclairage, etc.), 
objets d'ornement, d'etagere el articles de parure, en bois; parties en bois 
de ces ouvrages ou objets . 


130/0 


11 o/ü 


14«/o 

15«/o 


120/0 


70/0 
16 0/0 


140/0 


44.28 


ex 45.04 


Autres ouvrages en bois; 

B. autres; 

— Rouleaux pour Stores avec ou sans ressorts 


Liege agglomere (avec ou sans liant) et ouvrages en Hege aggiomere; 


46.01 


— Ouvrages en Hege agglomere, ä l'exclusion des boudions. 

Tresses et articles similaires en matieres ä tresser, pour tous usages, meme 
assembles en bandes; 

A. en matieres vegetales non filees . 


46.02 


Matieres ä tresser tissees ä plat ou parallelisees, y compris les nattes de 
Chine, les paillassons grossiers el les claies; paillons pour bouteilles; 


B. Nattes de Chine et similaires . 

C. autres articles; 

I. en matieres vegetales non hlees; 

a) non doublees de papier ou de tissu . 

b) doublees de papier ou de tissu . 

II. en lames de papier, meme melangees en toutes proportions de ma¬ 
tieres vegetales . 


130/0 


20 0/0 


1 0/0 


11 0/0 


70/0 

110/0 

110/0 


ex 46.03 


Ouvrages de vanneiie obtenus directement en forme ou confectionnes ä 
l’aide des articles des 11 *^^ 46.01 et 46.02; ouvrages en luffa; 


— Dessous de plals en iiaille, tressee ou tissee; sacs ä main en sisal 


18 0/0 
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4-; 21 Kij^tcn, \’ci s( hl.Kjo, Trommeln und ahnlithe \'ciimi kumi'-mitt< l <uis I Fd/, \dll- 

stanciig, ganz oder zerlegt, audi teilweise zusammengesetzt: 

B - andere . 

44.22 Fässer, Tröge, Bottidie, Eimer und andere Böttcherwaren aus Holz und Teile 

davon, ausgenommen solche der Tarifnr. 44.08 . 

44.23 Bautischler- und Zimmermannsarbeiten, einschließlidi zerlegbare Holzkon¬ 

struktionen und hölzerne Parkettafeln . 


44.24 Haushaltsgeräte aus Holz . 

44.25 Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, Fas¬ 

sungen und Griffe für Besen, Bürsten und Pinsel, aus Holz; Schuhformen, 
Schuhleisten und Schuhspanner, aus Holz: 

B-andere . 

44.26 Spulen, Spindeln, Nähgarnrollen und ähnliche Waren, aus gedechseltem Holz: 

A-kleine Rollen zum Aufspulen von Nähgarn, Stickgarn und dergleichen 
B - andere. 

44.27 Lampen und andere Beleuchtungskörper aus Holz; Innenausstattungsgegen¬ 

stände aus Holz, nicht zu Kapitel 94 gehörig; Kästchen, Zigarettenbehälter, 
Präsentierbretter, Obstschalen, Schmuck- und Zliergegenstände, aus Holz; 
Kästen für Bestecke, für Zeichengeräte oder für Geigen und ähnliche Be¬ 
hältnisse, aus Holz; Holzgegenstände zum persönlichen Gebrauch oder 
Schmuck, wie sie in Taschen usw. mitgeführt werden; hölzerne Teile dieser 
Waren . 

44.28 Andere Waren, aus Holz hergestellt; 
ex B-andere: 

— Rundstäbe für Rollvorhänge, mit oder ohne Federzugvorrichtung .. 

ex 45.04 Preßkork (mit oder ohne Bindemittel hergeslellt) und Waren, aus Preßkork 

hergestellt: 

— Waren aus Preßkork, ausgenommen Korkstopfen . 

46.01 Geflechte und ähnliche Waren aus Flechtstoffen, zu allen Verwendungs¬ 

zwecken, auch miteinander zu Bändern verbunden: 

A-aus nichtversponnenen pflanzlichen Stoffen . 

ex 46.02 Flechtstoffe, in Flächenform verwebt oder parallel aneinandergefügt, ein¬ 

schließlich Chinamatten, grobe Strohmatten und Gittergeflechte; Flaschen¬ 
hülsen aus Stroh: 

B - Chinamatten und ähnliche Matten . 

C - andere Waren; 

I - aus nichtversponnenen pflanzlichen Stoffen; 

a - nicht mit Papier oder Gewebe unterlegt . 

b - mit Papier oder Gewebe unterlegt . 

11 - aus Papierstreifen, auch in beliebigem Verhältnis mit pflanzlichen 
Stoffen gemischt . 


ex 46.03 Korbmadicrwaren und andere Waren, unmittelbar aus Flecjitstoffen herge¬ 

stellt oder aus Waren der Tarifnr. 46.01 oder 46.02 gefertigt; Waren, aus 
Luffa hergestellt; 

— Tellcruntcrsätze aus Stroh, geflochten öder gewebt; Handtaschen aus 
Sisal . 


130/0 

11 0/0 

140/0 

15 0,/o 

120/0 

70/0 

16 0/0 

140/0 

130/0 

20 0/0 

lo/e 

110/0 

7 */o 

110/0 

11 0/0 

180/a 
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I K'sKiiicii hjh d«*'' pioduUs 


47.01 


l’dtes d papiei 


ex 


A Päles de bois inecaniques et mi-diimiques: 

— dans la limite d un contingent annuel de 170.000 tonnes metriques 


ex 

ex 

ex 

ex 


B. Rates de bois chimiques: 

I. au Sulfate ou a la soude: 

a) ecrues . 

b) autres . 

11. au bisulfitc' 

a) ecrues . 

b) autres . 

NOTE; Rates ä papier des sous-positions B. I. a), B. I. b), B. II. a) et B 11. b), 
dans la limite d un contingent annuel global de 1.935.000 tonnes me¬ 
triques . 

III. pour la fabrication de fibres textiles artificielles (a); 

a) ä haute teneur en alpha cellulose (94 ®,'o en poids et plus) . 


b) autres . 

C. autres: 

I. Rates de linters de coton 


48.01 


Papiers et cartons fabriques mecaniquement, y compris l'ouate de cellulose, 
en rouleaux ou en feuilles: 

C. Papier et cartons kraft; 

I. Papiers destines ä la fabrication de fils de papier (a) . 

II. autres . 

D. Papiers pesant 50 g ou moins par m* et destines ä la fabrication du 

papier (a) . 

E. autres; 

I. Papiers pour pubiieations periodiques (a) . 

II. non denommes .. 


48.02 Papiers et cartons formes feuille ä feuille {papieis a la main) . 

48.03 Papiers et cartons parchemines el leurs imitations, y compris le papier dit 

«cristal«, en rouleaux ou en feuilles. 


48.04 


Papiers el cartons simplement assembles par collage, non iinpregncs ni en- 
duits ä la surface, meine renforces interieurenient, en rouleaux ou en 
feuilles . 


48.05 Papiers et cartons simplement ondules (meme avec recouvrement par Col¬ 

lage), Crepes, plisses, gaufres, estampes ou perfores, en rouleaux ou en 
feuilles: 

B. autres . 

48.06 Papiers et cartons simplement reglos, lignes ou quadrilles, en rouleaux ou 

en feuilles . 


48.07 


Papiers et cartons couches, enduits, impregnes ou colones en surface (mar- 
bres, indiennes et similaires) ou imprimes (aulies que ceux du n^ 48.06 
et du Chapitre 49), en rouleaux ou en feuilles: 

B. micaces . 

C. goudronnes, bilumes, asphaltes, armes ou non, meine recouveits de 

sable ou de produifs analogues. 

D. autres . 

(a! L ddnus'ii 311 (Idiis cctU- ^.'^l sub‘'uloniii<- ctiix (.ondiUoiis d dflci iii i n»-r )j-ii I<'- 

duf<)n}*■^ < ofU])»-!n ft'S 


exomption 


(voir Note) 
(voir Note) 


(voir Note) 
(voir Note) 


exemption 

exemption 

exemption 

exemption 


6«'o 
16 ",0 


6 ®/o 


16" 0 

Ib"'., 

15" 0 


l7"/o 


17"'o 


18" 0 


16"'o 


12 " 0 

1 4 "/o 
15% 
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7r.|ls.il.- 


-4/ (11 Hcilhbludc (Massen aus niechanisdi odei dieinisdi aiilbeieileten [dldnzlidien 

Faserstoffen): 


ex 


A - Holzschliff (Weißsdiliff, Braunschliff); 


— im Rahmen eines Jahreskontingents von 170 000 metrischen Tonnen 


B - Holzzellstoff: 

I-Sulfat- ocier Nalronzellstoff, ausgenommen solcher des Abs. B-III: 

a - ungebleicht . 

b - anderer . 

II - Sulfitzellstoff. ausgenommen solcher des Abs B - 111; 

a - ungebleicht . 

b - anderer . 

Anmerkung; Halbstoffe der Unlerabsätze B-l-a, B-l-b, 
B-Il-a und B-II-b. im Rahmen eines Jahreskontingents 
von 1 935 000 metrischen Tonnen . 

111-zum Herstellen von künstlichen Spinnstoffen: 

a-mit einem hohen Gehalt an Alphazellulose (94 Gewichtshundert¬ 
teile oder mehr) . 

b - anderer, unter zollamtlicher Überwachung . 

C - andere: 

I-aus Baumwollinters . 


ex 

ex 

ex 

ex 


frei 


(Siehe Anmerkung) 
(Siehe Anmerkung) 

(Siehe Anmerkung) 
(Siehe Anmerkung) 


frei 


frei 

frei 

frei 


48.01 


Maschinenpapier und Maschinenpappe, einschließlich Zellstoffwatte, in Rol¬ 
len oder Bogen: 

C - Kraftpapier und Kraflpappe: 

I - Papier zum Herstellen von Papiergarnen (a) . 

II - andere . 

D - Papier mit einem Quadratmetergewicht von 15 g oder weniger, zur Ver¬ 
wendung als Schichtträger beim Herstellen von Dauerschablonen (a) .. 

E - andere: 

I - Papier für periodische Druckschriften (a) . 

II - andere . 


6 »/. 

16®/g 

6V. 

16 V« 

16V,. 


48.02 

48.03 

48.04 


Büttenpapier und Büttenpappe (handgeschöpfl). 

Pergamentpapier, Pergamentpappe und Nachahmungen davon, einschließlich 
sogenanntes Pergaminpapier, in Rollen oder Bogen. 

Papier und Pappe, zusammengeklebt, auf der Oberfläche weder getränkt noch 
überzogen, auch mit Innenverstärkung, in Rollen oder Bogen. 


15 V« 

17 V. 

17 V« 


48.05 


Papier und Pappe, gewellt (auch mit aufgeklebler Decke), gekreppt, gefältelt, 
durch Pressen oder Prägen gemustert oder perforiert, in Rollen oder Bogen: 


48.06 


48.07 


B-andere . 

Papier und Pappe, liniierl oder kariert, jedodi nicht anderweit bedruckt, in 
Rollen oder Bogen . 

Papier und Pappe, gestridien, überzogen, getränkt oder auf der Oberfläche 
gefärbt (marmoriert, gemustert oder dergleichen) oder bedruckt (andere als 
solche der Tarifnr. 48.06 und des Kapitels 49), in Rollen oder Bogen; 

B-mit Glimmerstaub überzogen . 

C - mit bituminösen Stoffen jeder Art getränkt, auch % erstarkt, auch mit 
Sand oder ähnlichen Stoffen belegt. 

D - andere . 


18*/. 


lü"',. 


12"/.. 


14 Vo 

15 V« 


M 


|d| Die Zuldssiiiif) 7ü diesem Unierubsdt/ uiiterlioql den von den zu>tdndi(|en Behörden fest- 
7iis(‘t/oriden Vordussetziingen. 
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-iH OH 

-^8 lU 
48 17 

48.13 

48.15 
48 10 

48.21 

49.05 

49.11 

50.02 
50 09 


50 10 
51.01 

51.04 


j I 1, ju'tk' ci ))dj)i<.‘i nuisses lil!id:itov,.. 

I jHjLii construttions, cn pale 5 i)c;piei, en bois defibies ou en \ege-| 

{ Iciu.v lineis cletibibs, meine ngfjlomeres a\ec des lesines lidUiielles oii j 
j .111 i!i(. M'lles Oll d'oi'.tU's lidiils siinilciiies . . 

I l'dpieis ,1 ( KjdK'ttes decoupe a formal, inenie en caliiers ou en tubes . 

I Cou\ I(■•paKiuels a Supports de papier ou de eailon, avec ou saus coudre di' j 

I irale <1»' linoleum, menn* dei oupes.j 

i 

dapiers poui duplieation et icports, decoupes a formal, meme conciitiunnes 
en boiies fpapiei carbone, slenrils complets et similaires) . 

j \ulies papiers et cartons decoujres en vue d un usage deteimine. j 

Bültes, sacs, podrettos, cornets et antres emballages en papier ou taiton;! 


B. auties .1 

Autres ouvrages en päle a papier, papier, carlon ou ouate de celiulose: 

B. aulres . 

Ouvrages cartographiques de lous genres, y compris les cartes murales et 
les plans topographiques, imprimes; globes (terrestres ou celestes) im- 
primes: 

A. Globes (terrestres ou celestes) imprimes . 

Images, gravures, photographies et autres imprimes, obtenus par tous pro- 
cedes: 

B. autres . 

Soie grege (non moulinee) . 

Tissus de soie uu de bourre de soie (sdrappe)-. I 

I 

B. Pongees, habutai, honan, shantung, coiah el tissus similaires d F x- | 
Ireme-Orienl, de soie pure (non meiangee de bourre de soie ou d'au 
tres matieres textiles) a armure toile, ecrus ou simplement decrues .... 

C autres: 

— Tissus contenant au moins 85* 0 en poids de soie ou de bourre de 
soie (schappe) — autres que les pongees, habutai, honan, shantung, 
corah et tissus similaires, de soie puie (non meiangee de bourre 
de soie (schappe) ou d'autres matieres textiles) — ä lexclusion 
des tissus clairs, tels que mousselines, grenadines, volles, gazes et 

etamines . 

— T issus contenant moins de 85 ".u en poids de soie ou de bourre de 
soie (schappe) . 

Tissus de bourrette de soie. 

Fiis de fibres textiles synlhetiques et artihcielles continues, non condition- 
nes pour la vente au detail; 

A. Fils de fibres textiles synlhetiques . 

Tissus en fibres textiles synlhetiques et artihcielles continues (y compris 
les tissus de monohls ou de lames des n-“- 51.01 ou 51.02): 

A. Tissus de hbres textiles svnthetiques . 

B. Tissus de fibres textiles artifitiolles . 


i *) (I) ,1 i,i ik; <1i' <c;to lisl-7. 


1 '/ 

! 5 
15 




15 

1(3 


20 


19 


1.3 


13 

10 ” 


10 


17” 


17” 

17 ” 


12 


17 

20 
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1(; 

A'r'. r_' 

4H i:, 

4 H i ' 
AH ]U 

4H 21 

49.05 

49.11 

50,02 

r>(i fi't 


50 K- 
51.01 

51 04 


i <l(j (Irl \lls(jill]r: 10;iin. cirll S 

! . - ■ ■ ' . i. 1 ■ i I ■ -1'. ■ • ‘ 1 - ' \ I ■ . .1 I, r r. , I 'r 1. ns( ! !.• : ’ 


i 1 h I 11 j ].'' r i; . 1 1 -■ I Ol Ij;(■! 1 dl 11)s0 )11 . 

tOiiipl.iMi II ,iii' l-.fijici l'■(l!l'stott. aiis I tibCin \ idi Hol/ odn \ on änderen 
lirii .sioürn, (iiidi niil n.itiii li(,!'.eM oder kiin^t!icb.*'n Mtirz(‘n oder 
<1 h II11( i, 1 ■! 1 11: iH'i II) i! 1 (>1 n lie11|est('l 11 . 


15" 


/5().i i (■: I. ‘ir: /ii(ies(iini!leii, äiuli in Pä(kcli(-ii odei HLilb(-n 


15" 4' 


I iiIihodrnl)rl,i<|( nnl lOipiei- ofk'i PdppnntcMläge, audr mit Linoleum.sdiidrt, 
<1 ndi / I ir I -f I, M 1 11 (’ii . 


19" .. 


1 \Ci \ K ii dl Kpinp'^pripiei und L'mdiuckpapiei, /ugesdinitten, äiidi in Belidlt- 
j Hissen IKohligraiiiei. Sdiählonenpapior und deigloidren'i . 

\n(l(ne P<ipiei(' lind Pappen, /u einem b<*siiininten Zweck /.ngeschnitlen . . . . 

Sdicidittdn, Sci<k(, B« ntel, Tillen und andere Verpackungsiniltel, aus Papier 
oder Papiie: 

B cindei e . 

Andeie \V<iien. au.s Papierhalbstoff, Papier, Pappe oder ZeUstoffwatte her- 
geslellt: 

B-andeie . 

KarlugraphisdK; Erzeugnisse aller Art, einschließlich Wandkarten und topo¬ 
graphische Plane, gedruckt; gedruckte Erd- und Himmelsgloben: 

A-gediucktc Erd- und Himmelsgloben . 

Bilder, Bilddiucke, Piiotographien und andere Drucke, in beliebigen Ven'ah- 
ren hergeslelll: 

B-andere . 

Grege, wechn gedreht noch gezwirnt . 

Geurdie <Mis Seide oder Sdiapijeseidc: 

B- Poiigee-, liabuiui-, Htman-, Slianlung- oder Coialigewehe und ähnliche 
I oslasialisciie Ccwcbe, ganz aus Seide (nidit mit Sdiappeseide oder 

j anderen Sjrinnslotfen gemisdrt), taftbindig, roh oder nur abgekocht . . 

j G - andere: 

j - Gewebe nnl einem .Anteil an Seide oder Sdrapjreseide von 85 Ge- 

I w iciitshundertteilen oder mehr — andere als Pongee-, Habutai-, 

[ Shantung- oder Corahgewebe und ähnliche Gewebe, ganz aus Seide 

(nidit mit Sdiappeseide oder anderen Spinnstoffen gemischt) — 
I ausgenommen undichte Gewebe wie Musseline, Grenadine, Voile, 

i Gaze und Etamine . 

Gewebe mit einem Anteil an Seide oder Schappeseide \on weniger 
als 85 G^w ichtshundertteilen . 

G(o\f'bc <ius B<)iii 1 ('itcscMch' . 

I 

K uns!s< idi'i'.cia I n-'. iiiclii ii, .-\ iiIma(biiluien fui den Einzeh erkaul: 

.A ■ sy nI h('1 1 ‘-( h(' Spinnladen . 

Gc'webe aus Kunstseide (einschließlidi Gew'ebe aus Monohlen oder Streifen 
; der Tai ihn. .5101 oder 51.02): 

[ .A-Gewebe ans s\ iithet ischen .Spinnfaden . 

I B- C4e\^ (die .ni-, kiinstlidien Sj)inn!ad('n . 


15"« 


16 " « 


20 " « 


19".o 


13'V« 


13 ‘'•o 

10" (,*) 


Iß"'«*) 


17" ';. •) 


17" «») 


17" 


12" 


nAo 
20 o/o 


•' Si.-Im Nii.im'O 1 „,,i S.s.l.il'. (il.'s,'l Lisl.: 
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52.01 


Fils de nietal coinbines avec des fils textiles (files nietailiques), y coinjnis 
les hls textiles guipes de inetal, et lils textiles rnetallises. 


. 5 , 3.01 

53.02 

53.03 

53.04 

53.05 

53.06 


53.07 

53.08 

53.09 

53 10 

53.11 


ex 


53.12 


Laines en niasse 


Püils Uns ou grossieis, en niasse: 
B, autres . 


Dechets de laine et de jioils (lins ou giossiers), a Fextlusion de etlilodies: 
— Dechets de peignage, de caidage ou de pieparations au hlage . 

Effilüches de laine et de poils (fins ou grossiers) . 


Laine et poils (fms ou grossiers) cardes ou peignes 


Fils de laine cardee, non conditionnes pour la vente au detail; 

A. contenant au moins 85®/o en poids de laine. 

B. autres . 

Fils de laine peignee, non conditionnes pour la vente au detail; 
A. contenant au moins SS"'« en poids de laine. 


Fils de poils fins, cardes ou peignes, non conditionnes pour la vente au 
detail . 


Fils de poils grossiers ou de < rin, non conditionnes pour la vente au detail 


Fils de laine, de poils (hos ou grossiers) ou de rrin, conditionnes pour la 
vente au detail . 


Tissus de laine ou de poils hns: 

A. contenant au moins 85"'» en poids de ces textiles. 

— Tissus en fils de laine peignee. d une valeur de 3 U.C ou plus 

par m- . 

— Tissus en fils de laine cardee, d une valeur de 2,50 U.C ou plus 

par m- . 

■— autres . 

B. autres; 

— Tissus en fils de laine peignee, d une \'a!eur de 2 U.C ou plus 

par m- . 

' Tissus en fils de laine rardee, d une valeur de 1,85 UC ou plus 
par kg . 


Tissus de jioils grossiers 



8 " » 


exeinpt loii 


exeinpl loii 


exem))t lon 


exein|rtion 


3"'i 


5« « 


8 


5®/o 


4" » 


9" » 


n" <1 


1.3" » 


13" s, 


16" » 


18 


18" r, 


It) 


10« « 


53 13 


Tissus de rrin 
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52.01 Metallfäden in Verbindung niit Garnen aub Spinnstoffen (Metallgai iiej, ein- 

sdtließlidi mit Metallfaden umsponnene Garne aus Spinnstoffen: metalli¬ 
sierte Garne aus Spinnstoffen . 

53.Of Wolle, weder gekrempelt noch gekämmt . 


53.02 


Feine und grobe Tierhaare, weder gekrempelt noch gekämmt: 
B - andere . 


ex 53.03 


53.04 

53.05 


Abfälle von Wolle oder feinen oder groben Tierhaaren, ausgenommen Reiß- 
spinnsloff: 

— Abfälle vom Kämmen, Kiempeln oder der Vorbereitung zum Spinnen 

Reißspinnstoff aus Wolle oder feinen oder groben Tierhaaren . 

Wolle, feine und grobe Tierhaare, gekrempelt oder gekämmt . 


53.06 


Streichgarne aus Wolle, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

A-mit einem Anteil an Wolle oder an Wolle und feinen Tierhaaren von 
85 Gewichtshundertteilen oder mehr. 

B-andere . 


53.07 Kammgarne aus Wolle, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

A-mit einem Anteil an Wolle oder an Wolle und feinen Tierhaaren von 
85 Gewichtshundertteilen oder mehr. 

53.08 Garne aus feinen Tierhaaren, nicht in Aufmachungen für den Einzel verkauf 


53.09 Garne aus groben Tierhaaren oder aus Roßhaar, nicht in Aufmachungen für 

den Einzelverkauf. 

53.10 Garne aus Wolle, aus feinen oder groben Tierhaaren oder aus Roßhaar, in 

Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


53.11 Gewebe aus Wolle oder feinen Tierhaaren; 

A-mit einem Anteil an diesen Spinnstoffen von 85 Gewichtshundertteilen 
oder mehr: 

— Gewebe aus Kammgarn, mit einem Werte von 3 R.E. oder mehr 

für 1 qm . 

— Gewebe aus Streichgarn, mit einem Werte von 2,50 R.E. oder mehr 

für 1 qm . 

— andere . 

ex B-andere: 

— Gewebe aus Kammgarn, mit einem Werte von 2 R.E. oder mehr 

für 1 qm. 

— Gewebe aus Streichgarn, mit einem Werte von 1,85 R.E. oder mehr 
für 1 kg . 


53.12 


Gewebe aus groben Tierhaaren 


1 tscfu!ft';;('iu(‘ins(ii.i|i 


8 " 0 

fiel 

frei 

frei 

frei 

3 */« 

5*/. 

8 */« 

5*/* 

4 •/. 

9»;. 

1 1 »/m 

13"'* 

16" « 

18" • 
18" « 

16*'. 


53.13 


Gewebe aus Roßhaar 


16 Vi 
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54.03 

Fils de lin ou de lamie, non conditionnes poui la xente au detail: 



.X. simples, mesuianl au kg: 



1. 45.000 nietres ou moins: 



— Fils de lin ecrus (ä l'exclusion des bis d etoupes) mesuranl au 
kg 30.000 melres ou moins, destines a la fabrication de fils retors 
ou cäbles pour l'industrie de la diaussure et pour ligaturer les 
cäbles, dans la limite d'un contingent annuel de 500 tonnes 
metriques (a) . 

l 

3“'« 


— autres . 


ex 

11. plus de 45.000 metres: 



— Fils de lin . 

6“/o 


B. retors ou cäbles . 

8 

ex 54.04 

Fils de lin ou de ranne, conditionnes pour la vente au detail. 



-— Fils de lin . 

17“,'o 

54.05 

Tissus de lin ou de ramie. 

20®/o 

55.01 

Coton en masse . . . . . 

exemption 


55.02 

Linters de coton . 

exemption 

55.03 

Dediets de coton (y compris les effiloches) non peignes ni cardes. 

exemption 

55.04 1 

Coton carde ou peigne . 

3“/o 

55.05 

Fils de coton non conditionnes pour la vente au detail. 

9“/o 

55.06 

Fils de coton non conditionnes pour la vente au detail . 

16 0/0 

55.07 

Tissus de coton ä point de gaze. 

15“/« 

55.09 

1 

Autres tissus de coton: i 



A. contenant au moins 85“/« en poids de conton. 

17“,« 


B. autres . 

19“,'« 

56.01 

Fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues en masse: 


A. Fibres textiles synthetiques . 

1 1 “ 0 

56.02 

Cäbles pour discontinus en fibres textiles synthetiques et artificielles; 



A. en fibres textiles synthetiques . 

11 “.'o 


B. en fibres textiles artificielles. 

10 “/o 

56.03 

Dediets de fibres textiles synthetiques et artibcielles (continues ou discon¬ 
tinues) en masse, y compris les dechets de hls et les effiloches: 



A. de hbres textiles synthetiques . 

11 “ « 

1 

B. de fibres textiles artificielles . 

10" « 

56.04 

Fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues et dechets de fibres 
textiles synthetiques et artificielles (continues ou discontinues), cardes, 
peignes ou autrement prepares pour la hlature- 



A. Fibres textiles synthetiques. 

11".. 

56.07 

Tissus en fibres textiles synthetiques et artificielle', discontinues: 


-A. en fibres textiles syntbetiejues ... . 

1 7 “,/« 


B. en fibix's textiles artificielles . 

19 “ 

1 

(.11 i'iiiluii'- dl- d. siliuUlon. 
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54.03 

Leiiiengai no und Raniicgdine, nidil in Aulniaduingen lui dt-n Linzc‘l\ui kaul; 



A - ungezwirnt, mi! einer Laullange je kg: 



I - von 45000 ni oder v'enigei: 



— Leinengarne, roh. (ausgenommen Garne aus Flachswerg) mit 



einer Lauflänge von 30000 m oder weniger je kg, zum Her- 



stellen von gezwirnten Garnen für die Schuhindustrie und von 



gezwirnten Kabelabbindegarnen, im Rahmen eines Jahreskontin- 



gents von 500 metrischen Tonnen (a) . 

3« « 


— andere . 

10" ü 

ex 

II - von mehr als 45000 m: 



— Leinengarne . 

6“/« 


B-gezwirnt . 

8 

ex 54.04 

Leinengarne und Ramiegarne, in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 



— Leinengarne . 

17®/« 

54.05 

Gewebe aus Flachs oder Ramie.. 

20®/o 

55.01 

Baumwolle, weder gekrempelt noch gekamm< . 

frei 

55.02 

Baumwoll-Linters . 

frei 

55.03 

Abfälle von Baumwolle (einschließlich Reißspinnstoff), weder gekrempelt 



noch gekämmt . 

frei 

55.04 

Baumwolle, gekrempelt oder gekämmt . 

3®/« 

55,05 

Baumwollgarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 

9®/« 

55.06 

Baumwollgarne in Aufmachungen für den Einzelverkauf . 

16»'« 

55.07 

Drehergewebe aus Baumwolle . 

15»/« 

55.09 

Andere Gewebe aus Baumwolle: 



A-mit einem Anteil an Baumwolle von 85 Gewichtshunderteilen oder 



mehr . 

17®'« 


B - andere. 

19"« 

56.01 

Zellwolle, weder gekrempelt noch gekämmt: 



A - synthetische Spinnfasern . 

1 1 " 0 

56.02 

Spinnkabel; 



A-aus synthetischen Spinnfäden . 

11"/« 


B-aus künstlichen Spinnfäden. 

10« « 

56.03 ! 

Abfälle von Kunstseide oder Zellwolle (einsdiließlidi Garnabfälle und Reiß- 



Spinnstoff), weder gekrempelt noch gekämmt: 



A-aus synthetischen Spinnstoffen . 

11 ® 0 


B-aus künstlichen Spinnstoffen . 

10" 0 

56.04 

Zellwolle und Abfälle von Kunstseide oder Zellwolle, gekrempelt, gekämmt 



oder anders für die Spinnerei vorbereitet: 



A - synthetische Spinnfasern . 

11 " 0 

56.07 

Gewebe aus Zellw'olle: 



A-aus synthetischen Spinnfasern . 

17«/« 


B-aus künstlichen Spinnfasern . 

19®/o 


(d) l iiKfr Koiitiollc dei Vciweiidunq 
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.7 / (Li 

57 04 

57 (JO 
57.07 

57.08 

57.10 

57.12 

58.01 

58.02 

58.04 

58 05 


58.06 

58.07 


.luU' üiul, detüilique uu autriMiiciil ticiito, nidis non hie. etoiij^es el dediets 
(\ compns les etfilodies) . 

Aulies libies lexliles vegetales biutes ou travaillees, niais non hlees; d(Bdiels 
Pt eliilocbes . 

Fils de jute . 

Fils d auties Hbres textiles vegetales; 

A. Fils de coco . 

X B. autres; 

— Fils de sisal, bis de Phoiniium tenax, non conditionnes poui la vente 
au detail . 

Fiis de papier . 

Tissus de jute . 

Tissus en fils de papier . 

Tapis d points noues ou enroules. menie confectionnes. 

A. de laine ou de poils fins. 

C. d'autres raatieres textiles . 

Autres tapis, meme confectionnes; tissus dits Kelim ou Kilim, Schumaoks ou 
Soumak, Karamanie et similaires, meme confeclionn(js: 

A. Tapis . 

Velours, peluches, tissus boucles et tissus de chenille, a l'exclusion des 
articles des 55.08 et 58.05; 

A. de fibres textiles synthetiques . 

Rubanerie et rubans sans trame en fils ou fibres parallelises et encolles (bol- 
(lucs), ä 1 cxclusion des articles du n« 58.06; 

.A Rulranerie; 

1. de velouis, de peludies, de tissus Iroutles ou de tissus de chenille; 
a) en fibres textiles synth(itiques, en libres textiles artificielles ou 

en coton . 

() en autres inatieres textiles . 

11 autie . 

B. Boiducs . 

Etiquettes, ecussons et articles similaires, tisses, niais non brodes, en pieces, 
en rubans ou decoupes . 

Fils de chenille; fils guipes (autres que ceux du n® 5201 et que les fils de 
crin guipes); tresses en pieces; autres articles de passementerie et autres 
articles ornementaux analogues, en pieces; glands, flodies, olives, noix, 
pompons et similaires; 

C. Tresses: 

'x 1. d'une largeur de 5 cm ou moins, en monofils, lames ou formes simi- 

laires des itj*- 51.01 ou 51.02, en fibres textiles synthetiques ou arti¬ 
ficielles, en lin, en raniie ou en fibres textiles vegetales du Ciia- 
[litre 57: 

en liliies li'xtiles bViitlnitiques ou ai tilu lellc's . 

'X 11. autres: 

en soic, en bourre de soie (sdiappe), en hbres textiles s\nthe- 
tnpies ou artificielUcs, en fils du ne 52.01 ou en tils de metal ... 


exeinplion 

exeiiqition 

10" n 

exeniption 

10 " 0 
10 "'« 

23 

15*/« 

32"/o 

24®/« 

23" « 

18% 


21 */« 
14«/« 
17*/« 
16 *^o 

20 "'« 


13" « 


D. aiili 


aitu les 


16"'o 

16"'o 
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57.(j;i 

57.U4 

57.06 

57.07 


57.08 

57.10 


Juti', lüli, (jesdialt oder anders bearbeitet, jedotli nidii \ im spönnen; \\fuj 
und Abfälle (einsdiließlidi Reißspinnstoff) . 

Andere pflanzliche Spinnstoffe, roh oder bearbeitet, jedoch nicht versjron- 
nen; Abfälle (einsdiließlidi Reißspinnstoff) . 

Jutegarne . 

Garne aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: 

A - Kokosgarne . 

B- andere: 

— Sisalgarne; Garne aus Phormium tenax, nidit in Auliiiachungen für 
den Einzel verkauf . 

Papiergarne . 

Gewebe aus Jute . 


frei 

frei 
10 " .. 

fiel 

10 .. 
10 " . 
23 


57.12 

58.01 

58.02 

58.04 

58.05 


Gewebe aus Papiergarnen . 

Geknüpfte Teppiche, auch fertiggestellt: 

A-aus Wolle oder feinen Tierhaaren. 

C-aus anderen Spinnstoffen . 

Andere Teppiche, auch fertiggestelll; Kelim, Sumak, Karamanie und der¬ 
gleichen, auch fertiggestellt: 

A-Teppidie . 

Samt, Plüsch, Schlingengewebe und Chenillegewebe, ausgenommen Gewebe 
der Tarifnrn. 55.08 und 58.05: 

A-aus synthetischen Spinnstoffen . 

Bänder und schußlose Bänder aus parallel gelegten und geklebten Garnen 
oder Spinnstoffen (bolducs), ausgenommen Waren der Tarifnr. 58.06: 

A - Bänder: 

1 - aus Samt, Plüsch, Schlingen- oder Chenillegeweben. 

a-aus synthetischen oder künstlidien Spinnstoffen oder aus 

Baumwolle . 

c - aus anderen Spinnstoffen . 

11 - andere . 

B-schußlose Bänder (bolducs). 


15» . 


32»/«. 
24" . 


23» « 


18»'. 


21 »/« 
14 »/« 
17»/« 
16»/. 


58.06 


Etiketten, Abzeichen und ähnliche Waren, gewebt, nicht bestickt, als Meter¬ 
ware oder zugeschnitten . 


58.07 Chenillegarne; Gimpen (andere als umsponnene Garne der Tarifnr. 52.01 und 

als umsponnene Garne aus Roßhaar); Geflechte und sonstige Posamentier¬ 
waren, als Meterware,- Quasten, Troddeln, Oliven, Nüsse, Pompons und 
dergleichen: 

C - Geflechte: 

ex 1 - mit einer Breite von 5 cm oder weniger, aus Monofilen der 

Tarifnr. 51.01 oder 51.02 oder aus Streifen (künstlichem Stroh und 
dergleichen) der Tarifnr. 51.02, aus synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen, aus Flachs, Ramie oder pflanzlichen Spinnstoffen des 
Kapitels 57: 

— aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen . 


ex 


II - andere: 

— aus Seide, Schappeseide, synthetischen oder künstlidien Spinn¬ 
stoffen, aus Metallfäden oder Garnen der Tarifnr. 52.01 . 


20 " « 


13" ü 


ü - andere Waren 


16»/. 

16«/« 
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58.08 


58.09 


ex 58 10 


59 01 

59.02 

59.03 

59 04 

59.05 


59.07 


59 08 


59 09 


59.10 


59 11 


Tulk'.s C'l tissus ci niciiLes n-.iiici's (L'lecl. i.iin.>: 

A. Tulles . 

B. Tissus d mdüle.-^ nouees (filet) . 

Tulles, tulle.s-buljmols c( lissus ä nidilles iioiiees (tilel), laconiies, deuO. lle.s 
(d la inetanique ou a la ir.ain) eii i^ieces, eil bancli'S ou en motifs: 

A. Tulles, tu lies-boL'i n> Us ei iissus a nidilles nouees (fiiel) . 

B. Deiilelles: 

1. d la nidin. 

II. d la mecanuiue . 

Broderies en pieees, en bceides ou en niolils. 

— Brodeiies sur lond d'ctolfe de bonnelerie. 

— autres broderies en soie, en bourre de soie (schappe), en dediels de 

bourre de soie (bourreUe), en laine on en poils (a I'exc lusion des bro¬ 
deries diiniiques ou aeriennes et des broderies a fond decoupe) . 

Ouates et articles en ouate; lontisses, noeuds et noppes (boutons) de malle¬ 
res textiles: 

A. Ouatres et articles en ouate. 


Feutres et articles en feutre, menie impregnes ou enduits: 

A. Feutres en pieees ou simplement decoupes de forme carree ou rectan- 
gulaire . 


ex 


B. autres; 

— Tapis de pied et tapis de table 


«Tissus non tisses » et articles en «tissus non tisses», meme impregnes ou 
enduits . 


Ficelles, cordes et cordages, tresses ou non . 

Filets, fdbriques a I aido des matieres reprises au 11 ° 59.04, en nappes, en 
pieees ou en forme; filcts en forme poui la peche, en bis, ficelles ou coides 

A. Filets (en forme ou non) pour la pedie; 

I. en matieres textiles vegetales . 

II. en autres matieres textiles . 


Tissus enduits de colle ou de matieres amylacees, du genre utilise pour la 
reliure, le carlonnage, la gainerie ou usages similaires (percaline enduite, 
etc); tolles ä calquer ou transparentes pour le dessin,- toiles pieparees 
pour la peinture; bougram et similaires pour la diapellerie . 

Tissus impregnes ou enduits de derives de la cellulose ou d'autres matieres 
plastiques artificielles . 


Toiles cirees et autres tissus huiles ou recoiiverts d'un enduit a base d huile: 

A. Todes cirees et autres tissus recouverts d'un enduit ä base d'huile . . . . 

B. Tissus huiles . 


Linoleums pour tous usages, decoupes ou non-, couvre-parquets consistant en 
un enduit applique sur support de matieres textiles, decoupes ou non .... 


Lis.sus c <iou!(fioutes, auirr's que de bonneterie: 


1 8 " 0 
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■J't "'n 
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;')M I)') 

ex 58.10 

59.01 

59,02 

59.03 

59.04 
59 0.4 

.59.07 

59 08 

59.09 

59.10 

,59 1 1 


Liste XL Ein oi';ciis( I e ■ W i 


l ulle und i]eknu])ite N(‘t/sl<)lle, unyiMiiusU-i t: 

A Tülle .. 

M - (jeknupfU’ Netzstofte . 

Lulle. y('kiui|)tle NcMzstofle und Bobmetgaidinensloüe, gemu.stcrl; Spitzen 
(iiiasthinen- och'r handgefertigt), als Meterv'zare oder als N4otiv: 

A- Tülle, geknüpfte- Nelzstoffe und Bobinetgardinenstoffe . 

B Spitzen: 

! - handgelei ligt . 

11 niasdiinengeferligt . 

.Stickcieieii als Meterware oder als Motiv: 

— Stickereien auf Wirkstoffen . 

— andere Stickereien aus Seide, Sdiappeseide, Bourretteseide, Wolle oder 

Tierliaaren (ausgenommen Atzstickereien und Stickereien, bei denen 
der Grund medianisdi entfernt ist) . 

Watte und Waren daraus; Scherstaub, Knoten und Nopjren, aus Spinnstoffen: 

A - Watte und Waren daraus . 

Filze und Waren daraus, auch getränkt oder bestridien: 

A- Filze als Meterware oder nur quadratisch oder rechteckig zugeschnitten 


ex 


B - andere: 

— Fußboden- und Tischteppiche 


Vliesfolien und Waren daraus, auch getränkt oder bestrichen 


Bindfaden, Seile und Taue, audi geflochten. 

Nedze aus W'aren de r Tarifnr. 59.04, in Stücken, als Meterware oder abge- 
paßl; abgepaßle Fisdiernetze aus Garnen, Bindfäden oder Seilen: 

A - Fisdiernetze, auch abge]raßt. 

I - aus pflanztidien Spinnstoffen . 

II aus anderen Spinnstoffen . 

Gewebe, mit Leim oder stärkehaltigem Zuriclitestoffen bestrichen, zum Ein¬ 
binden von Büchern, zum Herstellen von Futteralen und anderen Karto- 
nagen oder zu ähnlichen Zwecken; Pausleinwand; präparierte Mallein- 
w'and; Bougram und ähnliche Erzeugnisse für die Hutmacherei . 

Gewebe, mit Zellulosedei ivaten oder anderen Kunststoffen getränkt oder 
bestrichen . 


Wachstuch und andere geöltz’ odei mit einem Überzug auf der Grundlage 
von Ol versehene Gewebe: 

A -Wachstucli und andere mit einem übeizug auf der Grundlage von öl 
xerscdiene Gewebe . 

B- geölte Gew'ehe . 


LinoUMiin, auch zugesdinit'.en; Fußnodenbedag aus einem Grund aus Spinn- 
stoffem mit aufgetragenei Deckschicht aus belielrigen Stoffen, auch zuge- 
schnitlcn . 

Kauischutiei ic G('welu', aus;(cnomnum Gc'wirke: 

.A k<u!ts(hiiti(M t(' Gi'weln- . 


I ^ ' ! Kl 11 -Mu-i n si 1;a 11 

20". 0 
22" .1 

18" .. 
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l<ff)7. Teil II 


1 XL 

I-. 

S<) Li 

.‘Vi .l i 

i‘X .'iM 1 4 

5!J 15 

59.1tj 

59.17 


60 01 

60.02 
60 03 

60 04 
60 O.S 

60 06 

61.01 

61.02 


.;i ,|.... .i - 


Aull CS tissus iinprcgnes ou enduits, loiles peintcs poui decoi s do Iheati es, 
tonds <1 dtchcis ou usages audiogues . 

Tissus (auties quc de boiinetorie) elastiques, ((jtnies de matieies textiles 
assof lees a des hls de caoutdiouc. 

Medies tissees, tiessees ou tricotees, en malleres textiles, pour iampes, 
rediauds, bougies et siiniiaires; inanchons ä incandescence, meme im- 
juegnes, et tissus tubulaires en bonneterie servant a leur fabrication; 

Medies tissees, tiessees ou tricotees, en matieres textiles, jiour Iampes, 
rediauds, bougies et similaires; nianriions a incandescence, meme im- 
preqnes . 

luyaux pour pompes et tuyaux similaires, en maiieies textiles, meme avec 
diiiiatures ou accessoires en autres matieres. 

Couiioies tiansporleuses ou de transmission en matieres textiles, meme 
armees . 

Tissus et articles pour usages tediniques en matieres textiles: 

A. Tissus, feutres ou tissus doubles de feutre, combines avec une ou plu- 
sieurs coudies de caoutchouc, de cuir ou d'autres matieres, des types 
communement utilises pour la fabrication de garnitures de cardes et 
et produits analogues pour d'autres usages tecbniques. 

C. Tissus, feutres ou non, meme impregnes ou enduits, des types commu¬ 
nement utilises sur les machines ä papier ou pour d'autres usages lecb- 
niques, tubulaires ou sans fin, ä chaines ou a trames simples ou mul¬ 
tiples (ou ä diaines et ä trames simples ou multiples), ou tisses ä plat, 
ä chaines ou ä trames multiples (ou ä chaines et ä trames multiples) . . 


’x D. autres; 

— Tissus aiiiies de iiietal; meules a polir en leutie. 

Eloffes de bonneterie non elaslique ni caoutdiutee, en pieces: 

B. de fibres textiles synthetiques ou artihcielles . 

C. d'autres matieres textiles. 

Ganterie de bonneterie non elastique ni caoutchoulee . 

Bas, sous-bas, chaussettes, socquettes, protegebas et articles similaires de 
bonneterie non elastique ni caoutchoutee. 

Sous-vetemeiits de bonneteiie non elastique ni caoutdioutee . 

Vetements de dessus, accessoires du \etement et autres articles de bonne¬ 
terie non elaslique ni caoutchoutee; 

A \''etements de dessus et accessoires du vetement . 

B autres . . 

Etolfes en pieces et autres artii les (y coiiipns les gonouilleres et les bas a 
r aiices) de bonneterie elastique, y compris la bonneterie caoutchoutee: 

-A. Etoffes en pieces . 

X'etcmcnts de dessus poui hoinnies et gaiconnets. 

\ cIriiientN di; dessus poui lemme^, tillelte-. <■' ji'Uiies enldllts; 

A A 1 1)( li's de bi>bes . 


14 "« 
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u 


17" 0 


15 V» 
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59.12 

59.13 

ex 59.14 


59.15 

59.16 

59.17 


60.01 


60.02 

60.03 

60.04 

60.05 


60.06 

61.01 

61.02 


L:':' \ 1. L.\i 111| (li I st lii W 111 s 

Andeie Gewebe, yelicuikl odei be.stncheii, beinrille Genelje tui llu'dUM- 
dekorationen, .Atelierhintergründe und dergleichen . 

Gummielristisciie Gewebe, ausgenommen Gewirke . 


Gewebte, grdloditene oder gewirkte Dochte aus Spinnstoffen für Lampen, 
Kocher, Kerzen und dergleichen; Glühstrümpfe, auch getiänkl, und 
schlauchförmige Gewirke für Glühstrümpfe: 

— gewebte, geflodilene oder gewirkte Dochte aus Spinnstoffen für Lam¬ 
pen, Kodier, Keizcn und dergleichen; Glühstrümpfe, auch getränkt ... 


Pumpenschläudie und ähnliche Schlauche, aus Spinnstoffen, auch mit Arma¬ 
turen oder Zubehörteilen aus anderen Stoffen . 

Förderbänder und Tieibriemen, aus Spinnstoffen, auch verstärkt . 


Technische Gewebe und Gegenstände des technischen Bedarfs, aus Spinn¬ 
stoffen; 

A-Gewebe, Filze oder mit Filz belegte Gewebe, alle diese in Verbindung 
mit einer Lage oder meheren Lagen aus Kautschuk, Leder oder ande¬ 
ren Stoffen, wie sie üblicherweise zum Herstellen von Kratzengarni¬ 
turen verwendet werden, sowie ähnliche Waren zu anderen technischen 
Zwecken . 


ex 


C - gewebte sogenannte Filztuche, gerauht oder ungerauht, auch getränkt 
oder bestrichen, wie sie üblicherweise auf Papiermaschinen oder zu 
anderen technischen Zwecken verwendet w'erden, 
schlauchförmig oder sonst endlos, mit einfacher oder mehrfacher 
Kette oder mit einfachem oder mehrfachem Schuß (oder mit ein¬ 
facher oder mehrfacher Kette und mit einfachem oder mehrfachem 
Schuß), oder 

flach, mit mehrfadier Kette oder mehrfachem Schuß (oder mit mehr¬ 
facher Kette und mehrfachem Schuß) . 

D - andere: 

— Geu’C'be mii Melrillemldgcn; Poliersciieiben aus Filz . 


Gewirke als Meterware, weder gummielastisch nodi kautschutiert: 

B-aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen . 

C - aus anderen Spinnstoffen . 

Handschuhe aus Gewirken, weder gummielastisch noch kautschutiert . 

Strümpfe, Unterziehstrümpfe, Socken, Söckchen, Strumpfschoner und ähn¬ 
liche Wirkwaren, weder gummielastisch noch kautschutiert . 

Unterkleidung aus Gewirken, weder gummielastisdi noch kautschutiert ... 

Oberkleidung, Bekleidungszubehör und andere Wirkw'aren, weder gummi¬ 
elastisch noch kautschutiert: 

A - Oberkleidung und Bekleidungszubehör . 

B-andere Wirkwaren . 


Gummielastische Gewirke und kautschutierte Gewirke, als Meterware, sowie 
Waren daraus (einschließlich Knieschützer und Gummistrümpfe); 

A-Meterware . 


Oberkleidung für Mdnner und Knaben . 

Oberkleidung (ui Frauen, Mäddien und Kleinkinder: 
A - Sciuglingskleidung . 


1 li.itls(|('i;u’ms( hrilt 
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61.03 

61.04 

61.0,5 

61.06 

61.07 

61.09 

61.10 
ex 61.11 


62.01 

62.02 


62.03 


62.04 

ex 62.05 


63.01 

63.03 

64.01 


iiiiiiUK.int«' 0' i>:i. mii(n.u' l-;i11 ij),-. i,; 


X'eteinentb de tlessous (hnye do corj)s) j)oui iKjmincb el yan.^iniets, y tuiii- 
piis le.s cols, faux col.s, plastiDns rt luauclietK s 

V'etoments de dessous (liii(j(' de c<ji| 1 s) i)i)ui teiunieb, fillettes et jeunes en- 
fants . 

Müudiüiis (M püchettes . 

Chäles, ediarpes, foulards, radic-nez, (adie-col. mantilles, volles et voileUes, 
et articles similaires.. . 

CravatGs . 

Coissets, ceintures-corsets, gaines, soutiens-gorge, bretelles, jarretelles, jarre- 
tieres, supports-diausettes et articles similaires en ti.ssus ou en bonneterie, 
meme elastiques . 

Ganterie, bas, diaussettes et socqueltes, autres qu'en bonneterie . 

Autres accessoires confectionnes du vetement; 

dessous de bras, bourrelets et epaulettes de soutien pour tailleurs, cein- 
tures et ceinturons, mandions, manches protectrices, etc.: 

— Ceintures et ceinturons, mandions, manches protectrices, bavoirs; 
doublages amovibles pour impermeables, manteaux, etc. 

Couvertures: 

B. autres . 

Linge de lit, de table, de toilette, d'office ou de cuisine; rideaux, vitrages et 
autres articles d'ameublement . 


Sacs et sachets d'eraballage; 

A. en tissus de jute: 

II. autres. 

B. en tissus d'autres inatieres textiles. 

I, usages: 

b) autres; 

—■ Sacs en lissu de coton . 

II. non denommes . 

Baches, volles d'enibarcations, Stores dexterieui, lentes et articles de cani- 
pement . 

Autres articles confectionnes en tissus, y compns les patrons de vetements: 

— Bandes pour le renforcement inlerieur des cemlures, d une largeur de 
12 mm inclus ä 102 min inclus, constituees par deux bandes contre-col- 
lees de tissus de coton ou de matieres textiles artificielles, les bords 
de la bande la plus etroite, rendue rigide par impregnalion de resine 
synthetique, etant recouverts par le pliaqe des bords de la bande la plus 
large . 

Articles et accessoires d'habillement, coin eitures, linge de maison et articles 
d'ameublement (autres que les articles vises aux n°s 58.01, 58.02 et 58.03), 
en matieres textiles, chaussures et coiffures en toutes matieres, portant 
des traces appreciables d'usage et presentes en vrac ou en balles, sacs 
ou conditionnements similairc.s . 

Drilles ('I (fiiffons, ficelles, cordes et cordaq'-s. sous lorme de dediets ou d'ar- 
litles hors d'usage. . 

(■haiissUH's <1 scMuelles extei icun f- v\ en ■ aoutchovu ou eii ni.iiicn' 

pl.i.''ii(|ui' altiliciello . ... . 
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61.07 Unterkleidung (Leibwäsche) für Munnei und Kiuilie:. .nich Klagen, \'or- 

hemden und Manschetten . 


61.04 


Unterkleidung (Leibwäsche) für Frauen. Mädchen und Kleinkinder 


61.05 Taschentücher und Ziertaschentücher . 

61.06 Schals, Umschlagtücher, Halstücher, Kragenschoner, Kopftücher, Schleier und 

ähnliche Waren. 


61.07 


Krawatten 


61.09 


61.10 
ex 61.11 


62.01 


Korsette, Hüftgürtel, Mieder, Büstenhalter, Hosenträger, Strumpfhalter, 
Strumpfbänder, Sockenhalter und ähnliche Waren, aus Spinnstoffen, auch 
gewirkt, auch gummielastisch . 

Handschuhe, Strümpfe, Socken und Söckchen, nicht gewirkt . 

Anderes fertiggestelltes Bekleidungszubehör, z. B. Schweißblätter, Schulter¬ 
polster und andere Polster für Schneiderarbeiten, Gürtel, Muffe, Schutz¬ 
ärmel; 

— Gürtel, Degengehänge, Muffe, Schutzärmel, Kinderlätzchen; auswechsel¬ 
bare Fütterungen, z. B. für Mäntel aller Art. 

Decken: 

B-andere . 


62.02 


Bettwäsche, Tischwäsche, Wäsche zur Körperpflege und andere Haushalts¬ 
wäsche: Vorhänge, Gardinen und andere Gegenstände zur Innenausstat¬ 
tung .. 


62.03 Säcke und Beutel zu Verpackungszwecken: 
A-aus Jutegeweben: 

II - andere . 

B - aus Geweben aus anderen Spinnstoffen: 

I - gebraucht; 
ex b - andere; 

— Säcke aus Baumwollgeweben 
II - andere . 


62.04 


Planen, Segel, Markisen, Zelte und Zeltlagerausrüstungen 


ex 62.05 


Andere fertiggestellte Waren aus Spinnstoffen, einschließlich Schnittmuster 
zum Herstellen von Bekleidung; 

— Gürteleinlagebänder mit einer Breite von 12 mm bis 102 mm, bestehend 
aus zwei aufeinandergeklebten Gewebestreifen aus Baumwolle oder 
künstlichen Spinnstoffen, bei denen die Ränder des schmaleren Strei¬ 
fens, der durch Tränken mit Kunstharz gesteift ist. durch die gefalzten 
Ränder des breiteren Streifens überdeckt sind . 


63.01 


63.02 

64.01 


Bekleidung und Bekleidungszubehor, Decken, Haushaltswäsche und Waren 
zur Innenausstattung (ausgenommen Waren der Tarifnrn. 58.01,58.02 und 
58.03), aus Spinnstoffen, Schuhe und Kopfbedeckungen, aus Stoffen aller 
Art, alle diese augenscheinlich gebraucht, in Massenladungen, lose oder in 
Ballen, Säcken oder ähnlichen Verpackungen. 

Lumpen; Abfälle von Bindfäden, Seilen oder Tauen, ur.biaudibar gewordene 
Bindfäden, Seile oder Taue sowie unbraudibar gewordene Waren daraus 

Schuhe mit Laulsohlen und Oberteil aus Kautsduik odei Kunststoff. 


I ts( li.i (( s(((•;!]( 'illsi Im 1: 
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ex 64.02 


64.04 

64.05 


65.01 


65.02 


ChausbUies a seinelles exterieures en cuü naturel, ailificiel ou reconslitue; 
chaussuies (autres que celles du n° 64.01) ä semelles exterieures eu (.acjut- 
drouc ou en inatiere plastique artificieHe; 

— Chaussures a s< melles exterieures en cuir naluiel, artificnd ou lecons- 
lilue; 

-Brodequins et bottes. communs, non doubles, ä dessus en cuir de 

boeuf, de vache ou de dieval, de couleur naturelle ou cire . 

-autres . 

— autres; 

-Brodequins et bottes, communs, non doubles, ä dessus en cuir de 

boeuf, de vache ou de cheval, de couleur naturelle cire . 

Chaussures ä semelles exterieures en autres matieres (corde, carton, tissu, 
feutre, vannerie, etc.) . 

Parties de chaussures (y compris les semelles infeneures et les talonnettes) 
en toutes matieres autres que le metal; 

B. autres . 

Clodies non dressees (mises en forme), ni tournurees (mises en tournuie), 
plateaux (disques), manchons (cylindres) meme fendus dans le sens de la 
hauteur, en feutre, pour chapeaux: 

A. en feutre de poils ou de laine et poils. 

B. autres . 

Cloches ou formes pour chapeaux, tressees ou obtenues par l assemblage de 
bandes (tressees, tissees ou autrement obtenues) en toutes matieres, non 
dressees (mises en forme), ni tournurees (mises en tournure): 

A. en copeaux ou rubans de bois, paille, ecorce, sparte, aloes, abaca, sisal 

ou autres fibres vegetales non filees. 

B. en fibres textiles synthetiques ou artificielles, en matieres plastiques 

artificielles, en lames de papier ou en fibres recouvertes ou combinees 
avec des matieres plastiques artificielles . 

C. en autres matieres . 


65.03 


Chapeaux et autres coiffures en feutre. fabriques a 1 aide des cloches et des 
plateaux du n« 65.01, garnis ou non: 

A. non garnis: 

1. en feutre de poils ou de laine et poils . 

II. autres . 

B. garnis: 

I. en feutre de poils ou de laine et poils . 

II. autres . 


18 "fl 
20 "/fl 


18 Vs 


14 *,'« 




13"/« 
11 "/• 


5",'« 


13®/o 

IO"'.! 


15"/« 
15 «'fl 

17 •/« 
17«/« 


65.04 


Chapeaux et autres coilfures, tresses ou fabriques par lassemblage de 
bandes (tressees, tissees ou autrement obtenues) en toutes matieres, 
garnis ou non: 

A, non garnis: 

II. en autres matieres . 


13"'. 


65.05 


Chapeaux et autres coiffures (y compris les resilles et filets ä ciieveux) en 
bonneterie ou confectionnes a l aide de tissus, de dentelles ou de feutre 
(en pieces, mais non en bandes), garnis ou non . 


19" 0 


ex 65.06 


Autres chapeaux et coilfures, garnis ou non 

— autres clicipt.'aux et coilfuies, gornis ou non, ä 1 exclusiun des < asipies 
melallicjues. 


19 "'fl 
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w 


»• A hminq 


ex 64 02 


Schuhe mit Lautsohlen aus Leder oder Kunstleder; Schuhe mit Laufsohlen 
aus Kautsdiuk oder Kunststoff (ausgenommen Schuhe der Tarifnr. 64.01); 


— Schulie mit Laufsohlen aus Leder oder Kunstleder; 


64.04 


-grobe Schnür- und Schaftstiefel, mit Oberteil aus Rind- oder Roß¬ 
leder, nicht gefüttert, mit Naturfarbe oder gewachst . 

- andere . 

— andere; 

-grobe Sciinür- und Schaftstiefel, mit Oberteil aus Rind- oder Roß¬ 
leder. nicht gefüttert, mit Naturfarbe oder gewachst . 

Schuhe mit Laufsohlen aus anderen Stoffen (z. B. Schnüre. Pappe, Gewebe, 
Filz, Geflecht) . 


64.05 Schuhteile (einschließlich Einlegesohlen und Fersenstücke) aus Stoffen aller 

Art. ausgenommen Metall; 

B- andere. 

65.01 Hutstumpen aus Filz, nicht geformt; Hutplatten, Bandeaux (auch aufgeschnit¬ 

ten), aus Filz, zum Herstellen von Hüten; 

A-aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz. 

B-andere . 


65.02 


Hutstumpen oder Hutrohlinge, geflochten oder durch Verbindung geflochte¬ 
ner, gewebter oder anderer Streifen hergestellt, aus Stoffen aller Art, nicht 
geformt; 

A-aus Holzspan, Stroh. Bast, Esparto, Aloe, Manilahanf, Sisal oder ande¬ 
ren nichtversponnenen pflanzlichen Fasern . 

B-aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen, aus Kunststoff oder 
aus mit Kunststoff überzogenen oder mit Kunststoff verbundenen Pa¬ 
pierstreifen oder Fasern . 

C-aus anderen Stoffen . 


65.03 Hüte und andere Kopfbedeckungen, aus Filz, aus Hutstumpen oder Hutplat¬ 

ten der Tarifnr. 65.01 hergestellt, ausgestattet oder nicht ausgestattet; 

A-nicht ausgestattet; 

I - aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz. 

11 - andere . 

B- ausgestattet; 

I - aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz. 

11 - andere . 

65.04 Hüte und andere Kcjpfbedeckungen, geflochten oder durch Verbindung ge¬ 

flochtener, gewebler oder anderer Streifen hergeslelll, aus Stoffen aller 
Art, ausgestattet oder nidit ausgestattet; 

A-nidit ausgestattet: 

II - aus anderen Stoffen . 


IB«'/« 

20 V* 


18«'* 


14 *>!« 


I3Vo 


13 V* 
UV* 


5V. 

13 V* 

10 »/* 


15 V* 
15 V* 

17 V* 
17 V* 


13 V« 


65.05 Hüte und andere Kopfbedeckungen (einsdiließlich Haarnetze), gewirkt oder 

aus Stücken (ausgenommen Streifen) von Geweben, Gewirken, Spitzen, 
Filz oder anderen Sinnnstoffwaren hergestellt, ausgestattet oder nicht aus- 
gestattet . 

ex 65.06 Andere Hüte und Ko|ifbed('ckungen, ausgestattet oder nicht ausgestattet: 

— Andeie Hüte und Kopfbedeckungen, ausgestattet oder nicht ausge- 
statlet, dusgenc)nimen Metalllielme. 


19’'« 


19 V« 
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i 

! 

1 

1 

1). 1..,, ,1. - .. - 


()5 07 

Bandes poui gaiiuture inttirieure, coilles. cou\le-coifluies, carcasses (y com- 
piis Igs inontiires ä ressort |)oiir chapeaux mecaniques), visieres et jugu- 
laires pour la chapellerie: ! 



A. Bandes poui garnitnio Interieure . 

lO^'ü 

66 01 

Parapluies, paiasols et ombrelles, y compris les parapluies-cannes et les 



parasols-tentes et similaires . 

16Vo 

67.02 

Fleurs, feuillages et fruits artificiels et leurs parties; articles contectionnes 
en fleurs, feuillages et fruits artificiels; 

A. Fleurs, feuillages, fruits artificiels, et leurs parties; 



11. autres . 

21 Vo 


B. Articles confectionnes en fleurs. feuillages et fruits artificiels . 

1 

23 */« 

67.04 

Perruques, postiches, medies et articles analogues en dieveux, poils ou 
textiles; autres ouvrages en dreveux (y compris les resilles et filets en 



cheveux) . 

15*/* 

67.05 

Eventails et ecrans ä main et leurs montures et parties de montures, en 



toutes matieres . 

17*/* 

6801 

j 

Paves, bordures de trottoirs et dalles de pavage en pierres naturelles (autres 



que Fardoise) . 

4»/o 

68.02 

Ouvrages en pierres de taille ou de construction, ä l'exclusion de ceux du 
no 68.01 et de ceux du Chapitre 69; cubes et des pour mosaiques; 

A. Ouvrages en pierres de taille ou de construction; 

I. simplement tailles ou scies, ä surface plane ou unie; 
b) en autres pierres; 



2. autres . 

II. moulures ou tournes mais non autrement travailles; 

8“'» 


b) en autres pierres . 

111. polis, decores ou autrement travailles, mais non sculptes; 

10®/« 


a) en pierres calcaires ou en albätre . 

15«.'« 

68 04 

Meules et articles similaires ä moudre, ä defibrer, ä aiguiser, ä polir, ä rec- 
tifier, ä trancher ou ä tronqonner, en pierres naturelles, agglomerees ou 
non, on abrasifs naturels ou artificiels agglomeres ou en poterie (y compris 
les Segments et autres parties en ces memes matieres desdites meules et 
articles), meme avec parties (ämes, tiges. douiiles, etc.) en autres matieres, 
ou avec leurs axes, mais sans bätis; 

A. en abrasifs agglomeres: 



1. constitues de diamants naturels ou svnthetiques . 

lO'V« 


11. autres. 

8«/« 


B. non denommes. 

6 «/o 

68 O.T 

Pierres ä aiguiser ou ä polir a la main, en pierres naturelles, en abrasifs 
agglomeres ou en poterie; 



B. autres . 

8»/« 

68.06 

Abrasifs naturels ou artificiels en poudre ou en grains, appliques sur tissus, 
papier, carton et autres matieres, meme decoupes, cousus ou autrement 



assembles . 

11 "/« 
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/ *)] l-bd I / 


65.07 Bänder zur Innenausrüstung, InnenfuUer, Bezüge, Gestelle (einsdiließlidi 

Federgestelle für Klapphüte), Sdiirme und Kinnbänder, für Kopfbedeckun¬ 
gen: 

A- Bänder zur Innenausrüstung. 

66.01 Regenschirme und Sonnenschirme, einschließlich Stocksdiirme, Sdiiimzelle 

und dergleichen. 


67.02 Künstliche Blumen, Blätter und Früdite sowie Teile davon; Waren aus 

künstlichen Blumen, Blättern oder Früchten; 

A-künstliche Blumen, Blätter und Früchte sowie Teile davon: 

II - andere . 

B-Waren aus künstlichen Blumen, Blättern oder Früchten . 

67.04 Perücken, anderer Haarersatz, Locken und dergleichen, aus Menschenhaaren, 

Tierhaaren oder Spinnstoffen; andere Waren aus Menschenhaaren (ein¬ 
schließlich Haarnetze aus Menschenhaaren) . 


67.05 Klappfächer und starre Fächer, Fächergestelle und Fächergriffe, Teile von 
Fächergestellen und Fächergriffen, aus Stoffen aller Art. 

68-01 Pflastersteine, Bordsteine und Pflasterplatten aus Naturstein (ausgenommen 
Schiefer) . 


68.02 Bearbeitete Werksteine und Waren daraus (einschließlich Würfel und Stein- 

chen für Mosaike), ausgenommen Waren der Tarifnr. 68.01 und des Kapi¬ 
tels 69: 

A-bearbeitete Werksteine und Waren daraus (ausgenommen Waren des 
Abs. B): 

I - lediglich behauen oder gesägt, mit geebneten Flächen: 

b-aus anderen Steinen: 

2 - andere . 

II - profiliert oder abgedreht, aber nicht weiterbearbeitet: 

b - aus anderen .Steinen . 

III - poliert, verziert oder anders bearbeitet, aber ohne Bildhauerarbeit: 
a - aus Kalksteinen oder Alabaster . 

68.04 Mühlsteine, Schleifsteine, Walzen, Scheiben und dergleichen, zum Mahlen, 

Zerfasern, Schleifen, Polieren, Richten, Schneiden oder Trennen, aus Natur¬ 
steinen, auch agglomeriert, aus agglomerierten natürlichen oder künst¬ 
lichen Schleifstoffen oder keramisch hergestellt (einschließlich Segmente 
und andere Teile dieser Waren, aus den gleichen Stoffen), auch mit Teilen 
(z. B. Achsen, Kernen, Stiften, Hülsen) aus anderen Stoffen, jedoch nicht 
mit Gestellen: 

A-aus agglomerierten Schleifstoffen: 

I - aus natürlichen oder synthetisdren Diamanten . 

II - andere . 

B- andere . 


68.05 


Poliersteine, Wetzsteine und dergleidien, zum Handgebrauch, aus Naturstei¬ 
nen, aus agglomerierten Sdileifstoffen oder keramisch hergestellt: 

B-andere . 


68.06 


Natürlidie oder künsllidie Schleitstoffe, in Pulver- odei Körnerform, auf Ge¬ 
webe, Papier, Pappe oder andere Stoffe aufgebracht, audi zugeschnitten, 
genäht oder andc'r.s /nsammenciefügt . 


10'’/n 

IbVo 

21»/* 
23 V« 

15 V. 

17 V« 

4V« 


8Vo 

lOV« 

15 V« 


lOVu 

8Vo 

6Vo 


BV« 


11 V« 
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68,07 


Laines de laitiei, de scories. de röche et aulres iaiiies inineiales biinilaiies; 
Vermiculite expansee, argile expansee et produits mineraux similaires ex- 
panses; melanges et ouvrages en matieres minerales a usages caloriluges 
ou acoustiques, ä l'exclusion de ceux' des nv- 68 12, 68.13 et du Chapi- 
tre 69; 

A. Laines de laitier, de scories. de röche et autres laines minerales simi¬ 
laires . 

B. autres . 


10 " « 
7. 


68.08 


Ouvrages en asphalte ou en produits similaires (|)oix de pctrole, brais, etc.) 


6 "-'« 


68.10 


68 13 


68.14 


Ouvrages en plätre ou en compositions a base de plalre; 

A. Planches, plaques, panneaux. carreaux et similaires, non ornementes 

ß. autres . 

Amiante travaille, ouvrages en amiante, autres que ceux no 68.14 (cartons, 
fils, tissus, vetements, coiffures. chaussures, etc ), meme armes,- melanges 
ä base d amiante ou ä base d'amiante et de carbonate de magnesium, et 
ouvrages on ces matieres; 

B. Ouvrages en amiante; 

I. Carreaux de revetement ou de pavement, a base d'amiante addi- 
tionne de charges et de liants autres que le ciment ou les matieres 
plastiques artificielles . 

II, Fils, cordons, cordes, tresses, bourrelets et tissus; 

a) Tissus . 

b) Fils; 

1. Fils avec meme en acier. 

2. autres . 

c) Cordons, cordes, tresses et bourrelets . 

III. autres . 

C. Melanges ä base d amiante ou ä base d'amiante et de carbonate de 
magnesium et ouvrages en ces matieres; 

I. Melanges . 

II. Ouvrages. 

Garnitures de friction (segments, disques, rondelles, bandes, planches, pla¬ 
ques, rouleaux, etc.) pour freins, pour embrayages et pour tous Organes 
de frottement, ä base d'amiante, d'autres substances minerales ou de Cel¬ 
lulose, meme combines avec des textiles ou d'autres matieres . 


68 15 


Mica travaille et ouvrages en mica, y compris le mica sur papier ou tissu 
(micanite, micafolium, etc.); 

A. Feuilles ou lamelles de mica. 

B, Plaques, feuilles ou bandes formees a partir de clivures ou de poudres 

de mica, meme fixees sur support . 


7"/« 
8 " « 


16% 


15% 


11 "/» 
12 % 
16% 
16% 


10 ".« 


14 "/• 


16".« 


5% 


ex 68.16 


Ouvrages en pierres ou en autres matieres minerales (y compris les ouvra¬ 
ges en tourbe), non denommes ni compris ailleurs; 

— Briques, dalles, carreaux et autres pieces analogues de construction, 
refractaires, obtenus par moulage de matenaux electrofondus . 


13" « 


69 02 


Briques, dalies, carreaux et autres pieces analogues de construction, refrac¬ 
taires; 

A. magesiens ou contenant de la doloinie ou de la duomite . 


8 “/« 

avec min. de perc. de 
1,10 U.C. par 100 kg 
poids bl iit 
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I 


1 1 t>;i tn nn-1 


W 


i I IUI >l<] 


68.07 


68.08 

68.10 


Hüttenwolle, Steinwolle und ahnlidie niincralisdie Wollen; geblähter Ver¬ 
miculit, geblähter Ton, Schaumsdilacke und ähnlidie geblähte mineralisdie 
Erzeugnisse; Gemische und Waren aus mineralischen Stoffen zu Wärme-, 
Kälte- oder Schallschutzzwecken, ausgenommen Gemische und Waren der 
Tarifnrn. 68.12 und 68.13 und des Kapitels 69: 

A - Hüttenwolle, Steinwolle und ähnlidie mineralische Wollen. 

B-andere . 

Waren aus Asphalt oder aus ähnlichen Stoffen (z. B. Erdölpech, Kohlenteer¬ 
pech) . 

Waren aus Gips oder aus Gemischen auf der Grundlage von Gips: 

A-Platten, Tafeln, Dielen, Fliesen und ähnliche Waren, nicht verziert .. . 
B-andere . 


68.13 


Bearbeiteter Asbest; Asbestwaren (z. B. Pappe, Faden, Gewebe, Bekleidung, 
Kopfbedeckungen, Schuhe), auch bewehrt, ausgenommen Waren der Ta- 
rifnr. 68.14; Gemische auf der Grundlage von Asbest oder auf der Grund¬ 
lage von Asbest und Magnesiumkarbonat und Waren daraus: 

B-Waren aus Asbest: 

I - Wand- und Bodenplatten, auf der Grundlage von Asbest, mit Zu¬ 

satz von Füllstoffen und Bindemitteln, ausgenommen Zement oder 
Kunststoffe . 

II - Fäden, Schnüre, Geflechte, Dichtungsstreifen und Gewebe: 

a - Gewebe . 

b - Fäden: 

l-mit Stahldrahtseele . 

2 - andere . 

c - Schnüre, Seile, Geflechte und Dichtungsstreifen. 

111 - andere . 

C - Gemische auf der Grundlage von Asbest oder auf der Grundlage von 
Asbest und Magnesiumkarbonat und Waren daraus: 

I - Gemische . 

II - Waren . 


68.14 


Reibungsbeläge (z. B Segmente, Scheiben, Ringe, Streifen, Tafeln, Platten, 
Rollen) für Bremsen, Kupplungen usw., auf der Grundlage von Asbest, an¬ 
deren mineralischen Stoffen oder Zellstoff, auch in Verbindung mit Spinn¬ 
stoffen oder anderen Stoffen. 


68.15 Bearbeiteter Glimmer und Glimmerwaren, einschließlich Glimmer auf Papier 

oder Geweben (z. B. Mikanitplatten, Mikafolien): 

A - Glimmerspaltblatter und -spaltfolien . 

B - Platten, Blätter oder Streifen aus Glimmerbiättdien, Glimmersdiuppen 
oder Glimmerpulver hergestellt, audi auf Unterlagen . 

ex 68.16 Waren aus Steinen oder anderen mineralisdien Stoffen (einschließlich Waren 

aus Torf), anderweit weder genannt noch inbegriffen; 

— Steine, Fliesen, Platten und ähnliche Bauteile, feuerfest, durch Mahlen 
von elektrogeschmolzenem Material erhalten . 


69.02 


Feuerfeste Steine, Platten, Fliesen und ähnliche feuerleste Bauteile; 


lO'L« 


6 " 


U 


7"/« 

8% 


16*/« 

15*/« 

II •/• 
12*/o 
16*/« 
16 */o 


10®/« 

14*'o 


16*« 


5®'« 


8 "'« 


13 " .1 


A-magnesil-, dolomit- oder duomithaltig 


8 ®/« 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
1,10 R.E. 
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L XL 


o9.(i2 

(suitc) 

6!L(t;; 

f)M 07 

69.OH 
69.09 

69.10 


69.11 

69.12 


69 19 

69.14 


’i:n:uiiuiute C( ■ noMiKiuo Eiiropceiine 




11 non donoinines 


I .Auties pioduits lefiactaiies (cornues. cieusetb. nioulles, busettes, trimpons, 
I Supports, coupelles, tubes, luyaux, gaines, bagutUes, etc.) . 

I contenant du giaphite, de la plombagine ou d autres denxes du caibone 


8 


civcc inin. de pei( d( 
0,60 U C pai 100 k(j 
poids brut 


18’’., 


Cuneaux, pa\ es et dalles de pavement ou de ie\etement, non veinisses ni 
eniailles . 


le^T 


.Untres caneaux, paves et dalles de pavement ou de ie\eteinent . 18" 

.A.ppaieils et articles pour usages chimiques el autres usages tedinit|ues, 
auges, bacs et autres recipients simiiaires pour l'econoniie rurale; cru- 
chons et autres recipients simiiaires de transport ou d'emballage: 

A. en porcelaine . 17“., 

B en autres matieres ceramiques . 13" .. 


Eviers, lavabos, bidets, cuvettes de waterclosets, baignoires el autres appa- 
reils fixes simiiaires pour usages sanitaires ou hygieniques: 

A. en porcelaine . 


B. en autres matieres ceramiques 


Vaisselle et articles de menage ou de toilelle en porcelaine; 
A. blancs ou unicolores . 


B. autres 


Vaisselle et articles de menage ou de toilette en autres matieres ceramiques; 


20 “'« 

avec min. de perc. de 
8 U.C. par 100 kg 
poids brut 

20 “/« 

avec min. de perc. de 
6 U.C. par 100 kg 
poids brut 


27 “/« 

avec min. de perc. de 
13,60 U.C. par 100 kg 
poids bi ut 

27 " ., 

a vet nun. de pei c de 
28 U.C. par 100 kg 
poids net 


C. en faience ou en poterie fine; 
1. blancs ou unicolores .... 


11. autres 


D en autres matieres ceramiques 


21 " ., 

avec min. de perc. de 
13,60 U.C. par 100 kg 
poids brut 
21 " ., 

a\ ec min. de peic de 
18 U.C. par 100 kg 
po'.ds nei 

21" ., 


Stdtuettes, objeis de fantaisie, d'ameubiement, d oinementation ou de paiuie; 
B. en porcelaine . 


.Autres ouvrage^ en matitues cciiamuiues; 


22 " „ 

avcc min. de- jceic. de 
70 U.C. par 100 kg 
poids bl 11 » 


C on auties matieies ceramiciue; 
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•M'IOi) 

0'J.Ü3 

(i9.07 

G9.08 

69.09 

69.10 


69.11 

69.12 


69.13 


Liste \L -- Eu)'0|)<i:sciiL' W’n ts(ii.illsf)i'ni( iiisiluii: 



II .iiidcic . 

.Aiiclcia lau(Mlast(? Waieii (z. B. Rc'Iortei;, Schmelztiegel, Mulfeln, Ausgüsse, 
Slopten, Stützen, Kc>pellen, Rohre, Schut/iohre. Stühe): 

.X - grai)hith<i;tig odei Koiihaistoll im amh-iei Foim enthaltend . 

Fla-sen, gehiannte r’Öastersleine, Ro<len- und Wandplatten, unglasieit. 

Flu.’sen, gebrannte l’liasteisimne, Bochm und \\ andjrlatten, glasiert. 

\\’aren zu diemischen und anderen technischen Zwecken; Tröge, Wannen 
und ähnliche Behältnisse Ihr die Landwirtsdiaft; Krüge und ähnlidie Be¬ 
hältnisse zu Transport- oder Verpackungszwecken; 

A-aus Porzellan . 

B-aus anderen ke ramischen Stoffen . 

Ausgüsse, Wasdibecken, Bidets, Klosettbecken. Badewannen und ähnliche 
Installationsgegenstände, zu sanitären oder hygienischen Zwecken; 

A-aus Porzellan . 


B-aus anderen keramischen Stoffen . 

Geschirr. Haushalts- und Toilettengegenstände, aus Porzellan: 

A-weiß oder einfarbig. 

B - andere . 

Geschirr. Haushalts- und Toilettengegenstände, aus anderen keramischen 
Stoffen: 

C - aus Steingut oder feinen Erden: 

1 - weiß oder einfarbig . 

II - andere . 

D-aus anderen keramischen Stoffen . 

Figuren, Phantasiegegenstände, Einrichtungs-, Zier- und Schmuckgegenstände: 
B-aus Porzellan . 


8 “ CP 

niiiulestcns 
für 109 kg Rohgew :(hl 
0,60 R E 


18".. 

16 " 0 


18 " u 


17 "o 
13 "fo 


20®/o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
8R.E. 

20 «/o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
6R.E. 

27 Vo 

mindestens 
für 100 kg Rohgewidit 
13,60 R.E. 

27 ®,''o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
28 R.E 


21 *./o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
13,60 R.E. 

21 ®,/o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewidit 
18 R.E 

21 


22'’.'o 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
70 R.E. 


69.14 


Andere Waren aus keramischen Stoffen: 
C - aus anderen keramischen Stoffen . 


15*/* 



















440 

Bundesgesetzl)idtt, .Jdhigancj 19b7. Teil 11 



Liste XL Ci 

Dinmiiiuuite Lc oimiiiKjue Euiopeeiine 



.1,1 ,1 

D, i-.ii lU ^ r'iofluii^ 1 

Dh.ii 


70.01 

Tcbsons de \erierie ei aulies dediels et debris de \ eiie, \eire en masse (a 
l'exclusion du verre d optique); 




B. Verre en inasse (ä 1 excliision du verre d optique) . 

7 " 'g 


70.02 

Vene dit - email >;, en masse. on barres, baguetles ou tubes . 

8" « 


70.03 

Verre en barres, bagueltes. billes ou tubes. non travaille (a Lexclusion du 
verre d'optique) . 

8 " » 


70.07 

Verre coule ou lamlne et verre ä vitres» {doucis ou polis ou non), decou- 
pes de forme autre que carree ou rectangulaire, ou bien courbes ou aulre- 
ment travailles (biseautes. graves, etc.); vitrages isolants ä parois multip¬ 
les; verres assembles en vitraux . 

16" d 


70.0H 

Glaces ou verres de securite, meme faconnes, consislant en verres trempes 
ou formes de deux ou plusieurs feuilles contre-collees. 

18"/d 


70.09 

Miroirs en verre, encadres ou non, y compris les miroirs retroviseurs . 

22"/« 


70.10 

i 

Bonbonnes, bouteilles, flacons, bocaux. pots, tubes a comprimes el autres 
recipients similaires de transport ou d emballage, en verre; boudions, cou- 
vercles et autres dispositifs de fermeture, en verre. 

19"/« 


1 

70,11 

Ampoules et enveloppes tubulaires en verre, ouvertes, non finies, sans gar- 
nitures, pour lampes, tubes et valves electriques et similaires. 

14% 


70.14 

Verrerie d'eclairage, de Signalisation et d'optique commune; 




— Diffuseurs, plafonniers, vasques, coupes, coupelies, abat-jour, globes, 
tulipes et autres articles servant ä l'equipement des appareils d'eclai- 
rage electrique. ä l'exclusion des verres ä facettes, des plaquettes, des 
boules, des amandes, des fleurons, des pendeloques et d'autres pieces 
analogues de lustrerie . 

18«/o 



— autres . 

20% 


70.16 

Paves, briques, carreaux, tuiles et autres articles en verre coule ou moule, 
meme arme, pour le batiment et la construction; verre dit multicellulaire 
ou verre mousse en blocs, panneaux. plaques et coquilles . 

i 

i 

1 

] 

8»/. 

avec min. de perc. de 
1.60 U.C. par 100 kg 
poids brut 


70.17 

Verrerie de laboratoire, d hygiene et de pharmacie, en verre. meme graduee 
ou jaugee; ampoules pour serums et articles similaires: 




A. Verrerie de laboratoire. d'hygiene et de pharmacie; 




I. en silice fondue ou en quartz fondu . 

13",g 



11. autre . 

18% 


1 

70.IH 

Verre d'optique et elements en verre d optique et de lunetterie medicale, 
autres que les elements d'optique travailles oputiquement. 

12% 
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70.01 

Sdierben von Giaswaren und andere Abfälle und Sdieilren \ un (Jlas; Glas in 
Brocken (ausgenommen optisches Glas); 



B-Glas in Brocken (ausgenommen optisches Glas) . 

7«'« 

70.02 

Überfangglas in Brocken, .Stangen, Stäben oder Rohren . 

SVo 

70.03 

Glas in Stangen. Stäben, Röhren oder massiven Kugeln, nidit bearbeitet (aus- 



genommen optisdies Glas) . 

8% 

70.07 

Gegossenes oder gewalztes Flachglas und .Tafelglas" (auch geschliffen oder 
poliert), anders als cjuadratisch oder rediteckig zugeschnitten oder gebogen 
oder anders bearbeitet (z. B. mit abgeschrägten Rändern, graviert); Isolier- 



Flachglas aus mehreren Schichten,- Kunstverglasungen. 

16Vo 

70.08 

Vorgespanntes Einschichten-Sicherheitsglas und Mehrschichten-Sicherheits- 



glas (Verbundglas), auch fassoniert . 

18*/* 

70.09 

Spiegel aus Glas, auch gerahmt, einschließlich Rüdcspiegel . 

22 •/• 

70.10 

Flaschen, Glasballons, Korbflaschen, Flakons, Industriekonservengläser, 
Töpfe, Tablettengläser und ähnliche Behältnisse zu Transport- oder Ver- 
padcungszwecken, aus Glas; Stopfen, Deckel und andere Verschlüsse, aus 

1 


Glas . 

19*/* 

1 

70.11 

Offene unfertige Glaskolben und offene bearbeitete Glasröhren, ohne Aus- 



rüstung, für elektrische Lampen, elektrische Röhren und dergleichen. 

14 V« 

70.14 

Glaswaren für Beleuchtung, für Signalvorrichtungen oder zu optischen Zwek- 
ken, nicht aus optischem Glas, nicht optisch bearbeitet: 

— Waren zum Ausstatten von elektrischen Beleuchtungskörpern (z. B. 
Zerstreuer. Schalen für Deckenleuchten, andere Schalen, Schirme. 
Glocken, Tulpen), ausgenommen facettiertes Glas, Plättchen, Kugeln. 
Tropfen- oder Blumenformen, Gehänge und ähnliche Waren für die 



Ausstattung von Lüstern . 

18 V« 


— andere . 

20 V« 

70.16 

Betongläser, Glasbausteine, Glasfliesen. Glasdachziegel und andere Waren 
für Bauten und zu ähnlichen Zwecken, aus gegossenem oder geformtem 
Glas, auch mit Drahteinlagen oder dergleichen verstärkt; sogenanntes viel¬ 
zelliges Glas oder Schaumglas in Form von Blöcken, Tafeln, Platten und 



Isolierschalen . 

8V« 

mindestens für 

100 kg Rohgewidit 

1,60 R.E. 

70.17 

Glaswaren für Laboratorien und hygienische oder medizinische Bedarfsarti¬ 
kel aus Glas, auch mit Skalen oder Eichzeichen. Glasampullen: 

A-Glaswaren für Laboratorien und hygienische oder medizinisdie Be¬ 
darfsartikel; 



I - aus geschmolzenem Siliziumdioxyd odei geschmolzenem Quarz ... 

13 V« 


11 - andere . 

18 V« 

70.18 

Optisches Glas und optische Elemente aus optisctiem Glas, nicid optisch be- 



arbeitet; Rohlinge für medizin sehe Brillengläser . 

12Vo 
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70.19 


Feiles de veiie, iinilcitioiis de peiles fines et de pienes gemmes el articles 
similaires de veiroteiie; cubes, des, plaquettes, fiagments et eclats (meine 
sur Support), en verre, pour mosaiques et decorations similaires; yeux 
artificiels en verre, autres que de prothese, y compris les yeux pour 
jouets; objets de verrolerie; objets de lanlaisie en verre travaille au 
chalumeau (verre file). 

A. Perles de verre, imitations de perles fines el de pierres gemmes el 
articles similaires de verroterie; 

1. Perles de verre; 

a) taillees et polies mecaniquemeni . 

b) autres. 

II. Imitations de perles fines . 

III. Imitations de pierres gemmes; 

a) taillees et polies mecaniquemeni . 

b) autres . 

IV. Articles similaires de verroterie: 

a) Ballotines pour surfaces reflechissantes . 

b) autres . 

C. Objets de verroterie . 

D. autres . 


70.20 


70.21 

71.01 


Laine de verre, fibres de verre et ouvrages en ces matieres: 

A. Fibres non textiles et ouvrages en fibres non textiles . 

B. Fibres textiles et ouvrages en fibres textiles. 

Autres ouvrages en verre . 

Perles fines brutes ou travaillees, non serties ni montees, meme enfilees 
pour la facilite du transport, mais non assorties. 


71.02 Pierres gemmes (precieuses ou lines) brutes, taillees, ou autremeni travail¬ 

lees, non serties ni montees, meme enfilees pour la facilite du transport, 
mais non assorties; 

A. brutes ou simplement sciees, clivees ou debrutees . 

B. autres; 

I. pour usages industiiels; 

a) Articles en quartz piezo-electrique. 

ex b) autres: 

— Agates et amethystes . 


71.05 


Argent et alliages d'argent (y compris Largent dore ou vermeil et l'argent 
platine), bruts ou mi-ou\ ies: 

A. bruts . 

E. Poudres, cannetilles, copeaux, paillettes. decoupures et autres . 


71.07 Or et alliages d'or (y compris Tor platine), bruts ou mi-ouvres; 

B. Barres, bis et profiles, de section pleine; pianches, feuilles et bandes 

D. Feuilles minces, dont 1 epaisseur, support non compris, est inferieure ou 
egale ä 0,15 mm . 

71.08 Plaque ou double d'oi stii metaux communs ou sur argent, brut ou mi-ouvre 


14‘' 0 
23 "/o 

1,70 U.C. le kg net 

12''/ü 

16 ".u 

17 “’o 
19 Vu 
lei'/u 
20 ®'« 

15®,o 

18 ®/o 

17®/« 

exemption 


exemption 

4 ®.« 

8" <■ 


exemption 

IO",., 


1,5" „ 

10" „ 

7«;o 
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70.19 


Glasperlen, Nachahmungen von echten Perlen, Edelsteinen oder Schmuck¬ 
steinen und ähnliche Glaskurzwaren; Würfel, Steinchen, Plättchen, Brudi 
und Splitter, aus Glas (auch auf Unterlagen), für Mosaike und zu ähnlichen 
Zierzwechen; Glasaugen (einschließlidi Augen für Spielzeug), ausgenommen 
Prothesen; Erzeugnisse aus Glaskurzwaren; Phantasiewaren aus lampen¬ 
geblasenem (gesponnenem) Glas; 

A - Glasperlen, Nachahmungen von echten Perlen, Edelsteinen oder 
Schmucksteinen und ähnliche Glaskurzwaren; 

I - Glasperlen; 

a - gesdiliften und medianisch poliert . 

b-andere . 

II - Nachahmungen von echten Perlen . 

III - Nachahmungen von Edelsteinen oder Schmucksteinen; 

a - geschliffen und mechanisch poliert. 

b - andere . 

IV - ähnliche Glaskurzwaren: 

a-Ballotini zum Belegen von Reflexionsfläthen . 

b - andere . 

C - Erzeugnisse aus Glaskurzwaren . 

D-andere . 


70.20 Glasfasern und Waren daraus; 

A-nichtverspinnbare Glasfasern und Waren daraus 
B-verspinnbare Glasfasern und Waren daraus_ 

70.21 Andere Glaswaren . 


71.01 


Echte Perlen, roh oder bearbeitet, weder gefaßt noch montiert, auch wenn sie 
zur Erleichterung der Versendung vorübergehend aufgereiht, jedoch nicht 
einheitlich gebrauchsfertig zusammengestellt sind. 


71.02 Edelsteine und Schmucksteine, roh, geschliffen oder anders bearbeitet, weder 

gefaßt noch montiert, auch wenn sie zur Erleichterung der Versendung vor¬ 
übergehend aufgereiht, jedoch nicht einheitlich gebrauchsfertig zusammen¬ 
gestellt sind; 

A-roh oder lediglich gesägt, gespalten, rauh geschliffen oder gerieben . . . 
B- andere; 

I-zu technischen Zwecken: 

a - aus piezoelektrischem Quarz . 

ex b-andere: 

— Achate und Amethyste . 


71.05 


Silber und Silberlegierungen, unbearbeitet oder als Halbzeug, auch vergoldet 
oder platiniert; 

A-unbearbeitet . 

E-Pulver, Kantillen, Späne, Pailletten, Schnitzel und andere . 


71.07 Gold und Goldlegierungen, unbearbeitet oder als Halbzeug, auch platiniert: 

B-massive Stäbe, Drähte und Profile; Platten, Blätter und Bänder . 

D-Folien mit einer Dicke (ohne Unterlage) von 0,15 mm oder wenigei . . 

71.08 Goldplattierungen (aut unedlen Metallen oder auf Silber), unbearbeitet oder 

als Halbzeug . 


\^'11 f t sgi.'iiU'! iisi lia f I 


14" « 

23 * 0 
1,70 R.E. 

je kg Eigengewicht 

12'*/o 

16% 

17% 

19% 

16% 

20 */. 

15»/o 

18% 

17% 

frei 


frei 

4% 

8% 


frei 

iC/o 


1,5" .1 
10 "'« 


7" n 
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71.09 


71.12 

ex 


71.13 

ex 


71.15 



71.16 

73.02 


73.04 

73.07 


Platitie et melaux de la mine du platine et leurs alliages, bruls ou nii-ouvres: 
A. Platine et alliages de platine: 

11. Bartes, fils et profiles. de section pleine, planches, feuilles et bandes 

Articles de bijouterie et de joaillerie et leurs parties, en metaux precieux ou 
en plagues ou doubles de metaux precieux; 

A. en metaux precieux: 

— en argent . 

Articles d orfevrerie et leurs parties. en metaux precieux ou en plagues ou 
doubles de metaux precieux; 

A. en metaux precieux; 

— en argent. 

B. en plagues ou doubles de metaux precieux . 

Ouvrages en perles fines, en pierres gemmes ou en pierres synthetigues ou 
reconstituees; 

A. Ouvrages en perles fines: 

I. Colliers, bracelets et autres ouvrages en perles fines simplement 

enfilees, sans dispositif de fermeture ou autres accessoires. 

B. Ouvrages en pierres gemmes, synthetigues ou reconstituees: 

II. autres: 

— Agates et amethystes, non combinees avec des metaux precieux 
ou des metaux plagues ou doubles de metaux precieux. 

Bijouterie de fantaisie . 

Ferro-alliages. 

A. Ferro-manganese. 

II. autre . 

C. Ferro-silicium; 

— dans la limite d un contingent annuel de 12.600 tonnes metrigues 

— autre. 

E. Ferro-chrome et ferro-silico-dirome: 

I. Ferro-chrome: 

— contenant en poids jusgu'a 0,1 “ o de carbone et plus de 30 jusgu a 

90®/« inclus de chrome, dans la limite d'un contingent annuel de 
2.400 tonnes metrigues . 

— autre . 

F. Ferro-titane et ferro-silico-titane . 

IJ. autres: 

I. Ferro-nickel . 

Grenailles de fonte, de fei ou d'acier, meme concassees ou caiibrees . 

Fer et acier en blooms, billettes, brames et largets, fer et acier simplement 
degrossis par forgeage ou par martelage (ebaudies de forge): 

A. Blooms et billettes; 

II. forges . 

B. Brames et largets: 

11. forges . 

C. Ebauches de forge . 


1,5® .. 

9 «■« 

9 ®/« 

10 «/'* 

exemption 

14 ®/* 

22 ®,'« 

8«,'i. 

exemption 

10 ®/« 

exemption 

8 «/« 

7«,'« 

7® » 

8 ®/.. 

10 ®'« 

10 ®/« 

8 ®'« 
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Pldtin, PldlnilMMiiietdlle, ihre Leyieiungen. iiiilioarbcMlet o(ioi dis Hdlbzeug: 
A-Platin und Plalinlegierungen; 

II - nidssi\'e Stdbe, Diable und Profile; Platten, Blatter und Bänder . . . . 

Schmuckuaien und Teile daxon. aus Edelnietdllen oder Edelinetallplattierun- 
gen: 

ex A - aus Edelmetallen. 

— aus Silber . 


Gold- und Silbersdiiniedewaren und Teile daxon, aus Edelmetallen oder 
Edelmetallplattierungen: 

ex A - aus Edelmetallen: 

— aus Silber. 


B-aus Edelmetallplattierungen 


Waren aus echten Perlen, Edelsteinen, Sdimucksteinen, synthetischen oder 
rekonstituierten Steinen: 

A -Waren aus echten Perlen: 

I - Kolliers, Armbänder und andere Waren, lediglich aufgereiht, ohne 

Verschlußvorrichtung oder anderes Zubehör. 

B-Waren aus Edelsteinen, Schmucksleinen, synthetischen oder rekonsti¬ 
tuierten Steinen: 

II - andere: 

— Achate und Amethyste, nicht in Verbindung mit Edelmetallen 
oder Edelmetallplattierungen . 


Phantasieschmuck 


Ferrolegierungen: 

A - Ferromangan: 

II - anderes . 

C - Feriosilizium: 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 12 600 metrischen Tonnen 

— anderes . 

E-Ferrochrom und Feirosiliziumdirom: 

I - Ferrochrom: 

— mit einem Gehalt an Kohlenstoff von 0,1 Gewichtshunderlteilen 

oder weniger und an Chrom von mehr als 30 bis 90 Gewichts- 
hundertleilen, im Rahmen eines Jahreskontingents von 2 400 me¬ 
trischen Tonnen . 

— anderes . 

F - Ferrotitaii und Fei i osiliziumtitan . 

J - andere: 


1 - Fei lonickel 


Eisen und Stahl, gekörnt, auch zerkleinert oder nach Korngröße sortiert 


Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen und Platinen, aus Stahl; Stahl, nur 
vorgeschmiedet oclei gehämmert (Schmiedehalb/eug): 

A - Vorblöcke (Blooms) und Kniiirpel: 

II - geschmiedet . 

B-Brammen und Platinen: 

11 - gesdimiedet . 

C - Schmiedehalbzeug . 
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73. lÜ 

73.n 


73 12 


73 14 

73 15 


Bdiies eil 1er ou en aciei, lamiiiees ou Blees a dic;;:(i mi loiijees (y compii.s 
le hl niachine); harres en fei ou en ariei, obtiMiuie: ou jniiaciievees a fioid; 
haires creuces en aciei poui le forage des mine^ 

B. simplenienl lorgees .. 

C. siinplement obtenuos ou |)aiache\ees ä houi . 

D. plaquees ou ouvrees ä la surface (polies, lONeiues, etc ): 

II. aulres . 

Piübles en fei ou en acicr, lainines ou liles a cliaud feiges, ou bien obte-nus 
ou paracheves ä froid; palplanches en fer ou acier, meine percees ou 
faites d'elements assembies. 

A. Profiles: 

II. simpieinenl forges . 

III. simplemenl obtenus ou paracheves a fioid . 

IV. plaques ou ouvres ä la surface (polis, revetus, etc ): 

b) autres. 

Feuillards en fer ou en acier, lamines ä draud ou a froid. 

B. simplemenl lamines ä froid, meme decapes. 

II. autres. 

C. plaques, revetus ou autrement traites ä la surface: 

I. argentes, dores ou platines . 

V. autres (cuivres, oxydes arlificiellement, laques, nickeles, vernis, 
plaques, parkerises, imprimes, etc.): 

a) simplement plaques: 

2. lamines ä froid . 

b) autres . 

D. autrement faconnes ou ouvres (perfores, chanfreines, ourles, etc.) .... 

Töles de fer ou d'aeier, laminees ä chaud ou ä froid: 

B. autres töles: 

III. simplement laminees a froid, meme decapees, dune epaisseui: 

a) de 3 mm ou plus. 

V. plaquees, revetues ou autrement iraitees ä la surface: 

b) emaillees . 

Fils der fer ou d'aeier, nus ou revetus, a l exclusion des fils isoles pour 
l'electricite . 

Aciers allies et acier fin au carbone. sous les formes indiquees aux n'^^ 73.06 
ä 73.14 inclus: 

A Acier fin au carbornes. 

1. Lingots, blooms, billetles, brames, larqets 

ex a) forges: 

— Blooms, billetles, brames et larqets. 

II. Ebauches de forge. 

IV. Barres (y compris le fil machine et les barres creuses pour le 
forage des mines) et prohles 

ex a) simplement forges: 

— Barres (y compris Ic'- baue-' c leuses pour le foiage des 

mines) . 

Prohles en acim tin au ca!bi.'!:i lontenant en poids de 0,60 
ä 1,60'’« inclus de failione . 


10".« 
10 " .. 

8" « 

8" .. 
10 ",« 

8 " « 

10 ",« 

8% 

8 "/« 

10 "/« 

IO"'« 

10 " « 

10 " .. 

10 " « 

9" « 
8" « 

10 " « 

10" « 
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73 10 Stabstahl, wann gewalzt, uaim slranggepielit odei gt^d'I^neclel (cjnschlic-h- 

lidi Walzdraht); Stabstahl, kalt hergestellt odei kalt lertiggestellt; Hohl- 
bohrerstabe aus Stahl, zum Herstellen von Bohrein und Bohrstangen fui 
Bergwerke geeignet; 

B-nur geschmiedet. 

C - nur kalt hergestellt oder kalt lertiggestellt . 

D-plattiert oder mit Oberflädienbearbeitung (z. B. poliert, überzogen): 

11 - andere . 


7.3.1 1 


73 12 


73.13 


73.14 


Prohle aus Stahl, waim gewalzt, warm stranggepicht geschmiedet, kalt her- 
gestellt oder kalt lertiggestellt; Spundwandstahl, auch gelocht oder aus zu¬ 
sammengesetzten Elementen hergestellt; 

A - Prohle: 

II - nur gesduuiedet . 

III - nur kalt hergestellt oder kalt lertiggestellt. 

IV - plattiert oder mit Oberhächenbearbeitung (z. B. poliert, überzogen): 

b- andere . 

Bandstahl, warm oder kalt gewalzt; 

B-nur kalt gewalzt, auch entzundert (dekapiert): 

II - anderer . 

C - plattiert, überzogen oder mit anderer Oberhächenbearbeitung: 

I - versilbert, vergoldet oder platiniert. 

V - anderer (z B. verkupfert, künstlich oxydiert, lackiert, vernickelt, 

verniert, plattiert, parkerisiert, bedruckt): 
a - nur plattiert: 

2 - kalt gewalzt. 

b - anderer . 

D-anders bearbeitet (z. B. perforiert, abgesdirägt, gebördelt) . 

Bleche aus Stahl, warm oder kalt gewalzt: 

B - andere Bleche: 

III - nur kalt gewalzt, auch entzundert (dekapiert), mit einer Dicke: 

a - von 3 mm oder mehr. 

V -plattiert, überzogen oder mit anderer Oberhächenbearbeitung: 

b-emailliert . 

Draht aus Stahl, auch überzogen, ausgenommen isolierte Drähte für die Elek¬ 
trotechnik . 


73.15 Qualitätskohlenstoffstahl und legierte Stähle, in den in den Tarifnr. 73.06 bis 

73.14 aufgeführten Formen: 

A - Qualitätskohlenstoffstahl; 

I - Rohblöcke (Ingots), Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen, Pla¬ 
tinen; 

ex a - geschmiedet: 

— Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen und Platinen. 


ex 


II - Schmiedehalbzeug . 

IV - Stabstahl (einschließlich Walzdraht und Hohlbohrerstäbe zum Her¬ 
stellen von Bohrern und Bohrstangen für Bergwerke geeignet) und 
Profile: 

a - nur gesdimiedet: 

— Stabstahl (einschließlich Hohlbohrerstäbe zum Herstellen 
von Bohrern und Bohrstangen für Bergwerke geeignet) . . . 
— Profile aus Qualitälskohlenstoflen, Stahl mit einem Gehalt 
an Kohlenstoff von 0,60 bis 1,60 Gewiditshundertteilen . .. . 


10" 0 


10" M 


8",.i 


8‘’'o 

10% 

8"'o 


10 % 


8'’'o 


8 “.'o 
10 % 
10 % 


10 «/o 


10 «0 


10 " 0 


9“/o 

8^'« 


10 % 

10% 
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73.15 t'x 
(suite) 


c) simplenienl oblenus ou paracheves a froid. 

— Barres (y compris les barres creuses pour le forage des 
mines) et profites non perfores. 


d) plagues ou ouvres ä la surface (poiis, revetus, etc.): 


ex 


1. simplemenl plagues: 

bb. obtenus ou paracheves a froid . 

V. Feuillards: 

b) simplemenl lamines ä froid, meme decapes . 

VI. Töles: 

c) simplemenl laminees a froid. meine decapees, d une epaisseur: 

1. de 3 mm ou plus . 

VII. Fils nus ou revetus, ä Fexclusion des fils isoles pour l electricite: 

— Fils nus . 

B. Aciers allies: 

I. Lingots, blooms, billettes, brames, largets: 


ex 


a) forges: 

— Blooms, billettes, brames et largets. 

II. Ebauches de forge . 

IV. Barres (y compris le fil machine et les barres creuses pour le 
forage des mines) et profiles: 


a) simplemenl forges . 

c) simplemenl obtenus ou paracheves ä froid . 

V. Feuillards: 

b) simplemenl lamines ä froid. meme decapes . 

c) plagues, revetus ou autrement traites ä la surface: 

1. simplemenl plagues: 

bb. lamines ä froid . 

2. autres . 

VI. Töles: 

b) autres töles: 

3. simplemenl laminees ä froid, meme decapees. d une epaisseur: 


ex 


aa. de 3 mm ou plus . 

VII. Fils nus ou revetus, ä Fexclusion des fils isoles pour l electricite: 


— Fils nus 


10 “'u 


8“/« 


lü“'« 


10“/. 


10 “/. 


8 */« 

10 */. 


9*/« 

10 */. 

10 ".« 


8V« 

10 “'« 


10"/« 


10 


73.16 


Elements de voies ferrees, en fer ou en acier: 

rails, contre-rails, aiguilles, pointes de cceur, croisements et changements 
de voies, tringles d'aiguillage, cremailleres, traverses, eclisses, selles 
d'assise, plagues de serrage, plagues et barres d ecartement pour la pose 
ou la fixation des rails: 

C. Cremailleres . 


10 “/« 


73.17 


Tubes et tuyaux en fonte 
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Slahlstahl (einsdilie.Glicth Hohlbohrerstabe zum Herstellen 
von Bohi ern und Bohl Stangen für Bergwerke geeignet) und 
niidit gelochte Profile. 

d - plattiert oder mil Oberflachenbearbeitung (z. B. poliert, über¬ 
zogen) ; 

1 - nur plattiert. 

bb kalt liergestellt oder kalt feitiggestellt . 

V - Bandstahl: 

b - nui kalt geualzt, audi entzundeit (dekopieit) . 

VI - Bledie: 

c) nur kalt gewalzt, audi entzundert (dekapiert), mit einer Dicke: 
1 - von 3 mm oder mehi . 

ex Vll-Draht, auch überzogen, ausgenommen isolierte Drähte für die 

Elektrotechnik: 

— Draht, nicht überzogen . 

B- legierte Stähle: 

1 - Rohblöcke (Ingots), Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen, Pla¬ 
tinen; 

ex a - geschmiedet: 

— Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen und Platinen. 

11 - Schmiedehalbzeug . 

IV-Stabstahl (einschließlich Walzdraht und Hohlbohrerstäbe zum Her¬ 
stellen von Bohrern und Bohrstangen für Bergwerke geeignet) 
und Profile; 

a - nur geschmiedet . 

c - nur kalt hergestellt oder kalt fertiggestellt. 

V - Bandstahl; 

b - nur kalt gewalzt, audi entzundert (dekapiert) . 

r - plattiert, überzogen oder mit anderer Oberflächenbearbeitung: 

1 - nur plattiert; 

b-kalt gewalzt . 

2 - anderer . 

VI - Bleche. 

b - andere Bleche: 

3 - nur kalt gew'alzt, auch entzundert (dekapiert), mit einer 

Dicke: 

aa - von 3 mm oder mehr . 

ex Vll-Draht, auch überzogen, ausgenommen isolierte Drähte für die 

Elektrotechnik: 

— Draht, nicht überzogen . 

Oberbaumaterial für Bahnen, aus Eisen oder Stahl: 

Schienen, Leitschienen, Weichenzungen, Herzstücke, Kreuzungen, Weidien, 
Zungenverbindungsstangen, Zahnstangen; Bahnschwellen, Laschen, Lfnter- 
lagsplatten, Klemmplatten, Spurplatten und Spurstangen für das Verlegen 
und Befestigen von Sdiienen: 

C - Zahnstangen . 

Rohre aus Gußeisen . 



10 “'u 

8 "/« 

10" « 

10 " 0 

IO*. 

8V« 

lO«/» 

9»/. 

lO*/* 

lOV* 

8 »/. 

lOV# 

10 “/. 

10“/. 

10 “/. 

lOV* 


15 
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Li-te XL 


tx 7:i IH 


73.20 

73.21 


73.22 

73.23 

73.24 

73.25 

73.29 

73.31 


73 32 


73.33 


( ■ iini:uir, uii'' Li'jiiomiijiio Eui(.)p(:t-i'ino 



Tubes et. luvdux (y eonipns leuis ebaucies) en ier ou en acier, a l'exclusion 
des articles du n“ 73.19; 

Tubes et tuyaux droits et ä paroi d'epaisseur uniforme, bruts, sans 
soudure, de section circulaire, destines exclusivement ä la fabrication 
de tubes et tuyaux d'autres profils ou d'autres epaisseurs de paroi (a) 12’'« 

- Tubes et tuyaux (autres que ceux mentionnes ci-dessus) droits, ä paroi 
d’epaisseur uniforme et d une longueur maximum de 4,5 m, en acier 
allie contenant en poids de 0,90 ä l,!5®'o inclus de carbone et de 0,50 
ä 2'''o inclus de chrome et, eventuellement, 0,50®/o ou moins de molyb- 
dene . 12 " « 

— autres . 14 " o 

Accessoires de tuyauterie en tonte, fer ou acier (raccords, coudes, joints, 

manchons, brides, etc.) . 11"« 


Constructions, meme incompletes, assemblees ou non, et parties de construc- 
tions (hangars, ponts et elements de ponts, portes d'ecluses, tours, pylönes, 
piliers, colonnes, diarpentes, toitures, cadres de portes et fenetres, rideaux 
de fermeture, balustrades, grilles, etc.), en tonte, ter ou acier; töles, 
teuillards, barres, protiles, tubes, etc., en tonte, fer ou acier, prepares en 
vue de leur utilisation dans la construction . 

Reservoirs, foudres, cuves et autres recipients analogues, pour toutes matte¬ 
res. en tonte, fer ou acier, d une Contenance superieure a 300 1, sans dispo- 
sitifs mecaniques ou thermiques, meme avec revetement interieur ou calo- 
rifuge . 

Füts, tambours, bidons, boites et autres recipients similaires de transport ou 
d'emballage, en töle de fer ou d'acier, d'une contenance; 

A. de plus de 50 litres. 

B, de 50 litres ou moins. 

Recipients en fer ou en acier pour gaz comprimes ou liquefies. 

Cäbles, cordages, tresses, elingues et similaires, en fils de ter ou d'acier, ä 
l'exclusion des articles isoles pour l’electncite . 

Chaines, ciiainettes et leurs parties, en tonte, fer ou acier . 

Pointes, clous, crampons appointes, agrafes ondulees et sibeautees, pitons, 
crochets et punaises, en fer ou en acier, meme avec tete en autre matiere, 
ä l'exclusion de ceux avec tete en cuivre; 

A. Pointes ou dents pour l'equipement des macbines textiles . 

B. autres . 

Boulons et ecrous (filetes ou non), tirefond, vis, pitons et crodiets ä pas de 
vis, rivets, goupilles, chevilles, clavettes et articles similaires de boulon- 
nerie et de visserie en tonte, fer uu eciei: ror.deiles (y compris les rondel¬ 
les brisees et autres rondelles destinees ä faire ressort) en fer ou en acier; 


A. non filetes .. 

B. filetes . 

Aiguilles ä coudre ä la main, crodiets, broches, passe-cordonnets, passe- 
lacets et articles similaires pour eflectuer a la main des travaux de Cou¬ 
ture, de broderie, de filet ou de tap;'-?erie, p-iincons ä broder, ebaucbes 
ou finis, en fer ou en acier; 

A. Aiguilles a coudre, ä vavaudci ou a brodei . 

B. autres . 


11 "o 


12"'.. 


12 "« 
14 "/o 

14 ",'o 


17"« 


13" 0 


10" n 
13" n 


1 3 " « 


14 "'« 


15" « 


12" 0 


l <0 L'.ulini''Sion d.in'« ou t-* u . ; :s:..\ conditiüiib d par los 

il ti 1 111 il rs { ' >tn |>t'U'til « 's. 
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vx /3 


73.20 


73.21 


73.22 


73.23 


73.24 

73.2.5 

73.29 

73.31 


73.32 


73.33 


Rühle (einsciiließlich Roliiluppen) ans Stahl, au.sgci'.onin.eii Waicü der 
Taiifni. 73.19: 

— gerade Rohre mit gleichmäßiger Wanddicke, roh, nahtlos, mit kreisilin¬ 

dem Querschnitt, ausschließlich zum Herstellen von Rohren mit ande¬ 
rem Querschnitt oder anderer Wanddicke bestimmt (a) . 

— gerade Rohre mit gleichmäßiger Wanddicke (andere als die obengenann¬ 

ten) und mit einer Länge von höchstens 4,5 m, aus legiertem Stahl mit 
einem Gehalt an Kohlenstoff von 0,90 bis 1,15 Gewichtshundertteilen, 
an Chrom von 0,50 bis 2 Gewichtshundertteilen, auch mit einem Gehalt 
an Molybdän von 0,50 Gewichtshundertteilen oder weniger . 

— andere . 

Rohrformstücke, Rohrverschlußstücke und Rohrverbindungsstücke (Nippel, 
Kniestücke, Kupplungen, Muffen, Flansdie und dergleidien), aus Eisen oder 
Stahl . 

Konstruktionen, auch unvollständig, auch nicht zusammengesetzt, sowie 
Teile von Konstruktionen (z. B. Schuppen, Brücken und Brückenteile, 
Schleusentore, Türme, Masten, Pfeiler, Säulen, Gerüste, Bedachungen, Tür- 
und Fensterrahmen, Läden, Geländer, Gitter), aus Eisen oder Stahl; zu Kon¬ 
struktionszwecken vorgearbeitete Bleche, Bänder, Stäbe, Profile, Rohre 
usw., aus Eisen oder Stahl . 

Sammelbehälter, Fässer, Bottiche und ähnliche Behälter, für Stoffe aller Art, 
aus Eisen oder Stahl, mit einem Fassungsvermögen von mehr als 300 1, 
ohne mechanische oder wärmetechnische Einrichtung, auch mit Innenaus¬ 
kleidung oder Wärmeschutzverkleidung . 

Fässer, Trommeln, Kannen, Dosen und ähnliche Behälter zu Transport- oder 
Verpackungszwecken, aus Stahlblech, mit einem Fassungsvermögen: 

A - von mehr als 50 1. 

B-von 50 1 oder weniger. 

Dl uckbehälter aus Eisen oder Stahl für verdichtete oder verflüssigte Gase 

Kabel, Seile, Litzen, Seilschwingen und ähnliche Waren, aus Stahldraht, aus¬ 
genommen isolierte Drahtwaren für die Eloktrotedinik . 

Ketten jeder Größe und Teile davon, aus Eisen oder Stahl . 

Stifte, Nägel, zugespitzte Krampen, gewellte und abgeschrägte Klammern, 
Ringnägel, Haken und Reißnägel, aus Eisen oder Stahl, auch mit Kopf aus 
anderen Stoffen, ausgenommen solche mit Kupferkopf: 

A-Stifte oder Zähne für Maschinen für die Aufbereitung von Spinnstoffen 
B - andere. 

Bolzen und Muttern (auch mit Gewinde), Schwellenschiauben, Schrauben, 
Ringschrauben und Schraubhaken, Niete, Splinte, Keile und ähnliche 
Waren der Schrauben- und Nietenindustrie, aus Eisen oder Stahl; Unter¬ 
legscheiben (auch geschlitzte Unterlegscheiben und Federiingscheiben) aus 
Stahl: 

A-ohne Gewinde . 

B - mit Gew'inde . 

Handnähnadeln, Häkelnadeln, Ahlen, Durchziehnadeln und ähnliche Waren 
für Näh-, Stick-, Filet- und andere Handarbeiten, Stichel zum Sticken, aus 
Stahl, einschließlich Rohlinge; 

A-Näh-, Stopf- und Sticknadeln . 

B - andere. 


12" o 


12 “ 0 
14'' 0 


11*,« 


11 */« 


12 * (. 


12*,ü 

14*/« 

14®/e 


17" 
13" 0 


10 ®'« 

13*« 


13" <• 
14« « 


15«/. 

12 * 0 


(ci) Di(i Zuldssimq zu diesem Untcrabsatz unterlieql den von den zu^landiqen Behoiden lest- 
ziisoi/cndon \’oraussetzungen. 
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73.34 

73.35 

73.36 


ex 73.38 


73.40 


74.01 

74.02 

74.03 

74.04 

74.05 


74.06 


74.07 

74.10 


74.11 


ex 74.17 


74 18 


Ej)ingles aulies cjiie de j^arurc, en lei oii eii aciei \ (einniis It's epiiujles a 
chevaux, ondulateuis et similaires . 

Res.süits el lames ile lessoils, en 1er ou en acier. 

Poeles, cdlorileres, cuisinieres (y compiis ceux pouvant etie utiliscb acces¬ 
soirement pour le chauffage central), rechauds, chaudieres ä foyer, chauffe- 
plats et appareils similaires non electriques des types servant ä des usages 
domestiques, ainsi que leurs parties et pieces detachees, en fönte, fer ou 
acier . 

Articles de menage, d'hygiene el d economie doinesiique et leuis parties, en 
fonte, fer ou acier: 

— Articles en fer ou en acier: 

-Eviers et lavabos en töle ou leuillaids, en acier inoxydable .... 

- autres . 

— Baignoires en fonte . 

Autres ouvrages en fonte, fer ou acier: 

A. en fonte . 

B. autres . 

Mattes de cuivre; cuivre brut (cuivre pour affinage et cuivre affine); dechets 
et debris de cuivre. 

Cupro-alliages . 

Barres, profiles et fils de section pleine, en cuivre. 

Töles, planches, feuilles et bandes en cuivre, d une epaisseur de plus de 
0,15 mm . 

Feuilles et bandes minces en cuivre (meme gaufrees, decoupees, perforees, 
revetues, imprimees ou fixees sur papier, carton, matieres plastiques arti- 
ficielles ou supports similaires), d'une epaisseur de 0,15 mm et moins (Sup¬ 
port non compris): 

A. fixees sur Support. 

Poudres et paillettes de cuivre: 

B. Poudre impalpable et paillettes . 

Tubes et luyaux (y compris leurs ebauches) et barres creuses, en cuivre .... 

Cäbles, cordages, tresses et similaires, en bis de cuivre, ä l'exclusion des 
articles isoles pour l'electricite . 

Todes metalliques (y compris les toiles continues ou sans fin), grillages et 
treilÜs, en fils de ci-ir re. 

Appareils non electriques de cuisson et de chauffage, des types servant a des 
usages domestiques, ainsi que leurs parties et pieces detachees, en cuivre. 

— Rechauds ä pression a combustible liquide, ainsi que leurs parties et 

pieces detachees, en cuivre. 

Articles de menage, d Hygiene et d economie domestique et leurs parties, en 
cuivre . 


74.19 Autres ou\rdges en cuivre . 

75.01 Mattes, speiss et autres produits intermediaires de la metallurgie du nickel; 

nickel brut (a Lexclusion des anodc's du n^ 75.05); dechets et debris de 
nickel . 


I )" .. 

14 " 

N " u 

15" II 
17 " <1 
17 ".. 

1 1" u 
14 " .. 

exemption 

exemption 

10% 

8 " 0 

10 " .. 

14 ".. 

10 ".. 

10 " 'n 

1 0 " .1 

1 3 " .. 

14 ".. 

1 4 " .1 


xi’ii)|)i lon 
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! 

?:< 

Stecknadeln, Hdariiddeln, Lockenwickel und ähnliche Waieii, duscjcoioinmen 

1 

1 

ScLimucknadeln, aus Stahl. 

15" 

1 

73.35 

Federn und Federblalter, aus Stahl . 

14"'.. 

73 36 

Raumheizöfen, Heizapparate, Küchenherde (einschließlidi auch für Zentral- 



heizung verwendbare Küchenherde), Kochgeräte, Kesselöfen, Tellerwärmer 



und ähnliche Geräte, wie sie üblicherweise im Haushalt verwendet wer- 



den, nicht elektrisch, Teile davon, aus Eisen oder Stahl . 

14".. 

ex 73.38 

Haushaltsartikel, Hauswirtschaftsartikel, sanitaie und hygicnisdie Artikel, 



Teile davon, aus Eisen oder Stahl: 



— Artikel aus Eisen oder Stahl (ausgenommen Gußeisen): 



— — Abwaschbecken und Waschbecken, aus rostfreiem Stahl . 

15"-u 


- andere . 

17«/«. 


— Badewannen aus Gußeisen . 

17«/«. 

73.40 

Andere Waren aus Eisen oder Stahl: 



A-aus Gußeisen . 

11 «, «> 


B- andere. 

14"/«. 

74.01 

Kupfermatte; Rohkupfer (Kupfer zum Raffinieren und raffiniertes Kupfer); 



Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Kupfer. 

frei 

74.02 

Kupfervorlegierungen . 

frei 

:.; 74.03 

Stäbe, Profile und Draht, aus Kupfer, massiv. 

10«/« 

74.04 

Bleche, Platten, Tafeln und Bänder, aus Kupfer, mit einer Dicke von mehr 



als 0,15 mm . 

8«/o 

74.05 

Blattmetall, Folien und dünne Bänder, aus Kupfer (auch geprägt, zugeschnil- 



ten, gelocht, überzogen, bedruckt oder auf Papier, Pappe, Kunststoff oder 



ähnlichen Unterlagen befestigt), mit einer Dicke (ohne Unterlage) von 



0,15 mm oder weniger: 



A-auf Unterlage . . 

10" .. 

74.06 

Pulver und Flitter, aus Kupfer; 



B-feines Pulver und Flitter . 

14«/« 

74.07 

Rohre (einschließlich Rohlinge) und Hohlstangen, aus Kupfer . 

10";« 

74.10 

Kabel, Seile, Litzen und ähnliche Waren, aus Kuplerdraht, ausgenommen 



isolierte Drahtwaren für die Elektrotechnik . 

10" « 

74.11 

Gewebe (einschließlich endlose Gewebe), Gitter und Geflechte, aus Kupfer- 

1 


draht . 

10" .. 

ex 74.17 

Nichtelektrischc Kodi- und Heizgeräte, wie sie übiidierweise im Haushalt 



verwendet werden, Teile davon, aus Kupfer: 



A - Druckkodier für flüssic)en Brennstoff, Teile davon, aus Kupfer . 

1 3 " .. 

74.18 

Ffaushaltsartikel, Hauswirtschaftsartikel, sanitäre und hygienisdie Artikel, 



Teile davon, aus Kupfer . 

14".. 

74.19 

Andere Waren aus Kupfei . 

1 4 " .. 

75.01 

Nickelmatte, Nickelspeise und andere Zwischenerzeugnisse der Nickelher- 



Stellung; Rohnickel (ausgenommen .Anoden der Tarifni . 75.05); Bearbei- 



tungsabfälle und Schrott, aus Nickel . 

frei 
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i»;n dos i>rod^.'.*< 


75.02 


Baues, profiles et fils de section pleine. en nickel 


75.03 Töles, planches, feuilies et bandes de toute epaisseur, en nickel; poudres et 

paiilettes de nickel: 

A Töles, planches. feuilies et bandes . 

B. Poudres et paiilettes . 

75.04 Tubes et tuyaux (y compris leurs ebauches), barres creuses et accessoires 
de tuyauterie (raccords, coudes, joints, mandions, brides, etc.), en nidrel: 


A. Tubes et tuyaux (y compris leurs ebauches) et barres creuses 

B. Accessoires de tuyauterie . 


75.05 


Anodes pour nickelage, coulees, laininees ou obtenues par electrolyse, brutes 
ou ouvrees; 

A. brutes de coulee ou d electrolyse . 

B. en barres simplement laminees ou filees. 


75.06 


Ouvrages en nickel: 

A. Pointes, clous, crampons, crochets et similaires; articles de boulonnerie 

et de visserie; rondelles, y compris les rondelles brisees et autres ron¬ 
delles destinees ä faire ressort . 

B. autres . 


76.01 Aluminium brut; dechets et debris d aluminium: 

A. brut . 

B. Dechets et debris: 

II. Debris . 

76.02 Barres, profiles et fils de section pleine, en aluminium 


76.07 


Accessoires de tuyauterie en aluminium (raccords, coudes, joints, raanchons, 
brides, etc.) . 


76.08 Constructions, meme incompletes, asseinblees ou non, et parties de construc- 

tions (hangars, ponts et elements de ponts, tours, pylönes, piliers, colon- 
nes, charpentes, toitures, cadres de portes et fenetres, balustrades, etc.), 
en aluminium; töles, barres. profiles. tubes, etc., en aluminium, prepares en 
vue de leur utilisation dans la construction. 

76.09 Reservoirs, foudres, cuves et autres recipients analogues, pour toutes ma- 
tieres, en aluminium, d une contenance superieure ä 300 I, sans disposilifs 
mecaniques ou thermiques, meine avec revetement Interieur ou calorifuge 


76.11 


Recipients en aluminium pour gaz comprimes ou liquefies 


ex 76.13 


Toiles metalliques, griilages et treillis, en fils d'aluminium: 
— Toiles metalliques . 


76.15 


Articles de menage, d'hygiene e( d economie domestique et leurs parties, en 
aluminium .. 


76.16 


•Autres ouvrages en aluminium: 

B. Points, clous, crampons, crochets et siniilaires; articles de boulonnerie 
et de visserie; rondelles, y ompiis les rondelles brisees et autres ron¬ 
delles (U'stiiUM^s a taire re.ssort . 


8 "/o 

1 , 5 " 0 


lO'''« 

10 % 

5% 

6 % 

10 % 

13% 

9% 

exemption 

15% 

16'* n 

15'' 0 

IS^'o 

17%, 

18% 

1 6 " n 


13 «/« 
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7 , 5.02 

75.03 


75.04 


75.05 


75.06 


76.01 


76.02 

76.07 


76.08 


76.09 


76.11 
ex 76.13 


Stabe, Prolile und Dialit. aus Nickel, iiiassix . 

Bledie, Platten, Tafeln und Bänder, von beliebiger Dicke, aus Nickel; Pulver, 
Flitter, aus Nickel: 

A-Bleche, Platten, Tafeln und Bänder. 

B-Pulver und Flitter . 

Rohre (einschließlidi Rohlinge), Hohlslangen, Rohrformstücke, Rohrver- 
schlußstücice und Rohrverbindungsstüdee (Nippel, Kniestücke, Kupplungen, 
Muffen, Flansche und ähnliche Waren), aus Nickel; 

A-Rohre (einschließlich Rohlinge) und Hohlstangen . 

B - Rohrformstücke, Rohrversdilußstücke und Rohrverbindungsstücke .... 

.Anoden zum Vernickeln, gegossen, gewalzt oder elektrolytisch hergestellt, 
roh oder bearbeitet; 

A-roh vom Gießen oder von der elektrolytischen Herstellung . 

B-in nur gewalzten oder nur stranggepreßten Stäben . 

Andere Waren aus Nickel; 

A-Stifte, Nägel, Krampen, Haken und dergleichen; Waren der Schrau¬ 
ben- und Nietenindustrie; Unterlegscheiben (auch geschlitzte Unterleg¬ 
scheiben und Federringscheiben) . 

B-andere. 

Rohaluminium; Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Aluminium: 

A - Rohaluminium. 

B - Bearbeitungsabfälle und Schrott: 

II - Schrott . 

Stäbe, Prohle und Draht, aus Aluminium, massiv. 

Rohrformstücke, Rohrverschlußstücke und Rohrverbindungsstücke (Nippel, 
Kniestücke, Kupplungen, Muffen, Flansche und ähnliche Waren), aus 
.Aluminium . 

Konstruktionen, auch unvollständig, auch nicht zusammengesetzt, sowie 
Teile von Konstruktionen (z. B. Schuppen, Brücken und Brückenteile, 
Türme, Masten, Pfeiler, Säulen, Gerüste, Bedachungen, Tür- und Fenster¬ 
rahmen, Geländer), aus Aluminium; zu Konstruktionszwecken vorgearbei¬ 
tete Bleche. Stäbe, Profile, Rohre usw., aus Aluminium . 

Sammelbehälter, Fässer, Bottiche und ähnliche Behälter, für Stoffe aller 
Art, aus Aluminium, mit einem Fassungsvermögen von mehr als 300 1, 
ohne mechanische oder wärmetechnische Einrichtung, auch mit Innen¬ 
auskleidung oder Wärmeschulzverkleidung . 

Druckbehälter aus Aluminium für verdichtete oder verflüssigte Gase . 

Gewebe, Gitter und Geflechte, aus Aluminiutndraht; 

— Gewebe . 


e^/o 
1,5 "y« 


10 "/u 
10“/.. 


5% 

6 “/« 


10 “/* 

13*/n 

9»/o 

frei 

15“/o 

]6"/o 


15 “ 5 . 


15 “o 


17«.'« 


18 “/ 


Ü 


76.15 Haushaltsartikel, Hauswirtsdiaftsaitikel, sanitäre und hygienische Artikel, 

Teile davon, aus Aluminium . 10“ « 

76.16 Andere Waren aus Aluminium; 

B-Stifte, .Nagel Krampen, Haken und dergleidien,- \5'aren der Schrauben- 
und Nietenindustrie; Unlei legsdieiben (audi gesdilitzte Unterleg¬ 
scheiben und Federringsdieiben) . 


13“/« 
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F7.01 


77.02 


77.03 
77.0-4 


78.01 

78.02 

78.03 

78.06 

79.01 

79.02 

79.03 

80.03 

81.02 

81.03 


Magnesium biut; üechets et riebns de mcgiies;um (y compiis b';, touiiunes 
uoii calibrees): 

A. bl ul . 

B Dediets et debris: 

I. Dediets . 

II. Debris . 

Magiiesium en barres, piofiles, fils, lölcs, leuilles, bandes, tubes, tuyaux, 
barres creuses, poudres, paillettes et touinuies ralibrees: 


B. Tubes, tuyaux cl barres (leuses 
Ouvrages en niagnesium . 


Beryllium (glucinium), brut ou ouvre; 

A. brut; dediets et debris. 

B. ouvre; 

I. Barres, profiles, fils, töles, feuilles et bandes 


Plomb brut (meme argenlifere); dediets et debris de plomb; 
A. brut . 


Barres, profiles et fils de section pleine, en plomb. 

Tables, feuilles et bandes en plomb, d un poids au m- de plus de 1 kg 700 .. 

Ouvrages en plomb: 

B, autres: 

— Articles de menage, d'hygiene et d econoiiiie domestique. 


Zinc brut; dediets et debris de zinc; 

.A. brut . 

B. Dediets et debris. 


Barres, profiles et fils de section pleine, en zinc 


Plandies, feuilles et bandes de toute epaisseur, en zinc; poudres et paillettes 
de zinc; 

.A. Plandies, ieuilies et bandes. 


Tables (töles), plandies, feuilles et bandes en etain, d un poids au m- de plus 
de 1 kg . 


Molybdene, brut ou ouvre; 
.A. brut; dechets et debris; 
11. autres . 


Tanlale, brut ou ouvre; 

A. brut; dechets et debris; 

1. brut, en poudre . 

li. autres . 

B Barres martelees, profiles, fils, fiianients. töles, feuilles et bandes 


C. autres 


10" u 

exemption 


15",'» 

IG"'« 

2,5'Vo 

6 

1,32 U.C. les 100 kg*) 
10 ®/**) 

10«A*) 


17®/«*) 


1,32 U.C. les 100 kg*) 
exemption *) 

10 «/«*) 


10 ®«' 


6 *■'« 


5"'fl 


3®.'o 

3»''« 

8®'n 

9®'o 


•i \ ..111 nui«' ll) ‘1 l.t Ini d(- (.'lu- liite. 
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'1 ; 

V. . .. . . j 


77.(11 

ivulinitnjiiesiuiii, Bcdi bciiinujstiljliilli- mul Silwdi (<Mii'-'.;,iicfiluli Diclupdiu', 
nicht nadi Große sortiert), aus Magnesium: 



A - Rolimaqnesiuni . 

B - Bearbeitungsahfälle und Sdirott: 

lO'V.. 


1 - Bearbeitungsabfalle . 



11 - Sdirott . 

frei 

17.02 

Stäbe (Stangen). Profile, Draht, Bledie, Tafeln, Bandei, Rohre, Hohlstangen, 
Pulver, Flitter, aus Magnesium; Drehspäne, nach Großen sortiert, aus Ma¬ 
gnesium : 



B-Rohre und HohJstangen . 

1 5"/« 

77.03 

Andere Waren aus Magnesium . 

16"/u 

77.04 

Beryllium (Glucinium), loh oder verarbeitet: 



A-roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott. 

B- verarbeitet: 

2,5 


I - Stäbe (Stangen), Prohle, Draht, Bledie, Tafeln und Bänder . 

6 ‘V 0 

78.01 

Rohblei (auch silberhaltig); Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Blei: 



A-Rohblei . 

1,32R.E. je 100 kg *j 

78.02 

Stäbe, Profile und Draht, aus Blei, massiv . 

IO«/«*) 

78.03 

Bleche, Platten, Tafeln und Bänder, aus Blei, mit einem Quadratmeter- 



gewicht von mehr als 1,7 kg . 

lOVü*) 

78.06 

Andere Waren aus Blei; 


ex 

B- andere: 

■— Haushaltsartikel, Hauswirtschaftsarlikel, sanitäre und hygienische 



Artikel . 

17"/o*) 

79.01 

Rohzink; Bearbeitungsabfälle und Sdirott, aus Zink: 



A-Rohzink .. 

1,32R.E. je 100 kg *) 


B - Bearbeitungsabfalle und Sdirott . 

frei *j 

79.02 

Stäbe, Profile und Draht, aus Zink, massiv . 

10“/«*) 

79.03 

Bledie, Platten, Tafeln und Bänder, aus Zink, in beliebiger Dicke, Pulver 
und Flitter, aus Zink: 



A-Bleche, Platten, Tafeln und Bänder . 

10"/«*) 

80.03 

Bleche, Platten, Tafeln und Bänder, aus Zinn, mit einem Quadratmeter- 



gewicht von mehr als 1 kg . 

6*'* 

81.02 

Molybdän, roh oder verarbeitet: 

A-roh; Bearbeitungsahfälle und Sdirott: 



II - andere . 

5%. 

81.03 

Tantal, roh oder verarbeitet: 

A- roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott: 



I - roh, in Pulverform . 

3“-. 

j 

II - andere . 

B-gehämmerte Stabe (Stangen); Piofile, Draht, Faden, Bledie, Platten 

S"'«. 


und Bänder . 

8 


C - andere . 

9*/(i 

1 

•| SiL'lu' AiiincikuiH] 1 am SUilufl tlii->C’i Lisli-. 
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H'II ü'- ' 1 j: ') Jiiil? 


81 0-1 


Aulres nielaux coninuias, biuls ou ouvies: 

B. Cadmium; 

I. brut; decheis el debris. 

II. ouvre . 

C. Cobalt: 

I. brut; dechets et debns. 

II. ouvre . 

D. Chrome: 

I. brut; dechets et debris . 

E. Germanium: 

I. brut; dechets et debris . 

II. ouvre . 

G. Manganese; 

I. brut; dechets et debris . 

II. ouvre . 

K. Titane; 

II. ouvre . 

L. Vanadium; 

I. brut; dediels et debris. 

P. Gallium, Indium, thallium; 

I. bruts, dechets et debris. 


82.02 


Scies ä main montees, lames de scies de toutes sortes (y compris les Iraises- 
scies et les lames non dentees pour le sciage): 

A. Scies ä main montees. 

B, Lames de scies: 

1. ä ruban . 

II. autres. 


82.03 


Tenailles, pinces, brucelies et similaires, meme coupantes; des de serrage; 
emporte-pieces, coupe-tubes, coupe-boulons et similaires, cisailles ä melaux, 
limes et räpes, ä main: 


A. Limes et räpes 

B. autres . 


exemption 

b " I) 

.5 '* 0 
8 " n 

6 ® » 

8 ®,« 

3®/fl 

3®'o 

l3«.'o 

l2»/o 

l3®'o 


lO'V'o 


12 ® 0 


Autres outils et outillage ä main, ä lexclusion des articles repris dans 
d autres positions du present Chapitre,- enclumes, etaux, lampes ä souder, 
forges portatives, meules montees ä main ou ä pedale et diamants de 
vitriers montes . 


Outils interchangeables pour madunes et pour outillage ä main, mecanique 
ou non (ä emboulir, estamper, tarauder, aleser, Bieter, fraiser, mandriner, 
tailler, tourner, visser, etc.), y compris les filieres d'etirage et de filage ä 
chaud des metaux, ainsi que les outils de lorage, dont la partie travaillante 
est: 

A. en metaux communs . 

B. en carbuios metalliquos . 

C. en diamant ou en acjglomeies de diamant . 

17. en autres matieies . 


12 ' 

13 ® 0 

1 2 ® 0 


82.0G 


Couteaux et lames trandianle;, jiour madninc', et pour appareils mecaniques 


10'' 'o 
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81,04 


82.02 


82.03 


82.04 


82.05 
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Andere unedle Metalle, loli oder verarbeitet: 

B - Cadmium; 

I-roh; Bearbeitungsabfalle und Schrott . 

II - verarbeitet . 

C - Kobalt: 

I-roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

II - verarbeitet . 

D - Chrom: 

I-roh; Bearbeitungsabfalle und Schrott . 

E- Germanium: 

I-roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

II - verarbeitet . 

G- Mangan: 

I-roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

II - verarbeitet . 

K - Titan: 

II - verarbeitet . 

L - Vanadin: 

I - roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott. 

P-Gallium, Indium, Thallium: 

I-roh; Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

Handsägen aller Art, fertig montiert, Sägeblätter aller Art (einschließlich 
Frässägeblätter und nichtgezahnte Sägeblätter): 

A-Handsägen aller Art, fertig montiert . 

B- Sägeblätter: 

I - Bandsägeblätter . 

II - andere . 



fre; 

6*0 


6 '■ .• 


5" .. 


er/o 
8 '■ 


8 « .. 


3"/o 


3 Vo 


13^' u 


12»/o 
13 "u 


Kneifzangen und andere Zangen aller Art, auch zum Schneiden, Pinzetten; 
Schrauben- und Spannschlüssel; Locheisen und Lodizangen, Rohrschneider, 
Bolzenschneider und dergleichen, Scheren zum Sdmeiden von Metallen, 
Feilen und Raspeln, zum Handgebrauch: 

A-Feilen und Raspeln . 


10 « 0 


B - andere 


12 " 0 


Anderes Handwerkszeug, ausgenommen die in anderen Tarifnummern dieses 
Kapitels erfaßten Waren; Ambosse, Schraubstöcke, Lötlampen, Feldschmie¬ 
den, Schleifapparate zum Hand- oder Fußbetrieb und gefaßte Glasschneide¬ 
diamanten . 


13« n 


Auswechselbare Werkzeuge zur Verwendung in Maschinen und mecha¬ 
nischem oder nichtmechanisdiem Handwerkszeug (z. B. zum Treiben, Stanzen, 
Gewindeschneiden, Gewindebohren, Bohren, Fräsen, Ausweiten, Schneiden, 
Drehen, Schrauben), einschließlich Zieheisen, Preßmatrizen zum Warm¬ 
strangpressen von Metallen, Gesteinsbohrer und Tiefbohrwerkzeuge mit 
arbeitendem Teil: 

A-aus unedlen Metallen . 

B-aus Hartmetallen . 

C - aus Diamant oder Preßdiamant . 

D - aus anderen Stoffen .. 


12 '• .. 
13" (, 
9".o 
12 " .. 


82.(16 


Messen und Scfinoiciklingen, für Masdiinen oder medianisdie Geräte 


10" 0 
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l), .I. - - 


H2 07 


H2 08 


ex 82.06 


82 10 
82.11 


82.12 

82.13 


ex 82.14 


83.02 


83.03 

83.04 


ex 83.06 


83.07 


Pldciuc'lleb, ijdCjuettes, poinles et objets similaires pour outils, non niontes, 
conslilues pai des carbures melalliques (de iungstene, de molybdene, de 
\anddiuin, etc.) agglomeres pai fiittage. 

Monlins a rale, luuhe-v lande, piesse-puvee et autres appareils inecaniques 
des types seiAant a des usages domestiques, utilises pour preparer, condi- 
lionnei, seixjr, et( les alimenls et les boissons, d un poids de 10 kg et 
nioins . 

Couteaux (atities (jue ceux du n‘> 82.06) ä lanie tranebante ou denteleo, y 
coinpns les seipettes termaiites; 

— ä l exclusion des couteaux a lanies en acier inoxydable . 

Lames des <outeaux du n“ 82.09 . 

Rasoirs et leurs lames (y compris les ebaudies en bandes); pieces detacbees 
melalliques de rasoirs de sürete: 

A. Rasoirs; 

I. droits . 

II. de sürete . 

B. Lames et couteaux; 

I. Lames de rasoirs de sürete: 

a) non finies, y compris les ebaudies en bandes. 

b) finies . 

II. d'aulres rasoirs . 

C. autres parlies et pieces deladiees. 

Ciseaux a doubles brandies et lours lames. 

Autres articles de coutellerie (y compris les secateurs, tondeuses, fendoirs, 
couperets, hacboirs de boudiers et d'office et coupe-papier); outils et assor- 
timents d outils de manucures, de pedicures et analogues (y compris les 
limes ä ongles) . 

Cuillers, louches, fourebettes, pelles a tartes, couteaux speciaux ä poisson ou 
a beurre, pinces a sucre et articles similaires, a l exclusion des articles en 
acier inoxydable . 

Garnitures, ferrures et autres articles similaires en metaux communs pour 
meubles, portes, escaliers, fenetres, persiennes, carosseries. articles de Sel¬ 
lerie, malles, coffres, coffrets et autres ouvrages de l'espece; pateres, 
porte-chapeaux, Supports, consoles et articles similaires, en metaux com¬ 
muns (y compris les ferme-portes automatiques) . 

Coffres-forts, portes et comparliinents blindes pour chambres lortes, coffrets 
et cassetles de sürete et articles similaires. en metaux communs. 

Classeurs, fichiers, boites de classement et de triage, porte-copies et aulre 
maleriel similaire de bureau, en metaux communs, ä l exclusion des meu¬ 
bles de bureau du n^^ 94.03 . 

Statueltes et autres objets d'ornement d'interieur, en metaux communs: 


— Objets dores ou aigentes; objets en fer ou en acier non inoxydable, ni 
dores ni argenles . 

Appaieils cl ec lairage, artit les de lampisteiie et de lustiejie, ainsi ([ue leuis 
parlies non eieclriciues, en metaux ( (nnmuns; 


14" 0 


17" 


0 


17" 0 
17" 0 


10 «0 
14% 


13% 

13% 

10 % 

14% 


14% 


13"'» 


19"'o 


14 


0 


16" 


18" 0 


B. autIes 


1 4 " 0 
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82.07 

PldUchen, SlcibduMi, Spitzen und dhnhclie roini-tucke !u; Weikzenye, niciit 
gefaßt, aus gesinterten Hartmetallen (z. B. aus Wolfram-, Molybdän-, 
Vanadin-Karbiden) . 

14“.'.. 

82.08 

Kaffeemühlen, Fleisdibacf^maschinen, Püreepressen und andere mechanisdte 
Geräte, wie sie üblicherweise im Haushalt verwendet werden, zum Vorbe¬ 
reiten, Zubereiten und Anrichten von Speisen und Getränken, mit einem 
Gewicht von 10 kg oder weniger. 

17“ .. 

ex 82.09 

Messer (andere als die der Tarifnr. 82.06) mit schneidender oder gezahnter 
Klinge, einschließlidi Klappmesser für den Gartenbau: 



— ausgenommen Messer mit Klingen aus rostfreiem Stahl . 

17 “/u 

82.10 

1 

1 Klingen für Messer der Tarifnr. 82.09 . 

17% 

82.11 

Rasierapparate, Rasiermesser und Rasierklingen (einschließlich Klingenroh- 
linge im Band); Teile von Rasierapparaten, aus Metall: 

1 


A - Rasiermesser und Rasierapparate: 

I - Rasiermesser . 

10% 


II - sogenannte Sicherheits-Rasierapparate. 

14% 


B-Klingen und Sdrneidblätter: 



1 - Klingen für sogenannte Sicherheits-Rasierapparate: 

a - unfertige, einschließlich Rohlinge im Band. 

b - andere . 

13% 

13% 


II - Klingen und Schneidblätter für andere Rasierapparate; Klingen 
für Rasiermesser . 

10% 


C - andere Teile . 

14% 

82.12 

Scheren und Scherenblätter . 

14% 

82.13 

Andere Messerschmiedewaren (einschließlich Baumscheren, Scherapparate, 
Hackmesser für Metzger und zum Küchengebrauch sowie Papiermesser): 
Messerschmiedewalen zur Hand- und Fußpflege und dergleichen (ein¬ 
schließlich Nagelfeilen) und Zusammenstellungen solcher Waren . 

13“ 0 

ex 82.14 

Löffel, Schöpfkellen, Gabeln, Tortenschaufeln, Fischmesser, Buttermesser. 
Zuckerzangen und ähnliche Tischgeräte, ausgenommen aus rostfreiem 
Stahl . 

19% 

83.02 

Beschläge und ähnliche Waren aus unedlen Metallen für Möbel, Türen, 
Treppen, Fenster, Fensterläden. Karosserien. Sattlerwaren, Koffer, Reise¬ 
kisten oder andere derartige Waren; Kleiderhaken, Huthaken, Hutabla¬ 
gen, Stützen, Konsolen und ähnliche Waren, aus unedlen Metallen (ein¬ 
schließlich automatische Türschließer) . 

14“ 0 

83.03 

Panzerschränke; Türen und Fadier für Stahlkammern, Sicherheitskassetten 
und dergleichen, aus unedlen Metallen . 

17“ .. 

83 04 

Sortierkästen, Ablegekästen, Karteikästen, Manuskriptständer und ähnliche 
Bürogegenstände, aus unedlen Metallen, ausgenommen Büromöbel der 
Tarifnr. 94.03 . 

16“ « 

ex 83.06 

Statuetten und andere Ziergegenstände zur Innenausstattung, aus unedlen 
Metallen: 



— Vergoldete oder \ersilberte Gegenstände; Gegenstände aus Eisen oder 
aus nicht rostfreiem Stahl, weder vergoldet noch versilbert. 

18“ « 

83.07 

Beleuchtungskörper aller Art (Leuditen) und Teile davon, ausgenommen 
elektronische Teile, aus unedlen Metallen: 



B- andere . 

14% 
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83.09 


ex 83.11 


83.13 


83.14 


Feimoirs, montures-feimoirs, boucles. boucies-feiiiioirs, agrai'es, crochels, 
CEillets et articles similaires, en nielaux conimuns, pour vetements, chaus- 
sures, bädies, maroquinerie et pour toutes confections ou equipements; 
rivets tubulaires ou ä tige fendue, en inetaux communs: 

A. Agrafes, crochets. oeillets et articles similaires, fixes sur bande en nia- 

tiere textile . 

B. autres .. 

Cloches, clochettes, sonnettes, timbres, grelots et similaires (non electriques) 
et leurs parties, en metaux communs: 

— Timbres de cycles. 

ßouchons metailiques, bondes filetees, plaques de bondes, capsules de sur- 
boudiage, capsules dechirables, bouchons verseurs, scelles et accessoires 
similaires pour l emballage, en metaux communs. 

Plaques indicatrices, plaques-enseignes, plaques-reclames, plaques-adresses 
et autres plaques analogues, diiffres, lettres et enseignes diverses, en 
metaux communs . 


83.15 


84.01 

84.02 


84.03 


84,05 


Fils, baguettes, tubes, plaques, paslilles, electrodes et articles similaires, en 
metaux communs ou en carbures metailiques, enrobes ou fourres de deca- 
pants et de fondants, pour soudure ou depöt de metal ou de carbures 
metailiques; fils et baguettes en poudres de metaux communs agglomerees, 
pour la metallisation par projection. 

Generateurs de vapeur d'eau ou d'autres vapeurs (diaudieres ä vapeui) .... 

Appareils auxiliaires pour generateurs de vapeur d'eau ou d'autres vapeurs 
(economiseurs, surdiauffeurs, accumulateurs de vapeur, appareils de ramo- 
nage, de recuperation des gaz, etc.); condenseurs pour madiines ä vapeur 

Gazogenes et generateurs de gaz ä I'eau ou de gaz ä l'air, avec ou sans leurs 
epurateurs; generateurs d'acetylene (par voie humide) et generateurs simi¬ 
laires, avec ou sans leurs epurateurs. 

Madiines a vapeur d'eau ou autres vapeurs, separees de leurs chaudieres . . 


84.06 Moteurs ä explosion ou ä combustion interne, ä pistons; 

A. Moteurs pour vehicules automobiles repondant aux conditions de la 
Note complementaire 1 du present Chapitre, d une cylindree: 

II. de plus de 250 cm’. 

B. Moteurs pour aerodynes, repondant ä la definition de la Note comple¬ 
mentaire 2 du present Chapitre, d'une puissance: 

I. de 400 CV ou moins. 

II. de plus de 400 CV . 

C. Moteurs de propulsion pour bateaux; 

I. Propulseurs speciaux amovibles du type hors-bord . 

II. autres, sous condition d'emploi. d un poids: 

a) de 10.000 kg ou moins . 

ex b) de plus de 10.000 kg; 

— Moteurs ä combustion interne (ä allumage par compression) 
d'un poids unitaire de 100.000 kg ou moins . 


(ü) La iK’icoplion de ce droit est .suspcndiie jusqu'au 31 decembre 1963 jiour les aiucles 
inipoile-. ot di'itines a etre monlOs sur los aerodynes qui ont cux-memes benelitie de la 
lraiubi-.e de dioit ou qui sollt coiistruits dans la Comnninaute. Lc beniifice de cell<' 
iUS|)e(ision eal siibordonne <iii lesiiecl des iiiodiiL'ös e! rondilions a deleiniincr pui Ir- 
auloiile' nationales coeipetentes. 


14'''o 

13"'o 

18"''* 

14"/* 

15" u 

15"/* 

11 

I 1 "o 

II */, 

IO"'* 

14*^0 

1 1 '' ii (a) 
S^'nla) 

1 4" 0 

IO"* 

rr-o 
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8:lom 


Versdilusse, V'eischlußbugel, Sdniallen, Spangen, Klammern, Haken, Ösen 
und ähnliche Waren, aus unedlen Metallen, für Bekleidung, Schuhe, Pla¬ 
nen, Täschnerwaren und zum Fertigen oder Ausrüsten anderer Waren; 
Hohlniete und Zweispitzniete, aus unedlen Metallen: 

A-Klammern, Haken, Ösen und dergleichen, auf Bändern aus Spinn¬ 
stoffen befestigt . 

B-andere . 


ex 83 11 


83.13 


83.14 


83.15 


84.01 

84.02 


Glocken, Klingeln, Schellen und dergleichen, nicht elektrisch, Teile davon, 
aus unedlen Metallen; 

— Fahrradklingeln . 

Stopfen, Spunde mit Sdiraubgewinde, Spundbleche, Flaschenkapseln, Ab¬ 
reißkapseln, Gießpropfen, Plomben und ähnliches Verpackungszubehör, 
aus unedlen Metallen . 

Aushängeschilder, Hinweisschilder, Werbeschilder, Namenschilder und 
andere derartige Schilder, Zahlen, Buchstaben und andere Zeichen, aus 
unedlen Metallen . 

Draht, Stäbe, Rohre, Platten, Kügelchen, Elektroden und ähnliche Waren, 
aus unedlen Metallen oder Hartmetallen, mit Dekapier- oder Flußmitteln 
überzogen oder gefüllt, zum Schweißen oder Löten von Metall oder Hart¬ 
metall; Draht und Stäbe aus gepulverten unedlen Metallen agglomeriert, 
zum Metallisieren im Aufspritzverfahren. 

Erzeuger von Wasserdampf oder anderem Dampf (Dampfkessel). 

Hilfsapparate für Dampfkessel (z. B. Vorwärmer, Überhitzer, Dampfspeicher, 
Rußbläser, Rauchgasrückführungen); Kondensatoren für Dampfkraft¬ 
maschinen . 


84.03 


84.05 


Gaserzeuger (Generatoren) für Wassergas oder Generatorgas, auch mit Gas¬ 
reinigern; Erzeuger von Acetylengas auf feuchtem Wege und ähnliche 
Gaserzeuger, auch mit Gasreinigern . 

Dainpfkraflmaschinen ohne Kessel, für Wasserdampf oder anderen Dampf . . 


14®/o 

13"/.. 


18«/.. 


14«/« 


15«/o 


15«/« 

11*/« 


11 •/« 


11 »/« 

10 «/« 


84.06 


Kolben Verbrennungsmotoren: 

A - Kraftfahrzeugmotoren, die der Begriffsbestimmung der zusätzlichen 
Vorschrift 1 zu Kapitel 84 entsprechen, mit einem Hubraum: 

II - von mehr als 250 ccm. 

B-für Luftfahrzeuge, schwerer als Luft, bestimmte Motoren, die der 
Begriffsbestimmung der zusätzlichen Vorschrift 2 zu Kapitel 84 ent¬ 
sprechen, mit einer Leistung: 

1 - von 400 PS oder weniger. 

II - von mehr als 400 PS. 


ex 


C - Antriebsmotoren für W^asserfahrzeuge: 

I - abnehmbare Außenbordmotoren . 

11-andere, unter der Voraussetzung einer bestimmten Verwendung, 
mit einem Stückgewicht: 

a - von 10 000 kg oder weniger. 

b - von mehr als 10000 kg: 

— Motoren mit Selbstzündung, mit einem Stückgewicht von 
100 000 kg oder w'eniger. 


14«/« 


12«/« (a) 
8«/« (a) 


14«/o 


13«/o 


13«/« 


(<j) Fi.r oinqoluhito und Im die Moiildqe beslimnilo Teile fm Lultluhi.euqc. sdiwercr als Lull, 
die selbst zollfioi einqoluhrt worden sind oder in der Gemeinsehalt hcrqcstclit werden, 
wird die Anwendunq des Zollsatzes bis zum 31. Dezember 1963 ausqesetzt. Bei Inanspruch¬ 
nahme dieser Aussetzunq sind die von den zustäiidiqen einzelstaatlidicn Behörden lest- 
zusetzenden Modalitäten und Bedinqunqen zu beachten. 
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Mitoi MJ’i d«*-s ij:<jdu5’ 


84.06 

(suite) 


D. autres moteurs; 

1. Moteurs ä explosion (ä allumage par etincelie) . 

H. Moteurs ä combuslion interne (ä allumage par compression) 

E, Parties et pieces detachees; 

1. pour moteurs d'aerodynes . 

II. pour autres moteurs: 

a) Blocs-cylindres, carters, culasses, cylindres et diemises: 


12«/« 

15«.'« 


10« «(a) 


1. pour n oteurs du n® 84.06 A . 

2. autres . 

b) Bielles et pistons: 

1. pour moteurs du n® 84.06 A . 

2. autres . 

c) non denommees . 

ex 84.07 Roues hydrauliques, turbines et autres madiines motrices hydrauliques, y 
compris leurs regulateurs: 

— Aubes, aubages, rotors, aiguilles de regulateurs, augets et cylindres; 
soupapes, clapets et articles similaires en metaux . 

84.08 Autres moteurs et machines motrices: 

A. Propulseurs ä reaction: 

I. Turbo-reacteurs d'une poussee: 

a) de 2.500 kg ou moins. 

b) de plus de 2.500 kg . 

II. autres (stato-reacteurs, pulso-reacteurs, fusees, etc.) . 


B Turbines ä gaz; 

I. Turbo-propulseurs d'une puissance; 

a) de 1.500 CV ou moins. 

b) de plus de 1.500 CV . 

II. autres. 


ex 


C. autres moteurs et machines motrices: 
— Moteurs ä air comprime . 


D. Parties et pieces detachees: 

I. de propulseurs ä reaction ou de turbo-propulseurs 
II. autres. 


84.09 Rouleaux compresseurs ä propulsion mecanique . 

84.10 Pompes, molo-pompes et turbo-pompes pour liquides, y compris les pompes 
non mecaniques et les pompes distributrices comportant un dispositif 
mesureur; elevateurs ä liquides (ä chapelet, ä godets, ä bandes souples, 
etc.): 

A. Pompes comportant un dispositif mesureur: 

I. des types utilises pour la distribution des carburants et lubrifiants 
II. autres . 

B. autres pompes . 

C. Elevateurs ä liquides (ä chapelet. ä godets, ä bandes souples, etc.) .... 


14«/« 

12®/o 

14«/« 

10«/o 

12«/« 


15«/« 


12«/« (a) 
10®./« (a) 
12»/« (a) 


15»,'o(a) 
10®/« (a) 
11 ®/« 


14®/« 

10®/« (a) 
11 «/« 

10®/« 


13»/o 
13«/« 
12«/« 
11«/« 


la) La pcrceplion de ce droil est sus|)endue jusqu au 31 decembre 1963 pour les ailicles 
im|)ortcs et dcstines ä elrc monlcs sur les aerodynes qui ont eux-memes benelicio de la 
Irandiise de droit ou qui sont construits dans la Coniniunaut^. Le benefice de cette 
susiiension est subordonne au respect des modaliles e; conditioiis a di-(erminer par les 
autorites nationales competentes. 
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7. 


(H-1 06) 


D-andere Motoren; 

1 - Motoren mit Fremdzündung . 

11 - Motoren mit Selbstzündung. 

E- Teile: 

I - von Motoren lür Luftfahrzeuge, schwerer als Luft . 

II - von anderen Motoren; 

a - Zylinderblödte, Zylinder-Kurbelgehäuse, Kurbelgehäuse, öl- 
wannon, Zylinderdcckel, Zylinderköpfe, Zylinder und Zylinder- 
laufbüdisen; 

1 - für Motoren der Tarifnr. 84.06 - A . 

2-andere . 

b - Pleuel, Kolbenstangen und Kolben: 

1 - für Motoren der Tarifnr. 84.06 - A . 

2 - andere . 

c - andere . 


Wasserturbinen, Wasserräder und andere hydraulische Kraftmaschinen, ein- 
sdiließlich Regler hierfür: 

— Schaufeln, Laufräder (Rotoren), ..eglernadeln (Düsennadeln), Becher 
und Zylinder; Ventile, Klappen und ähnliche Gegenstände aus Metall 


84.08 Andere Motoren und Kraftmaschinen: 

A - Strahltriebwerke: 

I - Turbostrahltriebwerke mit einer Schubkraft; 

a - von 2 500 kg oder weniger. 

b - von mehr als 2 500 kg . 

II - andere (z. B. Staustrahltriebwerke, Verpuffungsstrahltriebwerke, 

Raketen) . 

B- Gasturbinen: 

I - Turbo-Propeller-Triebwerke mit einer Leistung: 

a - von 1 500 PS oder weniger . 

b - von meb.r als 1 500 PS . 

II - andere . 

ex c - andere Motoren und Kraftmaschinen: 

— Druckluftmotoren . 


84.09 


D - Teile: 

I - von Strahltriebwerken oder Turbo-Propeller-Triebwerken 
II - andere . 

Straßenwalzen mit mechanischem Antrieb. 


Flüssigkeitspumpen, einschließlidi nichtmechanische Pumpen und Ausgabe¬ 
pumpen mit Flüssigkeitsmesser; Hebew'erke für Flüssigkeiten (z. B. Becher¬ 
werke, Schöpfwerke, Bandelevatoren); 


A-Pumpen mit Flüssigkeitsmesser; 

I-Zapfsäulen füi Tieibstolfe ocici Sdimiermittel . 

II - andere . 

B - andere Pumpen . 

C - Hebewerke für Flüssigkeiten z. B. Becherv.erke Schöpfwerke, Band¬ 
elevatoren) . 

Id) l'iir oinqoKihrW’ mul !ui die MonKujo rniniio Toilc lur Ldltfr--.'tinu'. wfhwercT Lalt. 
du? sollest zclUif i c infinfiihrl wordfii sitid odt-i in dvi < uhihn* iii luMtjrshdl! •■‘•iden. 
wild die wiMidmn) dos 7u!l>--)i70'; i>is /uni .'i! Df*zond)c: 5_scKso!zt Bei 1 n l; mm ii ■ 

iidluiie di(‘sfi .AHvsTiytuK) '•;iid dn» von di*n /ii'>;diidigo:i t-.f'.rt 'UiMilidien Behoi''- fest 
/ll^e!/t•nd^■ll ,\!od.ilitdit'ii »ind Bi diii(|iiM(|<‘n /ii h« cu)iJrn. 


12^0 

IS^'o 


10"'n (a) 


14« « 
12 ® 0 


14«/o 
10 «/o 
12 ® 0 


15®/o 


12»/o (a) 
lO®/# (a) 

12®/o (a) 


15«/'o (a) 
10®,/o (a) 
11 •/• 


14®'o 


10®,'o (a) 

11 */o 

10 ® 0 


13®,o 
13®,o 
12 ® 'o 


11 ® 0 
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Li>U‘ XL C'iiiiiiiiuntiulö L(cjnonu(nu’ EinujjtdMinc 



B4.11 Poinpei', inolü-ponipes ct turbo-pompes d dii ei d vide; tompresseuib, iiiülo- 

compresseurs et turbo-conipiesseuis d'aii et d auties gaz; generateurs ä 
pistons libres; ventilateurs et similaires: 

A. Pompes et compiesseurs: 

I. Pompes (ä main ou a pedale) a gonfler les pneumatiques et aiticles 

similaires . 

II. autres . 

B. Generateurs a pistons libres. 

C. X'entilateurs et similaires . 

8412 G roupes pour le conditionnement de lair comprenant, reunis en un seul 
corps, un \entilateur a moteur et des dispositifs propres ä modiber la 
lemperature et Phumidite . 

84.13 Brüleurs pour l'alimentation des foyers, ä combustibles liquides (pulverisa- 

teurs), ä combustibles solides pulverises ou ä gaz; foyers automatiques, y 
compris leurs avant-foyers, leurs grilles mecaniques, leurs dispositifs meca- 
niques pour Pevacuation des cendres et dispositifs similaires, presentes 
isolenient . 

84.14 Fours industriels ou de laboratoires, ä l'exclusion des fours electriques du 

no 85.11: 

B. autres . 

84.15 Materiel. machines et appareils pour la production du froid, ä equipement 

electrique ou autre . 

84.16 Calandres et laminoirs, autres que les laminoirs ä metaux et les machines ä 

laminer le verre-, cylindres pour ces machines. 

84 17 Appareils et dispositifs, meme chauffes electriquement, pour le traitement 

de malleres par dos operations impliquant un changement de lemperature, 
telles que le chauffage, la cuisson, la torrefaction, la distillation, la recti- 
fication, la Sterilisation, la pasteurisation, l etuvage, le sechage, l evapora- 
tion, la Vaporisation, la condensation, le refroidissement, etc., ä l'exclu¬ 
sion des appareils domestiques; chauffe-eau et chauffe-bains non electri¬ 
ques; 

C. Echangeurs de lemperature: 

1. specialement concus pour les machines et appareils pour la pro¬ 
duction du froid (evaporateurs, condenseurs) . 

11. autres . 

F. autres: 

I. Chauffe-eau et diauffe-bains, non electriques . 

II. non denommes . 

84,18 Machines et appareils centrifuges; appareils pour la filtration ou d'epuration 
des liquides ou des gaz; 

D. autres machines et appareils: 

I. Modines et appareils centrifuges: 

a) Ecremeuses et clarificateurs pour le traitement du lait . 

b) Essoreuses a ünge, ä fonctionnement electrique, d une cajracite 

unitaire expriinee en linge sec n'exedant pas 6 kg . 

c) non denommes . 

II Apjrareils (autres que centrifuges) tiour la filtration et l'eiiuration 
des liciuides ou ries gaz . 


120'o 

80/i, 

13Xo 


10 " « 


10®'o 


10 "o 


10 " 0 
9 

12"/o 
11 " 0 


10 " 0 

16" 0 
10 "'(, 

12"/o 
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84.11 


Luftpumpen, einschließlich Vakuumpumpen. Luit- und Gaskompiessoicn; 
Freikolbengeneratoren: Ventilatoren und dergleichen: 


A- Pumpen und Kompressoren: 

I - hand- oder fußbetriebene Pumpen zum .Aufpumpen von Lufl- 

schläuchen oder dergleichen . 

II - andere . 

B - Freikolbengeneratoren . 

C - Ventilatoren und dergleichen. 


13''.'o 
12«o 
8«/o 
1,3 « 0 


84.12 


Klimaanlagen, bestehend aus einem motorbetriebenen Ventilator und Vor¬ 
richtungen zum Andern der Lufttemperatur und Luftfeuchtigkeit, die ein 
Ganzes bilden .,. 


10 »/c 


84.13 


Feuerungen, die mit flüssigem Brennstoff (Zerstäuber), pulverisiertem festem 
Brennstoff oder Gas betrieben werden (Brenner); mechanische Feuerun¬ 
gen, einschließlich ihrer gesondert zur Abfertigung gestellten mechanischen 
Beschicker, mechanischen Roste, mechanischen Entascher und ähnlichen 
Vorrichtungen . 


11 


84.14 


Industrie- und Laboratoriumsöfen, ausgenommen elektrische Öfen der 
Tarifnr. 85.11: 

B- andere. 


11 •/» 


84.15 


Maschinen, Apparate, Geräte und Einrichtungen zur Kälteerzeugung, mit 
elektrischer oder anderer Ausrüstung . 


10®/* 


84.16 


Kalander und Walzwerke, ausgenommen Metallwalzwerke und Glaswalz- 
maschinen; Walzen für diese Maschinen. 


10®/o 


84.17 


Apparate und Vorrichtungen, auch elektrisch beheizt, zum Behandeln von 
Stoffen durch auf einer Temperaturänderung beruhende Vorgänge, z. B. 
Heizen, Kochen, Rösten, Destillieren, Rektifizieren, Sterilisieren, Pasteuri¬ 
sieren, Dämpfen, Trocknen, Verdampfen. Kondensieren oder Kühlen, aus¬ 
genommen Haushaltsapparate; nichtelektrische Warmwasserbereiter und 
Badeöfen: 


C - Wärmeaustauscher: 

I - ihrer Beschaffenheit nach für Maschinen und Apparate zur Kälte¬ 

erzeugung bestimmt (Verdampfer. Kondensatoren) . 

II - andere . 

F- andere: 

I - Warmwasserbereiter und Badeöfen, nicht elektrisch . 

II - andere . 


84.18 


Zentrifugen; Apparate zum Filtrieren oder Reinigen von Flüssigkeiten oder 
Gasen: 

D - andere Maschinen und Apparate: 

I - Zentrifugen: 

a - Milchentrahmer und -klarer . 

b-elektrisch betriebene Wäschesdileudern, mit einem Fassungs¬ 
vermögen an Trockenwäsche von nicht mehr als 6 kg . 

c - andere . 


10®/o 

9 ®/* 


12 ® 0 
1 1 »,'« 


10® V, 

16 ®,/* 

10®/o 


II 


Apparate (ausgenommen Zentrifugen) zum Filtrieren oder Reinigen 
von Flüssigkeiten oder Gasen. 


12®,* 
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“ ■ ■ i 1 

• 1 

84 19 

Mddiines et appaieils servant a nettoyei et a sediei les bouteilles et auties 
recipients; ä lemplir, ferniei, etiqueter et capsuler les bouteilles, boites, 
sacs et aulies recipients; a empaqueter et emballer les mardianclises; 
appareils ä gazcifici les boissons, appareils ä laver ia vaisselle: 



A. Machines et appareils a laver Ia vaisselle, a lonrlionnement electrique, 
avec ou sans oispositif de sechage . 

14"., 


B. autres . 

10"'.- 

84 20 

Appareils et instrunients de pesage, y compris les bascules et baiances a 
verifier les pieces usinees, mais a l exclusion des baiances sensibles a un 
poids de 5 cg et moins, noids pour toutes baiances. 

12". 

84.22 

Machines et appareils de levage, de chargenient, de dechargement et de 
manutention (ascenseurs, skips. treuils, crics, palans, grues, ponts-roulanls, 
transporteurs, leleferiques, elc(, ä l exclusion des machines et appareils du 
no 84.23: 



B. Machines et appareils autoniobiles, sur chenilles ou sur roues, ne pou- 
vant circuler sur rails. 

11 0 0 


C. autres . 

11 “ 0 

84.23 

Machines et appareils, fixes ou mobiles, d'extraction, de terrassement, d ex- 
cavation ou de forage du sol (pelles mecaniques, haveuses, excavateurs, 
decapeurs, niveleuses, bulldozers, scrapers, etc.); sonnettes de battage; 
chasse-neige, autres que les voitures chasse-neige du n® 87.03; 



A. Machines et appareils d'extraction, de terrassement, d'excavation ou 
de forage du sol; 



I. Automobiles, sur chenilles ou sur roues, ne pouvant circuler sur 
rails . 

]2"m. 


11. autres; 



a) Machines de sondaqe et de toraqe . 

b) non denommes . 

7 “ 0 

11"'- 

84.24 

Machines, appareils et engins agricoles et horticoles pour la preparation et 
le travail du sol et pour la culture, y compris les rouleaux pour pelouses 
et terrains de sports . 

9 

84.25 

Machines, appareils et engins pour la recolte et le battage des produits 
agricoles; presses ä paille et ä fourrage. tondeuses ä gazon; taraies et 
machines similaires pour le nettoyage des grains, trieurs ä oeufs, ä fruits 
et autres produits agricoles, ä l exclusion des machines et appareils de 
minoterie du n« 84 29 . 

9 "m- 

84.26 

' Madiines ä traire et autres machines et appareils de laiterie . 

1 

11"., 

84.27 

Pressoirs, fouloirs et autres appareils de vinihcation, de cidrerie et sinii- 
laires . 

! 12'' M 

1 

84 28 

Autres machines et appareils pour Tagriculture. l'horticulture, l'aviculture et 
l'apiculture, y compris les germoirs comportant des dispositifs mecaniques 
ou therniiques et les couveuses et eleveuses poui l'aviculture . 

10" - 

8 4.30 

Machines et apirareils, non denommes ni compris dans d'autres positions 
du present Chapitre, pour les Industries de la boulangerie, de la pätisse- 
rie, de la biscuiterie, des pätes alimeritaiies. de la confiserie, de la choco- 
laterie, de la sucrerie, de la brasseric et pour le travail des viandes, pois- 
sons, lecjumes et fruits a des fins alimentaires . 

10" ., 
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I 


] 11. iinnii <'; 


W 


;• ii-iurn; 


84.19 Maschinen und Apparate zuin Reinigen oder Trocknen von Flaschen oder 

anderen Behältnissen; Maschinen und Apparate zum Füllen, Verschließen, 
Etikettieren oder Verkapseln von Flaschen, Büchsen, Säcken oder anderen 
Behältnissen; Maschinen und Apparate zum Verpacken oder zur Auf¬ 
machung von Waren; Apparate zum Versetzen von Getränken mit Kohlen¬ 
säure; Geschirrspülmaschinen: 

A-elektrisch betriebene Geschirrspülmaschinen, auch mit Trockenvorrich¬ 
tung . 

B - andere. 

84.20 Waagen, auch zu Prüf- oder Kontrollzwecken, ausgenommen Waagen mit 

einer Empfindlichkeit von mindestens 50 mg; Gewichte für Waagen aller 
Art . 


84.22 Masdiinen, Apparate und Geräte zum Heben, Beladen, Entladen oder För¬ 

dern (z. B. Aufzüge, Fördermaschinen, Winden, Flaschenzüge, Krane, 
Stetigförderer, Seilschwebebahnen), ausgenommen Maschinen, Apparate 
und Geräte der Tarifnr. 84.23: 

B-Maschinen, Apparate und Geräte, selbstfahrend, auf Gleisketten oder 
Rädern, nicht auf Schienen fahrbar. 

C - andere. 

84.23 Ortsfeste oder bewegliche Maschinen, Apparate und Geräte für Erd- oder 

Steinbrucharbeiten, den Bergbau oder Tiefbohrungen (z. B. Bagger, Schräm¬ 
maschinen, Schälschrapper, Nivelliermaschinen und Planierraupenschilde); 
Rammen; Schneeräumer, ausgenommen Schneeräumkraftwagen der 
Tarifnr. 87.03: 

A-Maschinen, Apparate und Geräte für Erd- oder Steinbrucharbeilen, 
den Bergbau oder Tiefbohrungen: 

I - selbstfahrend, auf Gleisketten oder Rädern, nicht auf Schienen 
fahrbar . 

11-andere .'.. 

a - Tiefbohrgeräte . 

b - andere . 


84.24 


84.25 


84.26 


Maschinen, Apparate und Geräte lür die Landwirtschaft oder den Garten¬ 
bau zum Aufbereiten, Bearbeiten oder Bestellen des Bodens oder zur 
Pflege der Pflanzen, einschließlich Walzen für Rasenflächen oder Sport¬ 
plätze . 

Maschinen, Apparate und Geräte zum Ernten oder Dreschen von landwirt¬ 
schaftlichen Erzeugnissen; Stroh- und Futterpressen; Rasenmäher; Maschi¬ 
nen zum Sichten und Reinigen von Samen, Getreide oder Hülsenfrüchten 
und Sortiermaschinen für Eier, Früchte oder andere landwirtschaftliche 
Erzeugnisse, ausgenommen derartige Müllereimaschinen, -apparate oder 
-geräte der Tarifnr. 84.29 . 

Melkmaschinen und andere milchwirtsdiaflliche Maschinen, Apparate und 
Geräte . 


84.27 Pressen, Mühlen, Quetsdien und andere Masdiinen, Apparate und Gerate 

zum Bereiten von Wein, Most, Fruchtsaft oder dergleichen . 

84.28 Andere Maschinen, Apparate und Geräte für die Landwirtsdiaft, den Garten¬ 

bau, die Geflügel- oder Bienenzucht, einschließlich Keimapparate mit 
mechanischen oder wärmetechnischen Vorriditungen und Brut- und Auf¬ 
zuchtapparate für die Geflügelzucht. 


84.30 


Maschinen und Apparate zum Herstellen von gewöhnlichen Backwaren, Fein¬ 
backwaren, Dauerbackwaren, Teigwaren, Süßwaren, Kakao, Schokolade, 
Schokoladewaren, Zucker oder Bier oder zum Verarbeiten von Fleisch, 
Fisdi, Gemüse oder Früchten zu Lebens- oder Futtermitteln, in Kapitel 84 
anderweit weder genannt noch inbegriffen . 


14".) 
10 " .. 


12 " .1 


11 «0 
11 • # 


12 «.« 

7«/o 
11 »0 


9" 0 


9«'« 


11 " c 


12"« 


10 " 0 


10®/« 
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i‘jn dl-'- ciodT. - 


84 3i 


Mddunes et appareils pour la labrication de la päte cellulosique (päte ä 
papier) et pour la fabricalion et le finissage du papier et du carton; 

A. pour la labrication de la päte cellulosique (päte ä papier) . 

B. pour la fabricalion du papier et du carton . 

C pour l'appret et le finissage du papier et du carton . 


11 »o 
10% 
n " 


84 37 


Machines et appareils pour le brodiage et la reliure, y compris les machines 
ä coudre les feuillets. 


11 " 


84.33 Autres madiines et appareils pour le travail de la päte ä papier. du papier et 

du carton, y compris les coupeuses de tout genre . 12% 

84.34 Machines ä fondre et ä composer les caracteres; machines, appareils et 

materiel de clicherie, de Stereotypie et similaires; caracteres d'imprimerie, 
cliches, planches, cylindres et autres Organes imprimants; pierres litho- 
graphiques, planches et cylindres prepares pour les arts graphiques (pla¬ 
nes, grenes, polis, etc.); 

A. Machines ä fondre ou ä composer les caracteres; 

I. Machines ä fondre et ä composer (linotypes, monotypes, inter- 
types, etc.) . 

II. Machines ä fondre, sans travail de composition . 

III. autres . 

B. Planches, plaques, cylindres et autres Organes similaires, ä l'exception 
des pierres lithographiques: 

I. imprimants . 

II. simplement prepares (planes, grenes, polis, etc.) . 

D. autres .| 11 % 


5% 

11 % 

10 % 


11 % 
14% 


84.35 Machines et appareils pour l imprimerie et les arts graphiques, margeurs, 
plieuses et autres appareils auxiüaires d imprimerie; 

A. Machines et appareils pour l imprimerie et les arts graphiques; 

ex I- Machines ä imprimer dites " presses ä platine»-, avec ou sans en- 

crage; 

— Parties et pieces detachees . 

II. Machines ä imprimer en blanc. typographiques, ä cylindre; 

a) ä un tour. 

b) ä deux tours. 

III, Machines ä imprimer rotatives . 

IV. autres . 


14 »/o 


12 % 

8®.T 

11 

11 "/o 


B Appareils auxiliaires d'imprimerie 


13 "' .1 


84.36 


Madiines et appareils pour le filage (extrusion) des matieres textiles synthe- 
tiques et artificielles; machines et appareils pour la preparation des matie¬ 
res textiles; machines et metiers pour la filature et le retordage; machines 
ä bobiner (y compris les canetieres), mouliner et devider; 


A. Machines et appareils pour le filage (extrusion) des matieres textiles 

synthetiques ou artihcielles . 11'Ln 

B. Machines et appareils pour la preparation des matieres textiles. 11" « 

C. autres . 12''/« 
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a-i.31 Mdsdiiiien und ApiicUiitc zuin lieistellen \on Zelluloselnei oder Papier- 

lialbstoff oder zum Herstellen oder Fertigstellen von Papier oder Pappe: 

A-zum Herstellen von Zellulosebrei oder Papierhalbstoff . 11o 


B-zum Herstellen von Papier oder Pappe 


10‘L'o 


C - zum Zuriditen oder Fertigstellen von Papier oder Pappe 


11 ‘’o 


84.32 


Buchbindereimasdiinen und -apparate, einsdiließlidi Fadenheftmaschinen . . 


11 •' 0 


84.33 


Andere Masdiinen und Apparate zum Be- oder Verarbeiten von Papier¬ 
halbstoff, Papier oder Pappe, einschließlich Sdineidemaschinen aller Art 


12 " 


0 


84.34 


Maschinen, Apparate und Geräte zum Schriftgießen oder Schriftsetzen: 
Maschinen, Apparate und Geräte zum Herstellen von Klischees, Stereos, 
Galvanos oder dergleichen; Matrizen und Matern; Druchtypen, Klischees, 
Druckplatten, Druckformzylinder und andere Druckformen; zu graphischen 
Zwecken zugerichtete (z. B. geschliffene, gekörnte, polierte) Platten und 
Zylinder sowie Lithographiesteine ohne Druckbild; 

A-Maschinen zum Schriftgießen oder Schriftsetzen: 

I-kombinierte Schriftgieß- und -Setzmaschinen (z. B. Linotype-, Mono¬ 
type-, Intertype-Maschinen) . 

II- Schriftgießmaschinen ohne Setzvorrichtung. 

III- andere. 

B-Platten, Zylinder und dergleichen, ausgenommen Lithographiesteine: 

I - mit Druckbild. 

II-ohne Druckbild, lediglich zugerichtet (z. B. geschliffen, gekörnt, 
poliert) . 

D - andere. 


84.35 Maschinen und Apparate zum Drucken; Bogenanlegeapparate, Falzapparate 

und andere Hilfsapparate für Druckmaschinen; 

A-Maschinen und Apparate zum Drucken, auch mit Hilfsapparaten für 
Druckmaschinen: 

ex I-Tiegeldruckpressen, auch mit Farbwerk: 

— Teile . 

II-Schöndruckmaschinen mit Druckzylindern, für Hochdruck: 

a - Eintourenmaschinen . 

b - Zweitourenmaschinen . 

III- Rotationsmaschinen . 

IV- andere . 


B - Hilfsapparate für Druckmaschinen 


5«'o 

11«/« 

IO»/« 

11«,'o 
14®/o 
11 «0 


14" 0 

12 " 0 
8 "/« 
11 "o 
11 «0 

13" 0 


84.36 


Düsenspinnmaschinen und -apparate zum Herstellen von synthetischen oder 
künstlichen Spinnstoffen; Spinnereivorbereitungs- und Spinnereiaufberei¬ 
tungsmaschinen: Masdiinen und Vorrichtungen zum Spinnen oder Zwir¬ 
nen; Maschinen zum Fachen, Spulen (einsdiließlich Sdiußspulmaschinen), 
Wickeln oder Haspeln: 

A - Düsenspinnmaschinen und -apparate zum Herstellen von synthetischen 
oder künstlichen Spinnstoffen . 

B - Spinnereivorbereitungs- und Spinnereiaulliei eitunqsmaschinen . 

C - andere . 


11 "o 

11 "o 

12 0/0 
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LisU' XI- 


84.:!7 


84.38 


84.39 


84 40 


84 41 


C " 11,I u! 1 • 1111' Li MiH .■nMiLU' Lui (queeniie 



Nk'tifis d Ci buunetene. ä luHu. 0 cleniollc. ä bi<.iclciic, ci pus.^einen- 

tcrio et d tilel; appareils et machines prepaiatoiies poui le tissage, la 
ijonneterie, etc. (outdissoirs, encolleuses, etc.]: 


ex 


B. Metiers a bonneteiio . 

C Metiers a tullc, a dentelle. a broderie. a tiesses, a passernenleiie et 
ä filet . 

D. Appareils et machines preparatoires poui le tissage, la bonneterie, 
etc (ourdissoirs, encolleuses, etc.j: 


— poui le tissage 


12 »/« 


10 X(. 




Machines et appareils auxiliaires pour les machines du n® 84.37 (ralieres, 
niecaniques Jacquard, casse-chaines et casse-trames, mecanismes de chan¬ 
gement de navettes, etc.); pieces detachees et accessoires reconnaissables 
comme etant exclusivement ou principalement destines aux madiines et 
appareils de la presente position et ä ceux des 84.36 et 84.3? (broches, 
ailettes, garnitures de cardes, peignes, barrettes, filieres, navettes, lisses 
et lames, aiguilles, platines, crochets, etc.); 

A Machines et appareils auxiliaires pour les machines du n® 84.37 . 

B. Pieces detachees et accessoires pour maebines et appareils du no 84.36 

C. Pieces detachees et accessoires pour metiers, madiines et appareils du 
no 84.37 et pour machines et appareils auxiliaires repris au paragraphe 
A ci-dessus: 


ex 


11. autres . 

— Pieces detadiees et accessoires pour appareils et machines pre¬ 
paratoires pour le tissage . 


12«/o 

120/o 


12®/« 


Machines et appareils pour la fabrication et le finissage du feutre, en piece 
ou en forme, y compris les machines de chapellerie et les formes de chapel- 
lerie . 


10 ®/'« 


Machines et appareils pour le lavage, le nettoyage, le sechage, le blandii- 
ment, la teinture, l'appret et le finissage des fils, tissus et ouvrages en 
matieres textiles (y compris les appareils ä lessiver le linge, repasser et 
presser les confections, enrouler, plier, couper ou denteler les tissus); 
machines pour le revetement des tissus et autres supports en vue de la 
fabrication de couvre-parquets, tels que linoleum, etc.; machines des 
types utilises pour l impression des fils, tissus, feutre, cuir, papier de ten- 
ture, papier d'emballage et couvre-parquets (y compris les planches et 
cylindres graves pour ces machines): 

A. Madiines et presses ä repasser, ä chauffage electrique . 

B. Machines et appareils ä laver le linge, d une capacite unitaire exprimee 
en poids de linge sec n'excedant pas 6 kg: essoreuses (autres que cen- 
trifuges) ä usage domestique: 

I. ä fonctionnemenl electrique . 

11. autres. 

C autres . 


13 ® 0 


15®/« 
10 ®/« 
10 ® « 


Machines a cotidre (les tissus, les euirs, les chaussures, etc.), y compris les 
meubles pour machines ä coudie; aiguilles pour ces machines; 


ex 


.A. Madiines ä coudre, y compris les meubles pour madiines ä coudre: 

— Machines ä coudre ä usage indu^triel, ä l'exclusion de leiirs paities 
et pieces detadiees . 

B Aiguilles poui madiines a coudre . 


12®/« 
14® « 
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84.37 Web-, Wirk-, Strick-, TuH-, Spitzen-, Stick-, PusdnieiitR'i - und Netzkmipl- 

masdiiiien; Vorbereitungsinaschinen und -apparate für die Weberei, Wir¬ 
kerei, Strickerei usw. (z. B. Scfiärmaschinen, Zeltelmasdiinen und Schlidit- 
masdiinen); 

B-Wirk- und Strickina.schinen . 

C-Tüll-, Spitzen-, Stick-, Flecht-, Posamentier- und Netzknupfmasebinen 

ex D - Vorbereitungsinaschinen und -apparate für die Weberei, Wirkerei, 
Strickerei usw. (z. B. Schärmasebinen, Zeltelniasdnnen, Sdrlichtmasdii- 
nen): 

— für die Weberei . 

84.38 Hilfsniasdiinen und -apparate für N4aschinen der Tarifnr. 84.37 (z. B. Schaft¬ 

maschinen, Jacquardmaschinen, Kett- und Schußfadenwachter und Web¬ 
schützenwechsler); Teile und Zubehör, erkennbar aussdiließlich oder 
hauptsächlich für Maschinen oder Apparate dieser Tarifnummer oder 
für Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.36 oder 84.37 bestimmt (z B. 
Flügel, Kämme, Kratzengarnituren, Nadeln, Nadelstäbe, Platinen, Spindeln, 
Spinndüsen, Weblitzen, Webschäfte und WebscJrützen); 

A - Hilfsmaschinen und -apparate für Maschinen der Tarifnr. 84.37 . 

B-Teile und Zubehör für Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.36 .... 

C-Teile und Zubehör für Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.37 so¬ 
wie für Hilfsmaschinen oder Hilfsapparate des Absatzes A: 

ex 11-andere: 

— Teile und Zubehör für Vorbereitungsmaschinen und Apparate 
für die Weberei . 

84.39 Maschinen und Apparate zum Herstellen oder Ausrüsten von Filz, auch ge¬ 

formtem Filz, ausschließlich Hutmaschinen und Formen für die Hut¬ 
macherei . 

84.40 Maschinen und Apparate zum Waschen, Reinigen, Trocknen, Bleichen, Fär¬ 

ben, Appretieren oder Ausrüslen von Garnen, Geweben oder anderen 
Spinnstoffwaren (einschließlich Maschinen zum Waschen von Wäsche, zum 
Bügeln von Kleidern, zum Aufwickeln, Falten, Schneiden oder Auszacken 
von Geweben); Maschinen zum Herstellen von Linoleum oder anderem 
Fußbodenbelag durch Beschichten von Geweben oder anderen Unterlagen; 
Maschinen, wie sie üblicherweise zum Bedrucken von Garnen, Geweben, 
Filz, Leder, Tapetenpapier, Packpapier oder Fußbodenbelag verwendet 
werden (einschließlich gravierte oder geätzte Druckplatten und Druckform¬ 
zylinder für diese Maschinen); 

A-elektrisch beheizte Bügelmaschinen und -pressen . 

B-Maschinen und Apparate zum Waschen von Wäsche, auch mit Trocken¬ 
vorrichtung, mit einem Fassungsvermögen an Trockenwäsche \ on nidit 
mehr als 6 kg; Wringmaschinen für den Haushalt: 

I - elektrisch betriebene . 

II - andere . 

C - andere. 


84.41 Nähmasdünen (z. B. zum Nähen von Spinnstoffen, Leder oder Schuhen), ein¬ 

schließlich Möbel zum Einbau von Nähmaschinen; Nähmaschinennadeln: 

ex A - Nähmaschinen, einschließlidi Möbel zum Einbau von Nähmasdünen: 

— Industrienähmaschinen, ausgenommen Teile davon . 

B - Nähmaschinennadeln . 


12"., 

10 " 


13" 


12" « 
12 " « 


10 "'» 


n«'« 


3.5 " 

10 " 0 
10 "'« 

12" « 

14 
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84.42 


Machines et appareils pour la preparation et le travail des cuiis et peaux 
et pour la fabricalion des chaussures et autres ouvrages en cuir ou en 
peau, ä l exclusion des niachines ä coudre du no 84.41: 

A. pour la fabrication oii la reparation des chaussures. 

B. autres . 


lO'V.. 

11 


84.43 


Convertisseurs. poches du coulee, lingotieres et machines a couler (mouler) 
pour acierie, fonderie et melallurgie . 


10 V« 


84.44 


Laminoirs, trains de laminoirs et cylindres de laminoirs: 
B. autres . 


10" 


84.45 


Machines-outils pour le travail des metaux et des carbures metalliques, 
autres que celles des n«*® 84.49 el 84.50; 

C. autres machines-outils: 

I. Tours . 

II. Machines ä aleser . 

III. Machines ä raboter. 

IV. Etaux-limeurs, madünes ä scier ou ä tronconner, machines ä bro- 

cher, machines ä mortaiser. 


V. Machines ä fraiser, machines ä percer . 

VI. Machines a affüter, ebarber, rectifier, meuler, polir, roder, dresser, 
surfacer ou operations similaires, travaillant ä l'aide de meules, 
d abrasifs ou de produits de polissage; 

a) avec Systeme de reglage micrometrique au sens de la Note 

complementaire 3 du present Chapitre. 

b) autres . 

VII. Machines ä pointer . 

Vlll. Machines ä tailler les engrenages; 

a) ä tailler les engrenages cylindriques . 

b) ä tailler les autres engrenages. 

IX. Presses . 

X. Machines ä rouler, cintrer, plier, planer, cisailler, poingonner, 
gruger et chanfreiner . 




6% 


8»/o 


S^/o 


10 «/.. 


8 % 
3 «/o 
ebü 


8 «... 

6 

10 « <1 


6«/.. 


XL Machines ä forger; machines ä estamper 


6«0 


XII. autres 


7 "/o 


84.46 


Machines-outils pour le travail de la pierre, des produits ceramiques, du 
beton, de l'amiante-ciment et d'autres matieres minerales similaires, et 
pour le travail ä froid du verre, autres que celles du n° 84.49; 

B. autres . 


IO«'.. 


84.47 


Madiines-outils, autres que celles du n® 84.49, pour le travail du bois, du 
liege, de Los, de l'ebonite, des matieres plastiques artificielles et autres 
matieres duies similaires . 


11 «o 


84.49 


Outils et madiines-outils pneuinaticiues ou ä moteur autre qu'electrique 
incorpor.?, pour emploi ä la main . 


13«'o 
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1 




hr.iir.*;: 


8-t.42 


Maschinen und Apparate zum Aufbereiten oder Beaibeiten von Hauten, Fel¬ 
len oder Leder oder zum Herstellen von Schuhen oder anderen Waren aus 
Häuten, Fellen oder Leder, ausgenommen Nähmaschinen der Tarifnr. 84.41; 

A-zum Herstellen oder Instandsetzen von Schuhen. 


10«;o 


B - andere 


11 "« 


84.43 Konverter, Gießpfannen, Gießformen zum Gießen von Ingots, Masseln oder 

dergleichen und Gießmaschinen für Gießereien, Stahlwerke oder andere 
metallurgische Betriebe . 

84.44 Walzwerke und Walzenstraßen, für Metalle; Walzen hierfür; 

B-andere . 


10 "'« 


10 " 0 


84.45 


Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Metallen oder Hartmetallen, aus¬ 
genommen Maschinen der Tarifnrn. 84.49 und 84.50; 

C - andere Werkzeugmaschinen; 

I - Drehmaschinen . 

II - Ausbohrmaschinen; Waagerecht-Bohr- und Fräswerke. 

III - Hobelmaschinen . 

IV - Waagerechtstoßmaschinen, Senkrechtstoßmaschinen, Räummaschi¬ 

nen, Sagemaschinen und Trennmaschinen . 


9®,'« 

6®,'o 

8»/o 

5®,« 


V - Fräsmaschinen und Bohrmaschinen. 

VI - Schleifmaschinen, Scharfschleifmaschinen, Honmaschinen, Läpp¬ 
maschinen und Poliermaschinen, mit Schleifscheiben, Schleifstof¬ 
fen oder Poliermitteln arbeitend; 

a - mit mikrometrischer Feineinstellung ira Sinne der zusätzlichen 

Vorschrift 3 zu Kapitel 84 . 

b - andere . 

VII - Koordinaten-Bohr- (und Fräs-) Maschinen . 

VIII - Verzahnmaschinen; 

a - für zylindrische Verzahnungen . 

b - für andere Verzahnungen. 

IX - Pressen . 

X - Rundbiegemaschinen und andere Biegemaschinen, Abkantma¬ 
schinen, Richtmaschinen. Scheren, Lochstanzen, Ausklinkmaschi- 
nen und Beschneidemaschinen. 

XI - Freiformschmiedehämmer, Gesenkschmiedehämmer und Schmiede¬ 
maschinen . 

XII - andere. 


10®/o 


8 ®/« 

3»/o 

6 

8®'o 

6 "/« 

10®/« 


6 */'« 


6V« 

7®'o 


84.46 


Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Steinen, keramischen Waren, Be¬ 
ton, Asbestzement oder ähnlichen mineralischen Stoffen und Maschinen 
zum Kaltbearbeiten von Glas, ausgenommen Maschinen der Tarifnr. 84.49; 

B-andere . 


10 "'« 


84.47 


Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Holz, Kork, Bein, Hartkautschuk, 
Kunststoff oder ähnlichen harten Stoffen, ausgenommen Maschinen der 
Tarifnr. 84.49 . 


11 


84.49 


Von Hand zu führende, mit Druckluft oder eingebautem niditelektrisciiem 
Motor betriebene Werkzeuge und Werkzeugmasdiinen . 


13«/« 
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LiMc XL 


84 . 5(1 


84 51 


84.52 


84.53 


84.54 


84 55 


84.56 


84.57 


84,58 


(. L( oiinniKjni' Eulopeeiini' 




Miidiines el appciieils aiix paz pour le soudage, le coupage et la tienipe 
superficielle; 

A. Madiines pour le decriquage ä chaud des lingots d'acier, comportant 
au moins 4 brüleurs . 

B aulies . 


Madrines ä ecrire ne compoilant pas de dispositif de totalisalion; madiines 
a authentifier les cheques; 

B. Machines a authentifier les cheques . 

Mat+iines a calculei ; madiines ä ecrire dites «complables», caisses enre- 
gistreuses. madiines ä affrandiir, ä etablir les ticdrets et similaires, com¬ 
portant un dispositif de totalisation: 

A. Machines ä calculer: 

I. electroniques . 

H. autres . 

B. Machines a ecrire dites <-complables» . 

C. autres . 


Machines ä statistique et similaires ä cartes perforees (perforatrices, verifi- 
catrices, trieuses, tabulatrices. multiplicatrices, etc.) . 


Autres madiines et appareils de bureau (duplicateurs hectographiques ou ä 
stencils, madiines ä imprimer les adresses, madiines ä trier, ä compter 
et ä encartoucher les pieces de monnaie, appareils ä tailler les crayons, 
appareils ä perforei et agrafer, etc.); 

A. Machines ä imprimer les adresses ou ä estamper les plaques d adresses 

B. autres . 


Pieces detachees et accessoires (autres que les coffrets, les housses et simi¬ 
laires) reconnaissables coninie etant exclusivement ou principalement 
destines aux madiines et appareils des n«* 84.51 ä 84.54 inclus; 

A. Cliches-adresses . 

B. Pieces detachees de madiines ä statistique et similaires ä cartes per¬ 
forees . 

C. autres . 


Machines et appareils ä trier, cribler, laver, concasser, broyer, melanger les 
terres, pierres, minerais et autres matieres minerales solides; machines 
et appareils a agglomerer, former ou mouler les combustibles mineraux 
solides, les pätes ceramiques, le ciment, le plätre et autres matieres 
minerales en poucire ou en päte,- machines ä former les moules de fon- 
derie en sable . 


Machines et appareils pour la tabrication et le travail ä chaud du verre et 
des ouvrages en verre; madiines pour l'assemblage des lampes, tubes et 
valves electriques, electroniques et similaires; 

A. Machines et appareils pour la tabrication et le travail ä chaud du 

verre et des ouvrages en verre. 

B. Madiines pour l assemblage des lampes, tubes et valves electriques, 

electroniques et similaires . 


.Appareils de vente automaliques dont le fonctionnement ne repose pas sur 
l'adresse ou le hasard, tels que distiibuteurs automaliques de timbres- 
poste, ligarettes, rhocolat, comestibles, etc. 


11 «/o 
10 "/« 


10«/<. 


14®/o 
11 »/e 
11 «/o 
11 »/o 


9®/e 


13V<j 


14 " .. 

8'L« 

1 T' .. 


10" M 


9" 


10" 


10" u 
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34 30 

.Masdiinei), A|)p<ii,ito und Cj<‘uiIu /um aiitogentm Sciiuu.lUn, Loten, SchiKMclen 
oder Obernädienhcirten: 



A-Masdiinen /um Flammen von Slahlblocken. mit mindestens vier Brenn¬ 
düsen . 

11"., 


B - andei e. 

10" „ 

84.51 

Schieibmasdiinen oline Bedienweik; Schriftschulzmasdnnen: 




10" . 

1 

84.52 

Rechenmasdiinen, Budiungsmaschinen, Registrierkassen, Frankiermaschinen, 
Fahl karten- oder F.intrittskarlen-Ausgabemaschinen und dergleichen, mit 
Redienwerk: 


A - Rechenmaschinen: 



I - elektronische . 

14 ".'o 


II - andere . 

11 «/o 


B - Buchungsmasdiinen . 

1 r‘ 0 


C - andere. 

11 '•» 

84.53 

Lochkartenmaschinen (z. B. Locher, Lodiprüfer, Sortiermaschinen, Tabellier¬ 
maschinen und Karlendoppler) . 

9".o 

84.54 

Andere Büromaschinen und -apparate (z. B. Hektographen, Schablonenver¬ 
vielfältiger, Adressiermaschinen, Geldsortier-, Geldzähl- und Geldeinwik- 
kelmaschinen, Bleistiftspit/maschinen, Perforiermaschinen und Büroheft¬ 
maschinen): 



A-Adressiermaschinen und Adressenprägemaschinen . 

13" • 



12"e 

84.55 

Teile und Zubehör, ausgenommen Kofferbehälter, Schutzhüllen und derglei¬ 
chen, erkennbar aussdilieblich oder hauptsächlich für Maschinen oder Ap¬ 
parate der Tarifnrn 84.51, 84.52, 84.53 oder 84.54 bestimmt: 


A - Adreßplalten . 

14" «1 


B-Teile von Lochkartenmaschinen. 

8"'« 


C - andere. 

11"., 

84.56 

i 

j 

Maschinen und Apparate zum Sortieren, Sieben, Waschen, Zerkleinern, Mah¬ 
len oder Mischen von Erden, Steinen, Erzen oder anderen festen minerali¬ 
schen Stoffen; Maschinen und Apparate zum Pressen oder Formen von 
festen mineralischen Brennstoffen, keramischen Massen, Zement, Gips oder 
anderen pulver- oder bieiförmigen mineralischen Stoffen; Maschinen zum 
Herstellen von Gießformen aus Sand. 

10" .1 

84.57 

Maschinen und Apparate zuiii Fiersteilen oder Waimbearbeiten von Glas 
oder Glaswaren; Maschinen zum Zusammenbauen \on elektrischen Lam¬ 
pen oder Röhren: 



A - Maschinen und Apparate zum Herstellen oder Warmbearbeiten von 
Glas oder Glaswaren . 

9" 


B-Maschinen zum Zusanimenbauen von elektrischen Lampen oder Röhren 

10" 

84,58 

Verkaufsautomaten, ausgenommen Gescfiicklidikeits- und Glucksspielautoma¬ 
ten, (z. B. Briefmarken-, Zigaretten-, Schokolade- und Eßw arenautomaten) 

IO»/! 
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84.59 


Mdciiinet), appdieils el engins mecaniques, non denommes ni comprls dans 
d'aulres posilions du present Chapitre; 

D. Machines et appareils de cäblerie et de corderie, y compris les machi- 
nes poui la fabrication des fils et des cäbles electriques: 


1. Toronneuses, comnietteuses, assembleuses et auties machine.- et 

appareils similaires . 

]J. autres machines et appareils (ä armer, a rubaner, ä isoler et simi¬ 
laires pour la preparation. le revetement, le conditionnement, etc.) 


E. autres 


84 60 


Chassis de fonderie, moules et coquilles des types utilises pour les metaux 
(autres que les lingotieres), les carbures metalliques, le verre, les matieres 
minerales (pätes ceramiques, beton, ciment, etc.), le caoutchouc et les 
matieres plastiques artificielles: 

A. Moules en acier pour la fabrication d'ampoules pour tubes cathodiques 


B. autres 


84,61 


84.62 

84.63 


84 64 


Articles de robinetterie et autres Organes similaires (y compris les deten- 
deurs et les vannes thermostatiques) pour tuyauteries, cJiaudieres, reser- 
voirs, cuves et autres contenants similaires: 

A. Detendeurs . 

B. autres . 

Roulements de tous genres (ä billes, ä aiguilles, ä galets ou ä rouleaux de 
toute forme) . 

Arbres de transmission, manivelles et vilebrequins, paliers et coussinets, en- 
grenages et roues de friction, reducteurs, multiplicateurs et variateurs de 
vitesse, volants et poulies (y compris les poulies ä moufles), embrayages, 
Organes d'accouplement (manchons, accuplements elastiques, etc.) et 
joints d'articulation (de cardan, d'Oldham, etc.): 

A. Vilebrequins el arbres ä cames, pour moteurs du nc* 84.06 A . 

B. autres . 

Joints metalloplastiques; jeux ou assortiments de joints de composition 
differente pour machines, vehicules el tuyauteries, presentes en pochettes, 
enveloppes ou emballages analogues . 


84 65 Parties et pieces detachees de machines, d appareils et d’engins mecaniques, 

non denommees ni comprises dans d'autres positions du present Chapitre, 
ne comportant pas de connexions electriques, de parties isolees electri- 
quement, de bobinages, de contacts ou d'autres caracteristiques electri¬ 
ques . 


85 01 


Machines generatrices, moteurs el convertisseurs rotatifs; transformateurs et 
convertisseuvs slatiques (redresseurs, etc.); bobines ä reaction et selfs: 


A. Madrines generatrices, moteurs (meine avec reducteur, variateur ou 
multiplicateur de vitesse), convertisseurs rotatifs, d'un poids unitaire: 

I. de 10 kg ou moins . 

II. de plus de 10 kg. 

B. Transformateurs, bobines ä reaction (ou de reactance) et selfs, d un 
poids unitaire: 

I. de 10 kg ou moins . 



12".. 


14".. 


j o 


<1 


9 


U 


10" n 


12« .. 
13« 0 

18« .. 


14 " u 
12 " 0 


11 " 


12 " .■ 


11 « « 
12"» 


14 " 
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84.59 


Masdnnen, Ap])aiate und mechanisdie Gerate, in Kapitel 84 anderweit weder 
genannt noch inbegriffen: 

D-Maschinen und Apparate zuin Herstellen von Bindfäden, Seilen, Tauen 
oder Kabeln, einschließlidi Maschinen zum Herstellen von Drähten und 
Kabeln für die Elektrotechnik: 

1 - Litzenschlagmaschinen, Seilschlagmaschinen und ähnliche Maschinen 

und Apparate. 

11-andere (Maschinen und Apparate zum Armieren, Umbändeln, Iso¬ 
lieren und andere Maschinen und Apparate zum Zurichten, über¬ 
ziehen, Aufmachen usw.) . 

E - andere . 


12 *' 0 


14 ",'0 


12‘''o 


84.60 


Gießerei-Formkästen und Formen, wde sie üblicherweise für Metalle, Hart¬ 
metalle. Glas, mineralische Stoffe (z. B. keramische Massen, Beton oder 
Zement), Kautschuk oder Kunststoff verwendet werden, ausgenommen 
Gießformen zum Gießen von Ingots, Masseln oder dergleichen: 

-A - Gießformen aus Stahl, zum Herstellen von Kolben für Kathodenstrahl¬ 
röhren . 


9V« 


B - andere 


10®'o 


84.61 


Armaturen und ähnliche Apparate (einschließlich Druckminderventile und 
thermostatisch gesteuerte Ventile) für Rohr- oder Schlauchleitungen, 
Dampfkessel, Tanks, Wannen oder ähnliche Behälter: 

A - Druckminderventile. 

B- andere. 


12 V# 
13Vo 


84.62 


Wälzlager (Kugel-, Rollen- und Nadellager aller Art) 


I8V0 


84.63 


84.64 


84.65 


Wellen und Kurbeln; Lager, Lagergehäuse und Lagerschalen; Zahnräder, 
Reibräder und Getriebe (einschließlich Reibradgetriebe, Wechselgetriebe 
und andere regelbare Getriebe); Schwungräder; Riemen- und Seilscheiben 
(einschließlich Seilrollen für Flaschenzüge); Schaltkupplungen und andere 
Wellenkupplungen; 

.A - Kurbelwellen und Nockenwellen für Motoren der Tarifnr. 84.06 - A 
B- andere. 

Dichtungen aus Lagen von Metallfolien oder aus Metallfolien (oder Blechen) 
in Verbindung mit anderen Stoffen (z. B. Asbest, Filz oder Pappe); Sätze 
oder Zusammenstellungen (Sortimente) von Diditungen verschiedenartiger 
Zusammensetzung für Maschinen, Fahrzeuge oder Rohr- oder Schlauchlei¬ 
tungen, in Beuteln, Umschlägen oder ähnlichen Behältnissen . 

Teile von Maschinen, Apparaten oder mechanischen Geräten, in Kapitel 84 
anderweit weder genannt nodi inbegriffen, ausgenommen Teile mit An¬ 
schlußstücken, Isolierung, Wicklungen, Kontakten oder anderen charak¬ 
teristischen Merkmalen elektrotechnischer Waren . 


14 ",'0 

12 V. 


1 !•' (1 


12*0 


85.01 j Elektrische Generatoien, Motoren und rotierende Umformer; Transformato- 
I ren, Drosselspulen und andere Selbstinduktionsspulen; Stromrichter (z. B. 
j Gleichrichter): 

I .A - Generatoren, Motoren (auch mit Getriebe) und lolierende Umformer, 
j mit einem Stückgewidit; 

I I - von 10 kg oder weniger. 

I II - von mehr als 10 kg. 

B - Transformatoren, Drosselspuh'n und andere Selbstinduktionsspulen, mit 
einem Stückgewidit: 

I I - von 10 kg oder weniger . 


IP 0 

P»'# 


14 V# 
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85.01 

(suite) 


(_L Cün\ei lissi'Uis auties ()ue feiix: de la Ma;'--po-,iii(in A, d uii poids 
unilaire: 

1. de 10 kg ou moins . 

11. de plus de 10 kg. 

D. Pailies et pieces detachees . 


85.02 Electro-ainiants; ainiants perinanenls. magnelises uu non; plaieaux, mandnns 

et autres dispositifs magnetiques ou electiomagnetiques similaires de 
fixation; accouplements. embrayages, variateurs de vitesse et fieiris 
electromagnetique.s; letes de lc\'age elettron-agneticpies 

85-03 Piles electriques .. 


85.04 


Accumulateurs electriques: 

A. au plonib . 

B. autres . 

C. Parties et pieces detachees: 

I. Separateurs en bois . . .. 

II. autres. 


85.06 


Appareils electromecaxriques (ä moteur incorpore) ä usage domestique . . . . 


85.07 


Rasoirs et tondeuses electriques a moteur incorpore; 


A. Rasoirs . . 

B. Tondeuses 


85.08 Appareils et dispositifs electriques d allumage et de demarrage pour mo- 

teurs ä explosion ou ä combuslion interne (magnetos, dynamos-magnetos, 
bobines dallumage, bougies dallumage et de diaulfage, demarreurs, 
etc.); generatrices (dynamos) et conjoncleuis-disjoncteuis utilises avec 
ces moteurs; 

A. Demarreurs et generatrices. y compris les conjoncteurs-disjoncteurs 

B. Magnetos, y compris les dynamos-magnetos . 

C. Bougies d allumage . 

D. Bougies de chauffage . 

E. autres . 

85.09 Appareils electriques declairage et de Signalisation, essuie-giaces, degi- 

vreurs et dispositifs antibuee electriques. pour cycles et autoinobiies; 

A. Appareils d eclairage, autres que ceux du n» 85.08 . 

B. Appareils de Signalisation acoustique . 

C. aulies . 

85.U) Lanipes electriques portatives destinees a loaclionnei au moyen de Icur 

propre source d'energie (a piles, ä accumulateurs, electiomagnetiques, 
etc ), ä l exclusion des appareils du n" 85.09: 

B. autres . 


14 ".. 
12" « 
12".. 


12" .. 

20 " .. 


20 " ..*) 

15 " .. 

8 " .. 
17» <-») 

15» .. 


13» .. 
11 ».. 


11 ".. 

14".. 
18".. 
21 » .. 
18» .. 


14 " « 
11 » .. 
12 ".. 


\.)ir nwlc (1| «. la fin de cell.- Iisic (imu. la so\.e-|( 0 ‘;’.an C. II la ....U- C'-l v.il.ilil;. sculc 
nifii' les parlie- (■! ijicco- d.-latln-os. imi plomb) 


18 " .. 
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Liste XL — Euroiiaische Wiitsdiaftsgemenis(li<ift 


Zol Is.ll z 


(».5.01) 


C - StI(jiiiiich(01 (z B. Gleicliiichiei) iiiil eiiiem Stutkc(('\s ichl: 


I - von 10 kg oder weniger 
II - von mehr als 10 kg ... 
D-Teile . 


M^/o 

12“/o 

no/o 


85.02 


Elektromagnete; vormagnetisierle oder niditvorniagnetisierte Dauermagnete; 
Spannplatten, Spannfutter und ähnliche dauermagnetische oder elektro¬ 
magnetische Aufspannvorrichtungen: elektromagnelisdte Kupplungen, Ge¬ 
triebe und Bremsen; elektromagnetische Hebeköpfe. 


12'>;o 


85.03 


Primärelemente und Primärbatterien 


20 «/o 


85.04 Elektrische Akkumulatoren: 

A - Blei-Akkumulatoren . 

B-andere . 

C-Teile: 

I - Scheider (Separatoren) aus Holz . 

II-andere . 

85.06 Elektromechanische Haushaltsgeräte mit eingebautem Elektromotor 


85.07 


Elektrische Rasierapparate, Haarschneide- und Schermaschinen, mit eingebau¬ 
tem Elektromotor: 

A - Rasierapparate . 

B-Haarschneide- und Schermaschinen . 


20 V#*) 
15Vo 

8Vo 

17Vo*) 

15 V# 


13 V» 
11 ®/o 


85.08 


Elektrische Zündapparate, Zündvorrichtungen und Anlasser, für Kolbenver¬ 
brennungsmotoren (z. B. Magnetzünder, Lichtmagnetzünder, Zündspulen, 
Zündkerzen und Glühkerzen); mit Kolbenverbrennungsmotoren verwendete 
Lichtmaschinen und Lade- oder Rückstromschalter: 


A-Anlasser und Lichtmaschinen, einschließlich Lade-oder Rückstromschal¬ 
ter . 

B - Magnetzünder, einschließlich Lichtmagnetzünder. 

C - Zündkerzen . 

D-Glühkerzen . 

E - andere. 


11 Vo 
14 V« 
18Vo 
21 Vo 
18Vo 


85.09 


Elektrische Beleuchtungs- und Signalgeräte, Scheibenwischer, Frostschutzein¬ 
richtungen und Vorrichtungen gegen das Beschlagen von Fensterschei¬ 
ben, für Kraftfahrzeuge oder Fahrräder: 

A - Beleuchtungsgeräte, andere als die der Tarifnr. 85.08 . 

B - Signalgeräte zum Geben von hörbaren Signalen . 

C- andere. 


14 “o 
11 Vo 
12Vo 


85.10 


Tragbare elektrische Leuditen zum Betrieb mit eigener Stromquelle (z. B. mit 
Plimärbatterien, Akkumulatoren oder Dynamo), ausgenommen Geräte der 
Tarifnr. 85.09: 

B - andere. 


18 V# 


•| Sulu- Aiiiiici k iinq I ,1111 Schluß dicsoi Li-tc (lur Unlurubbul/ C -II qill die Anmcikunq nui 
liii ToiU' «lus Blei). 


16 
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il . 


i 

85.11 

l'-.mis rlci ;; Mjiirs H'dusl ricls uii (ie lüboi aloii ( >, v foianns !cs app.iieils 
poiii le tiaitenien! thcMni(iiie des matieres pa: '.nduction ou par peiles 
diek'Ctiiejues; niadiiiies ct api)äreils electriques a souder, biaser ou 
couper-, 

A. Fours, y conipris les appareüs pour le Iraiteiuent tlicniiKjue des tiialie- 
res i)är induction ou par pertes dieleclriques: 



JL autres . 

B. Machines et appareils electriques ä souder, braser ou couper pour 

11 '•.'o 


toutes matieres . 

15 0'o 

85.12 

Chauffe-eau, chauffe-bains et Ihermoplongeurs electriques; appareils electri¬ 
ques pour le chauffage des locaux et pour autres usages similaires; 
appareils electrotliermiques pour la coiffure (seche-cheveux, appareils ä 
friser, chauffe-lers ä friser, etc.), fers ä repasser electriques; appareils 
electrothermiques pour usages domesliques; resi.stances chauffantes, autres 
que celles du n« 85.24: 


A. Chauffe-eau, chauffe-bains et Ihermoplongeurs electriques. 

16«/o 


D. Fers ä repasser electriques . 

le^/o 


E. Appareils electrothermiques pour usages domesliques. 

IS“/© 


F. Resistances chauffantes . 

14®/o 

85.13 

Appareils electriques pour la telephonie et la telegraphie par fil, y compris 
les appareils de telecoramunication par courant porteur; 



A. Appareils de telecommunication par courant porteur . 

13®/o 


B. autres . 

15®/o 

85.14 

Microphones et leurs supports, haut-parleurs et amplificateurs electriques 
de hasse frequence: 



B, autres . 

14»/o 

85.15 

Appareils electriques pour la telephonie et la telegraphie par fil, y compris 
radiotelegraphie; appareils d'emission et de reception pour la radiodiffu- 
sion et appareils de television. y compris les recepteurs combines avec 
un phonographe et les appareils de prise de vues pour la television; 
appareils de radioguidage, de radiodeteclion, de radiosondage et de 
radiotelecom mande: 

A, Appareils de transmission et de reception pour la radiotelephonie et la 
radiotelegraphie; appareils d'emission et de reception pour la radio- 
diffusion et appareils de television. y comoris les recepteurs combines 
avec un phonographe et les appareils de prise de vues pour la tele¬ 
vision ; 


1 

I. Appareils emetteurs . 

1 4 u 

1 

IL Appareils emetteurs-recepteurs . 

III. Appareils recepteurs, meme combines avec un appareil d'enre- 

16 ®/'o 


gistrement ou de reprocluction du son . 

22 ®.'o 


IV. .Appareils de prise de vues pour la television . 

14'Vo 


B. autres appareils . 

C. Parties et pieces detachees: 

1. Meubles et coffrets: j 

13 " 0 

1 


b) en autres matieres . 

160 

[ 


IL autres . 

1 

18'> 0 

85.16 

Appareils electriques de Signalisation (autres que pour la transmission de 
mes.saqes), de securite, de contröle et de commande pour voies ferrees et 



autres voies de communication, y compris les ports et les aerodromes .... 

12^'0 

85.18 

Condensateurs electriques, fixes, variables ou ajustables . 

14 " 'o 
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85.11 


85.12 


85.13 


85.14 


Elektrisdie Industrie- und Laboratoriumsölen, einsd.ließlidi Einiiditungen 
zum Warmbehandcln von Stoffen mittels Induktion oder dielektrischer Er¬ 
wärmung; Masciiinen, Apparate und Geräte zum elektrisdien Schweißen, 
Löten oder Schneiden; 

A-Öfen, einsdiließlidi Einrichtungen zum Warmbehandeln von Stoffen 
mittels Induktion oder dielektrischer Erwärmung: 

II - andere . 

B-Maschinen, Apparate und Geräte zum elektrischen Schweißen, Löten 
oder Schneiden von Stoffen aller Art. 

Elektrische Warmwasserbereiter, Badeöfen und Tauchsieder; elektrische Ge¬ 
räte zum Raumbeheizen und zu ähnlichen Zwecken; Elektrowärmegeräte 
zur Haarpflege (z. B Haartrockner, Dauerwellenapparate, Brennscheren und 
Brennsdierenwärmer); elektrische Bügeleisen; Elektrowärmegeräte für den 
Haushalt; elektrische Heizwiderstände, ausgenommen solche der Tarifnr. 
85.24: 

A-elektrische Warmwasserbereiter, Badeöfen und Tauchsieder. 

D-elektrische Bügeleisen . 

E-Elektrowärmegeräte für den Haushalt . 

F-elektrische Heizwiderstände . 

Elektrische Geräte für die drahtgebundene Fernsprech- oder Telegraphen¬ 
technik, einschließlich solcher Geräte für Trägerfrequenzsysteme: 

A-Geräte für Trägerfrequenzsysteme. 

B- andere. 

Mikrophone und Haltevorrichtungen dazu; Lautsprecher; Tonfrequenzver¬ 
stärker: 

B-andere . 


85.15 


Sende- und Empfangsgeräte für den Funksprech- oder Funktelegraphiever¬ 
kehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk oder Fernsehen, einschließ¬ 
lich der mit Tonaufnahme- und Tonwiedergabegeräten kombinierten Emp¬ 
fänger und der Fernsehkameras; Geräte für Funknavigation, Funkmessung 
oder Funkfernsteuerung: 


A-Sende- und Empfangsgeräte für den Funksprech- oder Funktelegraphie¬ 
verkehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk oder Fernsehen, 
einschließlich der mit Tonaufnahme- und Tonwiedergabegeräten kom¬ 
binierten Empfänger und der Fernsehkameras: 


I - Sendegeräte . 

11 - Sende-Empfangsgeräte . 

III - Empfangsgeräte, auch mit Tonaufnahme- oder Tonwiedergabegerä¬ 

ten kombiniert. 

IV - Fernsehkameras . 

B- andere Geräte. 

C-Teile: 

I - Möbel und Gehäuse: 

b - aus anderen Stoffen. 

II - andere . 

85.16 Elektrische Verkehrssignal-, Verkehrssicherungs-, Verkehrsüberwachungs¬ 

und Verkehrssteuergeräte, für Schienen- und andere Verkehrswege, auch 
für Häfen und Flugplätze. 

85.18 Elektrisdie Festkondensaloren, Drehkondensatoren und andere einstellbare 

Kondensatoren .. 


I t-'''li.iftsgomoinschaft 


11 «/o 
15»/o 


16«/o 
16®/o 
15 0/0 
14 0/0 


130/0 

150/0 


140/0 


140/0 
16 0/0 

22 0'o 

140/0 

130/0 

16 0/0 
18 0/0 

120/0 

140/0 
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85.19 Appareillage pour la coupure, le seclionnemenl, la protection, le brandie- 

ment ou la connexion des cireuits electriques (interrupteurs, commutaleurs, 
relais, coupecireuits, parafoudres, prises de courant, boites de jonction, 
etc,): resistances non chauffantes, potentiometres et rheostats; regulateurs 
automatiques de tension ä commutation par resistance, par inductance, ä 
contacts vibrants ou ä moteur; tableaux de cominande ou de distribution: 

A. Appareils pour la coupure et le sectionnement; appareils pour la pio- 
tection, le branchement ou la connexion des cireuits electriques; 


1. Appareils de commande . 13® « 

11. autres. 13®,# 

B. Resistances non chauffantes, potentiometres et rheostats. 13®,'« 

D. Tableaux de commande ou de distribution. 11 « 


85.20 Lampes et tubes electriques ä incandescence ou ä decharge pour l'eclairage 

ou les rayons ultraviolets ou infrarouges; lampes ä arc; lampes ä allumage 
electrique utilisees en photographie pour la production de la lumiere- 


eclair; 

A. Lampes et tubes ä incandescence. 12"/« 

B. Lampes et tubes ä decharge, y compris ceux a lumiere mixte. 14®/o 

C. autres . 14®/« 

D. Parties et pieces detachees. 12®/« 


85.21 Lampes, tubes et valves electroniques (ä cathode chaude, ä cathode froide ou 

ä photocathode, autres que ceux du no 85.20), tels que lampes, tubes et 
valves ä vide, ä vapeur ou ä gaz (y compris les tubes redresseurs ä vapeur 
de raercure), tubes cathodiques, tubes et valves pour appareils de prise de 
vues en television, etc.; cellules photo-electriques; diodes, triodes, etc. ä 
cristal (transistors, par exemple); cristaux piezo-electriques montes: 

A. Lampes, tubes et valves; 


I. Tubes redresseurs . 16"'« 

11. Tubes analyseurs d'images, tubes translormateurs d images; tubes 

multiplicateurs et similaires . 14",« 

111. autres . 15"« 

B. Cellules photo-electriques, y compris les phototransistors . 13*/« 

C. Diodes, triodes, etc., ä cristal, y compris les transistors . 17®/« 

D. Cristaux piezo-electriques montes . 16",'« 

E. Parties et pieces detachees . 12" « 

85.22 Machines et appareils electriques non denommes ni compris dans d'autres 

positions du present Chapitre; 

C. autres . 10®'« 

85.23 Eils, tresses, cäbles (y compris les cäbles coaxiaux), Landes, baires et simi¬ 

laires, isoles pour l'electricite (meme laques ou oxydes anodiquement), 

munis ou non de pieces de connexion. 14" «*) 


85.24 Pieces et objets en charbon ou en graphite, avec ou sans metal, pour usages 

electriques ou electrotechniques, tels que balais pour machines eiectri- 
ques, charbons pour lampes, piles ou niicrophones, eleclrodes pour fours. 


appareils de soudage ou installations d'electrolyse, etc.; 

A. Electrodes pour installations d'electrolyse . 9"« 

B. Resistances chauffantes (autres ejue celles du no 85.12) . 11" « 

C. autres . 10"'« 


*) La concessioM tiXsl pas valable poiir les iiiipoilalioris des cäbles soiis qame de plon.b <i 
desOndtion de l llalie pendanl la durce d’application de mesures en vertu des disposiUons 
de l article 221) du Traite de Rome. La validile de la concession est limitee au ler janviet 
ISSS prju: les uiipoi!atioiis des cäbles sou5 qaiuc de plonib ä desUnation de la C'omniunaute 
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\\\i M'nljL'/o:(1i miiu| 


Zollsatz 


H 5,19 Elcktnsdie Gcidle zum Sdiließen, öffnen. Verbinden oder Schützen von 

elektrisdien Stromkreisen (z. B. Schalter, Relais, Sicherungen, Überspan¬ 
nungsableiter, Steckvorriditungen, Fassungen, Klemmen, Abzweigdosen 
und Verbindungskästen); Fest- und Stellwiderstände (einschließlich Span¬ 
nungsteiler, ausgenommen Heizwiderstände); selbsttätige Spannungsregler 
mit veränderlichem Ohmsdren oder induktivem Widerstand, Schwingkon¬ 
takt oder Stellmotor; Schalt- und Verteilungstafeln und -schränke: 

A-Geräte zum Schließen, öffnen. Verbinden oder Schützen von elektri¬ 
schen Stromkreisen; 

I - Steuergeräte . 

II - andere . 

B-Fest- und Stelhviderstände (einschließlich Spannungsteiler, ausgenom¬ 
men Heizwiderstände) . 

D-Schalt- und Verteilungstafeln und -schränke. 

85.20 Elektrische Glühlampen und Entladungslampen, einschließlich solcher für 

Infrarot- oder Ultraviolettstrahlung; Photoblitzlichtlampen; Bogenlampen; 


13«.'o 

13«/o 

13Vo 
11 «/o 


A-Glühlampen . 

B-Entladungslampen, einschließlich Verbundlampen. 

C - andere . 

D-Teile . 

85.21 Elektronenröhren (Glühkathoden-, Kaltkathoden- oder Photokathodenröhren, 

andere als solche der Tarifnr. 85.20), einschließlich Röhren mit Dampf- oder 
Gasfüllung, Quecksilberdampfgleichrichterröhren, Kathodenstrahlröhren 
und Fernsehbildaufnahmeröhren; Photozellen; Kristalldioden, Kristalltrio¬ 
den usw. (z, B. Transistoren); gefaßte oder montierte piezoelektrische Kri¬ 
stalle; 

A - Röhren: 

I - Gleichrichterröhren . 

II - Bildaufnahmeröhren, Bildumformerröhren; Vervielfadierröhren 

und dergleichen . 

111 - andere . 

B - Photozellen, einschließlich Phototransistoren . 

C - Kristalldioden, Kristalltrioden usw., einschließlich Transistoren. 

D-gefaßte oder montierte piezoelektrische Kristalle . 

E-Teile . 

85.22 Elektrische Maschinen, Apparate und Geräte, in Kapitel 85 anderweit weder 

genannt noch inbegriffen: 

C - andere. 


85.23 Isolierte (auch lackisolierte oder elektrolytisch oxydierte) Drähte, Schnüre, 

Kabel (einschließlich Koaxialkabel), Bänder, Stäbe und dergleidien, für die 
Elektrotechnik, auch mit Anschlußstücken. 

85.24 Waren aus Kohle oder Graphit, auch in Verbindung mit Metall, zu elektri¬ 

schen oder elektrotechnischen Zwecken, z. B. Kohlebürsten für elektrische 
Maschinen, Kohle für Lampen, Primäreleinente oder Mikrophone, Elektro¬ 
den für elektrische Öfen, Schweißgeräte oder Elektrolyseanlagen: 

A-Elektroden für Elektrolyseanlagen . 

B- Heizwiderstände (andere als solche der Tarifnr. 85.12) . 

C - andere. 


12*/i 

14®/o 

14Vo 

12 »/* 


leo/o 
14 

i5«;o 
13Vo 
17 Vo 
16«/o 
12 »'« 


10 " 0 


14" .1*) 


9"'o 

ll*/o 

IQO/o 


*) Das ZollzuqosIandnIS (jiU liii Eintulucn von Kabeln nut Bleimanlel naOi Iialicn 

wahrend der üaiiei dci Maliiiahmen gemäß Artikel 22b des Rom-Vei liages Die (iiilti<)l,( il 
des Zollzngestandnisscs ist begrenzt bis zuni I. Januar 1965 tm die liintuhren von Kabeln 
mit Bleimanlel in die C.cmeinsrhait 
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85.25 Isolateurs en toutes matieres: 
ex B. en autres matieres; 

— Isolateurs d'une valeur de plus de 0,60 U.C. par kg . 19®/o 

85.26 Pieces isolantes, entierement en matieres isülantes ou comportant de simp¬ 

les pieces metalliques d'asseinblage (douilles ä pas de vis, par exemple) 
noyees dans la masse, pour madiines, appareils et installations electri- 
ques, ä l'exclusion des isolateurs du n“ 85.25: 

ex A. en matieres ceramiques ou en verre; 

— Corps de bougies d allumage en matieres ceramiques, d'une valeur 

de plus de 0,60 U.C. par kg . 17®/o 

B. en caoutchouc durci, en matieres asphaltiques ou goudronneuses .... 14®/o 

ex D. en autres matieres; 

— en resines naturelles . 16®/o 

85.28 Parties et pieces detachees electriques de madiines et appareils, non denom- 

mees ni comprises dans d'autres positions du present Chapitre. 11 “/o 

86.05 Voitures ä voyageurs, fourgons ä bagages, voitures postales, voitures sani- 

taires, voitures cellulaires, voitures d'essais et autres voitures speciales, 


pour voies ferrees . 10 “/g 

86.06 Wagons-ateliers, wagons-grues et autres wagons de Service pour voies 

ferrees; draisines sans moteur . 10®/o 

86.08 Cadres et Containers (y compris les containers-citernes et les Containers¬ 
reservoirs) pour tous modes de transport: 

B. autres. 12®/o 


86.09 Parties et pieces detachees de vehicules pour voies ferrees: 

A. Boggies, bisseis et similaires, et leurs parties. 

B. Freins et leurs parties . 

C. Essieux, montes ou non; roues et leurs parties . 

E. autres . 

87.01 Tracteurs, y compris les tracteurs-treuils: 

A. Motoculteurs, ä moteur ä explosion ou ä combustion interne, d'une 
cylindree: 

ex I. de 1.000 cm^ ou moins: 

— d'un poids unitaire de 5.000 kg ou moins . 

II. de plus de 1 000 cm'*. 

B. autres tracteurs; 

— Tracteurs agricoles ä roues (a) . 

— autres . 

87.02 Voitures automobiles ä tous moteurs, pour le transport des personnes (y 
compris les voitures de sport et les trolleybus) ou des marchandises; 

A. pour le transport des personnes, y compris les voitures mixtes; 

I. ä moteur ä exnlosion ou ä combustion interne. 

II. ä moteur autre . 

B. pour le transport des marchandises; 

II. autres: 

a) ä moteur ä explosion ou ä combustion interne . 

b) ä moteur autre . 

(dl Ld Coniiijunaule se reseive Ic dioii de Miboidonner 1 adiiiission dans cette sous-posilion 
aux condilions a deteniiinei pai les autoiites compolentes. 
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85.25 Isolatoren aus Stoffen aller Ait: 
ex B-aus anderen Stoffen: 

— Isolatoren mit einem Wert von mehr als 0,60 R. E. je kg. 

85.26 Isolierteile ganz aus Isolierstoffen oder nur mit in die Masse eingepreßten 

einfachen Metallteilen zum Befestigen (z. B. mit eingepreßten Hülsen mit 
Innengewinde), für elektrisdre Maschinen, Apparate, Geräte oder Installa¬ 
tionen, ausgenommen Isolatoren der Tarifnr. 85.25: 

ex A-aus keramischen Stoffen oder aus Glas: 

— Zündkerzenkörper aus keramischen Stoffen, mit einem Wert von 
mehr als 0,60 R. E. je kg . 

B-aus Hartkautschuk oder aus asphalt- oder teerhaltigen Stoffen. 

ex D - aus anderen Stoffen: 

— aus natürlichen Harzen . 


19®/o 


17«/o 

Uo/o 

16®/o 


85.28 

86.05 

86.06 

86.08 

86.09 


Elektrische Teile von Maschinen, Apparaten oder Geräten, in Kapitel 85 an¬ 
derweit weder genannt noch inbegriffen . 

Personenwagen, Gepäckwagen, Postwagen, Lazarettwagen, Gefangenen¬ 
wagen, Meßwagen und andere schienengebundene Spezialwagen. 

Werkstattwagen, Kranwagen und andere schienengebundene Arbeitswagen; 
Draisinen ohne Motor. 

Warenbehälter (Container) für Beförderungsmittel jeder Art: 

B- andere. 

Teile von Schienenfahrzeugen; 

A-Drehgestelle und Lenkgestelle; Teile davon . 

B-Bremsvorrichtungen und Teile davon . 

C-Achsen, Radsätze, Räder und Radteile. 



E - andere 


11 ®/o 


87.01 Zugmaschinen, auch mit Seilwinden: 

A - Einachsschlepper, mit Verbrennungsmotor als Fahrantrieb, mit einem 


Hubraum; 

ex I - von 1 000 ccm oder weniger; 

— mit einem Stückgewicht von 5 000 kg oder weniger. 12®/o 

II - von mehr als 1 000 ccm . 18®/o 

B-andere Zugmaschinen: 

— Radschlepper für landwirtschaftliche Zwecke (a) . 18®/o 

— andere. 20®/o 


87.02 


Kraftwagen zum Befördern von Personen oder Gütern (einschließlich Sport- 
und Rennwagen und Oberleitungsomnibusse); 

A-zum Befördern von Personen, einschließlich Kombinationskraftwagen: 


I - mit Verbrennungsmotor als Fahrantrieb . 22®/o 

II - mit anderem Motor als Fahrantrieb . 25°/o 


B-zum Befördern von Gütern: 


II - andere; 

a-mit Verbrennungsmotor als Fahrantrieb . 

b-mit anderem Motor als Fahrantrieb . 

(<0 ^ H'nu'iiisduift Jjchdlt sidi das vor. die Zulas'runq zu diosem Unlorabsalz den von 

den zustcindiqoM Behordoii Icslzusetzciiden X’oraussot/unqon zu unterstellen. 
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87.03 


87.04 


87.05 


X'üitüiL'.s äutuniübiles ä usages speciaux. aiities i.^e poiii It tJaiispoit pio- 
prenient dit, telles que voilures depanneuses, \ oilures-poinpes, voilures- 
ecLielles, voitures balayeuses, voitures-chasse-neige, voitures epandeuses, 
voitures-grues, voilures-projecteurs, voitures-ateliers, voilures radiologi- 
quGS el siinilaiies . 

Chassis des vehieuies automobiles repns aux 87.01 a 87.03 iiiclus, avec 
moleur . 

Carrosseries des vehieuies automobiles repris aux nr>'> 87.01 ä 87.03 iticlus, 
y compris les cabines . 


87,06 


Parties, pieces detadrees et accessoires des reiiirules automobiles repris 
aux 87.01 ä 87.03 inclus . 


87.07 


87.09 


Chariols de inanutention automobiles (porleurs, Iracteuis, gerbeuis el simi- 
laires) a tous moteurs; leurs parties et pieces detadiees: 

B. autres chariots; 

1. niunis dun Systeme pour le levage de leui propre dispositif de 
chargement; 

a) elevant ä une hauteur de 1 m ou plus. 

b) autres . 

II. non denommes: 

a) ä moteur electrique. 

b) ä moteur autre . 

C. Parties et pieces detachees . 

Motocycles et velocipedes avec moteur auxiliaire, avec ou sans side-cars; 
side-cars pour motocycles et tous velocipedes. presentes isolement .... 


87.10 Velocipedes (y compris les triporteurs et similaires), sans moteur . 

87.12 Parties, pieces detachees et accessoires des vehieuies repris aux n"* 87.09 

ä 87.11 inclus: 

A. de motocycles . 

B. autres . 


87.13 


Voitures sans mecanisme de propulsion pour le transport des enfants et des 
malades; leurs parties et pieces detachees . 


87,14 Autres vehieuies non automobiles et remorques pour tous vehieuies; leurs 

parties et pieces detachees; 

B. Remorques et semi-remorques; 

II. autres . 

C. autres vehieuies; 

II. autres. 

D. Parties et pieces detachees. 

88.02 Aerodynes, (avions, hydravions, cerfs-volants, planeurs, autogyres. helicop- 
teres, ornithopteres, etc.); rotochutes; 

A. fonctionnant sans machine propulsi\e . 

B. fonctionnant ä Laide d une machine propulsive; 

I. Helicopteres, d un poids ä vide: 

a) de 2.000 kg ou moins . 

b) de plus de 2.000 kg . 



20" u 


22 


24 " o 


14" u 


13" « 

15 ", u 


19% 

19% 

20 "/« 


26 "/« 
17% 


19"'« 


16" i. 


14 " 'o 


16®'« 


11 "/« 
12"'« 


14" 'n 


|j 1 Ld de ce droil est suspendue jusqii'au 31 decembro 19()3. 


15" « 
10"/« (a) 
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87.03 

87.04 

87.05 

87.06 

87.07 


87.09 

87.10 

87.12 

87.13 

87.14 


88.02 


Kraftwagon zu bosondoren Zwockcn, z. B. Spiitzenwagen, Leiterwagon, StiiJ- 
ßenkehrwagen, Sprengwagen, Schneeiäumwagcn, Abschleppwagen, Kran¬ 
kenwagen, Scheinwerferwagen, Werkstattwagen, mit Röntgenanlage aus¬ 
gestattete Wagen und ähnliche, nicht oder nicht aiissdiließlich zu Beförde¬ 
rungszwecken gebaute Kraftwagen. 

Fahrgestelle für Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 87.03, mit 
Motor . 

Karosserien für Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 87.03, ein¬ 
schließlich Führerhäuser . 

Teile und Zubehör für Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 87.03 . . 

Kraftkarren (z. B. Lastkarren, Zugkarren und Stapler); Teile davon: 

B-andere Kraftkarren: 

I - mit Lastenhebevorrichtung: 

a - zum Heben auf eine Höhe von 1 m oder mehr. 

b - andere . 

II - andere: 

a-mit Elektromotor als Fahrantrieb. 

b - mit anderem Motor als Fahrantrieb. 

C-Teile . 

Krafträder und Fahrräder mit Hilfsmotor, auch mit Beiwagen; Beiwagen für 
Krafträder oder Fahrräder aller Art. 

Fahrräder, einschließlich Lastendreiräder und dergleichen, ohne Motor. 

Teile und Zubehör für Fahrzeuge der Tarifnrn. 87.09, 87.10 oder 87.11: 

A - für Krafträder. 

B - andere. 

Kinderwagen sowie Fahrstühle und ähnliche Fahrzeuge, für Kranke oder 
Körperbehinderte, ohne Vorrichtung zur mechanischen Fortbewegung; 
Teile davon . 

Andere Fahrzeuge ohne maschinellen Fahrantrieb und Anhänger für Fahr¬ 
zeuge jeder Art; Teile davon; 

B-Anhänger und Sattelanhänger; 

II - andere . 

C - andere Fahrzeuge: 

II - andere . 

D-Teile . 

Luftfahrzeuge, schwerer als Luft (z. B. Landflugzeuge, Wasserflugzeuge, 
Segelflugzeuge, Tragschrauber, Hubschrauber, Schwingenflügler und Dra¬ 
chen); rotierende Fallschirme (Rotochutes): 

A-nicht für maschinellen Antrieb . 

B-für maschinellen Antrieb: 

I - Hubschrauber, mit einem Leergewicht: 

a - von 2 000 kg oder weniger . 

b - von mehr als 2 000 kg . 

lal Dil‘ Aii\a oiuliiiuj di(:s<.'s ZolKulzcs ibl bis zum Jl. Dc/i’inbei IbGJ aiisucst'lzl. 


20 «.'o 

22®'o 

24 " 'o 
14 “/o 


13" 0 
15*/c 

19®/« 
19®/o 
20 «/o 

26 ®/o 
17»,o 

19"/o 

16"'o 

14® 0 

16®/o 

11 «0 

12 " « 

14" 0 

15" 0 
10" 0 (a) 
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:!jon rjti 
tcirif 


DOsjqnolion clos i^iocluils 


88.02 

(suite) 


11. autres, d un poids ä vide: 

a) de 2.000 kg ou moins. 

b) de 2.000 kg exclus ä 15.000 kg inclus . 

c) de 15.000 kg exclus ä 35.000 kg inclus 

d) de plus de 35.000 kg . 


88.03 


Parties et pieces detachees des appareils des no^ 88.01 et 88.02: 

A. d'aerostats . 

B. autres . 


88.04 

88.05 


89.01 


Paradiutes et leurs parties, pieces detadiees et accessoires. 

Catapultes et autres engins de lancement similaires; appareils au sol 
d entrainement au vol; leurs parties et pieces detadrees: 

B. Appareils au sol d entrainement au vol; leurs parties et pieces deta¬ 
chees . 

Bateaux non repris sous les n®* 89.02 ä 89.05; 

B. autres: 

I. Bateaux pour la navigation maritime (d) . 

II. autres; 

a) d'un poids unitaire de 100 kg ou moins . 

b) autres. 


12 To 
11 To (a) 
lOT« (b) 
10 To (b) 


17 To 
10 To (c) 

12 To 


10 To 


exemption 

10 To 
6 To 


89.05 


Engins flottants divers, tels que reservoirs, Caissons, coffres d’amarrage, 
bouees, balises et similaires . 


8 To 


90.01 

90.02 

90.03 

90.05 

90.07 

90.09 

90.10 


Lentilles, prismes, miroirs et autres elements d'optique en toutes matieres, 
non montes, ä l'exclusion des articles de l'espece, en verre, non travail- 
les optiquement; matieres polarisantes en feuilles ou en plaques: 

A. Lentilles, prismes, miroirs et autres elements d'optique . 

Lentilles, prismes, miroirs et autres elements d'optique en toutes matieres. 
montes, pour instruments et appareils, ä l'exclusion des articles de 
l'espece, en verre, non travailles optiquement . 

Montures de lunettes, de lorgnons, de faces-ä-main et d'articles similaires 
et parties de montures . 

Jumelles et longues-vues, avec ou sans prismes . 


Appareils photographiques; appareils ou dispositifs pour la production de 
la lumiere-eclair en photographie ou cinematographie; 

A. Appareils photographiques . 

Appareils de projection fixe; appareils d'agrandissement ou de reduction 
photographiques . 

Appareils et maleriel des types utilises dans les laboratoires photoqraphi- 
ques ou cinematociranhinues. non denommes ni comnris ailleurs dans le 
present Chanitre; appareils de nhotocopie par contact; bobines pour l'en- 
roulement des films et pelUcu'es; ecrans pour projections . 


(a) La perception do co droit o<it susnondric losc.u <'u 31 döccmbre 1563 en ce qui concerne 
les avions d'un T>oids ä vide de 5.000 ko pvrhis ä 15 Oiio ko inclus. 

(b) La perception de ce droit est suspendue jusqu'au 31 docombre 1966 en ce qui concerne 
les avinns seulemcnt, 

Ic] La perception de ce droit est suspendue jusqu'au 31 decembre 1963 pour les articles 
imnorU's et dostines ä etre montes sur los aerodviies oui ont cu\-memes boneficie de l.r 
franrinse de droit ou qui sont construils dans la Conimunaiit^ Le benefrce de cotte 
susnonsrnn esj siibotdonne au lespoct des mod.i!:*es et conditions ä determiner par les 
.ii!t(uOe~ iiilmiiales comnelentes. 

(il) L admisNion diiiis rolle soiis-posiliori est siil'.oidonrjeo aux conditions ä deterniiner pai 
les autoiitbs conipotonles. 


14 To 

]7''/o 

15 To 
20 To 

18 To 

14 To 

12 To 
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Wa hiuHK) 


Zollsalz 


(Hü 02) 


88.03 


11 - andere, mit einem Leergewidit: 

a - on 2 000 kg oder weniger.. 

b - von mehr als 2 000 kg bis 15 000 kg 
c - von mehr als 15 000 kg bis 35000 kg 
d - von mehr als 35 000 kg . 

Teile von Waren der Tarifnrn. 83.01 und 88.02: 

A - von Luftfahrzeugen, leichter als Luft. 

B - andere . 


12«/o 
11 «/o (a) 
10% (b) 
10% (b) 


17% 
10% (c) 


88.04 

88.05 


Fallschirme und Teile davon sowie Fallschirmzubehör . 

Katapulte und ähnliche Startvorrichtungen für Luftfahrzeuge; Bodengeräte 
zur Flugausbildung: Teile davon: 

B - Bodengeräte zur Flugausbildung; Teile davon . 


12 % 


lOV# 


89.01 


89.05 


90.01 


90.02 


Wasserfahrzeuge, nachstehend weder genannt noch inbegriffen: 

B-andere . 

I - Wasserfahrzeuge für die Seeschiffahrt (d) . 

II - andere: 

a - mit einem Stückgewicht von 100 kg oder weniger. 

b - andere . 

Schwimmende Vorrichtungen (ausgenommen Wasserfahrzeuge), z. B. 
Schwimmtanks, Senkkästen, Festmachetonnen, Bojen und schwimmende 
Baken . 

Linsen, Prismen, Spiegel und andere optische Elemente, aus Stoffen aller 
Art, nicht gefaßt (ausgenommen optische Elemente aus Glas, optisch nicht 
bearbeitet); polarisierende Stoffe in Form von Folien oder Platten: 

A-Linsen, Prismen, Spiegel und andere optische Elemente. 

Linsen, Prismen, Spiegel und andere optische Elemente, aus Stoffen aller Art, 
für Instrumente, Apparate und Geräte, gefaßt (ausgenommen optische Ele¬ 
mente aus Glas, optisch nicht bearbeitet) . 


frei 


10 % 

6Vo 


8% 


14% 


17% 


90.03 


Fassungen für Brillen, Klemmer, Stielbrillen oder für ähnliche Waren; Teile 
davon . 


15% 


90.05 

90.07 


90.09 


Ferngläser und Fernrohre, mit oder ohne Prismen . 

Photographische Apparate; Blitzlichtgeräte zu photographischen oder kine- 
matographischen Zwecken: 

A - photographische Apparate . 

Stehbildwerfer: photographische Vergrößerungs- oder Verkleinerungs¬ 
apparate . 


90.10 


Apparate und Ausrüstung für photographische oder kinematographische 
Laboratorien, in Kapitel 90 anderweit weder genannt noch inbegriffen; 
Photokopierapparate nach dem Kontaktverfahren; Filmspulen; Lichtbild¬ 
wände . 


20 % 


18% 


14% 


12 % 


(a) Die Anwendung dieses Zollsatzes ist für Flugzeuge mit einen-. Leergewicht von mehr als 
5 000 kg bis 15 000 kq bis zum 31. Dezember 1963 ausqesetzt. 

|b) Die Anwendung dieses Zollsatzes ist nur für Flugzeuge bis zum 31. Dezember 1963 aus- 
gesetzt. 

(c) Für eingeführte und zur Montage bestimmte Teile für Luftfahrzeuge, schwerer als Luft, die 
selbst zolllrei einqelührt worden sind oder in der Gemeinsdiaft hcrqcstclit werden wird 
die Anwendung dieses Zollsatzes bis zum 31. Dezember 1903 ausqesetzt. Bei Inanspruch- 
naliiiio dieser Aussetzung sind die von den zuständigen einrelstaatlidicn Behoiden fosi- 
ziili'oerideii Modalitäten und Bedingungen zu beachten. 

(d) Die Zulassung zu diesem Unterabsalz unterliegt den von de:: zuständigen Behörden lest- 
zuselzenden Bedinriiingen. 
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90.11 Micniscopes iM ciiflidcto(jr<iph(‘s eleclronicjues et protoniques . 

90.12 Micioscopes opliques, y compris les appareüs pour la micropholographie, 

la inicrocineniatogiaphie et la microprojection . 

90.13 Ajjpaieils ou instruments d'optique, non denommes ni compris dans les 

autres positions du present Chapilre (y compris les projecteurs) . 

90.14 Instruments et appareils de geodesie, de topographie, d'arpentage, de nivel- 

lement, de photogrammetrie et d hydrographie, de navigation (maritime, 
fluvhale ou aerienne), de meteorologie, d'hydrologie, de geophysique; bous- 
soles, telemetres . 

90.16 Instruments de dessin, de tracage et de calcul (pantographes, etuis de 

mathematiques, regles et cercles ä calcul, etc.); madiines, appareils et 
instruments de mesure, de verification et de contröle, non denommes ni 
compris dans d'autres positions du present Chapitre (madrines ä equilibrei, 
planimetres, micrometres, calibres, jauges, metres, etc.); projecteurs de 
profils: 

B. Madiines, appareils et Instruments de mesure, de verification et de 
contröle; projecteurs de profils . 

90.17 Instruments et appareils pour la medecine, la Chirurgie, l art dentaire et 

hart veterinaire, y compris les appareils d'electricite medicale et les 
appareils pour tests visuels . 

90.18 Appareils de mecanotherapie et de massage; appareils de psychotedinie, 

d'ozonotherapie, d'oxygenotherapie, de reanimation, d’aerosoltherapie et 
autres appareils respiratoires de tous genres (y compris les masques ä 
gaz) . 

90.19 Appareils d'orthopedie (y compris les ceintures medico-cJiirurgicales); artic- 

les et appareils de prothese dentaire, oculaire ou autre; appareils pour 
faciliter l'audition des sourds; articles et appareils pour fractures (attel- 
les, gouttieres et similaires); 

A. Articles et appareils de prothese: 

1. dentaire; 

b) autres. 

II. oculaire . 

III. autres . 

B. Appareils pour faciliter l'audition aux sourds . 

C. autres. 

90.20 Appareils ä rayons X, meme de radiophotographie, et appareils utilisant les 

radiations de substances radio-actives, y compris les tubes generateurs de 
rayons X, les generateurs de tension, les pupitres de commande, les 
ecrans, les tables, fauteuils et supports similaires d'examen ou de traite- 
ment . 


90.21 Instruments, appareils et modeles concus pour la demonstration (dans l'en- 

seignement, dans les expositions. etc.), non susceptibles d'autres emplois 

90.23 Densimetres, areoinetres, pese-liquides et Instruments similaires, therrno- 

metres, pyrometres, barometres, hygrometres et psycLirometres, enregis- 
treurs ou non, meme combines entre eux: 

A. Thermometres ä morcuro ou ä autres liquides, ä lecture directe. 


12«/u 

ISO/n 

Ho/o 

14 Vo 

12'’/o 

13 V« 

13Vo 

14 "/o 
11 Vo 
13 V« 
lOVo 
15Vo 


lÜVo 

17 V« 


C. autres 


14 « 
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Listp XL - Lmopiiisci 

IC Wn tschaftsgemeinsdiaft 

1 .11 ilniinii:i--i 

1 

1 

Voll-,,'!/ 

90.11 

Elektronen- und Piütonenmikioskoirc; Elektronen- und Prolonendillidktions- 




12«, 0 

90.12 

Optische Mikroskope, audi füi Mikrophotographie, Mikrokinematographie 


oder Mikroprojektion . 

18 «'o 

90.13 

Optische Instrumente, Apparate und Gerate, in Kapitel 90 anderweit weder 



genannt noch inbegriffen, einsdilicßlich Scheinwerfer . 

14«/o 

90.14 

1 

Geodätische und topographische Instrumente und Geräte,- Instrumente, 
Apparate und Gerate für Photogrammetrie und Hydrographie; nautische, 
aeronautische, meteorologische, hydrologische und geophysikalisdie Instru- 



mente, Apparate und Geräte,- Kompasse und Entfernungsmesser . 

14 «0 

90.16 

Zeichen-, Anreiß- und Recheninstrumente und geräte (z. B. Pantographen, 
Reißzeuge, Rechenschieber, Rechenscheiben) ; Maschinen, Instrumente, 
Apparate und Geräte zum Messen, Prüfen oder Kontrollieren, in Kapi¬ 
tel 90 anderweit weder genannt noch inbegriffen (z. B. Auswuchtmaschi¬ 
nen, Planimeter, Mikrometer, Lehren, Eichmaße, Metermaße); Profil¬ 
projektoren; 

B-Maschinen, Instrumente, Apparate und Geräte zum Messen, Prüfen 



oder Kontrollieren, Profilprojektoren . 

12*/« 

90.17 

Medizinische, chirurgische, zahn- und tierärztliche Instrumente, Apparate 
und Geräte, einschließlich elektromedizinische Apparate und Geräte sowie 



Apparate und Instrumente für die Ophthalmologie . 

13®/o 

90.18 

Apparate und Geräte für Mecanotherapie oder zur Massage; Apparate und 
Geräte für Psychotechnik, Ozontherapie, Sauerstofftherapie, Aerosol¬ 
therapie und zum Wiederbeleben sowie andere Atmungsapparate und 



-geräte aller Art (einschließlich Gasmasken) . 

13®/o 

90.19 

Orthopädische Apparate und andere orthopädische Vorrichtungen (ein¬ 
schließlich medizinisch-chirurgische Gürtel); Zahnprothesen, künstliche 
Menschenaugen und andere Prothesen,- Schwerhörigengeräte; Vorrichtun¬ 
gen zum Behandeln von Knochenbrüchen (z. B. Schienen): 

A - Prothesen: 

I - Zahnprothesen : 



b - andere . 

14« 0 


II - künstliche Menschenaugen . 

11 «/o 


III-andere . 

13«/« 


B - Schwerhörigengeräte . 

10«/« 


C - andere . . . . . 

15«/o 

90.20 

Röntgenapparate und -geräte und Apparate und Geräte, die die Strahlung 
radioaktiver Stoffe verwerten (auch für Schirmbildphotographie), ein¬ 
schließlich Röhren und andere Vorrichtungen zum Erzeugen von Röntgen¬ 
strahlen, Hochspannungsgeneratoren, Schalttische und Durchleuchlungs¬ 
schirme, für diese .Apparate und Geräte; Untersuchungs- und Behandlungs¬ 
tische, -sessel und dergleichen, für die vorstehend genannten Apparate und 


Geräte . 

13 «,'o 

90.21 

Instrumente, Maschinen, Apparate, Geräte und Modelle, zu Vorführzwek- 
ken (z. B. beim Unterricht, in Ausstellungen), nicht zu anderer Verwen- 



düng geeignet . 

10 «/o 

90.23 

Dichtemessei (Aräortetcj, Scmkwaagen), und ähnliche Instrumente, Thermo¬ 
meter, Pyrometer, Barometer, Hygrometer und Psychrometer, auch mit 
Regislriervorrichtung, auch miteinander kombiniert: 

A - Quecksilberthermometer und andere unmittelbar ablesbare Elüssig- 



keitsthermometei . 

17«/o 


C - andere . 

14»/« 
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Posiiu^n du 
taj if 


D<-s .UJiUi i* a: 




90.24 


Appareils et Instruments pour la rnesurc, ie contröle ou la regulation des 
fluides gazeux ou liquides, ou pour le contröle automalique des tempera- 
tures, tels que manometres, thermostats, indicateurs de niveau, regulateurs 
de tirage, debitmetres, comteuers de dialcur, a l'exclusion des appareils et 
Instruments du n° 90.14; 


A. Manometres 


14 «/o 


B. Thermostats 


12«/o 


C. autres 


13»/o 


90.25 


90.27 


90.28 


90.29 


91.05 


91.10 


Instruments et appareils pour analyses physiques ou drimiques (tels que 
polarimetres, refractometres, spectrometres, analyseurs de gaz ou de 
fumees); Instruments et appareils pour essais de viscosite, de porosite, de 
dilatation. de tension superficielle et similaires (tels que viscosimetres, 
porosimetres, dilatometres) et pour mesures calorimetriques, photometri- 
ques ou acoustiques (tels que photometres — y compris les indicateurs 
de temps de pose — calorimetres); microtomes. 

Autres compteurs (compteurs de tours, compteurs de production, taximetres, 
totalisateurs de diemin parcouru, podometres, etc.), indicateurs de vitesse 
et tachymetres autres que ceux du n® 90.14, y compris les tachymetres 
magnetiques; stroboscopes: 

A. Compteurs de tours, compteurs de production, taximetres et autres 

compteurs . 

B. Indicateurs de vitesse et tachymetres. 

C. Stroboscopes . 

Instruments et appareils electriques ou electroniques de mesure, de verifi- 
cation, de contröle, de regulation ou d'analyse; 

A. vises ä la Note 6 a) du present Chapitre. 

B. vises ä la Note 6 b) du present Chapitre. 

C. vises ä la Note 6 c) du present Chapitre. 

Parties, pieces detachees et accessoires reconnaissables comme etant exclusi- 
vement ou principalement conqus pour les Instruments ou appareils des 
nos 90.23, 90.24, 90 26, 90 27 ou 90.28, qu'ils soient susceptibles d etre utili- 
ses sur un seul ou sur plusieurs des Instruments ou appareils de ce groupe 
de positions . 

Appareils de contröle et compteurs de temps ä mouvement d horlogerie ou 
ä moteur synchrone (enregistreurs de presence, horodateurs, contröleurs 
de rondes, minutiers, compteurs de secondes, etc.) . 

Cages et cabinets d'appareils d horlogerie et leurs parties. 


92.01 


Pianos (meme automatiques, avec ou sans clavier); clavecins et autres Ins¬ 
truments ä Cordes, ä clavier; harpes (autres que les harpes eoliennes); 


A. Pianos (meme automatiques, avec ou sans clavier): 

I. Pianos droits . 

II. autres. 

B. autres . 


13®./o 


16«/o 

18«/o 

ll®/o 


13 0/0 
130/0 
130/0 


130/0 


150/0 


11 o/o 


18 0/0 
20 0/0 
140/0 


92.04 

92.05 

92.06 


Accordeons et concertinas; harmonicas ä bouche . 

Autres Instruments de musique ä vent. 

Instruments de musique ä percussion (tambours, caisses, xylophones, metal- 
loptiones, cytnbales, castagnettes, etc.) . 


150/0 

140/0 


140/0 
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90.24 Instrumente, Apparate und Geräte zum Messen, Kontrollieren oder Regeln 

von Durdifluß, Füllhöhe, Druck oder anderen veränderlichen Größen von 
Flüssigkeiten oder Gasen oder zum Regeln von Temperaturen, wie Mano¬ 
meter, Thermostate, Flüssigkeitssland- oder Gasslandanzeiger, Durchfluß- 
messer, Wärmemengenzähler und automatische Zugregler für Feuerungen, 
ausgenommen Waren der Tarifnr. 90.14: 

A-Manometer . 

B - Thermostate . 

C-andere . 


90.25 Instrumente, Apparate und Geräte für physikalische oder chemische Unter¬ 

suchungen (wie Polarimeter, Refraktometer, Spektrometer, Gas und Rauch¬ 
gasprüfer); Instrumente, Apparate und Geräte zum Bestimmen der Visko¬ 
sität, Porosität, Dilatation, Oberflächenspannung und dergleichen (wie 
Viskosimeter, Porosimeter, Dilatometer) und für kalorimetrische, photo¬ 
metrische oder akustische Messungen (wie Photometer — einschließlich 
Belichtungsmesser —, Kalorimeter); Mikrotome . 

90.27 Andere Zähler (z. B. Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter, Kilometer¬ 

zähler, Schrittzähler), Tachometer und andere Geschwindigkeitsmesser 
(auch magnetische), ausgenommen Geschwindigkeitsmesser der Tarifnr. 
90.14; Stroboskope: 

A-Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter und andere Zähler .... 

B-Tachometer und andere Geschwindigkeitsmesser . 

C - Stroboskope . 

90.28 Elektrische oder elektronische Instrumente, Apparate und Geräte zum Mes¬ 

sen, Prüfen, Kontrollieren, Regeln oder zum Analysieren: 

A-im Sinne der Vorschrift 6a zu Kapitel 90. 

B-im Sinne der Vorschrift 6 b zu Kapitel 90. 

C - im Sinne der Vorschrift 6 c zu Kapitel 90. 

90.29 Teile und Zubehör, ihrer Beschaffenheit nach ausschließlich oder hauptsäch¬ 

lich für fnstrumenle, Apparate oder Geräte der Tarifnrn. 90.23, 90.24, 90.26, 
90.27 oder 90.28 bestimmt, auch wenn sie für mehrere dieser Instrumente, 
Apparate oder Geräte verwendet werden können . 

91.05 Kontrollapparate und Zeitmesser, mit Uhrwerk oder Synchronmotor (z. B. 

Registrieruhren, Zeit- und Datumsstempeluhren, Stechuhren, Minuten¬ 
zähler, Sekundenzähler) . 

91.10 Gehäuse für andere Uhrmacherwaren und Teile davon . 

92.01 Klaviere (einschließlich selbsttätige Klaviere mit oder ohne Klaviatur); 

Cembalos und andere Saiteninstrumente mit Klaviatur; Flarfen, ausge¬ 
nommen Äolsharfen: 

A-Klaviere (einschließlich selbsttätige Klaviere mit oder ohne Klaviatur): 

I - Klaviere mit aufrecht stehendem Rahmen . 

II - andere . 

B-andere . 


92.04 Akkordeons, Konzertinas und ähnliche Musikinstrumente; Mundharmonikas 

92.05 Andere Blasinstrumente . 

92.06 Schlaginstrumente (z. B. Trommc'in aller Art, Xylophone, Metallophone, 

Becken, Kastagnetten) . 


14«/o 

12«/o 

laVo 


13®/o 


16«/« 

18«./« 

ll«/o 


13«/« 

13»/o 

13 «0 


13«/o 

15 «0 
11 o/o 


18 *' 0 
20 « 0 
14 « 0 

150 ,, 

14 0 0 

1 4 0 
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l'.j 


tJil 

’ t I 1 


DctsjqiiünoT. d<*s 


92 11 


92.12 


Phonographes, machines ä dicter et auties appareils d'enregislreinent et de 
reproduction du son, y compris les tourne-disques, les tourne-films et les 
tourne-fils avec ou sans lecteur de son: 

A. Appareils d'enregistrement du son . 

B. Appareils de reproduction du son. 

C. Appareils mixtes .. 

Supports de son pour les appareils du n« 92.11 ou pour enregistrements ana- 
logues; disques, cylindres, cires, Landes, films, fils, etc., prepares pour 
lenregistrenient ou enregistres; matrices et moules galvaniques pour la 
fabrication des disques; 

A. prepares pour Lenregistrement mais non enregistres. 

B. enregistres; 

I. Cires, disques, matrices et autres formes intermediaires; 

a) pour la fabrication des disques. 

II. autres; 

a) Disques: 

1. pour l'enseignement des langues . 

2 . autres . 

b) autres Supports de son (bandes, rubans, films, fils, etc.): 

2. autres .. 


92.13 


Autres parties, pieces detadiees et accessoires des appareils repris au 
no 92.11: 

A. Lecteurs de sons; leurs parties et pieces detachees. 

B. Aiguilles ou poinles; diamants, saphirs et autres pierres gerames (pre- 

cieuses ou fines) et pierres synthetiques ou reconstituees, monles ou 
non . 

C. autres . 


15'''o 
15" .1 

16 "o 


14 ",'o 


9"/« 


7 «'o 
14®/» 

15*/o 


16®/« 

10 ®/« 

14®/« 


93.02 Revolvers et pistolets: 

B. autres . 

93.04 Armes ä feu (autres que celles reprises au n®® 93.02 et 93,03), y compris les 
engins similaires ulilisanl la deflagration de la poudre, tels que pistolets 
lance-fusees, pistolets et revolvers pour le tir ä blanc, canons paragreles, 
canons lance-amarres, etc.: 

B. autres . 


93.07 Projectiles et munitions, y compris les mines; parties et pieces detachees, 

y compris les chevrotines, plombs de chasse et bourres pour cartouches: 

B. autres: 

II. non denommes: 

a) Cartoudies de chasse . 

ex b) autres: 

— Plombes de chasse, ä l'exclusion des chevrotines. 


94.01 


94.02 


94.03 


Sieges, meme transformables en lits (ä l'exclusion de ceux du n° 94.02), et 
leurs parties: 

B. autres . 

Mobilier medico-chirurgical, tel que; tables d'operation, tables d'examen et 
similaires, lits ä mecanisme pour usages cliniques, etc.; fauteuils de den- 
tistes et similaires, avec dispositif mecanique d'orientalion et d'elevation; 
parties de ces objets . 

Auties meubles et leurs parties . 


16"/« 


16®'« 


19®'. 


17"'« 


17"'« 


14®'« 

17"'« 
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92 11 


S(Jidll])ldltenwieclcMyabegeidte, DiktuMyeidi«- uihI dtnli-ie To.uiufiidhnu'- und 
Tonwiedergabegeräte, einsdiliehlidi Platten-, Band- und Drahtspieler, mit 
oder ohne Tonabnehmer: 

A - Tonaufnahmegeräte . 

B - Tonwiedergabegeräte . 

C - Kombinierte Geräte . 


92.12 


Tonträger für Geräte der Tarifnr. 92.11 oder für ähnliche Tonaufnahmever¬ 
fahren: 2 . B. Platten, Zylinder. Wadisformen, Bänder, Filme, Drähte, zur 
Tonaufnahme vorgeriditet oder mit Tonaufzeichnung; Matrizen und gal¬ 
vanoplastische Formen zum Herstellen von Sdiallplatten: 

A-zur Tonaufnahme vorgerichtet, jedoch ohne Tonaufzeichnung . 

B-mit Tonaufzeichnung: 

I - Aufnahmeplatten, Matrizen und andere Zwischenformen: 

a - zum Herstellen von Schallplatten . 

II - andere: 

a - Schallplatten: 

1 - für den Sprachunterricht . 

2 - andere . 

b - andere Tonträger (z. B. Bänder, Streifen, Filme und Drähte); 

2-andere . 


92.13 


Andere Teile und anderes Zubehör für Geräte der Tarifnr. 92.11: 


A-Tonabnehmer, ausgenommen Membrandosen; Teile davon . 

B-Nadeln; Diamanten, Saphire, andere Edelsteine, Schmucksteine, syn¬ 
thetische oder rekonstituierte Steine, auch gefaßt . 


C - andere 


93.02 


Revolver und Pistolen: 
B-andere. 


93.04 


Feuerwaffen (andere als Feuerwaffen der Tarifnrn. 93.02 und 93.03), ein¬ 
schließlich ähnlicher Geräte, bei denen die Explosionswirkung von Pulver 
aller Art genutzt wird, wie Leuchtpistolen, Schreckschußpistolen und der¬ 
gleichen, Wetterkanonen, Leinenschießgeräte: 

B- andere. 


93.07 Geschosse und Munition, einschließlich Minen, Teile davon, einschließlich 

Rehposten, Jagdschrot und Patronenpfropfen: 

B- andere; 

II - andere: 

a - Patronen für Jagdgewehre . 

ex b-andere: 

— Jagdschrot, ausgenommen Restposten . 


94.01 


Sitzmöbel, auch wenn sie in Liegen umgewandelt werden können (ausge¬ 
nommen Möbel der Tarifnr. 94.02); Teile davon: 

B- andere. 


94,02 


Medizinisch-chirurgische Möbel, z. B. Operationstische. Untersuchungstische, 
Bettgestelle mit mechanischen Vorrichtungen zur Krankenbehandlung; 
Dentalstühle und dergleichen, mit mechanischer Kipp-, Schwenk- und 
Hebevorrichtung; Teile davon . 


15“,'o 

15 Vo 

16 "o 


14« « 


9®/« 


?•/• 

14 ®/* 

15 V# 

16 V* 
lOV* 
14 V* 


16«,« 


16 V* 


19«/« 


17«.'« 


17 «0 


14«/« 


94,03 


Andere Möbel; Teile davon 


17«/« 
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Po' 


du 

tdl if 


Dösxjriution dos ;jrodii;is 


Droit 


94.04 


95.01 


95.02 


95.03 


95.04 


95.05 


95.06 


95.08 


96.02 


96.06 

97.01 

97.02 


Süinmiers; articles de lilerie et similaires, comportant des ressorls ou bien 
rembourres ou garnis interieurement de toutes matieres, tels que matelas, 
couvre-pieds, edredons, coussins, poufs, oreillers, etc., y compris ceux en 
caoutdiouc spongieux ou cellulaire, recouverts ou non. 

Ecaille travaillee (y compris les ouvrages): 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 
polis ni autrement ouvres. 

Nacre travaillee (y compris les ouvrages): 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 
polis ni autrement ouvres (y compris les perles dites «de Jerusalem») 

B. autres . 

Ivoire travaille (y compris les ouvrages): 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 

polis ni autrement ouvres. 

B. autres . 

Os travaille (y compris les ouvrages); 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 

polis ni autrement ouvres. 

B. autres. 

Corne, bois d'animaux, corail naturel ou reconstitue et autres matieres ani¬ 
males ä tailler, travailles (y compris les ouvrages): 

A. Corail naturel ou reconstitue, travaille; 


11. autres . 

Matieres vegetales ä tailler (corozo, noix, grains durs, etc.), travaillees (y 
compris les ouvrages): 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 

polis ni autrement ouvres. 

Ouvrages moules tailles en cire naturelle (animale ou vegetale), mine¬ 
rale ou artificielle, en paraffin, en Stearine, en gommes ou resines natu¬ 
relles (copal, colophane, etc), en pätes ä modeler, et autres ouvrages 
moules ou tailles, non denommes ni compris ailleurs; gelatine non durcie 
travaillee, autre que celle reprise sous le n® 35.03, et ouvrages en cette 
matiere: 

B. autres . 


Articles de brosserie (brosses, balais-brosses, pinceaux et similaires), y com¬ 
pris les brosses constituant des elements de madiines; rouleaux ä peindre, 
raclettes en caoutchouc ou en autres matieres souples analogues; 

A. Brosses ä dents . 

B. Brosses constituant des elements de machines . 


ex 


C. autres; 

— Articles de brosserie 


Tamis et cribles, ä rriain, en toutes matieres . 

Voitures et vehicules a roues, pour Lamusement des enfants, tels que velo- 
cipedes, trottinettes, chevaux mecaniques, autos ä pedales, voitures pour 
poupees et similaires. 

Poupees de tous genres; 

A. Poupees (habiüees ou non) . 

B. Parties, pieces deladiees et accessoires . 


16«/o 


7 o/o 


9Vo 

14Vo 


7«/o 


8*/o 

12®/o 


6»/o 


5®,' 


0 


14®/o 


20 ®/o 
14 «/o 


21 ®./o 


16 ®/o 


21 ®'o 


20 ®,'o 
17 »0 
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Td : ] f Ij dl]'. IL.- [ 




94.04 


95.01 


95.02 


95.03 


Sijrungraliin(?ni Betlausstattunnen und ähnliche W’aien mit Federung oder 
gepolstert oder m,l Füllung aus Stoffen aller Art, z B. Auflegematratzen, 
Deckbetten, Steppdecken, Kissen, Sdilummerrollen, Kopfkissen, einschließ¬ 
lich solciier aus Sdiwamm- oder Schaumgumnri, auch überzogen . 

Schildpatt, bearbeitet; Waren aus Schildpatt; 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Sdieiben und dergleichen, weder poliert 
nodi anders bearbeitet . 

Perlmutter, bearbeitet; Waren aus Perlmutter: 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Scheiben und dergleichen, weder poliert 
noch anders bearbeitet (einschließlich sogenannte Jerusalemperlen) .. 

B- andere. 

Elfenbein, bearbeitet; Waren aus Elfenbein: 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Scheiben und dergleichen, weder poliert 
noch anders bearbeitet. 

B- andere. 


95.04 


Bein, bearbeitet; Waren aus Bein: 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Scheiben und dergleichen, weder poliert 
noch anders bearbeitet. 

B- andere. 


95.05 


95.06 


95.08 


Horn, Geweihe, Korallen, auch wiedergewonnen, andere tierische Schnitz¬ 
stoffe, bearbeitet; Waren aus diesen Stoffen: 

A-Korallen, auch wiedergewonnen, bearbeitet; Waren aus Korallen oder 
wiedergewonnenen Korallen: 

II - andere . 

Pflanzliche Schnitzstoffe (z. B Steinnüsse, andere Nüsse, harte Samen), be¬ 
arbeitet; Waren aus diesen Stoffen; 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Scheiben und dergleichen, weder poliert 
noch anders bearbeitet . 

Geformte oder geschnitzte Waren aus natürlichem (tierischem oder pflanz¬ 
lichem), mineralischem oder künstlichem Wachs, Paraffin, Stearin, natür¬ 
lichen Gummen oder Harzen (z. B. Konal. Kolophonium), Modelliermassen 
und andere geformte oder geschnitzte Waren, anderweit weder genannt 
noch inbegriffen: nicht gehärtete Gelatine, bearbeitet (ausgenommen 
Gelatine der Tarifnr. 35.03), Waren daraus: 

B - andere . 


Bürstenwaren und Pinsel (Bürsten, Schrubber, Pinsel und dergleichen), ein¬ 
schließlich Bürsten, die Maschinenteile sind; Roller zum Anstreichen, 
Wischer aus Kautschuk oder ähnlichen geschmeidigen Stoffen: 

A - Zahnbürsten . 


ex 


B-Bürsten, die Maschinenteile sind 
C - andere: 

— Bürstenwaren . 


96.06 


Handsiebe aus Stoffen aller Art 


97.01 


Spielfahrzeuge für Kinder, wie Fahrräder, Roller, Autos mit Tretwerk, 
Puppenw'agen und dergleichen . 


97.02 


Puppen: 

A-Puppen, auch angezogen 
B-Teile und Zubehör. 


i !'■ .ii 7 


16«/o 




9«/o 

14«/o 


7®/o 

14®/o 


8 »/« 

12*/t 


6*/o 


5®/o 


14®/o 

20 ®/o 
14®/o 

21 «/o 
16®/o 

21 Vo 

20 «/o 
17«/o 
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tont 

r)f''iq:'.-il'.ori crs j 

Di'jii 

97.03 

Auties jauels; uiodeles leduils pour le di\erlissement. 

24 « 0 

97.04 

Aiticles pour jeux de societe (y coinpri.s les jeux a nioteui ou ä inouvement 
pour liGux publics. les tennis de lable, les billards-meubles et les tables 
speciales pour jeux de casinos): 



B. autres . 

1 

17“/o 

97.05 

Articles pour divertissement et fetes, accessoires de cotillon et articles- 
surprises; articles et accessoires pour arbres de Noel et articles similaires 
pour fetes de Noel (arbres de Noel artificiels, credies, garnies ou non, 
sujets et aniinaux pour creches, sabots büches, peres Noel, etc.) . 

20®/o 

97.06 

Articles et engins pour les jeux de plein air, la gymnastique, l'athletisine et 
autres sports, ä l'exclusion des articles du n® 97.04 . 

19 Vo 

97.07 

Hamecons et epuisettes pour tous usages; articles pour la peche ä la ligne; 
appelants, miroirs ä alouettes et articles de chasse similaires: 



B. autres . 

I7*/o 

97.08 

Maneges, balan(;oires. Stands de tir et autres attractions foraines, y compris 
les cirques, menageries et theälres ambulants. 

11 «/o 

98.01 

Boutons, boutons-pression, boutons de manchettes et similaires (y compris 
les ebauches et les formes pour boutons et les parties de boutons); 



A. Ebauches et formes pour boutons . 

lOVe 


B. Boutons et leurs parties. 

18»/. 

98.02 

Fermetures ä glissiere et eurs parties (curseurs, etc): 



A. Fermetures avec agrafes en metaux communs, leurs parties en metaux 
communs. 

16»/o 


B. autres . 

20®/o 

98.03 

Porte-plume, stylographes et porte-mines; porte-crayon et similaires; leurs 
pieces detachees et accessoires (protege-pointes, agrafes, etc.), ä l excep- 
tion des articles des n^s 98.04 et 98.05: 



A. Porte-plume ä reservoir et stylographes . 

18»/o 


B. autres porte-plume; porte-mines; porte-crayon et similaires . 

19«/o 


C. Pieces detachees et accessoires . 

14 » 'o 

98.04 

Plumes ä ecrire et pointes pour plumes; 



A. Plumes ä ecrire: 

8»/o 


11. en autres matieres . 

13»/« 


B. Pointes pour plumes . 

4»/o 

9805 

Crayons (y compris les cyrayons d ardoise), mines, pastels et fusains; craies, 
ä ecrire et ä dessiner, craies de tailleurs et craies de billards; 



A. Crayons (y compris les crayons dardoise), mines, pastels et fusains: 

I. Crayons ä gaine . 

17«/o 

98.08 

Rubans encreurs, impregnes d encre ou d un colorant, montes ou non sur 
bübines, pour machines a ecrire, ä calculer et similaires; tampons encreurs, 
impregnes ou non, avec ou sans boile. 

leVü 

ex 98.10 

Bnquets et allumeurs (mecaniques, electriques, ä catalyseurs, etc ) et leurs 
pieces detadiees, <iutre.s ((ue les pierres et les meches: 



— Biicpiets inecanifques . 

15 »/o 
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9/.Ü3 Andere^ SpK'l/eucj, Modelle zuin Sjiieleii . 

97.04 Gesellschaftsspiele (einschließlich mechanische Spiele zur öffentlicfien Be¬ 

nutzung, Billardlische, Glüchsspieltische, Tischtennis); 

B-andere . 


97.05 Karnevals-, Kotilion-, Scherz-, Zauberartikel und ähnliche Waren zur Unter¬ 

haltung und für Feste; Christbaumschmuck und ähnliche WeihnacJrtsartikel 
(z. B. künstlidie Weihnachtsbäume, Krippen, auch mit Ausstattung, Men¬ 
schen- und Tierfiguren für Krippen, Weihnachts-Holzschuhe und -Holz¬ 
scheite, Weihnachtsmänner) . 

97.06 Geräte für Freiluftspiele, Leichtathletik, Gymnastik und andere Sportarten, 
ausgenommen Waren der Tarifnr. 97.04 . 

97.07 Angelhaken, Angelgeräte; Handnetze zum Landen von Fischen, Schmetter¬ 
lingsnetze; Lockvögel, Lerchenspiegel und ähnliche Jagdgeräte: 

B- andere. 

97.08 Karusselle, Luftschaukeln, Schießstände und andere Schausteller-Unterneh¬ 
men, einschließlich Zirkusse, Tierschauen und Wandertheater . 

98.01 Knöpfe, Druckknöpfe, Manschettenknöpfe und dergleichen (einschließlich 
Knopf-Rohlinge, Knopfformen und Knopfteile): 

A-Knopf-Rohlinge und Knopfformen . 

B-Knöpfe und Knopfteile . 

98.02 Reißverschlüsse; Teile davon (z. B. Schieber); 

A-Reißverschlüsse mit Zähnen aus unedlen Metallen und Teile von Reiß¬ 
verschlüssen, aus unedlen Metallen . 

B - andere . 

98.03 Federhalter, Füllhalter, Kugelschreiber, Füllstifte; Bleistifthalter und der¬ 

gleichen; Teile davon und Zubehör (z. B. Bleistiftschutzer, Klipse), ausge¬ 
nommen Waren der Tarifnr. 98.04 oder 98.05; 

A-Füllhalter und Kugelschreiber . 

B-andere Federhalter; Füllstifte; Bleistifthalter und dergleichen . 

C-Teile und Zubehör . 

98.04 Schreibfedern; Kugeln für Federspitzen: 

A - Schreibfedern; 

I - aus Gold . 

II - aus anderen Stoffen .. 

B-Kugeln für Feclerspitzen . 

98.05 Bleistifte, Schiefergriffel, Minen, Farbstifte. Zeichenkohle; Sdireib- und 
Zeichenkreide, Schneiderkreide, Billardkreide; 

A - Bleistifte, Schiefergriffel, Minen, Farbstifte und Zeichenkohle: 

I. - Bleistifte und Griffel mit festem Schutzmantel . 

98.08 Farbbänder für Schreibmaschinen, Redienmaschinen und dergleidien, mit 

Tinte oder Farbe getränkt, audi auf Spulen; Stempelkissen, audi getränkt, 
auch mit Schachteln . 

ex 98.10 Feuerzeuge und Anzünder (z. B. mechanisdi. elektrisdi, katalytisch); Teile 

davon, ausgenommen Steine und Dodite: 

medianisdie Feuerzeuge . 


24" u 


17" 0 

20 " 0 

19 »/« 

17® 0 

11 ®,'o 

10 «'o 
18®,'o 

16® « 
20 ®/o 


18" 0 
19® 0 
14«A 


8 « 0 
13 "o 
4" 0 


17® 0 

16® n 


15 ®/« 
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' Di'iKjnj'.ioii dos liiodur.s | 1): i: 

98.11 Pipes (y compris les cbaud^ons et les telcs); fume-cigares et fume-cigaretles; 

bouts, tuyaux et autres pieces detadiees: 

B. autres .. 14"/o 

98.12 Peignes ä coiffer, peignes de coiffure, barrettes et articles similaires. 22% 

98.13 Buscs pour corsets, pour vetements ou accessoires du vetement et similaires 14®/o 

98.14 Vaporisateurs de toilette, montes, leurs montures et tetes de montures .... 16®/o 

98.15 Bouteilles isolantes et autres recipients isothermiques montes, ainsi que 

leurs parties (a l'exclusion des ampoules en verre) . 26®/o 

98.16 Mannequins et similaires; automates et scenes animees pour etalages .... 14®/o 


NOTES 

(1) Le signe •) figurant en regard de cerlaines positions dans la colonne «Droit» indique que la conces- 
sion n'est pas valable pour les importations des produits de l’espece ä destination de ritalie pendant la 
duree d'application de mesures en vertu des dispositions de l’article 226 du Traite de Rome. 

(2) Le signe (x) figurant en regard de certaines positions dans la colonne «Droit» indique que la Com- 
munaute se reserve le droit de percevoir, en sus du droit consolide, un droit additionnel sur le sucre, 
correspondant ä la diarge supportee ä rimportation par le sucre, et applicable ä la quantite de sucres 
divers (calculee en sacdiarose), contenue dans ce produit, au-delä d’une teneur de x ®/o en poids. 

Ces teneurs limites, variables selon les produits, sont fixees comme su'T; 


N° du tarif 


Desiqnation des produits 


Poutcentagos (cn poids) 
representatils du sucic nalurel 


20.03 Fruits ä l'etat congele, additionnes de sucre . 

20.04 Fruits, ecorces de fruits, plantes et parties de plantes, confits au sucre 

(egouttes, glaces, cristallises) . 13®/o 

20.05 Pürees et pätes de fruits. confitures, gelees, marmelades, obtenus par cuis- 

son, avec ou sans addition de sucre . 13**/o 

20.06 Fruits autrement prepares ou conserves, avec ou sans addition de sucre ou 

d'alcool; 

B. autres; 


II. sans alcool, avec addition de sucre, en emballages immediats d'un 


contenu net: 

a) de plus de 1 kg; 

— Ananas, raisins . 13®/o(a) 

— autres fruits, y compris les melanges . 9®/o(a) 

b) de 1 kg ou moins: 

— Ananas, raisins . 13®/o{b) 

— autres fruits, y compris les melanges . B^/olb) 


(a) Toutcfois, ä lilre de tolerance, pour los conserves d'ananas, de peches, de poircs et 

d'abticots. la quantite de sucres (calculee en sacdiarose), excedant les teneurs limites 
cürrosjrondantes, n'est pas soumise au droit additionnel sur le Sucre lorsqu'elle ne 

de))asso pas 4 en poids de la preparation 

(Ij) Tüutefois ä titre de tolerance. pour les conserves d'ananas. de pedies, de poires et 

d'abricols, la quantite de Sucres (calculee cn sacdiarose). excedant les teneurs limites 
coires|)oiidantes. n'est pas soumise au droit additionnel sur le Sucre lorsqu'elle ne 

depasse pas 6 V« cn poids de la preparation. 
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1 (intnumiT.cM 

■■.ULM- 

Z'jIU.iiz 

98.11 


Taljakjjfc'ifen (einsdilioßi idi Pli ilc-nujiiicii iiicti uiui P!c:'ifenkijpf(') ; Ziycu ieii- 
und ZigareUenspitzen; Mundslucke, Rohre und andere Teile: 




B - andere . 

14 ® 'o 

98.12 


Frisierkämme, Einsteckkämme, Haarspangen und ähnliche Waren . 

22 ®/o 

98.13 


Miederstäbe und dergleichen für Korsette, Kleider und Bekleidungszubehör 

14®/o 

98.14 


Parfümzerstäuber und andere Ballzerstäuber zu Toilettezwecken: Zerstäu¬ 
bervorrichtungen und Zersläuberköpfe . 

16 “/o 

98.15 


Isolierflasdien und andere Isolier-(Vakuum-)BehäUer, Teile davon (aus¬ 
genommen Glaskolben). 

26 ®/o 

98.16 


Schneiderpuppen, Schaufensterpuppen und dergleichen; bewegliche Figuren 
und Ausstellungsstücke für Schaufenster. 

14«/o 



ANMERKUNGEN 


(1) Das Zeichen •) bei bestimmten Taiifstellen in der Spalte .Zollsatz* bedeutet, daß das Zollzugeständnis 
nicht gilt für die Einfuhr von Waren der bezeichneten Art nach Italien während der Dauer der Anwendung 
von Maßnahmen gemäß Artikel 226 des Rom-Vertrages. 

(2) Das Zeichen (x) bei bestimmten Tarifstellen in der Spalte .Zollsatz* bedeutet, daß sich die Gemein¬ 
schaft das Recht vorbehält, zusätzlich zu dem gebundenen Zollsatz eine Abgabe auf die in der Ware 
enthaltenen Zucker (berechnet als Saccharose) zu erheben, die der Belastung des Zuckers bei der Einfuhr 
entspricht, soweit der Gehalt an Zucker höher ist als x Gewichtshundertteile. 

Diese Grenzwerte, die entsprechend den Waren verschieden sind, sind wie folgt festgelegt: 

Tarifnummer 

Warenbezeichnung 

Gewichtshundertteile dem 
natürlichen Zucker entsprechend 


20.03 


Früchte, gefroren, mit Zusatz von Zucker 


\3Vo 


20.04 


Früchte, Fruchtschalen, Pflanzen und Pflanzenteile, mit Zucker haltbar ge¬ 
macht (durvhtränkl und abgetropft, glasiert oder kandiert) . 


13®/o 


20.05 


Konfitüren, Marmeladen, Fruchtgelees, Fruchtpasten und Fruchtmuse, durch 
Kochen hergestellt, auch mit Zusatz von Zucker . 


13®/o 


20.06 


Früchte, in anderer Weise zubereitet oder haltbar gemacht, auch mit Zusatz 
von Zucker oder Alkohol; 

B- andere: 

II-ohne Zusatz von Alkohol, mit Zusatz von Zucker, in unmittelbaren 
Umschließungen mit einem Gewicht des Inhalts: 
a - von mehr als 1 kg: 

— Ananas, Trauben. 

— andere Früdite, einschließlidr Mischungen . 

b - von 1 kg oder weniger: 

— Ananas, Trauben . 

— andere Früchte, einschließlich Mischungen. 


13®/o (a) 
9®/o (a) 

13®/o (b) 
9 ®/o (b) 


(a) Für Konserven von Ananas, Pfirsidicn, Birnen und Aprikosen vird — aus Toleranz- 
qrunden — die Menqe der Zuckerarten (berechnet als Saccharose), welche die betreffenden 
Grenzwerte übersleirien, nicht der zusätzlichen Abgabe auf Zucker unterworfen, W’enn sie 
nidil mehr beträgt als 4 Gewuchtshundertteile der Zubereitung. 

(b) Für Konserven von Ananas, Pfirsidren. Birnen und Aprikosen wird — aus Toleranz- 
griinden — die Menge der Zuckerarten (beiechnet als Saccharose), welche die betreffenden 
Ctren/werle übersteigen, nicht der zii.sälzlidii'n Abgabe auf Zucker unterworfen, wenn sie 
nicht mehr beträgt als 6 Gewichtshundertteile der Zubereitung. 
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Liste XL -- C/')inii\iiiiaute Lcoiioaiique Luropeenne 


x 


P<>uicC'nt.iq<'*< U'n poKi'i) 

I f P ’ dl iS 'i’j ''Uf :«* iMtn:' 1 


20.07 


B. Jus de liuits (y compris Ics moüts de laisins) ou de legumes, non feimen- 
les, Sans addition d alcool, avec ou sans addition de sucre, d une densite 
egale ou införieur ä 1,33 ä 15® C; 

1. de raisins. 

ex 11. de citrons . 

ex IV. de pommes .. 

V. de tomates . 

Tous auties jus de fruits ou de legumes du no 20.07 B, y compris les me- 
langes . 


15" 0 
3 " 0 


11 " 0 
3 " « 

13 '■ n 


(3) A l egard des produils repris dans la presente liste, la Communaute Economique Europeenne et ses 
Etats membres s'engagent, dans la mesure de leurs competences respectives, ä ce que toute accöleration 
de Lalignement des tarifs douaniers des Etats membres soit effectuee de fagon synchronisee et equilibree. 
11s declarent que dans le cas des produits susvises, ils ne se serviront pas des articles 24, 26 ou 226 du 
Traite de Rome de maniere ä leser les interets des autres parties contractantes. Si une partie contractante 
estime que ses interets sont leses par suite d'une mesure prise au titre de Lun de ces articles, la possibilite 
d'entrer en consultation lui sera lournie rapidement, ainsi qu'aux PARTIES CONTRACTANTES, si cela 
etait ulterieurement souhaitee, aux fins de parvenir ä une solution satisfaisante en la matiere. Si au cours 
de ces consultations les parties n'arrivent pas ä un accord, la partie contractante requerante peut suspendre, 
pour la duree du maintien de la mesure en cause, des concessions substantiellement äquivalentes et dont 
la Suspension ne donnera lieu ä aucune objection de la pari des PARTIES CONTRACTANTES. 


Deuxieme Partie — Tarif pr^ferentiel 


N e a n t 
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Liste XL — Liiiopaisdu' W'irlsdHillsgeiiHansdiaft 


1 


n 11 1 1( .1 nt:iu 


W’ti I f'nb<‘70:( li Ti ujk; 


(b: sIhi( i<K ! 1 ic!lo (.Ifni 

H(t ’ i:: 1 :< b*' !i / . M iv : fii 1 sp: (*< h< 


20 07 


B - Fruditsälte (einsdiließlidi Traubensaft) und Geinusesafle, nidit ge¬ 
goren, ohne Zusatz von Alkohol, auch mit Zusatz von Zucker, mit 
einer Dichte bei 15'^ C von 1,33 oder weniger: 

I-von Trauben . 

ex II-von Zitronen . 

ex IV-von Äpfeln . 

V - von Tomaten. 

Alle anderen Fruchtsäfte oder Gemüsesäfte aus Tarifnr. 20.07 - B, ein¬ 
schließlich Mischungen . 


3% 
11 ", 0 
3 • 'o 


13 "/o 


(3) Hinsichtlich der in dieser Liste angeführten Waren cerpfliditen sidi die Europäisdie Wirtschafts¬ 
gemeinschaft und ihre Milgliedstaaten, im Rahmen ihrer jeweiligen Zuständigkeit jede Beschleunigung 
in der Angleidiung der Zolltarife der Mitgliedslaaten zeitlich und inhaltlich aufeinander abzustimmen. Sie 
erklären, daß sie in bezug auf die obengenannten Waren die Artikel 24, 26 und 226 des Vertrags von Rom 
nicht in einer Weise anwenden werden, welche die Interessen der anderen Vertragsparteien beeinträchtigt. 
Ist eine Vertragspartei der Ansicht, daß ihre Interessen durch eine im Rahmen dieser Artikel ergriffene 
Maßnahme beeinträchtigt werden, so wird ihr unverzüglich — und, falls später gewünscht, auch den 
VERTRAGSPARTEIEN — die Möglichkeit eingeräumt, in Konsultationen einzutreten, um in der Angelegen¬ 
heit eine zufriedenstellende Lösung herbeizuführen. Erzielen die Parteien bei diesen Konsultationen keine 
Einigung, so kann die antragstellende Vertragspartei während der Geltungsdauer der fraglichen Maßnahme 
im wesentlichen gleichwertige Zugeständnisse aussetzen, wenn deren Aussetzung bei den VERTRAGS¬ 
PARTEIEN nicht auf Widerspruch stößt. 


Zweiter Teil — Vorzugstarif 


Enlfäl 11 
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Annex C 


Schedules of tariff concessions relating to contracting parties, 
the European Economic Community and Switzerland 


Annexe C 


Listes des concessions tarifaires relatives aux parties contractantes 
a la Communaute Economique Europeenne et a la Suisse 


Sdiedule of the United States of America 

This sdiedule is authentic only in the English language 

Customs Territory of the United States 

Part I — Most-Favored-Nation Tariff 

(See general notes at the end of this Sdiedule) 


Para¬ 
graph •) 


Description of Products 


Rates of Duty 
A B 


23 


Chemicals, drugs, medicinal and similar subslances provided for in Para¬ 
graph 5, Tariff Act of 1930, ivhen imported in capsules, pills, tablets, lozen- 
ges, trodies, ampoules, jubes, or similar forms, including powders put up 
in medicinal doses; 


Ergotamine tartrate . 

Salts and Compounds of gluconic acid and combinations and mixures of 
any sudi salts or compounds. 


11 * 0 ad val. 


11 ®,'o ad val. 


10 ®/o ad val. 


10 ®/o ad val. 


27 (a) 

(3) (4) (5) 


Products, by whathever name known, whidi are similar to any of the pro- 
ducts provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930: 

Obtained, derived, or manufactured in whole or in part from any of the 
Products provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930; 
4-amino-2-sti!benesultonic acid . 


3.1 c per Ib. 
and22';2'>.'o 
ad val. 


2.8 c per Ib. 
and 20 '* o 
ad val. 


Ortho-acetoacetotoluidide. 3-aminoacetophenone, and 2,4,6-trimethyl- 
aniline (mesidine) . 


3.25 c per Ib. 
and 22'. 2 «/o 
ad val. 


3 c per Ib. 
and 20 ®,'o 
ad val. 


Obtained, derived, or manufactured in whole or in part of any of the 
Products provided for in subdivision (1), (2), or (3) of paragraph 27 (a), 
Tariff Act of 1930; 

Products chiefly used as assistanls in preparing or finishing textiles 


3.1 c per Ib. 
and 18 " o 
ad val. 


2.8 c per Ib. 
and 16 '’.'o 
ad val. 


♦) The Word .P,ii arji uph" refers to the rcspcctive paiagtairhs appoaring in the Tariff .^ct of 
1930 
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(Übersetzung) 


Anlage C 


Zollzugeständnislisten der Vertragsparteien, 
der Europäischen Wirtsdiaftsgemeinschaft und der Schweiz 


Liste der Vereinigten Staaten von Amerika 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der englische Wortlaut 

Zollgebiet der Vereinigten Staaten 

Teil I — Meistbegünstigungstaril 
(Siehe die Allgemeinen Anmerkungen am Ende dieser Liste) 


Para¬ 
graph •) 


Warenbezeidinung 


Zollsatz 


A 


B 


23 


Chemikalien, Drogen, medizinische und ähnliche Stoffe des Paragraphen 5 
des Tariff Act 1930, wenn sie in Kapseln, Pillen, Tabletten, Pastillen, 

Plätzchen, Ampullen, Täfelchen oder ähnlichen Formen eingeführt werden, 
einschließlich der in medizinischen Dosen abgefüllten Puder: 

Ergotamintartrat . ll®/o 

Salze und Verbindungen der Glukonsäure sowie Zusammensetzungen 

und Gemische solcher Salze oder Verbindungen. ll®/o 


10®/o 

10®/o 


27 (a) Erzeugnisse, unter beliebigem Namen bekannt, die einem in Paragraph 27 
(3) (4) (5) oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Erzeugnisse gleichen: 

Ganz oder teilweise aus einem der in Paragraph 27 oder 1651 genannten 


Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt: 

4-Amino-2-stilbensulfonsäure .je Ib 

und 

ortho-Acetoacetotoluidid, 3-Aminoacetophenon and 2,4,6-Tri- 

methylanilin (Mesidin) . je Ib 

und 


3,1 c 
22V2 ®/o 

3.25 c 
22 V 2 ®/o 


2,8 c 
20 »/o 

3 c 

20 «,'o 


Ganz oder teilweise aus einem der in den Unterpositionen (1), (2) oder 
(3) des Paragraphen 27 (a) des Tariff Act 1930 genannten Erzeugnisse 
gewonnen, abgeleitet oder hergestellt: 

Erzeugnisse, die hauptsächlich als Hilfsmittel beim Zurichten oder 

Ausrüsten von Spinnstoffen verwendet werden . je Ib 

und 


3,1 c 
18 »/o 


2.8 c 
16 «/o 


') Das Wort .Paragraph" bezieht sich auf die entsprechenden Paragraphen des Tariff Act 1930 
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Bundesgesetzblatt, Jahigang 19h/, Ttul 11 


SduHluli' "f ttu- l'niUMi ol Aniericd 


jn o( Piöduro 


Cülors, dyes, or stains, whether soluble or not in water, when obtained, 
derived, or manufactured in whole or in part from any of the products 
provided for in paragraph 27 or 1651, Tarif! Act of 1930: 

Acid black 50, 94, 129; acid blue 54, 106, 127, 129, 143; acid brown 44, 46, 

48, 58, 188, 189, acid green 40; acid red 130, 145, 174, 211; acid violet 
31, 48; acid yellow 2, 75, 116; basic red 14; basic yellow 13; direct 
black 62, 91; direct blue 86. 92, 106, 160, 172; direct brown 103, 115, 

116; direct green 5, 29, 31; direct orange 37; direct red 83, direct 
yellow 28; disperse blue 30; fluorescent brightening agent 18, 24, 32; 
mordant green 47; mordant red 17; reactive black 1; solvent orange 11; 

solvent yellow 25; vat red 44; and vat solubiBzed orange 3. 36 " o ad val., 

but not less 
than 3.1 c 
per Ib. and 
20 ".’o ad val. 

Medjcnials obtained, derived, or manufactured in whole or in part from any 
of the products provided for in paragraph 27 or 1651, Tariff Act of 1930; 


32 ‘’/o ad val., 
but not less 
than 2.8 c 
per Ib. and 
18 ® 0 ad val. 


2-benzyl-4,5-imidazoline hydrochloride, methylphenethylhydantoin, phe- 
nylbenzylaminoethyl imidazoline hydrochloride. and all other medi- 

cinals derivel from imidazoline or hydantoin. 3.1 c per Ib. 2.8 c per Ib. 

and20»/o and 18 «/o 

ad val. ad val. 


5-chloro-7-iodo-8-quinolinol: 2-{l-(p-chlorophenyl)-3-dimethylaminopro- 

pyll-pyridine maleate; and niacinamide . 3.1c per Ib. 

and 22Vi Vo 
ad val. 

Perfume materials, not containing over 10 percent of alcohol: 

Anethol, cilral, heliotropin, ionone, rhodinol, terpineol, and all natural or 
synthetic odoriferous or aromatic Chemicals, all the foregoing not mixed 
and not compounded, and not specially provided for: 

Anethol, citral, heliotropin, ionone, rhodinol, and terpineol. 27 ®/o ad val. 

Linalyl acetate. 40Vi®/o 

ad val. 

Other (not including geraniol, safrol, and hydrox cifronella) . 27 ®,'o ad val. 


2.8 c per Ib. 
and 20 *,'o 
ad val. 


24 ®/o ad val. 
36 ®,'o ad val. 


24 ®'« ad val. 


Vanadic acid, vanadic anhydride, and salts of the foregoing; Chemical Com¬ 
pounds, mixtures, and salts, wholly or in chief value of vanadium, not 
specially provided for. 36® o ad val. 


32 ® 0 ad val. 


Watch crystals or walch glasses, finished or unfinished, not round. 54 ® 'o ad val. 48* o ad val. 

Scientific and laboratory instruments, apparatus, Utensils, and appliances 
(including surveying and mathematical instruments), and parts thereof, 
wholly or in chief value of metal, and not plated with gold, silver, or pla- 
tinum, finished or unfinished, not specially provided for: 

Analytical weights, balances, laboratory scales. and parts thereof. 27 "»ad val. 25® »ad val. 

Laboratory instruments, apparatus, and appliances, for determining the 
strength of articles or materials in compression, tension, torsion, or 

shear, and parts thereof. 18* 0 ad val. 16 ®o ad val. 

Surveying instruments and parts thereof . 31'''2®/o 28 " u ad val. 

ad val. 

Files, file blanks, rasps, and floats, of whatever cut or kind; 


Not over 2 '/j indies in length. 16 c pei doz. 12 c per doz, 

Over 2'/2 but not over 4'.''-* inches in length. 22'i>c 20 c per doz. 

per doz. 

Over 4' _■ but under 7 inches in length. 31‘ ' 2 C 28 f pei doz. 

pei doz. 
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List(' der V('i (Miiiqten Staalcn von Ainei ika 


Pdl,; 

q/opl, 


2H(d) 


Fdiijen, rarlrslollc- oder Br'izen, auch vvasbci löslich, ganz odci tcdu eisc aus 
einem der in Paragraph 27 oder 1651 des Tariff Act 19dü vorgesehenen 
Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet oder hergestellt. 

Säuresdiwarz 50, 94, 129; Säureblau 54, 106, 127, 129, 143; Säurebraun 
44, 46, 48, 58, 188, 189; Säuregrün 40; Säurerot 130, 145, 174, 211; 
Säureviolett 31, 48; Säuregelb 2, 75, 116; Basischrot 14; Basischgelb 13; 
Direktsdiwarz 62, 91; Direktblau 86, 92, 106, 160, 172; Direktbraun 103, 
115, 116; Direktgrün 5, 29, 31; Direktorange 37; Direktrot 83; Direkt¬ 
gelb 28; Dispersionsblau 30; fluoreszierender Aufheller 18, 24, 32; 
Beizgrün 47; Eeizrot 17; reaktiviertes Schwarz 1; Solventorange 11; 
Solventgelb 25; Küjreniol 44, und kü|ien-löslidigemaditos Orange 3 . . 

aber nicht weniger als je Ib 
und 


28 (a) 


Mediziiijsdie Präparate, ganz oder tedweise aus einem der in Paragraph 27 
oder 1651 des Tariff Act 1930 genannten Erzeugnisse gewonnen, abgeleitet 
oder hergestellt; 


2-Benzyl-4,5-imidazolinhydrochlorid, Methylphenäthylhydantoin, Phenyl- 
benzylaminoäthylimidazolinhydrochlorid sowie alle anderen medizi¬ 
nischen Erzeugnisse, die von Imidazolin oder Hydantoin abgeleitet 

sind . jelb 

und 

5-Chlor-7-jod-8-chinolinol; 2-(l-(para-Chlorphenyl)-3-dimethylaminopro- 

pyljpyridinmaleat; und Niacinamid .jelb 

und 


60 


Riechstoffe, nicht mehr als 10®/o Alkohol enthaltend: 

Anethol, Citral, Heliotropin, Jonon, Rhodinol, Terpineol und alle natür¬ 
lichen oder synthetischen wohlriechenden oder aromatischen chemischen 
Erzeugnisse, weder gemischt noch zusammengesetzt und n. b. g.; 

Amethol, Citral, Heliotropin, Jonon, Rhodinol und Terpineol . 

Linalylacetat . 

andere (ausgenommen Geraniol, Safrol, Hydroxycitronellal) . 


91 


236 

360 


Vanadinsäure, Vanadinsäureanhydrid und ihre Salze; cdiemische Verbindun¬ 
gen, Gemische und Salze, ganz oder dem Hauptwert nach aus Vanadium, 
n. b. g. 

Gläser für Uhren aus Kristall oder Glas, auch unfertig, nicht rund. 

Wissenschaftliche und für Laboratorien bestimmte Instrumente, Apparate, 
Geräte und Vorrichtungen (einschließlich Vermessungs- und mathema¬ 
tischer Instrumente), sowie Teile davon, ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Metall und nicht mit Gold, Silber oder Platin plattiert, auch unfertig, 
n. b. g.: 

analytische Gewichte, Waagen, Laborwaagen, sowie Teile davon . 

Laboratoriumsinstrumente, -apparate und -geräte zur Bestimmung der 
Festigkeit von Gegenständen oder Stoffen auf Drude, Zug, Drehung 
oder Scherung, sowie Teile davon . 

Vermessungsinstrumente und Teile davon . 


362 


Feilen, Feilenrohlinge, Raspeln und einhiebige Feilen, beliebigen Schnitts 


und aller Art: 

nicht länger als 2’/: Zoll . je Dutzend 

länger als 2'/2, aber nicht länger als 4'./2 Zoll . je Dutzend 

länger als 4',' 2 , aber weniger als 7 Zoll lang. je Dutzend 


36 « u 
3,1 c 

20 ®,'o 


3,1 c 
20 ®/o 

3,1 c 
22Vs */o 


27 «/o 
40>/j »/o 

27 «/o 


36 ®/o 
54 ®.'o 


27 " 

18 "n 
31'. 2 "0 


16 c 
22' '2 c 

31 ',2 c 


32 " 'ü 
2,8 c 

18 «, u 


2,8 c 

18®/. 

2,8 c 
20 ®/o 


24 ®/o 
36 ®/. 

24 ®/o 


32 •/. 

48 ®/o 


25 

16 “/o 

28 «/ü 


12 c 
20 c 


28 c 
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pj\indes(j('S('t'/J)lat 1, Jdhi 1907, T('il II 


Schediile of the Ihiitod Stotcs of Anir-iica 




Vj' 11)ij 



372 


372 


Pajjer box niadbiiciv; and jjaits of tlie iorccjoiny, n<j'. s]3cciälly piü\ idc-d ioi, 
wholly or in diief value of nictai or porcelain . 

ShuUlos for sewing and embioideiy machines; and parts of the foregoing, 
not sperially provided for, wfiolly or in diief valne of metal or porcelain 


11 " ij ad \ al. 


27 " (I ad X cd. 


10 


d(,i \'cd. 


24 " „ ad vdl. 


710 


775 


917 


1308 


Cheese, wliether or not in original loaves; 


Cheese having the eye formation characteristic of the Swiss or Eminen- 
thaler type; and Gruyereprocess dieese. 


Soups, Soup rolls, soup tablets or cubes, and other soup preparations, 
composed of vegetables, or of vegetables and meat or hsh, or both, and not 
specially provided for. 

Underwear, knit, finished or unfinished, wholly or in diief value of cotton or 
other vegetable fiber, and not specially provided for, valued over $4 per 
pound . 


4.5 c per Ih., 
but not Icss 
than 18 " \j 
ad val. 


15 ',b‘' n 

ad val. 


18 "/d ad val. 


4 c per Ib., 
but not less 
than 10 0 
ad val. 


1 4 II ad val. 


17 " 0 ad val. 


Fabrics, with fast edges, not exceeding 12 indies in width, and articles made 
therefrom; all the foregoing wholly or in chief value of rayon or other 
synthetic textile, or of rayon or other synthetic textile and india rubber, 
and not specially provided for, whether or not Jacquardfigured; 


Ribbons and articles made therefrom 


25 c perIb. 
and 22’/? ®/o 
ad val. 


25 c per Ib. 
and 20 ®/o 
ad val. 


1403 


Filter masse or filter stock, composed wholly or in pari of wood pulp, wood 
flour, cotton or other vegetable fiber. 


11 ®/o ad val. 


10 ”,'0 ad val. 


1504 (a) 


Braids, plaits, laces, and willow sheets or squares, composed in cJiief value 
of straw, (diip, paper, grass, palm leaf, willow, osier, rattan, real horsehair, 
cuba bark, or manila hemp, and braids and plaits, in chief value of ramie, 
all the foregoing suitable for making or ornarnenting hats, bonneis, or 
hoods, containing a suhstantial part of rayon or other synthetic textile 
(but not wholly or in chief value thereof), and valued over Sl.75 per pound 11 ".nad val. 


10 " II ad 


1505 


Hats, bonnets, and hoods, wholly or in chief value of any braid not provided 
for in Paragraph 1504, Tariff Act of 1930, if such braid is composed of a 
substantial part of rayon or other synthetic textile, but not wholly or in 
chief value thereof; all the foregoing, blocked, trimmed, or sewed, whether 
or not bleached, dyed, colored, or stained . 


40Vi «/o 
ad val. 


36 '’.'fj ad val. 


1529 (a) 


Braids (including braids or bandings made wholly or in part of braids), 
suitable for making or ornarnenting hats. bonnets, or hoods, loom woven 
and ornamented in the process of weaving, or made by hand or on a lace, 
knitting, or braiding machine, composed wholly or in chief value of rayon 
or other synthetic textile, or of yarn, hlaments, threads, or filaments other 
than cotton; 


Valued under $1 60 per pound 


90 c per Ib., 
but not over 
81 ®/o ad val. 

45 c per Ib., 
but notless 
than 20 ”. 0 
ad val. 


80 c perIb, 
but not over 
72 ®.'o ad val. 

40 c perIb , 
but notless 
than 18 1 , 
ad val. 


Valued $1.60 or more per pound 
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Li.slo (lr‘i \ ( 1 i'inuj;('n Sl.idtcii \ oii Ainci ika 



372 


K(ti tonacicnicischinon; Ti‘il(‘ dc'- 'm, n. 1> c . ganz odai dt-in Maup! w ci 1 naf h 
aus Mclall oder Poizcllan . 


11 " o 


10 


372 


Schiffdien für Näh- und Stickniaschinen; Teile der vorgenannten, n. b. g., 
ganz oder dem Hauptwert nadi aus Metall oder Porzellan . 


27 ", 0 


710 


Käse, audi anders als in Originallaiben: 

Käse mit den für Schweizer oder Emmenthaler Sorten charakteristisdien 

Löchern; Käse nach dem Gruyere-Verfahren hergestellt . je Ib 

aber nicht weniger als 


4,5 c 
18 0/0 


24 o/u 


4 c 
16«/o 


775 


917 


1308 


Suppen, Suppenrollen, Suppentafeln und Suppenwürfel sowie andere Suppen¬ 
zubereitungen, aus Küchengewächsen oder aus Küchengewächsen mit 
Fleisch oder Fisdi oder beiden, n. b. g. 15'/2"/o 

Unterkleidung, gewirkt, auch unfertig, ganz oder dem Hauptwert nach aus 
Baumwolle oder anderen Pflanzenfasern, und n. b. g., mit einem Wert von 
mehr als S 4 je Pfund. 18®/o 


Gewebe mit festen Webkanten, nicht mehr als 12 Zoll breit, sowie Waren 
daraus; alle diese ganz oder dem Hauptwert nach aus Kunstseide oder 
anderen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen, oder aus Kunst¬ 
seide oder anderen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen und 
Kautschuk, und n. b. g., auch jacquardgemustert: 

Bänder und Waren daraus . je Ib 

und 


25 c 
22 V 2 o/o 


14«/o 


17 o/o 


25 c 
20 0/0 


1403 


Filtermasse oder Filtermaterial, ganz oder teilweise aus Holzmasse, Holz¬ 
mehl, Baumwolle oder anderen Pflanzenfasem. 


11 o/o 


1504 (a) 


Borten, Flechtborten, Tressen und Sparterieplatten oder -tafeln, ganz oder 
dem Hauptwert nach aus Stroh, Span, Papier, Gras, Palmblatt, Weide, 
Korbweide, Rotang, echtem Roßhaar, Kubarinde oder Manilahanf, sowie 
Borten und Flechtborten, ganz oder dem Hauptwert nach aus Ramie, alle 
vorgenannten zur Herstellung oder Verzierung von Hüten, Mützen oder 
Kappen geeignet, als wesentlichen Teil (aber nicht ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach) Kunstseide oder andere künstliche oder synthetische Spinnstoffe 
enthaltend und mit einem Wert je Pfund von mehr als $ 1,75. 


11 0,0 


1505 


Hüte, Mützen und Kappen, ganz oder dem Hauptwert nach aus Borten der 
nicht in Paragraph 1504 des Tariff Act 1930 genannten Art, wenn solche 
Borten zum wesentlichen Teil, aber nicht ganz oder dem Hauptwert nach 
aus Kunstseide oder anderen künsllidien oder synthetischen Spinnstoffen 
bestehen; alle die vorgenannten geformt, ausgestattet oder genäht, auch 
gebleicht, gefärbt, farbig oder gebeizt (stained) . 


40'/i «/o 


Flechtborten (einschließlich der Flechtborten oder Streifen, die ganz oder 
zum Teil aus Flechtborten hergestellt sind), zur Herstellung oder zum 
Verzieren von Hüten, Mützen oder Kappen geeignet, auf dem Webstuhl 
gewebt und beim Weben verziert, oder handgefertigt oder auf einer 
Spitzen-, Wirk- oder Fleditmaschine hergestellt, ganz oder dem Haupt¬ 
wert nach aus Kunstseide oder anderen künstlichen oder synthetischen 
Spinnstoffen, oder aus anderen Garnen, Fäden, Zwirnen als aus Baum¬ 
wolle: 

mit einem Wert von weniger als $ 1,60 je Pfund . je Ib 

aber nicht mehr als 

. je Ib 

aber nicht weniger als 


90 c 
81 »0 


45 c 
20 "/o 


10®/o 


10 «/« 


36 ®/o 


80 c 
72 «/o 


40 c 

18 »/o 


mit einem Wert von S 1,60 oder mehr je Pfund 
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Sdu'dulc of llu' L'nilod SUdes of America 


Dcvcil|)>10n Ot 




15 J6 


Manufaclures of wax (other than beeswax), or of v.hicir v.ax (olhei ilian [ 

beeswax) is the component material of diief \alue, not specially pro- 

vided for . 7' i, ad val. 6' ad \ äl 


1537 (c) 


Coinbs wliolly of conipounds of cellulose. not specially pro\ ided for, \ äluGd 
over §4.50 per gross . 


0.9 c eadi 
and 18 " 0 
ad val. 


0.8 c eadi 
and 16 " II 
ad val 


1541 (a) 


Musical instrumenls and parts thereof, not specially provided for; 
Music boxes and parts thereof . 


18 ", i; ad val. 


16 "fl ad \ al. 


1542 


1551 


Needles for phonographs, gramophones, graphophones, or for similar articles 


7 c per 1 000 
and 40'/2 " o 
ad val. 


6 c per 1 OOÜ 
and 36 " o 
ad val. 


Photographie cameras, and parts thereof, not specially provided for: 
Motion-picture cameras, valued at $50 or more each . 


13'.'2 *.'o 
ad val. 


12 ".'o ad val. 


Part II — Preferential Tariff 
Nil 


General Notes 


1. The provisions of this Sdiedule are subject to the pertinent notes appearing at the end of Schedule XX 
(Geneva-1947) annexed to the General Agreement on Tariffs and Tiade, as authenticaled at Geneva on 
October 30, 1947. 

2. Subject to the provisions of this Schedule, to the provisions of this Agreement, and to the provisions 
of section 350 (a) (4) (B) and (C) of the Tariff Act of 1930, the rales specified in the rate columns in tliis 
Schedule will become effective as follows: 

(a) Subject to the provisions of subparagraph (c) below, rates in Column A will become iniliolly ellectne 
on the day provided therefor in the proclamation by the President of the United States to carry out 
the provisions of this Agreement; except that where two rates are specified in Column A with respect 
to any descripton of products, the second rate specified will become initially effective upon the 
expiration of a full period of one year after the first rate became initially effective; rates in Column B 
will become initially effective in each case upon the expiration of a full period of one year after the 
related rate in Column A became initially effective, except that where two rales are specified in 
Column A with respect to any description of products, the rate in Column B will become initially 
effective upon the expiration of a full period of one year after the second related rate became initially 
effective. A rate shall be considered as becoming initially effective as indicated above even though 
such rate reflects no diange in rate of duty, and notwithstanding duty on the product or products con- 
cerned is temporarily suspended. 

(b) For the purposes of subparagraph (a) above, the phrase "full period of one year" mcan.s a period o; 
periods aggregating one year exclusive of the time, after a rate becomes initially effective, when, by 
reason of legislation of the United States or action thereunder, a higher rate of duty is being applied. 

(c) For the purposes of subparagraphs (a) and (b) above, the day on which a rate, speeihed in Column .\ 
of this Schedule at the right of a description describing a product, was hrst initially effective for such 
product pursuant to Proclamation 3431 of September 18, 1961, Proclamation 3468 of Ajrril 30, 1962, or 
Proclamation 3479 of June 20, 1962, shall be deemed to be the day on which such rate \\ill ha\e 
become initially effective pursuant to the pioclamation to carry out tliis agreement 
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Liste der Vereinigten Staaten von Amerika 


W'd! liniiii'j 


Zollsdiz 


A 


B 


1531) Waren aus Wadis (anderem als Bienenwadis), oder deren Bestandteil nadi 

dem Hauptwerl Wachs (anderes als Bienenwachs) ist, n. b. g. 7' z" u 


6 '/i 


Ü 


1537 (c) 


Kämme ganz aus Verbindungen von Zellulose, n. b. g., mit einem Wert von 

mehr als S 4,50 je Gros . je Stüde 

und 


0,9 c 
18 « /o 


0,8 c 
16 »0 


1541 (a) 


Musikinstrumente und Teile davon, n. b. g.; 
Musikautomaten und Teile davon.. 


18 Vo 


1542 


Nadeln für Phonographen, Grammophone, Graphophone oder für ähnliche 

Gegenstände . 1 000 Stüde 

und 


7 c 

40'/i "/o 


1551 


Photographische Kameras und Teile davon, n. b. g.: 

kinematographisehe Kameras mit einem Wert je Stück von S 50 oder mehr 


13'/t«/. 


16 «/o 


6 c 
36 «/o 


12 »/* 


Teil II — Präferenztarif 
Entfällt 


Allgemeine Anmerkungen 

1. Die Bestimmungen dieser Liste unterliegen den einschlägigen Bemerkungen am Ende der Liste XX 
(Genf 1947) im Anhang des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommens, so wie sie am 30. Oktober 1947 in 
Genf im Protokoll wiedergegeben worden sind. 

2. Gemäß den Bestimmungen dieser Liste, den Bestimmungen dieses Abkommens und den Vorschriften 
des Abschnitts 350 (a) (4) (B) und (C) des Tariff Act 1930, treten die Zollsätze in den Spalten dieser Liste wie 
folgt in Kraft: 

(a) Gemäß den Bestimmungen des Unterabsatzes (c) unten treten die Zollsätze der Spalte A an dem Tage in 
Kraft, der in der Proklamation des Präsidenten der Vereinigten Staaten zur Durchführung der Bestimmun¬ 
gen dieses Abkommens dafür festgesetzt ist. Wo jedoch zwei Zollsätze in Spalte A bei derselben Ware 
erscheinen, tritt der zweite Zollsatz nach Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr nach dem Tage 
in Kraft, an dem der erste Zollsatz in Kraft getreten ist. Die Zollsätze der Spalte B treten in jedem Falle 
nach Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr nach dem Tage in Kraft, an dem der entsprechende 
Zollsatz in Spalte A in Kraft getreten ist. Wo jedoch zwei Zollsätze in Spalte A bei derselben Ware 
erscheinen, tritt der Zollsatz in Spalte B in Kraft nach Ablauf einer vollen Zeitspanne von einem Jahr 
nach dem Tage, an dem der entsprechende zweite Zollsatz in Kraft getreten ist. Ein Zollsatz gilt im Sinne 
des Vorstehenden als in Kraft getreten, auch wenn dieser Zollsatz keine Änderung des bestehenden Zoll¬ 
satzes bedeutet und auch wenn der Zoll für die betreffende Ware oder die betreffenden Waren zeitweilig 
aufgehoben ist. 

(b) Im Sinne des Unterabsatzes (a) bedeutet der Ausdruck „eine volle Zeitspanne von einem Jahr" eine 
Zeitspanne oder Zeitspannen, die sich auf ein Jahr beläuft oder belaufen, nicht gerechnet die Zeit — 
nachdem der Zollsatz in Kraft getreten ist —, in der auf Grund der Gesetzgebung der Vereinigten Staaten 
oder unter dieser Gesetzgebung getroffener Maßnahmen ein höherer Zollsatz angewendet worden ist. 

(c) Im Sinne der Unterabsätze (a) und (b) oben gilt als der Tag, an dem ein rechts von einer Warenbezeich¬ 
nung in Spalte A dieser Liste genannter Zollsatz für diese Ware gemäß Proklamation 3431 vom 18. Sep¬ 
tember 1961, Proklamation 3468 vom 30. April 1962 oder Proklamation 3479 vom 20. Juni 1962 erstmalig 
in Kraft tritt, derjenige Tag, an dem gemäß der Proklamation zur Durchführung dieses Abkommens dieser 
Zollsatz in Kraft tritt. 


17 
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Bundcsgoselzblall, Jaliigang 1967, Teil 11 


Liste de la Communaiile Economique Europeenne 

Seui lo texte francais de la presente liste fait foi 

Premiere partie 

Tarif de la nation la plus favorisee 


Note introductive 

Los concessions antei ieurenioni reprises dans les listes Belgique-Luxembourg-Pays-Bas, France, Republi- 
que Federaie d Allemagne el Ilalie, annexees ä la Declaration concernant Faccession provisoire de la 
Confedcralion Suisse ä 1 Accord general du 22 novembre 1958, sont remplacees par des concessions 
leprises dans la presente liste. 


Position du 
tarif 


Desiqnation des pioduits 


Droit 


01.01 


01.02 


01.03 


03.01 


Chevaux, änes, mulets el bardols, vivants: 

A. Chevaux; 

I. reproducteurs de race pure (a). 

Animaux vivants de Fespece bovine, y compris les animaux du genre büffle: 
A. des especes doniestiques: 

I. reproducteurs de race pure (a): 

— Taureaux, vadies et genisses des races de Sdrwyz, de Simmental 
et de Fribourg . 

II. autres: 

— Taureaux, vaciies et genisses des races de Schwyz, de Simmental 
et de Fribourg, autres que ceux destines ä la boucherie, dans la 
limite d un contingenl annuel de 3.000 tetes (b) . 

Animaux vivants de Fespece porcine: 

A. des especes doraestiques: 

I. reproducteurs de race pure (a). 

Poissons frais (vivants ou morts), refrigeres ou congeles: 

A. d'eau douce: 

I, Truites et autres salmonides; 

— Feras (Coregonus Fera) . 


exemption 


exemption 


6»/o 


exemption 


10®/o 


ex 04.04 


08.06 


Fromages et caillebotte: 

— Fromages des lypes Emmenlai, Gruyere et Sbrinz, en meules, d'une 

maturation d'au moins quatre mois, d'une teneur minimum en matieres 
grasses de 45®/n en poids de matiere seche et d'une valeur de 95 U.C. 
ou plus par 100 kg (a) . 

— Fromages de Claris aux herbes (dit Schabzieger) fabriques ä base de 

lait ecreme et additionne d'herbes finement moulues (a) . 


15 U.C. 

par 100 kg poids net 
12 «/o 


Pommes, poires et coings, frais: 

A. Pommes; 

I. Pommes ä cidre, presentees en vrac. du 16 septembre au 15 decembre 


(a| L'admission dans cette sous-position est subordonnte aux conditions ä determiner par les 
autorites comiretonlcs. 

|b) Pour etre admis au benehce de ce continqent. le= än:niau.x des races designccs doiveni 
satisfaire au cxigence.s suivanles; 

— Taureaux: cortificat d'osrendancc. 

— Fcmellcs: cerlificat d asccndance ou certificat d ..-.sc;;p;ion au « Hcrdbook <■ attestant la 
purete de la race. 


9«/o 

avec min.de perc.de 
0,45 U.C. 

par 100 kg poids net 
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(ÖI)crsct7ung) 

Li.ste der Eiiroj)äischen W'ii tschaitsgemeinschaft 

Als \CMbiiuilidi gilt nui tk-r licin/usische \\'orllaut dieser Liste 

Erster Teil 

Meist begünsligungstarif 


Einleitende Bemerkung 

Die früheren Zugeständnisse in den Listen von Belgien-Luxemburg-Niederlande, Frankreich, der Bundes¬ 
republik Doutsdiland und Italien, die der Erklärung vom 22. November 1958 über den vorläufigen Beitritt 
der Sdiweizerischen Eidgenossensdiaft zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen beigefügt sind, 
werden durch die in dieser Liste angeführten Zugeständnisse ersetzt. 


Tarifnummer Warenbe7ciainung Zollsatz 

01.01 Pferde, Esel, Maultiere und Maulesel, lebend: 

A - Pferde; 

I - reinrassige Zuchttiere (a) . frei 

01.02 Rinder (einschließlich Büffel), lebend: 

A- Hausrinder: 

ex I - reinrassige Zuchttiere (a); 

— Stiere, Kühe und Färsen der Rassen von Schwyz, Simmental 

und Freiburg . frei 

ex II-andere: 

— Stiere, Kühe und Färsen der Rassen von Schwyz, Simmental 
und Freiburg, nicht zum Schlachten bestimmt, im Rahmen eines 
Jahreskontingents von 3 000 Köpfen (b) . 6 o/, 

01.03 Schweine, lebend; 

A- Hausschweine: 

I - reinrassige Zuchttiere (a) . frei 

03.01 Fische, frisch (lebend oder nicht lebend), gekühlt oder gefroren; 

A- Süßwasserfische: 

I - Forellen und andere Salmoniden: 

— Feras (Coregonus Fera) . 10®/o 

ex 04.04 Käse und Quark: 

— Käse von der Art des Emmentaler. Greyerzer oder Sbrinz, in Laiben, 
mit einer Reifezeit von mindestens 4 Monaten, mit einem Gehalt an 
Fett von wenigstens 45 Gewichlshundertteilen in der Trockenmasse 

und mit einem Wert von 95 R.E. oder mehr für 100 kg (a) . 15 R.E. 

für 100 kg Eigengewicht 

— Glarner-Kräuterkäse (sogenannter Schabziger), aus entrahmter Milch 

mit Zusatz von feinvermahlenen Kräutern hergestellt (a) . 12 “’ o 

08.06 Apfel, Birnen und Quitten, frisch; 

A- Apfel: 

I - Mostäpfel, lose geschüttet ohne Zwischenlagen, vom 16. September 

bis 15. Dezember . go ,, 

mindestens für 100 kg 

_ Eigengewicht 0,45 R.E. 

(a) Die Zulassung zu diesem Unterabsalz unteiliegl den von den zuständigen Behörden fest¬ 
zusetzenden Voraussetzungen. 

(b) Für die Gewährung der Zollbegünsligung im Rahmen dieses Kontingents müssen für die 
Tiere der bezeichneten Rassen außerdem folgende Nachw-eise erbracht werden: 

— Stieie; Abstammunqsnachweis; 

— weiblidie Rinder: Abstammungsnachweis oder Nachweis der Eintragung in das Herdbuch 
zur Bcscfieinigung der Rasseieinheil. 
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PoMlion dti 
tai 11 


Desicric?;on ; .'^duirs 


08.06 

(suite) 


08.0? 


13.03 


15.08 


16.03 


18.06 


ex 19.08 


21.05 


28.04 


II. autres: 

a) du 1er aoüt au 31 decembre. 

b) du 1er jan\ ier au 31 mars. 

B. Poires: 

I. du 1er aoüt au 31 decembre: 

— Poires ä poire, presentees en vrac. 

— autres . 

Fruits a nbyau, frais: 

C. Cerises: 

II. du 16 juillet au 30 avril. 

Sucs et extraits vegetaux; pecline; agar-agar et autres mucilages et epais- 
sissants naturels extraits des vegetaux: 

B. Pectine: 

I. seche: 

— de pommes. 

Huiles animales ou vegetales cuites. oxydees, deshydratees, sulfurees, Souf¬ 
flees, standolisees ou autrement modifiees. 

Extraits et jus de viande, en emballages immediats d un contenu net: 

C. de 1 kg ou moins . 

Chocolat et autres preparations alimentaires contenant du cacao: 

B. autres . 

Produits de la boulangerie fine, de la pätisserie et de la biscuiterie, meme 
additionnes de cacao en toutes proportions: 

— Produits de la biscuiterie, sucres. 

— Produits de la biscuiterie, non Sucres. 

Preparations pour soupes, potages ou bouillons; soupes, potages ou bouillons; 
prepares . 

Hydrogene; gaz rares; autres metalloides: 

C. autres metalloides: 

V. autres: 

— Silicium . 


14 «0 

avec min, de perc. de 
2,40 U.C. 

par 100 kg poids net 
10 «/o 

avec min. de perc. de 
1,70 U.C. 

par 100 kg poids net 


avec min. de perc.de 
0,45 U.C. 

par 100 kg poids net 
13 */o 

avec min. de perc.de 
2 U.C. 

par 100 kg poids net 


15 ®.'« 


24 «/u 


14 «0 


24 " ü 


27 «;« (a) 


35 «/« (a) 
30 »/o (b) 

22 " o 


8 » 


(d) La Communaule se reserve le droit de pcrcevoir. en sus du droit consolide, un droit 
additionnel sur le Sucre, correspondant ä la Charge supportee ä l'importation par le Sucre, 
et applicable ä la quantite de Sucres divers (calculee en Saccharose) conlenue dans ces 
produits. 

Ib) La Communaute se reserve le droit de percevoir, en sus du droit consolidc, un droit 
additionnel sur la farine, corrcsfrondant a la Charge supportee ä rimportation par la tarine, 
et apfilicablc a la quantite de tarine conlenue dans ces produits. 
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Tü11f numtn.• r 


iunii’.q 


Liste der Europaisdien Wirtsdidftsgenu'insdndt 




(08.06) 


II - andere: 

a - vom 1. August bis 31. Dezember 


b-vom 1. Januar bis 31. Marz 


B - Birnen: 

1 - vom 1. August bis 31. Dezember: 

— Mostbirnen, lose geschüttet ohne Zwisdienlagen 


— andere 


08.07 


Steinobst, frisch; 

C - Kirschen; 

II - vom 16. Juli bis 30. April 


14 «0 

mindestens 
für 100 kg 

Eigengewicht 2,40 R.E. 
10 Vo 

mindestens 
für 100 kg 

Eigengewicht 1,70 R.E. 


9«/o 

mindestens 
für 100 kg 

Eigengewicht 0,45 R.E. 
13 0/0 

mindestens 
für 100 kg 
Eigengewicht 2 R.E. 


15«/o 


13.03 Pflanzensäfte und -auszüge; Pektin; Agar-Agar und andere natürliche Pflan- 
zenschleime und Verdickungsstoffe, aus pflanzlichen Stoffen ausgezogen: 

B - Pektin: 

ex I-trocken; 

— von Äpfeln. 


24 o/q 


15.08 


Tierische und pflanzliche öle, gekocht, oxydiert, dehydratisiert, geschwefelt, 
geblasen, durch Hitze im Vakuum oder in inertem Gas polymerisiert oder 
anders modifiziert. 


16.03 


18.06 


ex 19.08 


Fleischextrakte und Fleischsäfte, in unmittelbaren Umschließungen mit einem 
Gewicht des Inhalts; 

C - von 1 kg oder weniger . 

Schokolade und andere kakaohaltige Lebensmittelzubereitungen: 

B - andere .. 

Feine Badewaren, auch mit beliebigem Gehalt an Kakao: 


21.05 


— Kekse und Biskuits, gezuckert . 

— Kekse und Biskuits, nicht gezuckert . 

Zubereitungen zur Herstellung von Suppen oder Brühen; Suppen und Brühen 


14 "o 


24 " 0 


27 «;o (a) 


35 ®/o (a) 
30 «/o (b) 

22 " 0 


28.04 


ex 


Wasserstoff; Edelgase; andere Nichtmetalle; 
C-andere Nichtmetalle; 

V- andere; 

— Silizium . 


8'’^« 


(ci) Die Gemeinschaft behält sich das Recht vor. zusätzlich zu dem gebundenen Zollsatz einen 
Zoll auf den Zucker zu erheben, der der Belastung bei der Einfuhr von Zucker entspridit 
und anwendbar ist nach der Menge der verschiedenen Zurkerarten (Berechnet als Sac- 
diarosel, die in diesen Erzeugnissen enthalten sind 
(b) Die Gemeinschaft behält sich das Recht voi, zusätzlich zu dem gebundenen Zollsatz einen 
Zoll auf das Mehl zu erheben, der der Belastung bei der Einfuhr von Mehl entspridit 
und anwendbar ist nach der Menge des Mehles, das in diesen Erzeugnissen enthalten ist. 
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PoSItHWl du 
taril 


Dfi :<:n i; :',ri di. s •..roduil 


Metaux precieux a l etat colloidal; anialgames de metaux precieux; sels et 
autres composes inorganiques ou organiques de metaux precieux, de Cons¬ 
titution diimique dehnie ou non: 

C. Sels et autres composes inorganiques ou organiques des metaux pre- 


I. de l argent 


Derives sulfones, nitres, nitroses des hydrocarbures: 
B. Derives nitres et nitroses: 

II. autres . 


Alcools acycliques et leurs derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses; 
B. Monoalcools non satures: 


II. autres 


Alcools cycliques et leurs derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

A. cyclaniques, cycleniques et cycloterpeniques: 

IV. autres . 

Phenols et phenols-alcools: 

B. Polphenols: 

IV. autres: 

— Trimethylhydroquinones . 


Derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses des phenols et phenols-alcools: 


D. Derives mixtes 


Acides-alcools, acides-aldehydes, acides-cetones, acides-phenols et autres 
acides ä fonctions oxygenees simples ou complexes, leurs anhydrides, 
halogenures, peroxydes et peracides; leurs derives halogenes, sulfones, 
nitres, nitroses: 

A. Acides-alcools: 


V. Acide gluconique, ses sels et ses esters 


Composes ä fonction amine: 

D. Monoamines aromatiques: 

I. Aniline, ses derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses, et leurs 


b) autres 


Composes amines ä fonctions oxygenees simples ou complexes: 

A. Amino-alcools; ethers des amino-alcools; esters des amino-alcools: 


II. autres 


D. Amino-acides: 


IV, autres 


E. Amino-alcools-phenols; amino-acides-phenols; autres composes amines 
ä fonctions oxygenees simples ou complexes . 


Composes ä fonction amide: 
A. Amides acycliques: 

III. autres . 


B. Amides cycliques: 

II. Ureides: 

a) Phenylethylmalonyluree et ses sels 
III. autres amides cycliques. 
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Tdi ilnnnin-.-r-i 


W <1 r o II • - H.iiu u r: q 


28.49 


29.03 


29.04 


29.05 


Edelmetalle in kolloidem Zustand; Edelmetallamalgame; Salze und andere 
anorganisdte oder organisdie Verbindungen der Edelmetalle, auch che¬ 
misch nicht einheitlich: 

C - Salze und andere anorganische oder organische Verbindungen der 
Edelmetalle: 

I - des Silbers . 

Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate der Kohlenwasserstoffe: 

B - Nitro- und Nitrosoderivate; 

II - andere . 

Acyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

B - einwertige ungesättigte Alkohole: 

II - andere . 

Cyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

A - alicyclische: 

IV - andere . 


29.06 


Phenole und Phenolalkohole; 


ex 


B - mehrwertige Phenole: 

IV - andere: 

— Trimethylhydrochinon 


29.07 


Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate der Phenole und Phenol¬ 
alkohole; 

D - Misdiderivate . 


29.16 


Oxysäuren (einschließlich Phenolsäuren), Aldehydsäuren, Ketonsäuren und 
andere Säuren mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen; ihre 
Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Persäuren; ihre Halogen-, Sulfo-, 
Nitro- und Nitrosoderivate: 

A-Oxysäuren, ausgenommen Phenolsäuren: 

V-Gluconsäure, ihre Salze und Ester . 


29.22 


Verbindungen mit Aminofunktion: 

D - aromatische Monoamine: 

I - Anilin, seine Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate, und 
ihre Salze: 

b - andere . 


29.23 Amine mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen: 

A-Aminoalkohole; Äther der Aminoalkohole; Ester der Aminoalkohole; 

II - andere . 

D - Aminosäuren: 

IV - andere . 

E - Aminoalkoholphenole; Aminophenolsäuren; andere Aminoverbindun¬ 
gen mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen. 

29.25 Verbindungen mit Am.idofunktion; 

A- acyclisdie Amide: 

III - andere . 

B - cyclische Amide: 

II - Ureide: 

— Phenyläthylmalonylharnsloff und seine Salze. 

111 - andere cyclisdie Amide . 


12»/o 


16 «/o 


15 «/o 


16 Vo 


15 ®/« 


18«/o 


23 ®/o 

16 ®/o 

16®/o 

17 «/o 
17 ® 0 

18®'o 

22 «'o 
17 «/o 
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29 35 Composes heterocycliciues. y coinpris les acides iiucleiques: 

G. Esters de l'acide pyiidine-beta-carbonique (nicotinique); dielhylamide 
de l'acide nicotinique et ses sels. 

K. Phenyl-1 dimethyl-2, 3-pyrazolone-5 (analgesine) et phenyl-1- dimethyl- 
2, 3-dimethylainino-4- pyrazolone-S (dimethylamino-analgesine), et leurs 
derives; 

I. Phenyl-I- dimethyI-2, 3-isopropyi-4- pyrazoione-5 (isopropylanal- 

gesine) . 

II. autres . 

ex O. autres: 

— l-Methyl-4-(N-phenyl-N, (2-thenyl)] aminopiperidine, ses tartrates et 
maleates; 

3-Methylnier< apto- 10-(2-(N-niethyl-2 piperidyl)-ethyl|-phenothiazine 
et ses sels; 

Chlorhydrate de la methyl-1 (m-hydroxphenyl)-4-propionyl-4 piperi- 
dine; (Naphtyl-l methyl)-2 intidazoline (chlorhydrate et nitrate); 
(N-p-tolyl N-m-hydroxyphenyl aminomethyl)-2 imidazoline; 
3,5-Dioxo-l,2 diphenyl-4 n.butyl-pyrazolidine; 
N-(3-dimethyl-amino-propyl-) iminodibenzyl-chlorhydrate, 

Ether-sel diethylique de l'acide 2-isopropyl-4-methylpyrimidylthio- 
phosphorique; 

2.4- Bis-ethylamino-6-chlor-tria2ine; 
2-Ethylamino-4-isopropylamino-6-chlortriazine; 
(d)-3-Methoxy-N-methyl morphinane et ses sels; 

6- Allyl-6-7-dihydro-5H-dibenzo (c-e)-azepine et ses sels; 

7- Chloro-2- methylamino-5-phenyl-3-H-]-4-benzo (f) diazepine-4- 
oxyde et ses sels; 

N-isonicotinoyl-N'isopropyl hydrazine,- 

2-Methyl-9-phenyl-2-3-4-9-tetrahydro 1-H-indeno (2,]-c)-pyridine et 
ses sels; 

Bromure de -l-methyl-S-dimethyl carbamoyl-oxypyridinium,- 

2- Chloro-9-(3-dimethyI-aminopropylidene)-thioxanthene; 
Chlorhydrate de la benzyl-2 imidazoline; 

2.4- Bis- isopropylamino-6 chlor-triazine; 

3- Ethylmercapto-10-{r-methylpiperazinyl-4'-propyl)-phenothiazine; 
Derives halogenes de la quinoleine; 

Derives des acides quinoleine-carboniques. 

29.36 Sulfamides . 

29.37 Lactones et lactames. sultones et sultames: 

A. Lactones; 

V. autres. 

ex B. Lactames, sultones et sultames: 

— 3-3 Diethyl-2. 4-dioxopiperydine; diethyldioxotetrahydropyridine . . 

29.38 Provitamines et vitamines (y compris les concentrats), naturelles ou repro- 

duites par Synthese, melangees ou non entre elles, meme en Solutions 
quelconques: 

A. Provitamines, non melangees, meme en solution aqueuse . 

B. "Vitamines, non melangees, meme en solution aqueuse; 

1. "Vitamines A, B2, B 3, B6, B12 et H; 

— Vitamine A . 

— autres. 

D. Melanges, meme en Solutions quelconques; Solutions non aqueuses de 
provitamines ou de vitamines . 

29 41 Heterosides, naturels ou reproduits par synthese, leurs sels, leurs ethers, 

leurs esters et autres derives; 

B. Glycyrrlrizine et glycyriliizales .. 


14 "u 

13«'., 

25 


I 3 «'u 
14 «,'« 

15« (I 

17 «0 

II « 0 

7 « « 
9 « 

18 " 0 

11 « „ 
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29.35 Heteiocyciisdie Verbindungen, einsdiiießlidi Nucleinsauren; 

G - Ester der Pyridin-beta-carbonsäure (der Nikotinsäure); Nikotinsäure- 
diäthylamid und seine Salze . 

K - Phenyl-l-dimethyl-2,3-pyrazolon-5 (Analgesin) und Phenyl-l-dimethyl- 
2,3-dimethylamino-4-pyrazolon-5 (Dimethylaminoanalgesin), und ihre 
Derivate: 

I - Phenyl-l-dimethyl-2,3-isopropyl-4-pyrazolon-5 (Isopropylanalgesin) 

II - andere . 

ex O-andere: 

— l'Methyl-4-amino-N'-phenyl-N'-(2'-thenyl)-piperidin, seine Tartrate 
und Maleinate; 3-Methylmercapto-10-(2‘-(N-methylpiperidyl)-äthyl]- 
phenothiazin und seine Salze; 

1- Methyl-4-(3-hydroxyphenyl)-4-propionyl-piperidinhydrochlorid, 
Hydrochlorid und Nitrat des 2-(r-Naphthylmethyl)-imidazolin: 

2- (N-para-tolyl-N-meta-hydroxyphenyl-aminomethyl)-imidazolin: 
3,5-Dioxo-1,2-diphenyl-4-normal-butyl-pyrazolidin; 
N-(gamma-Dimethylaminopropyl)-iminodibenzyl-hydrofhlorid: 
Thiophosphorsäure-0,0-diäthyl-0-6-(2-isopropyl-4-methyl-pyrimidyl)- 
ester; 

2-Chlor-4,6-bis-(äthylamino)-l,3.5-triazin; 
2-Chlor-4-isopropylamino-6-äthylamino-l,3,5-triazin; 

( + )-3-Methoxy-N*methylmorphinan und seine Salze; 

6- Allyl-6,7,dihydro-5H-dibenzo (c,e)-a 2 epin und seine Salze; 

7- Chlor-2-methylamino-5-phenyl-3H-l ,4,benzodiazepin-4-oxyd und 

seine Salze; 

N-Isonicotinoyl-N’-isopropylhydrazin; 

2-Methyl-9-phenyl-2,3,4,9-tetrahydro-l H*indeno-(2,l-c)-pYridin und 
seine Salze; 

1- Methyl-3-dimethylcarbaminyl-oxy-pyridiniumbromid; 

2- Chlor-9-(3-dimethylaminopropyliden)-thioxanthen: 
2-Benzylimidazolin-hydrochlorid; 

2- Chlor-4,6-bis-(isopropylamino)-l,3,5-triazin: 

3- Äthylmercapto-10-(rmethylpiperazinyl-4’-propyl)-phenothiazin; 
halogenierte Chinolinderivate; 

Chinolincarbonsäurederivate . 

29.36 Sulfamide . 

29.37 Laktone und Laktame; Sultone und Sultame: 

A - Laktone: 

V-andere . 

ex B - Laktame. Sultone und Sultame: 

— 3,3-Diäthyl-2,4-dioxopiperidin; Diäthyldioxotetrahydropyridin . 

29.38 Natürliche oder synthetische Provitamine und Vitamine, einschließlich Kon¬ 

zentrate, auch untereinander gemischt, auch in Lösungsmitteln aller Art: 

A - Provitamine, ungemischt, auch in wäßriger Lösung. 

B - Vitamine, ungemischt, auch in wäßriger Lösung: 

I - Vitamine A, Bj, B.i, B«, B 12 und H: 

— Vitamin A . 

— andere . 

D - N4ischungen, auch in Lösungsmitteln aller Art; niditwäßrige Lösungen 
von Provitaminen oder Vitaminen . 

29.41 Natürlidie oder synthetische Glykoside, ihre Salze, Äther, Ester und anderen 

Derivate: 


25 •/« 


13«'« 

14 «« 

15« 0 

17 « 0 


7 «0 
9«.o 

18 « 0 


B - Glyzyrrhizin und Glyzyrrhizinate 


11 «/o 
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; u ; 11 




d. s t( 


DI o 11 


29.42 


30.01 


30.03 


ex 30.05 


Alcdloides vegetaux, naturels ou leproduils par synthese, leuis sels, leurs 
Gthers, leurs esters et autres derives; 

A. Alcaloides du groupe de l'opium: 

II. autres . 

C. autres alcaloides; 

VIII. autres . 

Glandes et autres Organes ä usages opolherapiques, ä l etal dessedie, meme 
pulverises; extraits, ä usages opolherapiques, de glandes ou d'autres Orga¬ 
nes ou de leurs secretions; autres substances animales preparees ä des 
fins therapeutiques ou prophylactiques non denommces ni comprises 
ailleurs; 

B. non denommes . 

Medicaments pour la medecine humaine ou veterinaire: 

A. non condilionnes pour la vente au detail: 

II. autres; 

b) non denommes . 

Autres preparations et articles pharmaceutiques: 

— Hemostatiques resorbables steriles pour la diirurgie ou l'art dentaire 


17 »/o 


13% 


11 % 


12 % 


15% 


— Ciments et autres produils d'obturation dentaire, ä I'exclusion de ceux 
constitues par des alliages de metaux precieux. 

32.05 Matieres colorantes organiques synthetiques; produits organiques syntheti- 
ques du genre de ceux utilises comme «luminophores »; produits des types 
dits «agents de blandiiment optique» fixables sur fibre; indigo naturel: 

A. Matieres colorantes organiques synthetiques . 

B. Preparations visees ä la Note 3 du present Chapitre. 

D. Produits des types dits «agents de blandiiment optique» fixables sur 
fibre . 

32.09 Vernis; peintures ä l'eau, pigments ä l'eau preparcs du genre de ceux utili¬ 

ses pour le finissage des cuirs; autres peintures,- pigments broyes ä I huile, 
ä l'essence, dans un vernis ou dans d’autres milieux, du genre de ceux 
servant ä la fabrication de peintures,- feuilles pour le marquage au fer; 
teintures presentees dans des formes ou emballages de vente au detail: 

A. Vernis; peintures ä l'eau, pigments ä l'eau prepares du genre de ceux 
utilises pour le finissage des cuirs; autres peintures; pigments broyes 
ä l'huile, ä l'essence, dans un vernis ou dans d'autres milieux, du genre 
de ceux servant ä la fabrication de peintures: 

II. autres. 


15% 


15% 

16% 

14% 


17% 


33.04 


Melanges entre elles de deux ou plusieurs substances odoriferantes, naturel¬ 
les ou artificielles, et melanges ä base d une ou plusieurs de ces substan¬ 
ces (y compris les simples Solutions dans un alcool), constituant des matie¬ 
res de base pour la parfumerie, l'alimentation ou d'autres Industries. 


10^0 


34.02 


Produits organiques tensio-actifs; preparations tensio-actives et preparations 
pour lessives contenant ou non du savon . 


17% 


38.11 


Desinfectants, insecticides, fongicides, herbicides, antirongeurs, antiparasi- 
taires et similaires presentes ä l'etat de preparations ou dans des (ormes 
ou emballages de vente au detail ou presentes sous forme d'articles tels 
que rubans, meches et bougies soufres et papiers tue-moudies: 


C. autres 


15 % 
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29.42 Natüilidie oder synthelisdie pflanzlidie Alkaloide, ihre Salze, Äther, Ester 

und anderen Derivate: 


A- Opiumalkaloide: 

II - andere . 

C - andere Alkaloide: 

VIII - andere . 13 ®,'o 


30.01 Drüsen und andere Organe zu organolherapeutischen Zwecken, getrocknet, 

auch als Pulver; Auszüge aus Drüsen oder anderen Organen oder ihren 
Absonderungen zu organotherapeutisdien Zwecken; andere zu fherapeu- 
tisdien oder prophylaktischen Zwecken zubereitete tierische Stoffe, ander- 
weit weder genannt noch inbegriffen: 

B - andere . 11 */o 

30.03 Arzneiwaren, auch für die Veterinärmedizin; 

A- nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf; 

II - andere; 


b - andere . 12 ®/o 

ex 30.05 Andere pharmazeutische Zubereitungen und Waren 

— Sterile resorbierbare blutstillende Einlagen zu chirurgischen und zahn¬ 
ärztlichen Zwecken. 15*/« 

— Zahnzement und andere Zahnfüllstoffe, ausgenommen solche aus Edel- 

metallegierungen . 15*/« 


32.05 Synthetische organische Farbstoffe; synthetische organische Erzeugnisse, die 
als Luminophore verwendet werden; auf die Faser aufziehende optische 


Aufheller; natürlicher Indigo; 

A-synthetische organische Farbstoffe . 15®/« 

B - Zubereitungen im Sinne der Vorschrift 3 zu Kapitel 32 . 16®/« 

D-auf die Faser aufziehende optische Aufheller. 14®,'« 


32.09 Lacke; Wasserfarben und zubereitete Wasserpigmentfarben nach Art der 

für die Lederendbearbeitung gebrauchten; andere Anstrichfarben; mit öl, 

Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Herstellen von 
Anstrichfarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente; Prägefolien; 

Färbemittel in Formen oder Packungen für den Einzelverkauf: 

A-Lacke; Wasserfarben und zubereitete Wasserpigmentfarben nach Art 
der für die Lederendbearbeitung gebrauchten,- andere Anstrichfarben; 
mit öl, Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Her¬ 
stellen von Anstrichfarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente; 

II - andere . 17®, o 


33.04 Mischungen von zwei oder mehreren natürlichen oder künstlichen Riech¬ 

oder Aromastoffen und Mischungen auf der Grundlage eines oder 
mehrerer dieser Stoffe (einschließlich alkoholischer Lösungen), die Roh¬ 
stoffe für die Riechmittel-, Lebensmittel- oder andere Industrien sind .... 10®'o 


34.02 Organische grenzflächenaktive Stoffe,- grenzflächenaktive Zubereitungen und 

zubereitete Waschmittel und Waschhilfsmittel, auch Seife enthaltend. 17®,o 

38.11 Desinfektionsmittel, Insecticide, Fungicide, Herbicide, Mittel gegen Nage¬ 

tiere, Schädlingsbekämpfungsmittel und dergleidien, in Zubereitungen 
oder in Formen oder Aufmachungen für den Einzelverkauf oder als 
Waren (z. B. Schwefelbäder, Schwefelfäden, Schwefelkerzen und Fliegen¬ 
fänger) : 

C - andere . 15® 'o 
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38.12 Paiemenls prepares, apprets prepares et preparations pour le inordancage, 

du genre de ceux utilises dans l'industrie textile, l'industrie du papier, 
l'industrie du cuir ou des Industries similaires: 

A. Parements prepares et apprets prepares: 

II. autres . 

B. Preparations pour le mordancage . 

38 19 Pioduits diimiques et preparations des Industries diimiques ou des industries 

connexes (y compris celles consistant en melanges de produits naturels), 
non denommes ni compris ailleurs; produits residuaires des Industries 
chimiques ou des industries connexes. non denommes ni compris ailleurs: 


ex Q. autres: 

— Produits duxiliaires (preparations) pour l industrie textile, l'industrie 
du papier, l'industrie du cuir ou des industries similaires. 

39.01 Produits de condensation, de polycondensation et de polyaddition, modi¬ 

fies ou non, polymerises ou non, lineaires ou non (phenoplastes, amino- 
plastes, alkydes, polyesters allyliqiies et autres polyesters non satures, 
silicones, etc.): 

B. autres; 

II. Aminoplastes: 

a) SOUS l'une des formes visees ä la Note 3, a et b, du present 
Chapitre . 

IV. Resines epoxydes ou ethoxylines . 


39.02 


39 03 


Produits de polymerisation et Copolymerisation (polyethylenes, polytetra- 
haloethylenes, polyisobutylene, polystyrene, chlorure de polyvinyle, ace- 
tate de polyvinyle, chloracetate de polyvinyle et autres derives polyviny- 
liques, derives polyacryliques et polymethacryliques, resines de couma- 
rone-indene, etc.); 

B. autres: 

II. Polytetrahaloethylenes . 

XII. Polymeres acryliques, polymeres methacryliques, copolymeres 
acrylomethacryliques . 

Cellulose regeneree; nitrates, acetates et autres esters de la Cellulose, ethers 
de la Cellulose et autres derives chimiques de la cellulose, plastifies ou non 
(colloidine et collodions, celluloid, etc.),- fibre vulcanise: 

B. Nitrates de cellulose: 

11. plastifies: 

a) au camphre ou autrement (celluloid, etc ): 

2. autres . 


ex 39.04 


Matieres albumino'ides durcies (caseine durcie, gelatine durcie, etc.): 
— Caseine durcie . 


39.06 


Autres hauts polymeres, resines artificielles et matieres plastiques artificiel- 
les, y compris l'acide alginique, ses sels et ses esters; linoxyne: 


ex 


B. autres: 

— Linoxyne 


42.04 


Articles en cuir naturel, artificiel ou reconstitue, ä usages tediniques. 

A. Courroies de transmission ou de transport. 

B. Taquets et butees de taquets pour metiers ä tisser. 


44.14 


Feuilles de placage en bois, sciees, tiandiees ou deroulees, d une epaisseur 
egale ou inferieure ö 5 mm, memo renfoicees sur une face de papici ou 
de tissu .. 


11 " (1 
14 ".'u 


18 "/ o 


15 “.'o 
18“'« 


23 “ « 

21 “ n 


17 


IO",'« 


20 “ <, 


10 " 

16 “ n 


8 " u 
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38.12 Zubereitete Zurichtemittel, zubereitete Appreturen und zubereiteie Beiz- 

mittel aller Art, wie sie in der Textilindustrie, Papierindustrie, Leder¬ 
industrie oder ähnlichen Industrien gebraucht werden: 

A - zubereitete Zurichtemittel und zubereitete Appreturen: 


II - andere . 11*0 

B - zubereitete Beizmittel . 14* o 


38.19 Chemische Erzeugnisse und Zubereitungen der chemischen Industrie oder 

verwandter Industrien (einschließlich Mischungen von Naturprodukten), 
anderweit weder genannt noch inbegriffen; Rückstände der chemischen 
Industrie oder verwandter Industrien, anderweit weder genannt noch 
inbegriffen: 

ex Q- andere; 

— zubereitete Hilfsmittel für die Spinnstoffindustrie, die Papierher¬ 
stellung und die Gerberei oder ähnliche Industrien . 18 * o 

39.01 Kondensations-, Polykondensations- und Polyadditionserzeugnisse, auch 

modifiziert, auch polymerisiert, linear oder vernetzt (z. B. Phenoplaste, 

Aminoplaste, Alkyde, Allylpolyester und andere ungesättigte Polyester, 

Silikone): 

B - andere: 

II - Aminoplaste: 

a - in Formen im Sinne der Vorschrift 3 a oder b zu Kapitel 39 . . 15*/i 

IV - Epoxyharze (Äthoxylinharze) . 18* « 

39.02 Polymerisations- und Mischpolymerisationserzeugnisse (z. B. Polyäthylen, 

Polytetrahaloäthylen, Polyisobutylen, Polystyrol, Polyvinylchlorid, Poly¬ 
vinylacetat. Polyvinylchloracetat und andere Polyvinylderivate, Poly¬ 
acryl- und Polymethacryiderivate, Cumaron-Indien-Harze): 

B - andere; 

II - Polytetrahaloäthylene . 23 

XII - Acrylpolymerisate, Methacrylpolymerisate, Acryl-Methacryl- 

Mischpolymerisate . 2l*'o 

39.03 Regenerierte Zellulose; Zellulosenitrate, Zelluloseacetate und andere Zellu¬ 
loseester, Zelluloseäther und andere chemische Zellulosederivate, auch 
weichgemadit (z. B. Zelloidin, Kollodium, Zelluloid); Vulkanfiber: 

B - Zellulosenitrate; 

II - weichgemacht; 

a-mit Kampfer oder anders weichgemacht (z. B. Zelluloid): 


2 - andere . 17“« 

ex 39.04 Gehärtete Eiweißstoffe (z. B. gehärtetes Kasein, gehärtete Gelatine): 

— gehärtetes Kasein . 10" o 


39.06 Andere Hochpolymere und Kunststoffe, einschließlich Alginsäure, ihre Salze 


und Ester; Linoxyn: 
ex B - andere; 

— Linoxyn . 20 " o 

42.04 Waren zu technischen Zwecken aus Leder oder Kunstleder. 

A - Treibriemen und Förderbänder . 10*/o 

B - Picker und Prelleder für Webstühle . 16 ", o 


44.14 Holzfurniere, durch Sägen, Messern oder Rundschälen hergestellt, mit einer 

Dicke von 5 mm oder weniger, audi mit Papier oder Gewebe einseitig 
verstärkt . 8"'o 
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46,01 

48.07 

48.21 

49,01 

49.03 

50.04 

50.05 

50.09 


51.01 


51.02 


51.04 


53.07 


53.09 


53.10 


Tresses et articles similaires on matieres ä tresser, pour tous usages, meine 
assembles en bandes; 

C. autres . 

Papiers et cartons coudies, enduits, impregnes ou colories en suiface (mar- 
bres, indiennes et similaires) ou imprimes (autres que ceux du no 48.06 et 
du Chapitre 49), en rouleaux ou en feuilles: 

A. coudies pour flans de clidierie. 

Autres ouvrages en pate ä papier, papier, carton ou ouate de cellulose; 

A. Papiers et cartons perfores pour mecaniques Jacquard et similaires . . 

Livres, brodiures et imprimes similaires, meme sur feuillets isoles . 

Albums ou livres d'images et albums ä dessiner ou ä colorier, brodies, car- 
tonnes ou relies, pour enfants. 

Fils de soie non conditionnes pour la vente au detail. 

Fils de bourre de soie (sdiappe) non conditionnes pour la vente au detail 

Tissus de soie ou de bourre de soie (schappe): 

A. Crepes . 

C. autres; 

— ä Pexclusion des pongees, habutai, honan, shantung, corah et tissus 
similaires d'Extreme-Orient, de soie pure (non melangee de bourre 
de soie ou d'autres matieres textiles) . 

Fils de fibres textiles synthetiques et artificielles continues, non condition¬ 
nes pour la vente au detail; 

B. Fils de fibres textiles artificielles: 

— Fils ä brins croux. 

Monofils, lames et formes similaires (paille artificielle) et imitations de 
catgut, en matieres textiles synthetiques et artificielles: 

B. en matieres textiles artificielles; 

1. Monofils . 

11. autres . 

Tissus en fibres textiles synthetiques et artificielles continues (y compris 
les tissus de monofils ou de lames des n®* 51.01 ou 51.02): 

A. Tissus de fibres textiles synthetiques. 

B. Tissus de fibres textiles artificielles. 

Fils de laine peignee, non conditionnes pour la vente au detail: 

A. contenant au moins 85®/o en poids de laine. 

Fils de poils grossiers ou de crin, non conditionnes pour la vente au detail 

Fils de laine, de poils (fins ou grossiers) ou de crin, conditionnes pour la 
vente au detail . 


13»/o 

14«/o 

13 0/0 

exemption 

15«/o 

12 o/o (a)*) 
7 o/o (b) •) 

l?o/o*) 

14 o/o (c) •) 

50 /, 


90/0 

10o,'o 


21 0/0 
16 0/0 


50/0 


90/0 


11 0/0 


(dl La perception de ce droit est reduite ä 7 V* jusqu'au 2 mars 1966. 

(b) La perception de ce droit est reduite ä 5*/« jusqu'au 2 mars 1966. 

(c| La validile de la concession est limitec au 2 mars 1966 pour les importations a destinalion 
de la C'ommiinaute. 

*1 Voir note ä la fin de celte lisle. 
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Warcnbcztictinunc 


Zollsatz 


46.01 


Geflechte und ähnliche Waren aus Flechtstoffen, zu allen Verwendungs¬ 
zwecken, auch miteinander zu Bändern verbunden; 

C-andere . 


48.07 


48.21 


49.01 


Papier und Pappe, gestridien, überzogen, getränkt oder auf der Oberfläche 
gefärbt (marmoriert, gemustert oder dergleichen) oder bedruckt (andere 
als soldie der Tarifnr. 48.06 und des Kapitels 49), in Rollen oder Bogen: 

A-gestrichen, für Druckmatern . 

Andere Waren, aus Papierhalbstoff, Papier, Pappe oder Zellstoffw^atte her¬ 
gestellt; 

A-Papiere und Pappe, gelocht, für Jacquardvorrichtungen und dergleichen 
Bücher, Broschüren und ähnliche Drucke, auch in losen Bogen oder Blättern 


49.03 

50.04 


Bilderalben, Bilderbücher und Zeichen- oder Malbücher, broschiert, kartoniert 
oder gebunden, für Kinder . 

Seidengarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 


50.05 


Schappeseidengarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf 


50.09 Gewebe aus Seide oder Schappeseide; 

A-Kreppgewebe . 

ex C-andere: 

— ausgenommen Pongee-, Habulai-, Honan-, Shantung- oder Corah- 
gewebe und ähnliche ostasiatische Gewebe, ganz aus Seide (nicht 
mit Schappeseide oder anderen Spinnstoffen gemischt) . 


51.01 


Kunstseidengarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 


B - künstliche Spinnfäden: 

— mit Lufteinschlüssen . 

Monofile, Streifen (künstliches Stroh und dergleichen) und Katgutnach- 
ahmungen, aus synthetischer oder künstlicher Spinnmasse: 

B - aus künstlicher Spinnmasse: 

I-Monofile . 

II - andere . 


13 »/o 


14«/o 


130/0 

frei 


15«/o 

12«./o (a) *) 
7 0/0 (b) •) 


17 0/0 ♦) 


14 0/0(c) *) 


5«/o 


9«/o 
10 0/0 


51.04 


Gewebe aus Kunstseide (einschließlich Gewebe aus Monofilen oder Streifen 
der Tarifnr 51.01 oder 51.02); 

A-Gewebe aus synthetischen Spinnfäden . 

B - Gewebe aus künstlichen Spinnfäden . 


53.07 


53.09 


Kammgarne aus Wolle, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

A-mit einem Anteil an Wolle oder an Wolle und feinen Tierhaaren von 
85 Gewichtshundertteilen oder mehr. 

Garne aus groben Tierhaaren oder aus Roßhaar, nicht in Aufmachungen für 
den Einzelverkauf . 


53.10 


Garne aus Wolle, aus feinen oder groben Tierhaaren oder aus Roßhaar, in 
Aufmadiunqen für den Einzelverkauf . 


21 */o 
16 0/0 


5 0 0 


90/0 


110/0 


(<i) Dio Anwondunq dieses Zollsatzes ist bis zum 2. Mär: 1966 auf 7 •/• herabqesetzt. 

(b) Die Anwendunq dieses Zollsatzes ist bis zum 2. Mar: 1966 au! 5 •/• herabqesetzt 

(c) Die Gültiqkeit des Zollzuqeständnissos ist befriste; b:s zum 2. März 1966 für Einfuhren 

in die Geniein'diaft. 

*) Siebe Annic-ikunq am Sdilull dieser Liste. 
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53.11 Tissus de laine ou de poils fins; 

A. contenant au nioins 85% en poids de ces textiles 


Fils de coton non ccnditionnes pour la vente au detail 


Tissus de coton ä point de gaze: 

— d un poids au m- egal ou inferieur ä 70 g 


Autres tissus de coton. | 

A. contenant au moins 85% en poids de coton; j 

— d un poids au m- egal ou inferieur: ' 

-ä 70 g et comporlant en fils simples, en chaine et en trame, dans 

un carre de 1 cm de cöte, 42 fils ou plus; 

-ä 155 g et comportant en fils simples, en chaine et en trame, dans 

un carre de 1 cm de cöte, 75 fils ou plus; 

I -ä 165 g et comportant en fils simples, en chaine et en trame, dans 

un carre do 1 cm de cöte, 150 fils ou plus; 


-impnmes 

—--autres ... 


Note: Les fils retors ou cäbles sont ä compter pour le nombre de 
leurs fils simples. Les fils brocheurs ne sont pas pris en consideration. 
Les fils sont ä compteur sur la partie la moins serree du tissu. 


Fils de fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues (ou de 
dechets de fibres textiles synthetiques et artificielles), non conditionnes 
pour la vente au detail: 


B. de fibres textiles artificielles 


Tissus en fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues: 


B. en fibres textiles artificielles 


Rubanerie et rubans sans trame en fils ou fibres parallelises et encolles 
(bolducs), ä l'exclusion des articles du n° 58.06: 

A. Rubanerie; 


II. autre 


Fils de Chenille; fils guipes (autres que ceux du n® 52.01 et que les fils de 
crin guipes): tresses en pieces; autres articles de passementerie et autres 
articles ornementaux analogues, en pieces; glands, floches, olives, noix, 
pompons et similaires; 

C. Tresses; 

I. d une largeur de 5 cm ou moins, en monofils, lames ou formes simi¬ 
laires des n«^^ 51.01 ou 51.02, en fibres textiles synthetiques ou arti¬ 
ficielles, en lin, en ramie ou en fibres textiles vegetales du Chapi- 
tre 57 .•. 


Brodeiies en pieces, en bandes ou en motifs 


Tissus impregies ou enduits de derives de la cellulose ou d autres matieres 
plastiques artificielles . 
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.53 11 Gewclre aus Wolle oder feinen Tierhaaren; 

A-niit einem Anteil an diesen Spinnstoffen von 85 Gewichtshundertteilen 


oder mehr . 16®/g 

55.05 Baumwollgarne, nicht in Aufmachungen für den Einzel verkauf. 8"g 


55.07 Drehergewebe aus Baumwolle; 

— mit einem Quadralmetergewicht von 70 g oder weniger . 12*/n 

— andere . 14®/o 



55.09 Andere Gewebe aus Baumwolle: 

A-mit einem Anteil an Baumwolle von 85 Gewichtshundertteilen oder 
mehr: 

— mit einem Quadratmetergewidit: 

-— von 70 g oder weniger und in Kette und Schuß zusammen auf 

1 qcm mit 42 Einfachfäden oder mehr; 

-von 155 g oder weniger und in Kette und Schuß zusammen auf 

1 qcm mit 75 Einfachfäden oder mehr; 

-von 165 g oder weniger und in Kette und Schuß zusammen auf 

1 qcm auf 150 Einfachfäden oder mehr: 

- bedruckt . 

- andere . 

Anmerkung: Gezwirnte Garne werden mit der Anzahl ihrer Einfach¬ 
fäden gezählt. Broschierfäden bleiben außer Betracht. Die Faden¬ 
zählung wird an der am wenigsten dichten Stelle des Gewebes vor¬ 
genommen. 

— andere . 

B - andere . 

56.05 Garne aus Zellwolle (oder aus Abfällen von Kunstseide oder Zellwolle), 
nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

B - aus künstlichen Spinnfasern . 

56.07 Gewebe aus Zellwolle: 

B-aus künstlichen Spinnfasern . 

58.05 Bänder und schußlose Bänder aus parallel gelegten und geklebten Garnen 

oder Spinnstoffen (bolducs), ausgenommen Waren der Tarifnr. 58.06: 

A- Bänder: 

11 - andere . 

58.07 Chenillegarne; Gimpen (andere als umsponnene Garne der Tarifnr. 52.01 
und als umsponnene Game aus Roßhaar); Geflechte und sonstige Posa¬ 
mentierwaren, als Meterware; Quasten, Troddeln, Oliven, Nüsse, Pom¬ 
pons und dergleidien: 

C - Geflechte; 

I-mit einer Breite von 5 cm oder weniger, aus Monofilen der 
Tarifnr. 51.01 oder 51.02 oder aus Streifen (künstlichem Stroh und 
dergleichen) der Tarifnr. 51.02, aus synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen, aus Flachs, Ramie oder pflanzlichen Spinnstoffen des 
Kapitels 57 . 

58.10 Stickereien als Meterware oder als Motiv . 



59.08 Gewebe, mit Zellulosederivaten oder anderen Kunststoffen getränkt oder 

bestridien . 18®/o 
















530 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Liste de la Comniunaute Lconomique Europeenne 


Posilion dj 
iai'A 


D6siq:ialk)n (Jos piocJiii'.s 


Dioil 


59.17 


60.01 

60.03 

60.04 

60.05 

61.01 

61.03 

61.04 

61.05 

61.06 

61.09 


ex 64.02 


68.04 


68.06 


Tissus et articles pour usages techniques en matieres textiles; 


B. Gazes et toiles ä bluter, meme confectionnees; 

I. de soie ou de bourre de soie (s<±iappe) . 

II. d autres matieres textiles. 

Etoffes de bonneterie non elastique ni caoutdroutee, en pieces: 

A. de laine ou de poils fins . 

Bas, sous-bas, chaussettes, soequettes, protege-bas et articles similaires de 
bonneterie non elastique ni caoutdioutee . 

Sous-vetements de bonneterie non elastique ni caoutdioutee. 

Vetements de dessus, accessoires du vetement et autres articles de bonne¬ 
terie non elastique ni caoutdioutee: 

A. Vetements de dessus et accessoires du vetement . 

Vetements de dessus pour hommes et garqonnets . 

Vetements de dessous (linge de corps) pour hommes et gargonnets, y com- 
pris les cols, faux cols, plastrons et mandiettes) . 

Vetements de dessous (linge de corps) pour femmes, fillettes et jeunes en- 
fants . 

Moudioirs et podiettes . 

Chäles, ediarpes, foulards, cadie-nez, cache-col, mantilles, volles et voilettes, 
et articles similaires . 

Corsets, ceintures-corsets, gaines, soutiens-gorge, bretelles, jarrelelles, jarre- 
tieres, supports-chaussettes et articles similaires en tissus ou en bonne¬ 
terie, meme elastiques . 

Chaussures ä semelles exterieures en cuir naturel, artificiel ou reconstitue; 
chaussures (autres que celles du n^ 64.01) a semelles exterieures en caout- 
chouc ou en matiere plastique artificielle; 

— Chaussures ä dessus en cuir naturel . 

Meules et articles similaires ä moudre, ä detibrer, ä aiguiser, ä polir, ä rec- 
tifier, ä trancher ou ä tronconner, en pierres naturelles, agglomerees ou 
non, en abrasifs naturels ou artificiels agglomeres ou en poterie (y com- 
pris les segments et autres parties en ces memes matieres desdites mou- 
les et articles), meme avec parties (ämes, tiges, douilles, etc.) en autres 
matieres, ou avec leurs axes, mais sans bätis; 

A. en abrasifs agglomeres: 

I. constitues de diamants naturels ou synthetiques . 


Abrasifs naturels ou artificiels en poudre ou en grains, appliques sur tissus, 
papier, carton et autres matieres, meme decoupes, cousus ou autrement 
assembles . 


8«/o 
13 0/0 

16“/fl 

22 o/o 

21 o/o 

21 o/o 

20 o/o 

24 o/o 

22 o/o 
16 0/0 

21 o/o 

21 o/o 


16 o/o 


8 o/o 


9 o/o 


73.02 


Ferro-alliages: 

B. Ferro-aluminium, ferro-silico-aluminium et ferro-silico-mangano-alu- 
minium . 


7 o/o 


73.20 


Accessoires de tuyauterie en fonte, for ou acier (raccords, coudes, joints, 
mandions, brides, etc.) . 


14 o/o 
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Tarifnurnmcr 

Waronl)t'7e;rhnunq 

Zoll^diz 

59.17 

Tedinisdie Gewebe und Gegenstände des technisdien Bedarfs, aus Spinn¬ 
stoffen: 



B - Müllergaze, audi fertiggestellt: 

I - aus Seide oder Sdiappeseide . 

II - aus anderen Spinnstoffen. 

8«/o 

13 «/o 

60.01 

Gewirke als Meterware, weder gummielastisdi noch kautschutiert: 



A-aus Wolle oder feinen Tierhaaren. 

16*0 

60.03 

Strümpfe, Unterziehstrümpfe, Socken, Söckchen, Strumpfschoner und ähnliche 
Wirkwaren, weder gummielastisch nodi kautsdiutiert . 

22 « 'p 

60.04 

Unterkleidung aus Gewirken, weder gummielastisck nodr kautschutiert .... 

21 «'o 

60.05 

Oberkleidung, Bekleidungszubehör und andere Wirkwaren, weder gummi¬ 
elastisch noch kautschutiert; 



A-Oberkleidung und Bekleidungszubehör . 

21 o/o 

61.01 

Oberkleidung für Männer und Knaben . 

20 o/o 

61.03 

Unterkleidung (Leibwäsche) für Männer und Knaben, auch Kragen, Vor¬ 
hemden und Manschetten . 

24 »/o 

61.04 

Unterkleidung (Leibwäsche) für Frauen, Mädchen und Kleinkinder. 

22 Vo 

61.05 

Taschentücher und Ziertaschentücher. 

16*/o 

61.06 

Schals, Umschlagtücher, Halstücher, Kragenschoner, Kopftücher, Schleier und 
ähnliche Waren. 

21 «/o 

61.09 

Korsette, Hüftgürtel, Mieder, Büstenhalter, Hosenträger, Strumpfhalter, 
Strumpfbänder, Sockenhalter und ähnliche Waren, aus Spinnstoffen, auch 
gewirkt, auch gummielastisch. 

21 ®/o 

ex 64.02 

Schuhe mit Laufsohlen aus Leder oder Kunstleder; Schuhe mit Laufsohlen 
aus Kautschuk oder Kunststoff (ausgenommen Schuhe der Tarifnr. 64.01); 



— mit Oberteil aus Leder . 

16 ‘-, 0 

68.04 

Mühlsteine, Schleifsteine, Walzen, Scheiben und dergleichen, zum Mahlen, 
Zerfasern, Schleifen, Polieren, Richten, Schneiden oder Trennen, aus Natur¬ 
steinen, auch agglomeriert, aus agglomerierten natürlichen oder künst¬ 
lichen Schleifstoffen oder keramisch hergestellt (einschließlich Segmente 
und andere Teile dieser Waren, aus den gleichen Stoffen), auch mit Teilen 
(z. B. Achsen, Kernen, Stiften, Hülsen) aus anderen Stoffen, jedoch nicht 
mit Gestellen: 



A-aus agglomerierten Schleifstoffen; 

I - aus natürlichen oder synthetischen Diamanten . 

1 

8 o/o 

68.06 

Natürliche oder künstliche Schleifstoffe, in Pulver- oder Körnerform, auf 
Gewebe, Papier, Pappe oder andere Stoffe aufgebracht, auch zugeschnilten, 
genäht oder anders zusammengefügt. 

9o/o 

73.02 

Ferrolegierungen : 



B - Ferroaluminium, Ferrosiliziumaluminium und Ferrosiliziummangan- 
aluminium . 

7 0;'o 

73.20 

Rohrformstücke, Rohrverschlußstücke und Rohrverbindungsstücke (Nippel, 
Kniestücke, Kupplungen, Muffen, Flansche und dergleichen), aus Eisen 
oder Stahl. 

140/0 
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} oMiion ou Desiqnation des produiis 

tarit 

73 32 Boulons et ecrous (filetes ou non), tire-fond, vis, pitons et crodiels ä pas de 

vis. rivets, goupilles, dievilles, clavettes et articles siinilaires de boulon- 
nerie et de visserie en tonte, fer ou acier,- rondelles (y compris les rondel¬ 
les brisees et autres rondeiles destinees ä faire ressort) en fer ou en acier: 

A. non filetes: 

— Vis, ecrous, rivets et rondelles decolletes dans la masse, d une epais- 
seur de tige ou d un diametre de trou n excedant pas 6 mm. 

— autres. 

B. filetes: 

— Vis et ecrous decolletes dans la masse, d une epaisseur de tige ou 
d'un diametre de trou n'excedant pas 6 mm. 

— autres. 

73.38 Articles de menage, d hygiene et d economie domestique et leurs parties, 
en fonte, fer ou acier: 

— Eviers et lavabos, en töle ou feuillard, d acier inoxydable. 

— autres. 

73.40 Autres ouvrages en fonte, fer ou acier: 
ex B. autres: 

— Ouvrages en fonte malleable bruts . 

74.15 Boulons et ecrous (filetes ou non), vis. pitons et crochets ä pas de vis, rivets, 

goupilles, chevilles, clavettes et articles similaires de boulonnerie et de 
visserie en cuivre; rondelles (y compris les rondelles brisees et autres 
rondelles destinees ä faire ressort) en cuivre: 

— Vis, ecrous, rivets et rondelles decolletes dans la masse, d une epais¬ 
seur de tige ou d'un diametre de trou n'excedant pas 6 mm . 

— autres. 

ex 74.19 Autres ouvrages en cuivre: 

— Pieces d'un diametre de 25 mm ou moins, obtenues par decolletage . .. 

75 06 Autres ouvrages en nickel: 

ex A. Pointes, clous, crampons, crodiets et similaires; articles de boulonnerie 
et de visserie; rondelles, y compris les rondelles brisees et autres ron¬ 
delles destinees ä faire ressort: 

— Vis, ecrous, rivets et rondelles decolletes dans la masse, d une 
epaisseur de tige ou d'un diametre de trou n'excedant pas 6 mm . . 

ex B. autres: 

— Pieces d'un diametre de 25 mm ou moins, obtenues par decolletage 

76.16 Autres ouvrages en aluminium; 

ex B. Pointes, clous, crampons, crochets et similaires; articles de boulonnerie 
et de visserie; rondelles, y compris les rondelles brisees et autres ron¬ 
delles destinees ä faire ressort: 

— Vis, ecrous, rivets et rondelles decolletes dans la masse, dune 
epaisseur de tige ou d'un diametre de trou n'excedant pas 6 mm 

ex C. autres: 

— Pieces d'un diametre de 25 mm ou moins, obtenues par decolletage 


D:oit 


9*/c 

16 «/o 

9*/« 

l7*/o 

15*/. 

17 V* 

18 Vo 


9 Vo 
14 Vo 

18 Vo 


16 V* 

9Vo 

19 Vo 
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Id 11 fmi nimc r 


\\ dir-iibi'/ouhtiuiui 


73.32 


Bolzen und Muttern (audi mit Gewinde). Schwellenschrauben, Sdirauben, 
Ringschrauben und Schraubhaken, Niete, Splinte, Keile und ähnliche Wa¬ 
ren der Schrauben- und Nieteninduslrie, aus Eisen oder Stahl; Unterleg¬ 
scheiben (auch geschlitzte Unterlegscheiben und Federringscheiben) aus 
Stahl: 

A-ohne Gewinde; 

— aus vollem Material gedrehte Sdirauben, Muttern, Niete und Unter¬ 

legscheiben. mit einer Stiftdicke oder Lochweite von nicht mehr 
als 6 mm . 

— andere . 

B - mit Gewinde: 

— aus vollem Material gedrehte Schrauben und Muttern, mit einer 

Stiftdicke oder Lochweite von nicht mehr als 6 mm. 

— andere . 


9" H 
J 6 " 0 


9 ", 0 

17".« 


73.38 


Haushaltsartikel. Hauswirtschaftsartikel, sanitäre und hygienische Artikel, 
Teile davon, aus Eisen oder Stahl; 

— Abwaschbecken und Waschbecken, aus Blechen oder Bändern, aus rost¬ 
freiem Stahl . 

— andere . 


15% 
17 "o 


73.40 


Andere Waren aus Eisen oder Stahl: 


ex 


B - andere: 

— Waren aus schmiedbarem Guß, roh 


18% 


74.15 


Bolzen und Muttern (auch mit Gewinde). Schrauben, Ringschrauben und 
Schraubhaken, Niete, Splinte, Keile und ähnliche Waren der Schrauben- 
und Nietenindustrie, aus Kupfer,- Unterlegscheiben (auch geschlitzte Unter¬ 
legscheiben und Federringscheiben) aus Kupfer: 

A-aus vollem Material gedrehte Schrauben, Muttern, Niete und Unter¬ 
legscheiben, mit einer Stiftdicke oder Lochweite von nicht mehr als 
6 mm . 


9 0 


0 


B - andere 


1 4 " n 


ex 74.19 


Andere Waren aus Kupfer: 

— Drehteile mit einem Durdimesser von 25 mm oder weniger 


75.06 Andere Waren aus Nickel: 

A-Stifte. Nägel, Krampen, Haken und dergleichen,- Waren der Schrauben- 
und Nietenindustrie; Unterlegscheiben (auch geschlitzte Unterleg¬ 
scheiben und Federringscheiben); 

— aus vollem Material gedrehte Schrauben, Muttern, Niete und Unter¬ 
legscheiben, mit einer Stiftdicke oder Lochweite von nicht mehr 
als 6 mm . 

ex B - andere: 

— Drehteile mit einem Durchmesser von 25 mm oder weniger. 


76.16 Andere Waren aus Aluminium: 

ex B-Stifte, Nägel, Krampen, Haken und dergleidien; Waren der Sdirau¬ 
ben- und Nietenindustrie; Unterlegscheiben (auch geschlitzte Unterleg¬ 
scheiben und Federringscheiben): 

— aus vollem Material gedrehte Schrauben, Muttern, Niete und Unter¬ 
legscheiben, mit einer Stiftdicke oder Lochweite von nicht mehr 
als 6 mm . 


ex 


C - andere: 

— Drehteile mit einem Durdimesser von 25 mm oder weniger 


18% 


9" « 

16" « 


9" 


19% 
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PoMtUMl (ll, 
tdnt 


Dosiqjjdljon dts i>:odni^s 


Scies ä main montees, lames de scies de toutes sortes (y compris les fraises- 
scies et les lames non dentees pour le sciage): 

B. Lames de scies; 


Tenailles, pinces, brucelies et similaires, meme coupantes; des de serrage; 
emporte-pieces, coupe-tubes, coupe-boulons et similaires, cisailles ä me- 
taux, limes et räpes, ä main: 


A. Limes et räpes 


Autres outils et outillage ä main, ä I'exclusion des articles repris dans 
d'autres positions du present Chapitre; enclumes, etaux, lampes ä souder, 
forges portatives, meules montees ä main ou ä pedale et diamants de 
vitriers montes . 

Outils interchangeables pour madiines et pour outillage ä main, mecanique 
ou non (ä emboutir, estamper, tarauder, aleser, fileter, fraiser, mandriner, 
tailler, tourner, visser, etc.), y compris les filieres d'etirage et de filage 
ä diaud des metaux, ainsi que les outils de forage, donl la partie travail- 
lante est: 


A. en metaux communs 


B. en carbures mätalliques 


Moulins ä cafe, hadie-viande, presse-puree et autres appareils mecaniques 
des types servant ä des usages domestiques, utilises pour preparer, condi- 
tionner, servir, etc. les aliments et les boissons, d un poids de 10 kg et 


Serrures (y compris les fermoirs et montures-fermoirs comportant une ser- 
rure), verrous et cadenas, ä clef, ä secret ou electriques, et leurs parties, 
en metaux communs,- clefs (achevees ou non) pour ces articles, en metaux 


Tuyaux flexibles en metaux communs 


Fils, baguettes, tubes, plaques, pastilles, electrodes et articles similaires, en 
metaux communs ou en carbures metalliques, enrobes ou fourres de deca- 
pants et de fondants, pour soudure ou depöt de metal ou de carbures 
metalliques; fils et baguettes en poudres de metaux communs agglomerees, 
pour la metallisation par projeclion. 

Madiines ä vapeur d'eau ou autres vapeurs, separees de leurs diaudieres . . 

Moteurs ä explosion ou ä combustion interne, 4 pistons: 

C. Moteurs de propulsion pour bateaux: 

II. autres, sous condition d'emploi, d’un poids; 

a) de 10.000 kg ou moins. 


D. autres moteurs 

II. Moteurs ä combustion interne (ä allumage par compression) 

E. Parties et pieces detachees: 

II. pour autres moteurs; 

a) Blocs-cylindres, carters, culasses, cylindres et diemises: 


1. pour moteurs du n^ 84.06 A 

2. autres . 


non denommees: 

— Segments de pistons 
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Tu 11 tii d n'j riK' r 


\V d r o n b o z (* 1 r* •; n u n f; 


Zollsatz 


82,02 


Handsägen aller Art, fertig montiert, Sägeblätter aller Art (einsdiließlich 
Frässägeblätter und nichtgezahnte Sägeblätter): 

B - Sägeblätter: 

II - andere . 


82.03 Kneifzangen und andere Zangen aller Art, auch zum Schneiden, Pinzetten; 

Schrauben- und Spannschlüssel; Locheisen und Lochzangen, Rohrschneider, 
Bolzenschneider und dergleichen, Scheren zum Schneiden von Metallen, 
Feilen und Raspeln, zum Handgebrauch: 

A-Feilen und Raspeln . 

82.04 Anderes Handwerkszeug, ausgenommen die in anderen Tarifnummem dieses 

Kapitels erfaßten Waren; Ambosse, Schraubstöcke, Lötlampen, Feldschmie¬ 
den, Schleifapparate zum Hand- oder Fußbetrieb und gefaßte Glasschneide¬ 
diamanten . 


82.05 


Auswechselbare Werkzeuge zur Verwendung in Maschinen und mechanischem 
oder nichtmechanischera Handwerkszeug (z. B. zum Treiben, Stanzen, Ge¬ 
windeschneiden, Gewindebohren, Bohren, Fräsen, Ausweiten, Schneiden, 
Drehen, Schrauben), einschließlich Zieheisen, Preßmatrizen zum Warm¬ 
strangpressen von Metallen, Gesteinsbohrer und Tiefbohrwerkzeuge mit 
arbeitendem Teil: 

A - aus unedlen Metallen . 

B - aus Hartmetallen . 


82.08 


83.01 


83.08 


Kaffeemühlen, Fleischhackmaschinen, Püreepressen und andere mechanische 
Geräte, wie sie üblicherweise im Haushalt verwendet werden, zum Vor¬ 
bereiten, Zubereiten und Anrichten von Speisen und Getränken, mit einem 
Gewidit von 10 kg oder weniger. 

Schlösser (einschließlich Verschlüsse und Verschlußbügel mit Schloß), Sicher¬ 
heitsriegel und Vorhängeschlösser, alle diese zum Schließen mit Schlüsseln, 
als Geheimschlösser oder elektrische Schlösser, auch Teile davon, aus 
unedlen Metallen; Schlüssel (auch unfertig) für diese Waren, aus unedlen 
Metallen . 


Schläuche aus unedlen Metallen 


83.15 Draht, Stäbe, Rohre, Platten, Kügelchen, Elektroden und ähnliche Waren, 

aus unedlen Metallen oder Hartmetallen, mit Dekapier- oder Flußmitteln 
überzogen oder gefüllt, zum Schweißen oder Löten von Metall oder 
Hartmetall; Draht und Stäbe aus gepulverten unedlen Metallen agglo¬ 
meriert, zum Metallisieren im Aufspritzverfahren. 

84.05 Dampfkraftmaschinen ohne Kessel, für Wasserdampf oder anderen Dampf .. 


84.06 Kolbenverbrennungsmotoren: 

C - Antriebsmotoren für Wasserfahrzeuge: 

II - andere, mit einem Stückgewicht; 

a-von 10 000 kg oder weniger. 

D - andere Motoren: 

II - Motoren mit Selbstzündung . 

E - Teile: 

II - von anderen Motoren; 

a-Zylinderblöcke, Zylinder-Kurbelgehäuse, Kurbelgehäuse, öl-- 
wannen, Zylinderdeckel, Zylinderköpfe, Zylinder und Zylinder¬ 
laufbüchsen: 

1 - für Motoren der Tarifnr. 84.06 - A . 

2 - andere . 

ex c-andere: 

— Kolbenringe . 


15 »/o 


12 o/o 


150/0 


12 0/e 

130/0 


140 /. 


170/0 

14«'o 


150 /, 

12 0/o 


150/0 

150/0 


190/0 

150/0 

150/, 
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DI o 1 1 


84.07 

84.10 


84.11 


Roues hydrauliques, turbines et autres madiines motrices hydrauliques, y 
compris leurs regulateurs . 

Pompes, moto-pompes et turbo-pompes pour liquides, y compris les pompes 
non mecaniques et les pompes distributrices comportant un dispositif 
mesureur; elevateurs ä liquides (ä diapelet, ä godets, ä bandes souples, 
etc.): 

B. autres pompes . 

Pompes, moto-pompes et turbo-pompes ä air et ä vide; compresseurs, moto- 
compresseurs et turbo-compresseurs d air et d'autres gaz; generateurs ä 
pistons libres; ventilateurs et similaires: 

C. Ventilateurs et similaires . 


84.13 


Brüleurs pour l'alimentation des foyers, ä combustibles liquides (pulverisa- 
teurs), ä combustibles solides pulverises ou ä gaz; foyers automatiques, y 
compris leurs avant-foyers, leurs grilles mecaniques, leurs dispositifs 
mecaniques pour l'evacuation des cendres et dispositifs similaires, pre¬ 
sentes isolement . 


84.17 


Appareils et dispositifs, meme chauffes electriquement, pour le traitement 
de matieres par des operations impliquant un diangement de temperature, 
telles que le chauffage, la cuisson, la torrefaction, la distillation, la rectifi- 
cation, la Sterilisation, la pasteurisation, l'etuvage, le sediage, l'evapora- 
tion, la Vaporisation, la condensation, le refroidissement, etc., ä l'exclu- 
sion des appareils domestiques-, diauffe-eau et diauffe-bains non electri- 
ques: 

F. autres; 

II. non denommes . 


84.18 


84.19 


Madiines et appareils centrifuges; appareils pour la filtration ou l’epuration 
des liquides ou des gaz; 

D. autres madiines et appareils; 

II. Appareils (autres que centrifuges) pour la filtration et l epuration 
des liquides ou des gaz . 

Machines et appareils servant ä nettoyer et ä sedier les bouteilles et autres 
recipients; ä remplir, fermer, etiqueler et capsuler les bouteilles, boites, 
sacs et autres contenants; ä empaqueter et emballer les mardiandises; 
appareils ä gazeifier les boissons, appareils ä laver la vaisselle: 


12 0/0 


l2«/o 


13»/« 


13«/« 


14»/« 


15»/« 


ex 


B. autres; 


— Madiines et appareils servant ä remplir, fermer, etiqueter et capsuler 
les bouteilles, boites. sacs et autres contenants; ä empaqueter et 
emballer les mardiandises; appareils ä gazeifier les boissons. 


12»/« 


84.20 


Appareils et Instruments de pesage, y compris les bascules et balances ä 
verifier les pieces usinees, mais ä l’exclusion des balances sensibles ä un 
poids de 5 cg et moins; poids pour toutes balances. 


15»/o 


84.22 


Madiines et appareils de levage, de chargement, de dechargement et de 
manutention (ascenseurs, skips, treuils, crics, palans, grues, ponts-roulants, 
transporteurs, teleferiques, etc), ä l'exclusion des madiines et appareils 
du no 84.23: 

C. autres . 


130^0 


84.29 


Machines, appareils et engins pour la niinoterie et le traitement des cerea- 
les et legumes secs, ä l'exciusion des madiines, appareils et engins du 
type fermier . 


13»( 
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1 '11 :• 


Wui oiilnvtMcfuimic: 


7.<A 


I dt Z 


84 07 Wasserturbinen, Wasserräder und andere hydraulische Kraftmaschinen, ein¬ 
schließlich Regler hierfür . 

84.10 Flüssigkeitspumpen, einschließlich nichtmedianisdie Pumpen und Ausgabe¬ 

pumpen mit Flüssigkeitsmesser; Hebewerke für Flüssigkeiten (z.B. Becher¬ 
werke, Schöpfwerke, Bandelevatoren); 


84.11 


B - andere Pumpen . 

Luftpumpen, einsdiließlidi Vakuumpumpen; Luft- und Gaskompressoren: 
Freikolbengeneratoren; Ventilatoren und dergleidren: 


C - Ventilatoren und dergleichen . 

84.13 Feuerungen, die mit flüssigem Brennstoff (Zerstäuber), pulverisiertem 

festem Brennstoff oder Gas betrieben werden (Brenner); mechanisdie 
Feuerungen, einsdiließlich ihrer gesondert zur Abfertigung gestellten 
mechanischen Beschicker, mechanischen Roste, mechanischen Entascher und 
ähnlichen Vorrichtungen . 

84.17 Apparate und Vorrichtungen, auch elektrisch beheizt, zum Behandeln von 

Stoffen durch auf einer Temperaturänderung beruhende Vorgänge, z. B. 
Heizen, Kochen, Rösten, Destillieren, Rektifizieren, Sterilisieren, Pasteuri¬ 
sieren, Dämpfen, Trocknen, Verdampfen, Kondensieren oder Kühlen, aus¬ 
genommen Haushaltsapparate; nichtelektrische Warmwasserbereiter und 
Badeöfen; 


12Vo 


12«,o 


13«/« 


13«/o 


F - andere: 

II - andere 


84.18 


Zentrifugen; Apparate zum Filtrieren oder Reinigen von Flüssigkeiten oder 
Gasen: 

D-andere Maschinen und Apparate: 

II-Apparate (ausgenommen Zentrifugen) zum Filtrieren oder Reinigen 
von Flüssigkeiten oder Gasen . 


84.19 Maschinen und Apparate zum Reinigen oder Trocknen von Flaschen oder 

anderen Behältnissen; Maschinen und Apparate zum Füllen, Verschließen, 
Etikettieren oder Verkapseln von Flaschen, Büchsen, Säcken oder anderen 
Behältnissen: Maschinen und Apparate zum Verpacken oder zur Auf¬ 
machung von Waren; Apparate zum Versetzen von Getränken mit Kohlen¬ 
säure,- Geschirrspülmaschinen: 

ex B - andere: 

— Maschinen und Apparate zum Füllen, Verschließen, Etikettieren 
oder Verkapseln von Flaschen, Büchsen, Säcken oder anderen Be¬ 
hältnissen,- zum Verpacken oder zur Aufmachung von Waren; 
Apparate zum Versetzen von Getränken mit Kohlensäure. 


84.20 


Waagen, auch zu Prüf- oder Kontrollzwecken, ausgenommen Waagen mit 
einer Empfindlichkeit von mindestens 50 mg; Gewichte für Waagen aller 
Art . 


14«/. 


15«/. 


12 «.'o 


15 «/« 


84.22 


Maschinen, Apparate und Geräte zum Heben, Beladen, Entladen oder 
Fördern (z. B. Aufzüge, Fördermaschinen, Winden, Flaschenzüge, Krane, 
Stetigförderer, Seilschwebebahnen), ausgenommen Maschinen, Apparate 
und Geräte der Tarifnr. 84.23: 

C - andere . 


13 «-'« 


84.29 


Maschinen, Apparate und Geräte für die Müllerei oder zum Behandeln von 
Getreide oder Hülsenfrüchten, ausgenommen Masdiinen, Apparate und 
Geräte der in der Landwirtschaft verw'endeten Art. 


13«/« 
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Ml 11 


DI o i t 


84.30 Machines et appareils, non denonimes ni compris dans d'autres positions du 

present Chapitre, pour les Industries de la boulangerie, de la pätisserie, 
de la biseuiterie, des pätes alinientaires, de la Confiserie, de la chocola- 
terie, de la sucrerie, de la brasserie et pour le travail des viandes, pois- 
sons, legumes et fruits ä des fins alinientaires. 13®/o 

84.32 Madiines et appareils pour le brodiage et la reliure, y compris les machines 

ä coudre les feuillets. 9% 


84.33 


Autres madiines et appareils pour le travail de la päte a papier, du papier 
et du carton, y compris les coupeuses de tout genre. 


10 Vo 


84.35 


Madiines et appareils pour l'imprimerie et les arts graphiques, margeurs, 
plieuses et autres appareils auxiliaires d'imprimerie; 

A. Machines et appareils pour l imprimerie et les arts graphiques; 


I. Machines ä imprimer dites - presses a platine», avec ou sans 

encrage . 

III. Machines a imprimer rotatives. 


11 ®/o 
gVo 


84.36 


Machines et appareils pour le filage (extrusion) des matieres textiles synthe- 
tiques et artificielles; machines et appareils pour la preparation des 
matieres textiles; machines et metiers pour la filature et le retordage,- 
machines ä bobiner (y compris les canetieres), mouliner et devider: 


B. Machines et appareils pour la preparation des matieres textiles 


11 «/o 


C. autres 


10 «/o 


84.37 


Metiers ä tisser, ä bonneterie, ä tulle, ä dentelle, ä broderie, ä passementerie 
et ä filet; appareils et machines preparatoires pour le tissage, la bonne- 
tcrie, etc. (ourdtssoirs, encolleuses, etc.): 


A. Metiers ä tisser. 

B. Metiers ä bonneterie . 

C. Metiers ä tulle, ä dentelle, ä broderie. ä tresses, ä passementerie et ä 

filet . 

D. Appareils et machines preparatoires pour le tissage, la bonneterie, etc. 

(ourdissoirs, encolleuses, etc.) . 


OEo 

12 % 


8 » 0 
10 » 'o 


84.38 


Machines et appareils auxiliaires pour les machines du n® 84.37 (ratieres, 
mecaniques Jacquard, casse-chaines et casse-trames, mecanismes de chan¬ 
gement de navettes, etc); pieces detachees et accessoires reconnaissables 
comme etant exclusivement ou principalement destines aux machines et 
appareils de la presente position et ä ceux des no^ 84.36 et 84.37 (broches, 
ailettes, garnitures de cardes, peignes, barrettes, filieres, navettes, hsses 
et lames, aiguilles, platines, crochets, etc.); 

A. Machines et appareils auxiliaires pour les machines du no 84.37 . 

B. Pieces detachees et accessoires pour machines et appareils du no 84.36 

C. Pieces detachees et accessoires pour metiers, machines et appareils du 
no 84.37 et pour madiines et appareils auxiliaires repris au paragraphe A 
ci-dessus: 

1. Navettes; platines, aiguilles et articles analogues particiiiant a la 
formalion des mailles . 


10 0.0 
100 0 


II. autres 


11 " 0 
10 o/o 
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ilt-unimb-i 


W'.l ] i ll • 


84.30 


Masdiincn und Apparate zum Ut'islcllen von gewöhnlichen Backwaren, Pein¬ 
backwaren, Dauerbackwaren, Teigwaren, Süßwaren, Kakao, Schokolade. 
Sdiokoladewaren, Zucker oder Bier oder zum Verarbeiten von Fleisch, 
Fisdi, Gemüse oder Früchten zu Lebens- oder Futtermitteln, in Kapitel 84 
anderweit weder genannt noch inbegriffen . 


13 «/o 


84.32 


Buchbindereimaschinen und -apparate, einschließlich Fädenheftmaschinen .. 


g^'o 


84.33 


Andere Maschinen und Apparate zum Be- oder Verarbeiten von Papicr- 
halbstoff, Papier oder Pappe, einschließlich Schneidemaschinen aller Art 


lOo.'o 


,84.35 


Maschinen und Apparate zum Drucken; Bogenanlegeapparate, Falzapparate 
und andere Hilfsapparate für Druckmaschinen: 

A-Maschinen und Apparate zum Drucken, auch mit Hilfsapparaten für 
Druckmaschinen: 

I - Tiegeldruckpressen, auch mit Farbwerk . 


11 o/o 


III - Rotationsmaschinen 


9«/o 


84.36 


Düsenspinnmaschinen und -apparate zum Herstellen von synthetischen oder 
künstlichen Spinnstoffen; Spinnereivorbereitungs- und Spinnereiaufberei¬ 
tungsmaschinen; Maschinen und Vorrichtungen zum Spinnen oder Zwirnen; 
Maschinen zum Fachen, Spulen (einschließlich Schußspulmaschinen), 
Wickeln oder Haspeln: 

B - Spinnereivorbereitungs- und Spinnereiaufbereitungsmaschinen . 

C - andere . 


11 «/o 
lOVo 


84.37 


Web-, Wirk-, Strick-, Tüll-, Spitzen-, Stick-, Posamentier- und Netzknüpf- 
maschinen; Vorbereitungsmaschinen und -apparate für die Weberei, Wir¬ 
kerei, Strickerei usw. (z. B. Schärmaschinen, Zettelmaschinen und Schlicht¬ 
maschinen) : 

A - Webmaschinen . 

B-Wirk- und Strickmaschinen . 

C-Tüll-, Spitzen-, Stick-, Flecht-, Posamentier- und Netzknüpfmaschinen . 


D - Vorbereitungsmaschinen und -apparate für die Weberei, Wirkerei, 
Strickerei usw. (z. B. Schärmaschinen, Zettelmaschinen, Schlichtmaschi¬ 
nen) . 


9"/o 

12»/« 
8 o/o 


10 «/o 


84.38 


Hilfsmaschinen und -apparate für Maschinen der Tarifnr. 84.37 (z. B. Schaft¬ 
maschinen, Jacquardmaschinen, Kett- und Schußfadenwächter und Web¬ 
schützenwechsler); Teile und Zubehör, erkennbar ausschließlich oder 
hauptsächlich für Maschinen oder Apparate dieser Tarifnummer oder für 
Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.36 oder 84.37 bestimmt (z. B. 
Flügel, Kämme, Kratzengarnituren, Nadeln, Nadelstäbe, Platinen, Spindeln, 
Spinndüsen, Weblitzen, Webschäfte und Webschützen): 

A-Hilfsmaschinen und -apparate für Maschinen der Tarifnr. 84.37 . 

B - Teile und Zubehör für Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.36 . . . 

C-Teile und Zubehör für Maschinen oder Apparate der Tarifnr. 84.37 
sowie für Hilfsmaschinen oder HiJfsapparate des Absatzes A: 


I - Webschützen; Platinen, Nadeln und ähnliche Waren zur Masdien- 

bildung . 

II - andere . 


IQo.'o 
10 o/o 


11 o/o 
10 »/« 
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O» lonui i*jn 


pi' k;u , ■ 


84.40 NJachines et appareils pour le iavage, le nettoyage, le sediage, le blanchi- 

ment, la teinture, l'appret et le finissage des fils, tissus et ouvrages en ma¬ 
lleres textiles (y compris les appareils ä lessiver le linge, repasser et pres- 
ser les confections, enrouler, plier, couper ou denteler les tissus); madiines 
pour le revetement des tissus et autres supports en vue de la fabrication 
de couvre-parquets, tels que linoleum, etc.; madiines des types utilises 
pour l'impression des fils, tissus, feulre, cuir, papier de tenture, papier 
d'emballage et couvre-parquets (y compris les plandies et cylindres graves 
pour ces madiines): 

ex C. autres; 

— Madiines et appareils, autres que les madiines des types utilises 
pour l'impression des fils, tissus, feutre, ouir, papier de tenture, pa¬ 
pier d'emballage, couvre-parquets et les plandies et cylindres graves 
pour ces madiines . 13" « 


84.43 


Convertisseurs, poches de coulee, lingotieres et madiines ä couler (mouler) 
pour acierie, fonderie et metallurgie. 


13" 0 


84.45 


Machines-outils pour le travail des metaux et des carbures metalliques, 
autres que celles des n«® 84.49 et 84.50: 

B. Madiines-outils operant par electro-erosion ou autre phenomene elec- 
trique; machines-outils ultra-soniques . 


6 " 0 


C. autres machines-outils; 

I. Tours . 

II. Machines ä aleser. 

III. Machines ä raboter. 

IV. Etaux-limeurs, machines ä scier ou ä tronconner, machines ä 

brocher, machines ä mortaiser. 

V. Machines ä fraiser, machines ä percer. 

VI. Machines ä affüter, ebarber, rectifier, meuler, polir, roder, dresser, 
surfacer ou operations similaires, travaillant ä l'aide de nieules, 
d'abrasifs ou de produits de polissage: 

a) avec Systeme de reglage micrometrique au sens de la Note 

complementaire 3 du present Chapitre . 

b) autres. 

VII. Machines a pointer . 

VIII. Machines a tailler les engrenages: 

a) ä tailler les engrenages cylindriques . 

b) ä tailler les autres engrenages. 

X. Machines ä rouler, cintrer, plier, planer, cisailler, poinyonner, gru- 
ger et chanfreiner. 


8"'o 

8 

8 " 0 


6 " 




12 


0 


10 "o 
4 " « 
5" 0 


10 " 0 
5 " 0 


XI. Machines ä forger, machines ä estamper 


6 " 0 


XII. autres 


9 " 0 


ex 84.47 


Machines-outils, autres que celles du 11 ° 84.49, pour le travail du bois, du 
liege, de Los, de l'ebonite, des matieres plastiques artificielles et autres 
matieres dures similaires; 


— Machines ä joincire et coller par pressage les feuilles de placage 


11 " « 
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\\ aientjc/iMLluuHK; Zolisdf/ 


84.40 Maschinen und Apparate zum Waschen, Reinigen, Trocknen, Bleidien, Fär¬ 

ben, Appretieren oder Ausrüsten von Garnen, Geweben oder anderen 
Spinnstoffwaren (einschließlich Maschinen zum Waschen von Wäsche, 
zum Bügeln von Kleidern, zum Aufwickeln, Falten, Schneiden oder Aus¬ 
zacken von Geweben); Maschinen zum Herstellen von Linoleum oder 
anderem Fußbodenbelag durch Beschichten von Geweben oder anderen 
Unterlagen; Maschinen, wie sie üblicherweise zum Bedrucken von Garnen, 

Geweben, Filz, Leder, Tapetenpapier, Packpapier oder Fußbodenbelag 
verwendet werden (einschließlich gravierte oder geätzte Druckplatten 
und Druckformzylinder für diese Maschinen): 

ex C - andere: 

— Maschinen und Apparate, ausgenommen Maschinen, wie sie 
üblicherweise zum Bedrucken von Garnen, Geweben, Filz, Leder, 

Tapetenpapier, Packpapier oder Fußbodenbelag verwendet wer¬ 
den und die gravierten oder geätzten Druckplatten und Druckform¬ 
zylinder für diese Maschinen . 13®/« 


84.43 


Konverter, Gießpfannen, Gießformen zum Gießen von Ingots, Masseln oder 
dergleichen und Gießmaschinen für Gießereien, Stahlwerke oder andere 
metallurgische Betriebe. 


13®/« 


84.45 


Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Metallen oder Hartmetallen, aus¬ 
genommen Maschinen der Tarifnrn. 84.49 und 84.50: 

B - Werkzeugmaschinen, deren Arbeitsweise auf Elektro-Erosion oder 
einer anderen Wirkung der Elektrizität beruht; Ultraschall-Werkzeug¬ 
maschinen . 

C - andere Werkzeugmaschinen; 

I - Drehmaschinen . 

II - Ausbohrmaschinen; Waagerecht-Bohr- und Fräswerke . 

III - Hobelmaschinen . 

IV - Waagerechtstoßmaschinen, Senkrechtstoßmaschinen, Räum¬ 

maschinen, Sägemaschinen und Trennmaschinen . 

V - Fräsmaschinen und Bohrmaschinen . 

VI - Schleifmaschinen, ScJiarfschleifmaschinen, Honmaschinen, Läpp¬ 
maschinen und Poliermaschinen, mit Schleifscheiben, Schleif¬ 
stoffen oder Poliermitteln arbeitend: 

a-mit mikroraetrischer Feineinstellung im Sinne der zusätz¬ 
lichen Vorschrift 3 zu Kapitel 84 . 

b - andere . 

VII - Koordinaten-Bohr-(und Fräs-)Maschinen . 

VIII - Verzahnmaschinen. 

a-für zylindrische Verzahnungen . 

b-für andere Verzahnungen . 

X - Rundbiegemaschinen und andere Biegeraaschinen, Abkant- 
maschinen, Richtmaschinen, Scheren, Lochstanzen, Ausklink- 
maschinen und Beschneidemaschinen . 

XI - Freiformschmiedehämmer, Gesenkschmiedehämmer und Schmie¬ 
demaschinen . 

XII - andere . 


6 » /o 


8 ®/u 
8 ®/« 
8®/o 

6® u 

12 ".: 


10 ®'« 

4 " « 
5®/o 

10 « 0 

5 « '.. 


8 " 0 

6 «'.. 

9«'o 


ex 84,47 


Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Holz, Kork, Bein, Hartkautschuk, 
Kunststoff oder ähnlichen harten Stoffen, ausgenommen Maschinen der 
Tarifnr. 84.49: 

— Masdiinen zum Zusammenfügen und Kleben von Furnierblättern durdi 
Druck . 


11 ®/« 
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84.48 Pieces detadiees et accessoires reconnaissables comme etant exclusivement 


ou principalement destines aux machines-outils des no® 84.45 ä 84.47 inclus, 
y compris les porte-pieces et porte-outils, les filieres ä declenchement auto- 
matique, les dispositifs diviseurs et autres dispositifs speciaux se montant 
sur les machines-outils; porte-outils pour outillage ä main des nos 82.04, 

84.49 et 85.05 . 6 " o 

84.51 Machines ä ecrire ne comportant pas de dispositif de totalisation; madiines ä 

authentifier les cheques; 

A. Machines a ecrire. 13 Vo 

84.52 Machines ä calouler; machines ä ecrire dites « comptables », caisses enregis- 

treuses, machines ä affranchir, ä elablir les tickets et similaires, comportant 
un dispositif de totalisation: 

A. Machines ä calculer: 

II. autres . 11 Vo 

84.54 Autres machines et appareils de bureau (duplicateurs hectographiques ou ä 

stencils, machines ä imprimer les adresses, machines ä trier, ä compter et 
ä encartoucher les pieces de monnaie, appareils ä tailler les crayons, ap¬ 
pareils ä perforer et agrafer, etc.): 

B. autres . 14®/o 

84.55 Pieces detachees et accessoires (autres que les coffrets, les housses et simi¬ 

laires) reconnaissables comme etant exclusivement ou principalement des¬ 
tines aux machines et appareils des n®® 84.51 ä 84.54 inclus: 

C. autres . 13®/o 

ex 84.56 Machines et appareils ä trier, cribler, laver, concasser, broyer, melanger les 

terres, pierres, minerais et autres matieres minerales solides; machines et 
appareils ä agglomerer, former ou mouler les combustibles mineraux soli¬ 
des, les pätes ceramiques, le ciment, le plätre et autres matieres minerales 
en poudre ou en päte; machines ä former les moules de fonderie en sable; 


— Machines et appareils ä melanger ou malaxer. 12" o 

— Machines destinees ä donner leur forme definitive ä des pätons de 
terres ceramiques. dejä elabores dans un groupe de malaxage et 

etirage . 13®.o 


84.5S Machines, appareils et engins mecaniques, non denommes ni compris dans 

d'autres positions du present Chapitre: 

D. Machines et appareils de cäblerie et de corderie, y compris les machines 
pour la fabrication des fils et des cäbles electriques: 


II. autres machines et appareils (ä armer, ä rubaner, ä isoler et simi¬ 
laires pour la preparation, le revetement, le conditionnement, etc.) 14 " u 

ex E. autres: 

— Presses: 

— automatiques pour le moulage a diaud des matieres plastiques 

artificielles, ä l'exclusion de leurs parties et pieces detachees . . . 15 "/o 

— autres, a l'exclusion de celles pour le moulage du caoutchouc 

durci . 15";'o 

— Moulins et broyeurs, ä cylindres. 15"/« 

— Machines dites < 5 bobiner», destinees ä l'enroulement des fils 
conducteurs ou des bandes isolantes ou protectrices, et machines 
ä poser les isolants, pour la fabrication des enroulements et 
bobinages electriques . 15"'n 
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Züllsdtz 


84.48 


Teile und Zubehör, erkennbar ausschließlidi oder hauptsachlidr für Masdii- 
nen der Tarifnr. 84.45, 84.46 oder 84.47 bestimmt, einsdiließlidi Werkstüdc- 
und Werkzeughalter, sich selbst öffnende Gewindeschneidköpfe, Teilköpfe 
und andere Spezialvorriditungen für Werkzeugmaschinen; Werkzeughalter 
für mechanische Handwerkzeuge der Tarifnr. 82.04, 84.49 oder 85.05 . 


6«/o 


84.51 


Schreibmaschinen ohne Rechenwerk; Schriftschutzmaschinen: 


A - Schreibmaschinen 


84.52 


Rechenmaschinen; Buchungsmaschinen, Registrierkassen, Frankiermaschinen, 
Fahrkarten- oder Eintrittskarten-Ausgabemaschinen und dergleichen, mit 
Rechenwerk; 

A - Rechenmaschinen: 

II - andere . 


84.54 Andere Büromaschinen und -apparate (z. B. Hektographen, Schablonenver¬ 

vielfältiger, Adressiermaschinen, Geldsortier-, Geldzähl- und Geldein¬ 
wickelmaschinen, Bleistiftspitzmaschinen, Perforiermaschinen und Büro¬ 
heftmaschinen) : 

B - andere . 

84.55 Teile und Zubehör, ausgenommen Kofferbehälter, Schutzhüllen und der¬ 

gleichen, erkennbar ausschließlich oder hauptsächlich für Maschinen oder 
Apparate der Tarifnr. 84.51, 84.52, 84.53 oder 84.54 bestimmt: 

C - andere . 


13 «/o 


II «/o 


14®/# 


13®/o 


ex 84.56 


Maschinen und Apparate zum Sortieren, Sieben, Waschen, Zerkleinern, 
Mahlen oder Mischen von Erden, Steinen, Erzen oder anderen festen 
mineralischen Stoffen; Maschinen und Apparate zum Pressen oder Formen 
von festen mineralischen Brennstoffen, keramischen Massen, Zement, 
Gips oder anderen pulver- oder breiförmigen mineralischen Stoffen,- 
Maschinen zum Herstellen von Gießformen aus Sand: 

— Maschinen und Apparate zum Mischen und Kneten. 

— Maschinen zum endgültigen Ausformen von Rohlingen aus keramischen 
Erden, die bereits in einer Knet- und Ziehgruppe bearbeitet worden 

sind . 


12 "o 


13 «0 


84.59 


Maschinen, Apparate und medianische Geräte, in Kapitel 84 anderweit 
weder genannt noch inbegriffen; 

D-Maschinen und Apparate zum Herstellen von Bindfäden, Seilen, 
Tauen oder Kabeln, einschließlich Maschinen zum Herstellen von 
Drähten und Kabeln für die Elektrotechnik; 

II - andere (Maschinen und Apparate zum Armieren, Umbändeln, Iso¬ 
lieren und andere Maschinen und Apparate zum Zurichten, über¬ 
ziehen, Aufmachen usw.) . 


ex 


E - andere; 

— Pressen; 

-automatische Pressen zum Formen von Kunststoffen in warmem 

Zustand, ausgenommen Teile davon . 

-andere, ausgenommen Pressen zum Formen von Hartkautschuk 


14 « 'o 


15 «/o 
15 » 'o 


— Zylindermahlwerke und Zylinderbrecher... 

— Sogenannte Wickelmaschinen zum Aufrollen von elektrischen 

Drähten oder isolierenden oder schützenden Bändern und Maschinen, 
um Isolierstoffe aufzubringen, zur Herstellung von elektrischen 
Spulen und Wicklungen . 


15 Vo 


15% 
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Arbres de Iransmission, manivelles et vilebrequins, paliers et coussinets, en- 
grenages et roues de friction, reducteurs, niultiplicateurs, et variateurs de 
vitesse, volants et poulies (y compris les poulies ä moufles), embrayages, 
Organes daccouplement (manchons, accouplements elasliques, etc.) et 
joints d'articulation (de cardan, d'Oldham, etc.); 


ex B. autres: 


Reducteurs, multipHcateurs et variateurs de vitesse 


Parties et pieces detachees de machines, d'appareils et d'engins mecaniques, 
non denommees ni comprises dans d'autres positions du present Chapitre, 
ne comportant pas de connexions electriques, de parties isolees electrique- 
ment, de bobinages, de contacts ou d'autres caracteristiques electriques: 

— Pieces decolletees dans la masse, en metaux communs, dont le plus 
grand diametre n'excede pas 25 mm. 


Machines generatrices, moteurs et convertisseurs rotatifs; transformateurs 
et convertisseurs statiques (redresseurs, etc.); bobines ä reaction et selfs: 


A. Machines generatrices, moteurs (meme avec reducteur, variateur ou 

multiplicateur de vitesse), convertisseurs rotatifs, d un poids unitaire: ; 
II. de plus de 10 kg. I 

B. Transformateurs, bobines ä reaction (ou de reactance) et selfs, d un 
poids unitaire: 

II. de plus de 10 kg. 

C. Convertisseurs autres que ceux de la sousposition A, d un poids uni¬ 
taire: 

II. de plus de 10 kg. 


Outils et machines-outils electromecaniques (ä moteur incorpore) pour em- 
ploi ä la main . 


85.06 Appareils electromecaniques (ä moteur incorpore) ä usage domestique 


85.07 Rasoirs et tondeuses electriques ä moteur incorpore: 


A. Rasoirs 


Appareils et dispositifs electriques d'allumage et de demarrage pour moteurs 
ä explosion ou ä combustion interne (magnetos, dynamos-magnetos, bo¬ 
bines d'allumage, bougies d'allumage et de chauffage, demarreurs, etc); 
generatrices (dynamos) et conjoncteurs-disjoncteurs utilises avec ces mo¬ 
teurs; 

ex A. Demarreurs et generatrices. y compris les conjoncteurs-disjoncteurs: 

— Generatrices (dynamos) pour velocipedes; conjoncteurs-disjoncteurs 


Fours electriques industriels ou de laboratoires, y compris les appareils pour 
le traitement thermique des matieres par induction ou par pertes dielectri- 
ques; machines et appareils electriques ä souder, braser ou couper: 


A. Fours, y compris les appareils pour le traitement thermique des nia- 
tieres par induction ou par pertes dielectriques: 

II. autres . 

B. Madiines et appareils electriques ä souder, braser ou couper i^oui tuu- 

tes matieres . 
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Z CI 1N ,11 / 

84.03 

Wellen und Kurbeln; Lager, Lagergehäuse und Lagerschalen; Zahnräder, 
Reibräder und Getriebe (einsdiließlich Reibradgetriebe, Wechselgetriebe 
und andere regelbare Getriebe); Schwungräder; Riemen- und Seilscheiben 
(einschließlich Seilrollen für Flaschenzüge); Schaltkupplungen und andere 
Wellenkupplungen: 


ex 

B - andere: 



■— Schaltgetriebe . 

15»/o 

ex 84 0,5 

Teile von Masdünen, Apparaten oder mechanischen Geraten, in Kapitel 84 
anderweit weder genannt noch inbegriffen, ausgenommen Teile mit An¬ 
schlußstücken, Isolierung, Wicklungen, Kontakten oder anderen charak¬ 
teristischen Merkmalen elektrotechnischer Waren: 

— aus vollem Material gedrehte Stücke aus unedlen Metallen, deren 



größter Durdiinesser 25 mm nidit überschreitet . 


85.01 

Elektrische Generatoren, Motoren und rotierende Umformer; Transformato¬ 
ren, Drosselspulen und andere Selbstinduktionsspulen; Stromrichter (z. B. 
Gleichrichter): 

A - Generatoren, Motoren (auch mit Getriebe) und rotierende Umformer, 
mit einem Stückgewicht. 



11 - von mehr als 10 kg . 

B - Transformatoren, Drosselspulen und andere Selbstinduktionsspulen, 
mit einem Stückgewicht 

lOV« 


II - von mehr als 10 kg . 

C - Stromrichter (z. B. Gleichrichter) mit einem Stückgewicht: 

11 


II - von mehr als 10 kg . 

15*/» 

85.05 

Von Hand zu führende Elektrowerkzeuge mit eingebautem Elektromotor . .. 

14*'* 

85.06 

Elektromechanische Haushaltsgeräte mit eingebautem Elektromotor . 

18«/« 

85.07 

Elektrische Rasierapparate, Haarschneide- und Schermaschinen, mit ein¬ 
gebautem Elektromotor: 



A - Rasierapparate . 

13 »0 

85.08 

Elektrisdie Zündapparate, Zündvorriditungen und Anlasser, für Kolben¬ 
verbrennungsmotoren (z. B. Magnetzünder, Lichtmagnetzünder, Zündspu¬ 
len, Zündkerzen und Glühkerzen); mit Kolbenverbrennungsmotoren ver¬ 
wendete Lichtmaschinen und Lade- oder Rückstromschalter: 


ex 

A-Anlasser und Lichtmaschinen, einschließlidi Lade- oder Rückstrom¬ 
schalter 

— Lichtmasdiinen (Dynamos) für Fahrräder; Lade- und Rückstrom- 



Schalter . 

14 «A. 

85.11 

Elektrische Industrie- und Laboratoriumsöfen, einschließlidi Einrichtungen 
zum Warmbehandeln von Stoffen mittels Induktion oder dielektrischer 
Erwärmung; Maschinen, Apparate und Geräte zum elektrisdien Schweißen, 
Löten oder Schneiden: 

A-Öfen, einschließlich Einrichtungen zum Warrabehandeln von Stoffen 
mittels Induktion oder dielektrisdier Erwärmung: 



II - andere . 

B - Masdiinen, Apparate und Geräte zum elektrisdien Sdiweißen, Löten 

14 ’/o 


oder Schneiden von Stoffen aller Art. 

15 V. 


(8 
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’ 1-m d'‘s produi’s 


85.12 Chautfe-eau, diauffe-bains et thermo-plongeurs electriques; appareils electri- 

ques pour le chauf'age des locaux et pour autres usages similaires; appa¬ 
reils electrothermiques pour la coiffure (sedie-drevaux, appareils ä friser, 
diauffe-fers ä friser, etc.), fers ä repasser electriques; appareils electro¬ 
thermiques pour usages domestiques; resistances chauffantes, autres que 
celles du n° 85.24: 

C. Appareils electrothermiques pour la coiffure (seche-dieveux, appareils 
ä friser. chauffe-fers ä friser, etc.) . 

85 15 Appareils de transmission et de reception pour la radiotelephonic et la radio- 

telegraphie; appareils d emission et de reception pour la radiodiffusion et 
appareils de television, y compris les recepteurs combines avec un phono- 
graphe et les appareils de radioguidage, de radiodetection, de radio- 
sondage et de radiotelecommande: 

A. Appareils de transmission et de reception pour la radiotelephonie et la 
radiotelegraphie; appareils d'emission et de reception pour la radio¬ 
diffusion et appareils de television, y compris les recepteurs combines 
avec un phonographe et les appareils de prise de vues pour la tele¬ 
vision: 

1. Appareils emetteurs. 


85.17 


Appareils electriques de Signalisation acoustique ou visuelle (sonneries, 
sirenes, tableaux annonciateurs, appareils avertisseurs pour la protection 
contre le vol ou l'incendie, etc.), autres que ceux des no* 85.09 et 85.16 ... 


85.18 


Condensateurs electriques, fixes, variables ou ajustables 


85.19 


Appareillage pour la coupure, le sectioiinement, la protection, le branche- 
raent ou la connexion des cireuits electriques (interrupteurs, commutateurs, 
relais, coupe-cireuits, parafoudres; prises de courant, boites de jonction, 
etc.): resistances non chauffantes, potentiometres et rheostats; regulateurs 
automatiques de tension ä commutation par resistance, par inductance, ä 
contacts vibrants ou ä moteur; tableaux de commande ou de distribution: 


A. Appareils pour la coupure et le sectionnement; appareils pour la pro¬ 
tection, le branchement ou la connexion des cireuits electriques: 

I. Appareils de commande. 

II. autres. 

B. Resistances non chauffantes, potentiometres et rheostats. 

C. Regulateurs automatiques de tension ä commutation par resistance, par 

inductance, ä contacts vibrants ou ä moteur. 


85.24 


Pieces et objects en charbon ou en graphite, avec ou sans metal, pour usages 
electriques ou electrotechniques, tels que balais pour machines electriques, 
charbons pour lampes, piles ou microphones, electrodes pour fours, appa¬ 
reils de soudage ou installations d'electrolyse, etc.: 

C. autres . 


85.25 


Isolateurs en toutes matieres: 


ex 


B. en autres matieres: 

— Isolateurs en matieres plasliques artihcielles, d une valeur de plus 
de 2,50 U.C. par kg. 


19 " « 


15 «.'n 


12 «0 


17 o'o 


14 " 0 
14«/« 
16 «'o 

13 " 


12 « u 


19 « 'o 
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85.12 Elektrische Warmwasserbereiter. Badeöfen und Tauchsieder; elektrische 

Geräte zum Raumbeheizen und zu ähnlichen Zwecken; Elektrowärmegeräte 
zur Haarpflege (z. B. Haartrockner, Dauerwellenapparate, Brennscheren 
und Brennscherenwärmer): elektrische Bügeleisen; Elektrowärmegeräte für 
den Haushalt; elektrische Heizwiderstände, ausgenommen solche der 
Tarifnr. 85.24: 

C - Elektrowärmegeräte zur Haarpflege (z. B. Haartrockner, Dauerwellen¬ 
apparate, Brennscheren und Brennscherenwärmer) . 19 ".'o 

85.15 Sende- und Empfangsgeräte für den Funksprech- oder Funktelegraphie¬ 

verkehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk oder Fernsehen, ein¬ 
schließlich der mit Tonaufnahme- und Tonwidergabegeräten kombinierten 
Empfänger und der Fernsehkameras; Geräte für Funknavigation, Funk¬ 
messung oder Funkfernsteuerung: 

A-Sende- und Empfangsgeräte für den Funksprech- oder Funktelegraphie¬ 
verkehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk oder Fernsehen, 
einschließlich der mit Tonaufnahme- und Tonwiedergabegeräten kom¬ 
binierten Empfänger und der Fernsehkameras: 

I - Sendegeräte . 15®,o 


85.17 Elektrische Signalgeräte (ausgenommen Geräte der Tarifnm. 85.09 und 85.16) 

zum Geben von hörbaren oder sichtbaren Signalen (z. B. Läutewerke, 

Sirenen, Anzeigetafeln, Einbruchs- oder Diebstahlalarmgeräte, Feuer¬ 
melder) . 12®/o 

85.18 Elektrische Festkondensatoren, Drehkondensatoren und andere einstellbare 

Kondensatoren . 17*/* 


85.19 Elektrische Geräte zum Schließen, öffnen, Verbinden oder Schützen von 
elektrischen Stromkreisen (z. B. Schalter, Relais, Sicherungen, Überspan¬ 
nungsableiter, Steckvorrichtungen, Fassungen, Klemmen, Abzweigdosen 
und Verbindungskästen); Fest- und Stellwiderstände (einschließlich Span¬ 
nungsteiler, ausgenommen Heizwiderstände); selbsttätige Spannungs¬ 
regler mit veränderlichem Ohmschen oder induktivem Widerstand, 
Schwingkontakt oder Stellmotor; Schalt- und Verleilungstafeln und 
-schränke: 

A-Geräte zum Schließen, Offnen, Verbinden oder Schützen von elek¬ 
trischen Stromkreisen: 


1 - Steuergeräte . 14®.'u 

11-andere . 14*/« 

B - Fest- und Stellwiderstände (einschließlich Spannungsteiler, ausgenom¬ 
men Heizwiderstände) . 16®5> 

C - selbsttätige Spannungsregler mit veränderlichem Ohmschen oder in¬ 
duktivem Widerstand, Schwingkontakt oder Stellmotor . 13® « 


85.24 Waren aus Kohle oder Graphit, auch in Verbindung mit Metall, zu elek¬ 

trischen oder elektrotechnischen Zwecken, z. B. Kohlebürsten für elek¬ 
trische Maschinen, Kohle für Lampen, Primärelemente oder Mikrophone, 

Elektroden für elektrische Ofen, Schweißgerate oder Elektrolyseanlagen: 

C-andere . 12'’. « 

85.25 Isolatoren aus Stoffen aller Art: 
ex B - aus anderen Stoffen; 

— aus Kunststoff, mit einem Wert von mehr als 2,50 R.E. für 1 kg ... . 19 ® « 
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Oll 

länf 


1>*‘S»Q.'M!jofi <J< ^ prod.:ii< 


85.26 


87.01 

87.06 

87.07 

90.02 

90.08 

90.12 

90.14 

90.16 


90.17 


90 19 


ex 


Pieces isolantes, entieremenl en matieres isolantes ou comportant de simples 
pieces metalliques d'assemblage (douilles ä pas de vis, par exemple) 
noy6es dans la masse, pour madiines, appareils et installations electriques. 
ä Lexclusion des isolateurs du n® 85.25: 

C. en matieres plasüques artificielles: 

— d'une valeur de plus de 2,50 U.C. par kg. 


D. en autres matieres 


Tracteurs, y compris les tracteurs-treuils. 

A. Motoculteurs, a moteur a explosion ou a combuslion interne, d une 
cylindree; 

I. de 1.000 cm* ou moins. 

II. de plus de 1.000 cm’ . 


Parties, pieces detadiees et accessoires des vehicules automobiles repris aux 
n®s 87.01 ä 87.03 inclus. 


Chariots de manutention automobiles (porteurs, tracteurs, gerbeurs et simi- 
laires) ä tous moteurs; leurs parties et pieces detadiees: 

C. Parties et pieces detachees. 

Lentilles, prismes, miroirs et autres elements d oplique en loutes matieres, 
montes, pour instruments et appareils, ä l'exclusion des articles de I'espece, 
en verre, non travailles optiquement. 

Appareils cinematographiques (appareils de prise de vues et de prise de son, 
meme combines, appareils de projection avec ou sans reproduction du 
son); 

A. Appareils de prise de vues et de prise de son, meme combines. 

B. Appareils de projection et de reproduction du son. meme combines . . . 


Microscopes optiques, y compris les appareils poui la niirrophotographle, la 
microcinematographie et la microprojection . 


Instruments et appareils de geodesie, de topographie, d'arpentage, de nivel- 
lement, de photogrammetrie et d hydrographie, de navigation (maritime, 
fluviale ou aerienne), de meteorologie, d'hydrologie, de geophysique; 
boussoles, telemetres . 

Instruments de dessin, de tragage et de calcul (pantographes, etuis de ma- 
thematiques, regles et cercles ä calcul. etc.); madrines, appareils et instru¬ 
ments de mesure, de verification et de contröle, non denommes ni compris 
dans d autres positions du present Chapitre (machines ä equilibrer, plani- 
metres, micrometres, calibres, jauges, metres, etc ); projecteurs de profils: 

B. Madiines. appareils et instruments de mesure, de verification et de 
contröle; projecteurs de profils . 


Instruments et appareils pour la mödicine, la Chirurgie, 1 art dentaire et l arl 
veterinaire, y compris les appareils d'eleclricite medicale et les appareils 
pour tests visuels . 

Appareils d'orthopedie (y compris les ceinlures medico-chirurgicales); articles 
et appareils de prothese dentaire, oculaire ou autre; appareils pour lacili- 
ler l'audition des sourds; articles et appareils pour fractures (attelles, gout- 
tieres et similaires): 

A. Articles et appareils de prothese; 

I. dentaire; 

b) autres . 


19« 
1,3 "■« 


12 ".« 
18* « 


19" « 


16*« 


17“ « 


15'V« 


18 ' 


17 


15 


41 


16"« 


18 " 
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85.2G Isolierteile ganz aus Isolierstoffen oder nur mit in die Masse eingepreßten 

einfachen Metallteilen zum Befestigen (z. B. mit eingepreßten Hülsen mit 
Innengewinde), für elektrische Maschinen, Apparate, Geräte oder Installa¬ 


tionen, ausgenommen Isolatoren der Tarifnr. 85.25: 
ex C - aus Kunststoffen: 

— mit einem Wert von mehr als 2,50 R.E. für 1 kg . 19 "/m 

D - aus anderen Stoffen . IS*/« 


87.01 Zugmaschinen, auch mit Seilwinden: 

A-Einachsschlepper, mit Verbrennungsmotor als Fahrantrieb, mit einem 


Hubraum: 

I - von 1 000 ccm oder weniger . 12 V* 

II - von mehr als 1 000 ccm. 18 V* 

87.06 Teile und Zubehör für Kraftfahrzeuge der Tarifnr. 87.01, 87.02 oder 87.03 ... 19*/* 


87.07 Kraftkarren (z. B. Lastkarren, Zugkarren und Stapler); Teile davon: 


C-Teile . 16 V. 

90.02 Linsen, Prismen, Spiegel und andere optische Elemente, aus Stoffen aller 
Art, für Instrumente, Apparate und Geräte, gefaßt (ausgenommen optische 
Elemente aus Glas, optisch nicht bearbeitet) . 17 */«. 


90.08 Kinematographische Apparate (Bildaufnahme- und Tonaufnahmeapparate, 
auch kombiniert, Vorführapparate mit oder ohne Tonwiedergabe): 


A-Bildaufnahmeapparate und Tonaufnahmeapparate, auch kombiniert ... 13 V* 

B - Vorführapparate und Tonwiedergabegeräte, auch kombiniert. 15 V. 

90.12 Optische Mikroskope, auch für Mikrophotographie, Mikrokinematographie 

oder Mikroprojektion . 18*' « 


90.14 Geodätische und topographische Instrumente und Geräte; Instrumente, Appa¬ 
rate und Geräte für Photogrammetrie und Hydrographie; nautische, aero¬ 
nautische, meteorologische, hydrologische und geophysikalische Instru¬ 
mente, Apparate und Geräte; Kompasse und Entfernungsmesser . 17 V. 

90.16 Zeichen-, Anreiß- und Recheninstrumente und -geräte (z. B. Pantographen. 

Reißzeuge, Rechenschieber, Rechenscheiben); Maschinen, Instrumente, 

Apparate und Geräte zum Messen, Prüfen oder Kontrollieren, in Kapitel 90 
anderweit weder genannt noch inbegriffen (z. B. Auswuchtmaschinen, 

Planimeter, Mikrometer, Lehren, Eichmaße, Metermaße); Profilprojektoren: 

B - Maschinen, Instrumente, Apparate und Geräte zum Messen, Prüfen 

oder Kontrollieren; Profilprojektoren . 15 V. 

90.17 Medizinische, chirurgische, zahn- und tierärztlidre Instrumente, Apparate 

und Geräte, einschließlich elektromedizinische Apparate und Geräte sowie 

Apparate und Instrumente für die Ophthalmologie. 16" « 

90.19 Orthopädische Apparate und andere orthopädische Vorrichtungen (ein¬ 

schließlich medizinisch-chirurgische Gürtel); Zahnprothesen, künstliclie 
Menschenaugen und andere Prothesen; Schwerhörigengeräte: Vorrich¬ 
tungen zum Behandeln von Knochenbrüchen (z. B. Schienen); 

A - Prothesen: 

I - Zahnprothesen: 
b - andere 


18» * 
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90.20 

90.22 

90.26 

90.27 

90.28 

ex 90,29 


91.01 

91.02 

91.04 

91.09 

91.11 


.A.ppareils ä rayons X, meme de radiophotographie, et appareils utilisant les 
radiations de substances radio-actives, y compris les tubes generateurs de 
rayons X, les generateurs de tension, les pupitres de commando, les ecrans, 
les tabies, fauteuils et supports similaires d'examen ou de traitement .... 


Machines et appareils d'essais mecaniques (essais de resistance, du durete, 
de traction, de compression, d elasticite, etc.) des materiaux (metaux, bois, 
textiles, papier, matieres plastiques, etc.) . 

Compteurs de gaz, de liquides et delectritcite, y compris les compteurs de 
production, de contröle et d etalonnage . 

Autres compteurs (compteurs de tours, compteurs de production, taximetres, 
totalisateurs de diemin parcouru, podoraetres, etc.), indicateurs de vitesse 
et tadiymetres autres que ceux du n“ 90.14, y compris les tachymetres 
magnetiques; stroboscopes: 

A. Compteurs de tours, compteurs de production, taximetres et autres 
compteurs . 

Instruments et appareils electriques ou electroniques de mesure, de verifica- 
tion, de contröle, de regulation ou d'analyse; 

A. vises ä la Note 6 a) du present Chapitre. 

Parties, pieces detachees et accessoires reconnaissables comme etant exclu- 
sivement ou principalement concus pour les Instruments ou appareils des 
nos 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 ou 90.28, qu'ils soient susceptibles d'etre uti- 
lises sur un seul ou sur plusieurs des Instruments ou appareils de ce 
groupe de positions: 

— de compteurs d electricite-, d appareils et d inslruments du n® 90.27; 
d'appareils pour analyse electrophoretique; d appareils electriques ou 
electroniques pour le contröle d’homogeneite des matieres textiles ou 
des ouvrages en ces matieres; dispositils d'enregistrement ä distance . . 

Montres de poche, montres-bracelets et similaires (y compris les compteurs 
de temps des memes types). 


Pendulettes et reveils ä mouvement de montre. 
B. autres . 


Horloges, pendules, reveils et appareils d'horlogerie similaires ä mouvement 
autre que de montre: 

B. autres . 


Boites de montres du n® 91.01 et leurs parties, ebaudiees ou finies. 

Autres fournitures d'horlogerie; 

A. Pierres d'horlogerie (pierres gerames, pierres synthetiques ou reconsti- 

luees et imitations de pierres gemmes), non serties ni montees. 

B. Ressorts d'horlogerie, y compris les spiraux . 

E. Ebauches de mouvements de montres. 

F. autres . 


12 ro 

12» 0 


13'''u 


16 »/o 


16 " II 

11 »,'o 

avec min. de perc. de 
0,50 U.C. et max. de perc 
de 1,50 U.C. par piece 

13 »« 

13 " II 

9" II 

8« « 

12 »/o 
11 »'o 

11 »'fl 
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90 2Ü 


90.22 


90.26 


Rontyencii)parale und -geiäle und Apparate und Geräte, die die Strahlung 
radioaktiver Stoffe verwerten (auch für Schirmbildphotographie), ein¬ 
schließlich Röhren und andere Vorrichtungen zum Erzeugen von Röntgen¬ 
strahlen, Hochspannungsgeneratoren, Schalltische und Durchleuchtungs- 
sdiirme, für diese Apparate und Geräte; Untersuchungs- und Behandlungs¬ 
tische, -sessel und dergleidien, für die vorstehend genannten Apparate und 
Geräte . 

Maschinen, Apparate und Geräte für mechanische Prüfungen (z. B. für Prü¬ 
fung der Widerstandsfähigkeit, Härte, Zugfestigkeit, Druckfestigkeit, 
Elastizität) von Materialien (z. B. von Metallen, Holz, Textilien, Papier, 
Kunststoffen) . 


Gas-, Flüssigkeits- und Elektrizitätszähler, für Verbrauch oder Produktion, 
einschließlich Prüf- oder Eichzähler. 


90.27 


Andere Zähler (z. B. Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter, Kilometer¬ 
zähler, Schrittzähler), Tachometer und andere Geschwindigkeitsmesser 
(auch magnetische), ausgenommen Geschwindigkeitsmesser der Tarifnr. 
90.14; Stroboskope; 

A - Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter und andere Zähler. 


15" 


12 0 « 

12 0 0 


13 *0 


90.28 


Elektrische oder elektronische Instrumente, Apparate und Geräte zum 
Messen, Prüfen, Kontrollieren, Regeln oder zum Analysieren: 

A-im Sinne der Vorschrift 6 a zu Kapitel 90. 


16*/o 


ex 90.29 


Teile und Zubehör, ihrer Beschaffenheit nach ausschließlich oder haupt¬ 
sächlich für Instrumente, Apparate oder Geräte der Tarifnr. 90.23, 90.24, 
90.26, 90.27 oder 90.28 bestimmt, auch wenn sie für mehrere dieser 
Instrumente, Apparate oder Geräte verwendet werden können; 


— von Elektrizitätszählern; von Apparaten und Instrumenten der Tarifnr. 
90.27; von Apparaten für elektrophoresische Analyse; von elektrischen 
oder elektronischen Gleichmäßigkeitsprüfern für Spinnstoffe und Spinn- 
stoffwaren; Fernregistriereinrichtungen . 


16 " 


91.01 


91.02 


Taschenuhren, Armbanduhren und ähnliche Uhren (einsdiließlich Stoppuhren 
vom gleichen Typ) . 


Uhren mit Kleinuhr-Werk (ausgenommen Uhren der Tarifnrn. 91.01 und 91.03): 
B - andere . 


11 •/« 

mindestens 0,50 R E. 
und höchstens 1,50 R.E. 
für 1 Stück 


no'o 


91.04 


Andere Uhren; 


B - andere 


13".<i 


91.09 Gehäuse für Uhren der Tarifnr. 91.01 und Teile davon, einschließlich Roh¬ 
linge dieser Waren . 

91.11 Andere Uhrenteile: 

A - Uhrensteine (Edelsteine, Sdrinucksleine. synthetisdie oder rekonsti¬ 
tuierte Steine oder Nachahmungen von Edelsteinen oder Sdimuck- 
steinen), weder gefaßt noch montiert . 

B - Uhrfedern, einschließlidi Spiralfedern . 

E - Rohwerke für Kleinuhr-Werke . 

F - andere . 


9" 


8 " .. 

12»/o 

11"., 

11 ", 0 
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ex 92.08 


Instruments de musiciue non repris dans une autre position du present Cha- 
pitre (ordrestrions, orgues de Barbarie, boites ä musique, oiseaux-chan- 
teurs, scies musicales, etc.); appeaux de tout genre et instruments d'appel 
et de Signalisation ä boudie {cornes d'appel, sifflets, etc.): 

— Boites ä musique . 


«■'X 92.10 


Parties, pieces detachees et accessoires d instruments de musique (autres que 
les Cordes harmoniques), y compris les cartons et papiers perfores pour 
appareils ä jouer mecaniquement, ainsi que les mecanismes de boites ä 
musique; metronomes et diapasons de tout genre: 

— Mecanismes de boites ä musique. 


98 02 Fermetures ä glissiere et leurs parties (curseurs, etc ); 

Fermetures avec agrafes en metaux communs, leurs parties en inetaux 
communs . 

9803 Porte-plume, stylographes et porte-mines; porte-crayon et similaires; lours 

pieces detachees et accessoires (protege-pointes, agrafes, etc.), ä I'excep- 
tion des articles des no* 98.04 et 98.05: 


ex 


B. autres porte-plume; porte-mines; porte-crayon et similaires 

C. Pieces detadiees et accessoires: 

— Pieces decolletees dans la masse, en metaux communs . 


12 


8V* 


16% 


19% 


9V* 


Note 

Le signe *) figurant en regard de certaines positions dans la colonne <• Droit» indique que la concession 
n'est pas valable pour les importations des produits de l'espece ä destinalion de l'Italie pendanf la duree 
d applicalion de mesures en vertu des dispositions de l'arlicle 226 du Traite de Rome. 


Deuxieme Partie — Tarif preferenliel 

N e a n t 
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Liste der EurojrcJisc heu V\'ii tschd/tsge/iiciiisduiM 


Tnriifi uinmc-r 


W'.i H‘iil)r-/t :< li i:i 11 


ex 92.08 


ex 92.10 


98.02 


MusikiiislrumeiUe, in anderen Tarilnunnnern des Kapitels 92 nicht erlaht 
(z. B. Ordiestrien, Drehorgeln. Spieldosen, singende mechanische Vögel, 
singende Sägen); Lockpfeifen aller Art; Mundblasinstrumente zu Ruf- und 
Signalzwecken (z. B Signalhörner, Signalpfeifen): 

— Spieldosen . 

Teile und Zubehör für Musikinstrumente (ausgenommen Musiksaiten), ein¬ 
schließlich gelochte Pappen und Papiere für mechanische Musikinstrumente 
und einschließlich Musikwerke für Spieldosen; Metronome; Stimmgabeln 
und Stimmpfeifen aller Art: 

— Musikwerke für Spieldosen . 

Reißverschlüsse; Teile davon (z. B. Sdiieber): 

A - Reißverschlüsse mit Zähnen aus unedlen Metallen und Teile von 
Reißverschlüssen, aus unedlen Metallen . 


98.03 


Federhalter, Füllhalter, Kugelschreiber. Füllstifte; Bleistifthalter und der¬ 
gleichen; Teile davon und Zubehör (z. B. Bleistiftschützer, Klipse), aus¬ 
genommen Waren der Tarifnrn. 98.04 oder 98.05: 


B - andere Federhalter; Füllstifte; Bleistifthalter und dergleichen . 

C-Teile und Zubehör; 

— aus vollem Material gedrehte Stücke (Drehteile), mit einem Durch¬ 
messer von nicht mehr als 2.5 mm. aus unedlen Metallen . 


12 \’v 


16» .. 


19 * 


9V. 


Anmerkung 

Das Zeichen *) bei bestimmten Tarilstellen in der Spalte „Zollsatz" bedeutet, daß das Zollzugestandnis 
nicht gilt für die Einfuhr von Waren der bezeichneten Art nach Italien während der Dauer der Anwendung 
von Maßnahmen gemäß Artikel 226 des Rom-Vert'’ags. 


Zweiter Teil — Vorzugstarif 
Entfällt 
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Liste de la Confederation Suisse 
Seul le texte francais de la presente liste fait foi 
Premiere Partie — Tarif de la Nation la plus favorisee 


Position du 
Idril 


Dcsiqnaiion dos oioduns 


Droit 

par 100 kg brut *) 
Fr. 


0404. 


ex 28 


0507. 


20 


0802. 

10 


0804. 


22 


0812. 


08 


12 


1604. 


ex 24 


ex 30 


1605. 

20 


1704. 


20 


1908. 


20 


Fromages et caillebottes: 

— fromages ä päte dure ou demi-dure. 

-autres: 

Saint Nectaire . 

NB. ad ex 0404.28. Voir a ia fin de ie presente liste. 

Peaux et autres parties d oiseaux revetues de leurs plumes ou de leur 
duvet, plumes meme demunies de leur tuyau ou de la partie saillante de 
la tige, plumes fendues, tuyaux et tiges de plumes, duvet et barbes de plu¬ 
mes, meme rognees (y compris les barbes restant reliees entre eiles par 
une partie de la tige), bruts ou simplement nettoyes, desinfectes ou traites 
en vue de leur Conservation: 

— autres . 

Agrumes, fraiches ou seches: 

— oranges, mandarines et clementines. 

Raisins, frais ou secs: 

— secs: 

-autres. 

Fruits sedies (autres que ceux des 0801 ä 0805): 

— fruits ä pepins et fruits ä noyau: 

-entiers; 

-— prunes et pruneaux, en recipents de: 

--50 kg ou moins . 

■-Coupes en morceaux ou en tranches, epepines, denoyaules, peles: 

-abricots . 

Preparations et conserves de poissons, y compris le caviar et ses succedanes: 

— preparations et conserves de poissons: 

-autres, en recipients de: 

-3 kg ou moins: 

---autres: 

harengs en marinades. 

— caviar et autres preparations similaires d oeufs de poissons: 

autres preparations d oeufs de poissons . 

Crustaces, mollusques et coquillages. prepares ou conserves: 

— crevettes . 

Sucreries sans cacao: 

— gomme a mächer . 

Produits de la boulangerie fine, de la pätisserie et de la biseuiterie, meine 
additionnes de cacao en toutes proportions: 

— autres . 

•) V'oir remarque generale a fin de celte liste. 


50.— 


50.— 


10 .— 


36 — 


10 .— 


80.— 


35.— 


70 — 


lOO.— 
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(Übel set/iiny I 


Liste der Schweiz 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der iianzosisdie Woillaut 

Teil I — Meislbegünstigungstarif 


Taiifnummer 

1 

Wartnbezeichnun^ j 

Zollsiity *1 

0404. 

Käse und Quark: 

— Hart- oder Halbhartkäse: 


ex 28 

- andere: 



Saint Nectaire . 

NB. ad ex 0404.28. Siehe am Schluß dieser Liste 

50,— 

0507. 

Vogelbälge und andere Vogelteile mit ihren Federn oder Daunen, Federn, 
audi ohne Spule, Federn, bei denen der erhabene Teil des Kiels entfernt 
ist, Federn, gespalten, Federkiele und Federspulen, Daunen und Sdüeiß, 
auch beschnitten (einschließlich der durch einen Teil des Kiels zusammen¬ 
gehaltenen Federfahnen), roh oder nur gereinigt, desinfiziert oder zur 
Haltbarmachung behandelt: 


20 

— andere . 

50,— 

0802. 

Zitrusfrüchte, frisch oder getrocknet: 


10 

— Orangen, Mandarinen, Clementinen . 

10,— 

0804. 

Weintrauben, frisch oder getrocknet: 

— getrocknet: 


22 

- andere . 

8,— 

0812. 

Früchte, getrocknet (ausgenommen solche der Nrn. 0801 bis 0805): 

— Kernobst und Steinobst: 

- ganz: 

-Pflaumen und Zwetschgen, in Behältern von: 


08 

-50 kg oder weniger. 

-zerschnitten in Stücke oder Scheiben, ausgekernt, ausgesteint, ge¬ 
schält: 

7,— 

12 

-Aprikosen . 

36,— 

1604. 

Fischzubereitungen und Fischkonserven, einschließlich Kaviar und Kaviar¬ 
ersatz: 

— Fischzubereitungen und Fischkonserven; 

-andere, in Behältern von: 

-3 kg oder weniger: 


ex 24 

- andere: 



Hering-Marinaden . 

10.— 

ex 30 

— Kaviar und andere Fischrogen: 



andere Fischrogen . 

80,— 

1605. 

Krebstiere, Weichtiere und Muscheltiere, zubereitet oder konserviert: 


20 

— Crevettes. 

35,— 

1704. 

Zuckerwaren ohne Kakaogehalt: 


20 

— Kaugummi . 

70.— 

1908. 

Feine Backwaren und Zuckerbäckerwaren, auch mit beliebigem Gehalt an 
Kakao: 


20 

— andere . 

•| Fr. je 100 kq brullo. Siehe ferner allgemeine Bemerkung am Schluß dieser Liste. 

100,— 
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Liste de la Contecleiatlon Suisse 


!'o^ition du 
lonf 

Dcsiciiidtioii des iiiodml' 

Dioit 

i).H lao kq bl li'. 

Ti. 

2002. 

Legumes et planles polageres prepares ou conserves sans vinaigre ni acide 
acetique: 

— autres, en recipients de: 

- 5 kg ou moins: 


32 

- asperges . 

.38.— 

2005. 

Pürees et pates de fruits, confitures. gelees, marmelades, obtenues par cuis- 
son, avec ou sans addition de sucre: 


10 

— purees de fruits, non sucrees. 

25.— 

2006. 

Fruits autrement prepares ou conserves, avec ou sans addition de sucre ou 
dalcool; 


20 

'— autres . 

45.— 


dnanas . 

40.— 

2007. 

Jus de fruits (y compris les moüts de raisins) ou de legumes, non fermentes, 
sans addition d'alcool, avec ou sans addition de sucre: 


30 

— jus de legumes . 

— autres: 

- non Sucres: 

33 — 

42 

-autres: 



non congeles, non concentres . 

28 — 


autres . 

NB. ad 2007.42. Sont consideres comme non concentres les jus 
ayant une densite de 18° Baume ou moins ä la teinperature 
de 15° C. 

- Sucres: 

33.— 

50 

- en bouteilies de verre d'une contenance de 2 dl ou moins . 

30 — 

52 

- autres . 

70 — 

2104. 

Sauces; condiments et assaisonnements. composes; 


20 


70 — 

2107. 

Preparafions aliinentaires non denommees ni comprises ailleurs: 


ex 20 

— autres: 



conserves de mais en recipients metalliques hermetiquement fermes 

50. — 

2201. 

Eau, eaux minerales, eaux gazeuses, glace et neige: 


10 

— eaux minerales, naturelles ou artificielles, et eaux gazeuses . 

4 — 

2202.01 

Limonades, eaux gazeuses aromatisees (y compris les eaux minerales ainsi 
traitees) et autres boissons non alcooliques, ä l'exclusion des jus de fruits 



et cielegumes du n'"* 2007 . 

8 — 

2203. 

Bieres: 


ex 12 

— en bouteilies, boites et recipients similaires; 

16 — 

2710. 

Huiles de pelrole ou de schisles (autres que les huiles brutes), y compris les 
preparations non denommees ni comprises ailleurs contenant en poids une 
Proportion d'huile de petrole ou de schisles superieure ou egale ä 70*’'o et 
donl ces huiles constiluent l'element de base: 


64 

— graisses minerales de graissacje. 

8 — 

2803.01 

Carbone (noir de gaz de petrole ou «carbon black , noiis d'acetylene, noirs 



anthracenicjues, autres noirs de fumee, etc.) . 

— 40 
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Liste der Schweiz 


‘Iftunidici \Varenl)C7(*khnuiu( 1 Zollsai? 


2007. Gemüse und Küdienkiduter, ohne Essig oder Essigsäure zubereilet oder 

konserviert: 

— andere, in Behältern von: 

-- 5 kg oder weniger: 

32 -Spargel . 38,— 

2005. Fruchtmus und Fruchtpasten, Konfitüren, Fruchtgelees. Fruchtmarmeladen, 

durch Kochen hergestellt, auch mit Zusatz von Zucker; 

10 — Fruchtmus, ohne ZucJcer . 25,— 


2006 Früdite in anderer Weise zubereitel oder konserviert, auch mit Zusatz von 

Zucker oder Alkohol: 


20 — andere . 45,— 

ex 20 Ananas. 40,— 


2007. Fruchtsäfle (einschließlich Traubensaft) und Gemüsesäfte, nicht gegoren, 

ohne Zusatz von Alkohol, auch mit Zusatz von Zucker: 


30 — Gemüsesäfte . 33,— 

— andere: 

-ungezuckert: 

42 -andere: 

nicht gefroren, nicht eingedickt . 28,— 

andere . 33,— 


NB. ad 2007.42. Als nicht eingedickt gelten Säfte, die bei einer 
Temperatur von 15° C eine Dichte von 18° Baum6 oder weniger 
aufweisen. 

-gezuckert: 

50 -in Glasflaschen mit einem Fassungsvermögen von 2 dl oder 


weniger . 30,— 

52 -andere . 70,— 

2104. Gewürzsaucen; zusammengesetzte Würzmittel: 

20 — andere . 70,— 


2107. Nahrungsmittelzubereitungen, anderweit weder genannt nodi inbegriffen: 

ex 20 — andere: 

Maiskonserven in luftdicht verschlossenen Melallbehältern . 50 __ 

2201. Wasser, Mineralwasser, kohlensaure Wasser, Eis und Schnee: 

10 — Mineralwasser, natürliches oder künstliches; kohlensaure Wasser. 4,— 

2202.01 Limonaden, aromatisierte kohlensaure Wasser (einschließlich aromatisierte 
Mineralwasser) und andere nicht alkoholische Getränke, ausgenommen 
Frucht- und Gemüsesäfte der Nr. 2007 . 8,— 

2203. Bier: 

ex 12 — in Flaschen, Dosen und dergleichen: 

in Glasflaschen . 16,— 

2710. Erdöl oder Schieferöl (andere als unbearbeitete), einschließlidi anderweit 

weder genannte noch inbegriffene Zubereitungen mit einem Gewichtsanteil 

an Erdöl oder Schieferöl von 70 ". n oder mehr, in denen diese öle den 
wesentlichen Bestandteil bilden: 


64 — Mineralschmierfett . 8 ,— 

2803.01 Kohlenstoff (Gasruß oder carbon black, Acelylenruß, .Anthracenruß, Lampen¬ 
ruß usw.) . — ,40 
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Liste de la Coiilodevatioii Suisse 


r.-. 



j;i 


Dl Oll 

1 -.: i WO kq hl i: 
Ti. 


2804 


20 


Hydrogene; gaz rares; autres melalloides; 
— phosphore: 

-blanc . 


2808. 

10 

2812.01 

2824.01 

2825.01 

2830. 

40 


Acide sulfuiique; oleum: 

— concentie, dilue ou fumant (oleum) . 

Acide et anhydride boriques . 

Oxydes et hydroxydcs (hydrales) de cobalt . 

Oxydes de titane . 

Chlorures et oxychloiures: 

— chlorures de chrome; chlorures de cobalt; chlorures de cuivre; chlorures 

d etain; chlorure d'etain ammoniacal; chlorure de nickel; chlorures de 
plomb; dilorures de titane. 


2831. 

10 


Chlorites et hypochlorites: 

— hypochlorite de calcium (chlorure de chaux) 


2838. 

30 

60 


Sulfates et aluns; persulfates: 

— Sulfate de cuivre (vitriol de cuivre) 
— autres Sulfates . 


1 — 

2 .— 

3 — 
2 — 


4.50 


6 — 

4.— 


2848.01 


Autres sels et persels des acides inorganiques, ä l'exclusion des azotures .. 


2909. 


10 


Epoxydes, epoxy-alccols, epoxy-phenols et epoxy-ethers (alpha ou beta); 
leurs derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

— oxyde d ethylene. 


2911. 


60 


Aldehydes, aldehydes-alcools. aldehydes-ethers, aldehydes-phenols et autres 
aldehydes ä fonctions oxygenees simples ou complexes: 

— autres . 


2915. 


30 


2916. 


30 


Polyacides, leurs anhydrides, halogenures, peroxydes et peracides; leurs 
derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 

— autres . 

Acides-alcools, acides-aldehydes, acides-cetones, acides-phenols et autres 
acides ä fonctions oxygenees simples ou complexes, leurs anhydrides, 
halogenures, peroxydes et peracides; leurs derives halogenes, sulfones, 
nitres, nitroses: 

— acide citrique . 


2940. 


Enzymes: 


30 


— autres 


3.— 


4.— 


100 .— 


2943.01 


Sucres, chimiquement purs, ä l exception du Saccharose: 

lactose . 

autres . 


3005. 

30 


.Autres preparations et articles pharmaceutiques: 

— ciments et autres produits d'obturation dentaire 


3103. 

20 


Engrais mineraux ou chimiques phosphates; 
— autres engrais phosphates. 


3205.01 


Matieres colorantes organiques synthetiques, produits organiques syntheli- 
ques du gerne de ceux utilises comme " luminophores »; produits des types 
dits ‘agents de blanchiment optique -, fixables sur fibre,- indigo naturel .. 


22 .— 

17.— 


100 — 


— 80 


16 — 
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Liste der Sdiu'eiz 


1 «t 111II u [imu r W ui onbt'V’C'Kiiiiii :in Zoll'^ti f / 


280-? Wasserstoff; Edelgase; andere Niditmelalle: 

— Phosphor: 

20 -gelb . 3,— 

2808. Schwefelsäure; Oleum: 

10 — konzentrierte, verdünnte sowie rauchende (Oleum) . 1,— 

2812.01 Borsäure und Borsäureanhydrid . 2,— 

2824.01 Kobaltoxydc und Kobalthydroxyde . 3,— 

2825.01 Titanoxyde . 2,— 

2830. Chloride und Oxydrloride: 


40 — Bleichloride: Chromchloride (Chlorchrom); Kobaltchloride, Kupfer¬ 


chloride; Nichelchlorid (Chlornickel); Titanchloride; Zinnammonium¬ 
chlorid (Pinksalz); Zinnchloride (Chlorzinn) . 4,50 

2831. Chlorite und Hypochlorite; 

10 — Calciumhypochlorit (Chlorkalk) . 3,— 

2838. Sulfate und Alaune; Persulfate; 

30 — Kupfersulfat (Kupfervitriol) . 6,— 

60 — andere Sulfate . 4,— 

2848.01 Andere Salze und Persalze anorganischer Säuren, ausgenommen Azide. 4,— 

2909. Epoxyde, Epoxyalkohole, Epoxyphenole und Epoxyäther (alpha oder beta); 
ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate; 

10 — Äthylenoxyd . 2,— 


2911. Aldehyde, Aldehydalkohole, Aldehydäther, Aldehydphenole und andere 

Aldehyde mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen: 

60 — andere . 4,— 

2915. Mehrbasisdie Säuren, ihre Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Per¬ 

säuren; ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate: 

30 — andere . 3,— 

2916. Alkoholsäuren, Aldehydsäuren, Ketonsäuren, Phenolsäuren und andere 

Säuren mit einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen, ihre An¬ 
hydride, Halogenide, Peroxyde und Persäuren; ihre Halogen-, Sulfo-, 

Nitro- und Nitrosoderivate: 


30 — Zitronensäure . 4,— 

2940. Enzyme: 

30 — andere . 100.— 

2943.01 Chemisch reine Zucker, ausgenommen Sacciiarose: 

Laktose . 22.— 

andere . 17,— 

3005. Andere pharmazeutisdie Zubereitungen und Waren: 

30 — Zahnzement und andere Zahnfüllstoffe . 100.— 

3103. Phosphatdüngemittel, mineralische oder diemische: 

20 — andere phosphorsäurehaltige Düngestoffe . —-80 

3205.01 Synthetisdie organische Farbstoffe; synthetische organisdie Erzeugnisse, die 

als Luminophore verwendet werden; auf die Faser autziehende optische 
Aufheller; natürlicher Indigo . 16,— 
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Liste de la Conledeiation Sui^se 



3212. Mastics et eiiduits, y conipris les mastics et ciinents de resine; 

20 —autres, ä I etat solide ou en pale. 2.5.— 

3302.01 Sous-produits terpeniques residuaiies de la deterpeiiation des huiles essen¬ 
tielles . 5 — 

3306. Produits de parfumerie ou de loilelte piepares et cosmetiques prepares. 

— autres, en recipients de: 

20 -plus de 2 kg. 200.— 

22 -2 kg ou moins. 300.— 

ex 20'22 produits adhesifs pour dentiers . 200.— 


3402. Produits organiques tensio-aclifs; preparations tensio-actives et preparations 

pour lessives contenant ou non du savon; 

— autres, en recipients de: 

22 -5 kg ou moins . 32.— 

3407.01 Päles a modelet, y compris celles presentees en assorliment ou pour l amuse- 
ment des enfants; compositions du genre de celles dites « cires pour Part 
dentaire», presentees en plaquettes, fers a cheval, bätonnels ou sous des 


formes similaires. 50.— 

3504 01 Peplones et autres matieres proteiques et leurs derives; poudre de peau, 

traitee ou non au dirome. 10.— 


3506 Colles preparees non denommees ni comprises ailleurs; produits de toute 
espece ä usage de colles, conditionnes pour la vente au detail comme 
colles en recipients de 1 kg ou moins: 

— colles preparees non denommees ni comprises ailleurs, en recipients de 
plus de 1 kg: 


12 -autres. 22.— 

3816.01 Milieux de culture prepares pour le developpement des micro-organismes 30.— 


3901. Produits de condensation, de polycondensation et de polyaddition, madifies 

ou non, meine polymerises, lineaires ou non (phenoplastes, aminoplastes, 
alkydes, polvesters allyliques et autres polyesters non satuies, silicones, 
etc.): 

— liquides ou solides, en morceaux, poudres ou preparations ä mouler: 
dediets et debris: 

08 -aminoplastes . 

— emulsions et Solutions: 

22 -aminoplastes . 

3902. Produits de Polymerisation et de Copolymerisation (polyethylenes, poly- 

tetrahaloethylenes, polyisobutylene, polystyrene, dilrure de polyvinyle, 
et autres d rives polyvinyliques, derives polyacryliques et polymetha- 
cryliques, resines de coumarone-indene, etc ): 


— blocs et plaques: 

32 -autres . 28.— 

34 — baguettes et tubes . 57.— 

— feuilles ininces: 

42 -autres . 100.— 


3903. Cellulose regeneree; nitrates, acetates et autres esters de la cellulose, 

ethers de la cellulose et autres derives chimiques de la cellulose, plasti- 
fies ou non (celloidine et collodions, celluloid, etc.); fibre vulcanisee; 

— en poudres, grumeaux, flocons, ecaiiies ou lamelles irregulieres, en 
masses non coherentes ou en päte: 

-nitrocellulose: 


10 -autre . 25.— 

50 —fibre \ulcanisee . 20 — 
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Liste de la Contederalion Suisse 


Dcsiqndtio!! ac> piodiHt- 


Droit 

|i 11 1 (lO kc lju!I 
Ti 


3903. 


40 


3906 


30 

32 


3907. 

30 

60 


4102. 


10 

12 

20 

30 

40 


54 


62 

64 


Resines naturelles modifiees par fusion (gommes fondues); resines arti- 
ftcielles oblenues par esterification de resines naturelles ou d'acides 
resiniques (gommes eslers); derives chimiques du caoutchouc naturel 
(caoutdrouc chlore, chlorhydrate, cyclise, oxyde, etc.): 

— feuilles minces; 

-non travaillees, ou simplement gaufrees sans couleurs . 

Autres hauts polymeres et matieres plastiques, y compris l'acide alginique, 
ses sels et ses esters; linoxyne: 

— blocs et plaques . 

— baguettes et tubes . 

Ouvrages en matieres des n^s 3901 ä 3906; 

— sacs, podiettes et emballages similaires en feuilles minces, non com- 

bines avec d'autres matieres . 

— autres ouvrages . 

Cuirs et peaux de bovins (y compris les buffles) et peaux d’equides, pre- 
pares, autres que ceux des nos 4106 ä 4108: 

— cuirs ä semelles; 

-croupons . 

-autres . 

— cuirs 4 courroies de transmission, cuirs de sellerie. 

— vachettes (pour meubles, articles de voyage, carrosseries, etc.) . 

— cuirs refendus pour dessus de diaussures, non diagrines artificiellement, 

non prepares comme box-calf, sans egard au genre de tannage ou 4 la 
superficie de la peau, meme cires. 

— autres couirs de boeuf, de vadie et de enisse; cuirs de cheval: 

-tannes par d'autres procedes, pesant par pied carre: 

-150 g ou moins . 

— cuirs de veau; 

-tannes par d'autres procedes: 

-cuirs de veau veloutes. 

- autres . 


80 — 


30.— 


60 — 


100 — 

85.— 


70.— 
50 — 
80.— 
75.— 


55.— 


110 — 


150 — 


250 — 


4202 


12 

14 

22 

24 

32 

34 


420,'v 


Articles de voyage, trousses pour la toilette, sacs-cabas, sacs 4 provisions, 
sacs militaires, sacs de campement (sacs 4 dos) et tous articles de 
maroquinerie et de gainerie constituant des contenants, en cuir naturel, 
artificiel ou reconstitue, fibre vulcanisee, carton, matieres plastiques en 
feuilles ou tissus; 

— en cuir naturel, artificiel ou reconstitue, d un poids unitaire de: 

-plus de 0,2, jusqu'4 1 kg . 

— — 0,2 kg ou moins. 

— en matieres textiles de tout genre, d un poids unitaire de; 

-plus de 0,2, jusqu'4 1 kg. 

--0,2 kg ou moins. 

— en autres matieres, d un poids unitaire de; 

-plus de 0,2, jusqu'a 1 kg. 

-0,2 kg ou moins . 

Vetements et accessoires du veteinent, en cuir naturel, artificiel ou re¬ 
constitue: 

— gants, a l exceiition des moulles sans pelletene: 


430 — 
520 — 


250.— 

425.— 


190 — 
250 -- 


- autres 


8.50 
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3905. Durdi Sdimelzen modifizierte natürliche Harze (Schmelzharze): Kunstharze, 

durch Veresterung von natürlichen Harzen oder Harzsäuren gewonnen 
(Harzester): chemische Derivate des Naturkautschuks (Clorkautschuk, 
Kautschuk-chlorhydrat. cyclischer Kautschuk, oxydierter Kautschuk usw.): 

— Folien: 

40 -unbearbeitet oder farblos geprägt . 80,— 

3906. Andere Hochpolymere und Kunststoffe, einschließlich der Alginsäure, ihrer 

Salze und Ester; Linoxyn: 

30 — Blöcke, Platten . 30,— 

32 — Stäbe, Röhren . 60,— 

3907. Waren aus Stoffen der Nin. 3901 bis 3906: 

30 — Säcke, Tüten und ähnliche Verpackungsmittel aus Folien, nicht in Ver¬ 
bindung mit anderen Stoffen . 100,— 

60 — andere Waren . 85,— 


Leder von Tieren der Rindviehgattung (einschließlich Büffelleder), Roßleder 
und Leder von anderen Einhufern, ausgenommen Leder der Nm. 4106 bis 


4108: 

— Sohlenleder: 

10 -Kernstücke . 70,— 

12 -anderes . 50,— 

20 — Treibriemenleder, Zeugleder . 80,— 

30 — Vachettenleder (für Möbel, Reiseartikel, Karosserien usw.) . 75,— 

40 — Spaltoberleder, nicht künstlich genarbt, nicht als Boxcalf zugerichtet, 

ohne Rücksicht auf Gerbart und Flächenmaß der Haut, auch gewichst . . 55,— 


— anderes Ochsen-, Kuh- und Rindleder, sowie Roßleder: 
-anders gegerbt, per Quadratfuß im Gewicht von; 


54 -150 g oder weniger . 110,— 

— Kalbleder; 

-anders gegerbt: 

62 -Sammetkalbleder . 150,— 

64 -anderes . 250,— 


4202. Reiseartikel, Necessaires, Einkaufstaschen, Provianttaschen, Tornister, Ruck¬ 
säcke und alle Täschnerwaren, die Behältnisse darstellen, aus Leder, 
Kunstleder, Vulkanfiber, Pappe, Kunststoff-Folien oder Geweben: 


— aus Leder oder Kunstleder, im Stückgewicht von: 


12 -über 0,2 bis 1 kg . 430.— 

14 -0,2 kg oder weniger . 520,— 

— aus Spinnstoffen aller Art, im Stückgewicht von. 

22 -über 0,2 kg bis 1 kg. 250,— 

24 -0,2 kg oder weniger . 425,— 

— aus anderen Stoffen, im Stückgewicht von: 

32 -über 0,2 kg bis 1 kg . 190,— 

34 -0,2 kg oder weniger . 250,— 


4203. Kleider und Bekleidungszubehör, aus Leder oder Kunstleder: 


22 


— HandscJiuhe, ausgenommen Fausthandsdiuhe ohne Pelzwerk: 
-andere . 


850,— 
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Droil 
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DcsKinutioii dc> prodtiii*' 

fjor 100 kq brui 

Pf. 

42Ü5. 

Auties ouvrages en cuir naturel, artificiel ou reconstitue: 


3Ü 

— auties . 

230.— 

4415 

Bois plagues ou contre-plaques, meme avec adjonction d aulres matieres; 



bois niarqueles ou incrustes; 

— bruts, unis, meme ponces ou racles, non plagues de bois fin, d une 



epaisseur de; 


10 

-plus de 10 mm . 

13 — 

12 

-10 mm ou moins. 

16 — 

20 

— aut res . 

35 — 

441G. 

Panneaux creux ou cellulaires en bois. meme recouverts de teuilles de 



metal commun; 


10 

— bruts, unis, meme ponces ou racles. non plagues de bois fin . 

16.— 

4418. 

Bois dils « artificiels» ou « reconstitues », formes de copeaux, de sciure, de 



farine de bois ou d'autres dechets ligneux, agglomeres avec des resines 
naturelles ou artificielles ou d'autres liants organiques, en panneaux, 
plagues, blocs et similaires; 


10 

— bruts, unis, meme ponces ou racles. 

20 — 

20 

— autres . 

30 — 

4419. 

Baguettes et moulures en bois, pour meubles, cadres, decors Interieurs, 



conduites electriques et similaires: 

— autres, d une largeur de: 


20 

-plus de 30 mm . 

130.— 

22 

-30 mm ou moins . 

180 — 

4422. 

Futailles, cuves, baquets, seaux et autres ouvrages de lonnellerie en bois 



et leurs parties autres que celles du n® 4408: 


2(1 


20 — 

4423. 

Ouvrages de menuiserie et pieces de diarpente pour bätiments et construc- 



tions, y compris les panneaux pour parquets et les constructions demon- 
tables, en bois: 



— menuiserie du bätiment, meme pourvue de garnitures ou de ferrures 



metalliques; 


10 

—-unie, brüte, non plaquee . 

26 — 

12 

-autre; mouluree, sculptee, peinte, vernie, ciree, polie, plaquee. etc. . . 

45 — 

4424.01 

Ustensiles de menage en bois. 

50 — 

4425. 

Outils, monlures et manches doulils, monlures de brosses. manches de 



balais et de brosses. en bois; formes. embauchoirs et tendeurs pour 
chaussures. en bois; 


10 

— formes, embauchoirs et tendeurs pour chaussures . 

57 — 

4427. 

Ouvrages de tablelterie et de petite ebenisterie (boites, coffrets, etuis. 



ecrins, plumiers, porle-manteaux, lampadaires et autres appareils d'eclai- 
rage, etc.), objets d'ornement, d'etagere et articles de parure, en bois: 
parties en bois de ces ouvrages ou objets: 


20 

— objets decoratifs d'interieur et articles de fantaisie ou de parure (bibe- 



lots, boites, coffrets, ecrins, etuis, etc.) . 

145 — 

4428. 

Autres ouvrages en bois; 



— autres ouvrages en bois; 


40 

bruts, non combines avec d'autres matieres. 

30. - 

42 

peints. polis, etc., ou combines avec d'autres matieres . 

50 — 
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4205. 

30 


4415. 


10 

12 

20 


4416. 


10 


4418. 


10 

20 


4419. 


20 

22 


4422. 


20 


4423. 


10 

12 

4424.01 

4425. 


10 


4427. 


20 


4428. 


40 

42 


Andere Waren aus Leder oder Kunstleder: 

— andere . 

Furniertes Holz oder Sperrholzplatten, auch in Verbindung mit anderen 
Stoffen; Hölzer mit Einlegearbeit (Intarsien oder Marketerie): 

— roh. glatt, auch geschliffen oder geziehklingt, nicht edelfurniert, in der 
Dicke von; 

-über 10 mm . 

-10 mm oder weniger. 

— anderes . 


Hohlplatten aller Art, aus Holz, aucii mit Blättern aus unedlem Metall belegt: 


— roh, glatt, auch geschliffen oder geziehklingt. nicht edelfurniert . 

Sogenanntes künstliches oder rekonstituiertes Holz, aus Holzspänen, Säge¬ 
spänen, Holzmehl oder anderen Holzabfällen unter Verwendung von 
Natur- oder Kunstharz oder anderen organischen Bindemitteln zusammen¬ 
gepreßt, in Form von Platten, Tafeln, Blöcken und dergleichen; 

— roh, glatt, auch geschliffen oder geziehklingt . 

— anderes . 

Holzleisten und Holzfriese für Möbel. Rahmen. Innenausstattungen, elek¬ 
trische Leitungen und dergleichen; 

— andere, in der Breite von; 

-über 30 mm . 

-30 mm oder weniger . 

Fässer, Tröge, Bütten, Eimer und andere Küblerwaren aus Holz und Teile 
davon, ausgenommen solche der Nr. 4408: 

— andere . 

Bauschreiner- und Ziminermannsarbeiten, einsdiließlidi der Paikettplatlen 
aus Holz und der zerlegbaren Holzkonstruktionen- 


— Bauschreinerarbeiten, auch mit Metallbeschlägen: 

-glatt, roh, nicht furniert . 

-andere: gekehlt, geschnitzt, bemalt, gefirnißt, gewichst, poliert, fur¬ 
niert usw. 

Haushaltgeräte aus Holz . 

Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, Fas¬ 
sungen, Stiele und Griffe für Besen und Bärsten, aus Holz; Schuhformen. 
Sdiuhleisten und Schuhspanner, aus Holz; 

— Sdiuhformen, Schuhleisten und Schuhspanner . 

Kunsttischler- und Kleintischlerwaren (Sdiachteln, Kästdien, Etuis, Schatullen. 
Federkästen, Kleiderleisten, Lampen und andere Beleuchtungskörper usw.). 
Zier- und Schniuckgegenstände, aus Holz; Teile dieser Waren aus Holz: 


— Raumverzierungs-, Phantasie- oder Schmuckgegenstände (Dosen, Käsl- 

dien, Etuis, Schatullen, Nippsachen usw.) . 

Andere Waren aus Holz: 

— andere Holzwaren: 

-roh, nicht in Verbindung mit anderen Materialien . 

-bemalt, poliert usw., oder in Verbindung mit anderen Materialien . . 


230,— 


13,— 

16 ,— 

35,— 


16 ,— 


20 .— 

30.— 


130,— 

180,— 


20 ,— 


26.— 

45.— 

50.— 


57,— 


145,— 


30,— 

50,— 
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4503. 

20 

4504. 

10 

20 


4603. 


22 


4801. 


70 

90 


4804. 


30 


4805. 


30 

40 


4807. 


30 

40 


4810. 

10 

20 


4812.01 


Ouvrages en liege nalurel: 

— autres . 

Liege agglomere (avec ou sans liant) et ouvrages en liege agglomere; 

— briques, plagues, tuyaux et articles similaires en liege expanse, pour 

la construction ou l'isolation. 

— autres . 

Ouvrages de vannerie obtenus directement en forme ou confectionnes ä 
l aide des articles de n^s 4601 et 4602; ouvrages en luffa: 

— autres ouvrages de vannerie, ainsi que les ouvrages en luffa: 

-en matieres ä tresser vegelales, non combinees avec d'autres 

matieres: 

-- — mordances, vernis, teints, laques ou ornementes . 

Papiers et cartons fabriques mecaniquement, y compris l ouate de cellulose, 
en rouleaux ou en feuilles; 

— papiers pesant plus de 30 g par m-: 

-papiers non denommes ailleurs; 

-autres: 

-d une seule couleur. 

— ouate de cellulose. 

Papiers et cartons simplement assembles par collage, non impregnes ni 
enduits ä la surface, meme renforces interieurement, en rouleaux ou en 
feuilles: 

— autres . 

Papiers et cartons simplement ondules (meme avec recouvrement par 
Collage), crepes, plisses, gaufres, estampes ou perfores, en rouleaux ou 
en feuilles: 

— cartons colles . 

— papiers . 

Papiers et cartons coucbes, enduits, impregnes ou colories en surface 
(marbres, indiennes et similaires) ou imprimes (autres que ceux du 
no 4806 et du chapitre 49), en rouleaux ou en feuilles: 

— couches sur une ou sur deux faces ou recouverts de papier coucire, 
meme indiennes, gommes, laques ou colories en surface: 

-cartons colles . 

-papiers . 

Papier ä cigarettes decoupe ä format, meme en cahiers ou en tubes: 

— en bandes ou en rouleaux. 

— autre . 

Couvre-parquets ä Supports de papier ou de carton, avec ou sans coudre de 
päte de linoleum, meme decoupes . 


4816. 


Boites, sacs, pochettes, cornets et autres emballages en papier ou carton: 


ex 10 — boites (y compris les boites pliantes), non recouvertes de papier: 

non imprimees . 

— autres: 

30 -Combines avec du cuir ou des matieres fines, telles que la soie, les 

textiles synthetiques ou artificiels, le velours, la nacre, l'ivoire, 
l'agate, etc. 


45.— 


15 .— 

40.— 


75.— 


27.— 
35 — 


25 — 


27.— 


27.— 


35.— 
42 — 


60 — 
150.- 


35 — 


35 — 


190 .— 
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4503, Waren aus Naturkork; 

20 — andere . 45,— 

4504. Preßkork (mit ohne ohne Bindemittel hergestellt) und Waren aus Preßkork: 

10 — Steine, Platten, Röhren und dergleichen aus expandiertem Kork, zu Bau- 


und Isolierzwecken . 15,— 

20 — andere . 40,— 


4603. Korbmacher- und Flechtwaren, unmittelbar aus Flechtstoffen oder aus Er¬ 

zeugnissen der Nrn. 4601 oder 4602 hergestellt; Waren aus Luffa: 

— andere Korbmacher- und Flechtwaren sowie Waren aus Luffa: 

-- aus pflanzlichen Flechtstoffen, nicht in Verbindung mit anderen 

Stoffen: 

22 -gebeizt, gefirnißt, gefärbt, lackiert oder verziert . 75,— 

4801. Maschinenpapier und Maschinenpappe, einschließlich Zellstoffwatte, in Rol¬ 

len oder Bogen: 

— Papier, im Gewicht von über 30 g je m-; 

-Papier, anderweit nicht genannt; 


-anderes: 

70 -einfarbig . 27,— 

90 — Zellstoffwatte . 35,— 


4804. Papier und Pappe, zusammengeklebt, weder imprägniert noch auf der Ober¬ 

fläche gestrichen, auch mit Innenverstärkung, in Rollen oder Bogen: 

30 — andere . 25,— 

4805. Papier und Pappe, gewellt (auch mit aufgeklebter Deckschicht), gekreppt, 

plissiert, durch Pressen oder Prägen gemustert oder perforiert, in Rollen 
oder Bogen; 


30 — Kartons . 27,— 

40 — Papier . 27,— 


4807. Papier und Pappe, gestrichen, überzogen, getränkt oder auf der Oberfläche 

gefärbt (marmoriert, farbig gemustert und dergleichen) oder bedruckt 
(andere als solche der Nr. 4806 und des Kapitels 49), in Rollen oder Bogen: 

— einseitig oder beidseitig gestrichen oder mit gestrichenem Papier über¬ 
zogen, auch farbig gemustert, gummiert, lackiert oder auf der Ober¬ 
fläche gefärbt: 


30 -Kartons . 35,— 

40 -Papiere . 42 _ 

4810. Zigarettenpapier, zugeschnitten, auch in Heftchen oder in Hülsen: 

10 — in Streifen oder Rollen . 6 q 

20 — anderes . 150 

4812.01 Fußbodenbeläge mit Papier- oder Pappeunterlage, auch mit Linoleumschicht, 

auch zugeschnitten . 35 ,— 


4816. Schachteln, Säcke, Beutel, Tüten und andere Verpackungsmittel, aus Papier 

oder Pappe: 

ex 10 — Schachteln, einschließlich der Faltschachteln, nicht mit Papier überzogen: 

nicht bedruckt . 35 ,_ 

— andere: 

30 -in Verbindung mit Leder oder feinen Stoffen, wie Seide, synthe¬ 

tischen oder künstlichen Spinnstoffen, Samt, Perlmutter, Elfenbein, 

Achat usw. 190,— 






















568 


Bundesgeselzblall, Jahrgang 1967, Teil II 


Liste de la Cenledeicitioii SiiissC' 


llill (i( - 


Droh 

[iji 100 kq Iji II' 
Fr 


4818.01 


Regislres, cahiers. carnels (de noles. de quillances el similaires), blocs- 
notes, agendas, sous-main, classeurs, reliures (ä feuillets mobiles ou 
autres) et autres articles scolaires, de bureau ou de papeterie, en papier 
ou carton; albums pour echantillonnages et pour collections el couvertu- 
res pour livres, en papier ou en carton . 


110 .— 


4819.0) 


Etiguetles de tous genres en papier ou carton, imprimees ou non, avec ou 
Sans illustrations, meme gommes . 


120 .— 


4821. 

20 

42 


Autres ouvrages en päte ä papier. papier. carton ou ouate de Cellulose. 

— nappes, serviettes et mouchoirs . 

— autres. 

-autres . 


SO¬ 


GS.— 


4909.01 


Cartes postales, cartes pour anniversaires, cartes de Noel et similaires, 
illustrees, obtenues par tous procedes, meme avec garnitures ou appli- 
cations . 


140 — 


4910.01 


Calendriers de tous genres en papier ou carton, y compris les blocs de 
calendriers ä effeuiller . 


90.— 


4911. 


12 


40 

42 


Images, gravures, photographies et autres imprimes, obtenus par tous pro¬ 
cedes: 

— amiges sur papier ou carton, telles que gravures, photographies. 
chromos; 

-encadrees ou en passe-partout. 

— autres imprimes: 

-en feuilles ou broches: 

-imprimes en une couleur. 

-imprimes en plusieurs couleurs . 


200 .— 


90.— 

120 .— 


SlOl 


10 

12 


50 


5104 


10 
ex 10 


Fils de hbres textiles synthetiques et artificielies continues, non condi- 
tionnes pour la vente au detail: 

— synthetiques: 

--ecrus, blanchis ou mates en blanc: 

-hls mousse et fils vrilles («stretdr»): 

- de plus de 50 deniers . 

-de so deniers ou moins. 

— artificiels: 

-ecrus, blanchis ou mates en blanc: 

-ni retors ni cäbles; 

-de viscose. 

Tissus de hbres textiles synthetiques el artificielies continues (y compris 
les tissus de monofils ou de lames dos n<'s 5101 ou 5102); 

— synthetiques: 

-ecrus . 

tissus des lypes ulilises pour la fabrication des pneumatiques . . . . 


200 .— 

320.— 


95 — 


600.— *) 
2.50.— *) 


20 

30 

40 

42 


-blanchis ou mates en blanc . 

-teints . 

-de hls teints . 

-imprimes . 

*) La validitc de ccs c outession?» Pst limiUrC au - rnari I960 


700 —*1 
750 — 
800 — *1 
900. — *) 
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4818.01 Geschäftsbüdier, Helle (Notizbücher, Quitlungsbücher und dergieidien), 
Notizblöcke, Agenden, Sdireibunterlagen, Ordner, Einbände (für Lose- 
Blatt-Systeme oder andere) und andere Waren des Schulbedarfs, des Büro¬ 
bedarfs und des Papierhandels, aus Papier oder Pappe,- Alben für Muster 


oder für Sammlungen sowie Buchhüllen, aus Papier oder Pappe . 110,— 

4819.01 Etiketten aller Art aus Papier oder Pappe, auch bedruckt, mit oder ohne 

Abbildungen, auch gummiert . 120,— 

4821. Andere Waren aus Papiermasse. Papier, Pappe oder Zellstoffwatte: 

20 — Tischlüdier, Servietten und Taschentücher . 50,— 

— andere: 

42 -andere . 95.— 


4909.01 Postkarten. Glückwunschkarten, Weihnachtskarten und dergleichen, mit 
Bildern, in beliebigem Druckverfahren hergestellt, auch mit Verzierungen 
oder Ausrüstungen . 

4910.01 Kalender aller Art, aus Papier oder Pappe, einschließlich Blöcke für Abreiß¬ 
kalender . 

4911. Bilder, Bilddrucke, Photographien und andere Drucke, in beliebigem Verfah¬ 
ren hergestellt: 

— Bilddrucke auf Papier oder Pappe, wie Gravüren, Photographien. Farb¬ 


drucke; 

12 -gerahmt oder in Passepartout . 200,— 

— andere Drucksachen; 

— lose oder broschiert; 

40 -einfarbig gedruckt . 90.— 

42 -mehrfarbig gedruckt . 120,— 


5101. Garne aus endlosen synthetischen und künstlidien Spinnstoffen, nicht in 

Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

— synthetische: 

-roh. gebleicht oder weiß mattiert: 

-Kräuselgarne und krangelfähige Garne; 


10 -von über 50 Deniers. 200.— 

12 -von 50 Deniers oder weniger . 320,— 

— künstliche: 

-roh, gebleicht oder weiß mattiert; 

-ungezwirnt; 

•50 --Viscose . 95.— 


5104. Gew^ebe aus endlosen synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen (ein¬ 

schließlich Gewebe aus Monofilen oder Streifen der Nrn.5101 oder 5102); 

— synthetische: 


10 -roh . 600.— *) 

ex 10 Gewebe von der Art wie sie zur Herstellung von Luftreifen ver¬ 
wendet werden . 250,— *) 

20 -gebleicht oder weiß mattiert . 700,— *) 

30 -gefärbt . 750,— *) 

40 -buntgewebt . 800,— *) 

42 —— bedruckt . 900,— *) 


1 Die Gülligkeilsdatiei dicsei Konzessionen ist ,iiil den Z. M<iiz I',>ö6 beliistet. 
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(5104. 

suite) 

— artificiels: 


50 

-ecrus . 

500.— *) 

ex. 50 

tissus des types utilises pour la fabrication des pneumatiques .... 

150.— *) 

60 

-blandiis ou mates en blanc . 

500.— 

70 

- teints; 

-etoffes pour doublures, reconnaissables comme telles, tissees en 



armure taffetas, serge ou satin, non faconnees, autres que teintes 
en blanc, d une largeur de plus de 138, juqu'ä 142 cm, d un poids 
de plus de 100, jusqu'ä 150 g par m^ et presentant plus de 35, 
jusqu'ä 50 fils par carre de 5 mm cöte . 

400.— *) 

72 

-autres . 

500.— *) 

78 

-de fils teints: 

-etoffes pour doublures, reconnaissables comme telles, tissees en 



armure taffetas, serge ou satin, sans faconnage provenant de 
l'armure ou d un effet de couleurs, d une largeur de plus de 138, 
jusqu'ä 142 cm, d un poids de plus de 100, jusqu’ä 150 g par m-, et 
presentant plus de 35, jusqu'ä 50 fils par carre de 5 mm de cöte . . 

400.— *) 

80 

-autres . 

500.— *) 

82 

-imprimes . 

580.— *) 

5305. 

Laine et poils (fins ou grossiers) cardes ou peignes: 


10 

— cardes . 

15.— 

12 

— peignes ... 

1.50 

5306. 

Fils de laine cardee, non conditionnes pour la vente au detail: 


10 

—ecrus: 

- ni retors ni cäbles . 

40.— 

13 

-retors ou cäbles . 

50 — 

30 

— blanchis, teints ou imprimes: 

-ni retors ni cäbles. 

60 — 

33 

-retors ou cäbles . 

75 — 

5307. 

Fils de laine peignee, non conditionnes pour la vente au detail: 


10 

— ecrus: 

-ni retors ni cäbles . 

60.— 

13 

-retors ou cäbles. 

75 — 

30 

— blanchis, teints ou imprimes: 

- ni retors ni cäbles . 

95 — 

33 

-retors ou cäbles. 

110 — 

5308. 

Fils de poilsfins, cardes ou peignes, non conditionnes pour la vente au detail: 


10 

— ecrus . 

70 — 

30 

— blandiis, teints ou imprimes. 

100 — 

5309. 

Fils de poils grossiers ou de crin, non conditionnes pour la vente au detail: 


10 

— de poils grossiers . 

30 — 

5310.01 

Fils de laine, de poils (fins ou grossiers) ou de crin, conditionnes pour la 



vente au detail . 

160.— 

5311. 

Tissus de laine ou de poils fins: 


90 

— entretoiles de tailleurs . 

180 — 


•| La validilO de ces conce!>!>ions est liniilee au 2 mars 1966. 
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Liste dei Schwei? 

Tdrifnuninicr Wuioiilx'zcKliniinq ZollsdC- 


(5104.) — künstlidie: 

50 --roh . 500,—*) 

ex 50 Gewebe von der Art wie sie zur Herstellung von Luftreifen ver¬ 
wendet werden . 150,— *) 

-gebleicht oder weiß mattiert . 500,—*) 


-gefärbt: 

70 -Futterstoffe, als solche erkennbar, in Taflet-, Körper- oder Atlas¬ 

bindung, ungemustert, anders als weiß gefärbt, mit einer Breite 
von über 138 bis 142 cm, einem Gewichte von über 100 bis 150 g 


je m- und mit über 35 bis 50 Fäden auf 5 mm im Geviert. 400,— *) 

72 -andere . 500,—*) 

-buntgewebt; 


78 -Futterstoffe, als solche erkennbar, in Taffet-, Köper- oder Atlas¬ 

bindung, ohne Bindungs- oder Farbmusterung, mit einer Breite 
von über 138 bis 142 cm, einem Gewichte von über 100 bis 150 g 


je m- und mit über 35 bis 50 Fäden auf 5 mm im Geviert. 400,— *j 

80 -andere . 500,—*) 

82 -bedruckt . 580,— *J 

5305. Wolle und Tierhaare (feine oder grobe), kardiert oder gekämmt: 

10 — kardiert . 15,— 

12 — gekämmt . 1.50 


5306. Streichgarne aus Wolle, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 


— roh; 

10 -ungezwirnt . 40,— 

13 -gezwirnt . 50,— 

— gebleicht, gefärbt oder bedruckt; 

30 -ungezwirnt . 60,— 

33 -gezwirnt . 75,— 


5307. Kammgarne aus Wolle, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

— roh; 


10 -ungezwirnt . 60.— 

13 -gezwirnt . 75,— 

— gebleicht, gefärbt oder bedruckt; 

30-ungezwirnt . 95,— 

33 -gezwirnt . 110,— 

5308. Streichgarne und Kammgarne aus feinen Tierhaaren, nicht in Aufmachungen 
für den Einzelverkauf: 

10 — roh . 70,— 

30 — gebleidit, gefärbt oder bedruckt . 100,— 


5309. Garne aus groben Tierhaaren oder aus Roßhaar, nicht in Aufmachungen für 

den Einzelverkauf: 

10 — aus groben Tierhaaren . 30,— 

5310.01 Garne aus Wolle, aus Tierhaaren (feinen oder groben) oder aus Roßhaar. 

in Aufmachungen für den Einzelverkauf. 160,— 

5311. Gewebe aus Wolle oder feinen Tierhaaren: 

90 — Futtereinlagestoffe . 180,— 

•) Die Gültigkeitsdauer dieser Konzessionen ist auf den 2. März 1966 befristet. 
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Liste de Id Con 

Bundesgesetzblatl, Jahrgang 1967, Teil 11 

ledeidtion Sinsse 


fii^uion du 

Idtil 

Dcsuiiic^30fi do" piodiiH'- 

Droii 

|jd 1 100 kq 1)1 lu 

Tr. 

5403. 

Fils de lin ou de ramie, noti conditionnes pour la vente au detail; 

— fils de lin: 

-lessives, debouillis, cremes ou blanchis: 


20 

-ni retors ni cäbles . 

- retors ou cäbles; 

28 — 

23 

-jusqu au n° 30 anglais . 

55.— 

25 

-au-dessus du n° 30 anglais. 

70 — 

5505. 

Fils de coton non conditionnes pour la vente au detail. 



— ecrus ou etuves, meme gazes; 

-ni retors ni cäbles: 


10 

-jusquau n® 6 anglais. 

26.— 

12 

-- — au-dessus du n« 6, jusqu au no 26 anglais. 

—• — retors: 

30 — 

31 

-jusqu au n® 6 anglais . 

36.— 

33 

--au-dessus du no 6, jusqu au n« 26 anglais . 

40 — 

5509. 

Autres tissus de coton; 

— non faconnes; 

-itnprimes, pesant par m*; 


52 

— plus de 120, jusqu'ä 200 g. 

200.— 

5602. 

Cäbles pour discontinus en fibres textiles synthetiques et artificielles; 

— synthetiques; 


10 

-ecrus, blanchis ou mates en blanc. 

40.— 

5605. 

Fils de fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues (ou de dechets 
de fibres textiles synthetiques et artificielles), non conditionnes pour la 
vente au detail; 

— artificiels; 

-ecrus, blandiis ou mates en blanc; 

-retors ou cäbles: 


61 

-jusqu'au n® 26 anqlais . 

50 - 

5606 

Fils de fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues (ou de dechets 
de fibres textiles synthetiques et artificielles), conditionnes pour la vente 
au detail: 


50 

— artificiels . 

320 — 

5607 

Tissus en fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues: 

— artificiels. faconnes ou non: 


82 

— imprimes . 

240 — 

5705 

Fils de chanvre; 

—ni retors ni cäbles: 

- ecrus: 


12 

—-- au-dessus du n« 4 anglais . 

25 — 

5706. 

Fils de jute: 

— ni retors ni cäbles; 

- ecrus: 


10 

— jusqu au n® 1 anglais . 

10 — 

12 

au-dessus du no 1 anqlais . 

11 -- 

5709. 

Tissus de chanvre; 

— non faconnes; 

-de fils teints, presentanl par carre de 5 mm de cöte; 


44 

plus de 20 fils. 

200 — 
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Liste der Sdnveiz 


1 dntn;inim*M \Vdrenl)t/eidiniinq /ülKoU 


540.1. Leinengarne und Ramiegarne, nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf; 

— Leinengarne: 

— — gekodit, gelaugt, cremiert oder gebleicht: 


20 -ungezwirnt . 28,— 

-gezwirnt: 

23 -bis Nr. 30 englisch . 55,— 

25 -über Nr. 30 englisch . 70,— 


5.505. Bauniwüllgarne, nidit in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 


— roh oder gedämpft, auch gesengt: 

-ungezwirnt: 

10 -bis Nr. 6 englisch . 26,— 

12 -über Nr. 6 bis Nr. 26 englisch . 30,— 

-einmal gezwirnt: 

31 — -bis Nr. 6 englisch . 36,— 

33 -— über Nr. 6 bis Nr. 26 englisch . 40-— 


5509. Andere Gewebe aus Baumwolle: 

— ungemustert: 

-bedruckt, je ra- im Gewichte von; 


52 -über 120 bis 200 g. 200,— 

5602. Spinnkabel aus synthetischen und künstlichen Spinnfasern: 

— synthetische; 

10 -roh, gebleicht oder weiß mattiert . 40,— 


5605. Garne aus synthetischen und künstlichen Kurzfasem (oder aus Abfällen von 

synthetischen und künstlichen Spinnstoffen), nicht in Aufmachungen für 
den Einzelverkauf: 

— künstliche: 

-roh, gebleicht oder weiß mattiert; 

-gezwirnt: 

61 --bis Nr. 26 englisch . 50,— 

5606. Garne aus synthetischen und künstlichen Kurzfasern (oder aus Abfällen von 

synthetischen und künstlichen Spinnstoffen), in .A^ufmachungen für den 


Einzelverkauf; 

50 — künstliche . 320,— 

5607. Gewebe aus synthetischen und künstlichen Kurzfasern; 

— künstliche, ungemustert oder gemustert: 

82 -bedruckt . 240,— 


5705. Hanfgarne: 

— ungezwirnt; 

-roh: 

12 -über Nr. 4 englisdi . 25,— 


5706. Jutegarne: 

— ungezwirnt; 

-roh: 

10 -bis Nr. 1 englisdi . 10,— 

12 -über Nr. 1 englisch .. 11,— 


,5709. I Gewebe aus Hanf: 

— ungemustert; 

-buntgewebt, auf 5 mm im Geviert enthaltend: 

-über 20 Fäden . 


44 


200 .— 
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Bundesgesetzblatt. Jahrgang 1967, Teil II 


Liste de la Confederation Suisse 


Posr.ioi: du 
tan! 


Desiqiidl:o:i dc' |):odulI^ 


Droil 

Iiai 100 kq bi iii 
Fr. 


5802 


10 

12 

52 


Autres tapis, meme confectionnes; tissus dits Kelim ou Kilim, Schumadcs ou 
Soumak, Karamanie et similaires, meme confectionnes; 

— en soie, bourre de soie ou bourrette de soie, en textiles synthetiques 
ou artificiels, en laine ou autres poils d'animaux: 

-tisses ä la facon du velours; 

-ä boucles coupees. 

-ä boucles non coupees. 

— en autres textiles. 


5804 Velours, peludies, tissus boucles et tissus de chenille, ä l exclusion des 

articles des n“* 5508 et 5805: 

— en coton; 

50 -velours et peludies . 


5808. 

10 

20 

30 

33 


Tulles et tissus ä mailles nouees (filet), unis; 

— en soie, bourre de soie ou bourrette de soie 

— en textiles synthetiques. 

— en textiles artificiels; 

-ecrus ou blandiis . 

-autres . 


5809. 


10 

20 

30 

33 

52 

55 

60 


Tulles, tulles-bobinots et tissus ä mailles nouees (filet), faconnes; dentelles 
(ä la mecanique ou ä la main) en pieces, en bandes ou en motifs; 

— tulles et tissus ä mailles nouees (filet), faqonnes; tissus-dentelles: 

-en soie. bourre de soie ou bourrette de soie. 

-en textiles synthetiques . 

-en textiles artificiels: 

-ecrus ou blanchis . 

-autres . 

-en autres textiles: 

-ecrus ou blanchis . 

- autres . 

— dentelles; 

-en soie, bourre de soie, bourrette de soie ou en textiles synthetiques 


175.— 

150.— 

75.— 


80 — 


800.— 


500.— 


400.— 

600.— 


800.— 

570.— 

400.— 

600.— 

125— 
250 — 


1 500 — 


5902. 

10 


70 

5903.01 


Feutres et articles en feutre, meme impregnes ou enduits; 

— impregnes ou enduits d'asphalte, de doudron ou de produils similaires 

— autres: 

-en autres textiles . 

«Tissus non tisses» et articles en «tissus non tisses», meme impregnes ou 
enduits . 


5910.01 


Linoleums pour tous usages, decoupes ou non, couvre-parquets consistant 
en un enduit applique sur support de matieres textiles, decoupes ou non 


5913. 


20 


Tissus (autres que de bonneterie) elastiques, formes de matieres textiles 
associees ä des fils de caoutchouc: 

— en textiles synthetiques ou artificiels . 


5917. 


40 

50 

60 


Tissus et articles pour usages techniques, en matieres textiles; 

— tissus feutres pour machines ä papier ou autres usages techniques: 

-en laine ou autres poils d'animaux. 

-en autres textiles . 

— autres articles techniques . 


12 — 


45.— 


40 — 


35 — 


400 — 


300.— 
150 — 
95 — 
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Liste der Sdiweiz 





2o)lsdl7 


.S802 


10 

12 

52 


Andere Teppidie, auch konfektioniert; sogenannte Kelim, Kararaanie, Sumak 
und ähnlidie Teppiche, auch konfektioniert; 

— aus Seide, Schappe- oder Bourretteseide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen, Wolle oder anderen Tierhaaren: 

-samtartig: 

— — — aufgeschnitten . 

-- nicht aufgeschnitten . 

— aus andern Spinnstoffen . 


5804. Samt, Plusdi, Sdilingengewebc und Chenillegeuebe ausgenommen Waren 

der Nrn. 5508 und 5805: 

— aus Baumwolle; 

50 -Samt und Plüsdi . 


5808. 

10 

20 

30 

33 


Tülle und geknüpfte Netzstoffe, ungeniustert: 

— aus Seide, Schappe- oder Bourretteseide 

— aus synthetischen Spinnstoffen . 

— aus künstlidien Spinnstoffen: 

-roh oder gebleicht . 

-andere . 


5809. 


10 

20 

30 

33 

52 

55 

60 


Tülle, Bobinettülle und geknüpfte Netzstoffe, gemustert; Spitzen (maschinen- 
oder handgefertigt), am Stück, in Streifen oder Motiven: 

— Tülle und geknüpfte Netzstoffe, gemustert; Spitzengewebe: 

-aus Seide, Schappe- oder Bourretteseide . 

-aus synthetischen Spinnstoffen . 

-aus künstlichen Spinnstoffen: 

-roh oder gebleicht . 

- andere . 

-aus andern Spinnstoffen; 

-roh oder gebleicht . 

- andere . 

— Spitzen: 

-aus Seide, Schappe- oder Bourretteseide oder synthetisdien Spinn¬ 
stoffen . 


175,— 

150,— 

75,— 


80,— 


800,— 

500,— 

400,— 

600,— 


800,— 

570,— 

400,— 

600,— 

125,— 

250,— 


1 500,— 


5902. 

10 


70 

5903.01 


Filze und Waren daraus, auch imprägniert oder bestrichen: 

— mit Asphalt, Teer oder ähnlichen Stoffen behandelt. 

— andere; 

-aus andern Spinnstoffen . 

Vliesfolien und Waren daraus, auch imprägniert oder bestrichen 


12 ,— 


45,— 


40,— 


5910.01 


Linoleum für Zwecke aller Art, auch zugeschnitten; Fußbodenbelag, beste¬ 
hend aus einem Überzug auf Spinnstoffunterlage, auch zugeschnitten .... 


5913. 


20 


Gummielastische Gewebe (andere als gewirkte oder gestrickte Stoffe) aus 
Spinnstoffen in Verbindung mit Kautschukfäden; 

— aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen . 


5917. 


40 

50 

60 


Gewebe und Bedarfsgegenstände, zu technisdien Zwecken, aus Spinnstoffen: 

— Filztücher für Papiermaschinen oder andere technische Zwecke; 

-aus Wolle oder andern Tierhaaren . 

-aus andern Spinnstoffen . 

— andere technische Waren . 


35, 


400,— 


300,— 

150,— 

95,— 
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Biiiulosgosotzblätl, Jahrgang 1967, Teil 11 


Liste de la Conteddicilion Siusse 


dc'^ piodui- 


D; o 11 

IKU 100 k(l (jMli 

fl 


60(M. 


Elülles de bonnelerie non elastique ni caoutchoutee, en pieces; 


23 


— en textiles syntheliques: 
- autres . 


6002 


Ganterie de bonncterie non elastique ni caoutdioutee; 


40 


— en laine ou autres poils d'animaux 


6003. 


20 


Bas, sous-bds, diaussettes. socquettes, protegebas et articles simüaires de 
bonneterie non elastique ni caoutchoutee; 

— en textiles synthetiques continus . 


6004 


Sous-vetements de bonneterie non elastique ni caoutchoutee: 


20 

40 


6005. 


20 

42 


6006. 


10 


6101 


20 

21 

22 

50 


6102 


50 

52 


— en textiles synthetiques . 

— en laine ou autres d'animaux. 

Vetements de dessus, accessoires du vetement et autres articles de bonne¬ 
terie non elastique ni caoutdioutee; 

— en textiles synthetiques . 

— en laine ou autres poils d'animaux: 

-autres . 

Etoffes en pieces et autres articles (y compris les genouilleres et les bas 
ä varices) de bonneterie elastique, y compris la bonneterie caoutchoutee: 

— en soie, bourre de soie ou bourrette de soie, en textiles synthetiques 
ou artificiels; 

- en pieces . 

Vetements de dessus pour hommes et garconnets. 

— en textiles synthetiques continus; 

-maillots et calecons de bain . 

-autres . 

— en textiles synthetiques discontinus . 

— en coton ou autres textiles. 

Vetements de dessus pour femmes, fillettes et jeunes enfants: 

— non brodes, ni en deutelte, ni en combinaison avec de la dentelle; 

-en coton ou autres textiles; 

-d'un poids unitaire superieur ä 750 g, et vetements pour jeunes 

enfants . 

- autres . 


6103. 


22 

50 


Vetements de dessous (linge de corps) pour hommes et garconnets, y 
compris les cols, faux cols, plastrons et mandiettes: 

— en textiles synthetiques discontinus . 

— en coton ou autres textiles . 


6104 


20 

50 


Vetements de dessous (linge de corps) pour femmes, fillettes et jeunes 
enfants; 

— non brodes, ni en dentelle. ni en combinaison avec de la dentelle: 

-en textiles synthetiques continus . 

-en coton ou autres textiles . 


750 — 


720.— 


2 000 .— 


900.— 


670.— 


850 — 

830 — 


400.— 


1 300.— 
1 600 — 
1 400.— 
360.~ 


470.— 
650 — 


1 100 .— 
400 — 


1 120 .— 
420.- 
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Liste der Sdiweiz 



60td. Gewirkte odei gestrickie Slofle di!i Stuck, weder gummielastisdi nodi 

kautsdiutiei t: 

— aus synthetischen Spinnstoffen; 

23 -andere . 

6002 Handschulie, gewirkt oder gestrickt, weder gummielastisdi noch kaulschu- 

tiert: 

40 — aus 'V\’olle oder andern Tierhaaren. 

6003 Strümpfe, Unlerziehsliümpfe, Socken, Strumpfscboner und ähnliche gewirkte 

oder gestrickte Waren, weder gummielastisch noch kautschutierl; 

20 — aus endlosen s\'ntheiischen Spinnstoffen . 

6004. Unterkleidung, gewirkt oder gestrickt, weder gumniielaslisch noch kautschu- 

tiert; 

20 — aus synthetischen Spinnstoffen . 

40 — aus Wolle oder andern Tierhaaren. 

6005. Oberkleidet, Bekleidungszubehör und andere gewirkte odei gestrickte 

Waren, weder gummielastisch noch kautschutiert: 

20 — aus synthetischen Spinnstoffen . 

— aus Wolle oder andern Tierhaaren: 

42 -andere . 

6006. Gewirkte oder gestrickie, gummielastisdie oder kautschutierte Stoffe am 

Stück sow'ie Waren daraus (einsdiließlich Knieschoner und Krampfadern¬ 
strümpfe) : 

— aus Seide, Schappe- oder Bourretteseide, synthetischen oder künst¬ 
lichen Spinnstoffen: 

10 -am Stück . 

6101 Oberkleidei für Mannet und Knaben: 

— aus endlosen synthetisdien Spinnstoffen; 

20 --Badeanzüge und Badehosen . 

21 -andere . 

22 — aus synthetischen Kurzfa.sern . 

50 — aus Baumw’olle odet andern Spinnstoffen . 

6102. Oberkleider für Frauen, Mädchen und Kleinkinder; 

— weder bestickt nodi aus oder in Verbindung mit Spitzen: 

-aus Baumw’olle oder andern Spinnstoffen: 

50 -im Stückgewidit von über 750 g, sowie Kleider für Kleinkinder . . 

52 -andere . 

6103. Unterkleidung (Leibwäsche) für Männer und Knaben, einsdiließlidi Kragen, 

Vorhemden und Mansdietten: 

22 — aus synthetischen Kurzfasern . 

50 — aus Baumwolle oder andern Spinnstoffen . 

6104 Unterkleidung (Leibwäsdie) tiii Flauen, Maddien und Kleinkinder: 

— weder bestickt nodi aus oder in \"erbindung mit Spitzen: 

20 -aus endlosen synthetischen Spinnstoffen . 

50 -aus Baumwolle oder andern Spinnstoffen . 


750,— 


720,— 


2 000 ,— 


900,— 

670,— 

850,— 

830,— 

400,— 


1 300,— 
1 600,— 
1 400,— 
360,— 

470,— 

6,50,— 

1 100 ,— 
400,— 


1 120 ,— 
420,— 


i'j 
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Liste de la Confedeidtioii Suisse 



de-- [HOduit- 

Ol Oll 

1 .,1 ! 1 l)IJ kll 1)11 

r: 

6106 

Chäles, ediaipes, foulaids, cad\e-nez, cadie-col, mantilles, volles et violettes, 
et aiticles similaires; 

— non brodes, ni en dentclle, ni en combinaison avec de la dentelie; 


40 

-en laine ou autres poils d'animaux . 

620.— 

6109 

Corsets, ceintures-corsets, gaines, soutiens-gorge, bretelles, jarietelles, 
jarretieres, supports-chaussettes et articles similaires en tissus ou en 
bonneterie, meme elastiques: 

— en textiles synthetiques ou artificiels; 


30 

-corsets, ceintures-corsets. gaines, ceintures porte-jarretelles et simi- 



laires . 

1 200.— 

32 

-soutiens-gorge . 

— en coton ou en autres textiles: 

1 200 — 

52 

-soutiens-gorge . 

.500 — 

6110. 

Ganterie, bas, diaussettes et socquettes, autres qu en bonneterie: 


50 

— en autres textiles. 

225.— 

6111, 

Autres accessoires confectionnes du vetement: dessous de bras, bourrelets 
et epaulettes de soutien pour tailleurs, ceintures et ceinturons, mandions, 
manches protectrices, etc.: 


ex 20 

— en textiles synthetiques ou artificiels: 



bourrelets et epaulettes de soutien pour tailleurs. 

400.— 

6201, 

Couvertures: 

— en soie, bourre de soie ou bourrette de soie: 


10 

-Sans travail de couture ni passementerie . 

900 — 

12 

-autres . 

— en textiles syntheticiues ou artificiels: 

1 000.— 

20 

-Sans travail de couture ni passementerie .| 

.500 — 

22 

- autres . 

— en laine ou autres poils d'animaux: 

600 — 

40 

-Sans travail de couture ni passementerie . 

250 — 

42 

— — autres . 

300 — 

6202. 

Linge de lit, de table, de toilette, d'office ou de cuisine; rideaux, vitrages 
et autres articles d'ameublement: 

— non brodes, ni en dentelie, ni en combinaison avec de la dentelie: 

-en textiles synthetiques ou artificiels: 


ex 20 

-Sans travail de couture ni passementerie: 



linge de table . 

- en coton; 

-avec travail de couture ou passementerie: 

-non faconnes; 

500 — 

42 

-autres . 

250.— 

6204. 

Baches, volles d'embarcations, Stores d'exterieur. tentes et articles de cam- 
pement; 


52 

— autres . 

210 — 


















\i. ) Tay dtM Ausij^ibo: iMjiin ck-ii 3. Jaiuiai 1967 


579 


Lista dt' 


/.olKui. 


(ll' 


() 


UM 


.'{0 

12 

52 


jSluiwK, linsf liliUjUiciM'i, 1 i'i Kl liehe r, Kicitjonsdionci, Kopltuchei, Sdileu'i und 

I (iIiiiIkIu' \\'aron: 

I w edt'i liestK kt n(idi aus odei in \'(>rbindnng mit Spitzen: 

j aus W'nlU' odt'i andern Tieihaaien . 

I Koiseiit*, Kol selltjui tel. i luftgui(t'l, Büstenhalter, Hosenträger, Strumpfhalter, 
Sti umirtbandei, Sockenhalter und ahnlidie Waren aus Geweben oder 
I gewirkten oder gestrickten Stoffen, audi guinmielastiscb: 

! aus s\ ntlithisdien oder künstlidien Spinnstoffen: 

- Korsetti', Korsettgürtel, Schlüpfer, Strumpfhaltergürtel und der- 

gleidien . 

Büstenhalter . 

tiiis Baunivvulle odei andern Spinnstoffen: 

-Biislenhalter . 


620, 


1 200 , 
1 200 , 

500, 


61 10. 


Ilandsdiuhe, St rumple, Socken, weder gewirkt nodi gestrickt: 


.50 


- aus andi'in Siiinnstoffen 


225. 


6111. Anderes konfektioniertes Bekleidungszubehör; Schweißblätter, Achselpolster 

und andere Polsterungen für Schneiderarbeiten, Gürtel, Muffe, Schutzärmel 
usw.: 

ex 20 — aus svntlietischen oder künstlichen Spinnstoffen: 

Achselpolster und andere Polsterungen für Schneiderarbeiten . 


400, 


6201 


10 

12 


20 

22 

40 

42 


Decken: 

— aus Seide, Schappe- oder Bourelteseide: 

--ohne N<ih- oder Posamentierarbeit. 

-andere . 

aus s\ nthetisdien oder künstlidien Spinnstoffen 

— - ohne Nah- oder Posamentierarbeit . 

-andere . 

— aus Wolle oder andern Tieihaaren: 

-ohne Näh- oder Posamentierarbeit . 

-andere . 


900, 

1 000 , 


500,- 

600,- 

250,- 

300,- 


6202 


e\ 20 


42 


Bettwäsche, Tischwäsche, Wäsche zur Körperpflege, Küchenwäsdie; \‘oi- 
hänge, Gardinen und andere Gegenstände zur Innenausstattung: 

— weder bestickt noch aus oder in Verbindung mit Spitzen: 

-aus synlhetisdien oder künstlichen Spinnstoffen 

-ohne Näh- oder Posamentierarbeit: 

Tischwäsche . 

-aus Baumwolle; 

-mit Näh- oder Posamentierarbeit; 

-— ungemustert: 

- . andere . 


500, 


250. 


()204 


f’binen (Bladien), Segel, Markisen, Zelle und Zeltlagerausiiistungen 


52 I ■ andme 


210 , 


Sdi wc'i/ 



















5BG 


|jUM(U'sgrs<'lzhltilt. JciliKjcint) ICil II 


Lisii- ■ 1,1 t 1 )ii 1 i‘i 





VJ 

ex 40 




40 


6,500 


12 


6,504 


00 

40 

42 


b.öOh. 


10 
20 
0 ( I 


0702 


10 

12 

20 


bH04 


40 


;)• --.l-l.lll.,,: ||. ~ 


C hdiissuies <1 stjiuelles exleiieuies en ( uii ndtiiiel e.iliOtiel ou : c( un^t 1 1 U(l>; 
duiussUK's (dulK's que celles du n‘-'b401) d •>ejiipllo,s exleiieures eii 
I ddutdioiK ou en mdliere plastique; 

— d\ e(' (l('S',iis (Ml ( UII ndluK'l, drli6( lel ou reroU'-t 11 ik’: 

- ri ut res 

duties didussures, pesdul pdi ))(iire; 

- — plus de 1 200 g . 

plus (!(' GOO, jusqu'd 1 200 g. 

- <i\ (‘( (li^ssus (Ml lissus de soie ou de textiles s\ntli(?tiques ou di tifK k'Is, 
(Ml (issus de lilc', in(ddlli(|ues, (^n lissus brodes ou en pelleleiies: 

d\('( dessus (Ml lissus d(' b'xliies sxntheiiqucs ou dililieielb, non 
1)1 od<‘s . 

Pdilies de ehdussuies (y < onipns les senielles inieiieures et les lalonnettes) 
(Ml touO^s indli(Mes autres que le nudal: 

— dUlH^s iiddi(>s de diaussures: 

(Ml .lUlies nidtieies . 

Chdpcdux et autres coiffures en feutre. tabriques ä l aide des clocties et 
des plateaux du n" 6501. garnis ou non; 

— diapcaux pour hommes; 

-en leutre de laine.i 

Chapeaux et autres coiffures, tresses ou fabriques par Tasseinblage de 
bandes (iressees, tissees ou autrement obtenues) en toutes matieres, 
garnis ou non: 

— en dutres matieres; 

-non garnis . 

-garnis: 

- chapeaux pour hommes . 

-— diapeaux pour femmes . 

Aul res diapeaux (d coitlures, garnis ou non; 

— (Ml pelleleiies, en fleurs artificielles ou en plunies. 

-- en ( dout(,houc ou en matieres plastiques . 

(Ml ( uii nalurel, artificiei ou reconstitue. 

fdeuis, leuillages et fruits artificiels et leuis parties; arlieles ronfertionnes 
(Ml lleurs, feuilldges et fruits artificiels: 

- en nidtieies textiles; 

-(ouroiines . 

— autres . 

- (Ml autres inatieies . 

Meules et articJes similaires a moudre. a defibrer, a aiguiser, ä polir, ä 
rectifier, a trandier ou a Ironconner, en pierres naturelles, agglomeiees 
ou non, en abrasifs naturels ou artificiels agglomeres ou en poterie (y 
conipris les segments et autres parties en ces meines matieres des diles 
meules et articles), meme avec parties (ämes, tiges, douilles, etr ) en 
autres matieres, ou avec leurs axes, mais sans bätis: 


iiKMiles a aicjuisei, a jiolir. a tioiKoniier (M siinilaiies: 

()bt(Miues ditihciellement: 

- - ((imbinees avec des fragments. des eqristis, et( de pn iies 
gemmes . 

aut I es : 

dun didiiK'tre de 1 m ou moins. 


270.— 
.250, 


440. 


120. 


540. 


280. 

.500. 

400 


750 

200 . 

.500. 


800. 

.380. 

320 


81)0 


30 


44 






















Ni. 1 


•)() / 


581 


b)0_’ 


ex 


f)4()5 


6503. 


6504 


I )•)()() 


6702 


6804 


3 dt] (It'i Aiisiidlii' Iddiii n>'ii .l.iniidi I 


Liste (t('i Schw ei/ 


IHM 1 dlMsdhJeii Letie; fidi-I K tl I ii< ■ I . NiOlllie IliM L.i n iM e 11 

ans Kautschuk odei Kutiststi)(l (ausfieiioiniueu Sfliuht liei Ni.ti401|: 


30 

32 

40 


— rillt OIk'iIcm! aus Ledcu ociei Kunstledc'i 
- andere: 

-aiidrut', das l'aai irn G<m\i<IiI von 

-über 1 200 cj . . 

— --ubei 600 bis 1 200 q . 

— iiiil Otierleil aus Ge\\'elien aus Seide. s\ nthetisehen oder künsllidieii 
Spiniistoilcni, aus Gewelicui iiiis Melaüuesjiinst. aus bestickten Gewe- 
lien oder aus Pel/werk: 

mit Olierteil aus Geg eben aus s\ ntlietisciien oder kunsllutien Spinn- 
stoften, nicht bestickt . 


40 


Sdiulileile leinsdiliebiidi ninKipesolilen und reisenstucke) aus Stollen aller 
Art außei Metall: 

— ändert' Sdiulibeslaiidleile: 

-aus andern Stoflen . 


12 


30 

40 

42 


Hute und andere Kopfbedeckungen au.s Fil/, aus Hutslumpen oder Hut¬ 
platten der Nr. 6501 hergestellt, garniert oder ungarnierl: 

— Männerhüle: 

-aus Wollfilid . 

Hüte und andere Kopfbedeckungen, gefloditen odei durcti Vereinigung von 
(geflodilenen, gewebten oder anderen) Streifen hergestellt, aus Stoffen 
aller Art, garniert oder ungarniert: 

— aus anderen Stoffen: 

-ungarnieit . 

-gainiert: 

--Mannerhvite . 

-Fraut'iihule . 


10 

20 

30 


.'kndcie lluO' und K()pll)<'d<''kun(icn. (jainu'i' ‘idt>r iinq-.i i nic'it: 
aus Ptd/uerk, kunslhdit'ii Blunieii od« ' r<'d('rn. 

— aus Kdutscfiuk otler Kunststoffen . 

— - aus Ledei odei Kunstledei . 


10 

12 

20 


Kunslltcfie Blumen, Blalit'i und liudile sowie Teile davon: Waren aus 
künstlichen Blumen, Blailein und rrüditen. 

- - aus Spinnstollen . 

--Kranze . 

- andere . 

- aus andern Stoffen . 


4(t 


Mulilsteiiu', Sdiieifsteine, Scfileitsdieiben und andere Schleif koipt'i zum 
Mahlen, Zeilasern, Scfileifen, Polieren Rektifizieren, Schneiden odei 
Trennen aus Natursltnnt'n, audi agglometiert, aus agglomerierten natui- 
lichen oder künstlidieii Schleitrohstolfen c>dei aus kcramisciien Stoffen 
(einsdiließlich Segmente und andere Teile dieser Waren aus den gleichen 
Stoffen), ducfi mit Teilen (Achsen. Kerne. Stifte, Idiilsen usw.) aus andeien 
Stoffen, jedoch ohne Gestelle: 

— Schleifsteine, Polierstc'ine, Trcuinscheihen und deigleicheii 

— - künstlich hergestellt: 

-— in Verbindung mit Edelsleinmateilal . 


- andc'ie 

- -mit einem Duicfimesser von I m oder weniger 


270, 

350, 


440,— 


120 ,— 


540,— 


280,- 


500,— 

400,-- 


7,n0, 

200 ,- 

500,— 


800, - 
.380.— 
320, - 


800,- 


30, 


44 
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Liste (ie lo C oi 


()8i 

10 

\2 

22 

6807. 

20 

6811 

22 

6908. 

10 

6913. 

22 

7004. 

12 

700.5 01 

7006 

30 

7007. 

40 

7008 

ex 20 

7U0'i 

30 

32 


'.teOi'i dt I' Jii Siu-^se 


■Aliidsils iidldii-ls uu dililKU'ls en poudie ou en giains, appliqucs NLii lissus, 
papiei, cditon et aiities iiidtieres, meine deeoupes, cousus ou dutieimuit 
dssembles: 

--- uppliques sui lissus: 

-en louledux' de plus de 60 < ni de laiqeur, recouvei ts d cilucjsils sui 

uiic seule face . 

-aulrcs . 

appliques sui pajiier, tailon ou aulres malieres: 

autri's .. 

Laines tle iaitiei, de scories, de röche et autres laine.s minerales similaires, 
\'erniicu!ite expansee, argile expansee et produits mineraux similaires 
ex{3dnses, melanges et ouvrages en matieres minerales ä usages ralori- 
fuges ou aroustiques, a l i^xflusion de ceux des n'>s 6812, 6813 et du 
diapitie 69: 

— aut 1 es . 

Ouvrages en cimenl, en beton ou en pierre artihcielle, meme aimes, y 
comiiiis les ouvrages en ciment de laitier ou en < granito «: 

— luyaux et mäts, armes . 

Autres carreaux, paves et dalles de pavement ou de revetement: 

— de plus de 4 mm d'epaisseur . 

Statuettes, objets de fantaisie, d'ameublement, d'ornementation ou de 
parure: 

— autres; 

-en terie cuile, gres, laience et matieres similaires . 

Verre coule ou lamine (verre brut), non travaille (meme arme ou plaque 
en cours de fabricalion), en plaques ou en feuilles de forme carree ou 
reclangulaire: 

—■ aulres . 


X'eire eine ou soullle dit \eiie a \i(ies , non tia\aiile (menu’ plaque on 
couis de ftiljric abon). (’n Icuilles de lorme carree ou rec tanqulaiie . 


X'eiio coule ou lamme et verre a vitres - (meme aimes ou plaques en 
cours de fabricalion), simplemeni doucis ou polis sur une ou deux faces, 
en placjues ou en feuilles de forme carree ou rectangulaire: 


— verre ä glace . 

X'erre coule ou lamine et verre a vitres» (doucis ou polis ou non), 
deeoupes de forme autre que carree ou reclangulaire, ou bien courbes 
ou autrement Iravailles (bisantes, graves, etc); vitrages isolants a parois 
multiples; verres assembles en vitraux: 

-- \itragcs isolanls . 

Glaces ou \ erres de securite, meme faqonnes, consistant en verres trempes 
ou formes de deux ou plusieurs feuilles contre-collees; 

— autres; 

verres emailles . 

Miroirs en x erny encadres ou non, y («rmpris les miroirs retroviseurs; 

■ - travailles: 

-auties: 

- non encadres . 

-— encadres . 


Go¬ 

es.— 

45 — 

12 — 

4.— 

8.50 

40.— 

6 — 

10 - 

16.— 

20 .— 

.30.— 

55.— 

90.- 

















t>8l !■) 

10 

l'i 

22 

6807 

20 

6811. 

22 

6908. 

10 

6913, 

22 

7004 

12 

7003.01 

7006. 

30 

7007 

40 

7008 

ex 20 

7000 

30 

32 
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5B3 


Liste (i(M Sriiwei/ 


NdUii litlie odei kiiiist 1 iclu' S( 1)ItM 1 ujUstotle, in Pul\ei- iiOci Koi ihm Im in, du! 
Gewebe, Pdpiei, Pappe oder andere Stoffe aiifgeliap<-ri. audi zugesdinitten, 
genäht odei anderswie /usainmengefügl: 

-- auf Cj(' weben: 

- in Rol!r-n v'on nber (>0 < ni Breite, einseitig inil .''ffibnlinassi' emsetuni 


-andeie . 

— - auf Papiei, Pajipe und. andern Stoffen 

■ -- andeie . 

Hutlenw'olbn Sdilackenw'olle, Sli'inw'olle und anilere alinlidie inineialisdie 
Wüllen; expandierter Vciiniculit, exjiandieiter Ton und ahnlidie expan¬ 
dierte mineralische Erzeugnisse; Misdiungen und L\’aren aus mineralisdien 
Slolfcn zu Wärme-, Kalte- oder Sdiallsdiutzzw ecken, ausgenommen 
Misdiungen und Waren der Nrn.6812 und 6813 und des Kapitels 69: 

— andeie . 

Waren aus Zement, Beton oder Kunststein, auch armiert, einsdiließlidi der 
W'aren aus Schlackenzenient oder Granito: 

— Röhren und Maste, armiert . 

Andere Fliesen, Pflasterklinker, Boden- und Wandplatten: 

— von über 4 mm Dicke . 

Statuetten, Phantasie-, Einrichtungs-, Zier- und Schmuckgegenstände: 


— andere: 

-aus Ton, Steinzeug, Steingut und dergleichen . 

Gegossenes oder gewalztes Fladiglas (Rohglas), nidit bearbeitet (auch im 
Fabrikationsvorgang mit Drahteinlage usw. verstärkt oder überfangen), 
in quadratischen oder rechteckigen Platten oder Tafeln: 

— anderes . 

Gc■zog('lle^ oder geblasenes Flachglas, sogenanntes Fensterglas, nicht beai- 
beitet (aucli im Fabrikationsvorgang überlangen), in quadratischen oder 
redileckigen Tafeln . 

Gegossenes oder gew'alztes Fladiglas sowie Fensterglas (audi im Fabrika¬ 
tionsvorgang mit Drahteinlage usw. verstärkt oder überfangen), auf einer 
oder beiden Seiten gesdiliffen oder poliert, in quadratischen oder redit- 
eckigen Platten oder Tafeln. 

— Spiegelglas . 

Gegossenes oder gewalztes Flachglas und Fensterglas (auch geschliffen oder 
polieit), anders als quadratisch oder rechteckig zugesdinitten, oder ge¬ 
bogen oder anderswie bearbeitet (facettiert, grai iert usw'); Isolations- 
verglasungen aus mehreren Sdiichteii; Kunstverglasungen. 

— Isolationsverglasungen . 

Sidierhcitsglas, audi fassoniert, aus gehärtetem Glas oder aus zw-ei oder 
melir Tafeln zusamniengeklebl: 

-- anderes: 

Glas, eiiuiillieil . 

Spiegel aus Glas, audi (ungerahiiit, cuiiscbließlich dci Ruckspiegel: 

- bearbeitet 
- andere: 

-- nidit eingerahmt . 

- - — eingerahmt . 


60 , 

6.3, - 

4.3, -- 


12 ,- 


4,— 

8,50 


40,- 


6 ,— 


10 , 


16,— 


20 ,-- 


30- 


55 - 
90,— 
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Liste de Id Coiifedeidtion Suisse 


lOU '1.1 
(iirjl 


7010 


10 


7017 


10 

7016 01 


7019. 


ex 10 


7020. 


20 


7117. 


10 

.30 


7310 


10 


24 


1(5 


o,. 

1 iiii 


Boiibonne.s, l:)oule)lle.s, Ddcoiis. hocdux, pol',, lubei d coinpiimi'.s et diilies 
iGcipients siniilaiies de tidiispi)it ou d'einbdllcge, cn ecirc; l)oiKbons, 
couvorcb'S dutics disnosilits de leiinelMie. on 


— boiil)onnes, lnuileilli-s et lld( ons, ( lis-'e^ ovi ()di! 


sdlis lei iinMilie 


-clisses tj 1 o^sieienu-nt de in-Netiiix. d<isi<'i. d< ((jpedux de i)ois «ui d( 

)Ddille, ou (|drnis de bdiub's de tei . . 


Objets <‘n verte poui k‘ sei\ice de Id icil)le, de ia cuisine, de Id toilede, 
pour le liureau, l ornementation des aiioaitenien's ou usagc's simiiaii(^s, 
ä l exclusion des ailieles du 7019; 

— dulres; 

-n()i5 lid\ddles ni ( ombines axet d tiUiies lUdieoes. 


Fdves, briques, carieaux, luiles et aulies aiticles en vcne eoule ou iiioule, 
meine arme, pour le bäliment et la construclion; vcne dil multicelluidiic 
ou \ (Mie mousse en blocs. panneaux. plarpjes et ^opuilles. 


Perles de verre, imilations de perles fines et de pieires gemmes et arlicles 
similaires de verroterie; cubes. des. plaquetles, Iragments et eclats (meme 
sur Support), en verte, pour mosaiques el decorations similaires; yeux 
artificiels en verre, autres que de prothese, y compris les yeux pour 
jouets; objets de verroterie; objets de fantaisie en verre travaille au 
chalumeau (verre file); 

— perles de verre, imitations de pierres gemmes etc.: 

-non travaillees; 

-autres; 

microbilles (Irallotines) . 


Laine de \ (^ne, tibres de x erit' et oux iaqev t-n < e^ nmtii res; 
■ metbes ('I bis. . 


Articles d'urlex iciie et leuis pditie-'. i-n iiietaux jnei ieux ou en plcupu.'s ou 
doubles de metaux precieux; 

— en argeni, meine dore ou platine. 

-loutellerie en metaux eommuns. ri\ec nidintie en argent . 


en pld(|ues ou doubU s de metaux precieux 


Bdrres en fer ou en acier, laminees ou blees a chaud ou forgees (\ compris 
le fil madiine); barres en fer ou en acier, obtenues ou paradievees a froid; 
hartes creuses en acier pour le forage des mines: 

— laminees d cbaud, blees a chaud ou foigees, non decapees; 

— — bl macbine, d uti diametre moven (epaissc-ur) de plus de .'), jusqu a 

17 mm, en rouleaux . 

-fers et aciers londs, d une epaisseur de: 

-39 mm ou inoins . 

-fers et aciers plats ou carres. piesentant en seclion une surtace de: 

-35 cm- ou moins . 

dutres fers ou aciers en l^arres, piö^entan.t en section une riiinension 
maximum de: 

-52 mm ou moins . 

' obtenues ou paia<he\ees a tioid pre^entanl en section une dimension 
maximum de: 

' - - 64 min ou moins . 


12 


24 


15 — 


40 


p.ii k(j l)i ut 
Fr 


8 -- 

6 

|)d 1 11)0 kc| bl ut 
Fl 


3 50 


5 50 


5 30 


3 30 


10 
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Liste clei Sdnvciz 





7010 


10 


Koi blldscluMi, r Idsrhen, ridschdu'ii. Eimnddiylcjsei, Toplo, Roln ihcn tui 
Tabletten und andeie ähnliche Behälter fin Transport- oder Verpackungs- 
Zwecke, aus Glas; Stopfen, Deckel und andere VerschluRvorridilungen. 
aus Glas. 

— Korblldsdien. Flasdien und Fläsdidien. ohne Versdiluß, umtlodilen 
oder umkleidet: 

-in grobem Sdiilf-, Weiden-, Holz- oder Strobgeflecht sowie in Fisen- 

reifen . 


701.1 


10 


Gldsu aren zui \ eiu endung bei Tisdi, in der Kiidie, bei der Toilette, im 
Büro, zutn Ausschtnücktm von \^'ollnungen und zu ähnlidien Zwecken, 
ausgenommen Waren den Nr. 7019: 

-- andere: 

- unbeaibeitet, nidii in Verbindung mit andern Stoffen . 


7016.01 


Pflastersteine, Bausteine, Fliesen, Dadiziegel und andere Waren aus ge¬ 
gossenem oder geformtem Glas, auch mit Drahteinlage usw. verstärkt, 
für Bauten und Konstruktionen: sogenanntes vielzelliges Glas oder 
Schaumglas in Blöcken, Tafeln, Platten und Kokillen . 


7019 Glasperlen, Nachahmungen von editen Perlen, Edelsteinen und Sdimuck- 

steinen und ähnliche Glaskurzwaren; Würfel, Steinchen, Plättchen, Bruch 
und Splitter (auch auf Unterlagen), aus Glas, für Mosaike und ähnliche 
Zierzwecke; Glasaugen, einschließlich der Augen für Spielzeug, aber aus¬ 
genommen Prothesen; Glas-Kurzwaren; Phanlasiewaren aus lampen¬ 
geblasenem (gesponnenem) Glas; 

— Glasperlen, Schmucksteine usw.; 

-nicht bearbeitet: 

ex 10 -— andere: 

Glaskügelchen (ballotines) . 


7020. 


Glaswolle, Glasfasern und Waren daraus: 


20 


Vorgc'spmsle, Garne 


71 n 


10 

30 


Gold- und .Silbeisdimiedewdicm sowie Teile' da\on, aus Edelmetallen oder 
Edeimetallplatlierungen: 

— aus Silber, auch vergoldet, oder platiniert; 

-Messersdimiedewaren aus unedlem Metall, mit Griff aus Silber 

je 1 kg brutto 

— aus Edelmetallplaftierungen . je 1 kg brutto 


7310. 


10 


24 


34 


46 

52 


Stabeisen und Stabstahl, warm gewalzt, warm stranggepreßt oder geschmie¬ 
det (einschließlich Walzdraht); Stabeisen und Stabstahl, kalt geformt oder 
kalt nadibearbeitet, Hohlbohrerstäbe aus Stahl für Bergwerke: 

— warm gewalzt, warm slranggepreßt oder geschmiedet, nicht entzundert: 
-Walzdraht in Ringen, mit einem mittleren Durdimessei (Dicke) von 

über 5 bis 17 mm. 

-Rundeisen und Rundstahl, mit einer Dicke von: 

-39 mm oder weniger . 

-Flacheisen und Quadrateisen und -stahl, mit einer Querschnittflädie 

von: 

-- 35 cm- oder weniger . 

-andere Stabeisen und Stabslahle, mit einer größten Quersdinitt- 

dimension von: 

-52 mm oder weniger . 

— kalt geformt oder kalt nachbearbeitet, mit einer größten Querschnitt¬ 
dimension \on: 

-64 mm oder weniger . 


12 , 


24,— 


15 ,— 


40 ,- 


8 ,— 

6 ,— 


,5..50 

5,50 

5,.50 

5,50 


10 ,— 
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Liste 6e Ki Coiiicili ■ i at n m Suiss«,' 




(7310 

suite) 

67 


- poilectioniieos en surface: 

-autieiiient perfectionnees, ideseiitant en secUon une diinension 

maximum de; 

-64 mm ou moins . 


7311 Profilcs en fer ou en acier, lamines ou dies ä diaud, (oiges, ou bien oblenus 

ou paradieves ä froid; palplandies en fer ou en acier, meme percees ou 
faites d elements assembles; 


15 


16 


22 


37 
ex 40 


— lamines a diaud, flies ä diaud ou forqes, non decapes, presentant en 
section une dimension maximum de: 

-52 mm ou moins . 

— obtenus ou paradieves ä froid, presentant en section une dimension 
maximum de; 

-64 mm ou moins . 

— perfectionnes en surface: 

-aulrement perfectionnes. presentant en section une dimension maxi¬ 
mum de; 

-64 mm ou moins . 

— perces, cintres ou autrement usines; palplandies percees ou faites 
d elements assembles: 

palplanciies percees ou faites d elements assembles. 


5 50 


10 — 


15 .— 


15 — 


7317.01 


Tubes et tuyaux en fonte 


7325. 


21 

23 


Cäbles, cordages, tresses, elingues et similaires, en fils de fer ou d'acier, 
ä l'exclusion des articles isoles pour l electricite; 

— faits de fils perfectionnes en surface. d un diametre de; 

-plus de 40 mm . 

— — plus de 14, jusqu'ä 40 mm . 


7329. 


24 


Chaines diaineltes et leurs parties, en fer ou en acier; 
— aulres, a maillons d une epaisseur de; 

-1 mm ou moins . 


6.50 


30.— 
35 — 


70.— 


7331. 


30 

40 


Pointes, clous, crampons appointes, agrafes ondulees et biseaulees, pitons, 
crochets et punaises, en fer ou en acier, nieme avec tele en autre niatiere, 
ä l exclusion de ceux avec tete en cuivre: 

— clous de decoration. meme avec tete en autre matiere, ä l'exclusion de 

ceux avec tete en cuivre. 

en fil de fer, non forges . 


7332 


Houlons et ecrous (fileles ou non), tire-fond, vis, pitons et crodiets ä pas de 
vis, riiets, goupilles, chevilles, clavettes et articles similaires de bou- 
lonnene et de visserie en fer ou en acier; rondelles (y compris les 
rondelles brisees et autres rondelles destinees ä faire ressort), en fer ou 
en acier: 


42 

46 


54 

56 


— autres; 

-avec pas de vis ä metaux, dont le diametre de la tige ou de l'ouver- 

ture mesure; 

-plus de 11, jusqu'a 17 mm . 

-6 mm ou moins . 

-d\ ec pas de vis ä bois, dont le diametre de la tige mesure; 

-]ilus de 6, jusqu'ä 11 mm . 

-6 mm ou moins . 


70 — 
22 — 


30.— 

40.— 


40.— 

55.— 
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LisU‘ ilri Sd'.woi/ 


Z. 11~ 


(/JIO ) -- mit \(jiedeltei 01}cilldchc; 

-ciiidois \^crodplt, mit oim'i qioßlcMi Qnerschnittdimension von: 


67 


7311. 


16 


22 


-64 mm odei \vf'niq(‘i . 

Pjofile aus Eisen oder Stalil, warm gewalzt, warm stranggepreßt, geschmie¬ 
det, kalt geformt oder kalt nadihearbeitet; Spundwandeisen aus Eisen 
oder Stahl, aurft gelorht odr-.' aus zusammengesetzten Elementen her- 
gestellt: 

— wann geualzl, vvoim slrangge|)i<‘(it oder gesdimiedot, nidit entzundert, 
mit einer größten Queischnittdimension von 

-52 mm oder weniger . 

— kalt geformt oder kalt luidibeaiheitet. mit einei größten Querschnitt¬ 
dimension von: 

-64 mm oder weniger . 

— mit veredelter Oberfladie: 

--— anders veredelt, mit einer giößlcn Quersdinittdimension von: 


37 
ex 40 


-64 mm oder weniger . 

— gelocht, gebogen oder anderswie bearbeitet; Spundwandeisen gelodit 
oder aus zusammengesetzten Elementen hergestellt; 

Spundwandeisen gelocht oder aus zusammengesetzten Elementen 
hergestellt . 


15 ,— 


5,50 


10 ,- 


15,— 


15,- 


7317.01 


Röhren aus Gußeisen 


7325. Kabel, Seile, Litzen, Seilschlingen und ähnliche Waren, aus Eisendraht oder 
Stahldraht, ausgenommen isolierte Drahterzeugnisse für die Elektrotechnik: 

— aus Drahten mit veredelter Oberfläche, mit einem Durchmesser von: 

21 -über 40 mm . 

23 -über 14 bis 40 mm . 


6,50 


30,— 

35,— 


7329 


24 


Kelten, KelUhen und Teile dav<m, aus Eisern oder Stahl 
— andere, mit einer Gliedstarke von: 

-1 mm oder weniger . 


70 — 


7331. 


30 

40 


Stifte, Nagel, zugespitzte Krampen, gewellte Klammern mit Schrägkante, 
Ringnägel, Haken und Reißnägel, aus Eisen oder Stahl, auch mit Kopf aus 
andern Stoffen, ausgenommen solcfie mit Kopf aus Kupfer; 

— Zier- oder Schmucknägel, auch mit Kopf aus andern Stoffen, ausgenom¬ 
men Kupfer . 

— aus Eisendraht, nicht geschmiedet . 


70,— 

22 .-- 


7332 


42 

46 

54 

56 


Bolzen und Muttern (mit oder ohne Gewinde). Schwellensdirauben, Sdirau- 
ben, Ringsdirauben und Hakensdirauben, Nieten. Splinte, Keile und 
ähnliche Waren der Schrauben- und Nietenindustrie, aus Eisen oder 
Stahl; L'nterlagssdieiben (auch gesdilitzte Unterlagsscheiben und Feder¬ 
ringscheiben) aus Eisen oder Stahl: 

— andere. 

-mit Metallgewindc, mit einem Bolzendurchmesser oder einer Loch- 

weite von: 

-über 11 bis 17 mm . 

-6 mm oder weniger . 

-mit Holzgewinde, mit einem Bolzendurchmesser von: 

-über 6 bis 11mm . 

--6 mm oder weniger . 


30,— 

40,— 


40,— 

55,— 
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Desidiwiiioii pioticd^ 


Dl Oll 

II.11 100 kq 1)1 iit 
Fl 


7334.01 


7335 

20 


7338 


61 


7340 


ex 62 
ex 64 
ex 66 


7403. 


41 


7405. 


12 

ex 7603.01 


7604. 


ex 10 
ex 31 


7901. 

10 


7903 


20 


8202 


20 


8209 


Epinyles duties que de paiure, en fer ou en acier, \ comiuis les epingles 
d dieveux, ondulateurs et similaires . 

Ressorts et lames de lessoits, en fer ou en acier: 

— ressoits de renibourrage .. 

Aiticles de nienage, d'hvgiene et d'economie doinestique et leurs parties, 
en fer ou en acier: 

— aut res: 

perteclionnes en stirfai'e: 

- einaill(?s . 

Autic’s ouvragi's en fer ou en acier: 

— ou\ rages en fonte d'acier ou en lonte niaUeable: 

-usines, y coinpris les ouvrages bruts en fonte d acier ä haut alliage, 

d un poids unitaire de: 

-plus de 10, jusqu'ä 50kg: 

-plus de 2, jusqu'ä 10 kg: 

-2 kg ou moins; 

billes et boulets pour broyeurs. 

Barres, profiles et fils, de section pleine, en cuivre: 

— fils en rouleaux, perfectionnes en surface: 

-fil leonique . 

Feuilles et bandes minces, en cuivre (meme gaufrees, decoupees, perforees, 
revetues, imprimees ou fixees sur papier, carton, matieres plastiques ou 
Supports similaires), d une epaisseur de 0.15 mm et moins (support non 
compris): 

— autres . 

Töles, plandies, feuilles et bandes. en aluminium. d une epaisseur de plus 
de 0,15 mm: 

bandes, legeremenl bombees, des types utilises pour la fabricalion de 
Stores . . 

Feuilles et bandes minces en aluminium (meme gaufrees, decoupees, per¬ 
forees, revetues, imprimees ou fixees sur papier, carton, matieres plasli- 
ques ou supports similaires). d une epaisseur de 0,15 mm et moins (support 
non compris): 

— non perfeclionnees en surface, unies: 

— autres: 

revetues d un melange de cire, de caoutchouc et matieres similaires, 
pour la fabrication de cliches. 

Zinc bl ul; dechets d'usinage et debris. en zinc: 

— zinc brut . 

Plandies, feuilles et bandes de toute epaisseur. en zinc; poudres et paillettes 
de zinc: 

— poudres et paillettes . 

Scies ä main montees, lames de scies de toutes sortes (y compris les fraises- 
scies et les lames non dentees pour le sciage); 

— pour le travail des melaux; 

-dutres lames de scies,- scies ä main . 

Couteaux (autres que ceux du n® 8206) ä lame trandianle ou denlelee, y 
compris les serpeltes fermantes: 

— ( outc'dux fermants et couteaux de poche . 


130.— 


32.— 


50 — 


20 .— 


30 — 


130 — 


70 


80 — 


—.20 


—.25 


80 — 


20 


300 — 
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! 

1 

7394 01 

Stetkiiddelii und Sidiei heitsnadeln. dusqi-noinnien S-.: ; .d'.kiiddiO.n Li-^eii 



oder Stahl, einschließlich Haarnadeln. Ltukei.w ickli » und deiqleichen .... 

I 3i 1 

7335. 

Federn und Fedeiblätlei, aus Eisen oder Stahl: 


20 

— Federn fiir Polsteizweckt' . 

32 - 

7338. 

Idauslialtartikel, Hauswirlsdiaftsartikel, sanilaie iiiui hvfiienisdu .Aitikel, 
Teile davon, aus Eisen oder Stahl: 

— andere: 

-mit veiedellim Oberfladie: 


61 

-emailliert . 

50 -- 

7340. 

Andere Waren, aus Eisen oder Stahl: 

— aus Stahlguß oder sdimiedbaiem Eisenguß (Tempeiguß): 

-bearbeitet, einsdiließlidi loht* aus hoddegiertem Stahlguß, irn Stuck- 

gevvichte von: 


ex 62 

— --über 10 bis 50 kg: 


ex 64 

— — — über 2 bis 10 kg: 


ex 66 

-2 kg oder weniger; 



Mahlkörper . 

20 ,— 

7403. 

Stäbe, Profile und Draht, massiv, aus Kupfer: 

— Draht in Ringen, mit veredelter Oberfläche: 


41 

-leonisdier Draht . 

30,— 

7405. 

Blatlmetall (Folien) und dünne Bänder, aus Kupier (audi geprägt, zu- 
gesdinitten, gelocht, überzogen, bedruckt oder auf Papier, Pappe, Kunst¬ 
stoffen oder ähnlichen Unterlagen befestigt), mit einer Dicke (ohne Unter¬ 
lage) von 0,15 mm und weniger: 


12 

— andere . 

130,— 

ex 7603.01 

Bledie, Platten, Tafeln und Bandei, aus Aluminium, mit eimu Dicke von 
mehr als 0,15 mm: 

Bänder, leidit gewölbt, von dei .Alt wie ■-i*- zui H- ■'-!(>1 luiui vor: Stören- 

1 


lam('ll(Mi verwendc'l weich-n. . 

70 - 

7604. 

Blattmetall (Folien) und dünne Bänder, aus Aluminium (audi geprägt, zu- 
gesdinitten, gelocht, überzogen, bedruckt oder auf Papier, Papjre, Kunst¬ 
stoffen oder ähnlidien Unterlagen befestigt), mit einer Dicke (ohne Unter¬ 
lage) v on 0,15 mm und weniger: 


ex 10 31 

— übeizogen mit einer Misdiung aus Wadw. Kaii'-chuk und ahnlidien 



Stollen, für die Heistellunq x on Klischees. 

80 — 

7901. 

Roh/.ink; Bcdibeitungsablalh' und Schiotl, aus Zink 


10 

— - Rohzink . . . 

— .20 

7903. 

Platten, Bleciitdfeln und Bandei in beliebigei S',<nke c-.u- Zink; Pulvei und 
Flitter aus Zink: 


20 

— Pulver und Flitter . 

— .25 

8202. 

Handsägen aller Art, fertig montiert, Sägeblätter allei Art (einschließlich 
Frassägeblatter und nicht gezahnte Sageblätterl 

— für die Metallbearbeitung: 


20 

-andere Sägeblätter, Handsagen . 

80 -- 

8209 

Messer (andeie als soldie der Nr. 8206) mit scinieic!er;dei odei qt-’z.ihntcM 
Klingt', cinstfiließlich Klappmesser (ur den Gaitenbau 


20 

--- Klappmesser, Taschenmessei . 

300. - - 
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Liste de la Conledeictlnai Siiis^c 


p.. 



8306. 


Slatuetti's et anties oljjcts d'oiiiement d Interieur, en metaux roniimins; 


30 


— non dores ni aigentes; 

-en duties metaux conununs . 


8307. Appaieils d eclaiiage, articles de lampistene et de lur,tiene, ainsi «[ue ieuis 

paities non electriques, en metaux communs: 

— autres articles d eclaiiage et de luslieno; 

-pour 1 eclairage eleclngue 

20 -en fer ou en acier . 


8309. 


ex 20 


8311. 


20 


Fermoirs, monlures-fermoirs. boucle-,. boucles-ferinoiis, agrafes, ciocliets, 
ceillets et articles similaires, en metaux communs, pour vetements, 
diaussures, bädies, maroquineiie et pour toutes confections ou equipe- 
ments; rivets tubulaires ou ä tige feiidue, en metaux communs: 

— autres: 

boucles . 

Cloches, clochettes. sonnettes, timbres. gielots et similaires (non cdec triques) 
et leurs parties, en metaux communs: 

— timbres pour velocipcdes . 


8406, 


Moteurs a explosion ou a cornbustion interne, ä pistons: 


10 — pour tracteurs . 

— pour vehicules ferroviaires et pour bateaux, d un poids unitaire de: 
54 -2 500 kg ou moins .. 


8412. Groupes pour le conditionnement de Fair, comprenant, reunis en un seul 

corps, un ventilateur ä moteur et des dispositifs propres ä modifier la 
temperature et Fhumidite, d un poids unitaire de: 

18 — 100 kg ou moins . 


8415. 


10 

20 


36 


Materiel, madiines et appaieils poui la production du Iroid, ci cciuipmneni 
electri(]ue ou autre: 

— armoires frigorifiques saiis ajrpaieillagc inteiieur . 

— armoires frigorifiques terminees, pretes a Fusage . 

— autres, d un poids unitaire de: 

-100 kq ou moins . 


9ij 


60 


130 


60 


50 


90 


1 5m 


8424. 


20 

40 


Machines, appaieils et engins agncoles et horticoles pour la preparation et 
le travail du sol et pour la culture, y compris les rouleaux jiour pelouses 
et terrains de sports: 

— autres: 

- diarrues . 

-herscs et rouleaux .. 


8425. 


12 


30 


Machines, appaieils et engins pour la recolte et le battage des pioduits 
agricoles; presscs ä paille et a fourrage,- tondeuses ä gazon, tarares et 
machines similaires pour le nettoyage des grains, trieurs ä oeufs, a fruits 
et autres pioduits agricoles. a Fexclusion des machines et appaieils de 
minoterie du n« 8429: 

— madiines a moteur, autopiopulsm-s, d un poids unitaire die 

- 600 kg ou moins . 

— autres: 

-madiini's (>t engins de lecoltc: 

— -aiiiies machines' et engins de n'roltc . 


45 
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Liste (itM Schwei/. 


I 


\\‘«u t'ii I)C7CM I) lu.n'; 




30 


Statuetten ui'.d ändere Zieigegenstände fui Innenausstditung, aus unedu n 
Metaller.: 

— weder vergoldet nodi versilbert: 

-aus anderen unedlen Metallen . 


d.'tti/ Beleuditungskörper, Lampen- und Leuchterinafenal sowie nidif elektrisdie 

Teile davon, aus unedlen Metallen; 

— anderes Lampen- und Leuditermaterial; 

- für elektrisdie Beleuchtung: 

20 —-aus Eisen oder Stahl . 


8309 Versdilusse, Yersdilußbugel, Schnallen, Spangen, Haken, Ösen und ähnliche 

Waren aus unedlen Metallen, für Bekleidung, Sdiuhe, Planen, Taschner¬ 
waren und zur Fertigung oder Ausrüstung anderer Waren, Hohlnieten 
und Spaltnieten, aus unedlen Metallen: 

ex 20 — andere; 

Schnallen . 


8311 


20 


Glocken, Glöckchen, Klingeln, Schellen und dergleichen (nicht elektrisch) 
sowie Teile davon, aus unedlen Metallen: 

— Fahrradglocken . 


8406. 

10 

54 


Kolben Verbrennungsmotoren; 

— für Traktoren . 

— für Schienen- und Wasserfahrzeuge, im Stückgewicht von: 

- 2 500 kg oder weniger . 


8412. 


18 


Klimaanlagen, aus einem motorbetriebenen Ventilator und Vorrichtungen 
zum Ändern der Temperatur und Feuditigkeil, zu einem geschlossenen 
Maschinenblock zusammengebaut, im Stückgewicht von: 

— 100 kg oder weniger. 


8415 


20 

10 


36 


Masdiinen, Apparate und andere Vorrichtungen zur Kälteerzeugung, mit 
elektrisdier oder anderer Einrichtung; 

Kühlschiänke ohne Einbau . 

— Kühlschränke, gebraudisfertige . 

— andere, im Stückgewicht von. 

-100 kg oder weniger . 


8424 


20 

40 


8425. 


12 


30 


Maschinen, Apparate und Geräte für die Landwirtschaft und den Gartenbau 
zur Vorbereitung, Bearbeitung oder Bestellung des Bodens sowie zur 
Pflege der Pflanzen, einschließlidi der Walzen für Rasenflächen oder 
Sportplätze: 

— andere; 

I-Pflüge . 

j -Eggen und Walzen . 

Maschinen, Apparate und Geräte zum Ernten und Dresdren von landwirt- 
sdiaftlidien Erzeugnissen; Stroh- und Futtermittelpressen; Rasenmäher; 
Tarare und ähnlidie Getreidereinigungsmaschinen, Sortiermaschinen für 
Eier, Früchte oder andere landwirtschaftlidie Erzeugnisse, mit .‘\usnahine 
der Müllerelmaschinen und -airjrarate der Ni. 8429: 

I — selbstfahrende Motormasdiinen, im Stückgewidite von 
I - 600 kg oder weniger . 

I 

j - andere: 

- -- Erntc'iuaschiiKMi und -geräte: 

I -andere Ernteinaschinc'i’. und -gc'räte . 


90, 


140 — 


60,— 


130,— 


80,— 


60,— 


50,— 


70.— 


90 ,— 


150,— 



45,— 


25,— 
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10 


01 


0-l(i2 


10 


o >1) 1 


18 


8,508. 


10 


8512 . 


20 


28 


4^.51 5 , 


.80 


8701 . 

12 


8702 


10 


8“')8 


10 


C'oiu ei tis^euipodios de coulee, Imqotieres et inachines a coulei (mouler) 
l)oui dcicic, fondeiie cl inetallmgie: 

— liiigotieres . 

MdLliines a slatisticiue et siniilanes a cailes peiforees (jiei foi ati ic es, veii- 
liratrO es. tiievises, tabulatrices. iiiulliplicatrices, etc) . 

Roulenieiils de toiis genrcs (a biües, a aigudles. a galets ou a louleaux de 
loule forme), d un poids unitaiie de: 

10 kg Oll nioins: 

-loulements comiilets; leuis bdles, aigudles, galets et louleaux, d un 

diamelie de 2 mm ou moins . 

Macbines geneiatiices. moteuis et coirveiiisseurs lotatifs; transfoimateuis 
et conveitisseuis statiques (rediesseurs, etc); bobines a reaction et selfs; 


- mactiines gcMibi ati i( es, moteuis et convertisseurs rotatifs, d un poids 
unitaire de: 

-1 kg ou nioins . 

Appaicils et dispositds electiiques d alluinage et de demarrage pour moteurs 
a explosion ou a combustion interne (magnelos. dynamos-magnetos, bobi¬ 
nes d'allumage, bougies d'allumage et de diauffage, demarreurs, etc.); 
generatrices (dynamos) et conjoncteurs-disjoncteurs utilises avec ces 
moteurs: 

— liougies d alluinage et de chouflage . 

Chauffe-eau, dtauffe-bains et thermoplongeuis electriques; appareils electri- 
ques pour le chauffage des locaux et pour autres usages similaires; 
appareils eleclrothermiques pour la coiffure (seche-cheveux, appareils ä 
friser, diauffe-fers ä friser, etc.); fers ä repasser electriques; appareils 
electrothermiques pour usages doinestiques; resistances chauffantes, autres 
(jue celles du 8524: 

— poeles; cuisinieres, fours et autres fouineaux pour la fabrication et la 
pieparation des denrees alimentaires, d un poids unitaiie de: 

[dus de 20, juscju'a 100 kq . 

— - 20 kq ou nioins . 

• Xppdieils de tidnsinission et de leception pour la ladiotelephonie et la 
ladiotelegiaiihic; appareils d'emission et de reception pour la radio- 
diffusion et appareils de telecision, v compris les recepteurs combines 
avec un phonogiaphe et les appareils de piise de vues pour la television; 
appareils de iadioguidage, de radiodetection (radars), de radiosondage et 
de radiotelecommande: 

— autres, ainsi que les |iieces detachecs. non denoinmees ailleurs, d appa- 

! loils du im 8.515 . 

Traeteurs, y (onijiris les Iracteiir'- ireuils; 

autres . 

V'oitures automobiles a tous moteuis, pour ie transport des personnes (y 
compris les voitures de sporl et les trollevbus) ou des marcbandises; 

— voitures de lourisine, d un poids unitaire de; 

— — plus de 1 600 kg . 

1 X'oitures ciulomolnles a Usages '■peciaux, au’.vcs fjue pour le transport propre- 
i ment dit, tellcs que \oitures depanneusc-s. voilures-pompes, voiluies- 
! eihelles, \ oilures balaveuses, \ oituies-thasseneige, l oitures epandeuses, 
j voitures-yrues, \ oiiures-proier'eurs, ■.'■i'.uies-ateiiei s, voitures radioloqi- 
[ (]ues (’l siniilaires; 

j eiluipees tie mailunes de iL < r.'' 8422 e) 842.3, d'iin pcud- 

unitaire siipiM ieur a 12 tltiO kg . 


10.— 


200 — 


620 .— 


120 — 


130.— 


60 

70 — 


130 — 


80 . 


160 — 


20 
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l-isle dei Sdnveiz 


I 






H443. 


10 

«4,53.01 


«462 


16 


«501 


18 


8508. 


10 


8.512. 


26 

28 


851.5 


30 


8701. 

12 


8702 


16 


8703 


10 


Koiueilc'i, Gießpldiincfi, Gicßtoiinen lui liigots und Gioßnidschiiu-n tu; 
Stdhlw’Cikc, Gießereien und andere nielalluigisd)e Eetiiebe: 

— Gießformen für Ingots . 

Sldtistiknid.sdiinen und ahnlidje Lodikartenmasdiinen (Loche;, Lodip;ufe;, 
So; tie;unosdiinen, Tabelliernidschinen, Multiplikatoren usu .) . 

Wdl/.lager aller Art (mit Kugeln. Nadeln oder Rollen jede; Form), im Stuck¬ 
gewichte von: 

— 10 g oder woiigei: 

-Wälzlager, fertige; Kugeln. Nadeln und Rolle;;, ;nit e;nem Du;ch- 

niesser von 2 ;n;n ode; weniger. 

Elektiische Generatoren, Motore;; und lotieiende L;nfo;;ner; Tra;islo;;nato- 
len und statische Umformer (Gleidiiichter usw.); Reaktanz- und Drossel¬ 
spulen: 

— Ge;ieratoren, Motoren inid rotierende* Umlormei. im Stückgewichte von: 

-— I kg oder we;iigei . 

Elektrisdie Apparate und Vorrichtungen für die Zündung und zum Anlassen 
von Kolbenverbrennungsmoloren (Magnetzünder, Liditmagnetzünder, 
Zündspulen, Zündkerzen, Glühkerzen, Anlasser usw ); mit diesen Motoren 
verwendete Liditmaschinen (Dynamos) und Lade- oder Rückstromsdialter: 

— Zünd- u;id Glühkerzen . 

Elektrisdie Warmwasserapparate, Badeöfen und Tauchsieder, elektrische 
Geräte zum Heizen von Räumen und für andere ähnliche Zwecke; elektro- 
mische Apparate für die Haarpflege (Haartrockner, Dauerwellenapparate, 
Brennschorenwärmer usw.); elektrische Bügeleisen; elektrothermische 
Apparate für den Haushalt; elektrische Heizwiderstände, andere als solche 
der Nr. 8524: 

-- Heizöfen sowie Kochherde. Backöfen und andere Öfen für die Her¬ 
stellung u;id Zubereitung von Nahiungsmitteln, im Stückgewicht von: 
• - über 20 l,;is 100 kg . 

— - 20 kg oder wenige; . 

Sende- und Empfangsgeräte für die Funktelephonie und die Fu;iktelegraphie; 
Sende- und Empfangsgeräte fü; Rundfunk und Fernsehen, einschließlidi 
der Emiifänger mit eingebautem Plattenspieler und der Fernsehkameras; 
Geräte für Fu;iknavigation, Funkdetektion (Radar). Funkmessung und 
Funkfernsteuerung: 


— andere, sowie nidit anderweit genannte Teile zu Apparaten der 

Nr. 8515 . 

Traktoren, auch mit Seilwinden ausgerüstet: 

— ande;e . 

Automobile mit Motoren alle; Art (einsdiließlich Re;uiwagen und T;olle\- 
busse), für den Personen- oder Warentiansport: 

— Personenwagen, i;n Stückgewidit von: 

— — über 1 600 kg. 

.Auto]nobile für besondere Zwecke, andere als für reine Transportzwecke, 
wie Absdileppwagen, Spntzenwagen, Drehleiterwagen, Straße^lkehr\^ agen, 
Schneeräu;nwagen, Sprengwagen, Kranwagen, Scheinwerferwagen, Werk¬ 
stattwagen, mit Röntgcnanlage ausgerüstete Wagen und dergleichen: 

;iiil Arbcüls;naschine;i der N;n. 8422 und 8423 ausgemstet, i;;; Stiuk- 
gewidite \ o;i über 12 000 kg . 


10 ,— 


200 ,— 


620,— 


120 ,— 


130,— 


60,— 

70,— 


130,— 


80,- 


160,— 


20,— 
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Liste de id C 


10 

12 

87;)(). 

10 

20 
34 
e\ 34 

8709 01 

8712. 

30 

40 

8804.01 

8805,01 

8901. 

20 

41) 

9017 

30 

9019 

20 

Pili, 

60 

9205 

10 

9207.01 

9307 

30 


enfeti; i dtum Slii'-s*.- 


Dl.nl 
l'iO ki| 
Ii . 


C'di I ussCM les cic's \ehi( Vlies automobiles lopiis uux n"^ 8701 d 8/03, y (ompiis 
les cabines. 

- - Lu'nnes <i<‘ leclianqe |>uur basriil<Hirs automobiles (dumpois) ct similaires 

- - aul Ien . 

Pdilies, pieces detadu*es et accessoires des vtOiieules. automobiles rcpris 
aux 11 *'^ 8701 a 8703- 

- autios: 

-puur liacteuis . 

-- pour auties \'eliicules automobiles; 

-— ])aities de < ai i<)Ssorie . 

- au li es . 

lesiMA'oiis a an (omprime, ptivii Ireins .. 

Motocycles et velocipedes avec moteur auxiiiaire, avec ou sans side-cars; 
side-cais pour motocycles et tous velocipedes, presentes isolement . 

Parties, jurKes detadiees et accessoires de vehicules repris aux nos 8709 ä 
8711: 

— autres: 

-rayons et pedales. 

-auties . 


Paractiutes et leuis parties, pieces delachees et accessoires . 

Calapultes et autres engins de lancement similaires; appareils au sol d'en- 
trainement au vol; leurs parties et pieces detadiees . 

Bateaux autres que ceux des n«>s 8902 ä 8905; 

— pour le transport des personnes: 

-avec mecanisme de propulsion: 

-autres . 

— — Sans mecanisme de propulsion: 

-auties . 

Instruments et appareils pour la medecine, la cliirurgie, Part dentaire et 
Pari veterinaiie, y compris les appareils d'electricite medicale et les 
appareils pour tests visuels; 

— autres . 

Appareils d orlhopcdie (y compris les cemtures medico-chirurgicales); ar- 
ticles et appareils de prothese dentaire, oculaire ou autre; appareils pour 
faciliter Paudition des sourds; articles ct appareils pour fractures fattelles, 
cjouttieies et similaires): 

— autres . 

Autres füurnitures d liorlogerie 

— autres pieces detadiees . 

Autres instruments de musique a vent: 

— instruments de musique ä vent, en bois. et nCitcs, clarinettes, haulbois 

et saxopliones en niaticres de tout gerne . 

Instruments de musique clectroinagnetique-- e!ectrostatic[ues, dlectroniques 
et similaires (pianos, orgues, accordeons, elc.l . 

I Piojccliles et nuinitions, y compris les muies, parties et pieces detadiees, j 
\ compns livs die\ rotiues, plvimP-s dt- fim-se et bouries pour rai touciu's: I 

auties jiiojevtiles i't iiiuiiitums: | 

(ciitouclies cliaigees .{ 


40.— 


150.- 


80 — 


150.— 

150.— 

50.-- 


135.— 


75.— 

135.— 


250.— 


20 .— 


160 — 

160 — 


120 — 


60 — 


160 -- 


150 


16(1 - - 


18(1 
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870.5. KdiüsseiicMi fiii Mdlorfdliiztdigc ciei Nni. 8701 ijis 8703. oinsdili(.'ßlicli riihii'i- 

kabinen: 

10 — Ei satzinuldon fui Muldenkipper (Dumper) und dergleichen . 

12 — andere . 

8706. Teile und Zubelioi von Molorfahr/eugen der X’rn. 8701 bis 8703: 

— andere: 

10 -für Traktoren . 

— für andere Motoi fahl zeuge: 

20 -Karosserieteile . 

3-f -andere . 

ex 34 Diucklultbehaller für Rreinsen . 

8709.01 Motorräder und Fahrräder mit Hilfsmotor, auch mit Seitenwagen; Seiten¬ 
wagen für Motorräder und Fahrräder aller Art. separat eingeführt. 

8712. Teile und Zubehör von Fahrzeugen der Nrn. 8709 bis 8711: 

— andere: 

30 -Speidien und Pedale . 

40 -andere . 

8804.01 Fallschirme und Teile davon sowie Fallsctiirmzubehör. 

8805.01 Katapulte und andere ähnliche Start VorrichtungenBodengeräte für Flug- 
ausbildung: Teile davon . 

8901. Schiffe, andere als solche der Nrn. 8902 bis 8905: 

— zum Personentransport; 

-mit mechanischem Antrieb: 

20 -andere . 

-ohne mechanisdien Antrieb: 

41.1 — --andere . 

9017. Medizinisdre, chirurgische, zahnarzllidie und tierärztlidie Instrumente, Appa¬ 

rate und Geräte, einsdrließlich elektromedizinische Apparate und Geräte 
sowie Aiiparate und Gerate zur Prüfung der Sehschärfe: 

30 — andere . 

9019 Orthopädische Apparate und Vorrichtungen (einschließlich medizinisch-dnr- 

urgische Gürtel); Zahnprothesen, künstlidie Augen und andere Prothesen; 
Schwerhöiigenapparale und -geräte; Apparate und Vorrichtungen zur 
Behandlung von Knochenbrüchen (Schienen, Rinnen und dergleichen): 

20 —■ andere . 

9111. Andere Uhrenfurnituren. 

60 — andere Einzelteile . 

9205. Blasinstrumente: 

10 Holzblasinstrumente sowie Flöten. Klaimetten, Oboen und Saxophone, 

aus Stoffen aller Art . 

9207 01 Musikinstrumente, elektromagnetisdie, elektrostatisdie, elektronisdie und 
ahnlidie (Klaviere, Orgeln, Akkordeons usw.) . 

9307. Geschosse und Munition, einschließlich Minen; Teile davon, cünsdiließlidi 

Jagdsdirot und Patronenirfropfen; 

— andere Gesdujsse und ^Iunition: 

-gefüllte Patronen . 


40 ,— 

1.50,— 

80,— 

150 ,— 

150 ,— 

50 ,— 

135 ,— 

75,— 

135,— 

250,— 

20 ,— 

160 ,— 
1(^0 — 

120 ,— 


60 ,— 

160 ,— 

150 ,— 

160,— 


30 


180,— 
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9401. SK'qt's, iiK'mc 1 1 .msfoi ni<i0|<’s cn i.is (0 I l■\( lusioii <ic (i-ii\ du n" 94nU), c! 

leui s pdi tic's : 

— en bois: 

- 011 tiois iiidssil couib«'. non lomlioonos: 

10 -(ointuros dt' diciiscs ot toios do dossiois d<- dinisos . 

9402. Mübiliei inodu o-diiiuigic i;l. lol eine Itiblos dOpeiation, Idblcs d exainon et 

similaiies, lits a niccanisme poui usages cliniques, clc.; iauteuils de 
dentisles et siniilaiies, ave( dispositif indcanifiue d oiientalion el d dleva- 
tion; parfios do ros objots: 

20 — autros . 

9403. Antid's inoulili’v et louis jiartu's: 

— on bois: 

--aulres que bruts: 

34 —--levetus de placagos assonililbs decoiativoineni . 

36 -sculples, cisolds, inriiisles ou a suridres boniheos . 

9404. Sommiers; articles de literie e( siniilaires, compoitanl dos lessorls ou bien 

rembourres ou garnis interieurement de toutes matieies, leis que matelas, 
couvre-pieds, edredons, coussins, poufs, oreillers, etc., y compris ceux en 
caoutchouc ou matiere plaslique spongieux ou cellulaires, recouverts ou 
non; 

10 — sommiers . 

9508. Ouvrages moules ou lailles en cire naturelle (animale ou vegelale), minerale 

ou artlficielle, en paraffine, en Stearine, en gommes ou resines naturelles 
(copal, colophane, etc.), en pätes ä niodeler et autres ouvrages moules ou 
tailles, non denommes ni compris ailleurs; gelatine non durcie travaillee, 
autre que celle reprise sous le n'^ 3503, el ouvrages en cette matiere: 

20 — autres . 

9602. Ailieles de br<js.sein' (luos^es, bitlai'^-ijio'-^i'.s. jniKeaux el si iii i la i us), \ 

compiis les biosses coiislitudiil tle.-, eiemenls de madiines; joulraux a 
peindre, racleites en caoutdiouc ou en aulies maiieres souplcs analogues. 

— brosses, avec montuie 

-en Inns biut, poncc ou mordaiu*' 

12 -garmes d autiO'- maiieres . 

20 -en bois poli, laque, decore, etc., ii 1 exclusion du bois fin . 

30 -en bois fin. i\’oire. narre, eraille ou melal commun doie ou aigenle 

- pinreaux 
-a bailie 

5(1 -— garni'- rie stnos diitmales tiii'-s .. 

-dUlK'S: 

(-)() — — - garnis lie soies dnimales luies. 

9702.01 Poupees di' tous qenios . 

9704 .^ilieles priui jeiix de soeiete (v compris los jeux a motcui' ou a mourement 

poui licux publics les ti-nnis de lalib'. los billards-meubles ('I Ics tables 
speeiales poui joux de r asinos); 

10 — Cd 1 les ci jouei .. 

3(1 -jeux nidraiiKiuos jaulomalos) . 

4(j aulies .. 


3H - 


100 - 


105 — 
105 - 


40.— 


110 . - 
25f). - 
6,50 — 


480 - 

3H0 - 

10 .5 - 


1.50 

2.50 

80 
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1 


9401 

Sitziiiöbel, dudi in Betten umwdndoll)aie (dusgcnominen Möbel der Nr 9402), 
sowie Teile davon; 

— dus iHoJz: 1 

1 

-dus gebogenem Massivliolz, nidit gepolstert: 


10 

9402, 

-Stuhlzargen und Stuhlkopfstücke . 

Medizinisdi-chirurgisdies Mobiliar, wie Operationstische, Unlersuchungs- 
tisdie und dergleichen, Betten mit medianischen Vorrichtungen für Kran¬ 
kenbehandlung usw.; Stühle für Zahnärzte und dergleichen, mit mecha- 
nischei Kipp- und Hebe\'on idüung; Teile dieser Waren: 

38,- 

20 

9403. 

— andere . 

Andere Möbel und Teile davon; 

— aus Holz: 

-anders als roh: 

100,— 

34 

mit auf Effekt zusammengesetzten Furnieren überzogen . 

105,— 

36 

9404. 

geschnitzt, gestochen, eingelegt oder mit gewölbten Flächen . 

Untermatratzen; Bettzeug und dergleidien, mit Federung oder gepolstert 
oder mit Füllung aus Stoffen aller Art, wie Obermatratzen, Steppdedcen. 
Deckbetten, Kissen, Schlummerrollen, Kopfkissen usw., einschließlich 
solche aus Schwammkautschuk oder Schaumstoff, mit oder ohne Überzug: 

105.— 

10 

9508. 

— Untermatratzen . 

Waren, geformt oder geschnitzt, aus natürlichem (tierischem oder pflanz¬ 
lichem) sowie mineralischem oder künstlichem Wachs, aus Paraffin, Stearin, 
natürlichen Gummiarten oder Harzen (Kopalharz, Kolophonium usw.), 
aus Modelliermassen, und andere geformte oder geschnitzte Waren, 
anderweit weder genannt noch inbegriffen,- nicht gehärtete Gelatine, 
bearbeitet, andere als solche der Nr. 3503 und Waren daraus: 

40,— 

20 

9W2 

— andere . 

Burstenwaren (Bürsten, Sdirubber, Pinsel und dergleidien), einsdiließlidi 
Maschinenbürslen; Roller zum Anstreichen. Wischer aus Kautsdiuk oder 
aus anderen ähnlidien geschmeidigen Stoffen; 

— Bürsten, mit Fassung aus; 

-rohem, geschliffenem oder gebeiztem Holz: 

75.— 

12 

-mit Borsten aus anderen Stoffen . 

110,— 

20 

30 

-poliertem, lackiertem, dekoriertem usw. Holz, Edelholz ausgenommen 

■-Edelholz, Elfenbein. Perlmutter, Schildpatt oder versilbertem oder 

vergoldetem unedlem Metall . 

— Pinsel: 

-Rasierpinsel; 

2,50,— 

650.— 

,50 

j 

-mit feinen Haaren . 

- andere: 

480,— 

60 

-mit feinen Haaren . 

380,— 

9702.01 

9704 

Puppen aller Art . 

Gesellsdialtsspieh^ (einsdiließlidi mit Motoren o<ler niedianisdien Antrieben 
ausgerüstete Spiele für öffenllidie Lokale; Tischtennis, Billaicitisdie und 
Speziallisdie für Spielsäle): 

105,— 

10 

— Spielkarten . . 

1.50,— 

30 

- Spielaulomalen . 

2,50, - 

40 

— andere . . 

80,— 
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9705 


Aiticles poui dlvertisseinents et fetes, accessoires de cotillon et artieles- 
surprises; aiticles et accessoires pour arbres de Noel et aiticles similaires 
pour fetes de Noel (arbres de Noel artificiels, crcches, garnies ou non, 
sujets et aniniaux pour credies. sabots, bücbes, peres Noel, etc ): 


- articles et accessoires pour arbres de Noel et aiticles similaires pour 
fetes de Noel; 

12 -autres . 


20 - - dutn-s 


9700 


ex 50 


Articles et engins pour les jeux de plein air, la gymnastique, l athletisme 
et autres sports, ä l'exclusion des articles du no 9704. 

— autres: 

patins a glace ou ä roulettes. non fixes sur chaussures . 


9801. 


20 


Boutons, boutons-pression, boutons de manchettes et similaires (y compris 
les ebauches et les formes pour boutons et les parties de boutons); 

— autres . 


9804. 


Plumes a ecrire et pointes pour plumes; 


20 


— autres 


1 ), . 1 ’ 
M(1 K. 

1 


80.— 


120 — 


So¬ 


ns— 


400.— 


NB. ad ex 0404.28 

1. Le fromage ä päte derni-dure «Saint Nectaire» n'est admis au droit consolide que s'il est conforme a 
la descriplion et aux caracteristiques specifiees ci-apres et s'il est Importe sous la denomination «Saint 
Nectaire» ou «Petit Saint Nectaire». 

2. Le «Saint Nectaire- est un fromage fermier, fabrique avec du lait de vathe frais et entier, caille 
sitöt la traite. 

Forme: cylindri((ue 

Dimensions et poids. < Saint Nectaire»: diametre 21 cm environ, hauleur 5 cm environ, poids ]Jär meulc 
1,750 kg environ 

Petit Saint Nectaire»: diametre 18 cm environ, hauteur 4,5 cm environ, poids par meule 1 kg environ 

CroCite: flcurie, c est-a dire ä moisissures grises offranl des zones blandies, jaunes et rouges 

Pate: demi-ferme, homogene, pressee ä la main, salee 

Teneur en matiere seche: au moins 56*’/o 

Matiere grasse par rapport ä l'extrait sec; au moins 45®/« 

Methode de fabrication: Caillage a l aide de presure; rompage du caille jusqu'a la grosseur du grain de 
ble ou du petit pois; pressage manuel dans des moules de 21 cm de diametre; egouttage dans la 
piesse en hois pendant 24 heures; maturation prealable dans des locaux bien aeres pendant une ä 
deux semaines; remise aux inardiands ou aux cooperatives, aupres desquels s'acheve la maturation. 

Zone de production Le Saint .Nectaire» est un fromage ä appellation d'origine protegee dont 1 aiie de 
fabrication est limitee aux massifs volcaniques du Morit-Dore et des monts du Cezallior silues aux 
confins des departements du Puy-de-Döme et du Cantal, ä une altitude superieure a 750 m. 


Indentificatiun; Les meules doivent etre munies de la marque en caseine orange pre.-,crile offir lellement, 
formee de lettres et de chiffres indiquant la zone de production et le fabricant. 


DeuxLeme Partie — Tarif preferentiel 


N e a n t 
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97U.5. ( leyiMisUnide lur Bt'lustigungen und roslluhkeitcn, Kütillon- und Sdicr/.- 

ai tikcl; Chi istbauinschinuck und ahnlidie Weihnachtsartikol (künsllidie 
WeilinaditsbäuniG, Krippen audi mit Ausstattung, Figuren von Menschen 
und Tieren für Krippen, VVeihnadits-Holzsdiuhe und -Holzscheite, Weih¬ 
nachtsmänner usvv.): 

— Christbaumschmuck und älinlidie Weihnachtsartikel; 


12 

20 


- andere 

— andere 


9706. 


ex 50 


Gerate für Freiluftspiele, Gymnastik. Athletik und andere Sportarten, aus¬ 
genommen Waren der Nr. 9704; 

— andere: 

Sdilittschuhe und Rollschuhe, ohne festangebrachte Schuhe . 


9801 


20 


Knöpfe, Druckknöpfe, Manschettenknöpfe und dergleichen (einschließlich 
Knopf-Rohlinge, Knopfformen und Knopfteile); 

— andere . 


9804. 

20 


Sdireibfedein und Schreibfederspitzen; 
— andere . 


80,— 

120 ,— 


80,- 


135,— 


400,— 


N. B. ad ex 0404.28 

1. Der Halbhartkäse «Saint Nectaire" wird nur dann zum Vertragsansatz zugelassen, wenn er der nach¬ 
stehenden Beschreibung entspricht, die darin genannten typischen Meikmale aufweist und zudem unter der 
Benennung «Saint Nectaire" oder «Petit Saint Nectaire* eingeführt wird. 

2. Der „Saint Nectaire" ist ein Bauernkäse, der aus frischer Kuhvollmilch hergestellt wird, weltdie sofort 
ladi dem Melken zum Gerinnen gebracht wird. 

F(;rm: zylindrisch 

Dimensionen und Gewicht: „Samt Nectaire"; Durchmesser ca. 21 cm, Höhe ca. 5 cm, Laibgc'vidit ca 1.750 kg 

..Petit Saint Nectaire": Durchmesser ca. 18cm. Höhe ca 4,5cm, Laibgewicht ca. 1 kg 
Rinde: bunlfleckig, grau verschimmelt, mit weißen, gelben und roten Zonen 
Teig: halbhart, homogen, von Hand gepreßt, gesalzen 
Trockensubstanz: mindestens 56®/o 
Fettgehalt in der Trockensubstanz: mindestens 45®/o 

Fabrikationsverfahren: Gerinnung mit Kälberlab; Zerkleinerung der geronnenen Mildi bis zur Große von 
Weizenkörnern oder Erbsen; Handpressung in Formen mit einem Durdimesser von 21 cm; Abtropfen 
lassen in Holzpressen während 24 Stunden; Reifung vorerst in gut gelüfteten Räumen während 1 bis 
2 Wochen; Abgabe an die Händler und Genossensdiaften, bei denen die Käse fertig ausgereift werden 

Produktionsgebiet: Der „Saint Nectaire" ist ein Käse mit geschützter Ursprungsbezeidinung, dessen 
Produktionsgebiet beschränkt ist auf die vulkanischen Massive Mont-Dore und Monts du Cezallier, 
welche im Grenzgebiet zwischen den Departemente ,Puy-de-Döme" und „Cantal" auf einer Meereshöhe 
von über 750 m liegen 

Kennzeichnung; Die Käselaibe müssen mit der offiziellen orangefarbigen Kaseinmarke versehen sein, 
deren Buchstaben und Zahlen die Produktionsgegend und den Hersteller angeben. 


Teil II — Präierenztai if 


Entfallt 
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Bekanntmachung 

des Zusatzprotokolls zum Protokoll zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen 
über die Ergebnisse der Zollkonfeienz 1960 '6I 

Vom 15. Dezember 1966 

Dds von dem Bevollmädiligien der Bundesiepublik 
Deutsdiland am 13. Dezembt'i 1966 unteizeidincU' 

Zusatzprolokoll zum Protokoll zum Allgemeinen 
Zoll- und Handelsabkommen über die Ergebnisse dei 
Zollkonferenz von 1960'61 wird nadi seinem Ab¬ 
satz 7 für 


die Bundesrepublik 


Deutschland 

am 

1 2. .Januar 1967 

in Kraft treten. 

Das Zusatzprotokoll ist 

lerner 

lür folgende Staa- 

!en in Kraft getreten: 

Norwegen 

am 

26. Juli 1963 

österreidi 

am 

30. August 1964 

Schweiz 

am 

30. November 1963 

Südafrika 

am 

22. April 1964 

Tschechoslowakei 

am 

13. November 1963 

Europäische Wirt- 

schaftsgemeinschalt 

am 

7. Juli 1963 


Das Zusatzprotokoll wird nachstehend mit seiner 
deutschen Übersetzung veröffentlicht. 

Bonn, den 15. Dezemlrei 1966 

D e I B u n d e s m i n i s t e r des A u s w a i 1 1 g e n 
ln Vertretung 
Lahr 
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Zusalzpi otokoll 

zum Piolokoll zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen 
über die Ergebnisse der Zollkonferenz von 1960'61 

Protocol Supplementary 

to the Protocol to the General Agreement on Tariffs and Trade 
Embodying Resuits of the 1960-61 Tariff Conference 

Protocole additionnel 

au Protocole a l'Accord general sur les tarifs douaniers et le commerce 
reprenant les resultats de la Conference tarifaire de 1960-61 


The govei nnieiils wliicli aio cüii- 
lidcling parli<"s to the Gcneidl Agree¬ 
ment on Tariffs and Trade (liereinalter 
leferred to as "llie contracting par- 
lies" and "the Genrual Agreement" 
lespectively), the European Economic 
Community, and the Government of 
the Swiss Confederation (hereinafter 
referred to as "Switzerland"), 

HA VING AGREED upon procedures 
for tlie conduct of tariff negotialions 
by Ivvü or more contracting parties 
under the General Agreement and for 
putting into effecl under the Agree¬ 
ment the resuits of sudi negotiations, 


HAVING DECIDED to annex to Ihe 
General Agreement and to tlie Dec¬ 
laration on the P)o\i',ion.iI Arrossion 
'>( ilie S\s iss Confc'cici <ii nm <o Ihe 
Geneicil Agieennnit on Tarills and 
Trade ot 22 Novemlrer 1958 (herein- 
after relerred to as the "Swiss Dec¬ 
laration of 22 Novemb('i 1958'') the 
further sdiedules of concossions which 
were granted in the course of negotia¬ 
tions pursuant to paragraph 6 of Ar- 
ticle XXIV and to Article XXVlIlt^'^ 
o! the Genera! Agreement commenced 
at the 1960-61 Tariff Negotiations but 
which it was not possible to include 
in the Protocol to the General Agree¬ 
ment on Tariffs and Tiade Embodying 
Resuits of Ihe 1960-61 Taiilf (’on- 
k'renco, 

IT IS AGREED: 

1. Tlie schedule in Annex A lelaling 
to any contracting partv shall, upon 
tlie entry into force ol this Protocol 
i\ith respect to such conli.ic lnig partv, 
lieconie a Scliedule to the General 
Agreement relating to Ihat ( onlracting 
pari \-. 

2 The -^cfiedule in /XniK'x B relating 
to the Euiopean Economic Community 
shall. upon the entix into foice ol this 


Les Gouvernements c)ui sont jiailies 
conti actantes ä l'Accord general sur 
les tarifs douaniers et le commerce 
(denonimes ci-apres < les parties con- 
traclantes)! et " l'Accord general» res- 
pcctivement), la Communaute econo- 
niique europeenne, et le Gouverne¬ 
ment de la Confederation suisse (de- 
nonime ci-apres - la Suisse »), 

AVANT ADOPTE un reglenient des 
negociations tarifaires engagees par 
deux ou plusieurs parties contractan- 
tes conformement ä l'Accord general, 
et de mise en vigueur des resultats de 
ces negociations au titre de l'Accord, 

AVANT DECIDE dannexci a l Ac- 
cord general et ä la Declaration du 
22 novembre 1958 conceinant l'acces- 
sion proxisoire de la Contcdeiation 
suisse a l'Accord general sur les tarils 
douaniers et le commerce (denommee 
ci-apres la - Declaration du 22 novem¬ 
bre 1958 concernant la Suisse ) les 
nouvelles listes de concessions qui ont 
ete accordees au cours des negocia¬ 
tions au titre du paragraphe 6 de l'ar- 
ticle XXIV et de l'article XXVIII 'ns 
de l'Accord general, commencees lors 
des negociations tarifaires de 1960-61, 
mais qu'il n a pas ete possible d'in- 
clure dans ie Protocole ä EAccord ge¬ 
neral sur les tarifs douaniers et le 
commerce reprenant les resultats de la 
Conferemee tarifaire de 1960-61. 

IL EST CONVENU CE Qül SUIT; 

1. Toute liste de Eannexe A relative 
d une partie conlractante deviendra 
liste de cetle partie contractante, an- 
nc'xee ci i .Accorrl general, des 1 enlree 
en \ igueui du present Protocole poui 
lachte partie conlractante 

2. La liste de Eannexe B relative a 
la Communaute ecemomiejue curopeen- 
ne cle\ iendra liste de la Communaute 


(ühci 'ycl/iinyi 

Die Rc'gierungen, welche Vertrags- 
parleien des Allgemeinen Zoll- und 
I landclsabkommens sind (im folgen¬ 
den als „Vertragsparteien" und „All¬ 
gemeines Abkommen" bezeidinet), die 
Europäische Wirfsdiaftsgemeinschaft 
und die Regierung der Schweizerisdien 
Eidgenossenschaft (im folgenden als 
„Sdiweiz" bezeichnet) — 

EINIG über das Verfahren zur Eilh- 
lung von Zollverhandlungen zwischen 
zwei oder mehr Vertragsparteien aut 
Grund des Allgemeinen Abkommens 
und über die Inkraftsetzung der Ei- 
gebnisse derartiger Verhandlungen 
auf Grund des Abkommens, 

ENTSCHLOSSEN, dem Allgemeinen 
Alikomrnen sowie der Erklärung vom 
22 Noxomber 1958 über den xorlaufi- 
g'/n Beiiiili der Sdi\\ ei/erischeii Eid- 
ipmossenschall zum Allgcunchnen Zoll- 
iind Handelsabkommen (im folgenden 
als „Sdix'.eiz-Erklärung vom 22. No¬ 
vember 1958" bezeidinet) die weileien 
Listen ulier Zollzugeständnisse beizu- 
lugon, die im Verlauf der xvährend di'i 
Zollverhandlungen von 1960 61 be¬ 
gonnenen Verhandlungen nach Artikel 
XXIV Absatz 6 und Artikel XXVlll'*'^ 
des Allgemeinen Abkoniniens gewählt 
wurden, jedoch nicfit in das Piotokoll 
zum Allgemeinen Zoll- und Handels¬ 
abkommen über die Ergobiiisso dei 
Znllkonlerenz von 1960 Gl aulgcmom- 
men werden konnten — 

KOMMEN WIE EOLGT CBEREIN: 

il) Jede auf eine \ eriiagspartei be- 
zuglidie Liste in Anlage A gilt, sobald 
dieses Protokoll tiir die betredfende 
N'ei' ragsjia rtei in Kraft fiitt. als Liste 
dieser \'ei 1 ragsjia 1 1m /nm .Xllcjemei- 
lum Abkommen 

|2) Die aut die Euroiiaisdie Wiil- 
schaftsgemeinsdiaft bezügliche Liste in 
-Anlage B gilt, scrbald dieses Protokoll 
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Piulool \\ U'ii lespecl lo llu- C'uin- 
irai;iil\, lieconu' <i SdK'duh’ In Ihc 
Geneuil .Aqic-enu'nt leldliiid i'> llu 
EiiioinMn Etonume CDiiiiminit 

A. The stlu-duie in Annex (_ leUitnu) 
to Iho Euiojiiedn Economic Cominunitx 
siiall, ii()ün tho entry into foicc ol Ihis 
Piotocol \\itli icspect to Die Com¬ 
munity, become a Schedule to the 
Sudss Declaialion of 22 Noxuinlmr 
1958 lelating to llu' Euiojn'an Eco¬ 
nomic Communil\. 

4. (a) ln eadi case in wliicli paia- 
giaph 1 of Arlicle 11 oi the 
Gc^nc^ial Agreement icdeis to 
the fiate ot timt Agieeiiient 

(i) the applicable dato in lespect 
of eadi product which is the 
subject of a concesmon 
provided (oi in the scdiedule 
annexed lo this Protocol of a 
contracting party, if sucdi 
product was not the subject 
of a concession provided for 
in the same part or section 
of a Schedule lo the General 
Agreement of sucii contract¬ 
ing paity on 1 September 
1960, shall be the date of this 
Protocol; 

(ii) the applicable date in respecl 
of each product which is the 
subject of a concession 
provided for in the scdiedule 
of the Community shall, when 
imported into the Kingdom 
of Belgium, the Frendi Re- 
public, the Federal Republic 
of Germany, tho Republic of 
Italy, the Grand Dudiy of 
Luxemburg, oi the Kingdom 
ot the Nethei lands, bo: 

(!) if the product was provid¬ 
ed lor in Part 1 of a 
sdiedule (or of a relevant 
section of a schedule) ajr- 
plicable to sudi contract¬ 
ing party on 1 September 
1960: the date of the In¬ 
strument by whidr such 
product was first provided 
for thercin; provided, thai 
a concession on sudi jirod- 
uct has been continuous- 
ly in effect since the entry 
into force of the conces¬ 
sion provided for in such 
instrument; 

(II) if the product was not so 
provided for on 1 Septem- 
bei I960: the date of this 
Protocol. 

(bl For the purpose of the refer- 
ence in paragraph 6 (a) of 
Article II of the General 
Agreement to the date of that 
A(]i emiumt , the applicalile 


econoiuKivu' euioiiei-nne, annexee a 
l Arcc'id (;•,•nel^li, lenticc en vi- 

<immi du pie-'> i!! • lUi'h.- p'Uir hi 

(, ommiimiutc 

9 La ImU de 1 ai.; ■ xe V u hilice a la 
Communaule economique euioiieenne 
deviendra liste de la Communaute eco- 
nomiquo europeenne annexee a la De¬ 
claration du 22 novembre 1958 concer- 
nant la Suisse, de^ l entiee en viguoui 
du jriesenl Prolofoh' pour la Commu¬ 
naute. 

4. ,i) Dans chcKiue cas ou le para- 
giaphe 1 de 1 article II de LAc- 
Cüid geneial menfionne la da¬ 
te dudit A( cord: 

i) id date apphcdlile seia la date 
du prestmt Puitocole en ce (jui 
concerne chacjue ))ioduit (jui 
fall 1 obje-t dune concession 
reprise dans la liste d une par- 
tic contractante annexee au 
present Piotocole, si ce pro- 
duit ne faisait pas l'objet, au 
1 er septembre 1960, d une con¬ 
cession reprise dans la meme 
parlie ou section d une liste 
annexee a l'Accord general 
concernant lachte partie con¬ 
tractante; 

ii) la date applicable en ce qui 
concerne chaque produit qui 
fail l'objet dune concession 
reprise dans la liste de la Com¬ 
munaute economique euro¬ 
peenne sera, lors de 1 impor- 
tation dans la Republique fe- 
deiale d'Allemagne, le Royau- 
me de Belgique, la Republique 
trancaise, la Reputrlique ita- 
hennc. le Giaiid-Duche dc' Lu- 
xembouKi ou le Rox aume des 
Pa\ s-Bd"-. 

I| si le pioduil figurait dans 
la piemierc» partie dune 
liste (ou d une section per¬ 
tinente d une liste) applica¬ 
ble le D" septembre 1960 a 
cette partie contractante; la 
date de Linstrument par le- 
quel ce produit a ete pour 
la piemiere fois porte dans 
la liste: SOUS reserve que 
le produit ait toujours fait 
1 objet d une concession ef- 
fectixe depuis Lentree en 
vigueui de la concession 
pre\ue dans ledit instru¬ 
ment , 

11) dans tous les autres cas. 
la dato du jiresent Proto- 
cole 

b) Aux lin- de la reterence qui 
CSt faite a la date de l'Accord 
general au paragraphe 6 a) de 
l'aifiele 11 dudit Accord, la da¬ 
te apjiluafde a l egard des lis- 


fui die (ii ii.' iiis'iuitl in Ki.iH liiU. aE 
Lisl<' de; h. n i np.i: ^< 1 K-i; W'iiKdn.tm 
gemei n--' Im ‘ : .-'in' X M, j, -i,), ■ ] , 1 ,. i-, . 

h < > n 11 m ' n 

I .A Dm- ,1 n : i i■ L 111 ■ i) j 11 --i 1 n W in- 
scim11 sgeim '1 11 l:ii‘/u(|ii( hr Li'-li- in 

Anlage C giil, solmid diesem Piolokoll 
für die Gi-meinschatt in Kialt tritt, al-- 
Liste der Euio’paischen \Vi 1 tsf hafts- 
geiiK'i ns< Im 11 /ui Sclu\ (nz-Ei klaiiiiKi 
\dm 22 Nmembci 1 u.-'jH 

(4) a| ln allen Fallen, 111 denen 111 
Aitikel 11 Absatz 1 des All¬ 
gemeinen Aljküinmens aul 
dessen Datumstag bezug ge¬ 
nommen ist, 

1 ) gilt das Datum du^ses Proto¬ 
kolls als Stiebtag binsichtheli 
jedei W’aie, lui die in dei 
diesem Piotokoll l)eigelügtGn 
Liste einer Vertragsjrartei ein 
Zugeständnis vorgesehen ist, 
wenn für diese Ware in dem 
glcidien Teil oder Absdinitl 
der Liste der betreffenden 
Vertragspartei zum Allge¬ 
meinen Abkommen am 1. Sep¬ 
tember 1960 kein Zugeständ¬ 
nis vorgesehen war; 

ii) gilt bei dei Einfuhr in das 
Königreich Belgien, die Fran¬ 
zösische Republik, die Bun¬ 
desrepublik Deutschland, die 
Italienische Republik, das 
Großherzogtum Luxemburg 
oder in das Königreidi der 
Niederlande hinsiditlidi der 
Ware, für die in der Liste doi 
Gemeinsdiaft (un Zugeständ¬ 
nis voKjesehen ist. als Stich¬ 
tag 

I. das Datum der blreiein- 
kunlt, nadi dei die \5’aie 
erstmals in den Teil 1 
einer Liste (oder eines ent¬ 
sprechenden Abschnitts 
einer Liste) aulgenommen 
wurde, die am l.Seplem- 
bei 1960 lui die betreffen¬ 
de \ ei tragsparlei gültig 
wai, sofern für diese Ware 
das in der Übereinkunft 
vorgesehene Zugeständ¬ 
nis seit seinem Inkiaft- 
ticten uminteiblodien ge- 
Wtihrt wordmi ist, odei 

II. das Datum dieses Piolo- 
kolls in allen nicht unlei 
Ni. 1 e; Idßteii Fdllc-n 

Irl Im Sinne des in Aitikel II 
.Absatz 6 Buflistcilre a des All¬ 
gemeinen Alrkomiiieiis ei- 
wahnt'.Mi Fzdtumstags ()ill da-, 
Datum dieses Piotokolls als 
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this Piolocol has become a Sdiedule 
to the General Agreement puisuant 
to the provisionsi of paragraph 1 or 2 
of tliis Protocol, shall be free at any 
time to w'ithhold or to witlidrau" in 
whole or in part any concession in 
such schedule which it delermines to 
have been initiallv ncgotiated with a 
contracting party or the European 
Economic Communit\. the schedule 
relating to which annexcd to this Pro¬ 
tocol has not yet become a Sdiedule 
to the General Agreement; piovided 
that 


tes aiinexees au pie-^i iil Pio- 
tocole sera rello du present 
Pi otoc ole. 

5 Tollte paitK' conliai tonn,-, oii l.i 
Coniniunaute economiciue euiopeenne, 
auia a tout moment. lorsqu une liste 
annexee au present Protocole en ce 
qui la concernc sera devenue liste an¬ 
nexee ä PAccord general, conforme- 
ment aux dispositions des paragraphes 
1 ou 2 du present Protocole, la facul- 
te de suspendre ou de retirer, en tout 
ou en Partie, toute concession reprise 
dans ladite liste, motif pris que cette 
concession aurait ete negociee primiti- 
vement avec une partie contractante 
ou la Communaute economique euro- 
peenne, dont la liste annexee au pre¬ 
sent Piotocole ne serait pas encore 
devenue liste annexee a PAccord ge¬ 
neral. Toulefois, 


Stichtag lui iln' diesem Pioi'j- 
koll heigthiuiten Listen 


( )) .ledei \ ei I I ,i(|spa 1 i ei od, i i: 
Lui opaisi 1). m \\ : 11 sdi.ittsgeineins( iia 11 
sli'hl es liei, nticlKh'iii eine- aul sie 
bezügliche, du-sem Protokoll beigeluyte 
Liste nach Maßgabe des Absatzes 1 
oder 2 c'ine Liste zum Allgemeinen 
Abkommen geworden ist, jedeizeit 
ein in diesen Liste vorgesehenes Zu¬ 
geständnis ganz oder teilweise aus- 
zusetzen oder zuruckzunehmen, wenn 
das Zugeständnis nadi ihrer Auffassung 
ursprünglich mit einer Vertragsiiartcü 
odei den Euroj)aischen Wii tschaltscji'- 
meinschall vereinbart wurde uiui die 
diesem Protokoll beigelügte Liste eines 
dieser Paitnei noch nidit eine Liste- 
zum Allgemeinen Abkommen gewoi- 
den ist; hierbei gilt jedoch folgendes: 


(a) this Paragraph shall only ajiply to 
concessions negotiated pursuant to 
Article XXVIIP^'-^ of the General 
Agreement ,- 


a) le present paragraphe s applique 
seulement aux concessions nego- 
ciees au titre de Particle XXVI1I'>'^ 
de PAccord general; 


a) Dieser Absatz findet nui auf Zu¬ 
geständnisse Anwendung, die nach 
Artikel XXVIIP'i' des Allgemeinen 
Abkommens vc'ieinbarl worden 
sind; 


(b) written notice of any such with- 
holding of a concession shall be 
given to the Contracting Parties 
within thirty days after the date 
of such withholding; 

(c) written notice of intention to 
make any sudi withdrawal of a 
concession shall be given to the 
Contracting Parties at least thirty 
days before the date of such in- 
tended withdrawal; 

(d) any concession so withheld or 
withdraw'n shall be applied on and 
after the day on w'hich the sdied- 
ule of the contracting party or of 
ihe Euiojrean Economic Com¬ 
munity with which such conces¬ 
sion was initiallv negotiated be- 
comes a Schedule to the General 
Agreement, or if it should be a 
later date, on and after the 
thirtieth day following the day on 
which this Protocol shall have 
been accepted by such contracting 
party or the European Economic 
Community, as the case may be. 

6. (a) This Protocol shall be de- 
posited with the Executive 
Secretary of the contracting 
parties. It shall be open to 
acceptance, by signature or 
otherwise, by contracting 
parties, by the European Eco¬ 
nomic Community, and b> 
Sw'ilzerland. 

(b) Acceptance of this Protocol 
by a contracting party, to the 
extent that it shall not have 
already taken final action to 
become a party to the follow¬ 
ing instruments and except as 
if mav otherwise notify the 


b) toute Suspension de concession ä 
ce titre doit etre notifiee par ecrit 
aux parties contractantes dans les 
trente jours qui suivent la date de 
cette Suspension; 

c) toute intention de retirer une con¬ 
cession ä ce titre doit etre notifiee 
par ecrit aux parties contractantes 
trente jours au moins avant la date 
prevue pour le retrait de la con¬ 
cession; 

(1) toute Suspension ou tout retrait 
ainsi effcctuc cessera d etre appli¬ 
que ä compter du jour oü la liste 
de la partie contractante ou de la 
Communaute economique europe- 
onne, avec qui la concession aura 
ete negociee primitivement, devien- 
dra liste annexee ä PAccord gene¬ 
ral, et au plus tard ä compter du 
trentieme jour qui suivra la date 
de Pacceptation du present Proto¬ 
cole par ladite partie contractante 
ou la Communaute economique eu- 
ropeenne, selon le cas. 

b. a) Le present Protocole sera de- 
pose aupres du Secretaire exe- 
cutif des parties contractantes. 
II sera ouv'ert ä Pacceptation, 
moyennant signature ou autre- 
ment, des parties contractan¬ 
tes, de la Communaute econo¬ 
mique euiopeenne et de la 
Suisse. 

b) L'acceptation du piesonl Pro- 
tocolc par une partie contrac¬ 
tante, pour autant que ladite 
partie contractante n aura pas 
dejä pris de mesures finales en 
vue de devenir partie aux ins¬ 
truments enumeres ci-apres. 


'>) die Vcrtiagspartoien sind binnen 
dreißig Tagen nadi der Aussetzung 
eines Zugeständnisses durdi sdirifl- 
lichc Milfeilung davon zu unter- 
riditen; 

c) die Vei Iragsiiai leien sind spä¬ 
testens dreißig Tage vor der be- 
absidrtigten Zurücknahme eines 
Zugeständnisses durch schiiftliche 
Milteilung da\’on zu unli'i i idili-’ii; 

d) jede derartige Ausselzung oder 
Zunicknahme ist an dem Tag zu 
widerrufen, an dem die LisU' di-s- 
jf-niejem Parlnei'' - \'ei 1 1 aqspai t( i 
odei Lu)i)|),ii'.( he V\ 11 I s( iui I Kge- 
meinsiliali , mii ilem diese-, Zu¬ 
geständnis uisprunglich vc-ieinbaii 
woiden ist, (-ine Liste zum -Mlge- 
meinen Abkomnu'ii gewoiden ist. 
spätestens aber am dK'ißKmten 
Tag nadi dei .Abnahme diese s Pio- 
tokolls durdi den betreitenden 
Paitue:. 


(6) a) Dies«.'-, Pioiokoll wird bei dem 
Geschallsl uhrenden Sek i etai 
der \'ei 1 1 agsparteien hintei- 
Ic'gt. Es liegt für \eitiags- 
parteien. lur die Einopaisihe 
Wirtseiiaf tsgeinei nsdiatt und 
lur die Schweiz zur Annahme 
aul, die dutdi Unterzeidinuini 
oder auf andiue VVeisi- ei- 
lolgen kann. 

1)| Mit Annahme dieses PmjIo- 
kolls durdi eine Vertiags- 
parlei wird diese endgültig 
Viu t I agsp<i I ti’i folgender L'bei - 
einkiinfti'. sofern sie nidit be¬ 
reits endgültig Vertragspartei 
dersidbeii ist oder dem Ge- 
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C\e( Uli', f Sec letdi V iii w rit iiiq 
dt tii-- tiiiio ol such accej)!- 
dlU u -ti.il! C 0!ls|i!ulc‘ finiU 
dcii'i': '■) bucOIllc d |)ciit\ li; 

c-dC l; ' : t !ic lol lou inci nisl m- 
nu'iit - 


(I) PiüUjcol Anieiidiiig Pait 1 diu! 
Articles XXIX anci XXX, Ge- 
neva, ID Maidi 1955; 

(II) Piotocul Ainendiiig tlio Pie- 
amblG and Paris 11 and 111, 
Genevct, lü Mardi 1955; 

(iii) Proiocol of Rectifications to 
(he French Text Geneca, 
15 June 1955; 

(iv) Proces-Verba! ol Rcclilica- 
tions Concerning Ihe Proiocol 
Ainending Part 1 and Arti¬ 
cles XXIX and XXX, the Pro- 
tocol Amending the Preamble 
and Paris II and III and the 
Proiocol of Organizational 
Amendments, Geneva, 3 De- 
cember 1955; 

(v| Fifth Proiocol of Rectifications 
and Modifications to the Texts 
of the Schedules, Geneva, 
3 December 1955; 

(vi) Sixlh Proiocol of Rectifica¬ 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Ge¬ 
neva. 11 April 1957; 

(vii) Seventh Protocol of Rectifica¬ 
tions and Modifications to the 
Texts of the Schedules, Ge- 
ne\ a, 30 Noc ember 1957; 

(viii) Piühuul Reldting to Ihe Ne- 
gotiaiicms foi the Fslablisii- 
ment o! New Sdiedule 111— 
Brazil, Gene^ a, 31 Derembei 
1958, 

(ixl Eigiiih Piütocol ol ReclitiCd- 
lion^ and Modifications tu 
the Texts of the Sdiedules. 
Geiu \ d, 18 February 1959; and 

(x) N’inth Protocol ol Rectifica¬ 
tions diui Modifications to 
the Texts of llie Schedules 
Gen( \<\, 17 August 1959 

7. Tiiic PiotiKol sliall ('iitei into 
foKc- foi dn\ rontiacting pailx, foi 
the Euiopcdu Economic Cominunilv 
and foi Swilzeiland on the thirlielli 
da^ following tlio day upon which il 
shdll have been accepted b\ thal 
contracting part\, the European Eco¬ 
nomic Community, or Switzerland, or 
on sudi earlier date following sudi 
acceplance as may be notified to the 
Execulixe Secretary in writinq al the 
time of such acceplance. 

8 . Tire Executixe Secrctdiv shall 
promptl\ fuinisli a certified copy of 
Ihis Protocol d notilicalion of eadi 


c onstilueiti. sauf notilKation 
(onlraire de ladite partie con- 
lidc tunte ocliessee nar ec nt au 
Si'cielaiie c xecuti; au moiiK-nt 
de soll a< ( ejrtatnur la mesuie 
finale iU‘ces',aiie pour deceiiii 
partie a diacun de ces insliu- 
menls: 

i) Prolocole poiTant amendement 
de la Partie 1 et des artules 
XXIX et XXX, Geneve, 

10 mars 1955; 

il) Protocofe portanl dmendement 
du Preambule et des Parties 11 
et llf, Genex'e, 10 mars 1955; 

iii) Protocole de rectiheation du 
texte francais, Geneve, 15 juin 
1955; 

iv) Proces-verbal de reclifu dtion 
du Protocole portanl amende- 
nient de la Partie I et des ai- 
ticles XXIX et XXX, du Pro¬ 
tocole portant amendement du 
Preambule et des Parties II et 
III et du Protocole d amende¬ 
ment aux dispositions organi- 
ques, Geneve, 3 decembri' 
1955; 

v) Cinquieme Protocole de recti- 
fication et de modification des 
listes, Geneve, 3 decembre 
1955; 

vi) Sixieme Prolocole de rectilica- 
tion et de modification des lis¬ 
tes, Geneve, 11 avril 1957; 

vii) Septieme Protocole de rectifi- 
cation et de modiheation des 
listes, Geneve, 30 novembre 
1957; 

viii) Proloccd»' c<)ncein<inl nb- 

gocialions en \ uc' de l eldblu- 
semenl d une nc.uxelle Liste 11! 
— Bresil. Geneve, 31 decein- 
bre 1958; 

ix) Huitieme Piolocule de- it'clih- 
cation et de modiheation der¬ 
bstes. Genexe, 18 lex iiei 1959, 

x) Neuvieme Prolocole de leciifi- 
cation et de modification des 
listes, Geneve, 17 aoül ID 59 

7. Le present Piolocole enlieia en 
vigueur pour loule partie contraetan- 
le, pour la Communaule economicjue 
europeenne et pour la Suisse le Iren- 
tieme jour qui suivra la date a laquel- 
le il aura ete accepte pai cette partie 
contractanle, par la Communaute eco- 
nomiquG europeenne ou par la Suisse. 
ou a la dato la plus rapprochee de cet- 
le acceptation qui aura ete nolihee pai 
ecrit, le easedieant, au Secretaire exe- 
cutif au monient de ladite acceptation 

8 . Le Secrelaire executil liansmellra 
Sans retard une copie ceitihee confoi- 
me du jnesent ProDrcole a charjue pai- 


sc hat Ist uliu-nden SekicUa; liei 
dc'i .-\niiahn'ie schiiflli'h e:\\<i- 
a nclci C's not 1 1 IX Iei I 


i) Piülokoll zur Änderung des 

Teil 1 und der Artikel XXIX 
und XXX, Genf, 10 Maiv 
1955; 

il) Protokoll zui Andeiung dei 

Präambel und der Teile 11 
und III, Genf, 10. Marz 1955; 

in) Protokoll zur Bericfitigung de s 
französischen Wortlauts, CtoiiL 
15. Juni 1955; 

IX ) Berichtigungspiolokoll zum 
Protokoll zur Andeiung des 

Teils 1 und dei .Aitikel XXIX 
und XXX, zum Protokoll zui 
Änderung der Präambel und 

der Teile II und lil sowie zum 
Protokoll über organisatori¬ 
sche Änderungen, Genf, 3. De¬ 
zember 1955; 

V) Fünftes Beiichtigungs- und 
Änderungsprotokoll zum 
Wortlaut der Zolizugeständ- 
nislisten, Genf, 3. Dezember 
1955; 

vi) Sedistes Berichligungs- und 
Änderungsprotokoll zum 

Wortlaut der Zollzugesländ- 
nisiisten, Genf. 11. April 1957; 

vii) Siebentes Berichligungs- und 
Änderungsprotokoll zum 

Wortlaut der Zollzugestand- 
nislislen, Genf, 30. Ncn cuiibei 
1957 i 

\ii!i Protokoll ubn die X'eilaind 
lunqi'n zui .Aulstidluiu) einia 
neuen Zollzuqestandnish-.ii 
111 — Brasiliern, Gi'nl, 3).Di - 
zembei 1958, 

i\) -Aclitc's Beiicliticjungs- und .Än¬ 
derungsprotokoll zuni Woii- 
laut dei Zollzugestandnis 
listen, Genl, 18. Febiuai 19.5D 

x) Neuntes Beiidiligungs- und 
Andei ungs))! otokoll zum Wui 1 
laut dei Zollzugeslandni'- 
listen. Gcnl. 17. August 19,50 

(7) Dk'scs Prolokcril tiitl !;.ii jeih 
\'ei t ragspa 1 lei, die Euio|)ciis(be Wiil- 
schaltsgemeinscfidtl und die- Sdiwi'i/ 
am dreiliigsten Tag in Kralt, nachdem 
es \ on der betreffenden Vertrags¬ 
partei, der Euiopaisdien Wirtsdialls- 
gemeinsdiaft oder der Schweiz an- 
gc'nommen worden ist, oder zu cinc'in 
fruheien, dem Ccschaftsfühieiiden Se- 
kreldi am Tag dei .Annahme scliriltlidi 
zu irotifizierenden Zeitpunkt nad; dei 
Annahme 

( 8 ) Der Gesdraltsfuh 1 ench' Sekielai 
ubcM niillelt jeder Verli agsirai tei, jcdei 
R(>gierunq, die auf dei Zollkonlerenz 
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Nr. 1 - 

.!((cptciiu e theieof j)uisii<int to bub- 
|)aici(]idp!i (a) of Paragraph S. and ol 
'“chIi iiotire i;i nolitic ation [nii-^uanl 
Iw sn’o-pa Iagrapli (h) oi (c) ot j)ara- 
giaj)li -I, sub-paragrapli (b) of para- 
giapb ,S, or paragiaph 6 , to oath con- 
iiac.ting jiarly, to each goveiniiieni 
uhidi lias negotidled during the 
1960-61 Tariff Conference for acces- 
Mon to tbe General Agreement, to the 
Huropean Economic Comnuinitv, to 
(>dcti government whicti sball have ac- 
< eded provi.sionally to the General 
.-\greement, and to each othei govern¬ 
ment with respect to v^'hidi an instru- 
ment establi.bhing s] 5 ecial lelations 
\ ith the contracting parties to the 
(jemnal Agreement shall ha\'(' enteied 
inlo 6 ) 1 ( 0 . 


DONE dt Geneva Uns sixth of May, 
one Ihousand nine hundred and sixty- 
three. in a single copy in the English 
<md Erendi languages, both texts being 
duthenlic except as otherwise speci- 
lied with respect to Sdiediiles annexed 
hereto. 


For the 

COM.MONWEALTH OF AUSTRALIA; 
For the 

REPUBLIC OF AUSTRIA: 

For the 

KINGDOM OF BELGIUM; 

For the 

UNITED STATES OF BRAZIL: 


For the 

IfNION OF BURMA: 

For the 

KiNGDOM OF CAMBODIA: 
For the 

FEDERAL REPUBLIC 
OF CAMEROON: 

For CANADA: 

For the 

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC: 
For CEYLON: 

For the 

REPUBLIC OF CHILE: 

For the 

REPUBLIC OF THE CONGO 
(Brazzaville): 

For the 

REPUBLIC OF CUBA: 

For the 

CZECHOSLOVAK SOCIALIST 
REPUBLIC: 


Tag der Ausgabe: Bonn, den 3. Janu 

lie (ontiaciante. a chariue güu\erne- 
menl qiii anra negocie son accession 
<1 1 Actoid geneial au coiirs de la Con- 
tereiK e tarifairi' de 1060-61, a la Coni- 
munaute e(onomi(;ue eiiropeenne, ä 
<ha<|ue gouv ei nement qui aura accede 
inuvisoiiement ä 1 .Accord general et ä 
toul autre gouvernement pour lequel 
un instrument etablissant des relations 
specialcs avec les parties contractan- 
tes a FArcord general sera entre en 
vigueui ; il leui notifiera chaque accep- 
lalion dudit Protocole conformement ä 
1 dlinea a) du paragraphe 5, et chaque 
notification ou avis signihe confor¬ 
mement ä 1 alinea b) ou c) du para- 
graplie 4, ä l alinc'a b) du paiagrapheS 
ou au paragraphe 6 


FAIT a Geneve. le six mai mil neuf 
Cent soixante-trois, en un seul exem- 
plaire en langues francaise et anglai- 
se, les deux textes faisant egalement 
foi, sauf indication du contraire en ce 
(jui concerne les listes ci-jointes. 


Pour le 

COMMONWEALTH D AUSTRALIE; 
Pour la 

RFPUBLIQUE D AUTRICHE: 
Pour le 

ROYAUME DE BELGIQUE; 

Pour les 

ETATS-UNIS du BRESIL: 


Pour FUNION BIRMANE: 

Pour le 

ROYAUME DU CAMBODGE: 
Pour la 

REPUBLIQUE FEDERALE 
DU CAMEROUN: 

Pour le CANADA: 

Pour la 

REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE: 
Pour CEYLAN. 

Pour la 

REPUBLIQUE DU CHILI: 

Pour la 

REPUBLIQUE DU CONGO 
(Brazzaville): 

Pour la 

REPUBLIQUE DE CUBA: 

Pour la 

REPUBLIQUE SOCIALISTE 
TCHECOSLOVAQUE: 


r 1967 

\ on 1960 61 über ihren Beitiitt zum 
.Allgemeinen Abkommen verhandelt 
liat, der Europäischen Wii Isdiailsge- 
meinsdialt, jeder Regierung, die* dem 
Allgemeinen Abkommen xorlaulig 
beigelreten ist, und jeder a.Kleren Re¬ 
gierung, für die eine Ubeieinkunft zur 
Herstellung besonderer Beziehungen 
zu den Vertragsparteien dos Allge¬ 
meinen Abkommens in Kraft getreten 
ist, unverzüglich eine beglaubigte Ab¬ 
schrift dieses Protokolls und notifiziert 
ihnen jede Annahme desselben nacti 
Absatz 5 Buchstabe a sowie jede Mit¬ 
teilung oder Notifikation nach Ab¬ 
satz 4 Buchstabe b oder c, nach Ab¬ 
satz 5 Budistabe b odei nach Absalz 6 


GESCHEHEN zu Genf am 6 Mai 
1963 in einer Ursdirift in englisdier 
und französischer Spradie, wobei 
jeder Wortlaut gleidiermaßen ver¬ 
bindlich ist, soweit nidil für die diesem 
Protokoll beigefügten Listen etwas 
anderes bestimmt ist. 


Für den 

AUSTRALISCHEN BUND: 
Für die 

REPUBLIK ÖSTERREICH: 
Für das 

KÖNIGREICH BELGIEN: 

Für die 

VEREINIGTEN STAATEN 
VON BRASILIEN. 

Für die 

BIRMANISCHE UNK^N: 

Für das 

KÖNIGREICH KAMBODSt HA: 


Für die 

BUNDESREPUBLIK KAMERUN 
Für KANADA: 

Für die 

ZENTRALAFRIKANISCHE REPUBLIK 
Für CEYLON 
Fui di(> 

REPUBLIK CHILE: 

Für die 

REPUBLIK KONGO 
(Brazzac ilh’l: 

Für die 

REPUBLIK KL'BA 
Für die 

TSCHECHOSLOWAKISCHE 
SOZIALISTISCHE REPUBLIK: 
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6oi the 

KINGDOM OF DENMARK 

Pour le 

ROYAUME DE DANE.MaRK: 

Fui das 

KÖNIGREICH DÄNEMARK: 

For llu‘ 

DÜMINICAN REPLBLIC : 

Pour la 

REPUBLIQUE DOMINIC AINE 

Fui die 

DOMINIKANISCHE REPUBLIK. 

Füi the 

EUROPEAN ECONOMIC 
COMMUNITY: 

Pour la 

COMMUNAUTE Economique 
EUROPEENNE: 

Für die 

EUROPÄISCHE WIRTSCHAFTS¬ 
GEMEINSCHAFT: 

Foi the 

REPUBLIC OF FINLAND: 

Pour la 

REPUBLIQUE DE FINLANDE: 

Für die 

REPUBLIK FINNLAND: 

Fol the 

FRENCH REPUBLIC: 

Pour la 

REPUBLIQUE FRANCAISE: 

Für die 

FRANZÖSISCHE REPUBLIK: 

Foi tlu' 

REPUBLIC OF GABON 

Pour la 

REPUBLIQUE GABON AISE 

Für die 

REPUBLIK GABUN: 

Foi Die 

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANV; 

Pour la 

REPUBLIQUE FEDERALE 

D'ALLEM AGNE 

Für die 

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHL.AND 

Foi GHANA: 

Pour le GHANA 

Für GHANA. 

For the 

KINGDOM OF GREECE: 

Pour le 

ROYAUME DE GRECE: 

Für das 

KÖNIGREICH GRIECHENLAND: 

For the 

REPUBLIC OF HAITI: 

Pour la 

REPUBLIQUE D HAlTI. 

Für die 

REPUBLIK HAITI: 

For INDIA: 

Pour FINDE: 

Für INDIEN; 

For the 

REPUBLIC OF INDONESIA: 

Pour la 

REPUBLIQUE D INDONESIE: 

Für die 

REPUBLIK INDONESIEN; 

For ISRAEL: 

Pour ISRRAEL: 

Für ISRAEL; 

For the 

REPUBLIC OF ITALY: 

Pour la 

REPUBLIQUE D'ITALIE: 

Für die 

ITALIENISCHE REPUBLIK: 

For JAPAN; 

Pour le JAPON 

Für JAPAN: 

For the 

STATE OE KUVN AIT 

Pour l'ETAT DE KOX'CEIT: 

Für den 

STAAT KUWAIT: 

For the 

GRAND-DUCHY OF LUXEMBURG: 

Pour le 

GRAND-DUCHE DE LUXE.MBOURG: 

Fui das 

GROSSHERZOGTUM LUXEMBURG 

For the 

FEDERATION OF MALAYA: 

Pour la 

FEDERATION DE MALAISIE: 

Für den 

MALAIISCHEN BUND: 

For the 

KINGDOM OF THE NETHERLANDS: 

Pour le 

ROYAUME DES PAYS-BAS: 

Für das 

KÖNIGREICH DER NIEDERLANDE 

For NEW ZEALAND: 

Pour la NOUVELLE-ZELANDE: 

Für NEUSEELAND: 

For the 

REPUBLIC OF NICARAGUA: 

Pour la 

REPUBLIQUE DU NICARAGUA: 

Für die 

REPUBLIK NICARAGUA 

For the 

FEDERATION OF NIGERIA: 

Pour la 

FEDERATION DE NIGERIA: 

Für die 

BUNDESREPUBLIK NIGERIA 

For the 

KINGDOM OF NORWA^L 

Pour le 

ROYAUME DE NOR\ EGE. 

Für das 

KÖNIGREICH NORWEGEN. 

Foi PAKISTAN: 

Pour le PAKISTAN 

Fui PAKISTAN: 

For PERU: 

Pour le PEROU 

Fui PERU: 

For the 

PORTUGUESE REPUBLIC. 

Pour la 

REPUBLIQUE DU PORTUGAL. 

Für die 

PORTUGIESISCHE REPUBLIK: 
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Foi tho 

i [ I'iF R \1 ION OF HHODFSI.A 

AND \\ASAL AND 

Pour lä 

FEDERATION DE L.A RHODESIE 

ET DU NWASS.ALAND: 

Fui die 

FTtDERATlON RHODESIEN 
UND N'.IASSAL.AND: 

i .)! ^IFRR A LFONL 

Poiir lo SIERRA LEONE. 

Ein SIERRA LEONE- 

Foi tlie 

REin BLK OF SOUTIJ AFRICA: 

Pour la 

REPUBLIQUE D AFRiQUE DU SUD; 

Fui die 

REPUBLIK SÜDAFRIKA: 

For the 

KINGDOM OF SWEDEN; 

Pour le 

ROYAUME DE SUEDE: 

Für das 

KÖNIGREICH SCHWEDEN: 

Foi the 

SW ISS CONFEDERATION: 

Pour la 

CONFEDERATION SUISSE: 

Für die 

SCHWEIZERISCHE 

EIDGENOSSENSCHAFT 

For TA.NGANWIKA: 

Pour le TANGANWTKA: 

Für TANGAN.IIKA: 

For TRINIDAD AND TOBAGO: 

Pour la 

TRINITE et TOBAGO; 

Für TRINIDAD UND TOBAGO: 

For the 

REPUBLIC OF TURKEY; 

Pour la 

REPUBLIQUE DE TURQUIE: 

Für die 

REPUBLIK TÜRKEI: 

For UGANDA: 

Pour rOUGANDA: 

Für UGANDA: 

For the 

UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND; 

Pour le 

ROYAUME-UNI 

DE GRANDE-BRETAGNE 

ET DTRLANDE DU NORD: 

Für das 

VEREINIGTE KÖNIGREICH GROSS 
BRITANNIEN UND NORDIRLAND; 

For the 

UNITED STATES OF AMERICA: 

Pour les 

ETATS-UNIS D’AMERIQUE: 

Für die 

VEREINIGTEN STAATEN 

VON AMERIKA: 

For the 

REPUBLIC OF UPPER VOLTA: 

Pour la 

REPUBLIQUE DE HAUTE-VOLTA: 

Für die 

REPUBLIK OBERVOLTA: 

For the 

REPUBLIC OF URUGUAY; 

Pour la 

REPUBLIQUE D URUGUAY: 

Für die 

REPUBLIK URUGUAY; 
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Annex A 

Schedules of Tariff Concessions of 
Contracting Parties 


Annexe A 


Listes des Concessions tarifaires des 
parties contractantes 


Liste XXVII — Italie 

Seul ie texte frangais de la presente liste fail foi 

Premiere Partie — Tarif de la nation la plus favoris^e 


Pübitioii du 
tanl 


Desiqnalion des prodiiils 


73.08 Ebaudies en rouleaux pour töles, en fei et en acier: 

A. non plaquees, d une largeur: 

I. de moins de 1,50 m (CECA). 

Deuxieme Partie — Tarif preferentiel 


N e a n ( 
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Zollzugeständnisliste 

der 

Vertragsparteien 


II /)(■ I '•Cl/llhii I 

Anlage A 


Liste XXVII — Italien 

Als verbindlidi für diese Liste gilt nur der französische Wortlaut 

Teil I — Meistbegünstigungstarif 


Tanlrmnimct 

Waronbezcichnuiiq 

ZüllsrtIZ 

73.08 

Warmbreitband aus Stahl, in Rollen: 

A. nicht plattiert, mit einer Breite: 

I. von weniger als 1,50 m (EGKS) . 

7»,, 


Teil II — Präferenzlarif 



Entfallt 



20 
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Schedule XXXII — Austria 

This ichedule ’s authentic only in the English language 

Part I — Most-Favouied-Nation Tariff 


Tiii ilt lU'in 
Nunil)('i 


ol Prodiitis 


u, 




06.02 

09.07 


13.03 

25.04 

25.15 

28.23 

30.03 

33.06 

34.01 

34.02 

40.11 


42 03 


44.24 

44.27 


ex 44.28 


E - Foie.st irlantb . 

Clo\es (whole liuit, cloves and stens): 

A-Nüt crushed . 

B - Ground or otherwise crushed . 


n ad \ al. üi in 
•Schiiliny pei 100 ky.s 
280 — 

1 700 - 

2 600.— 


ex B - Vegetable extracts, except liquorice juice, inspissaled, raw, run into 
clases or sticks . 


r2‘’'o 


Natural graphile 


3 "3. 


ex B -Slabs, sawn, of white marble or alabaster, of less than 16 cenlimetres 
in thickness . 


25.— 


A - Pure artificial iron oxides and hydroxides, red and yellow . 

e:: A - Penicillin, not in packages of a kind sold by relail. 

Perfumery, cosmetics and toilet preparations; 

B-Contaiuing alcohol . 

Soap, including medicated soap. 

Oiyanic sui face-acti\ e agents; surface-active prepaialions and washing pre¬ 
parations. whr-thoi or not containing soap; 

1 

C - Other .! 

1 

Rubber tyres, lyre cases, inner tubes and tyie flaps, loi ulua l> ol all kinds: j 
.y - Tyres and lyre !laps; 

2 - Other: | 

a - Weujinny each 2 kilograjns oi less. 

B - Inner tubes: 

1 - Weighing each 0,5 kilogram or less . 

2 - Weighing each more than 0,5 kilogrant . 


A - Gloves: 

3 - Othei . 

Household Utensils ol wood . 

Standard lamps, tabie lamps and other liuhliny httings, o! wood; articles 
of furnilure, of wood, not falling within Chapter 94; caskets, Cigarette 
boxes, Irays, fruit bowls, ornamenls and other lancy ariicles, ot wood; 
cases for cutlery, for drawing Instruments or for vicdins, and similar 
receptacles, of ^\ood,■ articles of wood for irersona! use oi adornment, of 
a kind normally carried in the pocket, in Ibe liandbug oi on the P’-^ison; 
parts of the foregoiny articles, of wood . 

Other artic les of \\ ood, exreru. the lollow ing: Ireehn es, lonu'i s-bi ni hes. 
cable-drums, coat and skiil iuimjers, laddeis, lollers !oi spiiiu] blmds 
coffins, w-ork-bendics . 


21 "T 


17" 


.33 "3, 
23" 3, 


28 ■’ .. 


28 '■ (1 
,30" « 


22 " 0 

1B" .. 


24 


18 «/o 
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Liste XXXII — Österreich 

.Als vcrbindlidi für diese Liste gilt nur dci englisclie W (iitlt:u! 

Teil I — Meistbegünstigungstari! 

61 1 


Wat t‘nl)Pzoi(tiium<; 




in 'V'ii vom W'ert odei 



in Sdiilling j(- 100 ko 

06 02 

E - Foistiifldiizen . 

280,— 

00 (17 

Gewürznelken (ganze Frudite, Mutternelken und N'elkenstiele): 



A - ni(±t zerkleinert . 

1.700, 


B - gemahlen oder sonst zerkleinert . 

2.800,— 

12 03 

ex B - Pflanzenauszüge, ausgenommen Süßholzsaft, eingedickt, roh, in 



Kisten eingegossen oder in Stangen . 

12 " 0 

25.04 

Natürlidier Graphit . 

3 ®, o 

25.15 

ex B - Platten, gesägt, aus weißem Marmor oder Alabaster, mit einer Starke 



von weniger als 16 cm . 

25,— 

28.23 

A - künstliche reine Eisenoxyde und -oxydhydrate, rot und gelb . 

21 "/o 

30.03 

ex A- Penicillin, nicht für den Kleinverkauf abgepackt . 

17 « M 

33.06 

Zubereitete Riedi-, Körperpflege- und Sdiönheitsmittel: 



B - alkoholhaltige . 

33 •' 

34.01 

Seifen, audi Medizinalseifen . 

23 "'(i 

34 02 

Organische grenzflächenaktive Stoffe; grenzflächenaktive Zubereitungen und 



zubereitete Waschmittel, auch Seife enthaltend: 



C - andere . 

23 " 

40.11 

Reifen, Luftschläuche und Felgenbänder, aus Kautsdiuk, für Räder aller Art: 



A-Reifen und Felgenbänder: 



2 - andere: 



a-mil einem Stückgewirht von 2 kg oder weniger . 

28 An 


B - Luftsdiläuche: 



1 - mit einem Stückgewicht von 0.5 kg oder weniger . 

28 «'0 


2-mit einem Stückgewicht von mehr als 0,5 kg . 

30 " n 

42 03 

A - Handschuhe: 



3 - andere . 

22 " 

44 24 

Haushaltsartikel aus Holz . 

18 " „ 

44.27 

Stehlampen, Tischlampen und andere Beleuchtungskörper aus Holz, Innen- 



ausstattungsgegenstände aus Holz, nicht zu Kapitel 94 gehörig; Kastdien. 



Zigarettenbehälter, Servierbreiter, Obstschalen, Schmuck- und Zier- 



gegenstände, aus Holz; Kästen für Bestecke, für Zeichengeräte oder 



für Geigen und ähnliche Behältnisse, aus Holz; Holzgegenstände zum 



persönlidien Gebraudi oder Sdimuck, wie sie in der Regel in der Tasche, 



in der Handtasche oder am Körper getragen werden; Teile dieser 



Waren, aus Holz . 

24 " n 

44 2H 

Andere Warcii aus Holz, mit .Ausnahme folgendei: Bienenstöcke, Hobed- 



bänke, Kabeltrommeln, Kleiderbügel, Leitern. Roilei tiii Fedeizuepou- 



leaus, Särge, Werkbänke . 

18 Ag 
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bcd iii! ■ X \ \ 11 \ li st; i<j 




■X 4H OS 


P.ipei diui pdpeibodid. cieped, cnnkled, einbossed oi peiloidled, in lülls üi 
sliocMs, i'xcepl poigamyn paper. slainpod . 


" u dd vul. Ul in 
Sdiillincj per 100 kgs 


24 "'» 


50.00 


51.04 


Woveil Idbiics ol bilk or ol wdstc silk ollici Ihan nuii: 


A -Funiishing iabrics, not wovon plusli st\ie . 

B - Olhci: 

1 - Weigbiny bU yidins pci sfjudit' nicOio oi lo^'S 


2 - Olhor 


V.'ovoii Iabrics ol nian-made fibrös (continuous). including wovon fabiics of 
inonofil or Strip ol heading No. 51.01 or 51.02: 


2.5" 


(I 


27 ‘Vm 

biit not less than 
S 17.550.— per 100 kgs 
27 “/« 

but not Icss tlian 
S 1 1.700.- - poi 100 kgs 


5205 


B - Of artificial textile fibres: 

2 - Woven fabrics for lining of continuous artificial textile fibres w ith 
a width of 138 centimetres or more, single coloured, not figured 
(in taffeta. serge or sateen weave). 


3 - Other: 

a - Not figured, single coloured 


b - Other 


B - Textile fibres falling within heading Nos. 53.03 and 53.04, carded 


27 "/o 

but not less than 
S 2.790.— per 100 kgs 

27 "/g 

but not less than 
S 4.950.— per 100 kgs 
27 Vn 

but not less than 
S 5.310.— per 100 kgs 

3 "5. 


53 11 


Woxen fdbiics o! slieep's or lainbs' \v<jol or ol tine dniinal hau 
B - Other (than furnishing fabrics, not woven with pile): 

1 - Weighing per square inetre 700 grams or less . . . . 

2 Weigliing pei square metre moie than 700 gidnis 


IO“'« 

1.04(1 — S pei lOÜkrjs 
13 " 0 

1.0 iO. - S pei lOOkgs 


5.5 09 


Other woven fabrics of colton: 

B - Other (than furnishing fabrics, not woven with pile): 

2-01 yarn ovei No. 50 english and up to No. 100 english 
3 - Of yarn ox er No. 100 english . 


25 "'<1 
25 " <1 


56.07 


Woven Iabrics ol inan-inade hbi es (disc ontinuou'- or waste): 


B - Other; 

1 - Of synthetic textile Obres . 

ex 1 - Of synthetic textile fibres, with a weighted arliiiixtuie of nioie than 
sheep s or lambs' wool . 

2 - Of artiheial textile hbres; 

a - With a xveighted adinixture ol more than 8 ’ i texble 'ilues 
falling within Chapter 51 . 

b - Other: 

1 - Of X am No 50 english and uiuler . 

2 - Of yarn ox er Nr. 50 englisli . 


29 " M 

27" « 


27 ' 


2b" 0 

■'S 'I 
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\ -io I i,l 

5< i I I'J 


31 04 


53.0,5 

53 1 1 

55 09 

56 07 


6i:i 


L.istc XXXII (''hlciifidi 


I’dpiei (ijui Pcti)|)C, 9('ki('pi)l. paldlic'lt, duidi Pieshen oclci Picujcn 

j geiiuisU'it o<i(a peifoii«>il. in Rollen od(n Boqcn, dusgenonimen ge|Mag- 
1 tes Pergammpcipiei . 

jGe\\('b(‘ ciUs Seidl odei andiMiM Al)ldlKeido cils Boiiietle^cide: 

A - Moljcl^lol te, niiln lloidiliij ()(‘\\chl . 

B - andeie: 

1 -niil cineni Qn^ididlmoli'iiiew iHii eon 80 (} oder wenigei . 


2 - sonstuje 


111 " I' \ 11 Weil (H i i ‘; 

in Stl|illi:i(| |, 100 ki; 


24 " n 


27 '■ .. 

mindestens S 17 5 i(i, 
fui 100 kg 
27 " M 

mind(>stens S 11.700,- 
(ui 100 kg 


Gewebe aus kontinuiei lieben sv nthetisdien oder künstbdien Spinnslolfen, 
einscddießlidi dei Gewebe aus Monofilen oder Streifen der Tarifnr. 51.01 
oder 51.02: 

B - aus kunstlidien Spinnstoffen: 

2 - Futterstoffe aus kontinuierlidien künstlichen Spinnstoffen, mit 
einer Breite von 138 cm oder mehr, einfarbig, in einfadrer Grund¬ 
bindung (Taft-, Serge- oder Atlasbindung) . 


3 - andere: 

a - ungemustert, einfarbig 


b - sonstige 


B - Spinnstoffe der Nrn. 53.03 und 53.04, gekrempelt 


27 '■ .. 

mindestens S 2.790,— 
für 100 kg 


27" 

mindestens S 4.950,— 
für 100 kg 
27 ».'« 

mindestens S 5.310,— 
für 100 kg 

3 " 


Gewebe aus Sdiaf- od('r Lammwolle odei fi'inen Tierhaaren. 
B-andei(' (andere als Mobelslo(f(', nicht florartiq gewebt): 

1 - mit einem Quadratmetergewidit von 700 g oder weniger 

2 - mit einem Quadiatmc'tc'rgew idit von mehr als 700 g . 


.Andere Gewebe aus Baumwolle: 

B - andere (andere als Möbelstoffe, nidit floiartig gewebt): 

2 - aus Garn über Nr. 50 bis Nr. 100 englisch . 

3 - aus Garn über Nr. 100 englisch . 


16 '■ II 

-r 1.040 — S per 100 kgs 
13 " 

+ 1.040.— S per 100 kgs 


25 " I. 
25 “ <1 


Ge\A'ebe aus disk(jntiiuiiei Iidien s\ nthetisdien oder künstlichen Spinnstoffen 
oder Spinnstoffabfällen 

B - andere: 

1 - aus synthetisdien Spinnstoffen . 

ex 1 - aus svnthetischen Spinnstoffen, mit einer gewiditsmäßigen Bei¬ 
mengung von mehr als 8 " i. Sdiaf- oder Lammwolle . 

2 - aus künstlichen Sjhnnstoffen: 

a - mit einer gewiditsmäßigen Beimengung \on mehr als H"ii 
Spinnstoffen des Kapitels 51 . 

b - sonstige: 

1 -aus Garn Ni.50 (mglisdi und daiunter . 

2 aus Garn ubei Nr 50 encjlisch . 


29 " .. 


27 " 


26 "/o 

25 •/• 
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Sdiodulc XXXil — Austiid 




\'un,')■, I 


O- 't; iijti'.:) 'il 


57,06 


57.09 

58.04 


5'din ot jäte 


\\'ovGn fdbiics of Irue hemp . 

VVoven pile fabrics and chenilie fabiics (othei than terry towelling üi siinilar 
terry fabrics of cotton fallinq within heading No. 55.Ö8 and labi ics fall- 
ing within heading No. 58.05); 

B - Of other textile fibres; 

1 - Furnishing fabrics, wilh pile . 


■' II ad val. Ol m 
Sdiiiling per 100 kys 

16 */o 

bul not less than 
S IßO - per 100 kcjs 


25 '■ 


25'’'« 


58.09 


ex 2 - Other, except plushes with a pile oi inohair or alnaca lioii . 

Tülle and other net fabrics (but not including woven, knitted or crodieted 
fabrics), figured; hand or medianically made lace, in the piece, in stripsor 
in niotifs . 


25‘'■o 


26"'., 


59.13 

59.17 

60.02 

60.03 

60.05 


60.06 


61.05 

61.06 


62.01 

62.02 

64,02 


Elastics fabrics and trimmings (other than knitted or crodieted goods) con- 
sisting of textile materials combined with rubber threads . 

ex A-Silk bolting cloth on an annual quota of 10.000 m, The quota year 
begins on the Ist of September of eadi year. 

B - Gloves, mittens and mitts. knitted or crodieted, not elastic nor rub- 
berised, of synthetic fibres. 

ex D - Stockings and socks, of cotton . 

Guter garments and other articles, knitted or crodieted, not elastic nor 
rubberised; 

B - Other articles than Ihose made by nieans of a crodieting galloon 
machine (Haekelgaloninaschine): 

1-Of synthetic textile fibres . 

2 - Of slieep's or lambs' wool oi other ainmal hair. 

Knitted or crodieted fabric and articles thereof, elastic or rubberised (in¬ 
cluding elastic knee-caps and elastic stockings): 

A - In the piece . 

B - Other . 

Handkerchiefs . 

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like; 


22 '’« 


4.900.— 


27 "/.i 
26 "5. 


27 

25"'« 


22" 'i. 

27 ",'o 


27" 


A - Of sheep s or lambs' wool or of other animal hair (fine or coarse) 


27 "/« 


B - Of other textile fibres 


A-Travelling rugs and blankets, of sheeps or lambs' wool or of hne 
animal hair . 


ad i’dlorem duty oii the 
fabric 

- 7 ad val. 


18";« 

- 1 150 — S per 100 kijs 


Bed linen, table lineii, toilet linen and kildien linen; curtains and other lur- 
nishing articles . 


30 "i 


Fool-wear with outer soles of leather or composition lealher; foot-wear 
(other than foot-wear falling within heading No. 64.01) with outer soles of 
rubber or arlifical plastic material; 

.A - Foot-wear v\'itli uppers of textile materials . 


29"/i 
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57 (16 

57.09 

.58.04 


58. (JO 

59.13 

59.17 

60.02 

60.03 

60,0.5 


60.06 

61.05 

61.06 


62.01 

62.02 

64,02 


Liste XXXI] — Osti'jieirli 


Vv'a: rniu /'-i- h tiu: •. 


/'.li«. 


Jutegarne 


Gewebe aus ecbteni Hanf 


in " I. \X)in W ei 1 (jOci 
in Schilling je lOO kg 
16 '■ 

mindestens S 160, - 
für 100 kg 


25 '■ .. 


Samte, Plüsdie, Schlingengewebe und Chenülegewebe (andere als Frottier¬ 
gewebe oder ähnliche Schlingengewebe der Tarifnr. 55.08, und Gewebe 
der Tarifnr. 58.05): 

B - aus anderen Spinnstoffen: 

1 - Möbelstoffe, florartig gewebt . 

ex 2 - andere, ausgenommen Plüsdie mit einem Flor aus Mohair oder 
Alpakawolle . 

Tülle und andere Netzstoffe (ausgenommen jedoch Gewebe oder Gewirke), 
gemustert; hand- oder maschinengefertigte Spitzen, als Meterware, in 
Streifen oder als Motive . 


25 ■■ 


25" 


26 •' 


Elastische Gewebe und Posamentierwaren (andere als gestrickte oder ge¬ 
häkelte Waren), aus Spinnstoffen in Verbindung mit Kautsdiukfäden 
bestehend . 


22 " 


ex A - Seidenbeuteltuch, für ein Jahreskontingent von 10 000 m. Das Kontin¬ 
gentjahr beginnt am 1. September eines jeden Jahres . 

B - Ffandschuhe, Halbhandschuhe und Fäustlinge aus Gewirken, weder 
gummielastisch noch kautschutiert, aus synthetischen Spinnstoffen .. 

ex D-Strümpfe und Socken aus Baumwolle . 

Oberkleidung und andere Waren aus Gewirken, weder gummielastisdi noch 
kautschutiert; 

B - andere (andere als Erzeugni.sse der Häkelgalonmaschine); 


4.900,— 


27 " .. 

26" n 


1 - aus synthetisdien Spinnstoffen . 

2 - aus Sctiaf- oder Lammwolle oder anderen Tierliaaien . 

Gewirke und Waren aus Gewirken, gummielastisch oder kautschutiert (ein¬ 
schließlich der gummieldstischen Knieschützer und Gummistrümpfe): 

A-Meterware . 

B - andere . 


27 " 
25 " 


22 " 
27 " 


Taschentüdier 


27 " 


Umschlagtücher, Schals, Halstücher, Mantillen, Schleier und dergleichen. 

A-aus Schaf- oder Lammwolle oder anderen Tierhaaren (feinen oder 
groben) . 

B - aus anderen Spinnstoffen . 


A - Reiseplaids und Decken, aus Sdiaf- odei Lammwolle oder feinen 
Tierhaaren . 


Bettwä.sclie, Ti.sdiwäsdie, Wäsche zur Körperpflege und Hauslialtswasdie, 
Vorhänge, Gardinen und andere Waren zur Innenaustattung . 

Schuhe mit Laufsohlen aus Leder oder Kunstlodei; Schuhe (andere als 
Sduihe der Taiifnr. 64.01) mit Laufsohlen aus Kautsdiuk oder Kunststoft: 


27 " .. 

WortzolNat/ 
des Gew ebes 
— 7 " ii des Wertes 


18" n 

“ S 1.150,— tui 100 kg 

30 " 


A - Schuhe mit Oberteilen aus Spinnstoffen 


29 " n 
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Buiidosgeselzblatt, Jrjhigang 196?, Tnil II 


S(ii<?(iu!e XXXII Au-iliia 


G4.02 
(( üntd ) 

G,5.01 

65.04 

67 02 
68.05 

68 11 

69.07 

69.08 

70.04 

70.05 

ex 70.08 
70 10 

70 13 

70.17 

70.19 

70.21 



ex A- oai with oiiter soles of rubber and uppeis of textile indleiidls 

B - Otbei . 

1 lat-loriiis, hat bodies aiui hoods of feit, neithei blocked to sbape not with 
iiiadc biinis, plateaux and manchons (inckiding ?!it manchons), of feit. 

A - Ol fui lelt . 

B - Of woollen (('It . 

ex B - Hals tor ladies and girls. of straw, lined or tnmmed . 

A - .Aitificial flouers, foliage or fruit . 

ex A - Hand wethstones of natural stone . 

Articles of cenient (including slag cement). of concreto or of artificial 
stone (including granulaied inarble agglomerated with cement), reinfoued 
or not: 

R - Other . 

Unglazed setts, flags and paving, hearth and wall tiles: 

C - Other . 

Glaced setts, flags and paving, hearth and w’all tiles: 

C - Of earthenware . 

Unworked cast or rolled glass (including flashed or wired glass), whctlici 
figured or not, in rectangles: 

ex A - Not coloured or opaque coloured; 

1 - Not coloured: 

a - Cast glass and so-called "Schnuerlglas" . 

b - Wired glass . 

c - Ornamental glass and cathedial glass . 

Unworked drawn or blown glass (including flashed glass), m lectangk-s. 

A - Not (olüured, with a thickness: 

2 - Of more than 3 millimelies up to 5 niiilimetres . 

Enamelled glass . 

Carboys, bottles, jais, pots, tubulär Containers and similar Containers, of 
glass, of a kind commonly used for the conveyance or packing of goods, 
Stoppers and other closures, of giess: 

B - Other (than carboys and demiiohns); 

1 - Clear, w eighing more than 200 grams each . 

Glassw'are (other than articles falJing in heading No. 70.19) of a kind com- 
moniy used for fable, kitchen, loiiet or offire purposes, for indoor de''C)ra- 
tion, or for similar uses: 

B - Other . 

ex B - Laboratorv glassware . 

ex C Tiny splierical grains (balloii.-L'i foi lerii'« lincj suilaces. 

Other arli( les of olass . 


M ad val. oi in 
Schilbiig per 100 kgs 
27 X g 
2,5",'e 

16 " « 

20 " 0 

22 " .. 

29" . 

16 " <1 

16" « 

14"« 

14"'« 


25 « 
25"'« 
25" « 


22" ■« 


1 0 " n 

84 . S JJ(-1 1 I Mi k (l-r 

30" « 

25"'« 

23"'« 

26 '■ .. 
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((i4.()2) 

b.S.Ol 

()5 04 
Ul m 
(i8.(l5 
6H.n 

69.07 

69.08 

70,04 

70.0.5 

ex 70.08 
70.10 


70.1.3 

70.17 

70.19 


Tdci (ici .Aiiscjcil)!': B(jnn, d.-n i^.ldiiihii 19f)/ 


Liste XXXIl — Osieiieuii 




ex A Scliulie mit Laulsohlcn ans Kaiitscluik mul Obeiteilon aim Spiiinstoften 
R - andc'K' . 

tUitstnmpeii und Hu1 1 olilinqt' aus rilz. wodei geformt noch mit Krempe ver- 
sc'lien; Hulplallen und R<indedux (einschließlidi der aufgesdinittencn 
Bandoaux), aus Filz: 

.A - aus Haarfilz . 

R ans Wollfilz . 

i-x R üa.men- und M.uidmnlnil«-. aus SlioR. ausg('rüst<“t . 


in " ti \ um Wei t odei 
m Sdiilimg je 100 kc| 
27 “ 

2.5 « 0 


16 

20 « .. 
22 " .. 


A Knnsllidie Rliimen und Fniditj', kunstlidies Blattuerk 


29 " 


ex .A S(liknIsteine zum 1 landgebiau(fi. aus Naturstein . IO’’ « 

VVaMm aus Zement (einsdilicßlidi des Hüttenzements), aus Beton oder 
Kunsislf'in (einsriiließlidi d<'s mit Zement agglnmeriei ten gekörnten 
Marmois), audi b('wehit: 

B - <indei(» . 16 " u 


IJngldsierle Pliastersleine und -platten, Herd- und Wandplatten und -fliesen: 
C- andere . 

Glasierte Pflastersteine und -platten, Herd- und W^andplatten und -fliesen: 
C-aus Steingut . 

Hnbeaibeitetes gegossenes oder gewalztes Glas (einsdiließlidi überfang- 
odei Dralitglas), auch gemustert, in Reditecken: 

ex .A-nidit gefärbt oder opak gefärbt: 

1 - nidit gefärbt: 

a-Rohguß und Sdinürlglas . 

b - Drahtglas . 

< Oinameni- und Kathedialghis . 

lJnbe<iibeil(U('s gezogenes od<’i gebl.isenes Glas (einsdiließlidi Uberlang- 
glas). in Rediteeken: 

A - nidit gelaibt, mit eint'r Starke: 

2 - \ on mehr als 3 mm bis .5 mm . 

Emaillieites Glas . 

Glasballons. Flasdien, Krüge, Töpfe, röhrenförmige Behälter und ähnliche 
Behälter, aus Glas, die üblidierweise zu Transport- oder Verpackungs¬ 
zwecken verwendet werden; Stopfen und andere Verschlüsse, aus Glas: 

B-andere (andere als Glasballons und Demijohns): 

1 weiß, mit einem Stuckgewidit von mehr als 200 g . 


Glaswaien (andere als Waren der Tarifni. 70.19), die üblicherweise bei 
Tisdi, in der Küdie, bei der Toilette, im Büro, zur Aussduniiekung x’on 
Wohnungen oder zu ähnlidien Zwecken verwendet werden. 

B - andere . 


1 4 " « 


14 % 


25 V. 
25 
2.5 " 


22 .. 


22 " .. 


10 " 

S 84.- (ui 100 kg 


30 " 5 


ex B - Glaswaren für Laboratorien 


25 


ex C - Kieme Glaskügeldien (Ballotini) zum Belegen \ on reflektierenden 
Oberfladien . 


23 '■ 


70.21 


.Anch'ie Glasvsarc'u 


26" .. 























618 


Buniitscjosct/.blaH, Jahicjiinfj 1967, Teil 11 


WXll XüstiJd 



71 1(, 

73.17 
73 31 


73.32 

73.35 
ex 73,36 


73,38 


rAlo 

76 04 

76 15 

82.03 

82.08 

82.09 

83.01 


Iniilcition jewclleiy . 

TubOh and pipc'^, o( <d^i( iion . 

Sliucluies, cüniplcte oi incomplele, whetlier or not assenibled, and parts ol 
sliucluies, (for exaniple, hangars and other buildings, bridgcs and bridge- 
sGclions, lück-gales, towers, lattice masts. roofs, loofing fraineworks, door 
and windnw fianics. shutters, balustrades, pillars and columns), of iron 
OI stGol; plalcs, slriji, rods, angies, shapcs, soclions, tuhes and the like, 
prepared loi use in structures, of iron or sleel: 

GX B - OlhGr, excepl iron or sIggI shapes and soclions, io: walei works struc- 
UllGS . 

Bolts and nuls (including boll ends and screw studs), whether or not 
threaded or tapped, and screws (including screw hooks and screw rings), 
of iron or Steel; rivets, cotters, cotter-pins, washers and spring washers, 
of iron or sleel . 

.6 - Leaf-springs . 

Stoves (including stoves with subsidiary boilers for central heating), ranges, 
cookers, grales, fires and other space heaters, gas-rings, plate warmers 
with burners, wash boilers with grates or other heating elements, and 
similar equipmenl, of a kind used for domestic purposes, not electrically 
operated, and parts thereof, of iron or Steel, except stoves and heaters of 
the type used for space heating operated by mazout, also burners, car- 
burettors and draught regulators thereof . 

Articles of a kind coniinonly used for domestic purposes, builders' sanitary 
wäre for indoor use, and parts for sudi articles and wäre, of iron or Steel: 

ex A - Of cast iron, excepl baths . 

B - Other: 

2 - Baths of iron or sleel sheet or plate, whether or not enamelled or 
galvanized . 

Other articles of a kind coiiiiiionly used loi donieslic purposes, buiideis 
sanitary wäre for indoor use, and paits of such articles and wäre, of 
copper; 

A - Tablcware: 

2 -Other . 

Aluminium foil (whether or not enibossed. cut to shape, perforated, coated, 
printed, or badred with paper or other reinforcing material), of a thick- 
ness (excluding any backing) not exceeding 0,15 millimetres. 

Articles of a kind cornmonly used for domestic purposes, builders' sanitary 
wäre for indoor use, and parts of such aiticles and wäre, of aluminium . . 

A - Pincers and pliers of all kinds, including those for cutting . 

B - Melal-cutting shears . 

ex C - Blanks for Spanners and wrenches . 

F - Other . 

Cüffee-mills, iiiincers, juice-extractors and other medianical appliances, of a 
weight not exceeding 10 kilogranis and of a kind used for domestic pur¬ 
poses in the preparation, serving or conditioning of food or drink . 

B - 1 - a - Pocket knives with wooden handles or with lecfpiercd or cellu- 
loid-covered sheet or ]ilate nietal haiidles . 

D - Locks for trunks and jioi tfoiios, and liieir keys . 


‘ " uCi \ dl Ot Ul 

Sciiill;;ig pei 100 kgs 
26 "'o 


23 0 


25 

23 "■'o 


28 ^/n 


26" M 

.30 '•/o 


29 

27" 'o 

27 7 0 

20 'bii 
20 " 

15 'o 
20‘'.'o 


25 "'n 

22 " u 
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Liste X.X.Xll - östeMeid. 


I 1 

j . ■ ■ . . M . ! 




in " " x'om W erl ociei 
in Schilling je 100 kr; 

71.16 

Phantdsieschimick . 

26 " <■ 

73.17 

Rcihio dus Gußeisen . 

22 " M 

73.21 

Konsli uktiüncn, audi vollständig, auch nicht zusammengesetzt, sowie Teile 
von Konstruktionen (z. B. Sdruppen und andere Bauten, Brücken und 
Brückenteile, Schleusentore, Türme, Gittermasten, Dächer, Dachistühle, 
Tüi- und Fensterrahmen, Läden, Geländer, Pfeiler und Säulen), aus Eisen 
und Stahl; für Konstruktionszwecke vorgearbeitetc Platten, Bänder, Stabe, 
Winkel, Formen, Profile, Rohre und dergleidien du< Eisen oder Stahl: 



ex B - andere, außer Konstruktionen aus Eisen odei Stahl für Wasserbauten 

23 " 

73.32 

Bolzen und Muttern (einschließlich der Anschw'eißenden und Stiftsdirauben), 
audi mit Gewinde, und Schrauben (einschließlich der Haken- und Ring¬ 
schrauben), aus Eisen oder Stahl; Kiete, Splinte. Keile, Unterlegsdieiben 



und Federringsdiciben, aus Eisen oder Stahl . 

25 " .. 

73.35 

A - Blattfedern . 

23 ". u 

ex 73.36 

Öfen (einschließlich der Öfen mit Hilfsboiler für Zentralheizung), Kochherde, 
Kochgeräte, Roste, Kohlenbecken und andere Raumerhitzer, Gasringe, 
Tellerwärmer mit Brennern, Waschboiler mit Feuerrost oder anderen 
Heizelementen, und ähnliche Geräte, wie sie üblicherweise im Haushalt 
verwendet werden, nicht elektrisch, sowie deren Teile, aus Eisen oder 
Stahl, mit Ausnahme von Öfen, die für Masutfeuerung eingerichtet sind 



(Masutöfen) sowie Brenner, Vergaser und Regler hierzu . 

28 " « 

73.38 

Gegenstände, wie sie gewöhnlich im Haushalt verwendet werden, sanitäre 
Geräte für den Einbau im Hause, Teile davon, aus Eisen oder Stahl; 

1 


ex A-aus Guß, ausgenommen Badewannen . 

B - andere: 

2-Badewannen aus Eisen- oder Stahlblech auch emailliert oder 

26 " 'o 


verzinkt . 

30 " M 

74.18 

Andere Gegenstände, wie sie gewöhnlidi im Hausiialt verwendet werden, 
sanitäre Geräte für den Einbau im Haus, Teile davon, aus Kupfer: 

A - Tafelgeräte 



2 - sonstige . 

29 '• .. 

76.04 

Aluminiumfolien (auch geprägt, zugesdinitten, gelocht, überzogen, bedruckt 
oder mit Papier oder anderen Verstärkungen unterlegt), mit einer Stärke 



(ohne Unterlage) von 0,15 mm oder weniger . 

27 " 

76.15 

Gegenstände, wie sie gewöhnlich im Haushalt verwendet werden, sanitäre 



Geräte für den Einbau im Haus, Teile davon, aus .Aluminium . 

27 " „ 

82.03 

A - Kneifzangen und andere Zangen aller Art. auch zum Schneiden . 

20'’ 0 


B - Sdieren zum Sdineiden von Metallen . 

20 '■ o 


ex C-Rohlinge für Schrauben- und Spannsdilüssel . 

15 " 



20 " » 

82 08 

Kaffeemühlen, Fleischhackmasdiinen, Fi uchtentsaftc-r und andere media- 
nisdie Geräte, wie sie üblidierweise im Haushalt zum Vorbereilen, Zu¬ 
bereiten oder Anrichten von Speisen oder Getränken verwendet werden. 



mit einem Gewicht von nidit mehr als 10 kg . 

25 " .. 

82.09 

B- 1 - a - Tasdicnmessei mit Holzschalen oder mit lackierten oder mit 



Zelluloid überzogenen Bledisdialen . 

25'''« 

83.01 

D - Koffer- und Mappenschlösser, und deren Sdilussel . 

22" u 
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13 uiHh‘S(}('sotzblcitt, Jfilii fjitnr; l'")?. Tcjl ]] 


SduHlviU' WXll Aust 1 Id 


8 . 1.07 


84.lU 


84.10 

84.29 

84.41 

84.(31 


öo.Ol 


8.5.15 

87.01 


87.02 


87 09 


92 02 


92.05 
92 06 


92 07 


•)4.(/3 


97 02 



Ldinps diui lighting titlmgb, ol hdbi- iiu-tdl. diid pditb 'ht ifco!, ol hdbe iiicliil 
(exckidiiig switdies, electiic lamj) holdei.s, t^leclid !«n:ps Oji \<;diifics, 
electric balteiy or magiieto Idmp.s, and oihei ailult - 'allüig uilhm C hap- 
toi 8.5 oxcepl hoading .Mo 85.22) . . 

Pumps (including moloi pumps and (uibo imuipn) iui luiuids, wiiolluM oi iiol 
fitted with ineasuiing devices; liquid olcvalois oi biKkrt, didin, snou 
band and similai kinds 

I 

P - OllH'l . 

A - 1 - 1 lousuliold scdles, spring i)dldncfs. . 

Madiuieiy of a kmd used in Ute bread giain milling industiy, and oihei 
madiinery (otlier tlian farm lypc macbinory) fot ihe working o( cereals 
or driod leguniinous vegelables . 

B - Heads ol s('wmg inadiincs . 

C - Fittings of copper alloys or light inclal for waiei supply, heaiing and 
sanitary installations; pressure reducing vaKes for coinpressed gas; 
valves for inner tubes . 

A - Electric generators, inolors, rolary Converters, v.eighmg each: 

1 - 3.000 kilograms or tnore . 

2 - Less than 3.000 kilograms and down to 500 kilograms . 

3 - Less than 500 kilograms and dowm to 25 kilograms . 

4 - Less than 25 kilograms . 

C - 2 - Television receivers . 

ex A - 2 - Walking tractors (single driving axle (idMors), weiginng eadi 
3.700 kgs or less . 

ex C' - 2 -Small caleipillai-liactois wilh an cllit n-m . ■)! iliaii )2 HP, 1 

weighing oadi 5.000 kgs or less . 

B - Motor vehicles for the transport of persons, nu ludiiKj iliose foi the 
transport of goods or materials and person- (uiildy cars), ex(e|)t 
molor buses, with bodies. 

■A - 2 - Mütoi cN cles, whetber or not htted wiih sidi'-cai, ol a (xlindm 
capacily oi 350 cm’ or less . 

B - C\des fitted with an auxiliary motor, with or withoul side-car .... 

Other String musiral Instruments; 

A - Guitais, zitheis . 

B - Other . 

Other wind nuisu al instruments . 

Percussion musn al instruments (for exainple, drums. xylopliones, cymbals, 
castanets) . 

ex B - Electronic musical Instruments . 

Other fuiniture and parts thereot; 

B - Of wood . 

A - 2 - Dolls, of rubber or of artifirial plastic mateiials. 


' M , . ( i C d I 

Sdi I ll! iifj p(^i 


26" .1 


21“ 


26 " 0 


18“ « 


24 


0 


28“ " 


14“ .1 
lödi 
19% 
22 •' u 

35 “ M 


20" .. 


20 “ u 


29 " 


(t 


29 “ M 


26 «/o 


26 “ 3 


21 


16“ n 

16 “ (I 


27 “ o 


Ul in 

100 kg 
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LisU- XXXII - ('Jsifi I (•,! ' 


83 07 


84 Kt 


84.20 


Ldinpen- und Beleuditungszubeliöi. aus unedlen Meldlien, Teile davon, dus I 
unedlen Metallen (ausgenommen Schalter, elcktrisdie Lampenfassuiuien, 
elektiisdie Lampen für Fahrzeuge, elektrisdie Batterie- oder Miignet- 
Idmpen und andere Waren des Kapitels 8,5, ausgenomnum Taiifni. 85.22) 

Pumpen für Flüssigkeiten (einschließlich der Motoipiimpen und Tiirbupum- 
pen), auch mit Maßeinriditung; Hebewerke für Flüssigkeiten (Sdiopf- 
werke, Becherwerke, Bandelex atoren und deigleidien): 

F - andere . 

A - 1 - Haushaltswaagen, Federwaagen . 


84.20 


84.41 

84.61 


85.01 


Masdiinen, Apparate und Geräte für die Mullereiindüstrie für Brotgetreide 
und zur Behandlung von Getreide oder getrockneten Hiilsenfrüchten 
(andere als die in der Landwirlsdraft verwendeten) . 

B - Nähmaschinenköpfe . 

C - Armaturen für Wasserleitungs-, Heizungs- und sanitäre Anlagen, aus 
Kupferlegierungen oder Leiditmetafl; Reduzierventile für kompri¬ 
mierte Gase; Luftschlaudiventile . 

A - Elektrische Generatoren, Motoren, rotierende Umformer, im Stück¬ 
gewicht: 

1 - von 3 000 kg oder mehr. 

2 - unter 3 000 kg bis 500 kg ... 

3 - unter 500 kg bis 25 kg. 

4 - unter 25 kg . 


l’i '■ " \ Ml', V, m; : ,,,,. ; 

111 Sein I i ir.o 1. K ii; 


2i)" i> 


2t)' 


18 


28 '• 0 


14“.. 
16“ « 
19“ 0 
22 “ 0 


85.15 


C - 2 - Fernsehempfangsgeräte 


35" • 


87.01 


ex A - 2 - Einachstraktoren, mit einem Gewicht von 3 700 kg odei weniger .. 


20 " 


87.02 


87.09 


92.02 


ex C - 2 - Kleine Raupensdilepper mit einer Leistung von weniger als 12 PS, 
mit einem Gewicht von 5 000 kg oder weniger . 

B - Personenkraftwagen, einschließlidi solcher, die auch zur Waren¬ 
beförderung eingeriditet sind (Kombinationswagen), ausgenommen 
Omnibusse . 

A - 2 - Motorräder, audi mit Beiwagen, mit einem Zylinderinhalt (Hub¬ 
volumen) von 350 cm^ oder weniger . 

B - Motorfahrräder und Fahrräder mit Hilfsmotor, audi mit Beiwagen .. 

Andere Saiteninstrumente: 

A - Gitarren, Zithern . 


20 " .. 


29 ' 


29 '■ .. 


29“ « 


26 “ .. 


B - andere 


26 " 


92.05 


Andere Blasinstrumente 


23“ . 


92.06 


Schlaginstrumente (z, B Trommeln, Xylophone, Zimbeln, Kastagnetten) 


16“ .. 


92.07 ex B - Elektronisdie Musikinslrumc'nte 

94.03 Andere Möbel und Teile davon: 

B ~ aus Holz . 


16 


27 >' 


97.02 


A-2-Pui)pen. aus Kautsdiuk oder aus Kunststoffen 


25 
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Sdiedule XXXll — Austrid 


’ :I ;!1 llt'lll 

V'.viiboi 

n.--,: .,1 Pi.i-l-i' I-. 

D; 

97.03 

Othei toys, workmg rnodels of a kind used for recreational piirposes: 

" U d d \ d 1 . 1 

Schilling per 


C - Othei: 

4 - Of iron (sheets and plates of iron) . 

33" w 

08.03 

A - Founlain pens with nibs, wilh a cusloins value eadr. 



1 - Of moie than Schilling 100— . 

23" .. 


- Of Schilling 100. — or k'ss . 

28 "u 


B - Fountain pens without nibs, ball point pens . 

28 " <1 

98.11 

C - Pipe bowls, pgies, cigar and Cigarette holdcis, tinished . 

2.5" 0 


Part II — Preferential Tarif! 

Nil 
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Liste XXXII — östeireidi 


.. 

1 

Zull-.r,- 

9703 

Anderes Spielzeug, arlrciteiule Modelle, die zum Spielen verwendet werden; 

in " <■ \ oin Wert odei 
in Schilling je 100 kg 


C-anderes: 

4 - aus Eisen (Eisenblech) . 

2,3 " „ 

98 0.3 

A- Eullfederhaltei mit Eedern, mit einem Zollwert je Stück: 



1 - über S 100,— .1 

23 M 


2- von S 100,— oder weniger . 

28 0.0 


B - Fullledeihalter ohne Federn, Kugelschreiber . 

28 “-ü 

98.11 

C - Fertige Pleifenkopfe, Tabakpfeifen, Zigarren- und Zigarettenspitzen . 

25 o 0 


Teil II — Präferenztarif 

Entfällt 
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Annex B 


Scheclule of Tariff Concessions of the European Economic Community 


Annexe B 


Liste des concessions larifaires de la Communaute Economique Europeenne 


Liste XL — Communaute Europeenne 

Seul le texte Irancais de la presente liste (ait foi 

Premiere Partie — Tarif de la nalion la plus favorisee 


Dcsiqnation des pioduils 


Dioit 


01.01 


Chevaux, änes, inulets et bardots, vivants: 
A. Chevaux: 

II. destines ä la boudierie (a). 

III. aulres . 


11 Vo 
23 «/o 


()] 02 .Animaux vivants de l'espece bovine, y coinpris les animaux du genre büffle; 

A des especes doiT^estiques: 

ex 1 reproducleurs de race pure (a) . 

11. autres: 

— Genisses et vadies, autres que celles destinees a la boucherie, 
des races de inontagne ci-apres; race grise, lace brune, race 
laune, race tachetec du Simmental et race du Pinzgau, dans la 
limite d vin contingent annuel de 20 000 tetes fa) . 


exemption 


6" 


U 


(i2(Ji \'idiKles et dbdts comestibles des animaux repris aux n”'’ 0! 01 a 01 04 nicius, 

frais, refrigeres ou congeles; 

.A. Viandes: 

f. des especes chevaline, asine et mulassiete . 

ex II. de l'espece bovine; 

— congelees, dans la limite d un contingent annuel de 22.000 ton- 
j lies metiiques . 

ex j ns aulres: 

-- de 1 esjrcce o\ ine, rc^tiigerees ou congelees . 


B. .Abais; 

I. des especes dievaline, asine et mulassiere 

11. des especes bovine et porcine . 

111. autres . 


16 " n 


20 " « 


20 " .. 


16'Vo 
20 ^!<^ 
l2"/o 


02.03 


Foies de volailles, frais, refrigerres, congeles, salc-s ou en sacinuie: 

B. autres . 

i'il L (].in> ceUc »‘sl nu))Oi/: j\ toinJuiona u pui los 

cuN.'i L'-'i CG?np'’'’cj>fes. 


16" 0 
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Anlage B 

Zollzugeständnisliste der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 


Liste XL — Europäische Wirtschaftsgemeinschaft 

.Ms verbindlich für diese Liste gilt nur der lianzösische Wortlaut 

Erster Teil — Meistbegünstigungstarif 

Tdrifnunimci WaicntjczcidiiiuiKi Zoll-ioi/ 

01.01 Pferde, Esel, Maultiere und Maulesel, lebend: 


A- Pferde: 

II- zum Schlachten (a) . 11*/« 

III- andere . 23V« 


01.02 Rinder (einschließlich Büffel), lebend: 

A - Hausrinder: 

ex 1 - reinrassige Zuchttiere (a) . frei 

II - andere: 

— Färsen und Kühe, nidit /.um Schlachten bestimmt, der nacli- 
stehenden Höhenrassen; Grauvieh, Braunvieh, Gelbvieh, Fleck¬ 
vieh (Simmentaler) und Pinzgauer, im Rahmen eines Jahres- 
kontingents von 20 000 Köpfen (a) . ö " ii 

02.01 Fleisdi und genießbarer Sdiladitabfall von den in den Tarifnrn. 01.01 bis 

01.04 genannten Tieren, frisdi, gekühlt oder gefroren: 

A - Fleisch; 


I - von Pferden, Eseln, Maultieren oder Mauleseln . 16 "o 

ex II - von Rindern 

— gefroren, im Rahmen eines Jahieskontingents von 22 000 me¬ 
trischen Tonnen . 20 " .i 

ex IV - andere; 

— von Schafen, gekühlt oder gefroren . 2tJ" n 

B - Sdiladitabfall: 

1 - von Pferden, Eseln, Maultieren oder Mauleseln . 16 " o 

II-\on Rindern oder Sdnveinen . 20'* o 

III - anderer . 12 " .i 


02.03 Geflügellebern, frisch, gekühlt, gefroren, gesalzen oder in Salzlake: 

B - andere . 16"« 

fd) Die Ziildssung /u ilicscin Uiilcruh'.di/ uiittM iM-gt tit ii lieii /usidiuiigcMi Boliuulcii Ic^f- 

zu setzelufon Voi .nis'jft zuiHjcti. 
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Liste XL — Coinimiiuiiite Etonniiiiciue Euiopeenne 


Pw 




02 0-1 


Aut!cs \ iandGs et abats comesliblos, frais, refiigeies au rouqolc^ 


A. de pigeons domestitpios et de lairius doniestKjucs 

B. de gibiei . 

C dulies . 


12 •• 
!<' 
10 " 


03 01 


l’oi^suns fi<tis |\i\aiits ou moils), lefiKHM-'s (Ui ('jugeie'-: 

A d eau douce: 

I. Tiuiles et autres salmonides 

— Truites . 

— autres . 

II. autres; 

— Anguilles, du lei octobie au 31 inars . 

— autres . 

B. de mer: 

I. entiers, decapites ou tronconnes: 

a) Harengs, esprots (sprats) et maquereaux, 

1. du 15 fevrier au 15 Juin. 

2. du 16 juiii au 14 fevrier: 

— Harengs et esprots (sprats), dans la limite d un contingent 

de 32.000 tonnes metriques . 

— autres . . 

bl Tlions et sardines: 

— Thons destines ä Lindustrie de la conseive, dans la liniile d un 
contingent annuel de 14.000 tonnes metriques (a) . 

— autres. 

c) -Autres: 

— Lamies ou tauiies (Lamna cornubia Gm.) et squales, llelans 
(Hippoglossus vulgaris F).), dans la limiti' d un contingimt 
annuel de 5 200 tonnes metiHiues . 

— autres . 


II. Filets . 

C. Foies. OLHifs et laitances 


16 " .. 
10 " „ 


5 " II 

10 '■ I 


exemptioi 


exempl ion 
20 " ,1 


exemption 
25 " I. 


0 " .. 

1 5 " .■ 

18 " 
14 " 


03.02 


Foissons simjrlement sales ou en sauimire, seciu's ou lumes: 

.A. simplement sales ou en saumure ou seches: 

I. entiers, decapites ou tronconnes: 

a) Harengs et pilchards . 

b) Morues, y coinpris Stockfisch et klipplisch; 

— dans la limite d un contingent annuel de 34 000 tonnes metri¬ 
ques . 

— autres . 

II. Filets; 

a) de morues, y compris stockhsch et klipjihsdi . 

b) autres . 


ex 


B. fumes: 

— Harengs . 

— Saumons . 

C. Foies, (eufs et laitauces; farines de poissons 


(,i! L clfllIl^^'.llln lnlIl^ ci'tlo s<iii>.-[)<i',m(iii c-i Mil>iiia.- :::i'-c .u:\ roiuliUijiis u d< U‘i iiuih': |).ri les 
dul'ii lU"' eunipcIciiU-b. 


12 " 


(^ximijUiorj 

13“ 0 


20 “ n 
18 

11"., 

16 " M 

15 " „ 
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Liste XL — Euroiraisdie WiitsciidftsqenuMnschdft 




02.04 Anderes Pleisdi und anderer genießbarer Sdiladitalrfail, trisdi, gekühlt oder 

gefroren: 

A - von Haustauben oder Hauskanindien . 

B - von Wild . 

C - andere . 

03.01 Fische, frisdi (lebend oder nidil lebend), gekühlt oder gefroren; 

A - Süßwasserfische; 

1 - Forellen und andere Salmoniden; 

— Forellen . 

— andere . 

II - andere; 

— Aale, vom 1. Oktober bis 31. Marz . 

— andere . 

B - Seefische; 

I - ganz, ohne Kopf oder zerteilt; 

a-Heringe, Sprotten und Makrelen; 

1 - vom 15. Februar bis 15. Juni . 

2 - vom 16. Juni bis 14. Februar: 

— Heringe und Sprotten, im Rahmen eines Kontingents von 

32 000 metrischen Tonnen . 

— andere . 

b-Thunfische und Sardinen: 

— Thunfische für die Konservenindustrie, im Rahmen eines 
Jahreskontingents von 14 000 metrischen Tonnen (a) . 

— andere . 

c - andere: 

— Heilbutt (Hippoglossus vulgaris FL), Heringshai (Lamna cor- 
nubica Gm.) und andere Haie, im Rahmen eines Jahres¬ 
kontingents von 5 200 metrischen Tonnen . 

— andere . 

11 - Filets . 

C - Fischlebern, Fischrogen und Fisdimilch . 


03.02 Fische, nur gesalzen, in Salzlake, getrocknet oder geräuchert; 

A-nur gesalzen, in Salzlake oder getrocknet: 

I - ganz, ohne Kopf oder zerteilt; 

a-Heringe und Pilchards . 

b- Kabeljau, einschließlich Stockfisch und Klippfisch: 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 34 000 metrisdien 

Tonnen . 

— andere . 

II - Filets: 

a-vom Kabeljau, einschließlich Stockhsch und Klippfisch . 

b-andere . 

ex B - geräuchert: 

— Heringe . 

— Lachse . 

C - Fischlebern, Fischrogen und Fisdimilch; Fischmehl . 

(<i) Die Zulassung zu diesem Unter.ibsatz unleiliegl den von den zuständigen Behörden lest- 
zusetzenden Voiaussctz.ungen. 


13" u 
7 " 0 
19 " 0 


16 ". 0 
10 " 0 


ßo/o 

10 " .1 


frei 


frei 
20" .) 


frei 
25 ■' 0 


6 ■' M 

1.5 " n 

18 " n 

14 "« 


12 " 


rt 


frei 
13 " 0 


20 " .. 
18 " 0 


11 " 0 
16 "o 
15 " 0 
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Liste XL — Cominunaulo Lconoimcjue Euiüj)eciiiie 


Ciustdcos, inoiluscincs el coquillagcs (meine sepdios de leut caicipcue <ju 
coquille), fiais (vivants ou mor(s), refrigeres, congeles, sedies, sales ou en 
saumuiG; ciustaces non decoitiques. simplemenl cuits a Leau: 

A. Ciustaces: 

ex 1 Langousles ot liomaicis: 

— Homaids entiers . 

II. Ciabcs, cievelles el ecievisses . 

B Mollusques et coquillages: 

L Huities: 

a) Huities jdates ne pesanl pas plus de 40 g la jiiece. 

b) auties . 

II, Moules . 

III. autres: 

— Escargols, auties que de nier . 

— autres . 


ex 04 04 


04.05 


Fromages et caillebotte: 

— Fromages des types Emniental. Gruyere et Sbrinz, en ineules, d une 
maturation dau moins quatre mois, dune teneur minimum en matieies 
grasses de 45®/o en poids de maliere seebe et d une valeur de 95 U C. 
ou plus par 100 kg (a) . 


CEufs d'oiseaux et jaunes d oeufs, frais, conseivcs, seches ou Sucres: 
B. CEufs depourvus de leurs coquilles et jaunes d oeufs; 

II. autres . 


04.0G 


Miel naturel 


05.04 


Boyaux, vessies et e.'-toniacs d'animatix, entiers ou en morcf aux, autres (|ue 
ceux de poissons . 


05.06 Tendons et nerfs; rognures el autres dediets siniilaires de peaux non tan- 

nees . 


03 07 Peaux et autres parlies d'oiseaux revetues de leurs plumes ou de leur duvet, 

plumes meme demunies de leur luyau ou de la partie saillante de la tige, 
plumes fendues, luyaux el tiges de plumes. duvet et barbes de plumes, 
meme rognees (y compris les barbes restant reliees entre elles par une 
partie de la tige), bruts ou simplement nettoves, desinfectes ou traitös en 
\ ue de leur Conservation: 

B Plumes ä lit et duvet: 

11. auties . 


05 09 


Coines, bois, sabots, ongles, griffes el becs. bruts ou simplement piepaies. 
mais non decupes en forme, y compris les dechets et poudres; fanons de 
baieine et d'animaux similaires, bruts ou simplement prepares, mais non 
decoupes en forme, y compris les barbes et dechets . 


05 12 Corail et similaires, bruts ou simplement prepaies, mais non tiavailles; 

cocjuillages \'ides bruts ou simplement prepares, mais non decoupes en 
torme: poudres et dediets de cotjuillagr's \ ides . 

1dl L (l.His colto sutis-positloii 0',| Mtln»:doitn' «• d ni i ihm p,,i Ips. 

dtiNi! r* "» ('inipfionlt's 


1 ;■) '• M 
18" .. 


exempl lon 
18" .. 

1 ( 1 " „ 

exmiipt Ion 
H" u 


15 U.C. 

100 kg poids net 


exemption 

30" u 

exempl loii 

exemption 


4 " « 


exemption 


exempl lon 
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Liste XL — Euiopdische VVii tscluiltscjeineinsc luilt 


\\ <11 nlx /« ;' ij iimiq 


0.3.03 


ex 04.04 


04.05 


04.06 


0.5.04 


05.06 


0.5.07 


05.09 


05.12 


Kieljstiere und VVeidiliere (auch ohne Panzer oder Sdiale), frisdi (lebend 
oder nidit lebend), gekühlt, gefroren, getrocknet, gesalzen oder in Salz¬ 
lake; Krebstiere in ihrem Panzer, nur in Wasser gekocht: 

A - Krebstiere: 

I - Langusten und Hummern: 

— ganze Hummern . 

11-Krabben, Garnelen und Krebse . 

B - VVeiditiere: 

1 - Austern: 

a-fladie Austern mit einem Stückgewidil von nicht mehr als 40 g 

b - andere . 

Il-Musdieln . 

III - andere: 

a-Sdinecken, ausgenommen Meeressdrnecken . 

b - andere . 

Käse und Quark: 

— Käse von der Art des Emmentaler, Greyerzer oder Sbrinz, in Laiben, 
mit einer Reifezeit von mindestens 4 Monaten, mit einem Gehalt an 
Fett von wenigstens 45 Gewichtshundertteilen in der Trockenmasse 
und mit einem Wert von 95 R.E. oder mehr für 100 kg (a) . 

Vogeleier und Eigelb, frisch, haltbar gemacht, getrocknet oder gezuckert; 

B - Eier ohne Sdiale und Eigelb: 

II - andere . 

Natürlicher Honig . 

Darme, Blasen. Magen \'on anderen Tieien als Fisdien, ganz oder geteilt . . 


Flechsen und Sehnen,- Sdinitzel und ähnliche Abfälle ungegerbter Häute 
oder Felle . 


Vogelbälge und andere Vogelleile mit ihren Federn oder Daunen, Federn, 
auch ohne Spule, Federn, bei denen der erhabene Teil des Kieles ent¬ 
fernt ist, Federn, gespalten, Federkiele und -spulen, Daunen, Schleiß und 
Federfahnen (durch einen Teil des Kieles zusammengehalten, auch be¬ 
schnitten), roh, gereinigt, desinfiziert oder zur Haltbarmachung behandelt: 

B -Bcltfedein und Daunen: 

II - andeie . 

Hörner, Geweihe, Hufe, Klauen, Krallen und Schnäbel, roh oder einfach 
bearbeitet, aber nidit zugeschnitten, einsdiließlich Abfälle und Mehl; 
Fischbein, loh oder einfach bearbeitet, aber nicht zugesdinitten, ein- 
sdiließlidi Bartenfransen und Abfälle . 

Korallen und deigleichen, loh oder c^inladi bearbeitet, aber nicht weiter 
verarbeitet; Schalen lon Weiditieren, roh oder einfadi bearbeitet, aber 
nicht zugesdinitten; Mehl und .Abfälle von Weichtiersdialen . 

Die yiil.iS'.HHq 211 (lif'srni l’iifoi ,il)sdiz iinloilioqt don \ du <1^11 /tisldiuliqoii BohortJon lest- 
zns(‘f/'♦>»>{](Hl \ «H »u-sstH/iiiHjen. 


15" i> 

1 8 •' M 


frei 
18-' 0 
10 " » 

frei 
8 " 0 


15 R E. 

für 100 kg Eigengewicht 


frei 


30" .. 


frei 


frei 


4 " 


frei 


frei 
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LiMl' XL 


(i.S 15 




06 ()'■! 


06.64 


07.01 


08 01 


08 0b 


C I i|ii :,L;;:,üile L(. iiii'ur.K,;ue UuioireCMinc 



Pioduits d'oiigine äniniale, non denommes ni coinpris aiileuis; animaux 
niüils des Chapitre.s 1 ou 3, impropres ä la consommation liumaine; 

B aut res: 

-- Roques jjinu la pedie . 


exeinplion 


Autle"- jdante^ et uiciries \ ivanles, y eoinpiis ies boutures et cjieflons: 


C autiO' . 15*/« 

rieuis et boutons de fleurs, coupes, pour bouquets ou pour ornements, frais, 
secbes, blanchi-i, teints, impregnes ou autreinent prepares: 

A. frais: 

II. du lei iio\ einbie au 31 niai . 20 ®/o 


Feuillages, feuilles, rameaux et autres parlies de plantes, herbes mousses et 
lidiens, pour bouquets ou pour ornements, frais, sedies, blanchis, teints, 
impregnes ou autrement prepares, ä l'exclusion des fleurs et boutons du 
no 06.03: 


ex 


A. frais; 

— Lichens des rennes 

B. simplement seches; 

— Lichens des rennes 


exemption 


exemption 


Legumes et plantes potageres, ä l etal frais ou refrigere: 

K. Asperges . 

O. Concombres et cornichons; 

I. Concombres. du 16 mai au 31 octobre . 


ex 


P. Champignons et truffes: 

11. autres: 

~ Clianterelles et cepes 


16 “ u 


20 «/.. 


8" 


Dalles, bananes, ananas, mangues, mangoustes, avocals, goyaves, noix de 
coco, noix du Bresil, noix de cajou (d acajou d anacarde), frais ou secs, 
avec ou saus coques: 


ex 


B. Bananes . 

D. Noix de coco, noix du Bresil et noix de cajou: 
— Noix du Bresil . 


20 


3 


<J 


Pommes, poires et coings, frais: 

.A Pommes. 

II. autres: 

al du 1er aoüt au 31 decembre 


b) du Ici jaiu ier au 31 mars 


14 ",<i 

avec nun. de perc.de 

2.40 U.C. 

par 100 kg poids net 

10 ".u 

a\ e( min. de porc. de 
1,70 U.C. 

par 100 kg poids not 
8»/o 

avec min. de pci<. d<' 

1.40 U.C. 

))ai 100 kg poids not 


r) du 1er avril au 31 juillet 
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u.i 1 i 


00 02 


OO.O.J 


06.04 


07,01 


OH 01 


08.06 


Liste XL -- Curopaisdie W’irtsdiaftsqeineinsdiaft 


Wdicii lieijsdieii Ursprunys, diuierwcMt wedei goric-nni nodi inbegriften; 
ni(Jillel)ende Tieie dos Kapitels 1 odin .0, unyonioßljar; 


ex 


B - andere: 


— Rogen zum Fisdien 


frei 


Andere leliendi' Pllanzc'n und W'ur/eln, einsdiließlicii Stecklinge und Edel¬ 
reiser: 

C - aiifliMe . 


15 '' 0 


Bluten und ßlulenktiospen, gesdimtlen, zu Binde- oder Zierzwecken, Irisch, 
getrocknet, gebleicht, gefärbt, imprägniert oder anders bearbeitet: 

.A - frisch: 

II - vom 1. November bis .31. Mai . 


20 «. .. 


Blattwerk, Blatter, Zweige und andere Pllanzenteile, Graser, Moose und 
Flechten, zu Binde- oder Zierzwecken, frisch, getrocknet, gebleicht, gefärbt, 
imprägniert oder anders bearbeitet, ausgenommen Blüten und Blüten¬ 
knospen der Tarifnr. 06.03: 


ex 


A - frisch: 

— Rentierflechte 


B - nur getrocknet: 
— Rentierflechte 


frei 


frei 


Gemüse utid Küdienkräuter, frisdi oder gekühlt: 

K - Spargel . 

O-Gurken und Cornichons: 

I - Gurken, vom 16. Mai bis 31. Oktober . 


P - Pilze und Trüffeln: 

II andt're: 

Pfilteilinoe und Stein|nlz(' 


16 «0 


20 « 0 


8 ■' 0 


Datteln, Bananen, Ananas, Mangofiüdite, Mangostanfruchte, Avocatofiüchte, 
Guaven, Kokosnüsse, Paranüsse, Kaschii-Nüsse. frisch oder getrocknet, 
auch ohne Schalen: 

B - Bananen . 

D - Kokosnüsse, Paranüsse und Kasrhu-Nüsse: 

— Paranüsse . 


20 « 0 


3«« 


Apfel, Birnen und Quitten, frisch: 

A - Apfel: 

II - andere: 

a - vom 1. August bis .31 Dezember 


b - vom 1. Januar bis 31. März 


c - vom 1. April bis 31. Juli 


14 «'o 

mindestens 

für 100 kg Eigengewicht 

2.40 R.E. 

10 »/o 

mindestens 

für 100 kg Eigengewicht 
1,70 R.E. 

8«'u 

mindestens 

für 100 kg Eiqencjewicht 

1.40 R.E. 
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Liste XL -- CoiimuiiKuite Li eiiDumu:«- L,it opeeiine 


1 

.. 1 

1 1 

1 

1 

.. - 

! .1 • • .; 

(iH.Ot) 

j 

B. Füiies: j 


(suite) 

11 fiu lei 1 UU\ U'l dll 31 llllllel . 

10 " u 

d\ ec min. de peic. de 
1,50 U.C. 

liai 100 kg poids net 

0808 

Rau's tidiciies: 


ex 

C. du lies: 



Pi diiiboisi'^. (jioseilU-s o (luijtpcs i:<ut<^> (Cdssis) (M ioucK's . 

12".. 

ex 08 10 

Fiuils, (iiits <ui non, a l elat (oitgcle, saus aadition de sucie: j 



— Pidiscs, lidinboises, qroscilles a giappo'- noiies (cassis) et louges .... 

20 " 1. 

09 01 

Cdle, meine luiietie ou (kdateine, coques el pellitules de eale, sLuteddiiesj 
du cafe (ontonant du cale, «pndles que ^oK-nl les pioporliens du mclancjc: 

A. Cafe; 

I. non toirelie. 



a) non decaleine . 

1 ( )" .. 

09.03 

Mate . 

'^5 " r 

10.05 

Mais: 



A. hvbnde, destine a 1 ensemenceinent (al . 

4".. 

12.01 

Giaines el liuits oleagineux, meme coneasses; 



G. auties . 





12.03 

Giaines, siioies, ct fiuits <i ens<.-men(er: 


ex ' 

B aut res: 



- - Giaines lou'slieies . 

' Giaines lounageies: 

— — Trefle jaune (Medieago lupulina); trelle blanc (liiloliuin lepens); 

<-xempt lon 

1 


(refle violel (Trifolium piatense); fuzerne (Medieago sativa) .... 

-- Ray-gidss (Loliuni peienne, Loliuin nuiltinorumi; graine.s de 
l'espece poa (Poa palustris, Poa trivialis, Poa pratensis!; dactvle 

5'*« 


(Dactylis glonievata) . 

8" « 

12.07 

Plantes, parties de piantes, grames et fruits des especes utilisees prineipale- 
ment en parfumerie, en inedecine ou ä usages insecticides, parasiticides et 
siniilaires, frais ou secs, meine coupes, coneasses ou pulverises. 


ex 

K. aulres: 



— Giaines et f. uits . 

3 

12.08 

Caioubes fiaidies ou sedies, meine concassees ou pulverisees; noyau.\ de 
fruits el produits vegelaux servanl principalement ä 1 aiimentation hu- 
maine, non denommes ni eompris ailleurs: 



C. Noyaux d'abneots, de ix'-elies ou de oiunes et ainandes tle ce^ noyaux 

(■ii L’adnii‘'Si('n ddii'* Ce'trc rsi i.n c.in <• itiv c»*i'at(uins, ^ <ivv'': nn-f (j-g U“- 

aiikfi ites Cf^nipfteiilos 

5 
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Liste XL — Lui oiraisdie Wii tschailsgeineinsduilt 



(08,06) 


B - Bi men; 

II - vom l .Jdnudi bis 31. Juli 


08.08 


Beeren, frisch: 


ex 


C - andere: 

— Mimbeeren, rote und scbwar7e ,Johdnnisb<‘eren 


10 ''.., 

mindestens 

fui 100 kg Eigengewiciit 
1,50 R.E. 


12 " « 


ex 08.10 


09.01 


Frudite, gckodit oder nidit, gclroien, ohne Zusatz von Zuckei: 

— Erdbeeren, Himbeeren, rote und sdiwarze Johannisbeeren . 

Kaffee, auch geröstet oder entkoffeiniert; Kaffeeschalen und -hautcheii; 
Kaffeemittel mit beliebigem Gehalt an Kaffee: 

A-Kaffee: 

1 - nicht geröstet; 

a-nicht entkoffeiniert . 


20 


16 "/e 


09.03 


Mate 


25 


10.05 


Mais: 

A-Hybridmais zur Aussaat (a) 


4 • » 


1201 


Ölsaaten und ölhaltige Früdite, auch zerkleinert: 
G - andere . 


frei 


12.03 Samen, Sporen und Früdite zur Aussaat: 

ex B - andere: 

-- Forstsamen . 

—■ Samen von Futterptlanzen: 

— — von Rotklee (Trifolium pratense); Weißklee (Trifolium repens); 

Schwedenklee [Bastard-Klee) (Trifolium hybridum), Hopfenklee 
[Gelbklee] (Medicago lupulina); Luzerne (Medicago sativa) .... 

— — von Rispengras (Poa palustris, Poa trivialis, Poa pratensis) 

Weidelgras (Lolium perenne, Lolium multiflorum). Gemeinem 
Knaulgras (Dactylis glomerata) . 


Iiei 


SV, 


8 


12.07 Pflanzen, Pflanzenteile, Samen und Früchte der hauptsädilich zur Riechmittel¬ 

herstellung oder zu Zwecken der Medizin, Insektenvertilgung, Schädlings¬ 
bekämpfung und dergleichen verwendeten .Art, frisch oder getrocknet, 
ganz, in Stücken, als Pulver oder sonst zerkleinert: 

ex K - andere: 

— Samen und Früchte . 3" ,, 


Johannisbrot, frisch oder getrocknet, auch als Pulver oder sonst zerkleinert; 
Fruchtkerne und andere Waren pflanzlichen Ursprungs der hauptsädilidi 
zur menschlichen Ernährung verwendeten .Art, anderweit weder genannt 
noch inbegriffen: 

C - Aprikosen-, Phrsich- oder Pnaumensieine sowie ihre ausgelöslen 
Kerne . 


5»/o 


(rt) Die Ziil<i-,sviiui /II diesem Liilf;.,bs.il/ milei liei)l den \oii den /ii-.lnnd men Ueluiiden lest- 
zu sei/enden Vordussclznnqini. 
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Libte XL — Conununante Econoiiiique Luiopeeiiiic 




iU‘jU fl«-" )>:■* 



12 09 


Pailles et bailes de cereales brutes, nieme hacliees 


exemp: loii 


13.02 


Gomine laque, ineme bianehie; gommes, goniines-resines, lo'-ines et bauines 
nalurels; 

B. Resines de coniferes . 


1,5 


C. autres 


exemptiun 


13 03 


Sucs et Gxtiaits vegetaux; pectine; agai-agar et autres inueilages et epaissis- 
sants naturels extraits des vegetaux; 

C. Agar-agar et autres mucilages et epaississants naturels extiaits des 
vegetaux: 

I. Agar-agar . 


14.01 


Matieres vegelales employees pnncipalenient en vanneiie ou en spaiterie 
(osiers, roseaux, bambous; rotins, joncs, raphia, pailles de cereales netto- 
yees, blandries ou teintes, ecorces de tilleul et similaires): 


B. Bambous; roseaux et similaires: 
I. bruts ou simplement refendus 


exernption 


ex 14.03 


Matieres vegetales employees principalement pour la fabrication des balais 
et des brosses (sorgho, piassava, chiendent, istle et similaires), meme en 
torsades ou en faisceaux, ä l'exclusion des hbres brutes d'- Indian Sago 
palm » (Caryola Urens) et d'« Epicampes macroura > . 


exernption 


14.05 

ex 


15 01 


Produits d'origine vegetale, non denommes ni compris ailleurs: 

B. autres: 

— Farine d'algues . 

1 

Saindoux et autres graisses de puic; pressees ou londues, giaisse de \ L0a:lles 
pressee ou londue; 

A. Saindoux et autres graisses de porc pressees ou fondues. 

1. destines ä des usages industriels autres que la fabrication de pro¬ 
duits alimentaires (a) . 


B. Graisse de volailles pressee ou fondue 


15.02 


Suifs (des especes bovine, ovine et caprine) bruts ou fondues, y compris les 
suifs dits «Premiers jusv; 

A. destines ä des usages industriels autres que la fabrication de produits 

alimentaires (a) . 

B. autres . 


15.04 


Graisses et huiles de poissons et de mammiferes marins, mcme raffrnees: 

A. Huiles de foies de poissons: 

I. de fletan . 

II. autres . 

B. Graisses et huiles de poissons. autres que de foies . 

C. Graisses et huiles de mammiferes marins: 

I. Huile de baieine . 

II. autres.•. 


exeinption 


4 " 
18 " . 


2 " 
10 " 


exernption 

6"'o 

exernption 

exernption 

Gxemjrtion 


(eil L iidinission diin- cotlc siius.poMlioii snboidi'Uii,-«’ au\ cuiidilion!, a dL'l(.-rniiiU‘i peu le- 
aulo; itOs coni|H'loiitcs. 



















Nr. 1 — Tag der Ausgabe; Bonn, den 3. Januar 1967 


635 


Li.ste XL — Europaisdie Wirtsdidftsgeineinsdidlt 


\V,nc nijL/«'1« 


12.09 Stioh und Spieu von Getreide, roh. audi zeikleinert 


frei 


13.02 


Slockldck, Körnerlack, Schellack und dergleichen, auch gebleicht; natürliche 
Gummen, Gummiharze. Harze und Balsame: 

B - Harze von Koniferen . 


1,5 “ 0 


C - andere 


frei 


13.03 


Plldiizensafte und -auszüge; Pektin,- Agar-Agar und andere natürliche Pflan¬ 
zenschleime und Verdickungsstoffe, aus pflanzlichen Stoffen ausgezogen: 

C - Agar-Agar und andere natürliche Pflanzenschleime und Verdickungs¬ 
stoffe. aus pflanzlichen Stoffen ausgezogen: 

I - Agar-Agar . 


4 '''o 


14.01 


Pflanzliche Stoffe der hauptsächlich zur Korb- oder Flechtwarenherstellung 
verwendeten Art (Getreidestroh, gereinigt, gebleicht oder gefärbt, Korb¬ 
weiden, Sckilf, Bambus, Stuhlrohr, Binsen, Raffiabast, Lindenbast und 
dergleichen): 

B - Bambus; Schilf und dergleichen; 

I - roh oder nur gespalten . 


frei 


ex 14.03 


Pflanzliche Stoffe der hauptsächlich zur Herstellung von Besen, Bürsten oder 
Pinseln verwendeten Art (Sorghorispen, Piassava, Reiswurzeln, Istel und 
dergleichen), auch in Strängen oder Bündeln, ausgenommen rohe Fasern 
von .Indian Sago Palm“ (Caryota Urens) und von .Epicampes macroura“*) 


frei 


14.05 


Waren pflanzlichen Ursprungs, anderweit weder genannt noch inbegriffen: 


ex 


B - andere: 

— Algenmehi 


frei 


15.01 Schweineschmalz; Geflügelfett, ausgepießt oder ausgesdimolzen: 

A - Schweineschmalz: 

I - zu industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen von 
Lebensmitteln (a) . 

B - Geflügelfett, ausgepreßt oder ausgeschmolzen . 

15.02 Talg von Rindern, Schafen oder Ziegen, roh oder ausgeschmolzen, ein¬ 

schließlich Premier Jus: 

A - zu industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen von Lebens¬ 
mitteln (a) . 

B - andere . 

15.04 Fette und öle von Fischen oder Meeressäugetieren, auch raffiniert: 

-A-Leberöle von Fischen: 

1 - von Heilbutt. 

11 - andere . 

B - Fette und öle von Fischen, ausgenommen Leberöle . 

C - Fette und öle von Meeressäugetieren: 

I - Walöl . 

II - andere . 

! icil Die Zul.issung zu diesem l'nlerabsalz unterliegt den \on den zuständigen Behörden lest- 
i zusetzonden V'oiaussetzungen 

; "1 Kiti'.ltiljer (Fasern von .Indian Sago Palm" — Caryota Urensl und Zakatonwurzeln (Wuizol- 
I lagern \-in .Cpic.impes m.icroura), roh. 


4 " M 

18" n 


2 " 0 
10" n 


frei 
6 " 
frei 

frei 

frei 
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Liito XL - ComiminduU.' L''tii'JiiiKiiU' Luiopocnn».- 


1 

■ K 1 

t .1 • 1 

1 

i 

l.'.-'.ii,11..;.■.] n- - i 

i 

iJ! 

1 

15 07 

1 

Hiiile> \ egetales, li.xes, lluiOes ou cuiuiete.s, brutes, epuiees ou raltinecs: 


ex 

A. de boib de Chine, d abiasin, de Tuncj. d eleococca, ci oiticica, ciie de 



Myrica et cire du Japon: 



— h'uücs de bois de Chine, d airrasin, d elencocca ou d'oiticica, brutes 

3" 


B. auliOb liuik's; 



]. destinees a des usages tedinigues ou induslrieis aulies que la fabri- 



cation de produils alinientaires: 



Ir) non denoinniees: 


ex 

1. brutes (a): 



--- Huiles d illipc. de kante, de makore, de louloucouna ou de 



babassu . 

5 " 

ex 

2. autres (a); 



— Huiles d'illipe, de kaiile, de niakore, de louloucouna ou de 



Irabassu . 

8 " ü 

15. KJ 

Arides gras industriels, huiles acides de laflinage, alcools gras industriels: 



A: Acide stearique . 

lor.. 


B. Acide oleique . 

10 "n 


C. autres acides gras industriels,- huiles acides de raffinage . 

SVo 


D. Alcools gras industriels . 

13«« 

15.12 

Graisses et huiles animales ou vegelales hydrogenees, merne ralfinees, mais 



non preparees: 


ex 

B. autrement presentees; 



— Graisses et huiles de poissons ou de mammiferes marins. 

17 " 0 

15.13 

Margarine, simili-saindoux et autres graisses alimentaires preparees . 

25 

15.16 

Cires vegetales, menic artihcielleinent colorees. 


ex 

A. brutes; 



— Cire de carnauba ou d'ouricury. 

exemption 

16.01 

Saucisses, saucissens et similaires, de viandes, d abats ou r!e sang; 



A. de foie . 

24 " n 

16.02 

Autres preparalions et conserves de viandes ou d'abats; 



A. de foie; 



I. d'oie ou de canard . 

20 " .. 


II. autres . 

25 " .. 


B. autres; 


ex 

I, de gibier, de volailles ou de lapin. 



— de gibier ou de lapin . 

21 " u 


II. non denommees, ä l'exclusion de celles de porc . 

26 " .. 

16.03 

Extraits et jus de viande, en einballages iininediats d'un contenu net. 



A. de 20 kc| ou plus . 

2 " 


(a) L ddmi's*';«)!’. ((.hin cotU' c'.f sniiotdoiiri« e äux Cofidihonb ä [j.ir U'" 



dutoi itcv c iinipciciiloi». 
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Liste XL. — Euiopdische \\'ii ts( haltsgc'inoinsdidft 


15 07 


ex 


ex 


ex 


15.10 


15.12 


ex 


15.13 

15.16 

ex 


1601 


16.02 


ey 


16.03 



Fette, pLIdiizliche Oie, flüssig oder fest, roh, gereinigt odei rdltinierl: 

.A - Holzöl (Chinaöl, Tungöl, Abrasinöl. Elaeococtaol), Oiticicaöl; M\ rten- 
wadis und .lapanwachs: 

— Chinaöl, Abrasinol, Elaeocorraöl. Oiticicaöl ich . 

B - andere Oie: 

I - zu ledinisdien oder ir.dustriellen Zw ecken, ausgenommen zum 
Herstellen von Lebensmitteln: 

b - andere: 

1 - roh: (d) 

— Illipeöl, Kariteöl, Makorc'öl, Tuleukanaöl, Bdbassuöl . . . 

2 - diidere (a): 

— Illipeöl, Kariteöl, Makoreöl, Tuleukanaöl, Babassuöl . . . 


Tedinisdie Fettsäuren; saure Oie aus der Raffination; technisdie Fett¬ 
alkohole: 

-A - Stearinsäure . 

B - Olsäure . 

C - andere tediniscdie Fettsäuren; saure öle aus der Raffination. 

D-technisdie Fettalkohole . 

Tierische und pflanzliche Fette und öle, gehärtet, auch raffiniert, jedoch 
nicht weiterverarbeitet; 

B - in anderer Aufmachung: 

— Fette und öle von Fisdien und Meeressäugetieren . 

Margarine, Kunstspeisefett und andere geiiießbaie verarbeitete Fette . 

Pnanzeiiw'ddis, auch gefärbt: 

A - roh: 

— Kdrnaubawachs und Ouricui iw’achs . 


Würste und dergleichen, aus Fleisdi, aus Schlachtabfall oder aus Tierblut: 
A - aus Lebern . 


Fleisdi und Sdiladitabfall, anders zubereitet oder haltbar gemacht: 
A- aus Lebern; 

I - von Gänsen odei Eiitmi . 

II - andere . 

B - andere: 

I - von Wild, Geflügel oder Kanindien: 

— von Wild oder Kaninchen . 

II - andere, ausgenommen von Sdiweineii . 


Fleisdiextrakte und Fleisdisätto, in unmittelbaren IJmsdiließungen mit einem 
Gewidit des Inhalts: 

.A - von 20 kg oder mehr . 


3 


0 


SVc 

8 « 'a 


10 Va 
lOVa 

8V. 

13»/c 


17 Va 


25 “/a 


frei 


24 »/a 


20" « 
25 " 


21 " 0 
26 " fl 


2'''a 


|dl Du.' Zutcissiiiiq /II <lu?seni l MU'iril)s*it/ unU'i lifqi (Kmi \ or» den zubldndi^en Behuiden lest 
/.Ilse 1/enden \ oi dusscM/unqt'n. 
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Liste XL -- Coii'.inuiuuile Econoniiciuc Euiopeeiine 


16 04 Piepaiations et conserves de poissons, y compiis ie caviai et ses succedanes: 

A. Caviai et succedanes du caviai . 

C. Harengs . 

ex E. autres; 

— Maqueieaux . 

— autres, ä l'exclusion de thons et bonites et des des anchois . 


3U " M 
22 " 


25'S. 
20 " .. 


16.05 


Ciustaces, nioliusqucs et cocjuiliages piepares ou ronseives 


20 " .. 


18.04 

21.03 


Beuire de cacao, y compris la giaisse et l'liuile d(. cacao 


Faiine de moutarde c-t inoutarde preparee. 

A. Farine de moutarde, en emballages immediats d un contenu net. 

II. de plus de 1 kg . 


21.05 


Preparations pour soupes, potages ou bouiüons; soupes, polages ou bouiüons, 
prepares . 


22 03 


Bieres 


23,01 


Farines el poudres de viande el d abats, de poissons, crustaces ou mollus- 
ques, impropres ä l'alimenlalion humaine; cretons: 

A. de viande et d'abats; cretons. 

B. de poissons, crustaces et mollusques . 


20 " 0 


5" 


22 '' .. 


30 " O. 


4«/n 
5 «o 


23 07 


Prei^aiations fourrageres meiassees ou sucrees et autres aliinents prepares 
pour animaux; autres preparations utilisees dans Falimentation des ani- 
maux (adjuvants, etc.); 

A. Produits dits 'solubles» de poissons ou de baieine . 


9" 


25.02 


Pyrites de ter non griilees 


exeinption 


25.09 


Terres colorantes, meme calcinees ou inelangees entie ellcs; oxydes de fer 
micaces naturels: 

A. Terres colorantes: 

I. non calcinees ni melangees; 

b) lavees ou pulverisees . 

B Oxydes de fer micaces naturels . 


3 c 
2,5 " . 


25.16 Granit, porphyre, basalte, gres et autres pierres de taille ou de construction, 

bruts, degrossis ou simplement debiles par sciage; 

ex A bruts, degrossis, simplement debiles par sciage d une epaisseui supe- 
rieure ä 25 cm: 

— Granit, porphyre, syenite, lave, basalte, gneis, tiachyte et autres 
roches dures similaires; gres. 

25.18 Dülomie, brüte, degrossie ou simplement dcbitee par sciage, dolomie, meme 

frittee ou calcinee; pise de dolomie: 

B. Dolomie frittee ou calcinee. 


exemption 


4 Vo 
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Liste XL — Europäisdio Wo tsdu3llsg('ji)eins(lia.d 



1().ÜJ Fisdic, zulrereitet oder haltlrar geiiiacht, ('inschließüdi Kaviar und Ka\iar- 

ersatz: 

A-Kaviar und Kaviarersatz . 

C - Heringe . 

ex E - andere; 

— Makrelen . 

— andere, ausgenommen Thunfisdie, Boniten und Sardellen . 


16.05 Krelrstieie und Weichtiere, zubeudtet od«'r haltbar gemacht 

18.04 Kakaobutter, einsdiließlidi Kakaolett . 


21.03 


Senfmehl und Senf: 

A-Senfmehl in unmittelbaren Umsdiließungen mit einem Gewicht des 
Inhalts: 

II - von mehr als 1 kg . 


21.05 


Zubereitungen zur Herstellung von Suppen oder Brühen; Suppen und 
Brühen . 


22.03 


Bier 


Mehl von Fleisch, von Schlachtabfall, von Fischen, von Krebstieren oder 
von Weichtieren, ungenießbar; Grieben; 

A-Mehl von Fleisch und von Schladitabfall; Grieben . 

B - Mehl von Fischen, von Krebstieren oder von Weichtieren . 


23.07 


Futter, melassiert oder geztukeil, und anderes zubereitetes Futter; andere 
Zubereitungen der bei d('r Fütterung verwendtden Art (z. B. Zusatzfutter); 


A-Solubles von Fischen oder Walen 


25.02 


Schwefelkies, nicht geröstet 


25.09 


Farberden, auch gebrannt oder untereinander gemischt; natürlicher Eisen¬ 
glimmer: 

A - Farberden: 

I - weder gebrannt nodi gemisdit; 

b - geschlämmt oder gepulvert . 

B - natürlicher Eisenglimmer . 


25.16 Granit, Porphyr, Basalt, Sandstein und andere Werksteine, auch roh be¬ 

hauen oder durch Spalten oder Sägen lediglich zerteilt: 

ex A-roh, roh behauen, durch Spalten oder Sägen lediglich zerteilt mit 
einer Dicke von mehr als 25 cm; 

— Granit, Porphyr, Syenit, Lava, Basalt, Gneis, Trachyt und ähnliche 
harte Steine,- Sandstein . 


25.18 


Dolomit, naturroh, audi roh behauen oder durdi Spalten oder Sägen ledig¬ 
lich zerteilt; Dolomit, gesintert oder gebrannt; Dolomitstampfmasse: 

B-Dolomit, gesintert oder gebrannt . 


30 ", 0 
22 « 


25 « 
20 " 

20 "'m 

20 "/o 


5 "/ü 


22®/o 


30 *','0 


4 

5Vo 


9% 


frei 


3 

2,5 ".'n 


frei 


4«/o 
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Libte XL 

ex 25 2(1 

25 27 

25 2H 

26.01 

27.(Ü 

28 04 

28 n 

28.16 

28 38 

28 .30 

28 42 


-- C iiiiimun<uite L( oiioiniciu*' Einopeeniie 




(ApbO; di'.h\<lril('; jildties, meine coloies ou addiUonncb de faiiiieb qudiililcs 
d'acceleidteuis oii de ietardaleurs, inais a l'exclubion des pläPes sjiceiale- 
ment prepaies jmur Earl dentaire: 

Platie.s, meine toloies oii addilionnes de faiEles qnaDitcs d arcelera- 
Icnis Oll de letardaleuis. 


Stdatiti’ iidtuiellc', Imile, deqiussie ou bimplemen! debitee pai stiacje; talc: 

.\ SUMlMi' iidUiielle, brule, dcgios.bie ou simplenmn! debitr p pcu sriafie . . 

B. Slealile iiaUiielle, broyee ou pulverisee; 

11 tlUllPS . 


Ciyolilho et diiobllie naturelles 


Minerais met<illurgiques, meine eniichis; pyrites de fei griilees (((-ndies de 
pyrites): 

E. Minerals de ploiiib . 

F. Minerais de zinc . 

ex G. autres minerais: 

— Rutile; minerais de ouivre, mineiais de zirconiuni . 

iHuiles et aulrcs produils provenant de la distillation des goucliuns de houille 
de haute temperature et produits assimiles: 

F. Anthracene . 

Elydrogene,- gaz rares; autres inetalloides; 

A Hydrogene . 

ex R Gaz rares; 

Argon <0 neon . 

Autres acidcs inoiganiciues et composes oxygenes des metalloides; 

C. Oxydes cEazote . 

Ainnioniac liquetie ou eii solution (amnioniaque) . 

Sulfates et aluns, persuifates; 

A. Sulfates; 

1. de sodium. de cadmium . 

Nantes el nitrales: 

A. Nitrites . 

B. Nitrates: 

I. de sodium: 

b| autres . 

Carbonales et percarbonales, y compns le carbonate d ammonium du com¬ 
merce contenant du carbonate d'ammonium: 

A. Carbonales: 

I. d'aminoniuin (y comjnis celui du commerce contenant du (aibonate 
d'ainmoniuiii) . 




exemption 

exempt lon 

2,5".. 

exemption 

exemption 

exemption 

exemption 

exemption 

6 "... 

I 1 " M 

9 " 

12 " .. 

0 " „ 

10 

II 

12 ".0 
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Liste XL — Eiiropäisdie Wiitsc+iaftsqcinoinsdiaft 


\\'fiif'nht'/iMi li fti; ii<; Zol N., n: 


ex 35'_!() Gipsstem, Anludiit; Gijrs, audi gelarbt oder mit (jeiingcMi Zusätzen \'oii 

Aniegeiii oder Abbindeverzögerern, ausgenoinnien zu zahnärztlidien 
Zwecken besonders zubereiteter Gips; 

— Gips, aucli gefärbt oder mit geringen Zusätzen von Anregern oder 

Abbindeverzögerern . frei 


25.27 


Natürlidier Speckstein und Talk, audi roh behauen oder durdi Spalten oder 
Sägen lediglich zerteilt; Talkum; 

A - natürlidier Speckstein und Talk, audi roh beliauen oder durch Spalten 
oder Sägen lediglich zerteilt . 


B - natürlicher Speckstein und Talk, gemahlen oder sonst zerkleinert; 
II - andere . 


frei 


2,5 ** 


25.28 


Natiirlicher Kryolith und Chiolith 


frei 


26.Ü1 Metallurgisdie Erze, auch angereidiert; Schwefelkiesabbrande; 

E - Bleierze . 

F - Zinkerze . 

ex G-andere Erze: 

— Rutil (ein Titanerz), Kupfererze, Zirkonerze . 


27.07 


öle und andere Erzeugnisse der Destillation von Steinkohlenteer und ähn- 
lidie Erzeugnisse: 

F - Anthrazen . 


frei 

frei 

frei 


frei 


28.04 


Wasserstoff; Edelgase; andere Nichtmetalle: 
A - Wasserstoff . 


ex 


B - Edelgase; 

— Argon und Neon 


28.13 


Andere anorganische Säuren und Sauerstoffverbindungen der Nichtmetalle; 
C - Stickstoffoxyd . 


28.16 


Ammoniak, verflüssigt oder gelöst (Salmiakgeist) 


28.38 


Sulfate und Alaune; Persulfate: 

A - Sulfate: 

I - Natriumsultat, Cadmiumsulfat 


28.39 


Nitrite und Nitrate: 

A-Nitrite . 

B - Nitrate; 

I - Natriumnitrat: 
b - anderes . . 


28.42 


Karbonate und Perkarboiuite, einschließlicli di-s handelsiiblidien .^mnionium- 
karbonats; 

A - Karbonate: 

I - Ammoniumkarbonat, einsdiließlich des handelsüblichen Ainmoni- 
umkarbonats . 


6 " .. 


11 " P 


9" .. 

12 


9" n 


10 ‘' o 


11 " 


12 «/. 


21 
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Liste XL — Coninuindute L( oncMiiique Europcenne 


n- 'iiliuition dos )):<)dinls 


>8 45 


28 52 


28.54 


28.56 


29.14 


Silicdles, y coiniiiis les siiicales de sodiuin ou de potassium du coniiiiGite 
B auties: 

— de sodiuni . 


Sels et autres composes inorganiques ou organiques du thoiiuin, de l'uia- 
nium et des metaux des lerres rares (y compris ceux de l'ytlrium et du 
Scandium), inemc melanges entre eux; 

B. autres . 


Peroxyde d'hydiogene (eau oxygenee) 


Carbures (caibuies de silicium, de bore.- carbures inetalliques, etc.): 

A. de Silicium . 

C. de calcium . 


Monoacides, leurs anhydrides, halogenures, peroxydes et peracides; leurs 
derives halogenes, sulfones, nitres, nitroses: 


A. Monoacides acycliques satures: 

X. Acide palmitique, ses sels et ses esters: 

a) Acide palmitique . 

XI. Acide stearique, ses sels et ses esters: 

a) Acide stearique . 

XII. autres: 

— Acides gras . 


29 3? 


29.39 


29 40 


29 42 


B. Monoacides acycliques non satures; 

III. Acide oleique, ses seJs et ses esters; 

a) Acide oleique . 

1\'. autres; 

— .Acides gras . 


Provilamines et vitamines (y' compris les concenlrats), naturelles ou repro- 
duites par synlhesc, melangees ou non entre elies, meine en Solutions 
quelconquGs: 

B. Vitamines, non melangees, meine en solution aqueuse: 

1. Vitamines A, B2, B3, B6, B12 et H; 

— Vitamine A . 

C. Concentrats naturels de vitamines: 

I. Concenlrats naturels de vitamines .A — D . 


Hormones, naturelles ou reproduites par syntliese; 
B. Insuline . 


Enzymes 


Alcaloides vegetaux, naturels ou reproduits par synlhese, leurs sels, Icun 
ethers, leurs esters et auties derives- 


15 " 0 


5 ■' 


0 




9 ".'u 
15 o/o 


n" 0 

12 0'« 


16 0/« 


12 O'n 

1 5 " c, 


7 0’ 


0 


7 0 


0 


16" .. 


13 o/o 


C. autres alcaloides: 

I. Cafeine et ses sels 


130/0 
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Liste XL — Euiopäisdie Wirlsdiaftsgeineinsdiaf. 



28.-50 Silikate, cinsdiließlidi der handelsüblidien Natrium- und Kaliumsilikatc: 

ex B - andere. 

— Nati lumsilikate . 

28.52 Salze und andere anoiganische oder organisdie Verbindungen des Thoriums, 

des Urans und der Metalle der seltenen Erden (einschließlidi derer des 
Yttriums und Seandiums), auch untereinander gemischt; 

B - andere . 

28.54 Wasserstoffneroxyd . 

28.5{) Karbide (z. B. Siliziumkarbid, Borkarbid, Metallkarbide): 

A - Siliziumkarbid . 

C - Kalziumkarbid . 

29.14 Einbasisdie Säuren, ihre Anhydride, Halogenide, Peroxyde und Persauren; 

ihre Halogen-, SuUo-, Nitro- und Nitrosoderivate; 

A-gesättigte acyclische einbasische Säuren: 

X - Palmitinsäure, ihre Salze und Ester: 

a - Palmitinsäure . 

XI - Stearinsäure, ihre Salze und Ester; 

a - Stearinsäure . 

ex Xll-andere; 

— Fettsäuren . 

B - ungesättigte acyclische einbasische Säuren: 

III - Ölsäure, ihre Salze und Ester; 

a-Ölsäure . 

ex IV - andere: 

— Fettsäuren . 

29.38 Naturlidie oder synthelisdie Provitamine und Vitamine, einschließlich 

Konzentrate, auch untereinander gemischt, auch in Lösungsmitteln aller 
Art: 

B - Vitamine, ungemischt, auch in wäßriger Lösung; 
ex I - Vitamine A, Bj, B.i, B«. Bu und H; 

— Vitamin A . 

C - naturlidie Konzentrate von Vitaminen: 

1 - natürliche A- + D-Konzentiate. 

29.39 Natürliche odei synthetisdie Hormone: 

B - Insulin . 

29.40 Enz\me . 

29.42 Natürliche oder synthetisdie pflanzliche Alkaloide, ihre Salze, Äther, Ester 

und anderen Derivate: 


15'’,o 

5«« 

15 ",'n 

9 Vo 

11 

12'Vu 

16 ® 

12 «'« 

15« « 

7«/o 

7«'o 

16« « 

13 «0 


C - andere Alkaloide: 

I - Koffein und seine Salze 


13 0/0 
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Liste XL — ConiiiuHidute Etoiujiiiitiue Euioj)eenne 


l)4‘s j« tn 


U'“' |)iodiiils 


30 o:i 


31,05 


MeOi( anionts [)uu! ia inetieciiie tuimaine oii veteiinaire: 

A. non conditionnes poui la vente au delail: 

11. au lies: 

a) conlenanl des penic ilhnos. de la streploniYcine ou des liei ixes de 

ces pioduits . 

bl non denoninies . 

B. conditionnes poui la cente au dcMaii: 

11. autres; 

b) non denomnibs . 

Autres engrais, produits du present Chapilre presentes soit en lableltes, 
pastilles et autres forines siniilaires, soit en cmballages d un poids bvul 
maximum de 10 kg. 

A. autres engrais: 

11. autres: 
a) azotes: 

2. autres . 


17 ■' n 
15''.m 


20 


U 


6 


U 


32.01 


Extraits tannants d'origine vegetale: 


ex 


C. autres: 

— d'eucalytus, dans la limite d'un contingent annuel de 250 tonnes 
metriques . 


5" « 


32.04 Matieres coloranles d'origine vegetale (y compris les extiails de bois de 

teinture et d'autres especes tinotoriales vegetales, mais ä exclusion de 
l'indigo) et matieres colorantes d'origine animale: 

A. Matieres colorantes d'origine vegetale; 

l'V. auties . 

■J2 U? .Autres matieres coloiantes; pioduOs morganicpies du gerne de ceux uldises 

comme < luminophores >>; 

A. autres matieres colorantes; 

111. Pigments ä base de sulfure de zinc (litbopone et simiiaires) . 


32.08 Pigments, opacihants et couleurs prepaies. composilions vitrifiables, lusties 

liquides et preparations simiiaires, pour la ceramique, l emaillerie ou la 
venerie; engobes, fritte de verre et autres verres sous forme de poudre, 
de grenailles, de lamelles ou de flocons; 

B. Comiiositions v iti ilialrles . 

32.09 . Veinis; peintures ä l'eau, pigments ä Leau prepaies du gerne de ceux uti- 
lises pour le hnissage des cuirs; autres peintures; pigments broyes a 
l'huile, ä 1 essence, dans un vernis ou dans d'autres milieux, du genre de 
ceux servant ä la fabrication de peintures; feuilles pour le marquage au 
fei; teintuies piesentees dans des formes ou emballages de \ente au 
detail; 

.A. 'Vernis: peintures a l'eau, pigments ä l'eau piepares du gerne de ceux 
utilises pour le finissage des cuirs; autres peintures; pigments broyes 
d l'huile, a l'essence, dans un vernis ou dans d'autres milieux, du genre 
de ceux servant ä la lalirication de peintures: 

1. Essence de peile ou essence d'Orient . 

C. Tmnluies jnesenlees dans dos formes ou emballages (iu vente au detinl 


16 


0 


16 '' 0 
16 '■ « 












N). 1 — Tag dcM Ausgabe; Bonn, d('n 3. Januar 1967 


645 


Liste XL — Europaisdie VVirtschattsgemeinsduift 


I o111Iniinc{ 


30.03 


Aizneiwdien, audi für die \Alei inarniedizin; 

A - nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf: 

II - andere; 

a - Penicilline, Streptomycin oder Derivate dieser Erzeugnisse ent¬ 
haltend . 

b - andere . 

ß - in Aufmachungen für den Einzelvei kauf. 

II - andere; 

b - andere . 


17 Ao 
15"/«. 


20 ",.. 


31.05 


Andere Düngemittel; Erzeugnisse des Kapitels 31 in Tabletten, Pastillen 
oder ähnlichen Formen oder in Packungen mit einem Gewicht von 10 kg 
oder weniger; 

A-andere Düngemittel: 

II - andere: 

a - stickstoffhaltig: 

2 - andere . 


6 Ab 


32.01 


Pflanzliche Gerbstoffauszüge: 


ex 


C - andere; 


— aus Eukalyptus, im Rahmen eines Jahreskontingents von 250 me¬ 
trischen Tonnen . 


5" 'u 


32.04 


Pflanzliche Farbstoffe (einschließlich Auszüge aus Farbhölzern und anderen 
färbenden pflanzlichen Stoffen, ausgenommen Indigo) und tierische Farb¬ 
stoffe: 

A-pflanzliche Farbstoffe. 

IV - andere . 


9"' 


0 


32.07 


.Andere Earbköiiier; anorganisdie Erzeugnisse', die als Luminophore ver¬ 
wendet werden: 

A-andere Farbkörper: 

III - Farbpigmente auf der Grundlage \’on Zinksulfid (Lithopone und 
dergleidien) . 


32.08 


Zubereitele Pigmente, zubereilete Tiübungsmiftel und zubereitete Farben, 
Schmelzglasuren und andere verglasbare Massen, flüssige Glanzmittel 
und ähnliche Zubereitungen für die keramische. Emaillier- oder Glas¬ 
industrie; Engoben; Glasfritte und anderes Glas in Form von Pulver, 
Granalien, Schuppen oder Flocken; 

B - Schmelzglasuren und andere verglasbare Massen . 


Lacke; Wasserfarben und zubereilete Wasserpigmentfarben nach Art der 
für die Lederendbearbeitung gebrauchten; andere Anstridifarben; mit öl, 
Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Herstellen von 
Anstrichfarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente; Prägefolien; 
Färbemittel in Formen oder Packungen für den Einzelverkauf: 


A-Lacke; Wasserfarben und zubereitete Wasserpigmentfarben nach Art 
der für die Lederendbearbeitung gebrauchten; andere Anstrichfarben; 
mit öl, Terpentinöl, Lackbenzin, einem Lack oder anderen zum Her¬ 
stellen von Anstridifarben dienenden Mitteln angeriebene Pigmente: 

I - Perlenessenz . 

C - Färbemittel in Formen oder Packungen füi den Einzel verkauf . 


12 " 


16 " .. 


16" 0 
16 '',o 
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Liste XL — Communaute Lconomique Europeenne 


Po>i' ioII du 
tanl 


Desiqndlioii des pioduits 


32.13 


Eueres ä ecrire ou ä clessiner, encies d'iniprimerie et autres eueres; 


C. autres eueres 


16 «/o 


33.01 Huiles essentielles (deterpenees ou non), liquides ou eonereles, et resi- 

no'ides; 

A. Huiles essentielles non deterpenees; 
ex 11. autres; 

— d’euealyptus . 


ex 


B. Huiles essentielles deterpenees; 
IL autres; 

— d'eucalyptus . 


exemption 


10 « 0 


35.01 


Caseines, caseinates et autres derives des caseines; colles de caseine: 

A. Caseines; 

1. destinees ä la fabrication de fibres textiles artificielles (a) . 

II. destinees ä des usages industriels autres que la fabrication de pro- 
duits alimentaires ou fourragers (a) . 


35.02 


Albumines, albuminates et autres derives des albumines; 

A. Albumines: 

I. impropres ou rendues impropres ä Lalimentation humaine (b) 

B. Albuminates et autres derives des albumines . 


36.07 

37.06 


38.01 


38.06 


Ferro-cerium et autres alliages pyrophoriques sous toutes leurs formes . .. 

Films cinematographiques, impressionnes et developpes, .ne comportant que 
l'enregistrement du son, negatifs ou positifs; 

A. negatifs; positifs intermediaires de travail . 

Graphite artificiel et graphite colloidal aulre qu'en Suspension dans I huile; 
A. Graphite artiheiel; 

IL autres . 

Lignosulfites . 


38.19 


39.06 


Produits chimiques et preparations des Industries chimiques ou des indus- 
tries connexes (y corapris celles consistant en melanges de produits 
naturels), non denommes ni compris ailleurs; produits residuaires des 
Industries chimiques ou des Industries connexe, non denommes ni compris 
ailleurs: 

B. Acides naphteniques et leurs sels insolubles dans 1 eau, esters des 
acides naphteniques: 

I. Acides naphteniques . 

D. Sulfonates de petrole insolubles dans l'eau; acides sulfoniques d'huiles 
de schistes, thiophenes, et leurs sels . 

Autres hauts polymeres, resines artificielles et matieres plastiques artihciel- 
les, y compris l'acide alginique, ses sels et ses esters; linoxyne: 

A. Acide alginique, ses sels et ses esters . 


2 «.'n 


6 «,'., 


exemption 
12 «'o 


12 '* '(I 


exemption 


6 «,' 


0 


5 

11 «.'o 


9 " « 


(n) L admi^slon claiib cetle süus-posilioii Cbl suljoidoiince aux coiidiUons a doteiminei pai los 
autoritös compdtoiites. 

(I)) L adiiiissioii d.ms cetic sous-posilion, des albumines ä rendre impropres a ralimeiitdiion 
humaiiic, est suboidoiiiiee aiix coiiditions ä deteiminer par les aiitorites competeiites. 
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Liste XL — Eurojidisclie Wirtschaftsgemeinschaft 


W a 1 o r. 1 )C / c I (h n u n q 


Zollsatz 


32.13 


33 01 


35.01 


35.02 


36.07 

37.06 

38.01 

38.06 

38.19 


39.06 


Dl uckfarlKMi, Tinte und Tusdio zum Schreiben oder Zeicfincn und andere 
Tinten und Tuschen: 

C - andere Tinten und Tuschen . 

Atherisclie Oie (audi terpenfrei gemacht), flüssig oder fest (konkret); 
Resinoide. 

A- ätherisdie Oie, nicht terpenfrei gemacht: 

II - andere: 

— Eukalyptusöl . 

B - alherisdie Oie, terpenfrei gemacht: 

II - andere: 

— Eukalyptusöl . 

Kasein, Kaseinate und andere Kaseinderivate; Kaseinleime; 

A - Kasein; 

I - zum Herstellen von künstlichen Spinnstoffen (a) . 

II-zur gewerblichen Verwendung, ausgenommen zum Herstellen von 
Lebens- und Futtermitteln (a) . 

Albumine, Albuminate und andere Albuminderivate: 

A - Albumine: 

[-ungenießbar oder ungenießbar gemacht (b) . 

B - Albuminate und andere Albuminderivate . 

Cer-Eisen und andere Zündmetallegierungen in jeder Form . 

Kinematographische Filme nur mit Tonaufzeichnung, belichtet und ent- 
vc’ickelt (Negative oder Positive): 

A-Negative; Zwischenpositive . 

Kunstlidicr Giaphit, kolloider Graphit (nidit in öliger Suspension) 

A - künstlicher Graphit ; 

II - anderer . 

Sulhtablaugc'ii . 

Chemisdie Erzeugnisse und Zubereitungen der chemisdien Industrie oder 
verwandter Industrien (einschließlich Misdiungen von Naturprodukten), 
anderweit weder genannt noch inbegriffen; Rückstände der chemischen 
Industrie oder verwandter Industrien, anderweit weder genannt noch 
inbegriffen; 

B - Naphthensäuren und ihre wasserunlösbaren Salze; Ester der Naphthen- 
säuren; 

I - Na]rhthensäuren . 

D - wasserunlöslidie Petroleumsulfonate; thiophenhaltige Sdiieferölsuifo- 
säuren und ihre Salze . 

Andere Hodipolymere und Kunststoffe, einsdiließlidi Alginsäure, ihre Salze 
und Ester; Linoxyn; 

.X - Alginsaure, ihre Salze und Ester . 


16 “ 0 


frei 

10^'o 

2 0/0 
6 ", 0 


frei 
12 »/o 

12 "/o 


frei 

6 »0 
9«.n 


5 0 

11 

9"'o 


(lU Die Ziilcissiaui 711 diesem Diiteiubsalz unlcilie(|t den von den zustdiulioen Behoiden lest- 
zuselziMuleil V'oi ciiisselzuiu|eii. 

(b) Die Ziil.issiinq zu diesem Uiiterubsntz, — lüi Alliiiminc. die unqoiiießliar qemaiht weiden 
bolleii — iiiileilieyt den von den zusldiidigen Belioiden festzuselzenden \\iidusbclzuiujen 
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Po'^Kson du 
ta! if 


dos iiioduilv 


40.08 


Plaques, feuilles, bandes et prohles (y conipris les profiles de section circu- 
laire), en caoutchouc vulcanise, non durci: 

B. Profiles . 


40.09 

41.01 


42.02 


Tubes et tuyaux en caoutchouc vulcanise non durci . 

Peaux brutes (fiaiches, salees, sediees, diaulees, piddees), y compris les 
peaux d'ovins lainees: 

A. Peaux d'ovins lainees . 

B. autres: 

I. fra'idies, salees ou sechees . 

II. chaulees ou picklees . 

Articles de voyage, trousses pour la toilette, sacs-cabas, sacs ä provisions, 
sacs militaires, sacs de campement (sacs ä dos) et tous articles de maro- 
quinerie et de gainerie constituant des contenants, en cuir naturel, 
artificiel ou reconstitue, fibre vulcanisee, carton, matieres plastiques 
artificielles en feuilles ou tissus; 

B. en autres matieres . 


42.03 


43.01 

43.03 


44.03 


Vetemenls et accessoires du vetement en cuir naturel, artificiel ou recons¬ 
titue: 

A. Vetements . 

C. autres accessoires du vetement . 

Pelleteries brutes . 

Pelleteries ouvrees ou confectionnees (fourrures): 

C. autres . 

Bois bruts, meme ecorces ou simplement degrossis: 

B. autres: 

1. Poteaux de coniferes d une longueur de 6 m inclus ä 18 m inclus et 
ayant une circonference, au gros bout, de 45 cm exclus ä 90 cm 
inclus, injecles ou autremeni impregnes, ä un degre quelconque . . 


44 04 


Bois simplement equariis: 


ex 


B. autres: 

— Bois de Jariah (Eucalyptus maryinata) 


44.05 


Bois simplement scies longitudinalement, tranches ou deroules, d une epais- 
seur superieure ä 5 mm: 

B. autres: 

11. Bois de coniferes d une longueur de 125 cm ou moins et d une 

epaisseur de moins de 12,5 mm . 

111. non denommes . 


15" 
15"« 


exemption 


exemption 

exemption 


19‘''o 


16 ®/o 

15V0 

exemption 


24 “'o 


r, " 


exemption 


13 " .. 

exemption 


44.07 


44.08 


44.10 


44.11 


Traverses en bois pour voies ferrees: 

A. injectens ou autremeni impiegnees, ä un degre quelconque 


Merrains, meine scies sur les deux faces principales, mais non aulrement 
travailles . 


Bois simplement degrossis ou airondis, mais non lournes, non courbes ni 
autrement travailles, pour Cannes, parapluies, fouets, manches d'outils et 
similaires . 

Bois (ilcs; bois juepaics (rour aüumettes; cbexilies en bois pour chaussnres 


10 " « 


7 " 


6"'« 
7 '' /o 
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Liste XL — Euiopdisclie Wirlsduiltsqenieinschafl 


Tat ilnuinmer 


W a 1 p n 1 ) t‘/'c i dun i n (1 


40.08 


Platten, Blätter, Streifen, Profile und Sdinürc aus Weidrkautsdiuk 


B - Profile und Schnüre. 

40.09 Rohre und Sdiläuche aus Weicbkaulschuk . 

41.01 Rohe Häute und Felle (frisdi, gesalzen, getrocknet, geäschert oder gepickelt): 


42.02 


A - nichtenthaarte Felle von Schafen und Lämmern . 

B - andere: 

I - frisch, gesalzen oder getrocknet . 

II-geäschert oder gepickelt . 

Täschnerwaren und Reiseartikel, Necessaires, Einkaufstaschen, Proviant¬ 
taschen, Tornister und Rucksäcke, aus Leder, Kunstleder, Vulkanfiber, 
Pappe, Kunststoffolien oder Geweben: 


15«.'« 
15« u 


frei 


frei 

frei 


42.03 


43.01 

43.03 

44.03 


44.04 


44.05 


B - aus anderen Stoffen . 

Bekleidung und Bekleidungszubehör, aus Leder oder Kunstleder; 


A-Bekleidung . 

C - anderes Bekleidungszubehör 


Rohe Pelzfelle 


Waren aus Pelzfellen: 
C - andere . 


44.07 


44.08 


44.10 


44.11 


Rohholz, auch entrindet oder nur grob zugerichtet: 

B - andere : 

I-Leitungsmaste aus Nadelholz, mit einer Länge von 6m bis 18m 
und mit einem Umfang am dickeren Ende von mehr als 45 cm, 
jedoch nicht mehr als 90 cm, in beliebigem Grade imprägniert . . . . 

Holz, vierseitig oder zweiseitig grob zugeriditet, aber nicht weiterbearbeitet: 
B - andere: 

— Jarrah-Holz (Eukalyptus marginata) . 


Holz, in der Längsrichtung gesägt, gemessert oder rundgeschält, aber nidit 
weiterbearbeitet, mit einer Dicke von mehr als 5 mm: 

B - anderes; 

II - Nadelholz, mit einer Länge von 1,25 m oder weniger und einer 

Dicke von weniger als 12,5 mm . 

III-andere . 


Bahnschwellen aus Holz: 

A-in beliebigem Grade imprägniert 


Faßstäbe aus Holz, durch Spalten hergestellt, auch auf einer Hauptfläche 
gesägt, aber nicht weiterbearbeitet; Faßstäbe aus Holz, durch Sägen her¬ 
gestellt, mindestens auf einer Hauptfläche mit der Zylindersäge bearbeitet, 
aber nicht weiterbearbeitet . 

Holz, nur grob zugerichtet oder abgerundet, aber weder gedrediselt, ge¬ 
bogen noch sonst bearbeitet, für Gehstöcke, Regenschirme, Peitschen, 
Werkzeuggriffe, Werkzeugstiele und dergleichen . 


Holzdraht; Holz für Zündhölzer vorgerichtet; Holznägel für Schuhe 


19 


16 V« 
15*;. 


frei 


24 


6 */« 


frei 


13% 

frei 


10 “ « 


7 


II ' 


0 


6% 
7 ».''« 




















650 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1967, Teil II 


Liste XL — Comiminaute Econoinique Europeenne 


Position <lu 
I Ci M f 


DcsitjiidUon des liiocii.its 


44.13 


Bois (y coinpiis les lames ou trises pour parquets, non assemblees) rabotes, 
raines, bouvetes, languetes, feuillures, chanfreines ou similaires . 


10" 0 


44.18 


Bois dits >< ai lihciels ■> ou reconstilues », formes de copeaux, de sciure, de 
farine de bois ou d'autres dediets ligneux, agglomeres avec des resines 
naturelles ou artihcielles ou d’autres liants organiques, en panneaux, pla¬ 
gues, blocs et similaires . 


13 "'0 


44 21 


ex 44.23 


44.24 


Caisses, caissettes, cageots, cylindres et emballages similaires complets en 
bois, montes ou bien non montes, meme avec parties assemblees: 

B. autres . 

Ouvrages de menuiserie et piece de diarpente pour bätiments et construc- 
tions, y compris les panneaux pour parquets et les constructions demon- 
tables, en bois; 

— Coffrages pour ie betonnage. 

Ustensiles de menage en bois. 


44.25 


Outils, montures et mandies d'outils, montures de brosses, manches de balais 
et de brosses, en bois; formes, embaudioirs et tendeurs pour chaussures, en 
bois; 

A. Manches d’articles de couteilerie et de couverts de table; montures de 
brosses . 


44.27 


Ouvrages de tabletterie et de petite ebenisterie (boites, coffrets, eluis, ecrins, 
plumiers, porte-manteaux, lampadaires et autres appareils declairage, 
etc.), objets d'ornement, d'etagere et articles de parure, en bois-, parties 
en bois de ces ouvrages ou objets. 


13 7o 


11 ®/o 
15«/ü 


13 70 


18 Vo 


46.02 


Matieres ä tresser tissees ä plat ou parallelisees, y compris les nattes de 
Chine, los paillassons grossiers et les claics; paillons poui boulcilles: 


A. Paillassons grossiers; paillons pour bouteilles, claies ci autres articles 
grossiers d'emballage ou de protection . 


7 7o 


46.03 


Ouvrages de vannerie obtenus directement en forme ou conlectionnes ä 
l'aide des articles des no^ 46.01 et 46.02; ouvrages en lulfa . 


14 “ 'o 


47.01 


Pätes a papier: 


A. Pätes de bois mecaniques et mi-chimiques; 

— dans la limite d un conlingent annuel de 170000 loimes meliiqncs . . 

— autres . 

B. Pätes de bois chimiques: 

I. au Sulfate ou ä la soude; 

a) ecrues . 

b) autres . 

II. au bisulfite: 

a) ecrues . 

b) autres . 

Note; Pätes ä papier des sous-posilions Bl a), B.l.b), R ll.a; et R.11.1)), Jans 
la limite d un contingcnt annuel global de 1.935.000 tonnes ineiiicjucs. 


exemption 

6 


6 7o 
6 "/o 


6 7o 
6 »/o 


exemption 
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T dl lflUKTllIU‘1 


WaienbpzeKiiminf; 


44.13 Holz (einsdiließlidi Stäbe oder Friese für Parkett, ment zusammengesetzt), 

gehobelt, genutet, gefedert, gekehlt, gefalzt, abgesdirägt oder in ähnlicher 
Weise bearbeitet . 

44.18 Sogenanntes Kunstholz, aus Holzspänen, Sägespänen, Holzmehl oder ande¬ 

ren Abfällen holziger Stoffe unter Verwendung von Natur- oder Kunstharz 
oder anderen organischen Bindemitteln zusammencepreRt, in Form von 
Platten, Tafeln, Blöcken und dergleichen. 


10 "'0 


13 " 


44.21 Kisten, Verschläge, Trommeln und ähnliche Verpackungsmittel aus Holz, 

vollständig, ganz oder zerlegt, auch teilweise zusammengesetzt: 

B - andere . 13 " u 

ex 44.23 Bautischler- und Zimmermannsarbeiten, einschließlich zerlegbare Holzkon¬ 

struktionen und hölzerne Parkettafeln: 


44.24 

44.25 


44.27 


46.02 


Verschalungen für Betonarbeiten . 

Haushaltsgeräte aus Holz . 

Werkzeuge, Werkzeugfassungen, Werkzeuggriffe und Werkzeugstiele, Fas¬ 
sungen und Griffe für Besen, Bürsten und Pinsel, aus Holz; Schuhformen, 
Schuhleisten und Schuhspanner, aus Holz: 

A-Griffe für Messerschmiedewaren und Eßbestecke; Fassungen für Besen, 
Bürsten und Pinsel . 

Lampen und andere Beleuchtungskörper aus Holz; Innenausstattungsgegen¬ 
stände aus Holz, nicht zu Kapitel 94 gehörig,- Kästchen, Zigarettenbehälter, 
Präsentierbretter, Obstschalen, Schmuck- und Ziergegenstände, aus Holz; 
Kästen für Bestecke, für Zeichengeräte oder für Geigen und ähnliche 
Behältnisse, aus Holz; Holzgegenstände zum persönlichen Gebrauch oder 
Schmuck, wie sie in Taschen usw. mitgeführt werden; hölzerne Teile 
dieser Waren. 

Flechtstoffe, in Flächenform verwebt oder parallel aneinandergefügt, ein¬ 
schließlich Chinamatten, grobe Strohmatten und Gittergeflechte; Flaschen¬ 
hülsen aus Stroh: 

A-grobe Strohmatten; Flaschenhülsen aus Stroh, Gittergeflechte und 
andere grobe Waren zu Verpackungs- oder Schutzzwecken . 


11 “/o 


15 "o 


13 «/o 


18"/o 


70 


46.03 


47.01 


Korbmacherwaren und andere Waren, unmittelbar aus Flechtstoffen her¬ 
gestellt oder aus Waren der Tarifnr. 46.01 oder 46.02 gefertigt; Waren, 
aus Luffa hergestellt . 

Halbstoffe (Massen aus mechanisch oder chemisch aufbereiteten pflanzlichen 
Faserstoffen); 

A-Holzschliff (Weißschliff, Braunschliff): 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 170 000 metrisdien Tonnen 

— anderer . 

B - Holzzellstoff: 

I-Sulfat- oder Natronzellstoff, ausgenommen solcher des Abs. B-Ill: 

a - ungebleicht . 

b - anderer . 

II - Sulfitzellstoff, ausgenommen solcher des Abs. B-111; 

a-ungebleicht . 

b - anderer . 

Anmerkung: Halbstoffe der Unterabsätze B-I-a, B-I-b, B-Il-a und 
B-IlI-b, im Rahmen eines Jahres-Gesamtkontingents von 1 935 000 me¬ 
trischen Tonnen . 


14 *0 


frei 
6 '’ .. 


6 

6 


6 “ (I 
6 " '0 


frei 
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!!on dij 
Icll ll 


DOsiqnation d»’s piodtiits 


47.01 111. poui la fabiication de fibres textiles artificielles (a): 

(sud®) a) ä haute teneur en alpha cellulose (94® « en poids et plus) 


exemption 


48.01 


b) autres . 

Papiers et cartons fabriques mecaniquement, y compris l'ouate de cellulose, 
en rouleaux ou en feuilles; 

A. Papier Journal (a) . 


exemption 


7 “/« 


B. Papier a ciyareltes .. 

E. autres: 

1. Papiers pour publications periodiques (a) 
11. non denommes . 


48.0.3 


Papiers et cartons parchemines et leuis imitations, y compris le papier dit 
«cristal», en rouleaux ou en feuilles . 


48.07 Papiers et cartons coudies, enduits, impregnes ou colories en surface (mar- 

bres, indiennes et similaires) ou imprimes (autres que ceux du n° 48.06 et 
du Chapitre 49), en rouleaux ou en feuilles; 

ex D. autres: 

— Papiers et cartons gommes; papiers ä Lindigo, papiers carbone, 
papiers reactifs . 


49.08 


Decalcomanies de tous genres; 
A. pour usages industriels . 


50.09 Tissus de soie ou de bourre de soie (schappe): 
ex C. autres: 

— Tissus contenant au moins 85®/o en poids de soie ou de bourre de 
soie (sdiappe) autres qu'ä arraure toile, serge, croise ou satin, et 
que les tissus clairs tels que mousselines, grenadires, volles, gazes 
et etamines . 


51 04 


53.01 

53.07 


Tissus en fibres textiles synthetiques et artificielles continue.'- (y compris les 
tissus de monofils ou de laines des 51.01 ou 51.02): 

B. Tissus de fibres textiles artificielles . 

Laines en masse . 

Fils de laine peignee, non conditionnes pour la vente au detail; 

A. contenant au moins 85®./« en poids de laine. 


B. autres 


53.11 


Tissus de laine ou de poils fins: 


ex 


A. contenant au moins 85®'« en poids de ces textiles: 


-— Tissus dits Loden» . 

Note; On entend par tissus dits «Loden» des tissus ä armure toile, dun 
poids au m- de 250 ä 450 g inclus, foules, unicolores ou avec fils meles, ou 
jaspes, fabriques avec des fils simples de laine cardee en melange avec 
des poils fins et pouvant contenir des poils grossiers ou des fibres textiles 
artificielles ou synthetiques. Les fibres sont couchees ou orientees dans le 
meme sens par un traitement de surface qui confere aux tissus des 
proprietes hydrofuges. 


14 ®.'« 


16®/o 

16®/« 


17 »/« 


19®/« 


10 ®/« 


17 ®/o*) 


16 ®/« 

exemption 


5«/« 


10 ®/« 


1 4 ®, 0 


(. 1 ) L rtdiiiission ddi\s (eite Mjus position Cbt Miboidoniiee aux coiidUioiis ä deteimuiei pa; les 
auloiilds cüinpeteiites. 

*1 V'oir notc ä la fm de cetle liste. 
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Liste XL — Europäische Wirtsdiaflsgenieinschaft 


r.i 


I11!j n.I. : 


Wd ter 


Zol Kdl / 


( 47 . 01 ] 


III-zum Heistellen von künstlidien Spinnstoffen (a); 

a-mit einem hohen Gehalt an Alphazellulose (94 Gewichts- 

hunderlteile oder mehr) . 

b - anderer . 


48.01 


Maschinenpapier und Masdiinenpappe, einschließlich Zellstoffwatte, in 
Rollen oder Bogen: 

A-Papier für Zeitungen und andere periodische Druckschriften, unter 
zollamtlicher Überwachung . 

B - Zigarettenpapiei . 

E - andere; 

I - Papier für periodische Druckschriften . 

II - andere . 


frei 

frei 


7 % 
14 ",'o 

16 ®/« 

16 ®/« 


48.03 


Pergamentpapier, Pergamentpappe und Nachahmungen davon, einsdiließlidi 
sogenanntes Pergaminpapier, in Rollen oder Bogen . 


48.07 Papier und Pappe, gestrichen, überzogen, getränkt oder auf der Oberfläche 

gefärbt (marmoriert, gemustert oder dergleichen) oder bedruckt (andere 
als solche der Tarifnr. 48.06 und des Kapitels 49), in Rollen oder Bogen: 

ex D-andere: 

— Papier und Pappe, gummiert; Indigopapier, Kohlepapier, Reagenz¬ 
papier . 


49.08 


Abziehbilder aller Art: 

A-zu gewerblichen Zwecken 


50.09 Gewebe aus Seide oder Schappeseide: 
ex C-andere: 

— Gewebe mit einem Anteil von 85 Gewiciitshundertteilen oder mehr 
an Seide oder Schappeseide, ausgenommen solche mit Taftbindung, 
Köperbindung oder Atlasbindung und undichte Gewebe wie 
Musseline, Grenadine, Voile, Gaze und Etamine. 


51.04 


53.01 

53.07 


Gewebe aus Kunstseide (einsdiließlidi Gewebe aus Monofilen oder Streifen 
der Tarifnrn. 51.01 oder 51.02): 

B - Gewebe aus künstlichen Spinnfäden . 

Wolle, weder gekrempelt noch gekämmt. 

Kammgarne aus Wolle, nicht in Aufmadiungen für den Einzelverkauf: 

A-mit einem Anteil an Wolle oder an Wolle und feinen Tierhaaren von 
85 Gewichtshundertteilen oder mehr. 

B - andere . 


Gewebe aus Wolle oder feinen Tierhaaren: 

A-mit einem Anteil an diesen Spinnstoffen von 85 Gewichtshundeitteilen 
oder mehr: 

— Loden . 

Anmerkung: Loden ist ein Gewebe in Leinwandbindung, mit einem 
Quadratmetergewicht von 250 bis 450 g (einsdiließlidi), gewalkt, einfarbig 
oder aus melierten oder gaspierten Garnen bestehend, hergestellt aus 
nichtgezwirnten Streichgarnen aus Wolle, gemischt mit feinen Tierhaaren. 
Es kann auch grobe Tierhaaie oder künstliche oder synthetische Spinnstoffe 
enthalten. Die Fasern sind in der gleichen Richtung gelegt oder orientiert 
durdi eine Oberflächenbehandlung, die den Geweben wasserabweisende 
Eigenschaften verleiht. 


(iil Die Zulnssiinq zu diesem Diitei<il)-,.ii/ unieilietil den mui den zusidiidigen Behörden fest- 
zusetzenden Voi<uissotziinfjen 
*) Siehe Anmerkung am Schluß die-.ei Liale 


17 ®/« 


19®/« 

10 ®/. 


17 •/«*) 


16®/« 

frei 


5 ®/« 

10 ®/« 


14 »/• 
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Dösi():ialion do5> produits 


Dioit 


53.11 ex B. aulres: 

— Tissus en fils de laine peignee, d une valeur de 2 U.C. ou plus 
par m- . 


55.09 


Autres tissus de colon; 

A. contenant au moins 85 en poids de coton 


18 ® 


16 “ (I 


56 01 Fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues en masse: 

B. Fibres textiles artificielles . 

56.05 Fils de fibres textiles synthetiques et artificielles discontinues (ou de de- 

chets de fibres textiles synthetiques et artificielles), non conditionnes pour 
la vente au detail: 

B. de fibres textiles artificielles . 


57.05 


57.07 


58.03 


58.05 


Fils de chanvre: 

A. non conditionnes pour la vente au detail. 

B. conditionnes pour la vente au detail . 

Fils d'autres fibres textiles vegetales; 

B. autres . 

Tapisseries tissees ä la main (genre Gobelins, Flandres, Aubusson, Beauvais 
et similaires) et tapisseries ä Faiguille (au petit point, au point de croix, 
etc.), meme confectionnees . 

Rubanerie et rubans sans trame en fils ou fibres parallelises et encolles 
(bolducs), ä l'exclusion des articles du n» 58.06: 

A. Rubanerie: 

II. auties . 


58 09 


Tulles, tulles-bobinots et tissus a mailles nouees (filet), fagonnes; dentelles 
(ä la mecanique ou ä la main) en pieces, en bandes ou en motifs: 

B. Dentelles: 

II. ä la mecanique . 


58.10 Broderies en pieces, en bandes ou en motifs. 

59.01 Ouates et articles en ouate,- tonlisses, noeuds et noppes (boutons) de ma¬ 

tteres textiles: 


ex 


B. Tontisses, noeuds et noppes (boutons); 
II. d'autres matieres textiles; 

— de soie ou de coton. 


10 "u 


11 «/• 


8 «/. 

14 “ -'fl 


10 “/o 


17 "/fl 


17 “/o 


18“/« 
14“ 0 


exemption 


59.17 Tissus et articles pour usages techniques en matieres textiles; 

ex C. Tissus, feutres ou non, meme impregnes ou enduits, des types com- 
munement utilises sur les madiines 4 papier ou pour d'autres usages 
techniques, tubulaires ou sans fin, 4 chaines ou 4 trames simples ou 
multiples (ou 4 diaines et 4 trames simples ou multiples), ou tisses 4 
plat, 4 chaines ou 4 trames multiples (ou 4 chaines et 4 trames mul¬ 
tiples) ; 


— de laine 


ex 


D. autres: 

— Meules 4 polir en feutre 


15 “ 0 

16 " 'u 
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1 


üi itraimtncr 


\V,n «-riir 


ZolUdt/ 


(53.11) ex 


B - andere; 

— Kammgarngewebe mit einem Werte von 2 R.E. oder mehr für 1 qm 


55.09 


Andere Gewebe aus Baumwolle; 

A-mit einem Anteil an Baumwolle von 85 Gewichtshundertteilen oder 
mehr . 


56.01 


56.05 


57.05 


57.07 


Zellwolle, weder gekrempelt nodi gekämmt; 

B - künstliche Spinnfasern . 

Garne aus Zellwolle (oder aus Abfällen von Kunstseide oder Zellwolle), 
nidit in Aufmachungen für den Einzelverkauf; 

B - aus künstlichen Spinnfasern . 

Hanfgarne; 

A-nicht in Aufmachungen für den Einzelverkauf . 

B - in Aufmachungen für den Einzelverkauf . 

Garne aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: 

B - andere . 


58.03 Tapisserien, handgewebt (Gobelins, Flandrische Gobelins, Aubusson, Beau- 
vais und ähnliche) und Tapisserien als Nadelarbeit (z. B. Petit Point-, 
Kreuzstich), auch fertiggestellt . 

58.05 Bänder und schußlose Bänder aus parallel gelegten und geklebten Garnen 
oder Spinnstoffen (bolducs), ausgenommen Waren der Tarifnr. 58.06: 

A- Bänder: 

11 - andere . 


58.09 


58.10 

59.01 


Tülle, geknüpfte Netzstoffe und Bobinetgardinenstoffe, gemustert; Spitzen 
(maschinen- oder handgefertigt), als Meterware oder als Motiv: 

B - Spitzen; 

11 - mascjiinengefertigt . 

Stickereien als Meterware oder als Motiv . 

Watte und Waren daraus; Sdierslaub, Knoten und Noppen, aus Spinnstoffen; 


ex 


B - Scherstaub, Knoten und Noppen; 

II - aus anderen Spinnstoffen: 

— aus Seide oder aus Baumwolle 


18"',. 


16 "n 


10 "/« 


1 1 "/« 

8 "/o 
14 «.'o 

10 Vo 


17 " ,' 0 


17 "/. 


18" 
14 «.'o 


frei 


59.17 


Technische Gewebe und Gegenstände des technischen Bedarfs, aus Spinn¬ 
stoffen: 

C - gewebte sogenannte Filztudie, gerauht oder ungerauht, auch getränkt 
oder bestrichen, wie sie üblidierweise auf Papiermaschinen oder zu 
anderen technischen Zwecken verwendet werden, schlauchförmig oder 
sonst endlos, mit einfacher oder mehrfacher Kette oder mit einfachem 
oder mehrfachem Schuß (oder mit einfadier oder mehrfacher Kette und 
mit einfadiem oder mehrfachem Sdiuß), oder flach, mit mehrfacher 
Kette oder mehrfachem Schuß (oder mit mehrfacher Kette und mehr¬ 
fachem Schuß): 


— aus Wolle . 

D - andere: 

— Poliersdieiben aus Filz 


15 "/o 

16 «/o 
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.iMon «l i 

lai it 




60.01 


60.05 


ex 61.01 


61.02 


Etoffes de bonnelene non elastique ni caoutdioutoe, en pieces; 

A. de laine ou de poils fins . 

Veleinents de dessus, accessoires du vetenienl et auties aiiicles de boiine- 
terie non elastique ni caoutchoutee: 

A. Veleinents de dessus et accessoires du vetement: 

— de laine ou de poils fins . 

Veleinents de dessus pour hommes et garconnets: 

— Vetements non impermeables en lissus de laine. a 1 exclusion des cos- 
lumes de bain . 

Vetements de dessus pour femines, fitleltes et jeunes enianls: 

A. Arlicles de bebes: 

— de soie, de bourre de soie (sdiappe), de laine, de poils hns ou de 

coton . 


16 " 0 


21 " 0 


20 " 0 


22 


61.03 


ex 61.06 


ex 61.07 


Vetements de dessous (linge de corps) pour hommes et garconnets, y com- 
pris les cols, faux rols, plastrons et mandiettes . 

Chäles, ediaipes, foulards, cadie-nez, cacJie-col, mantilles, volles et voilettes, 
et articles similaires, ä lexclusion des articles en soie, bourre de soie 
(schappe), fils de dediets de bourre de soie (bourrette) ou en matieres tex¬ 
tiles synthetiques ou artificielles . 

Cravales: 

— en soie ou en bourre de soie (schappe) . 


24 " « 


21 ®/o 


21 


ex 62.02 


Linge de lit, de table, de toilette, d'office ou de cuisine; rideaux, vitrages et 
aulres articles d'ameublement: 


— Articles entierement ou partiellenieiit en lulle, dentelles, en broderies 
ou bien avec tirage de fils. applications ou effois deroialifs similaires 


24 "n 


65.01 


65.03 


Cloches non diessees (mises en forme), ni tournurees (mises en tournuie), 
plateaux (disques), manchons (cylindres) meme fendus dans le sens de la 
hauteur, en feutre, pour chapeaux: 

A. en feutre de poils ou de laine et poils . 

Chapeaux et autres coiffures en feutre, fabrnjues a l aide des cloches et des 
plateaux du n^ 65.01, garnis ou non: 

A. non garnis; 

I. en feutre de poils ou de laine et poils . 

B. garnis; 

1. en feutie de poils ou de laine et poils . 

II. aulres . 


10 " 0 


15 " 0 


1 4 ".« 
17 "'« 


66.01 


Parapluies, parasols et ombrelles, y compris les parapluies-cannes et les 
parasols-tentes et similaires . 


20 " n 


66.02 Cannes (y compris les Cannes d alpinistes et les cannes-sieges), fouets, cra- 

vadies et similaires . 

GG.03 Parties, garnitures et accessoires pour articles des n'^' 66.01 et 66 02; 

.A. Poigrees, pomineaux et bouts; 

11. autres . 

B. Monlures assemblees, meine a\ec niat ou manche. 

C. auties paities, garnitures et accessoires . 


1 4 " .1 


14 " fl 

15 "/fl 
14 "/o 
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Td r 1 1 ti uinnuT j 

Waienbc/cuhmiac^ 

1 

Zollsdl/. 

60.01 

Gewirke als Meterware, weder gummielastisch noch kautschuliert; 



A-aus Wolle oder feinen Tierhaaren . 

16«.o 

60.05 ' 

Oberkleidung, Bekleidungszubehör und andere Wirkwaren, weder gummi¬ 
elastisch noch kautschutiert: 


ex 

A - Oberkleidung und Bekleidungszubehör; 



— aus Wolle oder feinen Tierhaaren . 

21 ®/o 

ex 61.01 

Oberkleidung für Männer und Knaben: 

— Kleidung, nicht wasserdicht, aus Wollgew'eben, ausgenommen Bade- 



anzüge . 

20 ö/o 

61.02 

Oberkleidung für Frauen, Mädchen und Kleinkinder; 


ex 

A - Säuglingskleidung; 



— aus Seide, Schappeseide, Wolle, feinen Tierhaaren oder Baumwolle 

22 "/o 

61.03 

Unterkleidung (Leibwäsche) für Männer und Knaben, auch Kragen, Vor- 



hemden und Manschetten. 

24 o/o 

ex 61.06 

Schals, Umschlagtücher, Halstücher, Kragenschoner, Kopftücher, Schleier und 
ähnliche Waren, ausgenommen Waren aus Seide, Schappeseide, Bourrette- 



Seide oder synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen . 

21 */o 

ex 61.07 

Krawatten: 



— aus Seide oder Schappeseide. 

21 0/0 

ex 62.02 

Bettwäsche, Tischwäsche, Wäsche zur Körperpflege und andere Haushalts¬ 
wäsche; Vorhänge, Gardinen und andere Gegenstände zur Innenaus¬ 
stattung; 

— Waren ganz oder teilweise aus Tüll, Spitzen, Stickereien oder mit 



Auszieharbeit, Applikationen oder dekorativen Effekten ähnlicher Art 

24 ", <) 

65.01 

Hutstumpen aus Filz, nicht geformt; Hutplatten, Bandeaux (auch auf- 
geschnitten), aus Filz, zum Herstellen von Hüten; 



A-aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz . 

10" 0 

65.03 

Hüte und andere Kopfbedeckungen, aus Filz, aus Hutstumpen oder Hut¬ 
platten der Tarifnr. 65.01 hergestellt, ausgestattet oder nicht ausgestattet; 

A-nicht ausgestattet; 



1 - aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz . 

B - ausgestattet; 

15 ö/o 


I - aus Haarfilz oder aus Woll-Haarfilz . 

14 ö,'« 


11 - andere . 

17 ",ü 

66.01 

Regenschirme und Sonnenschirme, einschließlidi Stockschirme, Schirmzelte 



und dergleichen . 

20 ö 'fl 

66.02 

Gehstöcke (einschließlidi Bergstöcke und Sifzstöcke), Peitschen, Reitpeitschen 



und dergleichen . 

14 " 0 

66.03 

Teile, Ausstattungen und Zubehör für Waren der Tarifnrn. 66.01 und 66.02: 
A-Giiffe, Knäufe und Griffknöpfe; 



ll-andere . 

14 ö.'o 


B - Sdiirmgcstelle, zusammengesetzt, auch mit Unterstock oder Griffstock 

15 ö.'o 


C - andere Teile, Ausstallungen und Zubehör . 

14 ö/o 
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67.01 Peaux et autres parties d’oiseaux revetues de leurs plumes ou de leur duvet, 

plumes, parties de plumes, duvet et articles en ces matieres, ä l'exclusion 
des produits du n° 05.07, ainsi que des tuyaux et tiges de plumes, tra- 
vailles; 

C. Articles confectionnes. 


68.02 Ouvrages en pierres de taille ou de construction, ä l'exclusion de ceux du 

n° 68.01 et de ceux du Chapitre 69; cubes et des pour mosa'iques: 

A. Ouvrages en pierres de taille ou de construction; 

I. simplement tailles ou scies, ä surface plane ou unie; 
b) en autres pierres; 

2. autres . 

II. moulures ou tournes mais non autrement travailles; 

b) en autres pierres . 

III. polis, decores ou autrement travailles, mais non sculptes; ^ 

ex b) en autres pierres; 

— en granit, porphyre, syenite, lave, basalte, gneiss, tradiyte et 
autres roches dures similaires; en gres . 

ex IV. sculptes: 

— en granit, porphyre, syenite, lave, basalte, gneiss, tradiyte et 
autres roches dures similaires,- en gres . 

68.04 Meules et articles similaires ä moudre, ä defibre, 4 aiguiser, 4 polir, 4 recti- 
fier, 4 trancher ou 4 tron<;onner, en pierres naturelles, agglomerees ou non, 
en abrasifs naturels ou artificiels agglomeres ou en poterie (y compris les 
Segments et autres parties en ces memes matieres desdites meules et 
articles), meme avec parties (ames, tiges, douilles, etc.) en autres matieres, 
ou avec leurs axes, mais sans bätis; 

A. en abrasifs agglomeres; 

I. constitues de diamants naturels ou synthetiques . 

68 05 Pierres 4 aiguiser ou 4 polir 4 la main, en pierres naturelles, en abrasifs 

agglomeres ou en poterie; 

A. en abrasifs agglomeres . 

68 06 Abrasifs naturels ou artificiels en poudre ou en grains, appliques sur tissus, 

papier, carton et autres matieres, meme decoupes, cousus ou autrement 
assembles . 

68.07 Laines de laitier, de scories, de röche et autres laines minerales similaires; 

Vermiculite expansee, argile expansee et produits mineraux similaires ex- 
panses; melanges et ouvrages en matieres minerales 4 usages calorifuges 
ou acoustiques, 4 l'exclusion de ceux des n^s 68.12, 68.13 et du Chapitre 69; 

B. autres . 

68 09 Panneaux, planches, carreaux, blocs et similaires, en fibres vegetales, fibres 

de bois, paille, copeaux ou dechets de bois, agglomeres avec du ciment, 
du plätre ou d'autres liants mineraux . 

68.11 Ouvrages en ciment, en beton ou en pierre artificielle, meme armes, y com¬ 
pris les ouvrages en ciment de laitier ou en « granito ». 

68 12 Ouvrages en amiante-ciment, cellulose-ciment et similaires; 

A. Materiaux de construction . 


üroi- 

18 " « 

8".(. 

10 " u 

13*0 

14*0 

8 " .. 

9 " 0 

9*'ü 

9 * (. 

12*0 

8", 0 

8 *,'u 
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I ,n 


IjUlIll.'lH’f 


\V«ij ojibczcid) nur. 9 


Zollsdt/ 


67.01 


Vogelbälge und andere Vogelteile mit ihren Federn oder Daunen, Federn, 
Teile von Federn, Daunen und Waren daraus (ausgenommen Waren der 
Tarifnr. 05.07 und bearbeitete Federspulen und -kiele): 


C-Waren aus Vogelbälgen, anderen Vogeiteilen, Federn, Teilen von 
Federn oder Daunen . 


68.02 


Bearbeitete Werksteine und Waren daraus (einschließlidi Würfel und Stein- 
chen für Mosaike), ausgenommen Waren der Tarifnr. 68.01 und des 
Kapitels 69; 

A - bearbeitete Werksteine und Waren daraus (ausgenommen Waren des 
Abs. B) : 

1 - lediglich behauen oder gesägt, mit geebneten Flächen; 
b- aus anderen Steinen: 

2 - andere . 

11 - profiliert oder angedreht, aber nicht weiterbearbeitet: 

b-aus anderen Steinen . 


111-poliert, verziert oder anders bearbeitet, aber ohne Bildhauer¬ 
arbeit; 

b-aus anderen Steinen; 

— aus Granit, Porphyr, Syenit, Lava, Basalt, Gneiss, Trachyt 

und ähnlichen harten Steinen; aus Sandstein . 

IV - mit Bildhauerarbeit: 

— aus Granit, Porphyr, Syenit, Lava, Basalt, Gneiss, Trachyt und 

ähnlichen harten Steinen; aus Sandstein . 


68.04 


Mühlsteine, Schleifsteine. Walzen, Scheiben und dergleichen, zum Mahlen, 
Zerfasern, Schleifen, Polieren, Richten, Schneiden oder Trennen, aus 
Natursteinen, auch agglomeriert, aus agglomerierten natürlichen oder 
künstlichen Schleifstoffen oder keramisch hergestellt (einschließlich Seg¬ 
mente und andere Teile dieser Waren, aus den gleichen Stoffen), auch 
mit Teilen (z. B. Achsen, Kernen, Stiften, Hülsen) aus anderen Stoffen, 
jedoch nicht mit Gestellen: 

A-aus agglomerierten Schleifstoffen: 

I - aus natürlichen oder synthetischen Diamanten . 


68.05 


68.06 


68.07 


Poliersteine, Wetzsteine und dergleichen, zum Handgebrauch, aus Natur¬ 
steinen, aus agglomerierten Schleifstoffen oder keramisch hergestellt: 

A-aus agglomerierten Schleifstoffen . 

Natürliche oder künstliche Schleifstoffe, in Pulver- oder Körnerform, auf 
Gewebe, Papier, Pappe oder andere Stoffe aufgebracht, auch zugeschnitten, 
genäht oder anders zusammengefügt . 

Hüttenwolle, Steinwolle und ähnliche mineralische Wollen; geblähter Vermi¬ 
culit, geblähter Ton, Schaumschlacke und ähnliche geblähte mineralische 
Erzeugnisse; Gemische und Waren aus mineralischen Stoffen zu Wärme-, 
Kälte- oder Schallschutzzwecken, ausgenommen Gemische und Waren der 
Tarifnrn. 68.12 und 68.13 und des Kapitels 69; 

B - andere . 


68.09 


68.11 


68.12 


Platten, Dielen, Fliesen, Blöcke und dergleidien, aus Pflanzenfasern, Holz¬ 
fasern, Stroh, Holzspänen oder Holzabfällen, mit Zement, Gips oder 
anderen mineralischen Bindemitteln hergestellt . 

Waren aus Zement oder Beton, Betonwerksteine und dergleichen (ein¬ 
schließlich Waren aus Hüttenzement oder Terrazzo), Waren aus Kalk¬ 
sandmischung, auch bewehrt . 

Waren aus Asbestzement, Zellulosezement oder dergleichen; 

A - Baumaterial . 


18 


8Vo 


10 «/o 


13 Vo 


14‘> 0 


8 " 0 


go/o 


9»/o 


g^'o 


12 
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Desiqnalion des pioauii"- D 


68.14 Gdiniluies de friction (segments, disques, rondelles, bandes, plandies, pla¬ 

gues, rouleaux, etc.) pour freins, pour embrayages et pour tous Organes 
de frottement, ä base d'amiante, d'autres substances minerales ou de Cel¬ 
lulose, meme combines avec des textiles ou d'autres matieres . 20 ®/o 

68.16 Ouviages en pierres ou en autres matieres minerales (y compris les ouvrages 

en tourbe), non denommes ni compris ailieurs . 11 


ex 69.01 Briques, dalles, carreaux et autres pieces calorifuges en terres d'infusoires, 

kieselgur, farines siliceuses fossiles et autres terres siliceuses analogues; 

— Briques en terres d'infusoires, pesant plus de 650 kg par m'. 10®/u 


69.0'i Briques, dalies, carreaux et autres pieces analogues de conslruction, refrac- 

taires; 

A. inagnesiens ou contenant de la dolomie ou de la cbromite. 8*/i 

avec min. de perc. de 
1,10 U.C. 

par 100 kg poids brut 

69.03 Autres produits refractaires (cornues, creusets, moufles, busettes, tampons, 

Supports, coupelles, tubes, tuyaux, gaines, baguettes, etc.): 

B. magnesiens ou contenant de la dolomie ou de la diromite . 12®/o 


69.04 


69.06 


69.13 


70.05 


70.15 


70.17 


ex 70.18 


Briques de construction (y compris les hourdis, cadie-poutrelles et elements 


similaires): 

A. en terre commune . 8 ®/o 

B. en autres matieres ceramiques. 10®/* 


Tuyaux, laccords et autres pieces pour canalisations et usages similaires: 

A. en terre commune . 7 •/• 


Slaluettes, objets de fantaisie, d'ameublement, d'ornementation ou de parure; 

C. en autres matieres ceramiques. 20®/o 

avec min. de perc. de 
35 U.C. 

par 100 kg poids brut 

\'erre etire ou souffle dit « verre ä vitres* , non travaille (meme plaque en 

cours de fabrication), en feuilles de forme carree ou rectangulaire . 10®,^o 

avec min. de perc. de 
1 U.C. 

par 100 kg poids brut 

Verres d'horlogerie, de lunetterie commune et analogues, bombes, cintres et 

similaires, y compris les boules creuses et les segments . 15® u 

Verrerie de laboratorie, d'hygiene et de pharmacie, en verre, meme gra- 
duee ou jaugee; ampoules pour serums et artirles similaires: 

B. Ampoules pour serums et articles similaires . 18®'o 

Verre d'optique et elements en verre ddptique et de lunetterie medicale, 
autres que les elements d'optique travailles optiqueinenl: 

12 ® 0 


Elements de lunetterie medicale 
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'] .11 ,: r. 11 •niic - f 




68.14 


08.16 


ex 69.01 


69.02 


69.03 


69.04 


69.06 


69.13 


70.05 


70.15 


70.17 


ex 70.18 


Reibungsljelcige (z. B. Segmente, Scheiben, Ringe, Streifen, Tafeln, Platten, 
Rollen) für Bremsen, Kupplungen usw., auf der Grundlage von Asbest, 
anderen mineralischen Stoffen oder Zellstoff, auch in Verbindung mit 
Spinnstoffen oder anderen Stoffen . 

Waren aus Steinen oder anderen mineralischen Stoffen (einschließlich 
Waren aus Torf), anderweit weder genannt noch inbegriffen . 

Wärmeisülierende Steine, Platten, Fliesen und andere wärmeisolierende 
Waren, aus Kieselgur, Tripel oder dergleichen: 

— Steine aus Infusorienerde, mit einem Gewidit von mehr als 650 kg 
je cbm . 

Feuerfeste Steine, Platten, Fliesen und ähnliche feuerfeste Bauteile: 
A-magnesit-, dolomit- oder diromithallig . 

Andere feuerfeste Waren (z. B. Retorten, Schraelztiegel, Muffeln, Ausgüsse, 
Stopfen, Stützen, Kapellen, Rohre, Schutzrohre, Stäbe): 

B - magnesit-, dolomit- oder chromithaltig . 

Mauerziegel (einschließlich Hourdis, andere Deckenziegel und dergleichen): 

A - aus Ziegelton . 

B - aus anderen keramisdien Stoffen . 

Rühre, Rohrverbindungsstücke und andere Teile, für Kanalisation, Ent¬ 
wässerung oder zu ähnlichen Zwecken; 

A-aus Ziegelton . 

Figuren, Phantasiegegenstände, Einrichtungs-, Ziei- und Sdimuckgegen- 
stände; 

C - aus anderen keramischen Stoffen . 

Gezogenes oder geblasenes Flachglas, sogenanntes .Tafelglas” (auch bei 
der Herstellung bereits überfangen), nicht bearbeitet, in quadratischen 
oder rechteckigen Platten oder Scheiben . 


Gläser für Uhren, für einfache Brillen und ähnliche Gläser, gewölbt, gebo¬ 
gen und dergleichen, einschließlich Hohlkugeln und Hohlkugelsegmente . . 


Glaswaren für Laboratorien und hygienisdie oder medizinisdie Bedarfs¬ 
artikel aus Glas, audi mit Skalen oder Eichzeichen; Glasampullen: 


B - Glasampullen 


Optisdies Glas und optische Elemente aus optischem Glas, nicht optisch 
bearbeitet; Rohlinge für medizinisdie Brillengläser: 

— Rohlinge für medizinische Brillengläser. 


20 " 0 


11 ®. 0 


10 « 0 


8 */* 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
1,10 R.E. 


12 % 


8 % 

10 % 


7% 


20 •,« 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
35 R.E. 


10 « 0 

mindestens 
für 100 kg Rohgewicht 
1 R.E. 


15 «0 


IS«' 


12 «/» 
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P0‘' t ! J OU tl J 

I a i: I 


io[\ (Itrs prociiiiis 


70.19 


Feiles de veiie, imilations de perles fines et de pierres gemmes et artieles 
similaires de verroterie; cubes, des, plaquettes, fragmenls et eclats (meme 
sur Support), en verre, pour mosai'ques et decorations similaires,- yeux 
artificiels en verre, autres que de prothese, y compris les yeux pour 
jouets; objets de verroterie; objets de fantaisie en verre travaille au chalu- 
meau (verre file); 

A. Perles de verre, iniitations de perles fines et de pierres gemmes et 
artieles similaires de verroterie; 

I. Perles de verre. 

a) taillees et polies mecaniquement . 

b) autres . 

11. Imitations de perles fines . 

III. Imitations de pierres gemmes; 

a) taillees et polies mecaniquement . 

b) autres . 

IV. Artieles similaires de verroterie; 

b) autres . 

Note; Artieles des sous-positions A.I.a), A.lll.a) et A.IV. b), dans la 
limite d un contingent annuel global de 80 tonnes metriques. 


1 1 '> u 

23 "/u 

1,70 U.C. le kg net 


10 “/o 

13 % 


19"/., 


exemption 


C. Objets de verroterie 


20" u 


71.13 


Artieles d'orfevrerie et leurs parties, en metaux precieux ou en plaques ou 
doubles de metaux precieux: 

A. en metaux precieux . 


9"/o 


71 16 


Bijouterie de fantaisie 


18"/« 


73 02 


Eerro-alliages: 

A. Ferro-manganese: 

II. autres . 

C. Ferro-silicium: 

— dans la limite d un contingent annuel de 12.600 tonnes metriques . . 

— autres . 

D. Ferro-silico-manganese. 

— dans la limite d un contingent annuel de 21.500 tonnes metriques . . 

— autres . 

E. Ferro-chrome et terro-silico-chrome; 

I. Ferro-chrome: 

— contenant en poids jusqu’ä 0,1®.« de carbone et plus de 30 jus- 
qu'ä 90®/« inclus de dirome, dans la limite d un contingent an¬ 
nuel de 2.400 tonnes metriques . 


8«,« 


exemption 

10 ®/'« 


exemption 

6 "'« 


exemption 


ex 


— autres . 

II. Feiro-silico-chrome . 

G. Ferro-tungstene et ferro-silico-tungstene . 

H. Ferro-molybdene; ferro-vanadium . 

IJ. autres: 

III. non denommes; 

Ferro-calcium-silico-manganese et ferro-silico-calcium 


8®/o 
7 ® u 
7 


7 ® « 


7« « 
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Tünliinrr'jii«'! 


W.ii Oiibozciduinnq 


70.19 Glasperlen, Nachahmungen von echten Perlen, Edelsteinen oder Sdimuck- 

steinen und ähnliche Glaskurzwaren; Würfel, Steinchen, Plättchen, Bruch 
und Splitter, aus Glas (auch auf Unterlagen), für Mosaike und zu ähnlichen 
Zierzwecken: Glasaugen (einschließlidi Augen für Spielzeug), ausgenom¬ 
men Prothesen; Erzeugnisse aus Glaskurzwaren; Phantasiewaren aus 
lampengeblasenem (gesponnenem) Glas; 

A - Glasperlen, Nachahmungen von echten Perlen, Edelsteinen oder 
Schmucksteinen und ähnliche Glaskurzwaren; 

I - Glasperlen: 

a - gesdiliffen und medianisch poliert . 

b-andere . 

11 - Nachahmungen von echten Perlen . 

III - Nachahmungen von Edelsteinen oder Schmucksteinen; 

a-geschliffen und mechanisch poliert . 

b-andere . 

IV - ähnliche Glaskurzwaren; 

b-andere . 

Anmerkung: Waren der Unterabsätze A-I-a, A-lII-a und 
A - IV - b, im Rahmen eines Jahres-Gesamlkontingents von 80 me¬ 
trischen Tonnen . 

C - Erzeugnisse aus Glaskurzwaren . 


71.13 Gold- und Silberschmiedewaren und Teile davon, aus Edelmetallen oder 
Edelmetallplattierungen: 

A-aus Edelmetallen . 


71.16 


Phantasieschmuck 


73.02 


Ferrolegierungen: 

A- Ferromangan; 

II - anderes . 

C - Ferrosilizium: 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 12 600 metrischen Tonnen 

— anderes . 

D - Ferrosiliziummangan; 

— im Rahmen eines Jahreskontingents von 21 500 metrischen Tonnen 

— anderes . 


E - Ferrochrom und Ferrosiliziumchrom; 

I - Ferrochrom: 

— mit einem Gehalt an Kohlenstoff von 0,1 Gewichtshundertteil 

oder weniger und an Chrom von mehr als 30 bis 90 Gewidrts- 
hundertteilen, im Rahmen eines Jahreskontingents von 2 400 
metrischen Tonnen . 

— anderes . 


ex 


II - Ferrosiliziumchrom . 

G- Ferrowolfram und Ferrosiliziumwolfram . 

H - Ferromolybdän; Ferrovanadin . 

J - andere: 

III - ande re: 

•— Fei rokal/iunisiliziummangan und Ferrosiliziumkalzium 


Wirtschaftsgemeinschaft 


Zi-n-ui,' 


1 1 «0 
23 % 

1,70 R.E. 

je kg Eigengewicht 

lO^.o 

iSVo 

19 “/o 

frei 

20 r'o 


9" 0 


18 "o 


8 " 

frei 
10 "'0 

frei 

6'' n 


frei 
8 «/o 
7 «/o 
7 Vo 
70/0 

7«/o 
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PuMiion du 
lorit 


iJv'':loM |)i<j(liiii^ 


73.10 


73.13 


73.14 


73.15 


ex 73.22 


73.26 


73.40 


Baires en fer ou en acier, laminees ou hlees ä diaud ou lorgees (y conipris 
le fil madiine); barres en fer ou en acier, obtenues ou parachevees ä froid; 
barres creuses en acier pour le forage des mines: 

B. simplenient forgees .. 


Töles de fer ou d'acier, laminees ä diaud ou a froid: 

B. autres töles: 

III. simplenient laminees a froid, meme decapees, d une epaisseur: 

a) de 3 mm ou plus . 

VI. autrement faconnees ou ouvrees: 

b) perforees, cintrees, emboulies, ciselees, gravees, guillodices et 

autres, ä l'exclusion des töles faconnees per laminage. 


Fils de fer ou d'acier, nus ou revetus, ä l'exclusion des fils isoles pour l'elec- 
tricite . 


Aciers allies et acier fin au carbone, sous les formes indiquees aux n^s 73.06 
ä 73.14 inclus; 

A. Acier fin au carbone: 

II. Ebaudies de forge . 

B. Aciers allies: 

I. Lingots, blooms, billettes, brames, largets: 


a) forges . 

II. Ebauches de forge . 

IV. Barres (y compris le fil machine et les barres creuses pour le forage 
des mines) et profiles: 


a) simplement forges . 

c) simplement obtenus ou paracheves a froid . 

VI. Töles: 

b) autres töles; 

3. simplement laminees ä froid, ineine decapees, d une epaisseur 


aa. de 3 mm ou plus 


Reservoirs, foudres, cuves et autres recipients analogues, pour toutes ma¬ 
tteres, en fonte, fei ou acier, d une contenance superieure ä 300 1, sans 
dispositifs mecaniques ou thermiques, meme avec revetement interieur ou 
calorifuge; 

— en acier inoxvdable. 


Ronces artificielles; torsades, barbelees ou non, en 61 ou en feuillard de 1er 
ou d'acier . 


73.35 1 Ressorts et lames de ressorts, en fer ou en acier 


Autres ouvrages en fonte, fer ou acier: 

A. en fonte: 

— Fournitures de buieau, telles que serre-livres, encriers, plumiers, 
tampons-buvards, presse-papiers et portecachets . 


B. autres: 

— Ouvrages en fonte malleable; pieces forgees, autres qu'en fonte 
malleable . 


8 


8 ", 0 


8 "/i 


8'','o 


10 " '.i 


6 

10 "'.. 


7 «/o 

10 ®M. 


8 " .. 


15 V« 


12 " 


17 " « 


14 " .. 


18" 0 
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73.10 Stabstahl, warm gewalzt, warm stranggepreßt oder gesdimiedel (einschließ¬ 

lich Walzdrahl); Stabstahl, kalt hergestellt oder kalt fertiggestellt; Hohl¬ 
bohrerstäbe aus Stahl, zum Herstellen von Bohrern und Bohrstangen für 
Bergw'erke geeignet: 

B - nur geschmiedet . 

73.13 Bleche aus Stahl, warm oder kalt gewalzt; 

B - andere Bleche: 

III - nur kalt gewalzt, auch entzundert (dekapiert), mit einer Dicke: 

a - von 3 mm oder mehr . 

VI - anders bearbeitet: 

b - perforiert, gebogen, tiefgezogen, ziseliert, graviert, guillochiert 
oder anders bearbeitet, ausgenommen nur durch Walzen ver¬ 
formte Bleche . 

73.14 Draht aus Stahl, auch überzogen, ausgenommen isolierte Drähte für die 

Elektrotechnik . 

73.15 Qualitätskohlenstoffstahl und legierte Stähle, in den in den Tarifnrn. 73.06 

bis 73.14 aufgeführten Formen; 

A- Qualitätskohlenstoffstahl; 

II - Schmiedehalbzeug . 

B - legierte Stähle: 

1 - Rohblöcke (Ingots), Vorblöcke (Blooms), Knüppel, Brammen, 
Platinen; 

a - geschmiedet . 

II - Schmiedehalbzeug . 

IV - Stabstahl (einschließlich Walzdraht und Hohlbohrerstäbe zum 

Herstellen von Bohrern und Bohrstangen für Bergwerke geeignet) 
und Profile: 

a-nur gcsdimiedet . 

c-nur kalt hergestellt oder kalt fertiggestellt . 

VI - Biedre: 

b- andere Bleche; 

3-nur kalt gewalzt, auch entzundert (dekapiert), mit einer 
Dicke; 

aa - von 3 mm oder mehr . 

ex 73.22 Sammelbehälter, Fässer, Bottiche und ähnliche Behälter, für Stoffe aller Art, 

aus Eisen oder Stahl, mit einem Fassungsvermögen von mehr als 3001, 
ohne mechanische oder wärmetechnische Einrichtung, auch mit Innen- 
auskleidung oder Wärmeschutzverkleidung: 

— aus rostfreiem Stahl . 

73 2b Stacheldi aht; verwundener Runddraht oder Flachdraht, aus Stahl, auch mit 

Stacheln . 

73.35 Federn und Fedorblälter, aus Stahl . 

73.40 Andere Waren aus Eisen oder Stahl; 

ex ~ aus Gußeisen: 

— Bürogegenständc wie Bücherstützen, Tintenfässer, Federkasten, 
Lösdier, Briefbeschwerer und Stempelständer . 

ex B - andere: 

— Waren aus sdimicdbaumi Guß; Schmiedestücko, ausgonomnu'n aus 
I sdimicdbarom Guß . 


8% 


8 # 

8 "'o 

10 Vg 

6«/o 
10 «/g 


7 »/g 
10 o'o 

8«'o 

15 " 0 

12 ^ 0 

1 7 n 

14 '• M 

18 '■ u 
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POsiI KMl lil 
tclf it 


Dc'Kputtlun des piodiiii'? 


74.01 

74.07 
74.13 
ex 74.19 

76.01 


Mattes de cuivre; cuivre biut (euivre pour aflinage et cuivre affine); dechets 
et debris de cuivre . 

Tubes et luyaux (y compris leurs ebauches) et barres creuses, en cuivre .... 

Chaines, chainettes et leurs parties, en cuivre . 


76.05 


76.16 


77.01 


77.02 


78.01 


78.06 


79.01 


ex 80.06 


81.01 


81.02 


Auties ouviages en cuivre: 

— Epingles de sürete; fournitures de bureau, telles que serre-livres, 
encriers, plumiers, tampons-buvards, presse-papiers et portecadiets . . 

Aluminium brul; dechets et debris d'aluminium. 

A. brut . 

B. Dechets et debris; 

I. Dechets . 

II. Debris . 

Poudres et paillettes d'aluminium; 

A. Poudre non impalpable . 


Autres ouvrages en aluminium: 

C. autres; 

— Fournitures de bureau, telles que serre-livres, encriers, plumiers, 
tampons-buvards, presse-papiers et porte-cadrets . 


Magnesium brut; dechets et debris de magnesium (y compris les tournures 
non calibrees); 


A. brut 


Magnesium en barres, protiles, fils, töles, leuilles, bandes, tubes, tuyaux, 
barres creuses, poudres, paillettes et tournures calibrees: 

C. Poudres et paillettes . 


Plomb brut (meine aigentifere); dediets et debris de plomb: 

A. brut . 

B. Dechets et debris . 


Ouvrages en plomb; 

B. autres: 

— Fournitures de bureau, telles que serre-livres, encriers, plumiers 
tampons-buvards, presse-papiers et porte-cachets . 


Zinc brut; dechets et debris de zinc; 

A. brut . 

B. Dediets et debris . 


Ouvrages en etaiii: 

— Fournitures de bureau, telles que serre-livres, encriers, plumiers, tani- 
pons-buvards, presse-papiers et porte-cadiets . 


Tungstene (wolfram), brut ou ouvre: 

B. Barres martelees, profiles, fils, filaments, töles, feuiiles et bandes 


C. autres 


Molybdene, brut ou ouvre; 

B, Barres martelees, profiles, fils, filaments, töles. feuiiles et bandes 

C. autres . . . 


exemption 
13'V o 
14 " 

18" « 

9" » 

5“/o 

exemption 

8 " « 


19^0 


10 " « 


14 "o 


*) \'oii nott“ d Id tiii üo cetlo hstc. 


1,32 U.C. les 100 kg *) 
exemption *) 


17 " «*) 

1,32 U.C. les 100 kg ' 
exemption *) 

16 " M 

8 " 

10 " . 

8" u 
10" u 
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T.irifnuniinir 


Wdi eiibo/ei<h niinq 


74.01 

74.07 
74.13 
ex 74.19 

76.01 


76.05 


76.16 


77.01 


77.02 


78.01 


78.06 


79.01 


ex 80.06 


81.01 


81.02 


Kupfermatle; Rohkupfer (Kupfer zum Raffinieren und raffiniertes Kupfer); 
Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Kupfer. 

Rohre (einschließlidi Rohlinge) und Hohlstangen, aus Kupfer . 

Ketten jeder Größe, Teile davon, aus Kupfer. 

Andere Waren aus Kupfer; 

— Sicherheitsnadeln; Bürogegenstände wie Bücherstützen, Tintenfässer, 

Federkästen, Löscher, Briefbeschwerer und Stempelständer . 

Rohaluminium; Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Aluminium: 

A - Rohaluminium . 

B - Bearbeitungsabfälle und Schrott: 

I - Bearbeitungsabfälle . 

II - Schrott . 

Pulver und Flitter, aus Aluminium: 

A-grobes Pulver . 

Andere Waren aus Aluminium: 

C - andere: 

— Bürogegenstände wie Bücherstützen, Tintenfässer, Federkästen, 
Löscher, Briefbeschwerer und Stempelständer . 

Rohmagnesium; Bearbeitungsabfälle und Schrott (einschließlich Drehspäne, 
nicht nach Größe sortiert), aus Magnesium: 

A - Rohmagnesium . 

Stäbe (Stangen), Profile, Draht, Bleche, Tafeln, Bänder, Rohre, Hohlstangen, 
Pulver, Flitter, aus Magnesium; Drehspäne, nach Größe sortiert, aus 
Magnesium: 

C - Pulver und Flitter . 

Rohblei (auch silberhaltig); Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Blei: 

A - Rohblei . 

B - Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

Andere Waren aus Blei: 

B - andere: 

— Bürogegenstände wie Bücherständer, Tintenfässer, Federkästen, 
Löscher, Briefbeschwerer und Stempelständer. 

Rohzink; Bearbeitungsabfälle und Schrott, aus Zink: 

A - Rohzink . 

B - Bearbeitungsabfälle und Schrott . 

Andere Waren aus Zinn: 

— Bürogegenstände wie Bücherständer, Tintenfässer, Federkästen, Löscher, 

Briefbeschwerer und Stempelständer . 

Wolfram, roh oder verarbeitet: 

B - gehämmerte Stäbe (Stangen); Profile, Draht, Fäden, Bleche, Platten 

und Bänder . 

C - andere . 

Molybdän, roh oder verarbeitet: 

B - gehämmerte Stäbe (Stangen); Profile, Draht, Fäden, Bleche, Platten 

und Bänder . 

C - andere . 

*) Siehe Anmerkung am Schluß dieser Liste. 


frei 
13" 0 
14 "o 

18 " 0 

9 " 0 

ßo/Q 

frei 

8 " « 

19 " 

10 “/n 

14 ®/o 

1,32R.E. je 100 kg 
frei •) 


17« 0*) 

],32R.E. je 100 kg*) 
frei •) 

16 « 0 


8" 0 
10 « 0 


8»/o 

10«/o 
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Po•^l!lO^. (Ju 
tui il 


n« > Kjii.il ;c ii; (li-s p;>u,i.l' 


81.03 


Tantale, brut üu ouvre; 

B. barres marlelees, profiles. fils, blaments, töies, feuilles et bandes 


G" .. 


81.04 


82.01 


82.03 


ex 82.04 


82,06 

82,07 

82,08 

ox 82.09 


ex 82.14 


82.15 

83.05 


83.08 

83.12 

83.13 


Autres metaux communs, bruts ou ouvres; 

B. Cadmium; 

I. brut; dediets et debris . 

Beches, pelles, pioches, pics, houe.s. binetles, fourches, crocs, räteaux et 
racloirs; hadies, serpes el ouliis similaires ä taillants; faulx et faucilles, 
couteaux ä foin ou ä paille, cisailles ä haies, coins et autres outils agii- 
coles, horticoles et forestiers, ä main . 

Tenailles, pinces, brucelles et similaires, meme coupantes; des de serrage; 
emporte-pieces, coupe-tubes, coupe-boulons et similaires, cisailles a 
metaux, limes et rapes, a main; 


ex 


B. autres; 

— Parties et pieces detachees; 

-Couteaux et lames tranchaiites 


Autres outils et outillage ä main, ä Lexclusion des articles repris dans 
d'autres positions du present Chapitre; enclumes, etaux, lampes ä souder, 
forges portatives, meules montees ä main ou a pedale et diamants de 
vitriers montes; 

— Parties et pieces detachees: 

-Couteaux et lames tranchantes . 


Couteaux et lames tranchantes pour machines et pour appareils mecaniques 

Plaquettes, baguettes, pointes et objets similaires pour outils, non montes, 
constitues par des carbures metalliques (de tungstene, de molybdene, de 
Vanadium, etc.) agglomeres par frittage . 

Moulins ä cafe, hache-viande, presse-puree et autres appareils mecaniques 
des types servant ä des usages domestiques, utilises pour preparer, con- 
ditionner, servir, etc. les aliments et les boissons, d un poids de 10 kg el 
moins . 


Couteaux (autres que ceux du n® 82.06) ä lame trandianle ou denlelee, 
y compris les serpettes fermantes, ä l exclusion des couteaux en acier 
inoxydable . 

Cuillers, louches, fourchettes, pelles a lartes, couteaux speciaux ä poisson 
ou ä beurre, pinces ä sucre el articles similaires, ä Lexclusion des articles 
en acier inoxydable . 

Manches en metaux communs pour articles des 82.09, 82.13 et 82.14 .... 


Mecanismes pour reliure de feuillels mobiles et pour classeurs, pinces a 
dessin, attache-lettres, coins de lettres, trombones, agrafes, onglets de 
Signalisation, garnitures pour registres et autres objets similaires de 
bureau, en metaux communs . 


Tuyaux flexibles en metaux communs 


Cadres metalliques pour photographies, gravures et similaires; miroiterie 
metallique . 


Bouchons metalliques, bondes filetees, plaques de bondes, capsules de sur- 
bouchage, capsules dediirables, bouchons verseurs, scelles et accessoires 
similaires pour l'emballage, en metaux communs . 


5 “ « 


12 » .. 


15" « 


16" u 

13"'.. 


14 " .. 


14".. 


17 


(I 


15"'« 


15".. 


15 " .. 

14".. 


19 " ,. 


18 " 0 
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Ttj 111 M i;MtMIC I Wd i(*11111 nq j /uIl sti17 


81.03 


81.04 


82.01 


82.03 


ex 


ex 82.04 


82.06 

82.07 

82.08 

ex 82.09 

ex 82.14 

82.15 


Tantal, roh oder verarbeitet; 

B-gehämmerte Stäbe (Stangen); Profile, Draht, Fäden, Bleche, Platten 
und Bänder . 

Andere unedle Metalle, roh oder verarbeitet: 

B - Cadmium; 

I-roh; Bearbeitungsabfälle und Sdirott . 

Spaten, Sdiaufeln, Hacken aller Art, Gabeln, Rechen und Schaber,- Äxte, 
Häpen und ähnliche Werkzeuge zum Hauen oder Spalten; Sensen und 
Sicheln, Heu- und Strohmesser, Heckenscheren, Keile und anderes Hand¬ 
werkzeug für die Landwirtschaft, den Gartenbau und die Forstwirtschaft . 

Kneifzangen und andere Zangen aller Art, auch zum Schneiden, Pinzetten; 
Schrauben- und Spannschlüssel; Locheisen und Lochzangen. Rohrschneider, 
Bolzenschneider und dergleichen, Scheren zum Schneiden von Metallen, 
Feilen und Raspeln, zum Handgebrauch: 

B - andere; 

— Teile; 

— — Messer und Schneidklingen . 

Anderes Handwerkzeug, ausgenommen die in anderen Tarifnummern dieses 
Kapitels erfaßten Waren; Ambosse, Schraubstöcke, Lötlampen, Feldschmie¬ 
den, Schleifapparate zum Hand- oder Fußbetrieb und gefaßte Glasschneide¬ 
diamanten: 

— Teile: 

-Messer mit Schneidklingen . 

Messer und Schneidklingen, für Maschinen oder mechanische Geräte . 

Plättchen, Stäbchen, Spitzen und ähnliche Formstücke für Werkzeuge, nicht 
gefaßt, aus gesinterten Hartmetallen (z. B. aus Wolfram-, Molybdän-, 
Vanadin-Karbiden) . 

Kaffeemühlen, Fleischhackmaschinen, Püreepressen und andere mechanische 
Geräte, wie sie üblicherweise im Haushalt verwendet werden, zum Vor¬ 
bereiten, Zubereiten und Anrichten von Speisen und Getränken, mit 
einem Gewicht von 10 kg oder weniger . 

Messer (andere als die der Tarifnr. 82.06) mit schneidender oder gezahnter 
Klinge, einschließlich Klappmesser für den Gartenbau, ausgenommen 
Messer aus rostfreiem Stahl . 

Löffel, Schöpfkellen, Gabeln, Tortenschaufeln. Fischmesser, Buttermesser, 
Zuckerzangen und ähnliche Tischgeräte, ausgenommen Waren aus rost¬ 
freiem Stahl . 

Griffe aus unedlen Metallen für Waren der Tarifnrn. 82.09, 82.13 und 82.14 . . 


Mechaniken für Schnellhefter und Briefordner, Briefklemmen, Musterklam¬ 
mern, Büroklammern, Heftklammern, Heftecken, Karteireiter und ähnliche 
Büromaterialien, aus unedlen Metallen . 


6% 


5"« 


12 V* 


15 V« 


16«'« 

I3V. 


14 «/• 


14 "'o 


17 " '« 


15« « 
15" « 


15 


t) 


83.08 


Schläuche aus unedlen Metallen 


1 4 " 


83.12 


Bilderrahmen und Spiegel, aus unedlen Metallen 


19 " <1 


83.13 


Stopfen, Spunde mit Sdiraubgewinde, Spundblecdie, Flaschenkapseln, Abreiß¬ 
kapseln, Gießpfropfen, Plomben und ähnliches Verpackungszubehör, aus 
unedlen Metallen . 


18" « 
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Posiiior. du 
teilt 


DÖ5>iqn«alion de«- liiodui'.'- 


83.15 


84.06 


84.10 


Fils, baguettes, tubes, plagues, pastilles, electrodes e: articles similaires, en 
metaux communs ou en carbures nretalliques, enrobes ou iourres de deca- 
pants et de fondants, pour soudure ou depöt de metal ou de carbures 
metalliques; fils et baguettes en poudres de rrietaux communs agglo- 
merees, pour la metallisation par projection . 

Moteurs ä explosion ou ä combuslion interne, a pistons: 

A. Moteurs pour vehicules automobiles repondant aux conditions de la 
Note complementaire 1 du present Chapitre, d une cylindree-. 

I. de 250 cm^ ou moins . 

D. autres moteurs; 

II. Moteurs ä combustion interne (ä alluniage par compression) . 

Pompes, moto-pompes et turbo-pompes pour liquides, y compris les pompes 
non mecaniques et les pompes distributrices comportant un dispositif 
mesureur; elevateurs ä liquides (ä chapelet, ä godets, ä bandes souples, 
etc.); 

B. autres pompes . 


84.11 Pompes, moto-pompes et turbo-pompes ä air et ä vide; compresseurs, moto- 

compresseurs et turbo-compresseurs d air et d autres gaz; generateurs ä 
pistons libres; ventilateurs et similaires; 

A. Pompes et compresseurs; 
ex ir. autres; 

— Compresseurs . 


84.14 Fours industriels ou de laboratoires, ä l exclusion des fours electriques du 

no 85.11: 

B. autres . 

84.15 Materiell madiines et appareils pour la production du froid, ä equipement 

electrique ou autre. 


84.19 


Madiines et appareils servant ä nettoyer et ä sedier les bouteilles et autres 
recipients; ä remplir, fermer, etiqueter et capsuler les bouteilles, boites, 
sacs et autres recipients,- ä empaqueter et emballer les mardiandises; 
appareils ä gazeifier les boissons, appareils ä laver la vaisselle: 


15"/o 


18 «A. 

15 V« 


12 " 'fl 


12*/u 


14 “/o 

13»/o 


ex 


B. autres; 

— Madiines et appareils pour empaqueter ou emboiter le tabac 


84.22 Madiines et appareils de levage, de diargement, de dediargement et de 

manutention (ascenseurs, skips, treuils, crics, palans, grues, ponts-roulants, 
transporteurs, teleferiques, etc.), ä l'exclusion des madiines et appareils 
du no 84.23; 

ex C. autres: 

— Palans electriques ä tambour d'enroulemer.t a cäbles ou a diaines; 
guindeaux, cabestans et treuils de marine, ponts-roulants et porti- 
ques de dediargement . 


84.23 


Machines et appareils, fixes ou mobiles, d'extraction de terrassement, d'ex- 
cavation ou de forage du sol (pelles mecaniques, haveuses, excavateurs, 
decapeurs, niveleuses, bulldozers, scrapers, etc); sonnettes de battage; 
chasse-neige, autres que les voitures diasse-neige du no 87.03; 


A Madiines et appareils d'extraction, de terrassement, d'excavation ou de 
forage du sol; 

II. autres; 

b) non denommes; 

— Madiines ä bourrer le baliast sous ies traverses de cbemin 
de fer . 


13 "/o 


13 " 


12"/, 
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Liste XL — Europäische Wirtschaftsgemeinschaft 


! i; ilii iMiii.. 1 W,i:. :.:j. ■: Zollsot/ 


83.1,5 


84.06 


84.10 


84.11 


84.14 


84.15 


84.19 


84.22 


84.23 


DralU, Stabe, Rohre, Platten, Kügelchen, Elektroden und ähnlicjie Waren, 
aus unedlen Metallen oder Hartmetallen, mit Dekapier- oder Flußmitteln 
überzogen oder gefüllt, zum Schweißen oder Löten von Metall oder Hart¬ 
metall; Draht und Stäbe aus gepulverten unedlen Metallen agglomeriert, 
zum Metallisieren im Aufspritzverfahren . 

Kolbenverbrennungsmotoren: 

A - Kraftfahrzeugmotoren, die der Begriffsbestimmung der zusätzlichen 
Vorschrift 1 zu Kapitel 84 entsprechen, mit einem Hubraum: 

1 - von 250 ccm oder weniger . 

D - andere Motoren: 

II-Motoren mit Selbstzündung . 


Flüssigkeitspumpen, einschließlidi nichtmechanische Pumpen und Ausgabe¬ 
pumpen mit Flüssigkeitsmesser; Hebewerke für Flüssigkeiten (z. B. Becher¬ 
werke, Schöpfwerke, Bandelevatoren): 


B - andere Pumpen 


Luftpumpen, einschließlich Vakuumpumpen; Luft- und Gaskompressoren; 
Freikolbengeneratoren; Ventilatoren und dergleichen: 

A- Pumpen und Kompressoren: 

II - andere: 

— Kompressoren . 


Industrie- und 
Tarifnr. 85.11: 


Laboratoriumsöfen, ausgenommen elektrische Öfen der 


B - andere 


Maschinen, Apparate, Geräte und Einrichtungen zur Kälteerzeugung, mit 
elektrischer oder anderer Ausrüstung . 


Maschinen und Apparate zum Reinigen oder Trocknen von Flaschen oder 
anderen Behältnissen; Masdhnen und Apparate zum Füllen, Verschließen, 
Etikettieren oder Verkapseln von Flaschen, Büchsen, Säcken oder anderen 
Behältnissen; Maschinen und .4pparate zum Verpacken oder zur Auf¬ 
machung von Waren; Apparate zum Versetzen von Getränken mit Kohlen¬ 
säure,- Geschirrspülmaschinen: 

B - andere: 

— Maschinen und Apparate zum Abfullen und Verpacken von Tabak 

Masdiinen, Apparate und Geräte zum Heben, Beladen, Entladen oder 
Fördern (z. B. Aufzüge, Fördermaschinen, Winden, Flaschenzüge, Krane, 
Stetigförderer, Seilschwebebahnen), ausgenommen Maschinen, Apparate 
und Geräte der Tarifnr. 84.23: 

C - andere: 

— Elektrische Flaschenzüge mit Aufroll-Trommel für Kabel oder 
Ketten; Ankerwinden, Schiffs-Spille oder Zugwinden; Laufkrane 
und Verladebrücken . 


Ortsfeste oder bewegliche Maschinen, Apparate und Geräte für Erd- oder 
Steinbrucharbeiten, den Bergbau oder Tiefbohrungen (z. B. Bagger, 
Schrämmaschinen, Schälschrapper, Nivelliermaschinen und Planierraupen¬ 
schilde); Rammen; Schneeräumer, ausgenommen Schneeräumkraftwagen 
der Tarifnr. 87.03: 

A-Maschinen, Apparate und Geräte für Erd- oder Steinbrucharbeiten, 
den Bergbau oder Tiefbohrungen: 

II - andere: 
b - andere: 

— Gleisstopfmaschinen . 


15®/o 


18«/. 

15«/« 


12«/o 


12«/o 


14»/o 

13»/o 


13»/o 


13 «/o 


12 «/« 
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Liste XL — Conuiuiiuiiite Etonomigue Euioj^eenno 


Po-'iiiOii du 
lari} 


Dt*''iqhaUoii dt "? pi oduits 


D i o 1 1 


84.30 


84.32 

84.33 

84.34 


84.46 


84.49 

84.51 


84.52 


84 54 


84.56 


84.59 


Mdciiines et dppdieiis, nun denonimes ni compris dans d auties posilions du 
present Chapilre, pour les Industries de la boulangerie, de la pätisserie, 
de la biscuiterie, des pätes alimentaires; de la confiserie, de la dioco- 
laterie, de la sucrerie, de la brasserie et pour le travail des viandes, 
poissons, legumes et fruits a des fins alimentaires . 

Machines et appareils pour le brodrage et la reliure, y compris les madrines 
ä coudre les feuillets . 

Autres madiines et appareils pour le travail de la pate a papier, du papier 
et du carton, y compris les coupeuses de tout genre . 

Machines ä fondre et a composer les caracteres; machines, appareils et 
maleriel de clicherie. de Stereotypie et similaires; caracteres d'imprimerie, 
cliches, planches, cylindres et autres Organes imprimants; pierres litho- 
graphiques, planches et cylindres prepares pour les arts graphiques 
(planes, grenes, polis, etc.): 


B. Planches, plagues, cylindres et autres Organes similaires, ä l'exception 
des pierres lithographiques: 

I. imprimants . 

11. simplement prepares (planes, grenes, polis, etc.) . 

D. autres . 

Machines-outils pour le travail de la pierre, des produits ceramiques, du 
beton, de l'amiante-ciment et d autres matieres minerales similaires, et 
pour le travail ä froid du verre, autres que celles du n® 84.49: 

A. Machines continues ä doucir ou ä polir les feuilles ou plaques de verre 

Outils et machines-outils pneumatiques ou ä moteur autre qu’electrique 
incorpore, pour emploi ä la main . 

Machines ä ecrire ne comportant pas de dispositif de totalisation; machines 
ä authentifier les cheques: 

A. Machines ä ecrire . 

B. Madiines ä authentifier les cheques . 

Machines ä calculer; machines ä ecrire dites «coraptables », caisses en- 
registreuses, madiines ä affranchir, ä etablir les tickets et similaires, com- 
portant un dispositif de totalisation: 

C. autres . 


Autres madiines et appareils de bureau (duplicateurs heclographiques ou 
ä stencils, machines ä imprimer les adresses, machines ä trier, ä compter 
et ä encartoucher les pieces de monnaie, appareils ä tailler les crayons, 
appareils ä perforer et agrafer, etc.): 


ex 


B. autres: 

— Appareils a perforer les docunients pour le classemenl 


Madiines et appareils ä trier, cribler, laver, concasser, broyer, nielanger 
les terres, pierres, minerais et autres matieres minerales solides; machines 
et appareils ä agglomerer, former ou mouler les combustibles mineraux 
solides, les pätes ceramiques, le ciment, le plätre et autres matieres mine¬ 
rales en poudre ou en päte; machines ä former les moules de fonderie en 
sable . 


Machines, appareils et engins mecaniques, non denommes ni compris dans 
d'autres positions du present Chapitre: 

D. Machines et appareils de cäblerie et de corderie, y compris les machi¬ 
nes pour la fabrication des fils et des cäbles electriques: 


13 '■/« 


9 «/o 


lO'V« 


14*/. 

17«/« 


14 «/« 


8»/« 


13«/« 


l3»/o 

13 »/« 


11 «0 


15*0 


13"/o 
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Liste XL — Eiiropaisdie Wiitsciidflsgenioinsdiaft 


Zo! 1 '..j 1 .• 


84.3U 


Mdbdiinen und Appaidle zum Heistellen von gewohnlidien Bdckwaien, 
Feinbackwaren, Dauerbackwaren. Teigwaren. Süßwaren, Kakao. Schoko¬ 
lade, Sdiokoladewaren, Zucker oder Bier oder zum Verarbeiten von 
Fleisch, Fisch, Gemüse oder Früchten zu Lebens- oder Futtermitteln, in 
Kapitel 84 anderweit weder genannt noch inbegriffen . 




84.32 


Buchbindereimaschinen und -apparate, einschließlidi Fadenheftmasdiinen 


9 


(I 


84.33 Andere Maschinen und Apparate zum Be- oder Verarbeiten von Papier¬ 

halbstoff, Papier oder Pappe, einsdiließlich Schneidemaschinen aller Art . 

84.34 Maschinen, Apparate und Geräte zum Schriftgießen oder Schriftsetzen; 

Maschinen, Apparate und Geräte zum Herstellen von Klischees, Stereos, 
Galvanos oder dergleichen; Matrizen und Matern; Drucktypen, Klischees, 
Druckplatten, Druckformzylinder und andere Druckformen; zu graphischen 
Zwecken zugerichtete (z. B. geschliffene, gekörnte, polierte) Platten und 
Zylinder sowie Lithographiesteine ohne Druckbild; 

B - Platten, Zylinder und dergleichen, au.sgenommen Lithographiesteine; 


84.46 


84.49 

84.51 


I - mit Druckbild . 

II - ohne Druckbild, lediglich zugerichtet (z. B. geschliffen, gekörnt, 

poliert) . 

D - andere . 

Werkzeugmaschinen zum Bearbeiten von Steinen, keramischen Waren, 
Beton, Asbestzement oder ähnlichen mineralischen Stoffen und Maschinen 
zum Kaltbearbeiten von Glas, ausgenommen Maschinen der Tarifnr. 84.49; 

A - kontinuierlich arbeitende Flachglas-Schleif- oder -Poliermaschinen .... 

Von Hand zu führende, mit Druckluft oder eingebautem nichtelektrischem 
Motor betriebene Werkzeuge und Werkzeugmaschinen. 

Schreibmasdiinen ohne Redienwerk; Schriftschutzmaschinen: 


84.52 


A - Schreibmaschinen . 

B - Sdiriftschutzmaschinen . 

Rechenmaschinen; Buchungsmaschinen, Registrierkassen, Frankiermasdiinen. 
Fahrkarten- oder Eintrittskarten-Ausgabemaschinen und dergleichen, mit 
Rechenwerk: 

C - andere . 


Andere Büromasdünen und -apparate (z. B. Hektographen, Schablonen¬ 
vervielfältiger, Adressiermasdiinen, Geldsortier-, Geldzähl- und Geld¬ 
einwickelmaschinen, Bleistiftspitzmaschinen. Perforiermaschinen und Büro¬ 
heftmaschinen) ; 


ex B - andere: 

— Locher . 

84.56 Maschinen und Apparate zum Sortieren, Sieben, Wasdien, Zerkleinern, 

Mahlen oder Mischen von Erden, Steinen, Erzen oder anderen festen 
mineralischen Stoffen; Maschinen und Apparate zum Pressen oder Formen 
von festen mineralischen Brennstoffen, keramischen Massen, Zement, Gips 
oder anderen pulver- oder breiförmigen mineralischen Stoffen,- Maschinen 
zum Herstellen von Gießformen aus Sand . 


84.59 


Maschinen, Apparate und mechanisdie Geräte, in Kapitel 84 anderweit 
weder genannt noch inbegriffen. 

D - Maschinen und Apparate zum Herstellen \ on Bindfäden, Seilen, Tauen 
oder Kabeln, einsdiließlidi Masdiinen zum Herstellen von Drähten 
und Kabeln für die Elektrotedinik: 


10" 


14 •, 1. 

17 */o 
14»/. 


8 V. 


13«/. 


13«/. 
13 V. 


11 «/. 


15» « 


13 


22 
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Position du 
tarif 


Desiqnalion des produits 


Dioit 


84.59 I. Toronneuses, commetteuses, assembleuses et autres madiines et 

(suite) appareils similaires . 


85.01 


Madiines generatrices, moteurs et convertisseurs rotatifs; transfomiateurs 
et convertisseurs statiques (redresseurs, etc.); bobines ä reaction et selfs; 


85.02 


ex 85.06 


85.12 


85.14 


85.15 


85.17 


A. Machines generatrices, moteurs (meme avec reducteur, vaiiateur ou 

multiplicateur de vitesse), convertisseurs rotatifs, d un poids unitaire: 
II. de plus de 10 kg . 

B. Transformateurs, bobines ä reaction (ou de reactance) et selfs, d un 
poids unitaire; 

II. de plus de 10 kg . 

Electro-aimants; aimants permanents, magnetises ou non,- plateaux, man- 
drins et autres dispositifs magnetiques ou electromagneliques similaires 
de fixation; accouplements, embrayages, variateurs de vitesse et freins 
electromagnetiques; tetes de levage electromagneliques . 

Appareils electromecaniques (ä moteur incorpore) a usage domestique; 

— Aspirateurs de poussiere . 

Chauffe-eau, diauffe-bains et thermo-plongeurs electriques; appareils elec- 
triques pour le diauffage des locaux et pour autres usages similaires; 
appareils electrothermiques pour la coiffure (sedie-cheveux, appareils ä 
friser, diauffe-fers & friser, etc.), fers ä repasser electriques; appareils 
electrothermiques pour usages domestiques-, resistances chauffantes, 
autres que celles du no 85.24: 

B. Appareils electriques pour le diauffage des locaux et pour autres 

usages similaires . 

Microphones et leurs supports, haut-parleurs et amplificateurs electriques 
de basse frequence: 

A. Microphones et leurs supports . 

Appareils de transmission et de reception pour la radiotelephonie et la 
radiotelegraphie; appareils d'emission et de reception pour la radio- 
diffusion et appareils de television, y compris les recepteius conibines 
avec un phonographe et les appareils de prise de vues pour la television; 
appareils de radioguidage, de radiodetection, de radiosondage et de 
radiotelecommande: 

C. Parties et pieces detadiees; 

I. Meubles et coffrets; 

a) en bois . 

Appareils electriques de Signalisation acoustique ou visuelle (sotmeries, 
sirenes, tableaux annonciateurs, appareils evertisseurs pour la protection 
contre le vol ou l'incendie, etc.), autres que ceux des n°s 85.09 et 85.16 . . 


10“/o 


10 o/'o 


11 «/o 


15 “/o 


IBVo 


17 "/o 


14 «'o 


IS'’'« 


nr'o 


85.19 Appareillage pour la coupure, le sectionnement, la protection, le brandie- 

ment ou la connexion des circuits electriques (interrupteurs, commuta- 
teurs, relais, coupe-circuits, parafoudres, prises de courant, boites de 
jonction, etc.); resistances non chauffantes, potentiometres et rheostats; 
regulateurs automatiques de tension ä commutation par resistance, par 
inductance, ä contacts vibrants ou ä moteur; tableaux de commande ou 
de distribution: 

C. Regulateurs automatiques . 

85.26 Pieces isolantes, entierement en matieres isolantes ou comportant de 

simples pieces metalliques d'assemblage (douilles ä pas de vis, par 
exemple) noyees dans la masse, pour machines, appareils et installations 
electriques, ä l'exclusion des isolateurs du n° 85.25; 


13 « -'o 


D. en autres matieres 


13«/o 
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Liste XL — Europäische Wii Isdiaftsgemeinschaft 


Tantfuimmer 


\Va rcn 1)070 idiiuino 


(84.59) 

85.01 


85.02 


ex 85.06 


85.12 


I - Litzenschlagmasdiinen. Seilschlagniaschinen und ähnliche Maschinen 
und Apparate. 

Elektrisdie Generatoren, Motoren und rotierende Umformer; Transformato¬ 
ren, Drosselspulen und andere Selbstinduktionsspulen; Stromrichter (z. B. 
Gleichrichter): 

A-Generatoren, Motoren (auch mit Getriebe) und rotierende Umformer, 
mit einem Stückgewicht: 

II - von mehr als 10 kg . 

B - Transformatoren, Drosselspulen und andere Selbstinduktionsspulen 
mit einem Stückgewicht; 

II-von mehr als 10 kg . 

Elektromagnete; vormagnetisierte oder nicht vormagnetisierte Dauermagnete; 
Spannplatten, Spannfutter und ähnliciie dauermagnetische oder elektro¬ 
magnetische Aufspannvorrichtungen; elektromagnetisciie Kupplungen, Ge¬ 
triebe und Bremsen; elektromagnetiscJie Hebeköpfe . 

Elektromechanische Haushaltsgeräte mit eingebautem Elektromotor: 

— Staubsauger .j 

Elektrische Warmwasserbereiter, Badeöfen und Tauchsieder; elektrische 
Geräte zum Raumbeheizen und zu ähnlichen Zwecken; Elektrowärmegeräte 
zur Haarpflege (z. B. Haartrockner, Dauerwellenapparate, Brennscheren 
und Brennscherenwärmer); elektrische Bügeleisen; Elektrowärmegeräte 
für den Haushalt; elektrische Heizwiderstände, ausgenommen solche der 
Tarifnr. 85.24; 

B - elektrische Geräte zum Raumbeheizen und zu ähnlichen Zwecken .... 


10 % 


10 % 


11 % 


15% 


18% 


17% 


85.14 Mikrophone und Haltevorrichtungen dazu; Lautsprecher; Tonfrequenzver¬ 

stärker: 

A-Mikrophone und Haltevorrichtungen dazu . 

85.15 Sende- und Empfangsgeräte für den Funksprech- oder Funktelegraphie¬ 

verkehr; Sende- und Empfangsgeräte für Rundfunk oder Fernsehen, ein¬ 
schließlich der mit Tonaufnahme- und Tonwidergabegeräten kombinierten 
Empfänger und der Fernsehkameras; Geräte für Funknavigation, Funk¬ 
messung oder Funkfernsteuerung: 


85.17 


85.19 


85.26 


C - Teile: 

I - Möbel und Gehäuse: 

a-aus Holz . 

Elektrische Signalgeräte (ausgenommen Geräte der Tarifnrn. 85.09 und 85.16) 
zum Geben von hörbaren oder sichtbaren Signalen (z. B. Läutewerke, 
Sirenen, Anzeigetafeln, Einbruchs- oder Diebstahlalarmgeräte, Feuer¬ 
melder) . 

Elektrische Geräte zum Schließen, Offnen, Verbinden oder Schützen von 
elektrischen Stromkreisen (z. B. Schalter, Relais, Sicherungen, Überspan¬ 
nungsableiter, Steckvorrichtungen, Fassungen, Klemmen, Abzweigdosen 
und Verbindungskästen); Fest- und Stellw-iderstände (einschließlich Span¬ 
nungsteiler, ausgenommen Heizwiderstände); selbsttätige Spannungs¬ 
regler mit veränderlichem Ohmschen oder induktivem Widerstand, 
Schwingkontakt oder Stellmotor; Schalt- und Verteilungstafeln und 
-schränke: 

C - automatische Regler . 

Isolierteile ganz aus Isolierstoffen oder nur mit in die Masse eingepreßten 
einfachen Metallteilen zum Befestigen (z. B. mit eingepreßten Hülsen mit 
Innengewinde), für elektrische Maschinen, Apparate, Geräte oder Installa¬ 
tionen, ausgenommen Isolatoren der Tarifnr. 85.25; 

D - aus anderen Stoffen . 


14 % 


13 % 


12 % 


13% 


13 % 
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(li: 

lo [ if 

Desiqiidlion des prodiiits 

Dioit 

86.03 

Aulres loconiotives et locotracteurs. 

10% 

86.07 

Wagons et wagonnets pour le transport sur rail des marchandises; 



B. auties . 

1 1 ^ 0 

86.10 

Mdtcnel fixe de voies ferrees; appareils mecaniques, non eleclriques de 
Signalisation, de securite, de conlröle et de commande pour toutes voies 
de communication; leurs parties et pieces detachees: 


B. Appareils mecaniques non electriques de Signalisation, de securite, 
de contröle et de commande, pour toutes voies de communication,- 
leurs parties et pieces detachees . 

11 ".'fl 

87.01 

Tracteurs, y compris les tracteurs-treuils: 



A. Motoculteurs, ä moteur ä explosion ou ä combustion interne, d une 
cylindree: 



I. de 1.000 cm* ou moins . 

12% 

ex 87.06 

Parties, pieces detachees et accessoires des vehicules automobiles repris aux 
nos 87.01 ä 87.03 inclus: 


— de tracteurs . 

19Ve 

87.09 

Motocycles et velocipedes avec moteur auxiliaire, avec ou sans side-carsf 
side-cars pour motocycles et tous velocipedes, presentes isolement . 

21 •/, 

87.14 

Autres vehicules non automobiles et remorques pour tous vehicules,- leurs 
parties et pieces detachees: 



A. Vehicules ä traction animale . 

14% 


C. autres vehicules: 



II. autres . 

14% 

ex 

D. Parties et pieces detachees: 



— Roues, meme munies de pneumatiques . 

15% 

90.08 

Appareils cinematographiques (appareils de prise de vues et de prise de 
son, meme combines, appareils de projection avec ou sans reproduction 
du son) : 



A Appareils de prise de vues et de prise de son, meme combines . 

13 «0 


B Appareils de projection et de reproduction du son, meme combines . . . 

15 "/o 

90.12 

Microscopes optiques, y compris les appareils pour la microphotographie, 
la microcinematographie et la microprojection . 

1 4 " n 

ex 90.13 

Appareils ou Instruments doptique, non denommes ni compris dans les 
autres positions du present Chapitre (y compris les projecteurs) : 



— -Appareils et Instruments, autres que les projecteurs. 

isr'o 

90.17 

Instruments et appareils pour la medecine, la Chirurgie, l’art dentaire et 
l'art veterinaire, y compris les appareils delectricite medicale et les 
appareils pour lests visuels . 

16"/« 

90.22 

Machines et appareils d'essais mecaniques (essais de resistance, de durete, 
de traction, de compression d elasticite, etc.) des materiaux (melaux, bois, 
textiles, -papier, matieres plastiques, etc.) . 

12" 0 

ex 90.25 

Instruments et appareils pour analyses physiques ou chimiques (tels que 
polarimetres, refractometres, spectrometres, analyseurs de gaz ou de 
fuinees); Instruments et appareils pour essais de viscosite, de porosite, de 
dilatation, de tension superficielle et similaires (tels que viscosimetres, 
porosimetres, dilatometres) et pour mesures calorimetriques, pholomelri- 
ques ou acousliques (tels que photometres — y compris les indicateurs 
de temps de pose — calorimetres) ; microtomes: 



— Poiaioqiaphes-eniegistreurs . 

16 "/fl 
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1 dl 11II U [I1 IlH I 


\Varfrib‘A/t'id)iuiiuj 


Zollbülz 


86.03 

86.07 

86.10 


87.01 


ex 87.06 

87.09 

87.14 


90.08 

90.12 

ex 90.13 

90.17 

90.22 

ex 90.25 


Andere Lokomotiven . 

Sduenengebundene Güterwagen: 

B - andere . 

Ortsfestes Gleismaterial; niditelektrisdre medianisdie Signal-, Sicherungs-, 
Uberwachungs- und Steuergeräte für Verkehrswege aller Art; Teile davon: 


B - nichtelektrische mechanische Signal-, Sicherungs-, Uberwachungs- und 
Steuergeräte für Verkehrswege aller Art,- Teile davon . 

Zugmaschinen, auch mit Seilwinden: 

A - Einachsschlepper, mit Verbrennungsmotor als Fahrantrieb, mit einem 
Hubraum: 

I - von 1 000 ccm oder weniger. 

Teile und Zubehör für Kraftfahrzeuge der Tarifnrn. 87.01, 87.02 oder 87.03: 

— von Zugmaschinen . 

Krafträder und Fahrräder mit Hilfsmotor, auch mit Beiwagen; Beiwagen für 
Krafträder oder Fahrräder aller Art. 


Andere Fahrzeuge ohne maschinellen Fahrantrieb und Anhänger für Fahr¬ 
zeuge jeder Art; Teile davon: 

A-Fahrzeuge für Tierzug . 

C - andere Fahrzeuge; 

11-andere . 


ex 


D - Teile: 

— Räder, audi mit Luftreifen 


Kinematographische Apparate (Bildaufnahme- und Tonaufnahmeapparate, 
auch kombiniert, Vorführapparate mit oder ohne Tonwiedergabe): 


A - Bildaufiialimeapparate und Tonaufnahmeapparate, auch kombiniert .. 
B - Vorführapparate und Tonwiedergabeapparate, auch kombiniert. 

Optische Mikroskope, auch für Mikrophotographie, Mikrokinematographie 
oder Mikroprojektion . 

Optische Instrumente, Apparate und Geräte, in Kapitel 90 anderweit weder 
genannt noch inbegriffen, einschließlich Scheinwerfer: 

— Waren dieser Tarifnummer, ausgenommen Scheinwerfer. 

Medizinische, chirurgische, zahn- und tierärztliche Instrumente, Apparate 
und Geräte, einschließlich elektromedizinische .a iparate und Geräte sowie 
Apparate und Instrumente für die Ophthalmolog.c:. 

Maschinen, Apparate und Geräte für medianische Prüfungen (z. B. für Prü¬ 
fung der Widerstandsfähigkeit, Härte, Zugfestigkeit, Druckfestigkeit, 
Elastizität) von Materialien (z. B. von Metallen, Holz, Textilien, Papier, 
Kunststoffen) . 

Instrumente, Apparate und Geräte für physikalische oder diemische Unter¬ 
suchungen (wie Polarimeter, Refraktometer, Spektrometer, Gas- und 
Rauchgasprüfer); Instrumente, Apparate und Geräte zum Bestimmen der 
Viskosität, Porosität, Dilatation, Oberflächenspannung und dergleichen 
(wie Viskosimeter, Porosimeter, Dilatometer) und für kalorimetrische, 
photometrische oder akustische Messungen (wie Photometer — einschließ¬ 
lich Belichtungsmesser —, Kalorimeter); Mikrotome: 

— selbstregistrierende Polarographen . 


10 “/ü 

11 «/o 


11 «/« 


12»/« 

19»/* 

21 •/• 

14»/. 

14*/« 

15»/t 


13* . 
15*/« 

14*/« 

18*/« 

16«/« 

12 «/o 


16 Vo 
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Liste XL — Conimundute Economique Europeenne 


PO'i'.iOn (Ji: 
te nf 


Desiqnalion des pioduits 


Droit 


90.26 

90.27 


90.28 


92.03 

92.09 

92.11 


93.04 


93.06 


93.07 


94 01 

94.03 

95.07 


ex 97.03 


Compteurs de gaz, de liquides et d'electricite, y compris les compleurs de 
production, de contröle et d'etalonnage . 

Autres compteurs (compteurs de tours, compteurs de production, taximetres, 
tolalisateurs de diemin parcouru, podometres, etc.), indicateurs de vitesse 
et tadiymetres autres que ceux du n« 90.14, y compris les tachymetres 
magnetiques; stroboscopes: 

A. Compteurs de tours, compteurs de production, taximetres et autres 
compteurs . 


Instruments et appareils electriques ou electroniques de mesure, de verifi- 
cation, de contröle, de regulation ou d'analyse: 


ex 


B. vises ä la Note 6 b) du present Chapitre: 
— pH metres . 


Orgues ä tuyaux; harmoniums et autres Instruments similaires ä clavier et 
ä anches libres metalliques . 


Cordes harmoniques . 

Phonographes, madiines ä dicter et autres appareils d'enregistrement et de 
reproduction du son, y compris les tourne-disques, les tourne-films et les 
tourne-fils, avec ou sans lecteur de son; 

C. Appareils mixtes . 

Armes ä feu (autres que celles reprises aux n®* 93.02 et 93.03), y compris 
les engins similaires utilisant la deflagration de la poudre, tels que 
pistolets lance-fusees, pistolets et revolvers pour le tir ä blanc, canons 
paragreles, canons lance-amarres, etc.: 

A. Fusils et carabines de drasse et de tir. 


Parties et pieces detachees pour armes autres que celles du n® 93.01 (y 
compris les bois de fusils et les ebauches pour canons d'armes ä feu): 

B. pour autres armes; 

II. autres parties et pieces detachees: 

b) non denommees . 


Projectiles et munitions, y compris les mines; parties et pieces detadiees, 
y compris les chevrotines, plombs de chasse et bourres pour cartoudies; 

B. autres: 

II. non denommes; 

a) Cartouches de chasse . 

b) autres . 


Sieges, meme transformables en lits (ä Eexclusion de ceux du n® 94,02), et 
leurs parties; 

B, autres . 

Autres meubles et leurs parties . 

Ecume de mer et ambre (succin), naturels ou reconslitues, jais et matieres 
minerales similaires du jais, travailles (y compris les ouvrages); 

A. Plaques, feuilles, baguettes, tubes, disques et formes similaires, non 

polis ni autrement ouvres . 

B. autres . 

Autres jouets; modeles reduits pour le divertissement: 

— en caoutchouc . 


12 «, 0 


13"/u 


16«/o 

16«/o 

14«/o 


13«/o 


14 «/o 


14 «,'o 


19 «/o 
17 «/o 


17 « /o 
17 «/'o 


4«/o 
10 «/o 

24 " n 
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Liste XL — Europäisdie Wirtsdiaftsgemeinsdiaft 


1 dl ifiHimnuM 


\\ diOMl)OZOichriunq 


Zol Ibdl z 


90.26 Gas-, Flüssigkeits- und Eleklrizitätszähler, für Verbrauch oder Produktion, 

einsdiließlidi Prüf- oder Eichzähler . 

90 27 Andere Zähler (z. B. Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter, Kilometer¬ 

zähler, Schrittzähler), Tachometer und andere Geschwindigkeitsmesser 
(auch magnetische), ausgenommen Gesdrwindigkeitsmesser der Tarifnr. 
90.14; Stroboskope: 

A - Tourenzähler, Produktionszähler, Taxameter und andere Zähler. 


12<','o 


13*'. 


90.28 

ex 


92.03 

92.09 

92.11 


93.04 


93.06 


93.07 


94.01 

94.03 

95.07 


ex 97.03 


Elektrische oder elektronische Instrumente, Apparate und Geräte zum 
Messen, Prüfen, Kontrollieren, Regeln oder zum Analysieren: 

B - im Sinne der Vorschrift 6b zu Kapitel 90: 

— pH-Messer . 

Orgeln; Harmonien und ähnliche Instrumente mit Klaviatur und durch¬ 
schlagenden Metallzungen .^. 

Musiksaiten . 


Schallplattenwiedergabegeräte, Diktiergeräte und andere Tonaufnahme- und 
Tonwiedergabegeräte, einschließlich Platten-, Band- und Drahtspieler, mit 
oder ohne Tonabnehmer: 

C - Kombinierte Geräte . 

Feuerwaffen (andere als Feuerwaffen der Tarifnm. 93.02 und 93.03), ein¬ 
schließlich ähnlicher Geräte, bei denen die Explosionswirkung von Pulver 
aller Art genutzt wird, wie Leuchtpistolen, Schreckschußpistolen und der¬ 
gleichen, Wetterkanonen, Leinenschießgeräte: 

A-Jagd- und Sportgewehre . 


Waffenteile (andere als Waffenteile der Tarifnr. 93.01), einschließlich Schaft¬ 
rohlinge für Gewehre und Laufrohlinge für Feuerwaffen: 

B - für andere Waffen: 

II - andere Teile: 

b-andere . 


Geschosse und Munition, einschließlich Minen; Teile davon, einschließlich 
Rehposten, Jagdschrot und Patronenpfropfen; 

B - andere; 

II - andere: 

a-Patronen für Jagdgewehre . 

b - andere . 

Sitzmöbel, auch wenn sie in Liegen umgewandelt werden können (aus¬ 
genommen Möbel der Tarifnr. 94.02); Teile davon: 

B - andere . 

Andere Möbel; Teile davon . 

Meerschaum, Bernstein, auch wiedergewonnen, Jett und jettähnliche mine¬ 
ralische Schnitz- und Formstoffe, bearbeitet; Waren aus diesen Stoffen; 

A-Platten, Blätter, Stäbe, Rohre, Scheiben und dergleichen, weder poliert 
noch anders bearbeitet . 

B - andere . 

Anderes Spielzeug; Modelle zum Spielen; 

— aus Kautschuk . 


16»/o 

16«/o 

14®/o 


13*/. 


14*/o 


14 « ’o 


19 *, 0 
17 «/o 


17 '>/o 


17*/o 


4 ®/o 
10 */« 

24 »/o 
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Liste XL — Communaute Economique Euiopeenne 


Position du 
taril 


Desiqiidtion des prodaUs 


Di 


uil 


97.04 


Articles pour jeux de societe (y compris les jeux ä moteur ou ä mouvenient 
pour lieux publics, les tennis de table, les billards-meubles et les tables 
speciales pour jeux de casinos): 

A. Cartes ä jouer, y compris les cartes jouets. 

B. autres . 


18 "/o 
21 "/o 


97.06 Articles et engins pour les jeux de plein air, la gymnastique, l athletisme 

et autres sports, ä l'exclusion des articles du no 97.04 . 

97.07 Hamecons et epuisettes pour tous usages; articles pour la pedie a la ligne; 

appelants, miroirs ä alouettes et articles de chasse sirailaires: 

A. Hamecons non montes . 


98.01 


Boutons, boutons-pression, boutons de manchettes et similaires (y compris 
les ebaudies et les formes pour boutons et les parties de boutons): 


ex 


B. Boutons et leurs parties: 

— Boutons en verre, on recouverts de matieres textiles 


98.02 


Fermetures ä glissiere et leurs parties (curseurs, etc.): 

A. Fermetures avec agrafes en metaux communs, leurs parties en metaux 

communs . 

B. autres . 


98.07 


Cadiets, numeroteurs, composteurs, daleurs, timbres et similaires, ä main .. 


19"/« 


10 " « 


18«/« 


16*/o 
20 */o 

13*/o 


ex 98.10 


Briquets et allumeurs (mecaniques, electriques, ä catalyseurs, etc.) et leurs 
pieces detachees, autres que les pierres et les medies: 

— Briquets et allumeurs (autres qu'electriques), ä l'exclusion de ceux en 
metaux precieux . 


15“ 0 


98.12 


Peignes ä coiffer, peignes de coiffure, barrettes et articles similaires 


18«/. 


Deuxieme Partie — Tarif preferenliel 
N ea n t 


Notes 

(1) Le signe *) figurant en rcgard de certaines positions dans la colonne « Droit > indique que la con- 
cession n est pas valable pour les importations des produits de l espece ä destination de l ltalie pendant 
la duree d application de mesures en vertu des dispositions de l'article 226 du Tratte de Rome. 

(2) A l'egard des produits repris dans la presente liste, la Communaute Economique Europeenne et ses 
Etats membres s'engagent, dans la mesure de leurs corapetences respectives, ä ce que toute acceleration de 
l'alignement des tarifs douaniers des Etats membres soit eflectuee de faqon synchronisee et equilibree. Ils 
declarent que dans le cas des produits susvises, ils ne se serviront pas des articles 24, 26 ou 226 du 
Traite de Rome de maniere ä leser les interets des autres parties contractantes. Si une parlie contractante 
estime que ses interets sont leses par suite d'une mesure prise au titre de Tun de ces articles, la possibilite 
d'entrer en consultation lui sera fournie rapidement, ainsi qu'aux PARTIES CONTRACTANTES, si cela 
etait ulterieurement souhaitee, aux fins de parvenir ä une solution satisfaisante en la matiere. Si au cours 
de ces consultations les parties n'arrivent pas ä un accord, la partie contractante requerante peut suspendre, 
pour la duree du maintien de la mesure en cause, des concessions substantiellement equivalentes et dont 
la Suspension ne donnera lieu ä aucune objection de la part des PARTIES CONTRACTANTES. 
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Liste XL — Euiopaisdie Wii tschdftsgcineinsdidft 


Td r 1 f nij riHiH* t 


Wd renlio/('Hhfunuj 


97.04 GesellscJidftsspiele (einschließlich mechanische Spiele zur öffentlichen Be¬ 

nutzung, Billardtisdie, Glücksspieltische, Tischtenis); 

.A - Kartenspiele, einschließlich Kinderkartenspiele . 

B - andere . 

97.06 Geräte für Freiluftspiele, Leichtathletik, Gymnastik und andere Sportarten, 
ausgenommen Waren der Tarifnr. 97.04 . 


97.07 


.Angelhaken, Angelgeiäte; Handnetze zum Landen von Fischen, Schmetter¬ 
lingsnetze; Lockvögel, Lerchenspiegel und ähnliche Jagdgeräte: 

A - Angelhaken, nicht montiert . 


98.01 


Knöpfe, Druckknöpfe, Manschettenknöpfe und dergleidien (einsddießlich 
Knopf-Rohlinge; Knopfformen und Knopfteile): 


ex 


B - Knöpfe und Knopfteile: 

— Glasknöpfe, nicht mit Spinnstoffen überzogen 


98.02 


Reißverschlüsse; Teile davon (z. B. Schieber); 

A - Reißverschlüsse mit Zähnen aus unedlen Metallen und Teile von 
Reißverschlüssen, aus unedlen Metallen . 

B - andere . 


18 «/u 
21 «, 0 

19» 0 


lO^'o 


18 «/o 


16»/o 
20 •,'« 


98.07 Petschafte, Nummernstempel, Zusammensetzstempel, Datumstempel, einfache 

Stempel und ähnliche Handstempel . 

ex 98.10 Feuerzeuge und Anzünder (z. B. mechanisch, elektrisch, katalytisch); Teile 

davon, ausgenommen Steine und Dochte; 

— Feuerzeuge und Anzünder (nicht elektrisdi), ausgenommen aus edlen 
Metallen . 


13»/d 


15»/« 


98.12 


Frisierkämme, Einsteckkämme, Haarspangen und ähnliche Waren 


18»./« 


Zweiter Teil — Vorzugstarif 
Entfällt 


Anmerkungen 

(1) Das Zeichen *) bei bestimmten Positionen in der Spalte „Zollsalz" bedeutet, daß das Zugeständnis 
während der Dauer dei Anwendung von Maßnahmen auf Grund des Artikels 226 des Vertrags von Rom 
nicht für die Einfuhr von Waren der beireffenden Art nach Italien gilt. 

(2) Hinsichtlich der in diese Liste aufgenommenen Waren verpflichten sich die Europäische Wirtschafts¬ 
gemeinschaft und ihre Mitgliedstaaten, soweit es in ihrer jeweiligen Zuständigkeit liegt, jede Beschleuni¬ 
gung der Angleidiung der Zolltarife der Mitgliedstaaten synchronisiert und ausgewogen durchzuführen. Sie 
erklären, daß sie bei den genannten Waren die Artikel 24. 26 oder 226 des Vertrags von Rom nicht in einer 
Weise in Ansprudi nehmen werden, weiche die Interessen der anderen Vertragsparteien schädigt. Ist eine 
Vertragspartei der Ansicht, daß ihre Inteicssen infolge einer Maßnahme geschädigt werden, die auf Grund 
eines dieser Artikel getroffen wurde, so wird ihr sowie den VERTRAGSPARTEIEN, wenn das später 
gewünscht wird, alsbald die Möglichkeit gegeben, in Konsultationen einzutreten, um eine befriedigende 
Lösung in der Angelegenheit zu erreichen. Gelangen die Parteien im Verlauf dieser Konsultationen zu keinem 
Einvernehmen, so kann die Vertragspartei, welche die Konsultationen verlangt hatte, für die Dauer der 
Anwendung der betieffenden Maßnahme im wesentlichen gleidiwertige Zugeständnisse aussetzen, sofern 
dies keinen .Anlaß zu Einwänden der VERTRAGSPARTEIEN gibt. 
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Annex C 


Declaration on Provisional Accession of Switzerland 

Sdiedule annexed to the Declaration on the Provisional Accession 
of the Sv/iss Confederation to the General Agreement on Tariffs and Trade 

of 22 November 1958 


Annexe C 


Declaration concernant l'Accession provisoire de la Suisse 


Liste annexee a la Declaration concernant l’Accession provisoire 
de la Confederation Suisse ä l'Accord general sur les Tarifs douaniers et le Commerce 

du 22 novembre 1958 


Liste de la Comraunaute Economique Europeenne 

Seul le texte francais de la presente liste fait foi. 
Premiere partie — Tarii de la nation la plus favorisee 


Position du 
tarif 


Designation des produits 


58.10 


Broderies en pieces, en bandes ou en motits 


Droit 


14«/o 


Deuxieme Partie — Tarif preferentiel 


N e a n t 
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Anlage C 


Erklärung über den vorläufigen Beitritt der Schweiz 

Liste zur Erklärung über den vorläufigen Beitritt der Schweiz 
zum Allgemeinen Zoll- und Handelsabkommen vom 22. November 1958 


Liste der Europäisdien Wirtsdiaitsgemeinschaft 

Als verbindlich für diese Liste gilt nur der französische Wortlaut. 
Erster Teil — MeistbegOnstigungstarif 


Tarifnummei 


Warenbezeidinung 


Zollsatz 


58.10 


Stickereien als Metervt'are oder als Motiv 


14*/* 


Zweiter Teil — Vorzugstarif 


Entfällt 
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Bundesgesetzblatt 1949/50 bis 1965 


Bisher ersdiienene Jahrgänge, gebunden 



1949/50 . 


. 26.— DM 



Teil I 


Teil 11 


1951 

. 26,— 

DM 

1951 .... 

9,— DM 

1952 

. 26.— 

DM 

1952 .. 

26.— DM 

1953 

.;. 47.— 

DM 

1953 . 

21.— DM 

1954 

. 21,— 

DM 

1954 . 

38,— DM 

1955 

. 29,— 

DM 

1955 . 

31,— DM 

1956 

. 36,— 

DM 

1956 . 

52,— DM 

1957 

. 52.— 

DM 

1957 . 

55,— DM 

1958 

. 31.— 

DM 

1958 . 

31,— DM 

1959 

. 31.— 

DM 

1959 . 

52.— DM 

1960 

.. 39.— 

DM 

1960 . 

68.— DM 

1961 

. 70.— 

DM 

1961 . 

68,— DM 

1962 

. .. 36.— 

DM 

1962 . 

72.— DM 

1963 

. 43.— 

DM 

1963 . 

62,— DM 

1964 

.. 43.— 

DM 

1964 . 

75.— DM 

1965 

. 75.— 

DM 

1965 . 

75,— DM 







Einbanddedien der bisher erschienenen Jahrgänge 



1949/50 . 


. 3.— DM 



Teil I 

W 

Teil n 


1951 


DM 

1951 . 

3.— DM 

1952 


DM 

1952 . 

3,— DM 

1953 


DM 

1953 .:. 

3,— DM 

1954 


DM 

1954 ... 

6,— DM 

1955 


DM 

1955 ... 

3.— DM 

1956 

. 3, 

DM 

1956 .. 

6,— DM 

1957 


DM 

1957 . 

6,— DM 

1958 


DM 

1958 . 

3,— DM 

1959 


DM 

1959 . 

6.— DM 

1960 


DM 

1960 ... 

9.— DM 

1961 


DM 

1961 . 

6,— DM 

1962 

. 3,— 

DM 

1962 . 

6,— DM 

1963 


DM 

1963 . 

6,— DM 

1964 

. 3.— 

DM 

1964 . 

6,— DM 

1965 

. 6.— 

DM 

1965 . 

6.— DM 



* 



1 Reidisgesetzblatt Teil I 1945 . 



5.25 DM 

Gesetzblatt der Verwaltung des Vereinigten Wirtsdiaftsgebietes 1947—1949 

13.— DM 


Die Preise verstehen sich jeweils einschließlich Versandspesen 



Herausgeber; Der Bundesminister der Justiz. — Verlag: Bundesanzeiger Verlagsges. tn.b.H., Bonn/'Köln. — Druck: Bundesdruckerei. 
Das Bundesgesetzblatt erscheint in drei Teilen, ln Teil I und II werden die Gesetze und Verordnungen in zeitlidier Reihenfolge nach ihrer 
Ausfertigung verkündet, ln Teil 111 wird das als fortgeltend festgestellte Bundesredit auf Grund des Gesetzes über die Sammlung des Bundes¬ 
rechts vom 10. Juli 1958 (Bundesgesetzbl. I S. 437) nadi Sachgebieten geordnet veröffentlicht. Bezugsbedingungen für Teil III durch den Verlag. 
Bezugsbedingungen für Teil 1 und II; Laufender Bezug nur durch die Post. Bezugspreis vierteljährlich für Teil 1 und Teil 11 je DM 8,50 
Einzelstücke je angefangene 16 Seiten DM0,40 gegen Voreinsendung des erforderliAen Betrages auf Postscheckkonto .Bundesgesetzblatt" 
Köln 3 99 oder nach Bezahlung auf Grund einer Vorausrechnung. Preis dieser Ausgabe DM 17,20 zuzüglich Veisandgebühr DM t,20. 








































































